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LUBIENSKIEMU 
—. ZBožey, y Stolice Apoltolfkiey fálki, | 
 BIsK VPOWIKRAKOWSKIEMV; 
XI&ZECIV SIEW LERSKIEM V, Przesław. T 

uu Krátowfkiey KANCLERZOWI. 
7 5 JASNIE OSWIECONE MOŚCIE XIX 7E; 

E Es Mnie wielce Miłośćiwy, Pánie y Dobrodžiciu. cum 
TUG zåifte rozumiem przyzwoitízego nies | 
ibylo, Miłośćiwe Xiażę, nad to,iáko, gdy- 
úli by m fie byt cum prelenií opufcuło meo wrygOto. 
ENT wał, pro tpfo folemni ingrej/u W. X. M. ad Cathe. 

dram fuam; iakoz tego uśilnie prá nałem. 
V ważałem bowiem fobie, Ze ad úpiritnales Nuptias, ktos 


y 


Akademij 


3 — ^ — re W, 


e 


| 
| 


re W. X. M: folemnf ritu nuper odprawiłeś, cum Coronata 
| Vavelli Spohfa, non dnconcínné mogł quadrare donus Celefhuss 
cum rli Nuptiarum fuarum pompa: lecz in valde perturbata 
fátu rerum, €> inter prelia ferientu mortis, feriari muśiały» 
etiam prala Typographica A continuando opere; fačlumý eft, ŻE A 
confertam gratulantum przy Wiazdzie Xiažecey Mt. 
. Coronam, cum votis C> panegyrici fus, non fine laudabili m vidia 
cernens, folo. folabar defderio; takoż łarwieyby było naten 
CZAS, exiguitati mee cum vili partu Jalim vulgari congratulantt- 
um turbe fe immifcuiffe, cv nomine Provincie mibi concredite de- 
ditum venerationis publice oddać homagium. Sporzadzilà 
jednak niefkończona Prowidencya Bolka, nie mniey 
poważna y owfzem powabnieyfza nieco, bo zá lat | 
nafzych niewidána okázya, kiedy W.X.M. ingenti elo, 
y niezwyczáyna odwaga. initia Poutificachs [ni okraśić 
“chcac, pofl primo vifitatam "Dieci, Sanlam zápowiedzia- 
© wfzy Synodum, Jacrum z cáley Dyecezyi Sacerdotum cona 
gregas cetnm : ktory lubo quemá alium mirum in modum re- 
creat at exbilarat, mnie iednákíamego nie pomátu zá- 
trudnia, gdy im facte tam facri dochą, Senatús, cum vilitate mea 
ważę fie prezentować. Zatym gdy dłużcy gradum, 


. _ tenere nequeo; iako niegdy Przezacny Akádem TE. 
ie ad wátfki Julus Lipfms, coram SS. Pontifice PAULO Vuczynił, 
Sommi Pontificie Tue, Cel fime PRINCE PS Catbedree, facri, pedi- 
: bus advoľvor, dno allaturus : Grarulationem ce Donum. fam 
emm omni, małobym powiedzial, Diæcefis bujus, więc tze- 
ke, totius Regni populo, ktory in aujpicijs novi Poutificatiis T ui 
exultat, €> talem fibi in flutlibus procellisą modernis rerum, ac dizi 
uturna viduitate Ecclefie, voce, geftu, animo triumpbando gloria- — 
tur, Z tey ofobliwie okolicznośći niepofpolitey; że T 
nie iuż ipfa fama, ale confpetiué Č opinio virtutum dotumý, | 
W. X. M. adeb in cordibus univerforum invaluerat, ut fuffragia 
- quidem Sacri Collegij, © principaltér, DEI > Sediný, Apoftolice 
— gratia, apicem bujus Honors contulerint, iednakbardziey vota - 
> S. ~ ommum 


omnium priùs deflinavere, Niech mi fig godźi cum eodem 
Lovanienfi Dolore, exclamare: O magna vu virtuti! cn occul.. 
tum in animis prefagium, qui eò vocabant, quo DEUS er merita. 
jam ducebant. Tuby zdamiś przynaležáto, more aliorum 
excurrere, €> Avite Gentis Tue in Ecclefiam, Patriam, e Reges 
merita, iako też virtutum, dotumą, W. X. M vel per compene 
dium literarum numerare decora; ktore, y z pod grobowych - 
kamieni, partim pro claritudine Domu tak zacnego, par- 
tim pro pietate, mille Oratores agunt, Pro claritudine (mowie) : 
kiedy breve illad Sydus notlis, lubo Phænix Regum Polonie M L- 
CHAEL primu, od ktorego Łabieniana Profabia, per ne-- 
xum Saňgvinu Z Domem Naiaśnieyszych XIAZA E, 
Wiśniowieckich, /ua participat lumina, tak piekňiey po- 
Zornie, przezacney Familij irradiavit Ceras, Si pietatem s. 
Antenatorum tangam, iuż nie nieme kamienie, śle guod 
majus, de Jub lapide fopulcbrali, vel ipfi mortui. in Primate "Regni, 
MATTHIA ŁUBIENSKI abunde loquuntur z ktory 
inter: mortuos quaf liber, nam bucusds (ut oculatis credendum) cor- 
pore integer, ae Jfolatoribus v grobie włafnym po- 
kazawiży &elum ©> vefiflentiam, Jantlitatis © pietatis Domu 
Tego. tam evidens perhibuit teflimonium, że dowodnieyfze. 
go iuż po STANISŁAWIE Świętym. Ante- 
ceflorze Wá(zey Xiažecey Mośći wymyślić nie mo- 
zna. - lednakże y w tym fimym, rád nie rád mafzę 
 fringere calamum», częścią że mnie zákas záfzedt W. 
X. Mośći, ne excurram w tey okázyi in laudes;que munda- 
"hm faperent vanitates; częścią że flárodawnay oraz ma. 
dra owa Paremia: Non eget bederu alieni, quem fave ornant 
lauree, o NU. X. M. evidentius ceterir werytikuie fig; czę: 
ŚĆia, Ze tam veloci pafls w oczach Świata Políkiego, ga 
pietate, gna zeb Fides, qua fidelitate in Principes, qua egregiè pra 
Patria gefi, merita dnchtæ Projapie €> Tui propria creylre,iż 
tam celer non reperiatur flylus, quam Virtus Tua, Tuorumý, que 
adeo pemci penna in altum iverunt. Przečieíz iednák m 
s — . > fis alijs 


ks alij: poważam fig, chočiaťz guaf per tranfesam intueri 


Circo Euclefiaftico «o. Pontificali, fadia indefeffe decurreado, do- 
brze torowna po fobie zoftawiłeś. Miam y opu- 
fzczamprimas W .X. M. curfus w oczách całego Rzymu, 
© feliciter. nuuc in Sede Petri regnanta CLEMENTS XL 
olimý, Jui Compalefirite; gdzie cum ingenti omnium ffe, nec > 


XM. udterioribua Apofiolicu laboribus, eximius CHRISTI ago». 


palus <> wejligia ober vo; Z ktorych Zaraz emicantem, Ce im 
dies majorem agnofco lucem. - Fmicuit Jané primum iffe virtutum 


fatepatentu Diæcehs Cracovienfis, nedum Suffraganeus, [ed iteratis 
quod vicibus Adminiftrator.  Sgualidam, incultamý guodammodô 
śnduerat pullam Ecclefia» Dieceis Cbełmenfis; A to częśćia 
ob [polia boflium, CZescia, ob rudioria Ritus Greci intermíxtios 
nem ; lecz kiedy dignifimo Capiti NV. X. M. Thara čo Pre- 
[uleatus tamteczny cest, łatwo lubo w krotkim czášie, 
Diecefs tamteczna decorem. induit, €» precinxit je, novum 
mutuata lumen, nie tylko 4 pretiofa fuppellecii, Ktorá munifi- 
"ca liberalitas NV. X. M pauperiores iliua Diecefs Ecclefias adora 
naverat, ale tym bardżiey, (quod pretium auget,) [pendoribus 


s «is Porta 


Vit« Že in primis pafiibus agonia hujus, omnes Jemitee juflitie munerný, 


di&tá;pro 


30. pau. T^gfforala, nie tylko ut lux plendens, ale precoci, y owizem 


peribus |. 
quotidic 4 


reficiedis 


/łantaneo (quod proprium efl lucis ) curfu,ennt in majorem Co ma- 


"fandasio, forem luminis augem, per infnetas admirandasd, iwyentiones chartis 


tatis, 


| femitam juflitie quafi dux (plendelcentem, ktora W. X. M. in“ 


dem ( ut plerumý contingit ) vaná, exercebatur abiabaturą Wa 


Jplendar, z pod Hieropolitańfkiey Infuły, gdy W. X> 
M. dum proprios non Ácerer, alienos faltim populos, exemplo, dos: ^ 
Erina, fapientifümind fut edil erudiebat, dirigebatd, ad falutem; 


morum, pietatu, zel, doślrineg W. X. M. iluminata; duż | 
tandem tertium Pontificalem W. X.M; aujpicatióime zacząłeś 
agonem, d Monte Coronato, € Arcibna lavelli, quo Te divina. 
Novi No- preordinationibus anteibat, Co. bonor. poteftatu, © gloria meritos — 
cie boja tum; nikt tego, by też záwifny przeczyć nie može, ^ 


 Wotbeta; teraz tylko decurrentu fub triplici tbyara, recentiores. - 


„ati, ktoremi W.X M. in Gero celum, in "Popil pietatem, — 
ftáratz fie propagare, żadnym kofžtom, á nawet y wła- 


© prafemo W. X. M. Magno Nomini Tuo dedicando opu, 
ejui patrocinio commendando; nec fine myfieria: NWidźiał nie- — 
" Bdy Apokáliptyczny Prorok lan S. Zenum f antem fupra Apoaly: 
nie gdzie indžiey przynależało fzukać /ecuram /latio. - 
uem Co prütetlionem, tylko in Monte Vavelliano; y owizem : 
P pho tbyarato apice, to iet, u W. X. M. Powiáda ie. - 
„ Ízcze tenże Prorok o tym Baranku, iż go widziat 
n medio Tbroni čo. Sentorum; to ia iuż fobie zá ofobliwe Capi 1 
poczytam fzczęśćie, ze na ten fam v Go- — 
s ax od EA 2 | dowy . 


! 


„wść fie może: Zkad nova © fauffa n 


arcana, ktorekolwiek potrzebne bydz moga conférven- 
de. 2, for Ma 


FZ" 


Dolan in -Conventi : 


CUAL Nšegodny Bogomodled, v Stughs | 
fi. 1 K Antoni Reforma. Do 


dowy Báránek ugodził, gdy in medio Seniorum, €> Reyes 


|< remayfimi Confior, y owfzem cátey tak liczney Dyece- 
.. £yi (rałatow, przy Katedrze W. X. M. prezento- 

iech mi fię godżi — 
m, od ktorego do 7 


Do Czytelnik: 
9 A Boemilna tóftówsśćia Dobroći Boftieg/ wosieléiacey y miegos 


f Sa 
4i i 

© 
: Ď 


owych ná Erote Jan ©. w Obiawieniu fwoim páttzal/ y one A et os 
- | 


LX owfem mojef pietmBey £seóci sá3yé ná Všiedšiele/ przež 
ug Regeften Vieożielnych Kazán. ftorymenct bla tego we 
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có wma o - FABYE. 


- €«ompofiti 


spes fi > u Conciones Feflivales per 

Annum, à Rev NTO '"WEGRZYNOVWIO, Reformste 

Notre P vowincia, Polonie Min aris pro fecun ża RÓWNE Provinciali, compofi- 

tum, necnen à Theologis Nofiri Ordinis approbatum, ue Typis mandari queat, prafen- 

dium tenore facultatem impertimuv, fervaria in veliguo fervandis. ` Datum in Gon- 
BEI 


"Ventu Hle paw” dit SGI Pa m, Die 2, Maij, 171. 
> = a FRANCISCUS h 


Otuaa cui * "u 


) WEGRZYNOVIO, Ordinis Minorum Reforma- 
, Miniftro Provincial, S. Theol. Lettore 8 Predjcaro:e mičtito, 
er leg ex nn Superiorum: in quo cùm reperis cibari animas 
r í 1s ernam: & potari nedare, quo fatiaris: 
11 ul cam lucem: videat digniffimum duco. 
7i13d S. Cafimirum, / 
; MARTANT SŁAPCZYŃSCINHS, Reform, E 
i à O ONTO, Esdlor, prtunc &uard. Grac mpp. BR 
O śe ia Bal aram itinerum Nupiié Agni pie Fefiu Domini Sabaoth, B. VMARI, 
Aliorum, Sanctorum opera, 6$. indif fo labore A R. P. ANTONII WEGRZTNOFII, Ordina. 
Minorum Reformatarum 3 FRANCIŚCI, . Provincia M naris Polonie, $+ T^. Lecłorie, ac Pradicatorie 
Emtriti, S jam fecundo Minifiri Prowincialis ec itum, aceuraco t 
we primis quafi labris pragujt« are delicias venalium Nuptiarum califa Agni cum [ua Sponfu, Uceres 
fn eo toties perlecho. > Igitur cdm nil in ie fana dotrina Orskodoxa, nil- moribus'regli difforme re- 
pererimi; quin potins cum omnes Conciones w Kida ad accendendum Spiritum fidelium i9. elevan: 
dum anagogic ergà Celefles' 5 Regia Agni dapess morts, ad conípstdum Cekfis $pouft. bene com. 
penendos, . iae P i pubi j Dabam in Conventu Becenfi,. 
44 Se ATAM i i 


pee ; 
; torug; Minori 


“cibo ill nó. 
fiet fons. aqua | igni 
spe in Conveata 


> issu In cuti, AC, Provincie Callox S ^ Th. oo 
APPROB. A TIO DIOE CESA NA 
: b : Myft co tein peńtkodich: is 

SR tu Conciones fapet Solemnia Fefta Salvatoris Domini, 
(ir ima ara Obi cm EI, erudito. 2 


cialis: cónfcriptas, atg; : accurato or dak iñ quatuot 
quz. cùm falutarem doćtrinam « quarenc A fúdinisi in e contineant, 
Ut propter fpiritualem: omnium fidelium fractum prala excudantur, fa- 


cultatem dedi. In Majori Academia Cracovienfi is ples Die s. Men- 4 


fis Augufti, Anno. Domini zu. i 


000 S. Th. Door £ Profeffor;. Canonicus" . 
Cathedrt Cracov: & in eidem Dicecefi 
mae Librorum 'Genfot. 
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fm librum Tes Agni 


tå cum «voluptate animi ligis > 


Bii "a : i 
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- Sponfus Amorum. 


2/9 Ji XƏ cyácb faroícb Rue 


4 Q S383] 13 brgcele náfe pofpor. 
NM lice A cplánilie/ob | 
»j > o t 


j Rubrycel Debo 
núť tow  ptzedwieczź 
“nyh Fliebieftich. > 


13.0. Zábásuio bowiem támte/ pod ; 


e e» éfuboro v god Nal 
obote 


Mea adweńtt dpifano > w 


A bywa: Hodie in fer elau- 
luntur Nüptiz : y to zółazdnie tewa/ 
di bo onid Trzech Rtolow: ieondt 
wedlug Dettetow 23ofFícb / napwie: 
cey w tych dnidch odptdwuje fie we: 

dela yślubów, Oto D3I6 pierwke w 
Betleemftiey fiopie obprámuig fie pos 
|ólnbiny y wefele: ná ttote/ pierwge - 
oras y ofšátnie wychodza zapowieDdzi/ - 
„jobwoláne nie 3 Ambony/ ále 3 oblos — 


dem Vifebiefficb przez Aniolow SS, - 
JA io vobis gaudium magnum; . 


tus eft vobis Salvator: 0» 


i mam mefelę wielkie, gdyż fie 


odžiť Zbawiciel. 2 Gy 


Verbum 


à : À eblug tlus 
s Imácenía S Auguft. Dawid S. przys 


Bre do Dblubiciied s. 


yieg to. 
efele álbo poślubiny; ys tim 


dd 


Ferhum Caro fattam 4. Ioann. 1 


A X4 Dine mię ponie AB gymy nái innym mieyfeu bdie zndć 
1 E tad fa w determiná 


jamie 6. 4ug1/1. gdy táť mowi: Chri- 


ftus in hunc muodum ad nuptias | 


venit.  Cbryfim ( peźwi) przyfedź ná 
ten Świńt ná poślubiny. 
Rogoż tedy Oblubieńcowi temu: 
-Bynswi Boftiemu, Dciec iego praet» 
wieczny ná ten. Au 2ite/ z 
tt l 


čie. Prsenasšiv, Pánny przed 
ogiewiącia (Mieślecy/ áciflym wazłem 
Uaionis kypoftatice wiażawgyfis/ 
to ief słaczywgy fies n 3ymwotnie 
y owfem wiecznie: bo Quod ler 
Chriftus adumpfit, nunquam dimi: 
“fit, nápifal nfelmu; D$I6 doptes 
f e/ publiany y (olemny 
| eoptámuie Att; swvpycčiemu świdtu 


w ciele luoztim poťážuiac (ie. B66.| 


- Verbum Caro fa&um eft. Co to: 
sumieć (ie ma/ nie tylko de indivi: 
dua, to ieff w Baenulnoáči o Tidtu. 
_t3e tey/ Etota Syn Bo kí ná fie ptzy: 


igl; dle m © wbytkiey y cáley Ida] 


ze luostíe 


per eam pariter, totam na 
humanam fibi defpondit i 
nim humanam naturam affampfit, 


fuo, ut per eam omnes x ils ac fi | 


Prolog. ad Cant. Chriftus] 
— humanitatem tuam. fibi copulavit,| - 
& quafi defpondit ; hinc in ea, 8]. 


[fet caput. ©Dise tobie Dziś natu: 
[eo ludzta/ytdzdy w Baegulnoóciclos 
wieger fluią one rádofne w obidwies 


Apoc. 1.|niu Janá S. wołdiacych głofy/ Gau- 


deamus', quia venerunt Nuptie 


Na Boże. 


Agni, če. Wefelmy ffe, ponieważ zá ` 


witały Gody Báránkome: Do čiebie ten 
[rcefelny dtt naybátogiey: należy; gdyż 
| fprotm (pofobem ro ofóbie Dblubienícy 
Fonťurtuief bo mieqo/ d zátym priy: 
należy: abyś tym pilniey wkytkie oEo- 
liznośći poślubin esch uważyłó jo» | 


bre; ytemu Clomwenárodzonemu pey- 


|pótrzyła fie e Dblubieńcomi (toemu ? 


&oty że wiele tytulow fiwotch ma w 
Prémie S. y u Doftotow/ DZIŚ go 
názve Sponfum Amorum , Odl: 
beńcem Milosti: áto Ola ofoblitvey 


miłośći / trora 3 obudwu (ľronstáť > 
Dblubieňcá idło y Gblubienicy zda 


„Acbodši] y zdchodśić povinná prsy tycb 
Iposlubinách : ttóte lubo fie ptyma: 
lenie w Domtu Cidzórenftim przed 
Oożiewiacią !Tiiebiecy odprámily/ dié 
ieondl dopiero świótu publitowóne/ 
obiámione fa. to tef tTiowić beds 
oflliloóci Etota 25 DG przy DO čÍeles 


JElárodzeníu iego / człomwietowi my: 
| |smidogył/ do sobopolaey tu BOSP 


C. 


niu Cná (mego/ y przy dztóteyBym > 


miłości Edżdego zdchecdtac. — hd M. 


DEI Glorame 

n © fie tyge Djoby. famego 
j^" oblubiencd/Gynd 25o$eqo/ 
„ná óświdc przychodzącego; 
F że te poślubiny lego albo 
ziednoczenie fie 3 nátura lu» 
Tosto fiofinie Sponíalia , yon fam — 
[Spons Amorum. Eblubieňcem : 
miloóci ndzwóc fis może, y opem 
powinien : íáfna tego prsygynd go — 
nie 3 powinności iáticy/ dle 3 Bezerey 
dobroci y miłości fwotey Eu glowie 
towi/ złączył (id BOG 3 nátura lus 
|bsfa.  ©I4 dovod tego dofyć by nam 


D 


bylo ná owych fłowich u Prototfd: -— 


[Script. Sponíabc me tibi in juftitia, & in 
Ofes 2, |jadicio, & in mifericordia, & in 
miferationibus. - 
_|wiedliwości, w fadżie; w miłosierdźiu, 
ly w politowóniu. Kiowi tu P. BOB, 
„[kábo EA Cornel. á fep ex Plilone 


Pošlahte čip w prá: 


| Národzenie 
|deles, U membra fibi copula- A Bpife. Carpatb. o poślubinach aibo 
ret, & adfiringeret; utd; eorum ef - 


mz miferationis; in mifericordia 


„3namamy/ że ©blubieniec sáti/ obie; 
_ xa fobie y poślubia Djobe idta / niej 


a fis człowieł; on bowiem zomiefie 


wzgledem nátury iego. 


zlageniu fobie nátury luosfiey per. 
unionem hypoftaticam, ' Sens 308] 
oftátnicb flow táti poddie tenże Cor- 
mela ln milericordia & miferatio 
nibus: id eft, in mifericordia fum- 


maxima, utpoté profeda ex inti 
(mis vifceribus, & ex vifcerali com.| 
"miferatione. to teft: w miłosierdziu| - 
náder wielkiego politowania , w mito 
Sierdziu maytnięk(ymi, ktore. pofito z eted 
bokośći fercá, 3 wnętrznego politowá- 
mia. Bet Ola ldtwieygego wyros 
.zumienia tey miłośći Bolkiey tu nam: 
mowmy o tym przeż pooobieri(Iivo. 
Se trzech pofpolicte otoliznośći po 


3 tejoePtur idiego/ dle colto 3 Beren 
miłośći tu niey,  Viaprzod/ gdy 30 
cnym/ bogatym bytogiy / bierze fobie 
«(obs bároso podľa y uboga: orm 
ga/ gdy bietze nieuródj. wa” Bpetna; 
trzečia/ qoy d bierze 5 odwaga 9 mie:| 
beśpieczeńfiwem zdrowia fwoiego. 3| 
tych trzech obolizności pokdzuie 5 j 
że Sponíalia ziednoczenie Tlát 
dudstiey 3 Bolas byly Soui, 
Amorum, to teff/ 3 Bezetey dobroci 
y miłośći Boftiey tu głomwietomi 
fiato fis co. 2 napr3od ; stad” że tá > 
blubienicá iego / to iefi TTáturá| 
tá bardzo podla y uboga? 
fam Sbámíétel dowodzi y dodzoDśić 
Pase ntefEoriconey milosci BOGA tu 
 Glomwictomi; gdy tdć mowi: Sic De 
us dilexit mundum, ut Filium fuum 
Unigenitum daret, Ták Bog umiła: 
wał świńt, že $ynń [mego lednorodjo. 
y wego mydał. Howi tu Corn, Nota 
tingula Chrifti verba, habere ma:| 
goam emphafim & cmphatice ex 
aggerare amorem Dei: toieft' Ze 
kazde stomo przenikliwie wyraża miłość) 
Byka Disc tozbietdiąc Edżde s nicb/ 
pegnümyoo tego icónego: Mundum) . 
to lej? ob Euvidtd: priez ttoty snár 


p ; Y coż też to left 
— czlomiety co 34 tondycya degoz def O. 
dedno mizeróctwo/ ubofiwo y licho:| - 
tá: choć go tylťo uważdć bedsiemy| 
Gam Dan 


_Sponfus Amorum. a 
806 náštval go prochem v poplolé; A y to nie teft bez tdlemnice: nie mem 

| bo teš y 3 tego ulepiony, Memento ` concederet, mutuaret, bo nte poży? 
Genef 3. | homo, quia pulvis es, & in pulve- — eánym fpofobem/ nie ná rot’ mie ná 
|rema reverteris, iDdwid S. prognos  tyśląc lat/ dle ná wpyctte wieGttość 
śćła. Verumtamen vänitas,omnis — ziednoczyło fie 23offmo 3 náturá lu» 
homo vivens. Job S. cieniem mi^ ôzľa, 1145 gym z0urnidły "ob m 
idiacym/ Ewiatkiem pretEo wiednies Proroctim duchu mowi: Quid eft 
tącym. Quafi flos egreditur, & con- homo, quia magnificas eum; aut 
|teritur, & fugit velut umbra. € quid apponis crga eüm cor tuum? 
|Bernato mowi: Homo eftfperma T coz ief Pánie człowiek, iż geták ny-| 
tetidum, faccus ftercorum,cíca včte — 3»; y ge przykłada toy Aff. ki ku 
mium. Czlowiek ief obrzydloicio śmier- siemu. R 3nowu Ddtwto. Quid eft 
|dzoca, wor gmoiu, potrámá robakow: — homo, quod memor es cjus, T coż 
|Šátym táť pobla tse; nie moglà/ Y .. še? człowiek, że pámigraff ná mieso. 
nie pówinnó byld pociagnaé 56» B ží za tedy ex vilitate Sponfe, 3 tes]. 

(521/66 tego bypofiacyczneg ziednóż — qo famego/ $e podłą náture ulubif for 
. | genia fie 3 oba. Jnóaczey/ mogłaby bie BDG/nie pofaznie fis wielka mi 
- |byłd nátutá XAnielffa/ idto dólefo zar tość tego tu człomietowi: y przetol, 
cnieyga/ idlieó pretendomác prámo/ 3 tey otolicznośći: osióteyfy áťe/ fl: 
še bliżfa byld cego; y do cych poślu» — Gate násmány ieff odemnie Sponfa. 
bin ozwóć fie moglá/ cum impedi- lia Amorim. ^ ; 
mento dirimente,gdyby fie te Spon- 
falia dziać midły/ cx motivo digni- 
ratis Sponfz, Ale nie mial tegotes 
pets Pan BOG: o 39m S pdwel. 
 |Nequaquam enim Angelos appre- . 
hendit, fed femen Abrahe appré: . 
heňdit. Jdtym w tych flowóch: Sic 
Deus dilexit mundum, Ták Bog u. 
kochať świat, połdznie fie áffebt wielu 
tiego podźliwi nia) ndó podłośćią tey 
mnebaney/ nbogiey Dblúbienícy obrás 
heyfobie ob BOGA bo tego HTałżefńia 
(vá. Ddlge flow: ur Filium fu- 
um Unigenitum daret. że Syná [its | 
go lednorodżonego mydat: potásuig 133 
Baerey to dobroci fiwoiey BOG uzy 
` _ [hil gdy táť podla do tego 3iednocze 
[nia obral fobie nátute: y te tey mis 
. Hość ówidoczył. : Lhe pofyla bouem 
iná potátománie ley 3Íntolá: to uas 
* [ša Proto + Nón legatus, ned; An- 
gelus, fed ipfe falvavit nos: dle pos 
sla Filium, Syňá ; aie cubsego/ dle 
fum; wlafnego: nád to/ Unigeni- 
(c tum, piermBedo y ofčátničo: čo S. 
| Dámdften 34 wielliey miłośći pogys 
| tá drgument, Tantus Domine in. 
| m6 tuus amer fuit, út hon pór An. 
[Belos; aut aliam creaturam falutis. 
[mes negotium obietis: veriim uto - 
primam faionem,fic ctiam inftau- 
tationem, ipfenet efficiendarü dui- 
pues. — Ofidtnie flomEo Datet, Dał; | 


Balm à » . 


Hebr, 2. 
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-Ná Boże Narodzenie |. 
usoby/ bo byli fomplezy: #uesýa A w3 jam przeznaczony (368 priypeot 
|tiey; dla geg też v famdGioffrótTioys kiedy taczył BOG poślubić fobie ts 
zefiomwá/ nie mogłó ná nie yspátuzeč:  Tiutzynta; tym io bdrdziey ogpeco: 
nte 3 obyczdtowo też álbo bogactm/ bo na/ oszerniála/ otopcidla zdfłał: al. 
byłd páfšettá: 4 do tego/ pocelawfy bowiem gdy BOB nátura ludsľa náj 
jttecbe émíctči SS drdond: y mročímky fie przytał/y návodšiť fie w ciele ta: 
fedo fmoiey prsyfpofobioney LlJdski/  cqzyl/nd ten exco ludšie naybdtoziey fie 
Corti Zeolewftiey/zndldzłdby oná bys byli rofpuścili ná wfelátie zbrodnie: 
l4 olá nic? w £gipcieridtaDdnnaRros  luż był pedwie záťopčial świśt/ ob 
letsjfiego rodu yutodzimwa ybogáta. palenia ofiar dlabel(kich : bo Batá nie 
Sácy to pofłónorienie iego flànelo/ bylo ná świecie wolnego ob bálmo. 
nie z innego tefpeftu/ tylko 3ofoblimes  chwdlfiwd: obrzydľa też byld nátu: 
go dffettu tu Gefotze ;3ttorymfieteg rá ludzta/ dla grzechu Sobomflic 
tównte mydał/ gdy obaczywgy ons _ go/ bdrógo zágefaonego miedzy lu. 
3 Bioffrómi fivemí/ byblo dowody pes D dymi: Ecory guzech/ po[policie zowie 
[dzaco/ oo napdsct(movivolaycb/wRys fis horrendum probrum aaturz. A 
the obroni, tTIoysef wedlug S.Bá- náwetyoná garstľá [nôží/Brora miálá 
zylego, Grzeg. Cyrillá, duguf, zroidu. wiadomość o BOGY prawdziwym. 
ołolignościjsttorych ofobliwfiezebtał toie Lud Jsrdeliki/ m idl Kľárddne 
Eufcb lib. 3. demonfl. Evang. figura ` zábrnal był arzechy/ miátabráés Aro: 
bsl £b:vfiu(a Pind. Jetro Ráplan lá Getodd nád gafita tyllo Ztole| 
Fádrdnítij Ecory fietlumday excel.  fimś pánuíacego; Ftoty/ ego jaden 
lens, explorans, funiculus, moje fis przed nam nie śmial/ Hfef]yafiem/ á 
cowie Abámá/ Przodľá ndgego. — zátom Bogiem fis aynil : ido twiet: 
ŽI Seforá Corľá iego/ niech nam sys Ozi f. Chrysoflom y Teopbíl: y {moie o: 
kaša) cálo Tlárute ludzba/ ob niego  trucienjiwó połazal ado niemínnia:| 
liśło ob Dycá rosmuošona/: dle bám — cľámi z tezemá Svadmi fwotemittog — 
[030 nienrodšítva/ czarną idto Hľiuriý: € te posábijáé fazat; umaidé przytym| 
— |fe/ola pierwotoonego grzechu. Adam ~ taje Cartbagena, co. 34 Ráplání/ Bis 
omwiem był wprawódzie excellens,bo fiu piad ten gås bolí: vobyfcy Jdddco/]. 
wyśmienicie; dárámi oras (lanu nies y świstotupcy. I przecie tegoż faz 
winnośćił fiworzony ob BDGA/ pos Mego Gdfuzfiapiwkiy BOG 3 miebdr| 
tym gdy fiesfial explorans, miecey  xaqył fie zteonoczyć hypoftarice 3 
prágroc miedźieć/ niż mu nále$dlo/  Cidcun tudata rób. fipetna/ táť fros 
y ftofromal bla tego nád záťazánie 3 jotnemi nád inne cGzójy oRĽáradzona). 
Jorsemd wiábomoócí/sflal (ie funicu grzechami ; záprawbe/ poteśny to ár: 
flus, & Sacerdos Madian, gdy [fra nument y wymod/ Że to Kilalżenftwo 
amy fmwoim grzecem cółytTa» dlbo ziednoczenie Clitus 3 Baetey| 
roo luozti fábo báráná/ oddal 3 niego — tylčo miłości 23offiee. flánsto: ná podj 
 . lefiáre Madian: toíeff Fátánomi : bo — dobieńfiwo tMialżeńfima Lioyzepowiezj 
. droť to flowto Madian tlamógy 5. es Si ; 
> 4ugufl. Dosť tedy iuż bylá nieuto: D gute obiasnia. zdániem (motm S. Ber- erimon.». 
'josiva/olopéidio Aluczynta, la peri ward, gdy tát mowi: Propter ZEthi Dom. pof] 
|wotodnego grzedhu/ Fávurá luda;  opifłam itam, Filius Dei de longin-| Epiph. 
d przečie ZVB ią upodobał fobie/y — quo venit, nt fib! defpontatetillam; 
dobrał do. Jpnsgmia bypeffátygne, — unde tibi ô humana anima, undèj 
| dras ná pegorig tibi hoc? undé tam inz (timabilis| 
Étoremt Aniolómi gloria, ut ejus merearis Spon(a effe| 
mire abeli in quem defiderant Angeli profpi | 
ifo. i cere? Dla Murzynki ty, Syn Boży € 
daleka przyfedź, áby ia fobie poślubił, 
4 zkedźe totobieso duo ludzka ? akad 
ak mou ea Że ffe f 


laby przećimto Sefor: 
s A. Lou ft 


ue _ - Sponfus Amorum. 
dà Oblubienice tego, mó ktorego prá- A Pifma 8. Weli tocbaneć pand Jend. 
ipee Aniołowie pátrzjú. —  — | fom Jan S. Ewdngcliftó. Epi/ a 6.4 | ^U 
R 3 erzečiey okoliczności poťázute — abite ofamey milosci tedttuie / poa. +. 
m... (fe še poslubíny/álbo zieonoczenienda budza głowiekć do níey/toinemi dre 
* |emty Boltiey zlodsťa, były Spon(alia gumentámi, — CYaprsob tedy pogyna 
Amorum, 3 Baetey dobroci Oblus ob famego obje&um tlhtłośći / gdy 
]biericá BOGA POfedymócnego por Pánd BOGA milości fama zowie” 
|cbódziłys Natal, Comesl.7vc.8.pife ta; y drugi powtarsóiać te flomá: 
o flótobawnym sega din; šenitomu Deus, charitas e(t, BOG miłościa ref. 
nie dawano Oblubienice poki tábiey Co fle rozumieć moje/ nie tylio deo 
3nágney nieucynilobmagi: y to fas  Charitate cffentiali & notionali :| 
mo miano/ zá znáť prawdziwego cfs  totefł o miłośći tora ieff attribucum 
fittu y miłości tu nieg/ im fie Pro nd — włafność Cldtuty Zojkiey/ fáfo też v 
|co tcuoníeyBego odważył: dlatrotey „o Duchu PrsenarómietBym! teory fis 
tonbdycyi miele ich Życie fmote tožvlo B appropriarive Charitas miłością 30: 
ly tráčilo + icdní ob ludzi Eontutrutas mie; bo 3 miłośći ob Oycå y Svná 
cycho tej Oblubienice inól obbefivi^  podbodzacy: dle teš de Charitates 
álbo fmmofow pozdbijdni: geno pełno caufali: totefto miłości ttotey BOG 
3navosieB w Dogdnikih sSifforyddb. — fiwotzenłu udziela. O gym fluchay: 
N w dziólepgym Dblubtencu CTátury my nduti 5. Bernárdá Epifl. U. Dici 
InosBiey Synu Bolkim/ten árqument— rurredé, Deus Charitas elt, & DEI 
miłośći idénie fie poEdsuie: bo przy donum: Itàd; Charitas dat charita | 
ziednoczeniu 3 hig tezolwowałfie ola tem, fubftantialis accidentalem=. 
zbdwienia alomieťá/ życie dáč/ 9 VDiec ddley Jan S. dxcac idómiey posl | 
śmierć Zirsyżówa ponieść : oBYm já Pazáť Głowietowi: w czymby mu toj 
ma tzeczo w dzien Liórodzenia (wego Pán BOG ofobluwiey te miłość wel 
val znać onym Aštvistým trzemá Rroz  świddczył/ przypomina nd to Atef 
lom/ góy idto pipe s. Chryzefi. priy C YOcieenia Sýná Bożego / w te flo- 
orev cwdomney gmiażdśle potasal fie ^ wå: In hoc apparuit charitas DEI 
ná Tiiebie vo Dfobie dšiecčiatťd? rores  innobis, quoniam Filium bum U. 
qo Pánná piáftomálá d nád głowa nigenitúm mifitDEU Sin mundum. 
tego: był Brsyš/ infirument priyfleý — ut vivamus per eum. I tym ffe po 
Tleli tego. WDDiec ex parte Sponfi, — kazátá miłość BOG 4 ku HA". ponieważ 
ze wgiytbich trzech oEoliznośći: dofyć Syna fwego Tednorodzonego zostať BOG 
tófna/ že te poślubiny ziednoczenie mó smidt, abysmy #yčié mieli przez nie 
Viátaty 23offiey 3 ladzťa/ były Spone go A potym nd tońcu tegoż rozdzia: 
falia Amorum: to tefš s Bozerey tylko "Tu/ idtoby wfytte ndute. wjibyż pod 
dobroci 23oihiey / y miłośći tu Głos — lojong o milośći 25offieg chcac 3d: 
tońcyć/ per confequeatiam mowi | © 
© fie tyge drugtiey joby ~ Nos ergo diligamus DEUM. quoni-| . 
~ do dzileygego Ateu poslu: V am DEUS prior dilexit nos. Zige| . 
bin Eontuteniacey/ to teft (as ) my miluymy Pani BOGA, ponicmaz| 
SOZ mey Oblubienice / alids fas on wprzod nas umiłował ^jáboby dbéiat 
o0 - mestyátury luostiey; o5 tey A pojtol S. naugyć alowietá/ że göy 
my ftufnie osióleyBe Sponfala, fobie mipomni ná miłość; Etora mu| 
» s mogo y owpem powinny Pan BOG wyświdogył / przes ois] 
śieyge LTátobsenie Synd (woiego m| 
ele luoztim/ powiniea z0obywać| 
ie! lát ná naygotetge óftę miłości y| 
wodziezności tu Dána BDGD. Tej 
Ponfequencyg upáttsyl $. dezaf. L del. 
Grat s. 26. © Sclilógu, c. 19. gdy táb 
mowi: Maxime propterea Chriítus 
advenit, ut cogńofceret homo,| 
i quantum | 


12. 


ideo cognofceret, utejus dilečtio: turg e ottotym támše wfpomnidć 
ne, a quo prior dilectus efkinatde- jan 8.4 tdk dby przez to famo iFute. 
fceret, Dla tego ofoblimie Córyflus niey y bo goretBycb. ábtom wzdte. 
przyjedź, áby poznał cztowiek, iókobór= mney miłośći tu fobie pobudšiť ce Di. 
dzo miłuie ga BOG: Apoznńiacto, áúy. — blubienice mote: co ik calomicbá. Si 

pałał miloscia ku tema, który go wpraod. ego Sponfus, ubi eft amor meus? | 
umiłował, X znowu tenże: Si amate: XDblubienfícá Sálomonová naćie: 
pigebat; faltim redamare non pi- fymbs f e bo woli z Oblubieńcem fios 
geat: nulla enim ef major ad a- im/ y ndfyćiwgy (ecce ftvore rosmáite: 
morem invitatio, quàm przyeniri mí miłośći tu niemu d(fetcámí / iui 
amando. eel mie [pora było mito to e zobopolnych tolócydch / ná 
móć, przynawnieg mitosé silośćia od.  (imd&uycb 3 Dgrodow iego metácb/| 
dócymiech ćtęjśko mie bedzie : nič bowiem B y przy delikáckich miodem v mlefiem 
[bárdžiey mie pobudza do milości, iéko P flobsonycb. napoládb, — Veniat dile. 
uprzedzonym bydź od drugiego w miło. — Gus meus in hortum (uum, & co. 
ść.  Dofyć wprawodźiez bylEutfa Jad medar fructum pomorum (uorum,.| 
ná S. idónie fie potdzuie obligácya- X znowu: Bibi vinum cum late. 
|ałowiekd do zámilománia fie Dánd meo. Juz to y ná onym Oelikackim 
1250521; 3 oEdsyi Wcielenia Syná fpoczywdlac Oblubieńca (wego łożu: 
|Bożego / v 3 dsiśleygego Tidrodzenia  Ledtulus nofter floridus, Jus to yl. 
lego: iednáť Berzard S. ola látwieys | wten gds gdy sgubíonego ndlażgy/ 
Bego tofpalenia ogniá miloóci vw jet#  milośnie witálá. Inveni quem di-| 
cách luoztich/ wraca mnie iege oo — ligit anima meas Viáoftáceb/ y przy 
naypietwpych onych flow Jand S. — cbwalebneg Rorońdcyl lego: ottótey 
DEUS, Charitas eft, BOG, miłośćie ‘famá wjpomina: Egredimini & vi- 
sejf. Pytá fie bowiem tenże! ponies  derefiliz Sion Regem Salomonem 
waż w Dánu 23:0 SV wiele fie ín Č in diademate. Piac goy fui wlašnie 
nych zndydnie áetvybiitomy/ ofobliwie ~ naleiálo zdłonczyć milojne áffetcy fimo 
bonor; godnoóć/ 1€. dla Ecotych go: de/ d$ ztowu/ nowe y gotstfie w(erca 
Dzien feft. Pan BOG ob wfelfiego fwoimpoguwfy upaly/ob famey mlos 
fiworsenia pofiánománta/ zewetencyć — ooóci Dblubieńcd |wego/miłofhe fiwos 
y milości; gdy bo miłośći chciał As de &ontemplácye. pogynáč ptógnie; 
poffol ludzi pebuosic/ (ama tylko miz gdy» oftátnim Rozdziale tdk morí. 
loócig go ndzywa; DEUS, Charitas. uis mihi det te fratrem meum, fi: Eos 
cft, - Slomá tego Doltorá o tym/ gentem ubera Matris mem, Ktożły| Ptt 
Yo Ftorych zdraz y ná zálošona trus mi to dať, ábym č: čie bráčijíká ego oba- 
oność odpomíidda/ táfie fa: Serm. 43.  czyła fsacego. piersi: Mátki moiey. Btda 
„łu Cantic, Legi, quia DEUS,Chari: tem tu zowie Dblubieňcá fwego: bój 
|tas. eft, & non, gùia honor vel di- . to pofpolity fiyl pieBaono fie miluiar| 
|gnitas, legi, Non quia honorem. , cech, jebno DAE prdetni álbo. toe] 
|non.vult DEUS: qui aiti Si ego D | 
Pater kier ubi eft honor meus femi śśeiejemi slam pobos E 


Cantic. Yi]. 


RE 


R OE a o 


Capit že | 


ug 
ig 
l 
1 


do obtáóntenia Máterní nagey poodie| . 
i Sigútá, Cbryftus bowiem, táťo fis tuż) 
o/y  powlebsídlor ratione, unionis wind 
_ ftatiem, a, Póty (nos yr d zátým 


láby o cud AR Sálomoná.: Eéce hie,| 
4 Fen mu Ms 3teym lośći tal Oblaż - >= Salomon : Genie otrasie ` 


Bedem | 


| w 


quantum DEUS diligat enm: & A bieńcem/ posez ztednoczenie fia 3 Gia | —— — : 


Figur. |. 


pifal o nim Pawel S. Debuit per 
lomnia fratribus fimilati, Tá 366 
[Sálomonomá Dblubienicá/ Etora tál 
[goraco prágnstá ogladdć dDblubienr 
[cá fwego w poftáci małego dšiečiatká 
przy piersiach #llácietsynífich/ figuz 
tomálá dufe nabožna tojpimietymwi 
„liata Udiemnice CTátodzenia Dáná JE: 
IZVSOWEGO, v nfezmyaávne zapoly 
miłośći w fercu iey 3tego sdymuiace 
fie. Talem eum contemplari vult, 
qualis exhibitus mundo eft. cum 
Jubera fuxit Martis (ue MARIÆ. Per 
legreg é autě fuos exprimit affedłus 
finternos, quibas Myfterium Nati- 
' Jvatis Chrifti meditari aggredirut, 
TAB to mieyjce tlumáczy Micb. Gisle», 
|Dram0dd iefi/ že ilekroć Dblubienicá 


tywánie innych Tálemníc J+motd fe: 
go/ nie może byos bez dffcčtom milos 
(nych tu niemu: lubo to 3 nim 3dbáe 
widć fie bedzie. przy bántiečie! to ieff 
uważódlac Cdiemnice Prienaywiscje 
(go Sátrámentu ; lubo losecstis iego 
|ptsypdttowóć fie bedzie/ to teft 
jBrzyšu 30 rx 
«|£tulu 


lešionego pt: „ce 
|AMlógodlena 


e3 S wy 1e 
tvitáč bedzie. Zub tez 
Rotondcyt iego przy Dniebowfłge 
pienin iego dziwowdc (te zechce: przy 
cátícb tontemplácyách nie trudno izy 
bedzie o milofne áffebty Eu Dánu JE- 
ZVSOWI. Jednáť tieby 3 Oblabie: 
nica ong vopátrzy fis ná uocia tu: 
|gentem, ná btaćlgikd fwego/y Dblus 
jbieńca Dáná JEZUSA, don w pofšá: 
. [éi maluśtieqo bsiectace y Ola sówist » 
_ [fey Dánne y LTfdtki jwotey pieri pos 
va: 3 uważdmia tdEiego/ DaleBo Lis 
predzey/ y bo gotstgych dfe 
lości porugy fie (ecce sep. Cen 
liwy przywileg: y fPucet 


e dzióleypey Tálemnice, 


i ->  Šponlus Amorum. = BE 
: Btdtem nógem; wedlug tego co ná A 60 (amey Cfapamiet. Pánnyjťcora mu] — 


D ter meus , Ďominus meus. 


tá/zábamia fie 3 Dblubiencem fisoim/ - 
Pánem JEZVSEM, przez toibadmiss 


ná © w Wigilig Bożego PYátodzenia/ gdy 
eft le- ^i 


 liquefadast 


Dacus chand 


má lepgego mieć nie > 


fis bylá midomie s Ošiečiatéiem poľa 
zálá uzdrowiony byl/ ojoblime przeto 
miał nabożeńfiwo do tey Cdiemnice| - 
ndpotęm. DDiec m te bní/gdy prse 
jaflegtád» medytdcye fiwote odpró:. 
wowal co mu fie ob wieltich zdpalow | 
miłośći ttafidło/ opowiada Serm del 
Nativit, Non mecapio ptelatitiá, 
quo: fümma Majeftas Naturam (u | 
‘am, natura carnis mes & langui- 
mis fublevat, & me miferum in di | 
vitias glorie (uż non ad horam, fed 
in fempiternum includit, & fit fra 
i Hzc! 
'exinanitio tam dignativa rapit af. 
feum menm; & iftorum memoria 
concalefcit cor meum, Nie pámie: 
tam fie Jam od wielkości wefela, że nay- 
myżfy Máieflat, Naturę fawię, nátura 
iata mego y krwie zasłonił, A mnie 
mtzernego do bogactw cómały ftwoiey, 
. mie ná godzinę, Ale ná żówke priypue 
| foza:ufidie fie Bratem moim, Pan moy.| 
do uraczemie z wynifkczeniem fie; po- 
Tywa dffekt moy, y wipominaniem fobie 
tepo, rofbala fie feyce moie: © znowu 


Bpiewano Martyrologiam, uflyfiacofiy 
one flored: JESUS Chrittus Filius 
DEI nafcitur in Bethleem Jude. 
JEZUS Chryflus Syn Bofki, roaźi fe 
w Betleem Judzkim. tóć ná nie pipe: 
O breve verbum,de VERBO abbre- 
viato, fed eoelefti fuavitate refer 
tum! Quis am lapidei cordis, cu: 
jas anima non fir in hoc Verbo 
Quid annúntiaril 
dulcius poterat;, qaid deleda| 

bilius commendari? Laborat affe 
„ tio mellidas dulcedinis, copiam 
ete geltiens, nec inve | 
Bieos verba. O krotkie słowa, o $to 
we fkroconym, śle petne niebiefkiey stod 
kości! Ktoż ták twardego fercá, coby 


Beffiey 3 ludsta/ ofoblime y gorace A 
affetcy miłośći w fercddh uważdiąs 
cych ons / wsbudza y wzbudżóć pos 


ipe Tympivs, że Atenczykowie miee 
dzy innemi zdbobonnemi Gwietómi 
fwemi/ zwykli byli co roë odprámos 
mäč Fčítum Amoris, Swięto Mito- 
śći: tego 346 2SoBEd/náEtoreqgo ześć 
Jeoptámomano Swieto; pofpolíéie nás 
go 3 lubiem v 3 (itsdláth málomas 
Jno. 


mogo Feta Amorum, Swietá Mits 
|: ofobliwie ztad/ że ná BOGA 
|miloóci/ DEUS Charitas eft; páttzes 
|my nágieno/ m złobie ná šíinnie ležas 
|cego: d ten oto firsálámi dff-étom 
tniłośći/ v fetce idl'eg tdtiey dú fe uo 
gadja. — Drbmilá ca firzálá w fetcu 
S. Augufiynd/ Etory o cerdznieyfiych 
Gwietich/ tál wyznáfje: Non fatia- 
ar illis diebus, confiderare dulce- 
dine mirabili, altitudinem confilij 
tui, fuper falute generis humani, , 
Náfyciói: m [ie mie mogł w tych dnidcb, 
przeflodkiego umažánia mielkiey opá- 
śrzmości twoiej, nád zbówieniem naro- 
du ludzkiego,  Tentoš doználo miele 
infych ouf. nabośnych/ miedzy ttoż 
temi: S. Futbertua Abb. Ciflerct S. An- 
toni Pádewťki, y náf fubtelne Dottot 
Fen. Joannes Duns Scotta; ttotzy w 
|osień PYároosenia Páná JEZVSO- 


lib.g Con- 
Nej: 6. 6. 


| 
| 


(máli; Y godni fie sftáli/ i$ ná wlafie 
{rece wiðomie od Ciayświetcf. Dánny 
 |wślawby naymilge osíeciatto Páná 
|JEZVSA, do woli 3 

[žile to navojoblimiey Rusy do máte: 


Ná Bože Národz. Sponfus Amorum. 
jisi iey Drsenayem. Dánná 3 Syna“ 


fuie/ tieze do Nicy dziecie: APluieg 


- mole. Cid co Dziecis/ Jábo mnie mi| 


- ści niebiefriey záflamBy mieyfce/ y cze: 


[WEGO ofoblime ndixfebsenía otczy: „odo tdt zacnych poślubin y &ciflego 


3 nim fie náciepyli. D ná gorace ófjetcy mitoóci/ Eu táť mie 


pezytym mowie do ciebie cum S. Leone, 


©, redire. Amen. 


człtiem / odlá fey go ná rece/ áby fie 
3 nim ncteByld: w tym gdy qo pid 


mis? d oná: y omfem. A ón: Jdt 
bátôzo? Tedy ond : VDlecey niż étálo 


luieBz A oná: wiecey niż (exce moie: 
13ecge Dziecie: á to láťo? d oná zno: 
wu: Viie umiem. powiedzieć; niecbasy 
moie fetce powie: w tych flowdchzd: 
ta; fis w niey ferce rofpádlo: padła 
umárlá ; á gdy świótłość wielfa nád 
miegtdniem iey poťazálá fie/ zbiegła 
fie zelad3/y Aápláni: pełne wonnor 


goé ofobliwego Dbomyslátac fis/ vone: 
ttzności iey otmoriymEyr fetce rosers 
nione ndlezli/ á ndnim ztotemílitevá: 
minápifano : tuule čie wiecey niżli| 
minie/ 3e6 mnie fiwotzyi/ odľupil ob: 
odtżył. SA SS A D 

Wiec poniemaż fdónie ffe połazdej 
ly táť 3 firony Oblubieńca: ióto y 3 
fitony Oblubienicy / to iefl/ 3 firons 
Syna Bóffiego y Fldtuty [nostieyi 
prsvístey ob niego/ tdt wielkie árgus 
mentá miłośći fiugiie ośtsieyfe 
Gwietó/ ptzy Etorych tofpámietyma: 
myTdlemnieeODcielenia Syná Božed/ 
náswác fis moga Spôťalia Amorum, 


y owfiem tóżdy w Faegulnoáči Slo 
nicae tát wielkiego przesčiá/ tółie 
y famyd) nie potťálo 2Iniolom ; żeś 


zwiaftu 3 BDOJEMI przyflá: d 
pokaż fir oziśiay, żeś Sponfa Amo-| 
rum, šdobymdiac fis przy fafieztách 


lofnemu Úblubieňcomi twemu. -A 


Agnolce dignitatem tuam, ść Di, 
ving coníors fadus nature, - 
noli in veterem vilitatem, — 

. degeneri converfatione 


- ^ Sponíus Sanguinum. - 


A 


Pošlguam confumati [ut dies ofo, ut circumci. 3 
d. deretur Puw. Luce z a 
s] Dyecezańfkie Xubtycele je. — dálac ptzyczyne Corn. A lap. in Prolog. 
Ę dja fie nam przy Dtoczyfłoś Cantic, edt mowi: Quia Caro Chri 
E pań síbude cea * fti affumpra à Verbo,fuit Caro B.J 1 A 
7. Onobé/ gdy 60 famego Ads Virginis: quare cam (ciam bi : 1 
entan? áž do dniá Trzech Rtolow/ defpondit Chriftus, quati B. Vir“ 4 


 jólubow/ y dłtow zdłazśłytwejelnych. — ginem (ibi defpondit: y tá dolus) 

C5. UT. Wedlug bowiem Xubtecel— bienicá státie fis 0516 nieidto Sponta. 

Delcetów CTiebiefkich/ w dsten CIde Sanguinum, dla Eompdfjot Klaciesi 

todzenia Bożego/ wygły przes Anioz | tyyniEiego fered nád świeżą tdna náv? 

low obwołdne zapowiedzi y oraz od» D milfego Sragtá fivsiego. Dtugą 

právolo fis przy mefoley CTiebielľicy  Oblubienicą JEZVSOW X tef Ror 

Eliusyce/ nayfławnieyfie wefele y ślub — śćiot S. Etotemu te pierwiia tropelfe | 
wylaney Rrwie fivotey/ ofiitnie Żba | 

miciel/ iáboby sá npomineb, Jednak 

może fie zZdamić y Etos ttieći pomier 

óćić 34 Dblubienice temu Nowenu 

Oblubieńcowi, — owe Látos nóroy 2 qu A 
mot: mamę nimwyddnin. Podobno > v d | 
śmy nie Eontenét z pofłónowienia przee| . I 
plego Rogu: bo nam był sožial slob 


3 smiercia: ceśćią Że nas m. ZĘ Ą 
mieyjcu plad powietrza 3 ; 
graffuiącego dottneld; 365: 


bd ^ pesefly ro ods] 
:94ge  ptówiło.  PDisc fiugnaby dog prsy 


Ą nie mu flużyć namniey to Yie jo! tert Elotoy | 4 
jom tytul Etoty niegdy Hlsżowi fwe e w $ j ; 
„mu Hloviegowi/ Elefotá Zond (ego 
|pray. obrzezániu Gynd (ivego dbálá:> 
ytzec do niego: Sponfus Sangui- 
num tu mihi es. S//afeś mi fie ( právoi ) 
Oblubieńcem krwimym. Już: čl nos 
qwego/ ná cen nowy Rot Oblubień» 
„jed mamy; dle Pogoj mu do pary 34 
AO blubienice dobierzemy v. Wiem ia/ 
. Benayptzednieyga Oblubienicą JEZV- 
|SO W X, wedlug Eeposytotow bylá — 


e | Exod. A 


Niel Drzenayów. Dánná MARRA T 1.1. 
163 y Žľľácká (ego: o niey to pofpolis ü i ; ; > 


ja 8 Dottorow Roáčielnych: Mater - 


S$ VAM jotósydch/ oo O3tóleygego 
ERC wejdnego tontottuia 2f» 
E . - ttu; to ief Oblubiemiec/ 
y ObInbienicd. Co fie -tyge fameno 
Oblubiencá/ Sponfum Sanguinum, 
to iefi Šbámičiclá ndfego; przy Ozi 
śieyficy Cálemnicy Obrzezdnia iego/ 
trzy uważam otoliczności; s teotych 
fte oraz połózuie przyczyna gemum 
go ndzwal Sponfum Sanguinum=: 
to ieft/ Cere iego/ Gáta ślubna/ vine 
tencva poślubia dzióieygych. Pas 


Oblubieńca tego wyddiej Erodbruie. 
bo tego tytulu lego; bo widze trmd: 


tyfitulo fie o nim owe flowó w Dies 
nióch Sdlomonomych: Dilectus me: 
us candidus & rubicundus. A pos 
|nieważ Priodtoy/ czermony ná Ciele/ 
zwiapąd ná twarzy Eoloc/ bywa znás 
tiem zápalonego (ercá miłościa idkicy 
jezeczy/ elbo Bfoby/ 9.goracego práz 
|gnienia oney: wiec y tá Cera Dblus 
_|bieńcd ożiśieygego/ wyOdle goraca 


lego utálone. Rubicundus ab igni- 
te charitatis fornace; à Drviniamo- 
|ris incendio, mowi Scberľog. A to 
prógnienie rego nie inne było / tylo 


wienia tuoztiego. Jálby zás mieltie 
|bslo toż tego prágnienie / pobázuie 
ifie to 3 Row Ewdngelj: gdsie dzie 
śiesfgy dit temi flomy opifuie Ewdne 
delifid, Poftquam confumati funt 
{dics o&to, ut'circumcideretur Pu- 

er. Ják /koro mypeluitofre dui osm by 
| yfo obrzezano Dźieciatko. MOlabnie 


|tobsenia Pánd JEZVSOWEGO, 6 
dniem Dbrzezánia iego: bo ten ters 


]min Poft 


„Ná Nowe Lato 
Wie joby principaliter A nemu jetcu bárdzo Olugie: pofpolicie 
Aido zwyczay tefi wtstich mowicie: Amantis, omnis mora. 


 Flowondtodzonego/ do lánia Rewie 
dla zbawienia ludzkiego; y prseto| 
. Edżdy on Dzień 3 ośmiu/ przez ttote 
trzebá było czekdć/ według Deľretom | 
Fiiebieflich dfu náznáczonego/ Rem | 


, fiomd Ewdugelifia Pań(Ei Poftquam 


przod Gerá dego Etorá fis ynó Ciele D Jak /koro: Á to dla wyrdżenia gorj 


Jwa: cumidna: y Dziś. (pecialitér mes, 


. queftya : to ieff/ $e wedlug pómienior 
"nych fiow/ Ogień Elowego Láca/ál 
bo Vbrzezánia D. JEJDZOMWE,| 


idtaś miłość y práunnienie w fercu | 


tdk naypredzey Atem lać ola zbás  -cbídb praw. 


"to tefi/ powinien był Eco 


[eo tu fEwángelifid cát. momi/ idto> D śniowi tášbemu, Podobnym (pofo! 
(by fto lat mineło, miedzy onieim Cid- “bem Rosčiol S. wiebsac/ že favo- 


"choć EtopelEe Erie 34 Flarod Iudzťi! 


esie cbeidl te Ceremonia fi 
no odprámiť. Vá tenje 


B) 


longa: taftno bylo Pdnd JEZDSĄA 


dat zdať fie Pánu JESVSOVOJ: 


„one. oém Dni / 34 oómfet lat flánsly | | 
(mu. Vnaquzd; dies, videbatucSal-| # 
* vatori fzeulum+: mowi Arefus. A 


pryeto mie bez Tdiemnice zášyl tego 


tacego prágaienia JEZVSOME: 


SV: do wylania Rrwie. Genie Au | 
thor 3 okózyć Odlgych fow Zwdnycli: | 


fly: Gonfumati funt diesodto, Wy 
„pełniło fie dsm "dni, tofizyna oruga 


BOB) mialby przypadáč dżelutto; to 


def? Osiewiatego Onid po LTárodzes 
. miu iego: aliàs po 3upelnymikończe| — 
miu ośmiu oónf. Confumati füntdi-| ` 


es odo: czemuż tedy Roáčiol S. 3d» 
ras ná początku ofinego dni pámtas 
‘the tey Ceremoni obchodzisz  MDiec 
ná te que(tya obpomidodiac/ tål dy: 
głutuie; według Aosctelnyc y wies 
b. la favorabilibus,res ac- 

'©eptantur ftatim prefixo termino: 
m wiezieniu Oni trzydzieści : gdy nádr 
<hodší dzień tcsyosieflyr ma ten fawor 
sálbo lájés ob prówóy $e mu wolno 
góraż 3 váná / nie czekdiąc wiegzotdł 
"dnid črzydšiefšeno wynióć s volestenia: 
bo to favorabile,pošadána tzegz voler 


xabile, tzegz ptzyfemna y pożaddna 
‘byld Pánu JEZDSOÓW0J/ wylać 


tego'tosumienia feft-o Pánu JEJU: 
SJE že zdżył tego przywileiu prá: 
wnego/ y nie czekdiąc supelneqo 34: 
kończenia ofmego oníá/ m famše ten 
I drozakon 
J ay ficept przy: 
zwala posesti Cartbacena 4 Manfi 


— 44. A w amey rzesy dobr ze przedtym|- 


trafit 


| Sponíus Sanguinum, | 45 | 
trdfit weń zsdániem (moim tTiobos A mi pobbánemi jwemi/ pobbáé fie podj ——7 
Iplynny Dobtot/ Serm de Circumc. wte ptdwo o Obtzezdniu, Affen oi] j 
łowó mowiąc: Vide, quantüm ad omnes, circumcifis maribus. Dá- 
fufeipiendos dolores feftiaavito; — míd 345 udetzywgynó Siliffyny y one 
jqudm promptus Sanguinem effun-  pożdbtjawfy/ 30obyo$ fie muślał ndi. f 
[dere, circumcifus pro nobis die» nmowione podobneš (polialy 3 Po3d>j, pop ag. 
Natiuitatis octavo Chriftus: diem» bijdnych nieprzviačioľ, Percuflic ex 
jočtavum à Nativitate fua vix ex-  Philiftijm ducentos viros, & attulit 
pečtat, ut (bum tibi impendere» corum przputia, & annumeravit| ' 
Sanguinem incipiat, Uważ, (práwi) ca Regi,ut effet gener ejus. Sgolá 
dáko fig ipieffy do Čierpienia, idkogetow  obddwó bo ślubu 3 Dblubiemcami 
ná lamie Krwie, obraežány dla nas, dniá — (wemi/ níeiáEo w ttwdwo Gľárlatnom 
po Narodzeniu ofmego Chryfias ofmezo — flámic fie muśieli fitoin: flugnie przes 
iduiá po Narodzeniu [mois ledwie do toy onych mogloby fie nazwać Spon 
czekał, áby był dla ciebie eńczał wyle- B fos Sanguinum. Dynd poślubiona 
` wać Krew fmoię, Dość tedy s piekną  Xiaisćiu Syhim$tiemu/ według Fa. | 
E y3 prsysivoíta/ bo 3 tumíána/ dla pos Bedam, fiqutomdlá dufe gtzegna ab 
. |mienionegoptdgnienia/ do OslóieyBe» — bo wedlug tozumienia 5^ aeg. Rod 
- Igo dÉtn/ ten Sponfus Sanguinum.,  śćiol Cbryflufom s ttotego teš wy | 
líšama Teta. Aa [os | 
| Powtote umajam; $e y do Cery $— élubiona Dámidomi : gdy; Michol! 
[bo tytułu Oblubieńcó tego) twdorm tlumaczy fis cx omnibus; Rościoł|. 
[fe fixoy yBdrd iego ślubna: ptzezito+ — 345 S. nieco innego tefi/ tylko zebrá | 
[sa tosumiem/ Clayświetgo Ráne ies nie wielu wietnych/ pod ledna głowa 


winnego Ciálá fivego/ pelníac fłóro:| 
zatonne prsybasánie] w Roščiele 230: 
$ym O3i6 ptezentuie, . Sqolá fława 
Vdzió do tego dłtu/ iátoby w puspu:: 
tomey fáčie , dziecinne Cialegťo oo 
fidrozałonney rdny (Fewówione más 
fac. 7játo$ bárojo to ozdobna tego 
Oblubieňcá Bácá/ y wzgledem fecto ja: 
mego! y wzaledem Oblubienice tego. 
YOsgleoem tego famego: gdy; nau. 
BA 5. Izydor, še tá ńaypietwfa Eres; 
gó wielfi bonor. poczytał fobie Pán 
JEZVS/ y nietdto psBml (ie 3 niers 
goy fie bowiem pyta ten Dottor, 
emu rácev fis upodobálo Pánu 
JE3D3SDWI urodsić miedzy J: 
Zráclzytámi / á nie miedzy innemi 
Flaroddmi: ná to odpowidda temi 
flows: Ideo Chriftus nalcitur in. 
Judza, & noa 1n Gentibus; quia. 
Genulitas carebat circumcifione : 
& ideó in Judæa oftentat gloriam 
fuam, in primordio Nanviratis fux. 
in effuü- 


libs 3.0. 7, 


„NáNowe Láto 


77 in cffufione Saoguinis, Día tego 
Chryflus m Zydom/kiey ziemi rodži fię, 
á nie „między insemi Narodámi: 2e» 
onc wie miały Ceremoni Odrzejńnias, 
poprze; to w Zydon/fkiey Ziemi obidmiA 
= „am [moig ná pocziatku Národzenia 
|(wepo, przez Krmie mylanie. Cóż 
cbwalá y ozdobá Riwie o$ió wylaney/ 
ge fie slema y nd Rośćlol S. y owpe 
ná vofyceb ówidt; flucbaymy o tym 
Chrysofšomá ©. tak moriacengo: Hie 
sanguis Chrifti Orbis terrarum de: 
cuseft: hic eft, quo Chriítus exor 
navit Ecclefiam: Sanguis hie pal- , 
chritudinem.s ejusdem. Ecclefie, | 
quam femper irrigat, & fzcundat, 
fangueré non finit TÁ Krew Chry. 
lulu cálego świńtń ozdoba iefli tá 


|Homil 45) 


fci: Krem tá urodzie tegoż Kościoła, 
[ktory zan fe oblewa; y zyżnym my 
menit fig mie depufcza, — 

Potrzecie Uutoażam intentionem, 
álbo tontec poślubin diiśicyfiych D, 
JESVSDMAREH. Wiemy tos fčás 
totawnych Śifłoryć że Etmdtwe woys 
ny y dlugie / Eonttdtrómi Salšens 
fliemi/ 3e Owuch przeciwnych fobie 
firon’ zdłończone bywdły.  Zdifie nie 
ur koniec był y osióiesBycb. poélae 

bm Chtyfiufowych 3 dufa LubsEo/ tár 
[bo teš y 3 całym Rościolem S, tylko 
|sdfończenie woyny/ ttota bel ałowiet 
iroppowiedital Pánu BOGY prie 
|gtzech : q0y$ przychodzącego ná świat 
Cbrrfiuja/ nie dawno R ościoł S. idz 
"Bo. Rtolá poťoiu wital: Rex pacifi- 
«us magnificatus efte y DtotoP pos 
dobnyż prsypifal Dšlečiatku temu 
Maie 9. |tytuł : Parvulus natus eft nobis, -- 
|-- Princeps pacis. Do cego fa 
. |mego wielce twdoruie/ tái Osióleyga 
Ermáma Ceremonia: ( boidło notule 


Hiftor 


Krev. RO, 


še ptzy półcóch ólbo zámyťániu pos 
toin’ zdżywano ttmi/ Pcoro fie obo- 
ED tropilá rond.  3nowu tenże Aus 
- |cbot w(pomina/i$ Rrolowi iednemu 
|2etíFiemu/ prodáil fie był. Syn ^j 
[xnáel imieniem; ; btoty 33 yvootá Vás 
tei fmwodeyj trem ná taczkach wynioft: 


Iwal ileo nim ; to teft/ še miał bydž 
. |teslemca Erme Lu»sPiev. 


ifi ktore Chrys. przyozdobił Kas 


[Rota bic ) flátobamny to byl 3wygay/ . 


co widzac Dciec tego / prognofiylos 


 qzłowiecze - 


A Sbrześcidńiki / coś podobnego dle 
. $e lepBy fpofob/ pomyśl fobie’ to tef: 
i3 Gwiczo Ulórodzony Dan JEZDS/ 
przy Oslóleygey Ceremoni presen: 
tuie čí nå tagztdch frooicb Rtew fios 
ie osió przelana/ dle dálebo toisg inz 
tencya; bo nie ta/ áby mialá či bydš) 
prognofčykiem złym: v grojić či miła 
Bolla; dle váczey áby fis oświadczył 
przes to/ że potoy chce uczynić miedzy 
toba y BOBJENI / ná cie ságnier 
mánym y owfiem, táto wiec swiótowi 
tocbántomíe Gynia/ Erwig mlofna pli 
Bac lifiy bo tychł Ecoxych. fobie pray | 
ióżui $yGo: y on tábje Rewia 0315 
przelana / chce čie sácbscic Fu R. 
áby cis wiecznie poślubił fobie. 
bowiem fluży bo ciebie one "Mi 
phe, ttote OSI6 gyni Didac. ftella doj 
całego w pofpolizośći Rościołd. : 
pende ctiam, quód. Sponfus San | 
guinum incipit Sanguinem pro Ec 
clefia Sponía (ua fundere. Chri- 
` ftus antequam patiatur, fadus fta- 
tim cum Ecclelia fua. fponfalibus, 
fingularem ei donat margaritar 
pro ejus redemptione Sangu 
C (uum. fundens: Pważ, idko ten kr 
wy Oblubieniec, poczyna Krem Jour 
x4 Oblubienicg. fwoig rozlewać. Chr) |. 
flus niżeli učierpiat, uczynim, fy záťaži 
má poczatku. g Kośćiełem fwoim poslu 
duy, zá ofoblima onemu: zoftáwia perłę 
Krew [woię ná odkupienie iego przele 
máigc. - Już tedy y 3 Cety/ y 3firo-| 
iu wefelniego/ $3 innych. otoliznośći 
Oblubieńed tego/ potázute fie/ że fłu:| 
fnie def? HOA penis Sangui 
num. - Ś 
& O fie tyge drugiey Boby! P AR S 
(teta miedzy ianemi do te: 
| go tonturroie Attu/ y Eto- 
z J ra dis myslemy zá Oblu 
Ue" bienice Pánu JEJDSOD: 
VOJ poślubić/ y oboáé: tå fefi/ Tor 
we Záto/ nowy Rot: ofievoim| 
fy fens? tylko przes. „ofiárománie y| —— 
-eobáníe Pánu JE3ZDSÓW0I d 


„| 


DIY. 


<chwałe ego świeta / wgytkich 


v tot 


"TT 


[Script 


3 | cap, 15. 


(pod tyrulámi ich pogynáli ypodpi: 


adualem traditionem Sponfo fuo. 
Naprzod, Co. fie tyge Confenfums 
Parentum: tego taż. przefšrzenác/ 


dede. Kościelne idto y Gwieckie práz 


Wed / fütowe tardnia tiddgc/ ná 


| tálíe / Eroteby bes woli Rodzicow, 
á Maš fie wydawały: fdfos y Dan - 


BOGS ( goy fis to bez flufney y. 
gwalcowney priygyny Ożlele ) tábo-- 
wego pofłdnowienia/ pofpolicie nie 


. |blogofldwi.  CTowe Láto, nowy sí» 
iśleyBy Rob/ Pánientá to íeae: bo 
tb crzymam/ še go nam iegicze Gátan 


do Poroš tá Dánienťá należy: Eco 


NDycem/ tto ATótka/ tego Rotu teft 
|dlbo fub -cujus poteftate. zoffdier 
|Łdtwa ná to odpowiedz; že íeff (ub 
ipoteftare DET: bo Edżdy Rot zowie 


fie po Rátolicťu / Annus Domini. 


|Pogdnie niewietni poocblebutac Dá: 


nom (oim; yonymiátie6 dominium 
nád cqzdjami. priyználaci nowy Rob 
fowdli: Anno Imperij Augufti, Ju- 
bjs Tyberij, &c. dle my Chbrzeáčiá: 


, jnie inácey podpifuiemy/ to ieft/ An- 
|no Domini, YO 


2vandfac tym famym/ 
ft Dánem íáto cá, 


3 


Czáfy, ktore w mocy [woiey ma Očiec 
Niebiefki, Co y Drorot przyznal gdy 


jemierdzi/ że 3 Ed3dym 3 nas/ fadšié 
|fe bsośie BOG; idto o fivots wlas 
dina t3ecz/ © ade. Vocavit adverfus 
|me tempus 


Stad począteć fivoy 


ffuraris? Numquid tempus, DEI 


|non eft? An non ille fecit tempo- - 
A i ra s X 


n 


arcus in DEVM tem: - 


'tetásnieyBegio CTos 
tózwóć fie ma, Spy 
Páná tego / y Dycá 

YD GY postedla. ná toj ábys 
dowy Rob oddáli/ poślubili 


Nude e 


B 


ley wiecsnoóci/ ták y każdego Roln: 
[bo powiedzial Chryftus: Tempora, 
|que Pater pofuit in lua poteftate, 


ŚR „| | - Sponfus Sanguinum. - 


' barednia Pánieneť/ to ief/ Conica A Pánu ESD SUD 3I poer oio 
fum Parentum, fátetiey ślubną/ &. tománie wpytkich cáleno Rotu áfcyi 


ná chwale Boża: prses pobożne pros 


posytá/ cbronienia fie tego dibo omes. 


go myflepEa/ w Eroryómy cseóciey nád 
inne/ przefiłego Rotu wpaddli/ przez 
ufidnowienie fobie ćwiczenia fie w tis 
Esey ałcy/ cnočie/ 2ć. Y'he trzebd 
bynamniey wątpić, że pozwala má to 
Diiec nóg, BOG nóg; y owiiemtd 
wolá íego iefż/ dbyśmy iAE naylepiey/ 


lat / áfa / ob niego nam poswolo:| 


nych zdżyli : Oetldtował te mola [woz 
ta przez fEblesydftyEd, bo Fáždego moż 
wioc: Fili, conferva tempus, x de 


clina à málo. Synu, umitey fig obeyst] 


z czáfem, A oddalay (ie od ztsvo to 
te flowá tlumáczac Corn. A Lap. bát: 
030 nátzeba ná owych Etotzy ts nayi 
milga CotecsEe off 30 [30d kogo 
Wydarvdia s to ieft cade fobie powie. 


Ecclef. 4, 


t3ony/ Ná prożnościddy d co gotka/| 


ná obrdzie Bofkiey/ ná sbyctácb/ ná 
[tevivoli tramia/ y gubia: v oraz náz 
naa dfo látá adfe powinniśmy że: 
nič, łączyć 3 wiecznośćia : Impij vi- 
ta fugit, tempus vadit, velut va- 
por, fumus, Śc. At pij jubentur 
tenere & oblervare tempus; quod 
prefant, ddmin tempore, #terni 
tatis opera faciunt. To iuż mamy 
Confens Bycotwiki.  Spyttymy fie 
y Mdrti ndgey/ to left; Rgócioła S. 
czy pozwala nd. to/ żebyśmy pomres 
nionym fpofsbem / poslubili Crow: 
Rol Ddnu JE3DSOÓW0I Przez 
ufid Rásnodšicie genetdlnego Dówia 
S. oetlátuie nam wolą (mote; że nie 
gylko pozwala ná to/ dle y upomina 


© to £óżdego / dbysmy ofłrośni byli/| 


sošiely/ one chwalebne P. Gašpar. Dru- d nie dawóli tey miley Coreati? co 
ebic Soci JESU», diclamma confcien- D 

| que; Ecote czytam in "Dita ejus Quid 
' |feftinas, & tempus DElin laudibus 


ieft/ lat nógych m niewola Videte 


- fratres, quomodo caute ambauletisi 


non. quafi inGpientes, fed ut fapi. 
entes, redimentes tempus, quoni 
am dies mali funt.  Przejłrzegaycie 


Ephefg. | 


Bráčia, óbyśćie ofiroźnie pramowali figi] | 


mie idko głupi, dle iako módrzy; náku- 


puiac czńs , poniemaj złe ndflafy dmi.| 
Atore fłowa Apofiolikie/ tál tlumd:| - 


"Gy Dionif, Cartbuf  Redimentcs 


tempus:id eft tem pora, qua infru 
Głuosć expendiftis, reparantes pe: 


fračtuofilimam occupatione tem 


83 


poris 


A poe, 22. 


lránkomey. | Diertofe flowá principa. 
Jlitér & proprijfime, wetyfituią "ie 


renüs priores negligentias & impi- 
etates recompeníctis, per arden- 


|t ffimam. converfatienem tempo: 


ris nondum elaplie - Játoby peses 
podobieńftwo mowi tu Apofiot. Re- 
dimentes tempus, Gracalegít, Mer- 
cari tempus, toleff : tako Aupice gdy 


offdcku tomáru/ áby Body (mote 
mogł powetowdć, ná drugi toE/ pil- 


' no tdchuie/ zarobtí midtule/ taty 


ofšatčá towdra pobrmysBa: tály tea/ 
Etory przegiy Rob smórnowa!/ chcąc 
wetoteóć Bľody Ouchowney/ ma ná 
Yiowe Rot rdcbunbi 3 foba czynić 
áfcye wgytbie (wole leptey 30tbynos 
wóc/ etu Pánu BOGY pres pobos 
žne / duchowne wyłietowdć / propos 
zytá y intencge, | Cáiefi wola y con- 
iens, látbi nádfey A oóciolá S. przez 
Ddiwlá S, dbebláromána/ o wybániu/. 
albo dpplikdcyi Flowego nájšepular 
cego Rotu, 


JEZDZE te nowa Vblubienice/ 


Sponfi Sanguinum, to ie(t/ powínná 


„ |byos temówo Geártatná :- pies co/to» 
|sumicé y Edzdego nduczyć chce: íá» 


to przy ofidrowóniu wopytkich dbcyś/ 


|myślir 2c. przypiorocznych / áby tym 
- |wielgy miály fwoy valor, y zafługeł 


tt4ebá oneż tynftutorváé we trot 
Pand JESVSOVMER: d to pries 
tednoczenie ich ze Armia/ 3 záftugámi 
Mieli Pánd JEZVSOVIER Dla 
obidónienia tego / zášyte fmośm (pos 
fobem/pemwnego mievfcá 3 Dbiświenia 
Jand S. qosíe ftyge glos táti: Ego 
(um Alpha & Omega, primus & 


eni, poczatek y koniec. Bfegoffámienis 
ktorzy umyli Katy fwoie we Krwi Bá- 


zdwge o Pánu. Bogu; przy zółończea 


 Hebnego Rotu firáči ná towdtze/ ná — 


B 


Powzore. Vroašyč fóbie mamy w 
lidka Báte do ślubu tego 3 Pánem 


p se zóbydli onego Onid/ ná pamiae| 


jnoviffimus, principium & finis. Bes - 
Jati qui lanant ftolas fuas in San- 
|guine Agni. Ja deflem Alpha y Ome- 
194, ( (oto pietmga yoffdtnia litetd wo 
| Dxecbum obiecádle/ ) piermffy y ofá- 


Inin iebnáE ftárego/ á pocsat^u notes 


Ná Nowe Lato 


poris przfentis, atd; reftantis ; qua- A go Rotu! ipecialitér zdamí6 tofłuży 


Dann BOBY. Principium & finis. 
w ten fens: šeponieniaš ( idto (io wy» 
żey pokazało 3 Difmá S.) on ieft Dás 
nem wytkich cáfom / powinien bef 
bydš pogatkiem Elowego/ à Boricem 
fidtego Rota: to ieft/ 3 intencyt dor 
brey ná chwale tego świeta, y bor 

Gyé y pogyndć Edżdy Rot pominní 
śmy. A ná coż čo przy tym ťoňcu 
y początćn/ o tynkturományd) we 
Remi Bátántomey/ ZDáránká owe 
go/ qui tollit peccata mundi, gór 


tách wzmiántá? Beati, qui lavant|: 
| Rolas fuas in Sanguine Agni. toń 


še fia nam 3 tego pobáé obázya dol 
informácyi / iábo mamy tończyć fid: 
xy/ á pogyndé nowy Rot: to iefi/ 
tynttutować/ fatbomáé ná pogattu | 
Rotu/ wByttie (prátvy dorone ná: 


fer we Rerí/ Etora 0316 przy Obrzed | 


zdniu/ ná LTomy Rob Fliebiefki Bá- 
róne wylewa: d to nie inBym (pos 
fobem) tylko prses iednoczenie ábeví 


nábych 3 zafiugómi Zemi Pánd JE, > 


s 


ŠPSOMEN Pyta fie dowcipt 


Salmeron; y Didac, Stella; coby w tym E 
Lowe Láto/ priybráč nam potrsebá: C 34 Tdiemnicń bylá | i$ oécíol S. 
.|trsebá tu Oobieróć do Eoloru fáty 


Viowego Rotu / nie poczyna ob ind 
nego Świstó/ naprzyłlad” ob CTótor 
dzenia Dáná JEZOSOWEGOD | 
dle ob wylania pietivfey Remie ferto 
przy Obrzezániu ? CIA co chcąc cbr 
_powiedźieć pomienioní Mutoromie/ 


zeflettnia fie nieco ná Rólendacze Jye] 
 bowffie: że też y ohi wedlug prárá). 


Mfoyzegowego / powinni byli poys 
mdć nowy Rot / álbo pieewpy Ośleń| 
Alieślach Ni(an náswánego / cdtje 
od wylania Riwie Bórdntowey; tto 


tbe uwolnienia 3 niewoli f£uipfBiey/ 
y teotego Riwią Przodkowie ich w 
Egipcie badaci drzwi y pobivole. bos] 
mow ftvoícb fatbowali, - 


na Rot lomy ob Remi Pánd JE 

SPSOVER / 9 nia nieiáto orm 
i eft/ poczateł Tiomtego foka Ro 
é 


po ( idto objermouie pomieniony P 


meron ) ábyómv mieli m czym/toiefi| .— 
we Remi Páná £309 0023 obi] 


ficte wylane, sbmyć grzechy! defektá/ 
_ niebofłondlośći ' 


Podobnym] 
tedy (pofobem y Rośćioł S. poczy:| 


jniedofbonáloscí | priegiego Rolu. A d to przes generdlng ná cály Rob 
[Primus dies, Menfis primi, apud ^ intencya/ yofidtowónie roytľích my 
|Chriftiasos Sanguinem Chrifti ef- — 6li/ flow; fptawy nie tylko oobtycb/ 
jfufum celebrar, adnoftramredem. — dle y prssrobsonycb : (idto fa fpdnie/| 


(rozutnie Didac. Stela,) ut toto An- ^ Genin saffug/ prac/ y Rrwie Pánd 
[no fixum' in nofra memoria ha.  JEJOSDMER; dogego fam dš: 
. |beremus Sanguinem, quem hodie ^ $ieyBy Oblubieniecy &dibego wabi/ y| 
|pro noftra falute fudit DEVS. to oLásyo mu Odie: gdy przy poczećiu 
ieft/ áby fie ná cály Ro! ca Riwia Rotu Atem (woie świeża ptezentnie. 
áná JE3Dsowa 3dfarbomdld pás Przeto dugo Chrzebciánika/ nie očias 


ttá dbubá ndgó/ przez pobożne wne: — tatsá / ten navšlicznieyfiy Sponfus 
| etse álty/ úcdnoszac niemi cdloras „ Sanguinum: mowi do člebie Didac. 
igne dłcye nábe/ 3 sáflugámi Remie © Stela, Accede ad Chriftum, né o | 
Pánd JEZVSOMEY/ yonewtey — pulentus ifte rhefaurus, id eft: San 
. Jiedności ofidruiac D. BOGY, Tátie guis Chrifti, tua caufa perdatur., 
jótcy ziedonoczenia dbcyi fwotch/idtoby ~ imó eo utere. Przyffepsy ( ptdwi ) 

. |wdstegną dube w ogdch Oblubieńr do Chryflufa s aby ták bogźty fkarb 
led dźiśieygego czyniły/ obidwił famše - Krwieiego nie ginať dla ciebie; y orvfieza 
Getttudzie S. ras w ojien Tred) — Zážyi go. Do cego prsytlaba fis y 
ZBirolow/ pomytálac tdtie áľty/ sd S. Ambtoży. Dignum te gere tali 
rownálace fie črzemá onym ddrom . Sanguinis pretio, ne veniat Chri- 
fidrowdnym ob SS Arolom: dorge . ftus, qui te mundavit, qui te rede | 
mit: & fi in te peccatum invene- 
rit; dicat tibi: Que utilitasin San- 
guine meo, cüm defcendo in cor- 
U ruptionem, Upoľabiaý fie do fkutku 
| wey Krmiey żeby preyfeafty Chryfius. 


nálazfy w tobie grzech, mie rzekł (i: 
T ná coż fig Krew moid przydátá. evo. 

| Ja tobie Erota forme/ tych cálo: 
tognych poślubin/ albo intencyi gez 
netálney pobáís táľa: Dánie JE: 
9D Cbtyfie/ fa lubo gtzegny/ y. nis 
*gemne fiwotzenie cwole/ biore cie 
s. 0316 luž nie 3d dožymwotnieno/ dle zá 


4 lubo wiem $e ptzeglych lac moich 
fprofanomálem loże tiwofe/roymáitycb 
| 1 D oopufia diac fie arsecbow/ wracam fie 
|megl; tylko mu to rzetlá : że ( prda 60 ciebie/ w Baetey pofucie ; oddá» 
Jwi) Oycze/ gdy drivá bo tuchnie po isé Oblubieńcze moy/ cálv náfteputo | 
(bodd nofel mam w zwyczdiu przys cy Wot/ $ycie mole mysli/ flsmá/ y 
A dé fobie/ idto Dan JEZUSI — (prámy/lagac to s zafłagómi Rewis 
yi Oświgal/ y niofina Dos  ©moley przenavbrosbev/ Etota osió le 
fla ola zbawienia mego; def; áby fie posmiečily y walor fivog 
čis práca! fatyge/ ter wžiely ob miey: Lage mysli! modli 
tyga iego/ y ták twy mole/3 myślami / s modlitvámi 
BDG. Podos — tvemí, choroby moíe/ y fráfunti/ Eco 
| ego3 každy 3 Nas! dži6 zdżyć (pofós | te ná mnie mag tego RofuOopuścić/ 
bu! oddálac Clowe Báto Sponfo 3 tánámi / 3 fmuetiem twoim w © 
|Fanguinum, Pánu JESVPSOVMI:  qroycw: prace mole / fatomí / otsło 
: e d |. pominnosci/ 


ER RARE 


ptionem, Snown Ola tego ( (áfo — fedzenie/ y tym podobne/ ) m ziednor| 


ieć/ tosum/ mola;  omBem whys Gay fie Olujcp/ eeta čle iuj u OL| - 


Vir 3. de 


ię otžysciť , ktory čie odkupiť,| 


wiecznego Dblubiencá duby moíey |. 


Virga | 


n 


lokolo tzemiefid/ tole/ 3c. lage s fátyz 
. |gámi/ pracániť twoimi! ttoteś ty 

[ná tym ówiecie ponośił / w ubogi 
tzemieślnigym fante urodziwgy fie: 
_ |Eteoffdtet/ (amo fpónie/ iedzenie/páz 
|erzónie/ vánne prsytodsone dlcye/ 

chce/ dby mfiyttie były m ziednoczea 
mis oney incencytj 3 Etotame6 ty tit 
gylac ná 3iemi / podsbnej dtcye 004 
ptówował/ y ofiitomal Dycu Flies 
biefktemu. Tym tedy (pofobem nomes 
mu Oblubiencowi/ $ponfo Sangui- 


Sponfus cum 


ja prsy pocatéu 
(5 Rotu, álbo ( 


wo oras záczy rozsmátte 
ttotemi wedlug zámžšles 
r odawnych Rzymian sys 
tych oniách Dánomie pode 


6$i/ (Milżontowie/ zwy- 


wejelny Ate Or 


|pominnošči/ y zabaw fianu mego/ A 


|num, flowy Rot zá Oblubieníce por B 


ftrenis: Sanguinum. . 


— Confumati funt dies očko, wt ciroumciderecur 


m/ poddání Pónom/pezye D 


|btubieńca -Cuiebiefbiego; Yamondror —- 


iuymy. A ponictvaš| 
bo ślubu ičdac Vámenti bróć zmyťly! 
blogofidwieńjiwo 00 Dycá y #aetí/) 
proómy y my Osc Liebielkiego/ y 


ślabiaymy/ oftáx 


éta3 Drzenayświetgey Pánny/ flowy | 
Dówidowemi : Benedic corone An] 
ni benignitatis: pobłogofiaw Ddnie, 
tym nabożnym intencyom nagym / 
przes przyczyne Clayówietjjey Danny, 
4 ná tońcu slubu tego / niech nam 
Räpellá Yliebiejka / ptoRoc 56 
námi BOBY zágra wefolo/ 
"Confirmahoc DEVS, — | 

-~ AMEN. iud 


ná JEZODW tanquam| 


Gność przyzynia nam nábšieie/ o o 


ta nuż 


= 
|im Bord; 
| Princip, | 


Hebr. 2. 


NEA Feff. S. P, 
N, Franc, 


* | 


Eccle. 
fiaftic. 


-lelagniony oo Jozefa By Danny Przez 


|guinum; Vlie miał nic ná ten gés 
|ubogi Pán J£3 DS; tylto Rrew 
w Ciele fwoim : wiec v te/ tobie glos 
wiecze/ totyś mu przygiy RoE poślus 
biły sówogieczdiac či ochote y uddros 
wóć čís chcąc iá£ naybogóćiey / 36 
Rolede ofidtnie, gdy one bognie przy 
dziśleygym fwoim Dbrzezániu wyles 
wa Ola ciebie. Wiec dby fie Edibes 
mtu snas Oofłóło z tey Joleoy; przys 
fiapie ia (4E 3 naywietga tewetencya/ 
v te Filed. Eropel Remi Pánd 7] 4s 


ney pozbietamfby/ osielac one miedzy 
Srany/ Eásoemu po Etopelce/ sd Ros 
[eds à Sponfo Sanguinum oddam. 

" Naprzod, Stanowi Duchownemu/ 
wgyckim Prálatem / Z3eneficydryna 
Bom; y Páfšerzom Duchownym, ofiás 
tuie 34 Rolede Guttam primam: 
te ieft te Exopelbe/ Erora naypierwey 
wyttyfnawBy 3 Cialeztd IDsieciotEa/ 
dottneld fie rol dominifiruiacego te 
Cetemonig: Etoty ( idlo pofpolicga 


jopínia ceiyma ) muštal bydš 3 potos 


lenia £ewitow; umyślnie ná to zde 


nayświstgey. Tá tedy Eropelfd: Etos 
ta naptzod zdfarhomałd rece Rápláne“ 
fFie/ dc jute nieiáto/ należeć powinna 
Duchownym. Wiemy to s nduti 
Pawla €. že Arew Pánd ^83)» 
SOWY umie petorowác. - Acceffi- 
ftis ad «- Teftamenti novi Media- 
torem JESUM, & Sanguinis afper- 
fionem, meliús loquentem, quàm 
Abel. YOtemy y to/ że Rościsł S. 
Ate Pánd JEZDSOW0a w Drses 


. |ayé/Ecorycb mi Détec moy S Stánci 
|Get Basal io poánomvániu mieć/ baca 


dziey niż 2Iniolom: y Pánámi moies 
mí onych uczynił : Quia Domini mei 


 . Sponfuscumitrenis Sanguinum. — 
; [nu JEZVPSJE, ttotego me ddtmo A Priecbše tedy tá nayświstga Fropelta] —— = 
jnásmalem priedeym Sponfum San- famá perotule do wać; Drzenavmie:| ] 


3030GWEY 3 Ciaieztá iego wylas B 


G 


luati gemum ia tež wielce rad. 


34 


lebnieyót Drdłaći/ 9 Páfšerze: Hio: 
wi tedy naptsod bo żórliwych/ przy: 
tldonych; y piinych w powinnośćidch 
urzedu (wego; dżiekuiąc im/ šenmie: 
de Báfomáť Rrmwia- Dánd JEZO: 
SÓDa/ w ab minifitácyl Sáťrárnen: 
tom Swiecych / y (láráio (ie dby w 
onfácb omiegeb fobie powieczonych: 
nie ginslo pretium tey przenaydtoż | 
Bey imie; å idtby byty mile Dá: 
nu JEZVSOV I prace (ch / niech]. z 
fie dbomyslála 3 midzenia onego/ Ftor 24 
te miewdl B. Pet, Gonzales Ord. Predel rop otp, de 
še ilekroć Spowiedzi uchal dlboka-| 
3al/ zbálo mu fie idkoby Ecople R rwie 
páná JEJDOSOWER zbieral 3 zte- 
mie/ y one 3 wielkim uBontentová: 
| mem Dáná ^j€3050002m mir 
ly iego otmárce/ názad £ladl. A šes 
by 345 w tych ApoftoliFich ptacácb/ 
posiłek (moy ob teyże Atmíe Páná 
JEZVSOMVÉ X mieli; przychodši 
mi nd myśl to co pifie March. o Gym V! par ios in. 
S. Birgittá miálá obidmíenie: 3e] Circuse, ` 
_Duenavów. Dánná Rtew džisiev ka | 
Pánd JEZDSDWW ná tumwálna 
posbierampy/y 3 ong pástyEnlEa obese |. 
$ánego Giálá 3dwinomfy/di 0o śmiets 
čí ptzy (obie cbomálá; á przenofiac fie 
ztego świdedj Tánomi S. Apoftoloz 
tvi/ one swiete Reliquie oddálá : Eco: 
te on 3d wielta pocieche w pracách 
ufiawicznych A pofiolftich fobie poczy: 
tal y niemi fie čiebyľ > i 
podobným (pojobem teš Ex 
„tula do fercá (wolego/ swpyjcy v 
dobnych pracách Apofłolftic 


quàm munde debent effe manus| 
ille, quam purum. os, quàm fan-| 
Qum corpus, quàm immaculatum 

cor Sa- 


]greditar auétor puritatis. Wowi Th. 
4 Kempi. Drugie Memoriale dáte 
„Sanguinis, (eń Parrimonij Chri(tis 

boé to wfgytkie inttaty duchownych, 
|Hagnie fie moga násmáč: Succus 


śni $undatorowie záwôžienzálac D. 
JEJDSOW0J wylanie Rtwie ola 
zbámienia fwego / Ermámo nabytych 
dobr doczejnych: nd chwale iego Swie 
jta/ Duchownym uffapili. Moje 
£dżdy Beneficiarius, codziennie býtey 
tuiąc Pánu JESVSOMIY/ y proz 
{Bac go o lájke/ Vt fic tranfeat pec 
bona temporalia, né amittat ærter- 
na: zdżyć omyd flow do niego: 
Quoniam in fanguine anime tuc 
comparafti ea. 2 przytym m zášyz 
|mdniu intrat/ ma fobie pofiepomáč/ 
táto ze Krwią Dáná 79431: 500665; 
dby znáč ná níepoómíecone miey(ce 
|Rrew tá nie upáolá: to jefš/áby ná 
órsieckie tzeczy/ ná zbycki / nie obras 
cálá fie: DO czym pietna pizefitoge 


Eccli. 31. 


2. Ep. 2. flávoil: Aurum Ecclefia habet, non 
út fervet, fed ut eroget, & fubve: 
. |piat neceffitatibus Chrifti, X S. 
Bernard: Quidquid Sacetdos,prz- 
ter neceflarium vi&um & veflitum 
fimplicem; de altari retines, tuum 
non cft, rapina eft, facrilegium eft, 
|Væ tibi Clerice, mors in olla, mors 
in delicijs eft : ideò przfertim,quia 
qua comedis,peccata funt populi. 
Trzecie zofšávule Memoriale San. 
: guinis o ftorym Dan BOG przez 

Ezech.2. |Protobá do wgyttich Pájšerzov mov 
requiram: to iefł / przypomina nies 


|Remfa droga odłupionyh; áby ich 
te tylto pofiepEdmi fwemi/ nie gorz 
gyli/ dle te tež Do dobteno/ Życia fives 
|go prsytládem promáosili: by znać 
mie pocytáné byli w liczbe onych; 
bomil 11. ; 
in Ezech. |Nos, qui Sacerdotes vocamur, lu- 
|pra ea mala, quz propria habemus, 
jallenas quoque mortes addimus: 
[quia tot occidimus, quot ad mor. 
tem ire quotidie tepidi & tacentes 
|videmus. oso 


1. 


Ná Nowe Láto - 


cor Sacerdatis, ad quem toties in. A Potvtore, Stanowi Sabonnemiu/ 


[Sanguinis Chrifi; ponieważ pobos 


Offr.12.g. Jnfulag Wiedyolániký S. Ambroży 300. 
vá febtom rodžieznosci y nabožeňítmá 
C tu Rewi Páná JEZPSOVEN! y 


. (Wi; Sanguinem ejus de manu tua . 


Etotym cznyność obolo omiecet ouf D giemí/ ná pofpolitych ditácb / poty 


m Etorycb ofobie mowi S. Grzegot3/ 


oboiey picijodddie oo Dánd JEZD: 

SY se Atwi iego dzis mylaney/ Gut 
tam fpumaatem, ttopls Rewi pie- 
ntacey fie. Piáná ná Arwi/ wybdie| 
fervorć (anguinis; iákoš y pot síprá: 
cowanego ciálá dobymálacy fie/ nie 
co innego ieft/ cylPo (Puma fanguí 
nis, 3dgt3attey Ativie excrementum. 
 Przetoż w podobný (pofob y tá to» 
3egrsana y nieláčo pocąca fie/ Świe: 
ja ťropel£á Rrmie Dáná 3/830 30; 
YD/E X/ do nas Satonnifom abundé| 
loquitur; potrzebne nam po Role: 
ośle memotyały zofłdwuiąc. FTaptzod/ 
dbęśmny pdimiecóli/ że bobtoogieyfimo 
y lálla pormolinia nas 3 Smiátá do 
'Satonu S, teft to znáb/y lát oby fuccus 
ferventiffimi Sanguinis Chrifli; to 
teft i$ Pan JEZDI ofoblima tdtóś| 
aoftés Mieli (mofeg nd to applikował/| _ 

áby nam byl ziednal cen dar te lójke| “ 
u Dycá przedwiecznego : 3 Etotym táb 
wiele tyśiecy ludzi infych pominał.| 
Non fecic talitér omni nationi, 
Co (amo pobudzać nas powinno do 


coraz do wietgego ntontentowdnia 
w powołaniu nagym. Druga prsefitos 
gá/ieft tá : iTia co Rrew/ že extra ve- 
nas corrumpitur: Doti Eremw w ciele 
w żyłach, poty iet membrum viven-| 
tis, nieláťo $vie; dle wypugzona 3 
Żyly/ pxet£o fie z45mietOźi / y gnije. 
Podobným (pofobem EtopelEd Rewie 
Dáná 754330 5 DDOfEXI/ Etora oblá: 
olá w (etcácb ndfiscb/ to ieft/ táftá 
pomolánia / difett oo Zatonu ; poti 
Sabonna dubá w ciele 3offáíe/ to ieft/ 
wo zaromádzeniu/ w Alaftoórze s Ott» 


3yíe y pomnaja fie w niey cen affett 
y duch nabošenítvá : lecz ide pusci 
te Erem $ żyły, to Íeft/ mda fie Sabonna 
ofobá 3 świeckiemi w Eortefpondene 
cye/ miejłać 3 niemt/ sábawidé fie, — 
3 bremnemí! opiebdć fie niemi pagnie) 
pretťo obumiera tá Erew | ztebnieje — 
duch nabożeńfiwa/ dffete bo fanu 
fivego umnieyga fis indoftáce? y ginie/ 
3 gruntu tácy Bwántuig Ola 6wiesj 
ctich / Ola Etewnych/ nå sbdwieniu| 
fwoim. $. Hieron. $áloónie o cym ná: 
pífal: 


mis amando parentes fros, animas 
|perdiderunt! Pożrzecie, Cóż Propels 
bá Rewie Pánd JEZDSOWEN 
petotnie do osieblego Satonnitd ones 
mi fłowy: Nondum ad fanguinem 
reftitifti; to ieft/ ta pieniaca/ pocas 
ca fle Rrew Dátá JEZŻDS 
VO A / nápomina nas/ dby fobie. 
tefleryo uczyniła Ojobá Zatonna/ 
wiele tej ptzeplego sofn/ zárdšies 

diac 3d te Eropelts Dánu JEZ, 
SOWY Ecopel. Bowie (mwofev/fldtde 
fac fie o poflepcl! w enotdch świetyd | 
o0mosisa yl; [ub to przez dyfcypliny/ 
lub prze; poťovne 3divfigosente fisy 
anaigc ná fie gdzie naleidlo defeľtá 
(vole: wiele też rdzy zópieniła fis w 
dnim rew Bezetze 5 poiługeńfiwó 8. 
odeymuiąc fatygi Sabonne/ m por 
drošád)/ w ?Imbonácb/ w Ronfejfyoo 
naldcb/ w pijaniu/ w uenia fie/ śle 
bo odprówomdniu teqo/ bo Gego go 
Sabon obročil, Nźofidtek, przyddie 
y to Eu pociefe twoiey/ w pracdch 
Satennych/ abyś fobie uwajył/w ide 
tim gacuntu (a poty! y prace twoie 
Satonne u Thiebd: gdyż idto Ozióiay 
(o Gym tuż námienitem ) VTavómiez 
tha Pánná [plsmeáíace trople Remie 
[Pánd JZESVSODEV, ná tuwdls 
mia zbierálá: táb też wiostdna bylá/ 
Be pracniacych 3aľonnmitow 3 pom 
genfiwó/ Exople potu/ famá s Anos 
łómi w słoty zbieraľá kielich / y Oros 


jeśld. Ciefie fie tym dugo Zatonnd/ 
je przy tey pecacey fie Ecopelce A twie 
[Dáná 3ESDSDUD X; tdt mielig 
jtene máio/ poty y prace tmoíe Zas 
tonne; A tym ochotniey nie žáluy fio 


clá, y nieltorsy ( o co ich tei firofomal 
i obchodzili Swieto Hillu 
topel Euwi/ idtievói niemiájty/ Etoze/ 


_Sponfus cum ftrenis Sanguinum. | 
pífal: O quanti Monachorum, ni- A g0y ia Ero gwaltownie 3 saunie © 


jga eumdlnig (pocote gold ich očide 


AR uds iu dde 


zlotych obiecal/s ufa iey stánionycb/| 
wyptęjnały: te 346 Etople/ były to 
Gutte ponderis: bo ie złotem oo] 
ważano. Raptum cft aarum (dicunr) 
de aure mulieris, & cucurrit fan- | 
guis, & pofitum eft aurum in tra 
tina, vel (latera, & preponderavit | 
multum de fanguine. flomdá fa S. 
Auguffynd. Czytań znowu s mid: | 
cliewiczu! je dentyE Reol 2fngielfet/] 
3ábabdiac Rdplice/ dibo Rościol| 
bdrdzo Eoftówny/ ooffal by! 3 Póle:| 
B Evny/ nieco Brwie prawbsnvey Da] 
 ná "y'ES)0 5D DOIE XI) frora w famel 
fundámentá Rośćiołó onego włożył. 
Ce omie Gifłoryczne telácye/ táť do 
tholey tżeczy fiofowść moda. Dtzež 
támta/ © Etotey S, Auquffyn wipo: 
minial/ Fifóttona/ pessflxoiono w zlo: 
te 3auBinice/ chce rozumicé Rotong 
náfbe Polfa: ugy 345 iey, pomieważ 
(wedlug Apoftolá ) Fides ex auditu, | 
flojuiac fie do zdánia S. Cyrylá Alex. 
niech nam andaga ochote Dolafom/! 
3 tore przyłeli Wists S. przez S. 
£ytylld y NistodvuBá! od Dabtorati/] 
Sony lieczyftdwa ná to záciannic: 
nych / epomiebsidna: Etora wiôzac| 
w Dolatóch cí$€55. Hiešotvie zátaz nál 
tychie fundámentách/ ná Etotych ftoi] 
poteBecbny Rosčiol S. y ten w Dol. 
Bae páttstulátny záložvlí Rościoł;| - 
to ieft/ ną Ami Dáná JEZIVO; 
WER; ná nducej ná zaflugách je 
Pi lego, Wise zdras UTonórchowie 
Polfcy/ świeżo bo Midty námroceni/| 
nie mogli pátezáč ná to/ dby Obli 
: bienicá tá nowa Ebtyfiu(owd/ co ief?! 
Widrd S. y Rościoly w Dolfcze/ niel 
D miálá byld ocbedofti fwoicy; néu: 
Gywgy fie tego oraz 3 VDiáta / y z] 
nduti A oócielneg/ y 3 puzyliddw nay 
pletivbego Chtzesčiániná Roultóne vile mezi 
čyná DO. Cefarsá : że boyne epattjeśj7. Tuba 
nie/ uodtowdnie Aoóciolow y Rd bonas 
plónow/wielce (ie podoba © 2549310: poft. Pent. 
prsvíštotlí przeto bogáto Dblubienica [+ 974: 
ts Cbryflufoma/ Orogiemi niby zase 
gnicómi + gdy boynemi proienzami/ 
y bogátemí dppóracimi ościoty/ 
Alaftory fundniac/ opátesvií, Z! 
niegGeśliwość náBbá! po larblibocy 
siącu! do czeľálá fis cd niegdy frosna 
o v dtroná/ | 


or 


Ná Nowe Lato 


statcyi/ fprsebáne byoí muéiály. 4 Roččielne *olftotye pifia o Rewi S. 


D 


románycb wiec 3 nátárgánych uBu tey - Aámálerom Dolfbich/ ( luboć to nie 
Macro; to iefi/ Brólefiwa Políbie: cudownie fie osicie) wre ná ezás Erem/ 
go: płynie meláťo Brew Páná JÆ odważne míemdio (erce/ dle przy glor- 
SDSO0 A magni ponderis; bo wie mąrtwey/ dlbo mdlowdney: 60 
cená icy/ wopytkie zlotá przeważa. C, feit/ radźt przy Pielifiťu 3 (ivoiemisoz 
Non enim corruptibilibus auto  |pościetdia fie od0wagdmi. | Fortes 
& argento redempti chtis, fed pre- — Athenienfes, ( fortes Poloni ) fed| 
tiofo Sanguine Agni immaculati,  intabula: lecz żywego w polu oba: 
Plynie moris; gdy táť droga tzecz/  czyw$y nieprzviačielá/ Erzepinie m mie: 
y. BOBY oobana/ ná fwywola/ ná — lu ich tá Frew, ufidie obmaná. (Ore 
zbycki bezbożnych ludzi obraca fis. ^md gásw nich rew v ná plácu tár: 
Do ciebie tedy Senatoríki y Rycew  fomym! dle ná Etero ZráteríFa : zula: 
- fad pod cen gds nieficzsólimoy bomo: 
wey woyny. Coś fie podobnego djier 
ie owemu, ch jie dzialo w Jeruzalem’ 
34 Ctároítwá Dilaromego ; gdy bo 
wiem niettorzy 3 Galileyczykow wi 
D 3ac/ídto pod pónowdniem Rzymian, 
^ Etotvcb ptotetcyg pesyisli byli Drzods 
Powie idb: ginełó nie tylko wolność 

. Flaroon/ dle y ODiázá/ zebráli fis bol 
ťupy/ opponuiac fie 34 pofpolite bo: 
bro; Pilat ná nie przyciągnał 3 toy: 
Wiemy zwyćiefiwo ottzymawpy/trem 
icb/ Bogom Pogánffím ofiárowal, o 
gymy Źwdngelifia w|pomína: Quo. 
tum fanguinem Pilatus mifcuit in 
taccificijs eorum, — VDľaánie tetas 
cál fis Ošiete w Dyczyśnie nábey: nic 
bylo ná nieprsyiacielá VDovíká/ wy. 
tnatviáno fie/ że nie mamy ognifšegoj. 

5. | ludu/ — 


F 


Milici.| 
bus. | 


: atio A 


| 
| 
f 


ESD 


E 


A 


> Seni. 
| bus. 


n 


ABY Clowor 


wa 


NE 


fudu/ piechoty 2 


poBgeści ná Bás oni idto Dilatote 

obcym CTatodom/ Proteľtovom (mor 

im! fátoby frew Bráteríka ofideuia/ 
goy fie čieRa 5 niemi v tryumfinia 3 tea 
go. Zle to dla BOGA yoffdtniey. 
ruiny Dycyinie ndBeg znáť : [nvi- 
sem mordentes, invicem- confu- 
meęńtes mowi Páwel S. Jnágey 
trzebá/ R ycetfiwo Dolikie. Zyga cát 
uczynie/ iito megdy uczynił Catilina 
w Rzegzypofpolitey Rzymibiepz gdy - 
ola lepBego jerćd/ utoczywky 3 pier» 

bi nieco ttwie (mole w Pielich wind/ 

tdzdegó 3 Rdwaletow fwotch nia po« 

gsfłowal. &nteanieygá ddlefo te 
|Rrem Dáná JEZDGDOOA: Prora 
ia Dziś ofiśruie tobie Rscerffmo Dol» 


| bie: tá niech cogatseie w feccácb má, 
_ [byd Erem to iefi/ niech vosbaosi ftás 
. repelffa $áclimoóc o bonot Hofiy o 


Rosčiolý S. o dobro pofpolite: d 


|przeciwło nieprsylactelomsi/y złym Sys 


nom Dygyšny/ doda m 
wagi 
Po piate, 


aftwó: y ode 


Gtdtym / wiótd podes 


ŠPSODIEN/ Guttam emollien- 
tem, Pipa fłdrzy Aiflotyey/ o Sás 
jlómonie/ že gdy budował on fławny 


- |Rośćioł/ na lamánie Edmieni / nić 
- |mlotowo/ dle Erie. robagťá pewne, 
-— |ger Ftorego mu byld práynisílá Serus 


jsied/ sdżymano ; ob Etorey lewie mias. 
Eniały y (ame fie píodlg bámienie/ 
|wedlug ezemieślnikd pottseby, istne 
to Symbolum Riwie Páná JEZD: 
8 Kdtodzonego/ Etory fia (am 
jtobáczťiem nášwal/ Ego autem (um 
vermis, & non homo: X 6 Dá(tus 
Bľách w terdźnieyfiych Rotulách ópies - 
My: Mawili mw, robaczku moy. 


WI GR. 
2 


B 


Błym/ ofidrute ze Rewie Pánd JE — 


in fenibus fenefcünr, fola avaritia. 
iuvenefcit, > VO chorobie brudzy nie 
bádz3 fis ndmowić do Spomiedši/ 
bo Ceffámenta: mowia: igge mil 


mie beosie nic. — "jani; swlafaá bo: 
43$ miode [Std froywólnie fltamili/ 
00 zlych nalogow: pliániťná) tofłete 


fiwá/ ob cielejnośćt/ odwieść fie mel 


dddsa. Čo idt Boerna feft ná fidce: 
gó” niech pojlecbáía s. Córyzoft. Ab 

furdum eft, fi fenex in raberna fe- 
deat, fenćx ad circum feftinet! &c 
O fromotnaf to rzecz gdy fdry liedzi 
ná golpodzie, włoczy (ię po wejelńch, u- 
wija fig. mykręca, korteżye firos, idk 
„młokos sóki $ odtien zá fte pośmiemifkat 


bom 4 ih 
Epiftol. ad 
Hebrá a 


Reczek mu ča oto; záraz fig obrufy | 


y /káržy fię že ná Sity voďoš tego rejpe 
keu mie maf. Ty iemo Wpržod miey w 
pofdnomńóniu śiwiżnę twoię ; á iez hi ty 
ná nig rejbekta nie maf fiárym bynffy, 
egemu [ig nápiera w mfodych, ábyové 
m pofauomániu mieli. poty S. Dottor, 
- Flå smie denie tedy twótdego/ Upát: 


fi Ctego id ferca/ dále im te Rtopelte/ 


+ Betole Dsteciatkó Pará JEZOSA, 
what też Medici twietosg / że pijąc 
Erem žOtometto biectácta/ mógłby 

fiáty nieco oomłodnieć. Ciech te. 
dy fobie pilnie mata. Ato wcześnie” 
ochotne) dla zbómienia ich Daa JE 


śieyfiey PJEZVSODIEJ Gutt: 


órnantem, florentem. žákvjtža, ru | 


miáne Krem Páná JEZU SOWA. wot 
- tež S, Pánientá A gniegEd Basvcild fe 


|nibus 


-przed Ctárem 3 ted/ że A ewig Panal 2!“ 
 J'ÉSOS DIOS! ido bármigľa idto) | 


prismálománg (twarz fivoie miálá, 
Et Sauguis ejus, ornavit genas me 
ás. Sanguis ornans: ZALEW xumiána, 


Ságy. verecundiam, »ffydliose, 


Sanguis 


„a3 Ná Nowe Lao >> | 44.1 
Sanguis florens: alias, flos langui A Ďoltich m ten ade teft naygrieczniey: 
nis, zowie fla. lac: zeko; ttote idto — fy ffudent/ nayrumiángy/ Kiedy nád 
biały Emicceczef cx decodlione fan: 
|euinis, wedłuęq Klledyfew rodzi fie; 
peseto znóczy Cnote Ddnieńfiwó/ ży: — 
fiośćt: do czego oboygd/ to feff do 
wftydliwośći/ do czyftośći/ tá Pros 
peltd Amie Dáná JEZDZOWER 
tem famym ndpomina lodzieniaz 
tow! y Pódnienki. Ter flos: fane 
guinis, dlbo Śileto/ to icfi/ puritas 
|Pdnieńfiwó/ pretťo može coagulari» 
. . [wedlug owego/ co Didlmifid powie 
sfolmaag.|O3iał : Coagulatum eft ficutlac cor 
eorum, 6 to ob Ewóju fwywolney B 
| |kompdnij/ 00 šáttow bespieznych. 
|DDiec gdy ná tátie oEd:ye ETilodziea 
Jmiafet/ dlbo Dánientá txáfi/ ma pás 
|mistdć ná te Eropel/s. Rrmie Dáná 
|JE5SDSOMMER/ to ief 3átumics 
nic fie/ sdivfisosic fie 3dtas/ gá na» 
mnieyge podobienfiwo bo złego 9 
tá? ndyptsożey fibronić fie ob tábich ` 


VLL BEI 


|albo fami XXoosice/ álbo Dyrefroros 
{wie młodości ícb/ powoli puzynzd 
ję do tey Axwie Dáná FEID IP 


AO 
17777 lbo bes Eropibld/ bez trwie odprátu: 
ta fies Cxéfiac fie w prawdzie ná 
G3ás/ še iebno Orugie (ncbym tropis 


niem nie wyżenie 3 domu niezgody; 


y owfem ceffo wiecey niepofoju nás 


drobí. Trzebá fie tácsey w titiey otásyt 
uOdé ad Guttam federis; toieft/ bo 
Rtwie Dáná 792 300 DOOIEX [tota 
dufe ich [Eropione sofidiy przy ślubie 

y Fontrátčie tTfaljenftim : co ief mála 
fobie przypominác! że te tofferti/báts 
[036 fie przećimią poprzysisšsnney przy 
. |Sáftámentálnym ślubie/ xobopciney 
 miloáci ; máig fobie umażóć: że oboje 
tát tľaš/ táto y Sond/ (a to tzezy 
poświecone / námäfiaone przes Sd? 
ráment S. Rewia Pind JES V: 
BOWA; wiec nie godzi (ie cát nicus 
cgćiwie trábtorác ieono dtugieno/ 
pesetlihátac/ znieważdiąc/ bijac/ Edlte 
Bac. A ofobliwie w edlid obázys 
dcb/ mdia fie Baerym (etcem ucietác 
pres moolítms bo Ati Páná JE, 
SD SODOEX; 5 Ftorey zafług ( id» 
tom iuż powiedział ) ptzy 6lubie ex 
vi Sacramenti, máig fobie przyos 
jbiecdne rdtunbi przećiwio przygos 
bom fanı 


á fnośćią Páná BOBGĄ/ 
Jáby ích m oných turbácyách porátos 
|. |teat/ y oboygd ich ferc ufpofobil/ bo 
- |(potoynego 3 (oba porníeGEAnia. 
: Poofze, Dótetocidłym QOboomtom/ 
Vidu. y wByttim utrapionym/ utczytdzo? 
15. 


nym/ oddále 3d Rolede Guttam lal- 
Affli- 
| ctis. 1637, m 9 $e w lutzyńikicy siemi/ 

3 SR goy feonego 3d widre S. UJsczenni: 


bá ex Soc, IESP zóbijano/ 3 ran iego 
brew nie nd ziemie plonelá/ dle do 


fpofob. Píše Kwiatkiewią, fub 4. D. 


Jim poośiwieniem (amycbie motoces 
cow. Dgony Jnfułat 4refmus, ly 
* |Nd3yma Sanguinem: cordis, ídtoby. 
Exoplámt Bemie ferdegney. 346 Duch 
S. o tey milisaney Arwr to iefi/ o 
(ách ODdowek/ d zótym y bážhego: 
onego Glowietd/ coś pobobner 
Pôst! temucoómy dopiero fly 
twi ITjeaennifd/ to teft / że 


|... Sponfus cum firenis Sanguinum. 


dlem/ álbo totbácem pottopi/ d gás | 
fem dž do Etwie: dle táfim Świece: 


(mego; y prosić połotnie — Ettore člerpia tu ná tym áwiecie lu: 


tantem; Krew (kacząca do gory. w ten ' 
D zajługi fmoiey nie zoftály/ 


-|goty/ Eu niebu nieláťo (Fabáld/ 3 motele - 


í śiemie plyna/ dle do gory/ do 


A ťiiebá fFacza. Nonné lacrymæ Vi |; 
due ad maxillam defcendunt, & 
- exclamatio ejus fuper deducentemi 
cas. A maxilla enim a(tenduntusd; 
ad coelum. 7244 ( ptówi ) dzy Pdo | 
wy, nie $bfywádia ná twarzicy, y gło iey 
wie ief przeciwko temy, to iey ief se > 
85 przyezyne. Z twarzy Albowiem iey, 
wjiępuia die ku Niebus A iódteż to/ 
y w idtim fenóie r Drawdá teft/ że! 
principaliter Odie tu znáť Duch S. 
táo lzy QDooweb/ y innych uttzy: 
w03onycb/ pobubsdía Dáná 23:021] 
do pret£ieg zemfčy nád opptejjordmi: 
ich: iebnáť y infy otugi fens moie| 
fłażyć 0o náutt duchowney: to teft; 
„DDiemy Oobcze/ í$ Edżda tzecz ciagnie 
00 centrum fivofego/ y do tego, ox 
Bego wrodzona telácya ma. Rrew 
Dáná TESVSDMIY / trota iui 3 
Ziemie do niebá poodikogyłd/ goy prsy 
VOnicbowfiapteniu Tron chwały faxo: 
iey ná prámicy Qycowfkiey osiadli 
Šbámičiel / td ie Centrum, tát 


B 


tantes, sá centrum fivoim/ zá Rewia 
Dáná JESPOSDOMa / do gory fie 
máig; y mieć powinny, 3 czego 
fie náuťá Odie wgyckim YOdo- 
wFom y uttapionym : idto fie fłórdć 
máig: żeby łzy! Ecore im czdjem šal 
fetdeczny y prsyrobienie 3 oczu wy: 
ćisnie/nie plynsly ná žiemia: to teftybez|| 
máta bybsl 
faltantes, mieć fis 0o qoty/ do Atwie 
- Dánd JEZDSOWER: to tefš/ poż 
ctzebd tego; żeby jaoney mhiy níc| 
| „ŠYGAC minomáycom (voím/ y otvbem 
34 nie Dáná BOBA profac/ dfjetcy 
-y sale przyrodzone w fobie midrtuiąc/|. 
„ by one (moie; żale/ © BEoby/ tebnos 
Gyli ze Rrwią Pánd JEZSVSOM/ 
yaftugámi iey: tym qGáfem ndożie:| 
fa fie ciegąc; że (wego ada fpelnia 
fie [low one nå nich: Abftergec DE- 
Usomnem laćrymam ab oculis co-| 
 rum.Orree BOG, wfelkie zy zorzú ich. 
Cidoftáttu/ 


Apocal 2i. 


| Š = A —— UAE TTO I GZ 
Tlioftdttu, fam nie bórdzo 30tor A nao srúmoným! .3oroconym; ZNUWIĄ 
` femora włajna IDsieciacklem/ Eompaf: 


Armi Pánd JEZUSOWEY Gartam użyli medytdeya. > i 


| í (o Sanguinnm przy džisievkydb po: 
lat; 3 Gôlá fego wypryfłuie icbnd  ślubinddy Ulowego Látá/“ bogáta 
tropld tewie; pezes co (amo pozbymwa — dofyé Rolede/ 3 tropel Rrwie Páná 
Iwgeltich choroby námet y famey fiáto» 7j/£30 3:0 00(E XI ( przy obrzezáni 
„|aćl : d ond tropelbá Erwie cá” zá lebáte tego mytoczoney. Wisc pototnie zá 
nic mie onemuż ošieľujac | uczyńmy cáb/ 
wie/ $e Jeleń w Díómie S. ie Sí»  tidto fobie džis poffapilá Clayówiet: 
| fa Bánná. Pipe Jacob. March. fup. 
o ním/ ojobliwie w Pieniáchb Sálos cie. że Drsenavém: Pánnái nie Fontens 
monowych mamy: w fzegulnośći D tuiac fis/ iż pilnie Atem. plyňaca 
fedndt Ferr. Rota, áppliEmetoDdnu Jes 056 3 Cidlá Džiečiatľťa/ vo tuwálnia 
su(omi/ przy osísieyBym Obrzezániu — zebrála/ Pierói fiwote przeczyfie ono. 
iego; zowiąc go Cervam matuti- — Rewíd linivit námázálá/ 3 wiel: 
„(na tím affefeem y nabożenfiwem. 8 my) 
Dámid wiele D(almom prsypifal/ òde  przynamniey po gesci násláduymy 
fac im ten tytuł/ Oratio pro Cer- wW tym Przenayświergey Pánny: ta 
ttopelią Rrwie Páná 70531030; 
neczeť Chiebieffi zaranny/ bo młodśim — YE X/ teota fis tomu oofšálá po 
śteńki/tóno zátaz/ bo pretťo po Cár — Noládšie/ piesól náfie/ to ícft pimieć 
todzeníu fivoim/ 3 nayówiatfego Ciás dufe ndpey/ ndukómi zbdwiennemi/ 
lá (nego wyddie Ecople Rewie/ Gut- Ecore nam 34 memoryały zofłdwiłć 
tam Medicinalem, fam zdrowy by: RtewD. JEZVSOMAnámáznymy: 
wfy / nam chorym ná uleczeńie / na © áby sámfe -pámistálac ná nis/ tym 
„ |pocieche/ nie tylfo w chorobách òm  lepiey moglismy dorhomác widty De: 
finych/ ále y čielejnych: íebnvm 30ro4 — blubieňcovéi ňáfemu Pánu JES: 
wie obiecuiac/ d drugim Tlebieflie SOM: ttotemu dowalá ná 
tátunti / óby im znośnieyje dpotos =  wiefi niechay bsożie. — — 
by ich y fłdbościbyly: dozegoibu: „AML TT. 
(pofabidiac/ życze áby fobie z mofa 000000 4 


co bylá/ poczyna fiszgadsdć — comey/ die do tego gáfu záťazáne bys 
Cc. s Rubrýcellámi 'tliebiefkiee  ły/ ob osióteyRego oniá qobso fie. 
mi] CIT. Albowiem osíápob mie  Jdłoż y Rościol S wedlug Roubrys 
30: zábazánie Roéčielne/ sluboto zá: — cel Delitetow Cliebieffich odprámi: 
braniálace/ tońgy fie; iuż ná (utto DSDwego 


chce) ttorym Odie ná choroby icb/ że fras o dsióteygey Tálemnícy pilte] - 


Medicinalemu. Pio VTáturálifios — Już tedy ma Gdsdy 3 nas à Spon Epilo- 


gus. 


49 


jdorugie w dzień Obrzezdnia iego/djiś 

tuż trzecie wcześnie zápomiáda y o» 

whem wefele odprátonie,  Džisbo: 

| [wiem Brewiars Rzym(ki spiewa. Ho- 
Brey, Ram diè coelefti Spon(o, jundtaceft Ecele- 
|fia. Diis Cbryfłufowi poslubiony ief 
.|Rościof Swięty, © tym ci to Oźisiey: 

| |Bym mefelu, uczony Cartbagena tlus 

| máss one Apotdliptyczne mefelacydo 
A fie glo(y. Gaudeamus, quia vene- 
Tape. 19. [runt Nuptie Agni. Wefelmy fee, bo 
1 náftáty Gody Báránkowe. Spoufa> 


ille, quem Joannes monftráverat> 

« [dicens: Ecce Agnus DEL &e © 
tych poslubinách dobrze przedtym 
opotviedšiano ptses Protoľá: Spon- 
fabo te mihi in juttitia, & in judi- 
cio, & in mifericordia, & fponfabo 
|me tibi in fide; & cies, quia ego 
Dominus. Pośludię čie fobie w sprá- 
wiedliwośći, w fedźie, y w miłośerdźiu; 
7 mnie [amepo pošťubie tobre w wierze; 
ńpoznaf, iem ia Pan, Przez te 346 
nowa Oblubienice fErposytotomie 

.. |tesumicia Rośćiol nowy to left zgros 

« Imádzenie do Voiáry o Do 3 


Ofa 2, 


n | prezentuia. ` Ecce Magi ab Ori- 
~- jente venerunt, hal mptambiie 
|pan BOB flárosatonna &ynágoge 
długo zá Oblubienice fwote Etota 
bároso fitogno nošil/ y piefczono chos 

wał: idto iey to wymawia przes Pros 
totd. Ale že to Pan BOG ift 
| Ezech, 16. 'Sponfus Zelotypus, Zórlimym Oba: 
; | bieńcem, gdy mu czejło prseniewieć 
tżdła fis tá Oblubienicá/ ybórdo mu 
Nie fidmidłd/ otoż la O3i8 pocyna re: 


ie: á infey nomey Oblubienicy (obie 

gutdiac miedzy Fiaroddmi niemiernes 
mirwyptdwia po nisDofldtTiebieftre*7 
tolefi noma Gwiazde/ w ddletie Rede 
_ ies tdteż Geasólimie: bo fie cen pojel 
_ |braca/ ptotvádzac a foba nowa De 
[b pum i 


o "iiio slab dh 


Sponfüs Zouk e 


; ida: p RA k E d Lad 
— 77 |wefela / jebno w dzień Cidrodzemia/ A wefelny 3 cym Dblubiencem fios» 


quidem Ecclefia c(t, Sponfus Agnus B 


d | SD Ras oši 


pudiare, bo tozwodu 3 nia pravíše us 


Fak «24 w Ds 


ndrodzońym obptámuig. Temu te 
dy ślubnemu 2fcowi Rosčiclá S, 

y Dompíe/ Cetemoniom lego przypáz 
ka, fie: 
coney ob BOGA Synágongí/rosmoas 
$ymfiy (obie Swistą Zelotypia Db[u» 
bleňcá tego: to ie(t/ idEo y gema P. 
HOG mettore Oblubienice (obie 
przedtým Eochdne odrzućiwgy/ro3ww0d 
3 niemi wiegny uczyniwBy/ innych fo: 
bie ná tch mieyfce dobiera, Ad Ma. 
jorem DEI Gloriam. 

«  Rudnośći w tym wielEiey 

„bydž me może że PO. BDBJŤ 
Gzefšokroť niektorych lubo 
pa 7 priedtym wielce fobie pos 
230 nfalydo v miłych” odrznea |- 
etiam finaliter oo lá(Pt (wotey/ d ná 
ich mieyfce 3 innych podleyBych/ yos 
whem y gtzebnych nowych fobie dos 
bieta Oblubienić ; bo fie to iinie po: 
tózuie 3 Litery Di(má S. 3 flow ome 
go fTiejá Apotdliptyznego nápomu 
ndiacego pewnego Zijťupá. Tens 
quod habes, ut nemo accipiat eo 
'rónam tuam. Syriaca gyt: Cave]. 
ne quis accipiat coronam tüam.. 
Prieflrżegay tego co maf, aby Zadeň, 
dlbo kto inffy, nie miel zapłaty tmoiey. 
- Plá Etote ftorbá titg Parapbrajim dále| 
Ruch, picł. lib 1. in Apocalip. p.2. c. 10. 
Tene quod habes, fidem ( & bona 
opera, &in eis perfevera: né fi non| 
habueris perícverantiam, alius: ac 
cipiat coronam tuam, Cùm enim 
fit certus electorum fuorum nu.| 
merus, quando alius per culpam.., 
labitur,alius per mifericordia (ub. 
inducitur; ut in locum unde la. 


D pf funt dzmones, afcendant ho 
"mines; & in cultum, qaem Judæa 


reliquit, Gentilitas introivit. Co 


też Doltorowie Gmieci eremplifituia] - 


ná Dámidšie/ Etoreno ná mies(ce od 
t3uconego Arold Saulá/ obrať fobie 
pan BOB! y ugruntowa! cát ná 
A«oleffmte / (d&o finaliter w láfce 
fivoiey: tábše ná Miciau S. Apod 


 fiole/ttory ten TronZipofłolfki obiad! 


3 Etotego zdravcú "jubaB wypadl Co 


wfycto czyni Pan BDB cał mode 


tige nieffongong jwsia Promiden: 


cya vżeczyżeby 3 lesby prseittázonýd 
E a 


miály smir. Ausbertus w te flomá 
mowi: Stupenda prorsús confide- 
ratione intuentes, huic facrato ac 
definito numero electorum nec ad- 
di quenquam pofle, nec minui: 
cùm Dominus ac Redemptor no: 
jiter, fic iftum propriam coronam.s 
[digit amittere, ucalins eam perce- 
pturus accedat. Dzimuymy fię ( pedo 
wi) nád ta święta y nśznaczona licz- 
ba mybrónych; ktorey Ani przydano, Ani 
nieto bydź nie może: ponieważ Pany Ode 
kupićiel nAf opowińda, że gdy ieden ko- 
rong tráci, zaraz inny náflepuie día, 
strzymánia oney.  Deseto Joann, 8ylot 
pigac ná pomienione mieyjce Pijmó 
S. pietne £óżdóemu Odie nápomnienie/ 
jw teflomd: Ex quo magnum docus 
[mentum datur, ut quilibet malta 
cautelà fe habeat, ne beatitudinis. 
corona fibi oblata & nuntiata, ab 
alijs rapiatur čz oćcupetur, Z czego 


ofireżnościa przefirzegał, żeby názná- 
czoney fobie błogoffówieńfiwa zaptáty, 
kto inny nie dofłał.  Drugipunte proz 


przygynd tozwodu tego/ miedzy di- 
Bor. tora ZOB opugca finaliter, 
á misozy D. BOGIJENI: tá fie 
owoidła znávdnie / iedonó ex partes: 
Sponíz, to tefł/3 Rtony (amey dufy: 
á tá iefi nayprzednievba : druga cx 
parte Sponfi: to fefi/ 3 fitony Páná 
BOGA; d tá (efi cx confequenti. 


nice/ sef? niefšáteb iey; gdy poślubia 


GU przygyná rozwodu 
ynáyouie/ 13 Pan BOG fe 
zelofusy zclorypus, lef © 


"Na Dzień Trzech Krolow 


9 iednego nie ubyło. VIád czym 301: A bároso. żdreluwy; 3 Gym (am fie prote: 


B 


przefirogd fe dále, áby każdy z wielka - 


pozycyi moiey/ to iefł/ coby była 3d C z każdym, y smiateblimosó; bez ktorey 


5 fitony mey opufigorey Oblubies 


| "Exod, 20. 
- ffowal przed tTíoyseBem/ Ego DEU: 
zelotes: to iefł/ $e nie tad wiost wfer: 
„cu Obiubíenice fivoiey wfelkich oo] 
Fogo innego/ oprog niego famego/ 
zdłazdnych dffettow. Did. Nif Dom.t4.| 
Pent morí: DEUM habemus tam in 
amando delicatum, ut & Solem, 
qui nos tpectat, zelotypus zmule- 
tur. Mamy Pana BOG 4 ták piefśczone 
go w miłośći, że y famemu Słońcu pá 
trzecemu NÁ nas, nie dowierza, Obie: 
die icond? ce pizyczyny tozwodu čes] 
go duchownego wzdiemnie fłofisiąc| - 
0o śiebie/ poťázuie fie, że pietwBa/| 
tora iefi ex parte Sponfe, 3 firony 
famey due qtzegriey/ ieft nayptynep- 
pólniesga : bo nigoyby fie D. BOG 
$átliveoécía nie potüfyl/ do opufeze: 
nia láffo fivoia oufe/ gdyby famd| 
wprsoo affektómi fivemni- nie obroécilá 
fis do (iivorsenia : Co (amo poťázuici 
fie 3 (lomo nápominálacych Pávolá S.| 
Pacem (eguimini cum omnibus X | Hebre. 12.| 
„fanáimoniam, fine qua nemo vide: 
bit DEUM : contemplantes né quis, 
delit gratie DEL Pokoy eácbowayéie 


nikt nie oglada BOGA: przefirzegdiac | 
žeby frg kto nie umknat łafce Bofkieyo 
Dwaja pilnie Did. Nif te ofšátnie Domi Sel | 
flowd : Ne quis delit gratie DEL,| xagef. | 
genu to nie tóczey mowi Apoftol/i Petri a.) 

Ne cui defit. gratia DEL 4by komal ' 
mie umknetá fig táfká Bokas Coby 
bárdšiey pobobno flużyło do tátroiey 
gego zrozumienia fenfu/ tey Apo- 
(kolfkiey puzefftogi, Td cotenše obd: 
pomiába: Sapientiffimé monuit at-| 
tendere, ne quis defit gratie DEI: 


quia illa vobis nunquam deeritwe 
Eftote vos fidi, & fiaum vobis DE- 
UM cetrô promittite. Bérdzo ma: 
dre to nápomnienie , áby kto nie umkuafi 
fie fáfce Božej: bo tá nikogo nie opuficza| 
poki od niego opufczona nie będźies. 
Stow tedy Pántá 8. ten fens ief: Stá | 
"raycie fie Abyście nie opuficzáli dálki. 
Bofkicy : do má niey wam nigdy nie z: | 
džie. Bodźlie my mierni, á zápewnes| 
1. obieovie | 


pofpolice Rátolictích ibottorom 4. 
xioma: Etotego y S. Conc Trydent, 33» 
żywa: DEUS neminem deferit, vifi 
priùs ab homine deferatur. Nikozo 
Pan BOG nie opujícza, poki wpyzad od 
|eregoz (amego opufczon mie bedžie.s. 
| Dla obiżenienia tego/ pisna fie 
inam podále Sigurá ná RrolowyVaft- 
hi nózwdnev/ Jonie Mijweta/ Rroti 
Pet(Fiego y HFeozErego: o Etorey czy” 
tamy w Réiegád Either, že gdy ná 
publíanym wefelnym dle; Etoty 
wielkim do podžívvienía togtem (prás 
iml byl Atol 2 ffwerus. dla wgyctich 
Xíojat/ Senatótow Pinos fiwoie- 
go/ obeflána ob Rrolá/ žeby bylá 


—]ezsyBlá. ná cen dle / pyfino tofľazás 


| Jobas, 


|niem Heid (wolego msqdrdzia : 
Atol nótddziwgy fis 3 Biedmią Ses 
natorow  (molb / tozwed 3 nia 
dla tey przyczyny uczymił ; á infa fo: 
bie/ to iefł £fłete pobożną” v poťor: 
na, lubo 5 niewolniczego: bo 3 iámor 
iowdnego Clacoou Zydowikiecgo/ zá 
Zone obtał/ y Atolowo ugynił. Po- 


ágoqe / 

y/ 3 teorym 
ndofióteć Pán BOG tozwod ncs rmt 
y nim wsgóróz. Vafthi, eft typus 
plebis Judaicz, à DEO repudiatx. 
flowá (a wylęte ex Glofa, Wedlug 
/346 wzwyż polożonego mytlumáce: 


B 


X 


C 


albo 


nia flomá tego/ Vaihi, bárbyo dor. 


brze moie figucotoáé dugekdżdo grzes 
fna. Vathi bibens, 25 | też e grzes 


gnitu nápifano: Qui bibir, tanquam 


jaquam, iniquitatem, Pije, ido mode. 
" imlepráwesc. Vafthi duplicans, bo Ede. 

. Bda grzefina dugó omoi fetce footer. 
| jg osteli affetta; gdy oprog BOSA 


ufa w fiwotzenin utontentowinia 


: (ego, „pršez zdłazdną tofko$ : zgoła/ 


o cudzołożna Oblubienicd/ iednym 


tontentuie fie Dblubiencem. Oaey. 


uio flowd ££tlezydfiyki : Væ du- 


plici corde & labijs, Bi4d4 /udžiom 
otákiego fercáy u 
3ion : 


hi, (tamen, 


ttora icb przečie bárbao óílá Eofitnie/) 


bo iáto pálať wnettsnośći (moie mý: 
włoszyć muba, gdy flu ac grzechowi/j 
zbawienie wieczne Duke fivotev nå to 
otważdią 
fidataie łowy Rościoł Chrvfšufom! 
tróty pouilimum sef? sgromádzonyj 
ex Gentibus, 3 ludzi fátobg niewoli 
niczego ffann; bo pod niewolą gir- 


Effet 348 bárojo Oobrse] 


tomíťa y bálvánom niemych przed 4 


tym sofłdiacych. A 3 teyże przyGy. 


ny Biterá oná może tótie figuronsáči > 


Fážda Onge 3 niewoli Gátánibiey qoe 
chowey świeżo námrocong do Dáni 
BOGA. Wracam fis tedy do Ato | 
lwy Vathi ale figutuiaccy Roéctol 
Extátosabonny. Dayal 3 D (D to. 


3000 3 Byndgoga ona; bo bylá Vatt | 
h: bibens, pld mie tyllo tanquam... 


aquam iniquitatem, ná whellie grze 
chy tojpuacimzy fier ale teš pili (aa 

guinem, Area) Dtototom/ 0009034 | 
cych one ob guecbom. J-rufalem,je 

rufalem, qua occidis Prophetas, 
wymawia tey Chryftus. Vathi du- 
plicans, y oná nie Pontentuiac fe ie: 


dryn BDGIJETU 3 innemi/ dadl] 


w bálwánddo [lušác/ cwozolośyti Tu 
autem fornicataes cum amatoribus 
"multis: mowi doniey Droroť. Vathi 


ftamen: Drzsdlá cóż Bynágoná dlus 


gor przeplaodigc láť oby mić/ 34 níč/ 


Jerem. goi 


gdy coraz nówtacdiac fie 6o Ddnó| 


BOGA znowu wtacilá fie do zlego; 


y uprzedlá fóbie ná futnia: dle na fis-| 


tnig bánby wiezneę ; Eora tey obgta: 
żal Dámô: Operiantur ficur diplo. 
ide coafufioóe fuà, Dla czego tej 
táťa fwywolnica/ td meftiteana! y 
b irda/mozgdroji Pan BDG; dinfa 
#žišete, to lejt ZRościoł S zebrany 
3 Clatodow / BOBA przedtym nies 
sndiacych: obral fobie wieznemi 3% 


fs 34 Dolubienice. Co pilnie waży 


"fat vef. 


w Ogień TlAdrodzenia Páni JEZVA 
eomego S. Auzuf. tl bowiem rofrsas| 


faiac flows Dámidome: Tanquam 


Sponfus procedens, &c. mowi: Pro.| . 


ceffit hodiè de faccochalamo, hoc 
eft beatorum Virgincorum vifce- 


rum abdi o. p roceffit inde Virgini: 1 


- Filius, 


Filius, Virginis Sponfus: Filius MA- 
RIA, Sponfus Ecclefix. Ad has 
tales Nuptias Chrifti, Pater Sponfi, 
primüm invitavit populum Judz- 
orum; fed quia,ut ait Evangelium: 
Qui invitati erant, non fuerunt di- 
gni Invitata eft poftea univerfa- 
rum geatium multitudo. YO fros 
. rych flowoácb wyrážil Dottor S. ids 
to y czemu Dan BOG tozwod uczy” 
til 3 GitácosaPonnym Rościolem/ ná 
iego míeyfte/ w ošisievbych Tvzech 
Rrolách/ obce obietdiac [obie Maros 
dy, M cofia s(tálo ná ten cxás 3 Sy: 
nágon4/ toj in particulari czefłottoć 
- |Osieie fie 3 wielą ouf ; Etote gdy Olu: 
go v gelo pizeniewietzdia fie Pánu 
BOBY, ni:ffdteczne w dobry) ptos 
pozytách / po wielu Gipowteoiiácb 
mracdia fie do cudzołofiwa / to teft? 
do grzechu; przychodzi násftáteb do 
© |tego/ 3e tatich finalirer BOCE táffa 

[vola opnBaa/a ná ich mieyfce upda 
ttzvwBy Jobie fátiego grzebnitá/y do 
potuty- prawodziwey ufpofobiwgy go/ 
jw cnocie y w ffdcku ugtuntowatwgy/ 
3 oufe iego tato 3 utocbána Obln= 


Gy fie. 

sa | lamy ná to miele prsyElábom: 
Hiftorbwá 3 nich ofobliwe. Diecwgy 3 Hi 
ffotyi o 40. A Tegennitach/ 3d Tyráru 
iwá Z. icyniufgá : tych gdy zimie oba 
|naionycb 6o teonego testotá lodowde 


Ná Džieň Trzech Krolow | | 
A tby 3 ólcbie Báty/ mysndiac Chtyfšu: 


|biemca / wiecznie przez láffe iconos C ts tej? Rościołowi Liomemu Cbryffus 


fe mrozem. 


D 


„fa! poficól oo onego tesford/ y miedzy 
innemi Tieczennitami miey(ce ono 34: 
ffapil/ y Rorone Łeczeńika / toro 
tamten nieftáteť ueracii/ otrzymał, 
Maf y dtuga oo ndfey máterví Ddr. 
030 flužaca Hifłotyay s Symoná Mies 
tapbtaftá/ o S. Ciicepbotse/ táo o 
ttzymał Aorons Hieczeń(ka/ ná miey, 
(cu Sdptycyuga Rápláná/ Ptoty mie; 
le mať wyttsymawgy/ gdy utdzy/ 
pofotnie Eilkdtcoć tuš y ná plácu Zle: 
centin / przeptapdiacemu Ciicefon| 

, tomi odpuścić miechcial/ przed famym 
Sčiečie m OOrdty fie záprzal/ 9 umsl| 
niony byť: d támten dobrowolnie wy: 
znátac Chryfšufa ściaty zojłał. 

ľa... Ďagymáy lu3/ idto Spon 

A SZĄ (us ZelorypusDan BOB/ 

B jy czemu s cuôzološna Sy: 
Nany ndgogorosmoó uczynił ; co 


Fit. 


gł 
= fivoím (potobem weryfitus 
ie fie y teraz ná nieťtorydhh niejšáte: 
cznycb ougádb; ing fie przypóttsmy 
Uiomey Dblubienícy/s Etorarmá mteyi 
, (ce támtey ootsuconey f dnlá Osióiey, 
- Bego odprávouta fis slubne zmowiny: 


fowemu/p Djobie tych Swistych Aros 
loto; Etorzy navplermáť 3 YTarodow| 
w Cbryjłufa uwierzyli: 00 tego abti 
ffawdiacemu. Jóto3/ gdy Cetemo | — 
nie áťtu tego uważam! widze še ta 
Gblubienica noma/ wiedząc ido d» 
blubieniec ten bácbso zelotypus.wiel| 
ce dogodnie do qeniugu tego’ w tydi 
Tezech tieżdch presentuie fi, Coj - 
naptzod objetmuie poystiawgy náj ` 


tvár y ná oczy tey. Faler. Max. Pi- y „ „ „| 
fe / że 3d gájow iego / Vblubienicej“““ 5+5] 
do dltu / zmlaBzá ślubnego ioace/| — 
powinny byly mieć sdftyta twars y| 

oczy/ (ubtelna táťa sapona: o gym 

Claud. Et vultibus addunt. Flam- 

mea, follicitum przvalitura pudo- 


37. 


Script 


lą. Cor.18.1 


6o zelotypij oddalić. 3 podobnąś wie 

dze Cetemonia tlówa | Oblabienicá 

Roščiol S. w D(obácb tych A feżow/ 
prežentute fie Dii6 Oblubieńicowi fees 
mu Pánu JEZDsowi: bo fáťoby 3 
[záflontonemí ogómi. Ogy dubos 
wne/ (ef? rozum dube; Etote ożytó: 

dyby wpycko widzidły / przenitnaty/ 
3rosumiálg. Omnis homo natura. 
liter fcire defiderat. Zafłona tych 
|byffitych osu itelt Fides, VDtárá. Quid 
eft Fides? eftcredereea,que non. 

vides.  Prze3 sársucono fubtelna bás 
wełnice/ wios(B coó/ dle nie mgytto/ . 
|y nieboffoncle : tál y przez MDióre/ 
[vie człowiek y mocno trzyma że to 
. |ptawod/ co 25 DG v Rościoł tego 
twierdzi; dle nie widzi wgyctiego/ 
ito tefł/ nie pesmuie idfo to bydš moe 
Ide: widzi! iátoby nie wisiał. Orszy» 
|andie to S, Páweľ ydy mowi: Vide- 
mus nunc per fpeculum; % in zni- 
gmate. © Gym y 4usufl. $. Ep. 232. 

Habet Fides oculos fuos, quibus 
uodammodo videt verum cffe», 
quod non videt, Et quibus certif- 

fime iles" nondum videt, quod 
eú Cá teft naypierwfa pomini 

i © 


S. sá Pan S0 dle y w Be ao 
ipe Edioym prówowietnym/ dby ta 3d: 


mial: to teff/ dbv rozum (moy meri 
onoéciácb 3 ficony Cáiemnic YOtéry/ 
poddawał pokornie pod náuťe Wide 
iy tora poddie R ościot S. Tdk 
P eenaa nó t s Cre 


Erol do BOGA wisg 
BOG pees Rosčiol fico 
tenía poodie. Pan Bol 

ilus zelotypus: 07 


a 


pona ODidty S. oczy fwote sófłómione — 


e 5 gdyby byli wie wierzyli, 4 tenże byť Rro: 


"Sponfus Zelotypus - 


woócig ono; y tym wpeita ofázya A OWEGO Prorectwá o imedfrafiu/ że fie 77, 1(eie 


mial 3 Pánny nótobżić, Ecce Virgo! 
concipiet,& pariet Filium. niecbetáz 
lá przytać CHtvfzufa ; v prieto odriin 
cona lef oò BOSGA: Erotey Że náz 
élábuía w tym Zbory Heretycbie/ Ola 
tego do tegóż repudium należą ; dni 
prawożiwą Oblubieníca €beyffujo 
wa / to icft/ Aosciolem iego/ nie fa] 
A taé to zafłona XO idry przyfłonione 
ogy mdiąc Rościol Cbryftufoto ptas 


wośiwy/ w Ofabie tych Tezech Bros] 
 lom/ 0316 prezentuje fie doblubiericor] 


wi Dónu JEŻDsowi; gdy tál zacni 


B Rtolowie ubogiemu Dšiečiatén/ tatj 


moorsy/ niemowlecin / obdála nijki 
potlon/ 3OBJEM prowosiwym 
onego wyzndtąc/ : Ecoremu ich átto» 
wi ODidry / wyDziwić fie nie moua/ 
y onego wychwalić' Dottorowie S$., 
Bernard S. tátie do nich gyni Apo 
: firopbe, Serm. t. de Bpipb. Quid agi. 
tis 6 Sandi Reges! Ergo né DEUS 
ite? DEUS certé in Templo San- 
&o fuo, DEUS in Coelo (edes ejus, 
& vos eum quaritis in vili ftabulo, 
in Matris gremio * Coż ro tzyničie.s 
S$więci Krolomie ? 1241/1 to ten BO- 
GEM? BOG zAifłe w Kościele Swiętym 
fion. BOG w Niebie miçfkánie ego, 
d my ga m fiávni bydlęcey ffukatie, y ná 
veku Máikis 
fcite fratres horum Sapientum no. 
rifimam fidem: 


gelorum, "Umadaytie Bráčia, tych Me. 


żów oczymifla Widre: bo nigdy zak gos] 


yaco, ták chčimie, mie právneliby byl: 
vadáť pokłon Krolowi Zydow/kiemu, 


dem dniofow. S. Laur. Juflin, DE- 
UM adoravére in homine, (apien- 


 Máieflatu. 
&átac Author imperf. 3 podšivolenie. 


zdwołał w te (20d: O mira Fides !| 


inGpientes fa&i funt, ut fierent fa 


'admonenti | 
R^ tudowna 


S. Thom. Filan: Agno | ..- 


nunquam. enims] . 
tam ardenter, tam fetvide adorare] - 
cuperent Regem Jadeorum, mifi| 

ipfum etiam crederent Regem An | 


m in carne, atď: in imbecillita- 
te infantis, Dominum  Majeftatis.] 
Pokłon oddáli BOGU w człowieku, ma-| 
drośći m Ciele, y w niemowlęcia, Pźnu| 
Co wfytbo pilnie usas 
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ály mogli bydź madremi. O Wińro tych 
Krolow! gdy fłowem dnielfkim uie» 
frzećiwik kę. Wa fis Adtolitu/ 
3 tych pierwiaffeć Rościołś Chtyfiue 
Mowego; ido oczy byfire rozumu taces 
qe / zbyt Omotne w Tdiemnicdcb 
[Didry S.-połotnie one podddiac pod 
náuťs Rościołć S. pod zafłona Did: 
[ty trzymdć maf ; nie bads cát Smids 
[lym nie uchylay tey zafłony/ mo nies 
potrzebne wbdálac fie ovfEutfy/ dibor 
lí myśli o tym: Dofyć ci miech beDzie/ 
Iprses ce zafłone wiedzieć droge! dbyś 


fómiócle VOiáry/ tcota cie nduga’ 3e. 
130, Etory to obiámiť Rośćiołowi 


2 


Tivemu/ oButdć čie nie tnoże: y 00 tes 


Rowy Enfcb. Emiff. Sit pro luce ra- 
tionis Omnipotentia Conditoris: 
non cauferis, G non (ubjaceat fen- 
Tui tuo, ordinationum coeleftium 
fmagnitudo. Excedit Divini Opifi- 
cis dignitas, hamanæ mentisangu- 


bedzie Wfechmocność $tworcy * nie ná- 
rzekay że žmyfľom twoim nie podlega 
dekretom Niebieľkich niedoftepnost. Prze- 


ne S. Ludmiť Rrol $tóncufki przy 


Mang de stadem fwoim: Cemuj goydano znać 


Fide dis. 


"Ni Dżień Trzech Krolow 


O cudowna Wiaro! prafiakámi páli fe A Salomonomey/ w drogie bárojo lley 


nabjáne srebrem. WWiioboplgnny Do | 


inie upadł; to def?  dofgé miey ná B 


quam vifui exercendo: fruftra nam 


` intendebat. 


flucbánie nga nábymámy/przyrowny: 
(tias.  Smidtlem rozumu twego, miech © iegcze updutzył Sigute S. Cyrill 
{wyka praw Bofkich godność, ficzuplosť. 
rozumu ludzkiego. Dtoš čís nópomiz 


tiše w Rośćiele iednym w Dáryiu/ cuo 


noty przybtdney/ od fameqoż Oblu: 
biejtca (vero: bo tå! òo niey mowia: 
cego fiya: Murenulas aureas faci |... 

emus tibi, vermiculatas argento, "o 
Zaufínice „złote zrobiemy dla ciebies,| 


tcot Bernard CS. Sermi. 41, im Cantie, 
nauczół że te saufnice Oblubienicej| — 
wyrażdią ucssnti dobre/ dlbo Pidre! - 
słaczona 3 uczynEkdmi dobtemi: czego 
przyczyne Odiac/ tóż mowi: Atd; hoci 
propterea fic opinor, quia fides ex 

auditu: & quam diu per fidem am-| 
bulatur, & non per (peciem, danda 
opera potiüs infiruendo auditui, 


que intendirur oculus, qui non fit 
fide mundatus: quia ergo fides cx 
auditu, & ex illa, visüs purgatio 
cít, meritò illis ornandis auribus] 
: YO tyh flowácb| 
Doftor S. Midre S. Ptorey przez 


wá do ugu/ uczynki 348 zbawienne 
przy dobrey wierze/ do saupinic 300: 
biacych ufy. Do Gego pietnieyga| 

usi 
vo cnych Eleynotácb/ w Ecore ufiroil 
byl f££lieset Rebeta/ pravfjla Oblubie» 
nice Dáná (wego: o gym (am tenże 
tatą czyni relácyá: Sulpendi itadš 
inautes ad ornaadam faciem ejus, i 
& armillas pofuí in manibus ejus.j 
Zámiesdem zaujínice dla ozdoby twarzy) 
jeg, y włożyłem móntle ná ręce icy | 
już wierny 3 dylfutju Bernárod S, 
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ty áťty ( tdkośmy to iuż wyżey wi- 
osteli ) ofiátuia Pánu JEZDsowi/ 
dle też przy 3ymey VDierše/ zdobys 
wáio fie ná tosmditych cnot berot 
Gne dłty. Claprsob/ uważam w nich 
wielta pilność 1» dowiddowdniu fie 
o prawdziwym Arolu y 23500 V 
(woim; Etot nie tylko w cym pota- 
záli/ qoy fie pytali śmiele po Jeros 
zolimie o niego: Ubi eft, qui natus 
eft Rex Judzorum : dle dobrze przeds 
tym mdiac ptjefitoge od Przodłow 
fwotch, dlbo idło rozumie S Cbtyo 
softom ob Setá Syná Addmowego/ 
álbo oo Bddlómć Prorokd/ o poptzez 
dzdiącey Bwiazdžie Fidtodzeniel brys 
fiufowe/Ola teď co tol ná pewney gozze/ 
tora zwano Mons ViGtorialis, ptże3 
tt3y dni gutąc/ y ofiáty BOBY gys 
niac/ wygląddii pośaddney gwiazdy: 
ttora fie im tes w Osień (am CJdros 
Ozenia Pánd JEZDsowego poťazálá: 
4 ptzy niey ślina Pánientá piáfšus 
taca Džtečie/ Rezyš nád glowa má: 
face. Drugi ált w nich uważam wiel» 
tiey cierpliwości, w onych nieoás 
láb podrośnych: bo ieżeli (aO ries 
*torsy tozumicia ) wiscey niż Owie les 
Cie/bobtze prsebtym dwizowóni 3 EYfe- 


Jed? w tey drodze byli/ dlboli ia też 


we oniách ttzyraftu Co Gym pofpos 
liga ief opinia ) obprámoili: iednds 
Fo$ 3 wielkim niewczófem ludzi deliz 
EdcFich to byos muáéiálo/ pietwge ola 
olugośći/ drugie dla prstkości: gdyż 
ná bdrdzo lotnych Drohádárnukách/ 
Prore ná ieden dzień cyle mil ubtegá? 
io / wiele może ubiedš píšes tr3y oni 
naylotnieygy Eoń/ òroge te odprawili: 
wedlug onego co ridpifano: Dioma- 


uważam/ mefiwó wieltiego/ przecie 
wio wfielbim trubnoóciom/ y pezeto» 
dom Etote ich ob tey drogi y oddánia 
poťlonu Pánu JEZVsowi/ o0moosis 
ty. Co plebnie opijał S. Tbom. Pillan. 
Non cos ardua Regnorum negotia, 


Jaon domefticæ cute, non difpo- 


tiendarum terum multitudo deti- 
(nuit, non diu de itinere confulunt, 
non in longum protrahunt, non. 
expenfas & victualia parant, (ed vifo 
fydere omiffis omnibus, iter arri- 
NL Dies 


* r 
ponfus 
Tesey Brolowie/ nie tylko żywey wid A píuat, viamd; cum omni 


darf; Madian,& Epha.  Ctzećt ált T) 


elotypus. 


celeritate 
percurrunt, R 3nowug: Furit Ty. 
rannus, turbatur Sacerdos, excan- 
detcit vulgus, prz(entemd, omnia, 
intentant mortem, fydus abfcondi- 
tur, puer natus ignoratur, populus 
qui gratulari debuerat, de tanto 
Nuntio perturbatur: & perftantin 
negotio fortes, con(tantér cepta, 
fectantes. Czwarty dle w tych 5. 
#iašácb upáttuie Jofeph. Manfima, pór 
qótdy siebie famych ola B OGA: 
YOielfa to bánbá y frormotna niefiar 
wá miedzy tlonatchdmi/ pátolu / 
flowd ieden Otugiemu nie Odotrzymáci 
dáli byli čí Rrolowie Herodowi fto» 
wo / że dowiedziawgy fie o iDsíecía: 
ttu/ 04036 mu 3ndć o ním/ wrácáiae 
fie’ dle gdy rolla; Bofti náogebl, aby 
fie nie wtacáli do <Szetodd / VDotézy: 
móć nie mogli pórolu dáneno! potás 
| demníe y ćichs inna droga s Dánfima 
iego toylecbálí; d zátym ná złą te 
putácya u Herodá dla BOGY io» 
iego odważyli fie. Te tedy átcy enot: 
pray Wietze S. Ttsech Rtolow G6. 
fłoia 3d Otogie Eleynoty/ w Étorycb 
Clowa Dblubienicá Aoócíol S. pre | 
sentuíe fia d3ió Db[ubiericomi (ioemu/ 
| Plowonitodzonemu Pána 3fE3» 
550). 


B 


Tizečia Ceremonia uważmy (obie: 
Jeff to ftárodawny štvyczay! że bluze] 
bienice ná wefelu fivoím/ zwykły niej 
tylko Oblubieńcowt/ dle y- przytor| 
mnym/ ochote y wefołość (wole rożmó | 
itemi |pofobdmi poťásomác. R ouwBem 
dibenata l. 4. 6.12, pie $e 0 Srón: 
cużow/ znáť to był Fontrálcu iail 
šeniFtego/aby Oblubienicd tofiruchani 
pełny podała oma.  DOlboma to fef 
3 (amey Lwdngeligney Zistí / že 
taż Dblubienicá/ to teft Rośćiol 3 d 
tdczey imieniem iey/ ciz (ami Swisći 
filsżowiej doé Gynia tey zwytłey| 


iń Spec. 


OTO r 


num, 2184176 e. po ná ieonym Bes a > siĘ e 


snaáleslí ná tamie. 
pibe P. Nadafi ó. Ianuari, że Etotole 
lvieť čierpiacy mielťa chorobe na 


|Odwcl S. záp 
MOLLIS at 


- |plam contrad.  tymie 
|Rosdziale podczde tefpámietyn nia - 
jeey Cáiemníce | záťazať y wejołey | po 


Durffím/wieltie nabożeńfiwo En cym 


ISwistym Rtolom mdiącym: Ecoty 
|nawiedsitegy w Rolnie Ciálá tych 
AS wietychb / y trsy zlote Eótony onym 
- |ofidtowawpy gdy wracal do domú/ 


potasdli mu fie we śnie či  Smiećt 


ene tego nabożejitwo Eu fobie; aôšie — 
mu też ofidrowali tr3y złote rofitue - 


|ebany / ze trzemmó ldjFdmi / do zbás 


wienia (emu potrzebnemi/ uprogoneń 


Imi u Páná BOGA/ prsez modlitwy. 


[mote: Ecore nagynia octnawfy fie/ 
Do tego flnży/ co 


bośnie cych Swiety ptzygyny wzyć 
wa/ uwolnion oo niey zofidie. — 


( 


3 3dpowiedżidney Cbemy/ 
m Etorey wymiánbá (ie czy: 


Rrolá &álomond dicíe/níe 
Mm o mnie, że przy (mMutnym . 


oniu DOieltopiattowym/ o iábim zás 


myólawam. mowić wefelu rádojnym. 


ay obwtacdé ea? Zinbytorom. ob 


felna pompe : y ia wprawdzie nie my» 
gle o tym: bo e amica dobrze iáfo 
By tofpómie 
a A 


Rtolowie/ t3ielttiac mu/ y cbwaląc - 


nn ne o triuas 
poA SOY A 

NA WIELKI. PIATEK 

sponlus Dolorofus. s 


Egredimini, eg videte filia Sion, Regem arów i im nici 
, gue coronavit eum Maier (úd, £n die defponfatiant ilim 
e in die letitie. cordis jui Cantici 3. | ==> 


Bawiam fie. nieco/ dby tto C fobie. pobázoiváť (€: Omnis" 


„ni o wfpdnidlym ślubnym 5 tym iebnáť wBetbim/ w pomienie: 
nym tercie Píjmá S. upóttzyłem wes) 


|S. ťi: Tiie byloby to sdífle do rzes — 
Rsucyfitá/ d obtacóć one ná idla mes D 


tedy tym no: 
wym Aoóéfolá Chryfłufowego w ©. 
fobfe Trzech Atolom odprámionym| 


poélubínom/ y Cetemoniom ícb/ po: 
nieważ y my idto gofili Aoáciolá S. 
mależemy do tego dłtu' Gaudeamus 
quia Nuptiz Agni venerunt. Čies| 
my fiev oras osistuymy Pánu BO, 
BV, $e nas prsypuécié tagył do tych 
poślabińi/ przez pomoláníe do pra: 
 możiwey Didry S, d oras poślubiny 
'te/ utwietdzaymy O3I6 nowym żymey 
TDidry dttem, przybierdiąc dufe nóge 
prsy dobrey Wierze w pobożne bo; 
brych uczyntóow propolita,zá pomoca! 
(y pizyGyna Swietych Trzech Axolom 
bo BOBY) lálla iego tfpornoseni. 
tcótemu cześć y chwała niech bes. 
„ole ná wicbi/ A MET 


M. 


quippe difciplina in prafenti vi 
-detur non effe gaudij; (ed mocroris. 


fele Wieltopiątiowe / wejele bólefne; 
Etote Oblubieniec bolefnyj z Oblubie: 
nico. táťše bolena dziś ooprámuig, 


 Ogebnie wgyfcy Tlumácze twierdza/| 


$e ten Oblubieniec Etotemu przypdo 
trowóć fis bajano Cottom Syoníkim/ 
zndgył Sálomonňá CHiebiefkiego/ Byt 
ná Bożego; 36 málo mial ten Sá- 
lomon/ še dla zbawienia lubstiego p 
at fia Sponfus Amorum, Oblubień-| 
ilofnym, gdy fie pex unionem. 
aftaticam, ziednoczył iáto 3 D: 
blubíenica/ 3 podla náfo nátuto/ 9 


hace €o o miteey, dla „głowiekć uczynić! 
Ś ees L aile idi 


 ndtodził fie człowiekiem ná ówidc, 


gus. 


"vide Cone. 


Epilo. i 


Y g 2 A 
[ox x - : — - t z xs $ M — 
sDeeo — [66 


jowie [is támše/ dies iecitie cordist 
-bo 3 tego famega: że o (amym wael 


tialsen(Eie witogył. akos zdavná 
feBae/ bo 3draz o0 punten piermBez tione anima, tote $e rozum y wola 
go życia fivego | mial fu tey Dblus | tego/tontencą byłą y uwefelona 3 oneg 
bienicy (Blerotváne affected (mole: wes | 
dlug tege/ co w Ojobie iegopomie: — Propofito fibi gaudio, fuftiouitw 
ošiaľ Dámio: In capite libri fcti- — Crecem. tednáť quoad inferiorem 
ptum eft de me, ut facerem volun. -portionem anime, & quoad cor. 
tatem tuam,  ^jáfbs 345 wielki df 
fett miał Dan JE3DS5 oa trzgłowep © 5 dolorum; bę ná wonsttgnych pod 
Smierci; 3 tow to iego potazálo (ie — tencyách firapiony byl níesnoónym| 
[ná ofšátniey wieczerzy: Defiderio, fmurtiem/ ná ciele zdś tysiącami or 
defideravi hoc Pafcha. Z uprápnie.  bęutnych tan; 3 Etotey oFolí anosácu] 
. (piem, pragnałem tego dnia, ctc. Y'ie tenże Commentator dlluomiac do towl 
mníey y3 flow onych bo Jybdagd/ w Sžefory Sony tfiovzegomwey/ názywal 6 ad. 
ftorých wieltie utefEnienie fwoie wys  diecpigcego Ožié Dáná ever b 
tážiť/ że Zľsbá iego w odwiote Giá. ) | 
Quod facis, fac eitids, Ale ofobliwie 
wydal fie 3 temí éffetcámi (wemt/ gdy 


|^ 


Plo. 39. 


crediderim Sponfum, tám magno > 
jramd; mirifico amere,füaviffimam 
Sponíam dilexiffe , quantá hic in- 
dučlione animi (i, ad amandams - 
Crucem, trahi (e impelli; paťľus 

. (fft; quamvis ab ea non. 
pedłarct dotis patrimonium, qudm. 
mortem. A prsetoj Michael Gil. D 
re, 3 wielą innye 


tionis, mw Étoty 3 pešadána (obie/ - 
lubo niepoczefną Oblubicnica/ z boles — 
Ina śmietcią Erzyjoma/ Sponfus do: - 
orum, Chtyfłus JE3DB/ obptás 
wil dle ślubny/ wejsle bolejne Wiels finte Hol i 
topiąttowe, A niech tego nitt nie toum y wolą du napych/ Do nabor 
uważó/ że cen biet defponfationis, — 
y 5 zi 5 $ IE " 


śnego toswajánia. fobie Ústi P4- 
ná jd. 


Ad M. D. Gloriam, | 


 |sácbou ywárte bymálo ceremonie: Eto- 
|evm y pr3y djisieyfyrh ślubnym dččie 
Bolefnego Dblubiencd Páná JED» 
S4/ 3 bolefną iego Oblubienica/ 

3 Ńtzyżówa ômierčia! przypáttzvé fie 
of Cilaptjod co fie tyge Džies 
wofiąbd/ Etory misosy pomienionemi 


€ye iiaypietwgy pomali tego wy 
dále €3, Łułag/ gdy piBac Hiftorya 


ttow Judapowfkib 3 Xioietámi Syr 
bowiFiemi/ one poczyna: Intravito 
autem Satanas in Judam, qui co- 
jgaominatur Ifcariotes, unum des: 


cum principibus Sacerdotum» & 
Magiftratibus, quemadmodim il- 
lum traderet eis... Ptzetoż Adr. Ly- 
veu zowie Judafá bárojo fprámnym 
ADstewofiabem émíetct  Rtjyżowey: 
gdy tál o priycboosocym do Ogroys 
cáimomi: Adventare( Chriftus ) au- 
dit cohortem, przefłe militi Jadam 
 |Ifcariotem; optimum nupturientis 


citat? 


Faséćily fie Judafomwi? lubo 3 nies 
- lady do pierwfiego rázu! y to zá más | 


lo bárdzo cene/ bo táto tdcbuio nie 
jEcotzy/ ná cry. tylfo gerwone slote/ 


Ná Wielki Hor g 


Z AAA Z EC AYN TE S TT 
na JEZDSÓWER: : co 34czynam A (nym, dobrze bowiem dugy leto świe 


Paranymphus & ante- 


|nupciales Ceremonie. 


ludas, Cena, Sudor, €F Agonia» 
(md VDygay to ftárobamny nies 

tes $e przed Lontcdtcámi 
| (adżen(Eiemi/ obie ffróny/ 
P wpr3o0 fie 3 foba prses Dsieś 
- wofłąbow porozumiemdia 3 
y qieftore - inge przed stefowinámíé 


Oblubiencámi táfome Eotrefpon0en 


|Mieli Páná JEJ Dsomey/ od Eonttdz 


iduedecim, & abijt, & locutus eft - 


Crucis paranymphum. —Jáťož pos. 


| ` |paeóciem iego/ te iD$lemoflabinys , 


wycbobsilá oná fümmá 30. étebrnie 
fow, 3átdtgomal/ sámowil ómieré 


tey/ idánie wpytko wibsacey w BO: 
GD; wíábomo bylo/ $e iuż Dziewo: 


fab ten przeblsty Jitdag/ zótegzył/ v]. 


3átótqomal smiete dla niego; d 34 
tym (ecce tego wiste ciegti Owoidki 
bol / álbo żdłość odntofło: naptzód | 
ex parte fui: uważdiąc że nieftorń 
gońey wagi ©jobd iego/nd tát licha 
táre y tatg lśddtdki Juoagowiki przy: 
plá: bo,cym fimym (ido S. Hieron. 


mowi ) gdy Jubag ná wolą cárqui| 


iacych/ tára puéácit/ mniey fobie wa: 
żył Pand JEZVSY? niżeli naypo| 
oleygego niewolnika ; gdyż y tego prse: 
ddłac/ luożle fie o niego tátguia. Non 
poftulat certam fam ma m, fed quafi 
vile tradens mancipium; in potefta 
te ementium pofuit; S. Hieron. Dru: 
gi šal opdnomat ferce JEZDsowej| 
ex parte Jude, bo ídfo notuie Maz |, 
cin de Paffion, wielce to $álofno było 
pánu JEZDsowi/ y ten šal etmal 


` w fetcu tego/ d$ bo famego ffonánia/| - 


še zdraz ná pietwpym tofłepie poty» 
gti 3 pátánem o zbawienie ludzkie/ 
3 owunafiu Benetalov DDoyfka jego 


G to í«ft Apoftolow/ ieden vál mizernie) 


poległ y nieptzytać elomi: oufá fie; z. 


tego dofšálá ná mietí, 

Po ságetycb przes tego niege 
śliwego Džiemoflabá Juoağá ttátta: 
tádb/ náosiete wsiawpy Oblubieniec 
bolefny/ że go nie minie zAmowiona 
przez niego śmierć / fam fie preto 


: zábrzatnol/ y ugynit preparamenta., 


inne antenuprialia. | Dofpolícíe bo 
ślubnego dttu/ gocntąc fis ludzie! bos 
blabáta fie w tym Rodzicow (woicb/ 
pobożnieyśt/ biora ob nich błogofid 


wieńftwo; znowu iedndiże fobie df) — 
I fetcó prsvíaciol/ (ptdwuis Eoldcye/| 


 tráftámentá/ przy ttotych Buťála os 
tózyć do poznánia fie s pezypła bluz 
bienica (wola; policygnieyść qotuioc 


fie oo folemnego: dltu/ oehikócnych u| 
dia tásien. DobobneB y náb Dblus|. 


bieniec Bolefny sácbowal Antenupti- 
 gotuiąc fie 0o dłtu ślubnego d 
-Czego pobaie mi fie niee 
igurć w Diómie S.ná onych, 
 Wialzeńfkich Sámfsná/ w 


: Mieście Thamnata; tam bowiem 
DU fus dolorum, Oblubieňcem Bol. 


ac fobie debne 3 $iuftyń> 


i cap. 26, 
Att hb, 


13 d.2 p 1, 


Judice D + 


Feud ; 


[wal y on po cześći ceremonias ante- priob nie czyni stego fine confeníu 


1 Sly. Alleg f 


Matth, 24 €ongregati funt Principes Sacere  $ $élofngm byos; d nie mogąc bl 


_|JE5Dsowa/to lefty śnietę: śmierci  (prómił naypoufilgym Orsvíactolom 


 |bował Sámfon trzy wiwyż psmićż — niebtorzy Dołcorowie ewiecdza ) 09: 


Ę Sponfus Dolorofus. 


= F TT" 2 i za z N 5 zaar ann a= esa - 2 
(Cib Lorct/y fidrálac fia o nie/ zdcho: A JESO przed Tieta (moía. Ga | 177 


nupriales: bo naprzod probilo pozgwos Parentum : dłbowiem iatomiaż wyjdićtio 
lenie Cyc y Gfócki; Hanc quero gey námienil: ob pietwgcgo pontta | 
accipiatis mihi Uxorem; d gôy w — šyčia figo miai 00 Dvcá. (mias 
[orobe byli teracdíoc z retowin Synd — przedwiegnego! ná ómietć Aeisiomal 
„|firegó/ fprómał din niepojpolita čsl — me tylo pozwolenie! dle y rofbasóej " 
cya plafitem ie miodu naefiowawBy/ mes Adeli iegcze VJayów: pozwole 
ttocy w pdfigece £má/ ob ślebie — nia y widdomości pôttzebá mu bylo. 
przedtym zábiteno? 3nálafl. Veni:  YÕiec (fáťo pige Bondweńtuci €, 9] |] 
[ensdsad Parrem fuum & Matrem; gdy fis gés Mieti tego prsvtlišať | Pita 
dedit eis partem, qui & ipfi comes prsesmmat oo Śtebie ideti Flayśw.| PiE. | 
|dernnt. al też dobra wteydtos  ptofae teyr. dby 3d nim oo Jerusa: 
dze lášnia/ gdy s onym Lwem pdas — lem niecbobgitá/ d w ABebánjs (444. 
iac fie/ dobrze fie sápocíé mušial! á p Silna y Mlárta soflilà; y potto | 
ptzynamnicy ubrógyć Énwia tegoż ^ nigy fie iey/ ofłitecznie one żegnał | 
V goy? go ná Bruti tosBárpal. VOe» Osickuiąc ieg zá whyttie prace; uftud 
dlug Ori: Ambroz: Hieron: Augafiya: gi żć. potym cell potlstnawjjy: Bio 
Grieg: Sámfon/ 3 wielu otoliznoścń — goflaw Matt moid: d to ide ná 
(byť Sigura Chtyfiufa Danć; wiee  Ottutna śmierć ola narodi Tudztie | 
|Pórdiacy fie Samfom o Oblubienice goné Y lubo tego mojbranidlá fismeco 
poet licóčie Tha nata. fiqutowdćnam Prizen. Dánná / fednáť ztożumiargy 
może Pand Covoffufa tontuctmiacego — tym wola Zoffa/ esellá : Cliecbie| 
6 Gblubienice ODieltopiattotwa: Tha.  bsdiie nád toba/ Synu milv/ bio | 
mnata iiif gosie oná Sam(onos — goflámienftmo Dyca EriebielFierrorzć, 
„wd Oblubienica bylá] clumáay fe M tué powtote Pan JEZVZ pota 
deficiens, vetans: y prstto zndezy — zal fie bydš Spoalus dolorum, 04/4 
Jadzos vetantćs bapufmum. Sende C bieńcem hote/foym, táto tež v Ptsenayś 
goge 3:botv[Ea przechwna náten 346 Dánná Dblabienica olejną: PIE 
Cbryfiafomey nánce; u Etotvch byld — ná šal (erdrczny/ y obficie plenace 
„ha wyodni Ola Očná JEZDZA by 3 onu ITiáetr fwsiey pátrsac/po 
Bolena śmierć Rizyšowa. Tunc gal Dan FEJDI cisBEo midychác, 


dotum, %c. S confilium fecerunt,  miclliey żdlości ná ley (mutei pi: 
ut JESUM dolo tenerent, & occi- trives odpel fep w Żdłośći miclticy: 
dereat. Fienie tey Dylubienice — y pofiedł ná Jele do Jeruzalem. Tof 
[B ámponomes nie werázito Dipmo s. — v co wieccy pific S. Bonámenturá. 
lec to uoto zdrddzieciie iey psie  Cotuż lebná Ceremonia Antenupri-| 
pit 3 "hem; godna bylá (mienia alis | 0 ES 

iDdlily; Orugiep focbánti: Gámjonos Druga Ceremonia Dan JEZDI 
jwey/ tábie 30ravczyny, Dalila zás! e odprámiť m Diezernitu. - Dorábtos 
tlumnácy fie Macilenta* Chada; à D wal $ómjon Rsdźicow przy zesto — > 
táb tym by nam lepiey tege zná 39e tomindch (woi miodem: y miyo - 
[tá belá Oblubienice djióieyga Vind — any Sámjon przy podobney oťázyi/ 


bowiem indczey nie mdluia/ tylo (moim Odleło z3acmeyfy tedčtá ment, 
chudo/ tościfło : swlaggd 3 teyprsys -goy 3 w'ajnego Ciáli y Remie [062 
yny $e nam z0radziecto Cámjond . ley üftinowii Dtzenayówiat. Sátrás 
mógego Zvámičielá zdbilś, — 34« ment; 4 Etotego ttáttámentu (idto 


[lone ceremónie ante nuptias, przed — dto fie yíľlátce tego Clayóm. gdy s) 
štu czynámi/ v ślubem 3 ona zdray: — tab fego pietwgy ta; TIiyśw. przyz 
Syna Silifyńika: co widze ziho isli Aommania. XR przy tey 3nowu| - 
wiie y miffyzny Sámfon £brvflae Getemontj sfat fis Zbawiciel Sponías 

MM ecce ŚŻ a z : - 3 | dolorum, . l z Be 


MC I 


— 


ZZ A Z AA i 


| 


M PEERS 


LIUM 


AIC ET 


NOCERE O 


- dit. 4l. 


| To" 9. 


mnieniu 00 S. Romtnauntj prsyfiepus 
jącego ; bdrdziey bowiem: bolal nato 
[Dan JEZVS, n nå to 3e go 
tuż był sdtárgo wal Żydom; ponies 
waż 3 niebtoryd) tócyi/ ciespy feft 


- |gtzech/ niegodnie ptsyiaé Drsen. Sd- 


Eráment/ niżeli fama śmietć Nezyšos 
wa zdddć Cbry[infomt. Jdto o tym 
nápi(al sa/meron:  Gravitlimum eft 
horrendum indignč communican- | 


quodammodo, quàm Chrifi Cor- 
pus Cruci fuffigere, atd; pretiofum 
cjus Sanguinem fundere. RES 

Do trzečiey iuż zábiera fie Cetez 


[mon Oblubieniec nák/ gdy po tá 


zacnym ctdtcdmenćierwefoło/ bo Spies 
diac: Hymno dito exierunt, wys . 

cboosí bo Dgrodd sd Midfło/ idkoś 
y ná przechadzke; á to dla posnánia 

fis pierwfiego 3 ptzybła Dblubienica 


y ptezentnie fis; 4 w láticyše pofte 


też w firágney pofšáči potdzuie fis 
Pánu JEZVsomi: bo w poftácí niee 
idto Z wá owego/ Etoty niegdy zika 
pił byl w winnicdch Sdmfonowi/ y 
ná niego nátárl: toíeft; śmietć obruz 


puiąca/ 3e wgytkiemi otoliznośćió» 
mi tál wielu tyśiecy tan po wpyckim 
[Ciele táť wielu sniemag/ uragdnid/ 
potwatzy/ poligEow/ 2¢. fľánslá m . 


A go- imáginácyi Pánd JEZVsomey: do * 
. O' |gego ptzyłożył fie y rozum lego/pos 
Nilas  |edzuiac mu/ Geśćią niembžiecznosé 


Na Wielki Piatek 
|dolorum. oślubieńcem Bolefuyms; d to A y 3 Sbásnictelem sitato: bo myšba a 
dla nowey obelgi y 3niewagi/ ttota  -fitározumney dufše lego“ 3 níška leta. 
„|go naypietwfy cas potEdló w Presen: 


- |Bdttámencíe ob ^jubapá/ mslym fu» — muśidłó/ śdto se Lwem fátim : tat. 


wolą : idloż nie zdwiodł fie ná tym; C gey Smierčí / niżeli bylá ont Etotg 
jlbomiem famá mu zádhodší otoqe/ 


tzer idto (amd firdgna śmietć/ ták | 


tna Rrzyżowa/ tuż iuż blie náfšes | 


„Ermámydb! bolefnych ran oontioffo, 
Giálo iego óroiete, Bywa y to jedla- 
 oświddczenia fobie dfjetcow/ poufals 


daca fie oftutney <Fieti/mocowić fiè 


ddlece/że też ufidiac ná śwóch/omolał 


Pan JE5DS. Fačtuseítin Agonia | 
y cym famym ná pietwBym poznániu | 


3 Oblubienica fivota; dla ciegliego bo: 


nónia/ Etote ofolo owu godśin cewdz| 


lo/s(tal fis znowu Spontus dolorum. 
Potam/á odzášil że fieDblubieniec cen/ 
táť niepolityznym / y owgem obrus! 
tnym ná pietwgym poznaniu powi: 
tániem/ oo tey upodobánev fobie Ds 


tium delictum; pejus enim eft, B blubientce/ to tefl/ ob śmierci Rezys] ' 
| — žomey? bynamniey; pramwdá ieft/ że 


one flomá nd modlitwie: Tranícat| 
à me Calix ilte. Niech oddalon będzie 
odemnie ten Kielich: 304034 fie coć 


pobásomác przeciwnego ; iednót s|. 


Laur. Jaflin. ttoiecozi” że te flowó 


wymomil Dan JEZDI, nie ola niel 


utonteńtowdnia iátiego/ y ucbtonie 
nia fis śmierći/dle róczey áby był poľa: 
3al/ íáEo. fobie Życzył inney ottutniey: 


mu w ten gás prezentowano: Quia 
mihi parúm videtur, adde flagella, 


„apponé vulnera vulneribus,laceta, 
ure, confige, percute, occide; unis) 


verfa hec & majora defidero, & 
fitio. Nomi w Bfobie iego do BO» 
BY Dycó/ pomieniony S. Dotľtor, 
2| tué zátáz Sponfus dolorum ob] 


prámil łażnia/ podobna nieco oneyiSudor| | 


Sámfonomey /  páfulacemu. fis 3e 
Lwem; to ieft vo włafnym pocte/d oo 
tego Erwówym/ Frory idEo modá ply: 
naca, puśći fie 3 Ciálá iego Drsen, 
Factus eft fudor ejus ficut gutte (an- 
guinis decurrentis fuper terragis, 
Od wielticy bowiem šil vonstranycb 


voalti/ ferce w ním niegwyczdynie| . 


vtzość fis pogelo/ á wpytkie Cidło ido 
toby obflawálo oo Bośći: © zápras 
wos! v tu Dan JE3DS Sponfus 
dolorum: bo ile fis tofpáolia w tozíčez| 
puiacym fie Ciele iego pobazálo, tyle 


ge miedzy (obo Eduty/ liftg/ wlafna 
Erwig podpifuia Oblubieńcowie. Zd 
chował te Ceremonia, Bolejny náb 


— ©blubieniec, | 


73 


 |pezytac | 
-Amoleíecte/ choruiećie. DDiec fEcopos 


UAE 


.]tácbowálá 118227. sápifal choć y 
affeted fwote bo Bblubienice bolefneyy 
to iefł/ do tát napottutnievgey Ola 
zbámienia [uoztiego mierci — 

„| Tu fie zófłdnowie trocha/ wracdz 
|íac a do flor na pozatku Rasdi 
nia wfpomnionych : dal bowiem pue 


| |fitoge Pan JE3DS B Aline de 


|Fulgino, żeby przy tosmyélamu tás: 


! fiemnic Mieti iego/ sáwfe gynild res 

flskya nád temi grzechimiy Ecore tás 
[hey Meli w Gezegulnośći przygzyną B niesli 34 Judakem bole(ne dla Duni 
.]mu byly. Oisc tuš mowie: Este- 


dimini & videte Alix Sion, Cori 


. JByońffie/ duje CbrześcidńiFie/ wya 


chodščie przes pobożne mebstáeve/ 


 lptsybvivagcie nd. ten. ślub DDieltos 


piątkowy/ Bolejnego Bblubieňcá: vi: 

dete; ptzypdttzcie fie/ że (muttu iego 

tál ciegtiego/ turbácvi ná fercu/ przyš 

ayna były/ nie tylko niemôdšieznosť 
nápá/ tatom wyżey námienil/ cle teš 
ome wdpe w ptsecuenycb obázyách 
niećierpliwośći zbyteczne (mucti nie 
3gabsánia (ie 3 wola Boża nátzebáz 
nia/ przeťlečtivá, 2c. t1joloóéát sáó y 
Erivámego potu: n=bówily Dáná JE» 
305 be zdiugenia wager ná nies 
y jwoie/ dla Etorych ná gdo - 


nym fetcem 7. (IánaowBy nád Pánem 
^jatS oen omoldłymy we Brwi 
fivoiey po žiemi wälálacem fie ugh 
čášoy do niego 3 S Bondwentuta/ 
tókowa módlicws: © Panie JEŻD- 
Bolejny Oblubieńcze ! Ecovyś goy fie 
isblisdl4 twoi Mialas ragyleó jie l: 


|Bóćr y fniutnym by0$ moielce, Day 
. inam tor dbyśmy wpyttre fimuttt jets 


Icá nagegor do ciebie Dani y BOSGA 
IDOgehmogacego prźynośili: á ty. 
dobroslúvy JEZV, do iedności Va 
[EE cwotep/ y fmuttu rag ie pesypu 
ééic/ ypofpolu oneznámi snoáié: dby 
tát peses saftuai. Usb Coootey/ były 
nam bu šbávoteniil, — 0 


(Dona Antenuptialia. 


Ofculum luda, Gapttvatio+ 
[DO piervfym poznániu fie 3 foba 
[A m Ogtoyci! zddhodio tuż dalfe 


4 Sponfus . Dolorofus. = 
]-— |oblubieniec; bo na włajtcy [Forse A tonfidencye/ miedzy Bolejnym Oblas 
„|Cidłó fiwego/ Ermómego potu tin» 
 |tcura/ Ecorego Etopel S, Birgitta nás 


D t&i utodsilá fie cite Smiete: iáto 


^ Adjutorium Satanz; złośliwy Ja: 


2%. 


obieňcem y Oblubieňica: dlbowiem| 
3obopolníe obfyldta fie upomintámi; 
dle wibse/ tábje bólefnemi. V coś 
fie nd opát Ożieie; bo edczey Dblubiez| 
nica famá to teft ómieré/ wyprówiś 
oo Paná JESO IY supomintámi/ 
nie togo ińnego/ tyllo tegoż amego 
ADflewojłaba Judagd testy ia medas 
wano zdeszył/ zátárdowal/ u Syná: 
gogi 34 Pánd JEZDZA: iitożbiw 
djo uroczyście ten ált odprówi "jur 
Dafi bo miecey niż w tysiącu zbrov: 
nych luosi Eeorzy ptzy pocbooniácb' 


JESZVBY pobdruntí tncuchy pot 
wtoży/ t€. Co gdy uważam prie 
chodza mi ni myśl one poôslubiny 
Vlálšeníkie/ Etore sBliezet Drofaca 
tot/ dlbo fiuga Jzdátom ; tiedyś od- 
prówiał 3 Rebela’ Gioffta £ibdno 
wa; imieniem Pánd fiwego: A cemo 


gą nam pofluzyć zá $iguta/ Ola tá] 


twieygego obiáčnienia Dztóieygego 
'gółofnego dEcu Daná JEJDsowego: 


| fego bowiem figuromal Jsddt Vd; 


| trydrcbd; Rebeca 346 tle fietlumázy 


contentio obrusa, ppórcz) wie flawá-| > 


špca: dobrze Ewddrnie Do tetásmey- 
gey Dblubienice Daná JEZDsowej/ 
yoo Hríčovvi Mieti lego; Conteńno, 
upátlá fie śmierc upórły fie Xiat«ti 
SibotolFie/ dby zamotzyć Dáni YE- 
BOIA. Laban, tlumáay fie deal. 
batio, juxta Uen Bedóm. Ambr. Greg. 
$ná&y gartd, A frog wątpi že tes 
go Lábisá/ Czártá/ rodzony ief 
Siofira Snierci: bo boe fa 3 iebne: 
Miitti Ato$ zrodził Bzttdnór gize, 
Ecoty gò 3 Anold éreritloéct przemie: 
nil w Antold Ciemności; 3 tegše Ha 


paweł S ndpifał: Et pet peccatum 
mors Sacboosidá dlugo ná D. JE: 
3034 tá bioti pótanifa śmietć, 
gov; po wielefroć rdzy chciano poi 
mać v 3dbić gó: dle nie wfbotdć nie 
moalá: di oto ttafil fie tey’ iuż nie 
fingó/ dle nád to; ngen mfivanego 
sdába ; (uż nie Eliezet/ Ecory fie clu: 
mágy Adjutorium DEI, dle ráčzey 


dap;tcotego dozná my dexrerirateim ; 
. oy nie dawno Jmientemi Dini TE 
S Dsowym 


|.74, 


lum. 


E 


Genef.24, 


|3diyla go też w tym 5 fiteny mole 
|do Dáad JEJDSĄ4. Dwie zádhos 
[wal Eliezer przy fmooím dEcie Ceremoz 
nie: pofpolite w tátích otdzydch : oda 
|prawil orácvo,y bobyrofiy máneli łóre 
<uchow zlotydbr 34 upominet oddał 
Rebece. Protulit Vir inauresaurcas 
Jappendentes ficlos duos, & armil- 
„las totidem, pondo ficlorum de- 
cem, Sprawił fis táť y Jubag :bo les 
Bae ErotBoibo we owu tyllo (lomácb/ 
fEmápiac fie ná śmierć Dáná JE3ZD: 
8swqa/ sdptámiť ordcya : Ave Rabbi, 
Jíray Mefirzu, © gdybyś był Tuda- 
[Bu pożyczył (obie orócył oo YElieserd; 
Já try ad imitanonem dey/ tzetl 
[čo Dáná JEZVSY., Gujus es Fili. 
jos? podobno uwašálac fobie/ $e to 
(ayn Boffi że to Syn iedyny Drsen: 


cum, olejny ten upomineć odbies 
Sponfus dolorum : bo S. Leo to 
ipocálománie Tudagoríkie sErutnieys 
|Bym nadzywa/ nåd wgytkie inftens 
mentá Mieti D. JEZDsowey. Cum - 
vim fceleris, per (peciem pacis in- 
cipiens, gaum traditionis,ftviori 


 Jemnibus telis ofculo, przbuiflec. 


X nie osi: bo to uczynił Juda$g nie 


 |uqciwie/bez tewctencyi/ y 3 impetem: 
_|Canfefum acceffit Judas, &e« póź 


iidodia nieľtorzy/ że niedźwiedź ten/ 
ispa fmcia / przydeptal noge Pánu 
J€5)Doowy łdjEdwie fis do niego 


otofict : Šnotvu/ že mu to wyrządził 
włajny Daen fego/ Etoremu on nie 
|dawno nogi umywał/ y cálomaľ/ Etos 
tego Lialem fiwoim y Arwig utcáttos 
kwawgy / Ráplánem y Biłupem uz 
czynił.  MDiemy przez Doświdoczenie/ 
ge przećiwna rzecz! zbliżywpy fie. 00 
drugiey. fobie prjećiwneył dltecowóć 
Nie muót: pottopig ogien modá/ sdi 


Ibo egnid/ mre/ pieni fie/ y. podnosi: 


NIU — 
8Usomym zdrgowal jie o niefi (ams/ A últetomáč nayárviete wnetrznośći/| 
—$ wpytbie óily Páná JEZDsotwe:. 


' bienice tego: ale táže bolejne, bo mids 


ta blida gdy go imdig: fpelnily fi 


fuper te vincula. §yrzac: Arab: czyta: 


i C * tnego związdnia: że y 3 pod nayświeć | 
diac Pan JEZDS sftal fis znowu © fyd pdznottow igo/A rew pryfkałd; | 


wy Eleynoe/ Etoteggo doffal w Dyroy | 
cüt podobny do onego pełtorald oto! i 
(giego w Pieniád) Sólomonowyd. | Cantie 8. 


inácbylálacemu ; bo Juda$g był nie Dná prsenayorosfiycb fwoich pierátách 


[ras tesepezy y pryffa; zbliżona wodd — 


já táťoš nie midly fis porugyć v por 


doy navíprosnieyfy/ naymiebBy gese 
pniť/ to iefł Tudaf/ táť blifko / edP? 
poufaler ufiámi (emi zbliżył fie dof 
niego. Dobrze umášyl Caffianus l 12. 
y opifał te Antypacya: Er ofcula- 
tus eft eum: Ecce veritas & fali 
tas; bonitas & iniquitas; humilitas 
& (üperbia; patientia © ira, cha- 
ritas & invidia, liberalitas & ava“ 
ritia, &c. Sow suu. 3.3] 
- Ddddia lege Pánu JEZVssmi Capti-| | 


; L Aree e ; x x 5 
inge Antenuptialia dona, od blixe vatio. 


flo famorfom/ pomtosy/ lyczatí: midzi 
fio zlotych Elegnotom/ v łincuchowy 
láncuch $elásny / ćiegiiy znórnie pej 
wne śmietci/ Etocy ná fvie teno Świe: 
ná ten zde ome u Prototó flomá sf 
Et tu fili hominis, ecce data funt» 


Injedz funt fuper te catenz. Rtu|. 
znowu zfłdie fie Dan JEZUS Spon. 
fus dolorum: náprz00/ dla tá ofru 


3nowu/ Ola geliych eásom/ tórgdnia 
zá wiofy/ zá brode; d ofobliwie' że 
PlEdEroć uderzony był o ziemie, YOfo 
dziemy o Oblubieńcze bolejny/ idkie: 
mi čie obeftála upominkami Dblubie: 
nicá tmoió stnietć; d ty teš mzdleć 
mnie co sá Plegnoc oney poglek: Mia | 
ma Zbawiciel dla niey bázoso ofobli- 


Pone me, ut fignaculum, fuper cotj 
tuum: to feft/ ciny/sinośći wsdaćia/| 


a 


ob nog/ oo podťomeľ łottow onych: 
píbe bowiem Zen. Beda, Ludov. de Sa: 
xit, Tauler, Lansperg. że zwiażdnego, 
Dáná obálimBy ná veisát/ po pleri. pp, 
6iádo iego Deptáli; przyddie Leop: j z p. z 
Mancin. że Judah naypiermey Eopaał. = 
noga band JEJZDSAJYy ponim des! 
pral; y tál quoad literam,(prawodgiz Toamne 3. 
ły fie o nim ftorvá Dáná JEJ Vsotwe/ 1 
ná offátniey wieczerzy rzeczone: Qui 
manducat mecum panem,levabiro — 
contra me calcaneum (aum: Ceni m 
> > = tedy | 1 | 
| 


ca 


jetus. 


| Affe] 


E | Dole 


7-7 "leedy razí ten fpecyal/pofiľa či o Eds 
wa Oblubienicoi Atsyioma śmietci/ 
Oblubieniec twsy! Bolejny Dan JE, 
809; utwierdzólac čie w tym/ še. 
nie odmawia tobie prsyiásnt/ chce 
cále umrzeć láť naypradzep : iáťo3/ 
číš Autorowie piga/ że gdyby Gaes- 
gulnie ob Boftwi nie było porátomás 
nená ten zósCzlowiegenńfiwo/pemwnie 
poo nogámi onych byclow po piers. 
śidch nayświetgych deprzacych udua 
sitby feby Pan JEJ3DG. A v tym 
podniestonego od žicinie/ zbitego/ o» 
pufigonego 00 Dezniow/ 3 wrzajkiem/ 
utagániem/ pottacdniem/ pres olus 
gie przedmieście oo tTidfld protwde 
bzą/ Dblübiencá Bolejnego / tdłoby 
do ślubu przed naymyige Ráplány: 
Sioom[Fie; gdzie mu też m tey Oto 
dze fprdmili niecnotowie noma, dle 
|smierbzaca lásnio; sepcbnowpe qo | 
3 Hbofłku bo Cebronu/ alias 09 Ads 
nółu/ tynftotu čálego ita. 

Tu pomtore zdfłdnowie fis/ y t3es 
lie znowu: Egredimini Filiæ Sion 
|STZ Refleltuy fie tu poboina due 
Goz nie tylko nád bolámi/ zniemagás“ 
|mi/ Étore prse poimóniu fmoim ciete 
pal Dan JEZDI dle też nád nie 
lobálfireámi tmotemi so fłużbie € 
y more tát. ©navmilg 
left y Oblubieńcze ! Etoiby mi to. žal 
ábym mogl rojumeim pstać/ dffełtem 
gdłojnym woli merey ogárnať vobýtbo 
toco px3y potimániu twoim účierpiá: 
feó!miem ie v ia Zdrajca twoim iefiem; 
pod potrewka i imienia €brsesciáris 
fbiego/ dlbo bucbomnego ale żyćie 
moie/. niedobdlfiwó/ niedojkonałośći — 
przeb oczyma lubztiemi cdiąc; wlor 
Bylem tolebroé cieki ldńcuch ná gyie 
itwoie/ iletroć pod tdtzmem ©. przys 
kazdnia cwego/ álbo oblígácyí fianu 
mego ctnalem fobie; deptalem po 
+ sir Pierśtdch twoich/eyle rázy/ 
klem tásy/ rnáiac natchnienia ówiate 
|emoie/ bo poprámy šyčia/ do poľuty/ 
|do svyprámienia: tótiego dftn cnoty/ 


B; 


- dflanowi memu potrzebney/ one o0 
EK NA A 


3 m. Sal mitego/ terás 
Jobpuéé: pónie profe potutuíacemu; 
Já tábiego JudapówfFiego - grzehu 
= sy. ná nie s SpR 


A Contractus Sponforü. | 


Pontifices, Tefies, Alapa, Career. 


Orosumiawfiy fle obieowiefftorty/ 
- Gościa pases dziewofląbow/czsścia) 
pte 3obopol:te podávuné! / o fłdtez| 
ny dffetcie tedneg Eu btugiemu/przy: 
fi«puío bo zmowin/álbo Ronctdttow| 
Uialienfticb; co pofpolicíe obptámeo 
wócfis zwyblo przy lnoztdch snácsniev| i 
fycb/! á ofobliwie przy duchownych | Cal- 
y przy ómidoFácb. V nag Bolefnyl h: 
OblubíenieciáfEommobuíe fiezwyczów P as. 
Annas] 


iomi temu/(Iánavofiy przed Z lašetámi 
dlba. Bifkapámi Żydowikiemi/ Ana: 
gem/y Rdifagem. At illi tenentes Jef 
suM,duxerunt ad Caipham Princi 4 
pem Sacerdotum, &c. przed Eeotemi| - 
fidwił fie o poffaciSponü doloran, 
Oblnbieńcń Bolefnego, táť teieia uder] 
t3enia/ y pluagáftesem Ceoroaomym| 
ofpecosą málac Cvoáts (wole przen. 
| 9 Rewia sbroczone tece/ eb Remi 3 
pálcom tvytevikutacey Ola niemiło 
étexnego pobvepománía; przez ftorga 
fama tát bolejną pofłdwe/dawałsnać | . 
że nie uftdte m. Bonturreacyi/ o boles 
fha ©blubieníce! to feff/ w mw. prdgnies| 
niu śmietći (dE. nayottutnieygey ola 
godinenia. luostiego. Tu fobie wipo! 
minám/ co ndpifano u Drozo?á/ tdfo|r/aia at, 
Pan 200 ftobse zdgniewóny potás| 
zal fie/ ptieciato nieBcorgm Iubsiom| 
o tótieś Pontrátty/ y 3mowiny/ Bcoxe 
czynili 3 émiercía: 3 czego fie fami]. 
cbelpili/mowiac : - Percufimus fedus 
cam morte, & cum inferno feci 
mus patum, Jeżeli ták ieft: d tá 
toż tetontcáteg/ w teore D. JEZDI 
wdhodsić chce 3 Smierčia/ d iegcże 
| cát fromotna! vat bolefna- Rezyżomwa/ 
 podobdć fie beda Qycu Przedwie- 
anemy? Bada zaijłe : nie podobály fie 
 mutámce nietcotych EOtedbty 3 mier 
cią z bo s nich iniálá fis uroośić takie 
míevé/ d śmietć wieczna: co fami 
e mynáia/ przyddiac one fiomój : 
um inferno fecimus padtam:| - 
przes te 348 Fonetdtty Dáná HE3D4| 
sowe 3 ómietćia' vácyev zgubiona, 347 
ttácona ma byos órmietć: 22 
fano u drugiego Prorot | CZ 
"tua, o mors! morfu 
feine. R omfem mib3e/ m te fòn- 


| ttatty 


: Teftes 


'|dixerunt: Reus eft mortis, Że gó: 


TRHU 


podobne nieco (a/ do owych Fontrá- 


to dugi Abrábám/ mogl fis sfiéc 
priesna zonych bo TTiebá. 

Š#éladdia tedy do tych Ľantráľtom. 
isPo Arbitri, Xiażstd, Rápláni Żys 
dDotvícy, fiawa przed niemi Bolefny 
náb Dblubieńiec/ (fama y bolesna: á 


dźłen był Dán JEZY S tey Dblus 
bieńice/ godzien śmierci; Gutdia ná 
to -6widdtow. Princigts Sacerdo: 
rum, & omne confilium, quere- 


JESUM,ut morti cum traderent. Co 
do [amey Oblubíenice/to ief émierci/ 
zdobyła fie oná przecie, lubo 3 wielľa 
tindnośćia ná dron ówiddłow/ dací 
falgywych y prsefupionycb/ dle Eus 


IVSA ná śmierć. Novillimć 
tem venerunt duo falli tetes. Jes 
[ond£ (ain 3 freony fiwoiey Dblubieniec/. 
żadnego 6widdtd nie fidwil: námet?. 


lubo był bározo wymownego iszykó/ 


y nábet- madry/ fłutezny: w odpo 
wiedzidcpi po cdeýdch/ świdogyć zá 
oba/ dni mowić o fie niechčial. JE- 
SUS autem tacebat, prjećisg tem. 
famym milczeniem / oświadcal fie/ 
że y támtemi ówiddbdmi Eontentos 
wic fis chčial/ byle tylko co prebsey 
jdotdreo Fontráktom 3 ómietéia/ o Żył 
cie icgo, Jdtoż sftdlo fie táť: bo pretko 
£tażsta y Rdplani Zydow[cy zgodzie 
ifiend to. At illi refpondentes 


bźlen byl Dan 73:05 śmierć. — 


ka fis rošne Ceremonie: bo 


j opi 


|onacipum|Gueverra, Etore fie u obcych šnávs 


dowdły Clatobow ; Eilkd ich tu wofpoz 


trdłty Dáná JEŻDsowe 3 śmietcia/ A bin/ 07 leduo drugie 3á uy pocía: 
. |ttoto, Etove nteqov Genil Kan BEG 
Genef, 17 |3 Abrdbimem: mowiac: Erit pactum 
| meum, in carne veľtra.. biedy oto 
|sbdwictel nag wpyckie Čidlo fmoie 
ofidrute/ ná cdl miele tyśiecy van; y. 
|ewfem ná fama śmietć ; áby tylto ids 
ć whem Dobrze obffeplomat pieasc/bo8€. 
Bycem niesiczonego ludu: to ieji/ 


B 
tégey oraina Dblubienicá/ śmietć 
.|At3ysoma: fad3a Arbitri, teżeli gos 


vo Spontus dolorum: bo ob pos 


bant fallum teftimonium contras 


Przy bontráttáh zdawná záchomus — 


mnie. D Ormian znać to był poblus 


nnelo. © Liumtdow/ göy leden dru. 
giemu obuwie jivote wzdiemnie po ; 


ddrowot/ albo plunawgy má żiemie/| 
. piwećina ong golo drugiego naf: 


tomál, 3íidlo fie to wgytto przy: 
tyb poślubinich Bolefnego Oblu: 
bieńcć 3 smiercia, Przycifhał/ y o! 


wywjnym cbárdfterem podpíjal te 
Fonttatty Smierbelne/ on obrutný flu 
gd, ná fames napwoziecznieygey Twa 
tzy Pónd JESVsomey / Etory mu 
zbtogna šelázna refa / on ciepti/ y 
itómotny w ogád) Sebiiom wyćial 
polizeł: Unus afifens Miniftro-| 
rum, dedit alapam JESU. X tu 
nátycbmiaft sfial fie Zbawiciel de na 


tejsego uderzenia dž nå ziemie om.| 


dluły upabl/ gdzie iuż ómieleg inm > 


8i:pdcze/ widząc že iednemu ugła oná]. 
&midloóc, odważyli fie nd D. (£310; 

S4/y leżącego ná ziemi rozmátčie uv 
trapil Fopiac/bepz;ac po nim/36 wlos! 


tecznych/ ná potspienie Dáná JE C 96ólo03.co c ymlt Ola uťontentoránia | - 


dzieli fie co fi 


7 
Alapa, 


on 


„81 


|| autem 


Eyreg bic 


pl 
i 


|IA-iókiemig čie 


Sponfus 


šá ugy. Viie opufiaono y trzečiey/ 
ibo mie ca3/ dle mielebroč / brzydź 
Eiemi plwoćinimi zefpecono Cars 


y Ogay Páná JEJDsswe: o Gym 


tytásnie Ewdnqelia: Tunc extpue- 
runt in faciem ejus. Dwajaycie to 
(lowto exípuerunt? mie ieden/ nie 
owd/ dle prówie cobolmiebicb w sardi 


Joney było” Edżdy 3 mch plunał wozy 


Pánu JEJDsomi. Atos nie przyznał 
Że tu fs shai Dan JEZVB Bole 


(nym Oblubieńcem. Plunąć ná ogor . 


zdawnó to miano zá naymietga obels 
ge ofobys y przeto gátolem sd to 
Fatano : tál dálece/ że Gexátliug Cez 
fats wlajna Corle £asal żywo Ipalíc/ 
zd to/ że przypadtiem plunowpy 3 os 
End/ trupa tłidcti (moiey/ btora ná 


|ten gás po ulicy do pogrzebu mies 


$iono/ oplułó. Dmażćieg tóbi zál! 


tál miele plwoćin od bezecnych Ede - 
|cow / odniożgy ná tiwarzy / musiał 
|uguć Pan JEZDS ná fercu |woim» 


Po zátoncionyd zdteczynóch y ces 


temoniach/ delikdtnieygemi trunčáz 


mil (pecvalámi, zwykli (ie wzóiemnie 


trótcowść y objyłóść Bllubiencovie. 


Clie mineły podobne fpecyały Oblus 
biencá Bolefnego: sápromvádzono go 
na wieczortia Eo 


[sndé nieťtore 3 nich obesyoteby były 


|y mym o tym fłuchdlącym / álbo 


Gytálacym o tym/ dla tego w ies 
gulnośći nie wypifał ich Ewángeie 


bom. $6 in Mate. tlumáczy/ nie cyl£o 


ftomotných trzęwodch/ Ecore wytzas 
034no Pánu J/E3Dsowi ; dá te Oopies 


(ie 3 tertu <Ewdngelj: qosie nápifae 
no: Cæperunt quidam exlpuere» 


lin faciemejus. Peegeli plui w Twarz 


lácya do piwnice. 
3 čie też dobry 9/2339 fpes. 
cyalámt/ ttuntámi utrdktowano r Że. 


ftdzóle tylko vnimwerfalem wipomnial:. 
Et alia multa blafphemantes, di. 
cebant in cum. Co S. Córyzoflom. 


lo blušnierftich flomácb/ dle y o innych D 


to ná (aonym Oniu obidwione beda; 
fedney przecie ofóbliwey domyślam 


'olorofus. 
A 056c Sydow ná pugay Eolo złotego 
o Cielcá cánculacydo/ (itofomal one of 
. bdlwochredlftwo / wByfcy fie ná nie: 

do rzučili/ y w eivats tego cić olugol - 
pluli / poti go flegma (wota nie 3d». 
duśili. Pewnie y z Zbawicielem tożby. 
fis było zítálo gdyby nie był mocą Bof 
fitwd potátomány. Bo pomiáda E]. 
svángelifšá / Eiedy pogeli pluć/ Cz | 


B 


tym/ nád tym órcybolefnym nocle- 
giem/ y ndo temi brzydEiemi fpecyd; 
lámí, Etoremi ndłavmiono D. JE 
53034 w piwnicy / tefletya uczy 
mái: omi zd5Ecot3y y podzás Wiels 
C tiego platbu / niedofpdniem / niemy: 
— godaddta/ čiálu fwemu uprzyktzyć 
fis zanicobymwáia/ bárôzo fis trzebá teg 
zdmftyozić. tllowi bowiem S. Bern. 
Erubelcat mifer Chriftianus, qui 
node ifta requieícit, cùm Rex (uus 
pro eo vigilat, & pugnatia campo. 
Erubelcat, qui dormit & (olarijs? 
recreatur, cum Rex (uus (uper nu- 
dam terram noftra profternitur pro. ; 
falute? Niech [ie wfłydai mizerny Córze 
| ścidmia, ktory tey mocy (psczywa, gdy 
Krol iego, dla niego nie śpi, 4 mężnie| 
fie potykas Niech fie wfłydźi, kta fie dzi 
wyfopia, y iákiey pociechy Kuka gdy Kroi 
iega upada ná goła žiemie dla zbawienia 
máfego. — DDiec Ed$by 3 nas cotolwiet 
fobie pofłanowiwgy/ Zymby jie džié 


z 


ná pamiątke tego mogl náprsyEcsyé| 


ciału fwemu/ námiedzálac Boleftego 
Oblubieńca w piwnicy. táť fitapsones|- 
go/ upaogy do nog lego: nied) tej 
frcn jwoim mówi: Ciaymiigy Ee 
5D/ y ia bo tyb tot) należs śnitę 
wag/y uplucía til tomotnego: ipiis 
lem Twatz twoie przen: pr3yóiegámí/ 
Klamfiwdmi/ obmomifEámi blizniego/ 
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| wygadzálac garolu molemu/ y o- A d wedlug mego rosumíenia/ te pór 


ZR EAC ZIZI. 


OC 


| 
| 
| 


NL 


3á ugy flotedmt nieprzyfioynemi/ ugy 
bliżnich moich gorgac, dlbo onych 
flucbálac: znolá piekaono obchodzac 
(ie 3 čiálem fwoim/ byłem privayna 
tego twego niewczefiegó noclegu. 
Dopuść miłośietny JESSY teraz pos 
Futuiacemu/ a day meltiwo Ougy mos 
iey/ áby €ídlo fiwoie oo readfon/ od 


uttzymdć fiátecnie moglá. 
Tragaedus Sponfus.. 
Pontifices zoo, F'ilatus, ` 
| Herodes 690. 
rP Odycay to był fidrodawny/ że 
przy tedtcómencóch we(elnicb/ 
bla uťontentománia tát Oblubiers 
ow/ tato też v gośći/ wyprámomano 
3máite Sceny: Ttdgedye $árcomne; 
y dla tego ná táticb. wefelách lofem 
bierano Regem tragzdum, dlbo 


tež taz pádlo było ná fimego Cefas 
zá Vietoná: ob czego wolnemi nie 
ibywdli zájem yjami Dblabieňcovie: 
libn pla, 9893 Plinius píbe/ że u Spártánom 
ze w Bialonlomíčie fáty prsebierano 
-|Qblubieńcd: DOfpomina tát$e Phi, 
że Alepdnotyicytowie žárt (obie raž 
firoiac/ 3 Rtolá Hecodd/ ubráli w o 
fobie iego pewnego Głowiekd w pá: 


l. 13) ane 
WALL CAP 3, 


berlá/ w usta mu dawBy/ ná publi 


whem zbyttniac m ícoscnin y piciu: 
upoliatowalem Twarz twois przys 
ślegómi | zlotzeczeńfiwdmi molemi: 
fpotwarzylem cie; bliżniego mego pos 
twaczdiąc/ pofadzálac : twalem čie 


wygod/ d przynamniey oo zbyckow/ B 


luforium : Arolá šáttovneno: co C 


" go ptomdbzą do Prlatá/ nagler gegoj 


- śmietć ieqo upomináta fis. Et vin 
pietomo Forone/á gtuta rogoktí przys 
osiawfiy/ y trzciny. ulomet midfto 


wnice Salomonowe / bároso dobrze 
twd druta do oney piwnice w Ecorey D 

JEJDS cála one noc misosy bul 

ctiyjiwem ptześiedział. lntroduxit 
me Rcx: qtu Páná JEJDsa Ato: 
lem 3owía/ dle Tragzdum,lufovium; 
bo lubo cála noc 3 onemi locrámi bos 
lefny obprátvil ogdlog/ iednať ad pu. 
blicum theatrum, ná oczy wpytkiey 
Jerozolimy, ráno wypromádzony 3 pie 
wnice/ nie raz/ dle wíelebroé/ (cena to 
(mutno wyprówił, šattem iednym pos 
śmiewijkiem 26. w oczdch cáley Jes 
zozolimy sfławgy fie. 

— Pierwfe theatrum iego bylo izbá 
oná Saboma/ bo ttotep zániuóiento 
obefławgy fe w nocy Xiojetá y Rá, 
pláni Żydowjcy pofhodzili fie byli, 
Mane autem facto, confilium inie 
tunt omnes Principes Sacerdotum;| 
& Seniores Populi, ad versús Jesum, 
ut eum morti traderent, Tu piety 
wbyšárt 3 Dáná JEZDSYA ; naleid 
lo bowiem mczotdygych Steiddbot 


| wiecotitycb/á podobno nie ctzeżwychy 


znowu reproduťomáci pilniey exámie, 


nomác/ y famego Dáná JEJDSAŁ 
śdto ift 3wyczay u B4d0w/ po onych 


cdłońnocnych torturách/ znomwu pycóć/ 
Gy fie pravsnáte/ qyli nie/ do Zdczu BO. | - 
conych fobie wzorć rzeczy, Tic tu 
„o tym/ dle zá mdłe fobie mdioc! zábič 


niewinnie Dáad 73:23:05? / profto 


nie 3zwyczay/ tegoż dniá/ o debtec ná) 


&um adduxerunt eum, & tradide-| 
runt Pontio Pilato Przfidi. 


Uu Z O A MI ZA AA 


tto był idiwny falf; bo Pan JEZDS 
de przes  miebiefkiey prawdy náueal/ fam zá 
šte piwnice’ w Pcorych fis Dolubieniec — fie/ 93d Piottć podateť dal/ y gdy go 
is Oblubienica (woia tráčtovoal/ má: Ztolem cbéíálá tlubaa ucynić/ už) 

39 fie gás (Jet D. JEZOsowey: — čiebl/y cyl fie: d sátym potmars oná 
: RE — pad 


a 


EE 


. |na/ bolu; żalu ná fetcu/ iprzgzyntlá 
bolejnemu ©blubieńcowi. To piers 
fiy šáte 3 Dáná JEZVSY: aôšie 
pret£o potľal qo y dtugi od (amego 
Dilátá/ goy (pytamfby ŠNifirzá pras 
wiy o prawda: Quid cfi Veritas: 
niechcąć náutí (lucbát o prawbšie/ 
3 nieidta pogároa Ofoby Pánd JEs 
S Vsotvey/ wyfedl zá drzmí, Ec cum 
[hoc dixiffet, iterumexivit ad Jud z- 
os. Bolejno y to bylo Dánu JEJDE 
sowi/ że lubo idmnie uznał Pilat nies 
winność ieqó/ ná pewne pośmiewi: 
(Eo; obeflol go do Herodd/ człowieka 
letfomyólnego / á prdwie galonego» 
- Fłó tym trzecim Theatrum,to tefš 
przed Berodem / (iánawfy Dblubies 
niec Bolejny/ tu nayojobliwga wys 
prówił bolefno fcene/ y práwie ad li: 


luforius: bo čále zá nietosumnegor 
zá błazna ofadzony/ ná wsgáros w 


obleczony byl: Elaol wprawdzie Herod 
( idto S, Anzelm pie ) ná glows D. 
JEZDsowy/ iuż nie pápietoma! dle 
prawdziwa! zdiawgy 3 głowy (moiey 


jego vgynil/ á 


gynił ; idtoś potym 3 Dálácu fiwego/ 


fie (cend; nowy bowiem šátt- 3 Páná 


-wpytkiego pofpolfiwó: qGeóśćia gdy 


23átdbbágem. potowndł; zebčia! gdy 


igendi tribuit facultatem, Cos.fia 


+ IU 


- fie miesbyc dawno gtófiio w 


"Sponfüs Dolotofus. 


—— pred Głowieliem Donánitim zavár 


teram zfłał fis Rex tragedus, Rex 


Ibiala/ íáfoby niewidfid idta / gate. 


Forons/ obiecniac mu pul Keolefiwa 
fwego/ gdyby byl idtie cudo mozád) 

i $ przynamniey premo? 
mił do niego; ieonók to nie Bzetze 


- lidto blasná tdbiego wyśmiać Fasal 
Páná JEJZDSA, Sprevit autem. 
ilium Herodes, cum exercitu fuo.. 
raca fie znowu do Dílatá Dan JE: 
508; y tu tátie nowa otwotzyłć 
JEZVSA uczynił Pilát /- v ogácb 


— Jpáná IEZV S215 wietutnym fotrem 


4 podobnego zítálo. 3 Pánem 79533» . 


A Páryšu ná pewnym wefelu : 
(0 JRawdleton/ &corsy przedtým Eontute|Dz 
totoóli o (cones Oblnbienice; przebide| 
why fe w litwyy nd Eoncu wejelnego 
ttaEcámentu przychodza / pobásuiac 
po fobie/ że tótaś ofoblima fcena chćles| 

li utontentovoáé gości: co wpytim pi 
wojiecGno było: m tym idtoby fie| 
chcac lepiey prssfpofobic do tego/ | : 
fiapili ná bob do połolu/ dla togmo» 
wienia fie o tym 3 Pánem mlodym: 
tego zwabiwgy do śiebiej ciddo y por 
tátemnie misdzy (oba zóbili; d potym 
w látwe go ubtawgy/ niby zá umder 
lego zmyślonego wynieśli bo isby/oEor 
lo ttotego tosmáite ceremonie + ple: 
fy šalobne/ y otas do śmiechu pátesdo) 
iacych pobudzátace/ czynilí: w cym/! 
nagle owi dydlożnicy uffoaylí z izby/ 
"93 pálácu | edbieggy idtoby šártemi 
3myślonego tupá: Etotych/ gdy nd- 
340 olugo midáv nie bylo do zdłoń | 
Genia oney fceny/ ptzyfiapia do trus 
pá domowi; tracdia/ náoftáteE laty 
ws štras d$ w (amey tzeczy zábiteno 
jamego Oblubieńcą obaca : #torego! 
flupnie w ten gds godźilo fiendswác| 
Sponfum rragedum mortis. Podo: 
bhag fecim_todpzświtć. Żinietć prav 
Wisce Pánd JEZDsowey/ ná Dálácu 
Priatá/ ná Etotey ofoblivoym Attorem 
był Piłat (am w látmíe: lármá tal 
byló/owe fie ufpráwiedli miánia przed. 
ludem; umywdnie tąt/ oświsoczónia. 
fie o niewinności fwoiey ; ponieważ 
tym (amym 3dbił Pánd JEZVSY/ 
y émiettelno lózwe ná nicgo wlożył/| - 
Kiedy do ludu vzetl: Vos accipitewi 
eum; & crucifigite. IPeśćie go fami, 

á ukrzyżwycie. 4 Etóż (u$ nie uzna/ 


Qum 


B 


C 


„Pan 8D Sind Dworáb/ ná Dá | 
e O O 


tácách íasecycb/ Prdłóckich/ Rtor A 
lewfFich/ izé. w tefleryo fobie wzteli/ 
teżeli fis teg ná Ddłdcóch icb/ y Dwos 
tácbinie ;fłdie Dan JEZVY Spontus 
tragedus, ná pośmiech/ ná żńtc nie 
przychodśi: © sdifte tráfia fie to bárs! 
030 cello: á to w. ten gési gdy pod 
lórwa pezelożeńfiwć / 310letscbnoséet- 
"nád ingem? 3 pogorfeniem: Doddd:- 
nych fmoichj fmywolnego šyčia pos 
zwaldią fobie niettotsy/ gdy wiedzac 
o idtiey obrážie Boftiey przy Owordch 
fwoich/oney nie zábienála/ nie qánia/ 
nie tarsas Tdtich 3diffe Ddldce/Dwos 
ty fa Pilatowemíi; Herodowemi Pás 
lácámi^ nå ttorych wyśmiany bywa 
Dan JESPES, gdyż pojpoličie táto» 
we fwywole w járt fobie y w śmiech 
obtacáio Dworfcy: wedlug onego/co . 
náptfano : Stultus. per rifum opera- 
tur fcelus. 2f že przytomnych ná tym 
Razdniu nie mam ludší tey fonoyz 
]est/ trudno Ola nich co teiecep por - 
wióddóć v ptośmy przynamnieo wya 
śmianego ná Pálácách Páná JEZA: 
SA 34 niemí/ áby y niepezytomnych 
ofobliwa fwoia tafla oómtecil. 


Ornatus Nuptialis. © 


A En, €S«Coronatio. 
"Dy fis iuż prsybliia fam áťe lus. 
bny/ nie mniey Oblubienicá iabo 

y « Oblubieniec / odmienidia pos. 
fpolíte fáty/ á w tiome/ moone/ tál 
nayptzyfłogniey moda! przybierdia fie 
frote ; ten 34ó wefelny fitoy/ pofpóz 
llicie závifl w gacie yw totonífe/ álbo 
v. wiejicu ślubnym  G;dty wefelv 
cantic. 1, fie/ ( táto notuie 3 flárodamnydh Die 
|fforykowo Sóberlog, ) bywáls nav(olea 
| mditych kolos 


B 


Prov.io, 


mi báftománe: Eotony też) cześćia 
i py eee .í sj 


3 penis Fre ABA bo | 

1 smietčia t to fe(t/ zbliša fie vbjind/ 
Ačiedy go ná ratufny ga promás 
bgiwpy Pilat/ y ftówiwpy ubiczowó: 
|nego/ cierniem útotonománego/ mos 
Ecce wiac one fiowa do ludu : Ecce Ho- 
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fmoim wffydem przed edt wielkim lu: 


Gonym Ciele Páná JEZOsowym. 


[cow tedwabidmi/ ote giemó támieniás D toznidit- -go tolotu gu 


goie Hefe bige one nie dośiagły/| 


„1m0, >" smietć iego- wyda bes — 


Pret. Vie do tego dltu gotuíac fi (1. ARGE 
Dan JESPS/ sbepmute naprzsd ftd 
tà futnie 3 ólebie/ d to dmoláto: raz] 
materialiter, gdy obnajony s wielkim | 


dem ftánať: drui tas/ gdy ślicznego 
pPdnientłiego Cista fFore/ y omfem y 
famo čislo“ ná obtutne podal bigo 
winie, Apprehendit crgo- Pilarús 
JESUM, % flagellavit. - Ce ślubna 
Pánd 7j£5Dsowo Káce/ opifalá pod 
Sigata Oblubtenicá &álomonomá/ 


Cantic. 1 Yo onych flomácb: Botrus|cantic, | 


Cypri, diledus meus, in vineis En: 
gaddi. Grono. Cypryi/kie, Oblubieniec|. 


moy, w winnicách Bngádden/kicb Te Figura 


winnice Engdodeyjkie/ mialy idta6 
telácýa do emierci ; dlbowiem byly 
blijto motzá émíettelneqo umárlego. 
Mare mortuum 3ivdlo fis. Commen? | Scherlog. 
6dtorowie Di[má S. twierdza že tu 

 Oblubienicá mowi/ nie o fobie (a: 
mey Oblubieńca fiwegó / dle o Bócie 
 fego/ #tora wedlug zwycdiu/ bylá 
pitra / málac ná [obie miftreznie tor 
3máiternt Eolorámi mybóftowóna! cå- 
ło winnice 3 doyżrśdłemi atonámi. 
Riedy fie ia przypdrtuie Oblubieňcos! 
wi bolefnemu D. JEZDsowi ubígos 
wánemu u flupá/ zdami fie tatobym 
go wioźiał m podobney: wożotzyftey| 
gacie; v śmiele moge mowić o uśier| 


Botrus Cypri, dile&us meus, iti. 
'vineis Engaddi+ Miód oná winnica | 
telácya (iábom. pomiedział bo śmiet:| 
€i: ) pewnie y to ubiczowdnie teote y] - 
to (amydb wnsttznośći dośiagło/ oo 
fióteczne było r do umorzenia Daná 
JE3DSA: Doyštss ná. doltála w 
*gronódh winnice/ nópótczyfi fis tám 
i1u$ erwe 
nydb/ ius bronatnych/iuż białych: Gye 
li nie wiosig eo podobnego nátey 
nowey Bácie/ ná usiezonym Ciele 

aná JEZDsowym r redne rány tus 
TE owfiem Rewia obficie plyna 

ńcugtow bagyftyco / drugie 
ňatne "00 lyczałow: futowych; d 3 


-tám y fam/ lubo iuż bárbso vzadko/ 
przebija fie bialość pánienfPiego. Ciós 
dd iego, A toż maj w novocy/ eg 


<bney/ "báftowáney. sBácie Sponfum 
dolorum : E 


Flagel-| 


latio. | 


„88 | 


— 


bo tobigománie trwáto bliffo owu 
godzin; tótów par 3o. było Ola 00: 
miány: á gdyfieleoni zmsEDowali/ins 
ni ná(tepotwdlí : ligbó tan bylá 6666. 
wedlug pofpolitjey opini: lubo mier 
teor3y © 34490: powidduig/ 3 idti6 
tewelácyi.Cába góra tdbiemi pezyfida 
lá Oblubieňcomu do tóFiego ábcur. 
© Rotomie 308 slubifey Oblubietńs 
cd tego | wfpomniawky pod fignta/ 
tá; Oblubienicá Salomońsmwa / 342 
dumiawfy fe náb nia zwoływa 
wpyckie Corli Syońikie / dla przy: 
pátiotvánia fie tey: Egredimini, & | 
videte fihe Sion Régém Salomo- 
nem in diademate, &c, in die de- 
fponfationis fuz. Ťertul. y wiele ins 
nycb/ tlumáco to mieyice Di(má S, 
o tTiece Qáná "EDS miftycznes 
go Sálomoná: píšeš Eótons 306 lego 
slubná/ tozumicta Rotone: ćietnior 
wa( Btota byl ná on cżds utotonoż 
wóny. Plećteńtes coronam de fpi: 
nis, pofüer&nt fuper caput és 
ŽÍ bopieto$ tu de ndvo sfide fia o 
IJE Z Sponfas dolorum: 3 wis 
lu ofolignóści; be ná od z 
fym clontu ce Viste: cierpiał; > 
lees remelácyi niebtdtych/ a 
«lean 00 niey w Głowie oonieffl: bo - 
. Iniebtore cietnia bo mozná" nieftote 
[bo egit poprsecboosiyr y navémietfe 
logy tego (u$ 60 bicia zápudslej nó 
CO. „vým utrapily bolen.: ná ogy lámens 
__ (Thren. 3: gnie fám u Deototá: Oculus meus 
b faitas et, Aropel te$ Rtmiy Eros 
: ta w teri gás wyplyneld: adtácborods 
jo dá m obidwieniu S. 2Sitqittá 3345. 
„Clależeć do tego máig bele/ Etote ob; 


Coro- 
nato. 
Cantico 3: 


| ap.Gisler 


| 


ohe logone. Cie liGbá/ dle prás 


Doble" tego mowióc 
roat Pas ie 


"Sponfis | Dolorofus. 


ata Oblubieńca nader t belejneg: A fa dufio/ cit wyftestonema Voluit t. 


CR matą / iatoby ftiv gasos: w 


Inioflá Głowa oná Ciwietá gdy trà» . 
tánoipociagátio/táto bydleláčie +á toż D pietsí (ptofhermi mýslámi ; 
|: d [Flor 


otsé bolom/ pobásuie fieprsy tej d [ 


, tu; dby cóż przez dorbnienie fbenvá | 
5 a. Rotóry. tmooley/ Te mood dr De 


: spasdisło. poboa. voe 


mu Dblubieńcomi: d (pytay fis/ [to 
mu te Ecwdma futiehte/ y bá ifeománo 
fprámil; y te úplotl Aotons. Sam 
čí ná tò obpomiáda Dan JEZVZ) 
przez S, Bonówentute: Fui flagel | 
latus ad fatisfadionem pro delicijsl - 
© latcivia homińum: to ief i$ lu. 
sie ćielefnośći fłużacy/ przyczyńta beli). 
táť ótrutnego ubicománià. ARo |. 
trsne chceg wiedziec Eco úplatl/ v bočís 

fnol one vo Blome Pánu JEZVSoTIŤ, 
upletli ia Luosie pyan 3 nóutii 3 u: 
, tébsenía y 3 bogactw wyńofacy fiés). 
y orugiemi pogarozdiący : uplecli io 
y či! Etoršy plotťámi fwemi/ cierhie Bla 
da medzy bltsniemi/to teft miezgod/żde 
Mm3ierości/ nieńdwiśćii przyczyną by” 
vodia: uplecli tg owi Etorzy ná pos 
mienzióch plota; miefczecze fis (pot) 
wniodió/ nieważne [poretebsi czyniás] 
bes żalu / bez poftánomienia: poprá^ 
tvy/ bez Ay otózyi blübiey dó| | 
qtzechu. A ofobliwie o zobotyces| 
Rotony/ należą owi Etotzy myslárni 
wgetecznemi/ głowe (sbie zdprzótdia 
tácy bowiem žá t4303 tósa pomyślić 


Glowe Ddnń JE3ZDsomwó moj4li To 
£430y mwas pilnie; d ro czym £ogo o 
co pobobnego fumnienie firofnie/ 3 
žáloséia fetOeczna 34 prziekle giup 
firvá mlodoáci fwoiey/upddni do nog 
„ tdtoby ini offatat ráz żegndtąc fis/bos 
lefhiemu Dblubieticomi/ horiaci © | 
ndymulgy Dinie moy- wiozeć że zdla:| 
ne Rtwia (pirtla mag oay s ufytwo: 
jej tednáť ule môžeš poyśts$i ná mnie 
medze fiwotzenie tmole / przed tob 
üpotorsone ; wiem do ótebte/ Że retel 
mam fFaláne tozmdiceńi sbrodniámni/ |... 
d.tadbym 
przylał dla (bozytńtu fatieqo' 
| pierót- moie/ bolefna Dto: 
AB. ebnač fie tey, nie 
z [r tý fm. uczyń to lálbaroje/ 
Mon ia ná ttory moment bla (ps | 
dGynbu: cwegó/ á mnie tśczey ol poży: 


Suk sym myślom. maed 


ES | "Na wid Piatek 7 


a> ptseno8in/ diváv 3 prseonieypiscb 
Pajulatie Crucis, Gruczfixio, przyiacioł m3tamfy nd rece Donee. 
Mons. nics/ wnośiliią w bom Oblubieńci. 
-|Ogmi to Ale prsy BGodddh  Pomidda 346 Orotot, $e przed obli. 
tjalienfficb/ gdy (0$ obbábsa nosia Ddnfta miálá poyść śmierć 
|0e losnice Oblubienice Oblubieńcos Ante faciem ipfius ibit mors, Eto.l, 
tvi iey. Do tdf wielu Ceremoniády/ | teProtoctwo widze zweryfitowdło fie; 
Joogefal fie też Bolefny Oblubieniec/ gdy oto przed Pánem JEŻDsem| 
$e mu Dblubieníce iego oddano: 004 - promdosifieDblubienicá lego śmietć/ 
dawał mu ía (am Státoftá/ gdy tali  ttóra fie znáaylá praes. Nrzyš: dle 
Decre |Deftec ná ómieré iego wydał, JE- — tá Dblubienicá ómietć/ prowdoji | fis 
SUM Nazarenum, fubverforem.» — me piechota; bo ia niofl po Geśći 
Gentis, contemptorem Cafaris, & , ná sbolálycb cámiondcb fwoich/ jami 
falfum Meffiam, (ut Majorum Gen- B Bolefny Dbubieníec Pan JE3D3/ 
|tis teftimonio probatum eft )-ducite čieťo npadátac po filtátroc pod nim: 
in comunis (upplicij locum & cum co midjar Paci; boige fis áby im nie 
|ladibrioRegix Majeftatis,in medio - umárl ná drodze/ zdiareby mu go 3 
iduorúlatroná Cruciaffigite.Lictor.  rámieniá/ ťazáli go ptzed nim nieóé 
expedi Crucese JEZUSA Nazárán- ubogiemu Cyteneufowi/ jamego P.| 
(kiego, burzycielń ludu, mzpárdžičielá — 7/510 21. minem 3 gotzka mytta| 
Cefarzew, zmyslonego Meffyaffá (we: priypráronym poéilimpBy; Etory da 
-£Méug fmiddeclmá y wywodow Starfyżny — gotsti trunet zowie pomieniony Au 
Narodu 2 prowadźćie na mieyfce flráce- - tot/ philtrum amatorium, idłiego| 
tía; d ná wzgdrdę Kroleikiey godności, — zdżywóli gotuíacy fie Dblubiericomie 
w pośrodku dwu fotrow onego nkrzyžuy: bo lojnice: gdy ták o, tym mowi: 
Jie. Bierzcie fég káči, y Krzyże gotuyčies. — lnterea dùm Sponfa in Simonis* 
13y oddbawóniu Oblubienicy/ przyz © Cyrenzi humeris. ad. „Nuptiaru m.s 
omni wolála Vivat: tu 308 prsecí- thalamum=prevolat, "paffionis ca 
ne fiydhóć pofpolitego ludu áttlás licem, hoc eft, cruciario dignum 
mácye: Tolle, crucifigeeum. Ola? Sponfo, philtrum deguftats, Í 
śnie też çatie Bolejnemu Oblubieńe Stóneli inż Oblubiencowie nd Rdl. Cruci-| 
cow przy wefelu iego UDielEopiatEos — voáryiffieg Borze/ w. ogód wfytbiego: 'ffixio. 
wym/ przvfčálo Vivat. Pisťnie otey Yhebå ySiemie/ y śmierć gotowa ná 
. &etemonij nápifal ddr. Lyrems: Inges > Dáná JESVSA, y Pan JEZVS nál 
minant voces illas Crucifige, cru- śmierć. A gosiek bla táid bole- 
cifige; ignari quód Nuptias infu. fnydh Oblubiencow futać lośnice: 
furrant, & voluptuofa tormenta-. òla- bolefnych / bolefney też trzebá. 
Sed bené eít, decuit ante cruenta- YO(pornína wptaámojie Job. 5.0 id: gba 
l Baju. tum purpurafcere , ut in nuptias  fímót łożu 3 tolczyfłych. pirdmio 3to« 
atio. (rum die concolor. effec Sponte pee. Sternet fibi aurum, ficut 
|palúdamento Sponfus: decuit præ- ^^ lutum, Sepiwać. czytśla : Le&us e- 
tereaSponfum eam inducere capi- jus obeliíci acutis 2 lubo to tu © 
ti fuo coronam, quam dono dediť: — £emiátáná Gdrsó legomifPu. mowi 
|fet Sponía ; & cruciaria Spon(a,noa obl. prsecte (moim: fpofobem mogl 6. 
auream profedo daret, fed fpine- by fie 3nóczyć przez te tolczyfie łoże/ 
ami: tali igitur. Eom eiler sb int Aunyá Dáná JEZVsom. 3 gmososid» : 
ieu egregie paratus. o 2 mi :mlafiad/ że pletwfym MA 
jpus erat, ut € parenti | Gym dego/ byl. fam piekielny . 
dućłam accipiat (ibi nupraa |; tan. Leg 3dniechaym: gor 
hoc e(t, ut acceptá Chriftus  poqeslí ten wefela. Voieliopiotkowego : 
|nagoga Cruce, exeat bajula: |. dit od podobienfiwá Sa lomonotoycb 
| lillam in eum, qui dicitur Caiv poślubin/ táť g ZA Bl. 
locum. -.- >> łośnicy Sálomos | 
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"Traditio Šponfee. -Piutarcbus pže/ $e u Rzymian pod MI 
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| Figur. | 


NEON SLÁVA 


cantic; 3 


tifimis lfrael; w 


oliewe bo Dycá 


egy yt 


Sponfus Dolorofus 94. 


tebáčí Gisler, upóczzył Siguce Rizys A "Y'Adoffátek/ fpełmity fie o tey Resy op 
já Dáná JEZDsowego. 
opifane ieff loże Sdlomonowe: Ea 
le&ulum Salomonis éo. fortes am: 
biunt, ex fortiffimis"Ifráel. 
Gblubieniec o nim iefae przyddle : 
Le&ulus nofter floridus+ - 
tvetfýa Gyta / umbrofus, 
tio noftra, umbrofa. 
- |idénie Evádruie 00 Rržvšá/ ile byl ins 
Ifitumentem Mieti D. JEEZDsowey/ 
„Já ná fobie figutował/ y owfermn 3nd; 
ayl (ama Oblubienice/ to tefš/6mieré. 
uż tám Eolo tego miffycznego loiá B 
było wiecey niż 60. ex fortiflimis” 
|Ifrael; #ešov zbroynych: dle táPwiez 
ile jolniecfFicb. tot/ y nie ieden tyśiąc 
[non 7jstáelfftego ; w Etotego oczóch 
nie táť rozebrano 3 fateť Dánd JE: 
IBDSY/ tdto otas 3 Fory oddtto/ do - 
jEtorey byly Atmia przywezdły; y tu 
3nowu xugyć muśiano 3 miey(ed fives 
igo cietniowey Aotony; dc mu ia 
|snowu 3 niemyrr swng Ieta trdfide 
ige w dawne miey[cd/ wlożyli potym/ 
nim go ná Rrzyš prsybili. 
wiscEltu naymocniey 
£y tdtow prsv(lapuvfy do obnašo: 
nego/ iuż go pbnać ná wznáť chcie 
t ofa. przybjdnia ná Rrzyż; fedndť 
ly tu Bolefny Oblubieniec nie zápos 
mnial pelitybi/ npátrsyl przecie cade: 
: ídfo 3 pewnego 2futorá ndnoto» 
Lyreus ) uťlsťnaveby? Erotta moż 
cá Citebieff. obpraml/ 
tore dopiero mu tosmiar 
gano oie tu Cebu: dopiero 
idfo nay blubienice pocálos 
j ii leżący A 
onfi umate > 


m antf Race y ades BR póź 
dál, czdopuśćił filo nie idbotolwiet/3 tá 

Oblubienicą 3wiazóć/ dle też sfiremi 
-Iebéial bydš przytowóny č do nicy quoe 
Ošiámi. A tuc w famey tzegzy loże ono 
: Bzyżowe/ sfłóło fie LeGul* floridus, 
idto rosa sárumieniwfy fis ob Remi 
Rie sowey obficie plynacey/ z 


Gds/ gdy go ptzy 


s. bU a fá le tmáts 


TAE 346 
3 fam 
nna 


Accuba- 


Vopytľo to 


Ex för- 


D -Epilogus. - : 


. S8Dsometo; á widząc niepolsta 
. dość Páná JE3D3ZA Eu bukom ná. 


Tenc. 
te, 


3omey lożnicy/ y one (lomá : Lečtulusi 
nofter umbrofus: ťieby ná tym loz. 
$u/olefny Oblubfeniec blio trzech 
godšín tuj nie (pocsymal/ dle niesmieza 
nie 3 ómietteInemi bolámi w ogóch 
bolefney Tátti fmoley/ w omách utor 
gálacých fi (is nieprsytacíol/ w ciefikim 
nayśw (moicb wnettznośći uptógnies 
nia moroomal fis: ndoffdteć utwiets 
osivBy talżeńfiwo (mote / dlbo o» 
chote do śmierci dla VTárodu IuosPles 
go/ onemi offótniemi flows: Con- 
fumatum eft: wypuácil nayświstga 
oufe fmoie, Et inclinato capite emi-|. 
fit Spiritum. Vyčiýmy ten moment 
Beześliwy/ nabożnym potlstnawgy U: modica | 
milfnieniem. A gdy ták ná onym paxa ge- 
- łożu bolefnym fpozywaltdczey mióial|^ 4f 24o 
umárly Oblubieniec/ á z otugiey (iro: 
ny Oblubienicó iego ómiecc/ tábse 
iui umátla y zábitaj mocą przenayś | 
Heti tego O mors, mors tua ero:| 
poťazálá fis Accubatio umbrola_: 
gdy idtoby fiedntdrat záftonté hcąc ło 
$nice orte'zdćmitwpy fis Ttebo po wys 
ctim ówiecie/ żalobną sapona poťtys. 
C lo mBytbie elementá. Tenebrz fade 
funt per“ univerfam terram. le 
odbyl profe CTiebo/ choć troche 3a: 
pon tych twoich ciemnych; bo fie nam 
3nown nowa idtaś tátše bolefta De 
blubienića poťázžuie, to ieft/ Abatia 
tegos Bolejnego umtlego Dblubiers 
cá/ fłoiaca pod Aesyjem. Saba] 
autem juxta Crucem, Mater JESU. 
Ale że tuż dni czdfu/ dni ił nd to nie 
€ ná a AS fErbotéie) mam 
wolą tey noivey bolefney prs dtr3 ć 
fie is —.—. r j r z T 


AS tontluoowac fis zwylly we: 
> ^ fefne ate y upomintómi/ toremi 
ptzytomni Goście Smiádza nowym 
Oblubieńcom -djjetca (tote. 3 to 
Wieltopiactowe finutne wefele/ Bo: 
lefi o Oblubieňcá/ medh w tym ni 
šie upośledzone, Wisc przyfiapiny| - 
fie ćichuchno y poťornie/ je bo: 
- leftey losnice; bo Ruzyšá Dáná JE 
mt: 


Bum! y miedzac/ že Malšenfš vá tego 
o E 
bolejnego/ — 


95 


Roman. 8: 


 |nijam Edrti moie/ y ze wgytkiemi due 


"Na UNO Niedziele; 


belefiego/ € to. feft Mieti fegoi płodem A stšechy/ iużeś mi one odpuścił” álbo 


ieff zbawienie ndge: o00aymy m upos 
{mintur oprog ferdbegnego nád boláz 
mi y émietcta jeno politománia/ niez 
ćcore dfječty y dfcy rozrzebvntonego 
jevcd nógego: tr3y cu przednicyge Elas 
de. CTaptzod affett y dtt wióry; tem | 
miech bedzie 3 okdzyi onych [Tom/ Etos 
tech zdżywa Rośćiol S. prses tetrzy 
dni w Rdpldńfkih Daćieczóch: In. 


Z 


|Nomine JESU, omae genu fleda- 


tur, coele(tium, terce(trium, & in- 
fernorum. tnommy: Clapmilee JE 
307 lubo čie widze miedzy lotrdini/ 
|sabitego/ zelżonego/ iedndź wyznáie/ B 
że iefleó pramôšttvym BODGJEAT/ 


|nieśmiecteln$, y niejkończonego Id’ 


jeftácu / Pánem Cliebd y Šiemie: u* 


chámi ná Ciebie/ y ná žlemií/ y omBem, 
zófłepuiąc w tym pozspionych Anios 
łów / y ludši/, €corsg cie blužnia w 
pietle/ imieniem wfytticb upadam 
prò Reyiem tiom; 9 chocbym. 
wiedziały że mi  lefd twoid do zbás 
wienia mego fPuteauie nie pomoże; 
tym (amym tefpebtem! še Ola tál wiele 
fey tdfkawośći tu fiwotzeniu twe: C 
mu/ godzien tego iefłeó/ genci bonore 
oddále/ ídto 25:500 Y Btwotcy mes 
mu. Drogi upomíneť niech bedzie 
dt Vyadšiel + 3 obdsgi - 
Pávelá S. Cam inimici. cflzmus, 
ireconciliati fumus DEO per mor- 


[tem Filij ejus. Bolejny Oblubieňcze 


JESD ách idto mi žálofnoly nieznos 
áno. póttzyćj ná tát bolejná/ zelżywa 


 lámíetc twoie: iednáť dobrze wiedząc, 


|še6 4o dla wyfupienia dube moteg 
3 aezechov / czego fis mgoy żadne 
| ać fpodziewóć nie mogloj 97 
|botnie ponioft/ wielka mi fi fie ndoziec 
iá. fum że przy żalu foim ks porai 


fe j 


E. —ná d čiste Oblu ten [- 


"Trzeci upominek oobay 23olefnemu: 


wiedziałeś Dobzse/íáEo či niewdźieczny 


ai die ps: 1 po eepialcć 


Br) goyby fi (ie to wtf 


zdpewne oopuścig: y utwietozik mnie 
w láfce cwoiey / á okup Arte twas 
iey/ me zginiend dupy motey/ 9 cowa | 
łe mwiecznep Ptorameó mi záťupíl 
Rrmia tvola! ucgefiniEiem fie zítáne - 


Dolubieńncowi z óffefców y ÁÉtoro mis 
loáci tu niemu/ w teflexyo wiiąwpy) 

owe ftomá Jand S. Nos ergo dili 
gimus DEUM, quoniam ipfe pri- 
ot dilexit nos. © tdta miłość bu: 
dugy moley widze w tobie Bolefny O: 
biubich ze! żeś mnie/gdym ieBoe ná 
śmiecie nie byl/ y ovem o ttorym 


bydź mial/ umilowaleś wiscep níž 39 
cie tvoje: ucietpialeó 6mietć/ nie bá: 


lá em d pem, byl Sw 


Stworce RA á w temu ie 
udolność motá wydoła tera z YOiec 
bíore ná fie wpyctich Aniolom / tdk! 
błogofiiwiońych/ táto y dee 


to we mnie pomier 
śćić moglo! Oro tetas miloé 


bes prsefšánku. mom 

ná wgycte wieczność, b dobięrbać 
milofny/ boś ze wpyckich miar níefEon 
genie tego godsen / Boleny blu. 
bieňcze : Przyitniy przynamniey mí: 


zernego fetcá mego ochote; á zmíluýj 


fie nád grzefnym. Qui paflüses pro 
nobis, JESU Chrifte miferere - 
mecie AMEN zu E 


E Glorioüs. o 


Marci 16. 


cbob: ac. 5 A w pues 
c ywal/ iátob 
o/ dziś. FH iáto Spon 


i2 aa 
walebny o prezencie wf 


A 


Sponius 


bowiem dicu tebert Commentator épe 
pliuie flomvá one Dámidome: In So, 
tlle poluit tabernaculum fuum, & 
‘lipfe tanquam Spontus procedens de 
thalamo (uo, W Słońcu założył mig. 
Kkónie [moies wychodzac iako Oblubies 
niec z loznice fmoi:y. 
doyštsal tey Zllegoryi Žmartnovchs 
wfłślego Pand; bo Oblubiencá? biedy 
wejele iego Dzióreyge/opifinie temi flos 
lwy: Occifus ck ad Nupuas (uas, 
ipfe Agnus innocens: occifus,epu- 
Has praeparavit, re(urgens nuptias 
elebravito: occi(us, voluntariam 
` fu&inuit paffionem , refurgens di- 
(pofitam (ibi duxit Uxorem, In 
jutero Virginis, humanam carnem 
velut atrham acccpit,1n Cruce pre: 
tiofi(imam dotem, fuum Sangui: 
lnem fadit: in Refúrrečtione atq, 
|Afcenfione fua, terni Matrimonij 
federa roboravit. W Zywočie Pá- 


wieńcem ChWwalebnym << 
mowi S. 4«gufl. la Refutrečione 


btożgych tan; álbo fábo: pieć putpus 
jeomydh tálámatrzovo dla zapifii : álbo 


pávadminie/ wiegnemi aály! 


fem przeporviedšial u Prorok: 


Gloriofus. > 


thiemu świdtu. S. ri. Do tego A ln manibus: meis, dcictipli tc. ny 


Jótoż y S. dug. - 


gv o nim. 


nia na 
Bo. 


(ua, &terni Matrimonij fadera ro: . 


dbátdftery/&coremí ná Ciele iego/ 


(arte fa te Ľontrátty/ według ore! 


| 9 


yag 49 1 


rękńch moich, zdpifałem čie, Dimyślie 
lem ta tedy/ tym tytułem Hmartwych 
rvftálego Páná przywitać | názymád 
iac go/ Sponfum gloriofum, Cówa 
lebnym Oblubiencem; táboš uczynie táb.. 
że pres te tr3y oni/ Oblubieńca tego 
Sponfalia gloriofa, Body/ wefele 
chwalebne/ teptejentować bede; dbyj 
śmy fie nd nim/ przy tych Brosatách | 
duchownie uciefylt. A ponieważ ten| 
` Sponfus gloriolus, Žmartvychvvfšás] 
ty Danrwedlug rożnych Eonfyderácyí/ 
bo trzecb. Dblubienic fwoich; Anas]. 
gogicam, Allegoricam, Myfticam)) 
ma telńcyg : to teft do A oóctolá tey 
umfinącego/ Do -Rościolń woiuiącez 
cego/ y do -Mdckijwoley Drzenavaw.| © 
dji przeto polazes tóbo dzialeyijej - 


go Dblubiencá / fdżo y 3 firony pos 15 ć 
mieniorych cec © blubienie iego.| 


Ad Majorem DEI Gloriam, — 
CON Aprzod ex parte Spontii p, 
D loci 


aritas, Subrilitas, As. 
; Subtelnost, Chyżość, 


fsodnna. bo fubtelna! y owa; lekka; 3]. 
. Gego ttoyga / ofoblime fivoie ZA 
"eń iectie B 


Me y cene mietodią świec 
o Bo &ci/ dl 


woielbionego Ci 
semycprsftal čbámičieľ ióło 


x 


.  [mu: dowiemy fis o-tym 3 Difma €x. 
Scri pt. Prsypatrulac fie pob Figura v Dto: 
|toctim duchu tTioyseB, ttyumfutece 
mu Pónu/ po iptześćiu GGetwońego 
motsd/ to ieff Mieti (rootey/ p chcac 
|opifać chwale umielbionego Cidłć 
| ]tego/£tora octzymał/ 3 nieziwogdonym 
Exed. 15. Gyfl to przydatiiem: tdt pigac: 
|Gloriosć enim. magnificatus cft. 
Cbrmalebnie, wmiclbionym 'zofiał. Co 
fam o 'pottzebute sofobliwey dragi: 
„Fiedoy bowiem Rościoł S. tofpźmia: 
[tytva tdiemnicet Tácoosenia Bożego”, 


Brev, pi | ŠVátvičielá/ FTarodzenie tego/ fi mp i. 
"o citer, po proffu uwielbieniem iego 
|ndsyma- Rex pacificus, magnifica- 
rus eft. Przy Tátemnícy zás dlbo Fis 
[gtitse Zmattwycbwftania tegorcbwa: 
lebne/ prześwietne/ przyddie oye 
- dadverbium : Gloriosč enim magni. 
|. .|ficatus eft. Chrmalebnie ( prówi ) u- 
Homil 6 |mieibionym ief, Omašáť to pilnie 
E- Jtaie Origenes, gdy tat mowi: Quali 
jnon fufficeret dicere, magnificatus 
jett, addit, gloriose magnificatas cz 


ud gloriose magnificari. toteft/bydý 
umielbion$/ d brož cbwalebnie umel: 
Iblonym/tošne to fo rzeczy. Coż tedy zá 
iprsygyná/ še o Zmartwychwfi. Chrys 
fluforvým przslošono? Gloriose ma: 
gnificatus eft, Dáte tego iedne przys 
Jayne pomieniony Dottor: to eft- še 
podczós CTátodsenia Zbdwicielowego/ 
miedzy pojpolitym ludem / nie bylo 


Ná Wielkonocna Niedżielę i 
3 Re sue No ROSS: RZA, LS 
chwały do dziśteskeqo dtu ptztbwło A poťazal fie Sbámiciel przy Smattwych z | 3 


qmiediac mó pietwgych YTYiefiporáco D Oiacego, In Sole pofuit tabernacu 


etenim aliud e(t magnificari, & ali © ciły: o gym 6picwa Rościoł S. ln 


wfłóniu fivoim/ niżeli przy ÚČlátodze | 
„nu: dtd fie (amd poťázute/ poystsa 
by ná (atiente Dblubieńca tego; to. 
teft/ má Čisto iego uielotone / já: 
nei évoiecne? fübtelne: lettie : Etotyd: 
priymictom nie midlo Cíálo Zbdwi 
€ielotee prsy Fidrodzeniu dego/ be 
vec nå ten gda podlegle wfetbim 
mueryom / Etotym podlegle fa ciała 
nike. © gym mByttim dal znóć Pfól- 
'miftá; gdy ( idtom iuj wey námies 
Til; ) wydbodzacego 3 grobu Dblu | 
p viencá/ przyromnal do Gloricd wfcho - 


lum,&c. Słońce bowiemndd why: 
'tEie inne Plánety má claritatem íá- 
frosé ; má (ubuilitarem,bo y do pod: 
3iemnych miner niewidotmie moc pro: 
mient ego przenika; ma agilitatem, 
bo w momencie wfiytko powietrze o 
'éwteca/ y rozgánia ćiemności. Do: 
dobnym fpo(obem uwiebione Cidło 
Bmattwychwfidlego Dánd miálo cla: 
ritatem, idfność wistfa mdo florice; 
'$ owgem pieć onych ran/idto nayido 
*bnieyfie gwiazdy w Ciele íego świe 


carne Cheifti vulnera, micare Tan: 
'quam fydera, mirantur, &c. Mido 
fubrilitatem , biedy przez grobowy 
'tómień przeniklo/ y ptseż dravo zám 
#nione do Apoftolow. Mhiálo agili- 
tatem, gdywmomenćie prdnie/ Obie: 
gło táť wieje mífeyft / pobázniac fie 
Vayświstfiey Pánnie/ VDyntotm 26 
S teg tedy rácyi à priori potdguie fie// 
czemu Zmatewychwfłóniejbóraćieldi, 
cbivalebniceký nazwal tT3oyseB: niżeli 


ności uijności, fubtelności 26. us 
lá iego/ w Etote przy: 
brány 3ofial/ 4áfo mw fáte godowa/ 
ná ten der Ožisleyby / Sponfús glo], 


páry / to í 


us : | 


telnośćt/ ptzypramna def. 
"ungtwentdmi: ná pod i 
Tantie, 4| | 
E 


5 - Sponfus Gloriofüs. 


a rr tuotum, ficurodor A nis, Niefkażytelność f Ciał; toš v Myr-|' 
thuris. Dtzeż te wonna priypráme/ rha znáczyiá/ wedlug Sylv. Alleg. 32 
rozumieć chce czwatty ptiymtóc us gym litwo fie 3 tego domyślić, że 
|wielbionego Cialá Dáná J£3080 to, tát drogie námáfcenie/ figura 
|mego. Immottalitatem, impalfibi- byto immortalitatis, to tefš/ 13 vo Eros] 
jlitatem, Nieśmiertelność nietierpietli | tbim Gdaie przy Zmaätrtivvdoftániu! 
most; ttotą/ na wogytte wieczność — Dina JE3Dsowym/midło byos udá: 
juddtowdne bylo: według tego / co eet Cióło tego nieómiertelnościg/ 
A ano. |ópijał Pawel S. Chriltustefurgens,  niećietpietliwośćia,  ZRtóra oboli 
f 

T 


jjam non moritur, mors illi ultrd  Gność! albo przywiliy Ciálu Páná 
non dominabitur, Cbryjiim zmar: JE3Dsowemu pozwolony/ ddkoby| 
twycbwfidiacy , wigeey mie wmierkm MU wielkiey przygymii dhwały/ vall 
śmierć dálej nád nim pánováč wie» znać otym B. Póweł gdy pomiáda! 
będźiee Cóć priyvrámá nicómiertels 3e 3tey famey tdcyl/ pátrzae ná Ciálo| 
nogél táťoby mielfiey hwały'tev pde B Smastwychioftólego Šbámičielá/ tru 
čie Pánd JEŻDsowey; to iejt/ Clay: ono było poznác! teżeli to tenże był p. 
świetgemu Ciálu iego doddld/ y tym JEZOSICO 9 przedcym. 
famym potasáld go Sponfam glori- — vimusfecundumearnem Chiittam,| “ 
; olum, 3tojumiemy to pod Sigura/“ ted nunc jam non novimus gab 
i 3 onych orcgicb máóci/ Ecoremi Cidi. eyb 2fpoftoliticb fens ulatwidiąc s 

, Jlo iegoumárie námáfaone bylo/ od Leo; táť pipe: Merito dicitur caro] 
p^ © |gosefa y Cutodema: © tych nópifał Chrifti in co (tatu; in quo faerac;|. 
jan S Étory 1 nd to fam páttjal/ y — nota, nelciri: quia nibilin ea pafi 
omfem pomagal onéy oftátniey ufšu: ^ bile, nihil Temanfit infirmum; ut 
RUA że byly 3 drogiego oleyku 2iloefos ipla fit per effentiam, & noa firip(a] 
weg vYľlirrborveď zrobione: a dotego per gloriam. to teft: iż lubo wedlug 
3 wieltim bórozo Oofłitkiem bo otolo ifocy/ Cisto Påná JES Úsotve/ toż 
fa funtow w naczynia było. Ferens C byto po Zmattwychiu 

'mixtucam Mycrhe' "ac „Aloes, quafi ^ lo y prseo 
k Dtum; co umaż idiac c >. 


py fis/ sodlo fis 
/ ÁáEoby infe bylo. 


pobojni ludzie. Tu uroflá mies 

bzy Doftorámi > quefiva na eo táť 

orogo/yt tát ifc de/'y nie inaemi tyl 

i mi ni e, y Aloefut 

cone byto Ciało V, 
 inteńcyi táimse 
:08 S, Chtyzos > 


tyfiufa bvos . 
ptofiym cztowietiem/ podl: stmt. Dt: 
żytelnośći / chcieli ONY j E 
niem tonjeuwowóć 00“ šeplorvánia 
sa dego: ieondË Suariw broni ich 
t GÓR: nduga: že táczey 


ím A. de 


tych tuos 


; ken 
fom: je tozu 


ślladutać bo om 5 
ny A áplan mial przy: 

ágy [uofey/ y Ecore btząć 
ieoim / | gdy fie do ludzi pos 
powagi mu ráťiepší przydawa: 


emi Sbówicield wita Rościoł S, ná: 
3y04 Odzwonecztómi: d záťym y te 
swonegi/ należeć powinny do Hwa: 
„Jlebney Baty Claywyigego. Rdpland 

- €btyfłafa / 0315 w dpparacie umi 
. bionego idlá prezenmiiacego fiet y 
ponfus- glad 
fàs zaflada chwałe y Dioczrffość dfi 


| > > ai mu > sone : c 6 O So 


tfi sogno 2. m 5 


y€ wp | and ju s trjećla otoliczacóć Baty bwa: ap Tham. : 
SDsowe w drogim olestu/ chcieli oni (cing Dáná A peque Blaur. . in 


jutontentowónie foie; © Gym dal 
zndć S. Barttudšie: gdy bowiem w 


|tosmawidłó 3 Panem JEZVsem y 
prošilá go / dby io nduczył tátimby 
nabożenitwem chwalić go miólá pies 
Aleluja, Etore cát wielettoć pomtaz 
tid Roáčicl S. ná to Swieto: od- 
powiedział Dan: Bdrdzo przyzwoicie 
przes Alleluja wychwaldć mie możef; 
tylto umaż (obie/ še w tym fłowiu 
| Alleluja, wgęctie (4 vocales, to íeft/ 
|licecy pties fis fame brsmíace/ optog 
(eonego O, [tote je znáczy głos boz 
|leiacego/ ná iego micy(ce pomwtorzo: 
Jno A. ná tońcu Alleluja. VDiec Fies 
ley śpiewaj Alleluia, w pierwgey li 
terze A, wychwalay uwielbienie wgys 
„|ełiego Tiálá mego: w drugiey E, myć 
|chwalay uwielbienie ogu moich/ w. 
Jtxsecíey I, wychmwalay uwielbienie ne 
|Eu moich : y ták Odley myśl o uwielz 
Wieniu innych zmyfiow moich/ á mys. 
chwalay one w ziednoczeniu cbixaly 


Reyel. Pug. 
€4p.27. 


yhwaldig. iDofyć | tedy 3 tych tczech 
ofolicznośći ma (woiey chrvaly Spon 
fus gloriofus, Zmariwycbwfláty Pan, 
id zátym iá(na. t3tG/ $e cx parte Spon- 
fe bitéteppe Spoafalia fa gloriofa, 


Oc. Omtote Sponfalia dzióleye 

M ad fe fa plorioľa, chwalebne/ 

j Ww ex parte Sponie: pogzyć 
|77 ^. eo ZRościołd tryumfutaces 
qo; to teft / oo tTiefľáncom onych 
Cliebiejbich; d či onego gáfu Imar 
Arn a a e 


jfobem/ to ieft/. sgtomdáosenie- 
Jeycb Aniolow/ poťasálá fie 


Pana JÆ5Vsowym/bárdzo gloriose, 


lótc/ to ieff/ ptay Zmatewychwfidniu 


|osteń (Dielionocny/ tá S. Dánientá . 


B 


Eliebiefrich Obywatela, Eeotzy mnie C do ad coeleftia, corum numerum 


nam a Sponfa Anagogica, 


D 


__ Na Wielkonocna Niedžiele — 
sievfiego áťtu w nich ofobiiwe maisc A chmalebnie, tát/ tato nigoy prseotym; 
- €o idfna teft 3 tertu Emwángelifty/ gdy 


wibzenie Anielffie u grobu/ temi o- 
iute flomwy: Erat autem af etus, 
ne as fulgur, & or PER prn 1 
jus alba, Bane nixe  Poyźrzenie, álho | 
twarz ie 0, było nákftatt błyfkamice, 
á fáty iego białe šáko snieg. OOedlual 
Commentátorom/ ten nieżwyczdynyj 
áppárat Anielffi/ pofásuie po Du Sl) 
cbácb C hebieflicb/ że przy Dtoczyfłoś 
ści 5mattwychwfidnia Pánikiego/ o. 
jabliwa hwała! wefelem/ y rddośćiaj 
nápelnieni byli, Czego naprzod bos 
chodźi 5. Grzegorz, po bialey Bócie, 
Žimolá tego/ gdy táť ná to pige: 
Stolà candida coopertus apparuit, 
quia feftivitati noire gaudia nan 
tiavit; Noftrz dicamus an (uz? fed 
ut fateamur verum, & fuz dicamus,| 
8 noftre, llla quippe. Redempto- B. 
ris noftri Relartedtio, & noftra fe. 
ftivitas fuit, quia nos ad immorta- 
litatem reduxit; & Angelorum fe | 
ftivitas extitit, quia nos revocan- 


Homil. 21,|. | 
© Evang. | | 


: TI AAT flowácb. pdi 


- fa Drozyfłość nie maiey 2 
idto y bo Aniolom SES dla tes 

go idłoby ná uczczenie tey/ m Gwiev 
tym / vo btałym dppóracie potazal 
(is. ten Antol. . Jngy 348 Commen- 
tator nważółąc peyitsente álbo twars 
2Zinioló tegoż! že bylá idto ogniftá pios 
tunowa blyibámicd. Erat aurem a. 
fpe&us ejus ficut fulgur : tát do pror 
pozytu mego mowi : Angeli, i in Na- 
tivitate quidem lucem aliquam 6» 
ftendunt, ied in Refurrectione, e- 
micant i tanquam Por śnienia 


Blanc. i 
Palm. 117 


S 


a o 
». Tin umenie ai iego 
-nóżywa/ diem lucis re 

m 3 tey. przyczy 


Rua R 


z FT 


in eo lucidiores effulgent Angeli, 
fL ofyé stob półdzuie fis gloria Spon- 

fe Ecclefie triumphantis, Dweru 
CCilebíefFíego chralá/ przy dtéie 25s 
sieygym chwalebnego wefela- Páná 
Joego. > 

ARR „Druga Spona teft. lege hs 
F igur. to teft Rościoł woiuiacy/ álbo zebrác 
La nie wgyttich wiernych tu icfae ná 
ziemi ptzećiwto duchoreným nieprzys 
daciolom walgacych : y tá nie mniey 
awefolym / chwalebným dppóratem 
fwoim dopomaga bo hwaiy ostétey» 
fego áttu. 
-. [Cantic. 1, Sigutó/ w owych fiowdch Oblubienis 
cy Salomonowey: Ecce tu pul: her 
& decorus. Lectulus nofter foris 
dus: Tigna domorum noftrarum 
cedrina, laguearia noftra cypreffi- 


RAA fie ślicznośćij tdjnośct/ sé. 
Zmattwychw(iołego Dblubiencá fives 
gorPáná JESDSA: gdzie ložem nás 
żywa grob tego; w Ecorym prseípá: 


25offivá wsbudzony zmattwychwfła!: 


(ter foridus: ponieważ niego wy: 
IBlo Ciálo Páná PEZDSowe/ idto 
nayślignicyfia Lilias dlbo Roja: zda 
Pistes >d rármi ina y pstrasbnblont, 


Ite O Pálácu 
. |prdlatow w Rośćiele Bo 
„ |quearia Sponiz: cypreffina 
ife lefia: ptzeż fileple 
wfytbie Duchowieńe 
przysna że to drcye 
do dppóratu: chwas 
í Rościoła S-3 fto 


wo sed. Odprdimvotác ? mos 
wiąc o tym, táť Phyfice, fáťoy mo- 
_|raliter ; Ę > ak Y żem wo fie 


_ Sponfus Gloriofus. 


| EN R iz mi E UM 
'|""""" |RefiitreGtionis, ctt dics lacis , quia A fmę/ táto ná to Swieto, Zlíčupi. Dude 


Poddie fie pietna tego B 


na, Medług tlumácenia Pau. scher - 


log: ja to flowá. Roóćisła S. ojiwu- mienny nie Otewniány / nie niemy 


wgy fie przez ttv Ont/ moca fwego 


| palm. 3 idto w este jego doo 
Dávoj 4 t 


3 Deowym, 


"D dormierant, Wee A €xcure 
420 przez ^ 


jes | 


lacír Duchówieńfiwo wfyciie/ w hay 
pistnicygych śppdtatdchi w Rośćioe 
łóch / ná Brocefjyóch potóżuia fie;| 
Bitarze/ śćiónyć 2, Roócielne/ iall. 
navozbobnícy przybietóig, Tigna do- 
morum noftrarum cedrina. Drze:| 
wo cedrorve/ ponieważ nie podlega ṣa- 
dney fkdżycelności: Symbolum bydš 
może nieśmiertelności: tá 346/ ojo 
bliwe eff objectum medytdcyi y áfa 
fettow nábožnyýchy pray Oniu Ożtótey: 
Bym ; á sátym moralitér, álbo obje-| 
Give. Fontorenic/ do chwały v rádo 
ści Ouchomney čálego Kościoła S. 
Ciegy fis bowiem Rościoł S. naprzodi 
ex immortalitate Chrifti, póttzdiac| 
ná nieľášyteľne Giáto. Cbryfiufore/. 
9 chelpi fie 3 tegos przeo «wpyckiemi 
nieieíernemi Cieroddmi/ że BOB ie: 
go; nie ief lafo Bogowie ich/ nie bór 


nie głuchy nie umórły/ dle ivy; y 

táti/ tory: umórly według nácury 
ludzkicyć mogł. fobie (amemu żywot| 
oác/ y wié w Cicle/ ná zawge tuš] 
nieśmiercelnym > mł fie cx im 


cbrofłdniu 

tacho atb si FIT) 
mpłacz! vo Ciele Daná ££» 
Cichy fie iegcze ex 1m: 
mortalitate, páttsdíae ná początki 
przygłego Šmartvychítánia. ego; 
to teft/ ná one Qyce Siete, Etote. 
Oras à Po z aeret Sbámi:| 


tes de monumentis poft R efurce&tis 


m & apparnernot multis, 
ie ieBae A oóciol S.żeDblubies 
n tey Cbryfiue/ teyuimfaie dzis/idto 
Autor šýrotá/ dnie śmietci: ponies 
waż w ten czdejgów prsynaležálo mócić 
fis nád zaboycami (acemu tat otiutney 
smierci fiwofcy/ y sbrocymfe Etwią 
táto Jerozolimie Autorove Śmiet) 
ČÍ [dvoicy/ nd tryumfie wtdydanach 
ptesentomáé ; nie cátiego tu nie mi 

de: : dletdczey RE ná miele Gro: 


"Na Wielkonocna Niedzielę - <a 


Ero mis$nioro uwolnionych 7 to A tlie) radość też y wefele ey 3 Zmat | 
tff)! Qycow Swietych 3 otchláni  trvychvftánia íego/ bydź muślało| 
wyprowadzonych niesmietnieRościoł  wietge nád inne. ^jnni to miórku. 
|S. clefiy fie s tetto. Pietnie teotos — i3/ per tussi debe bo tódośći 
A liczność epifal Ambroy S. Non bic Sáry | tora  tnidlá 
, -— € Jtevin&is poíttergum bracchijsgen= Y; 
tes, aut fübmilfa captivorum Re 
|gam-eolla miramur, qualis huma- 
|aóram foler effetpecies triumpho- 
„et: fed ovantes populos Natios ce k dráh: "yitubárgeyo| pánutocy 
num, quzfitos'non ad furplicium, — wEgipčie Synu jwoim Jozefie ufty: 
|ied ad premium: Reges liberis ać fal; dlbo do rddości deh y Dycá 
.|fe&ibus adorantes: currum Domi- 'Tobiagd młodego/ gdy 3 Odletiey pes 
oi triumphalém, przibat bona tur- „„ tegtyndcyi zdrowo wracdiącego Sy: | 
ba refurgentium defundorum. "a B sá obagzyli. CJdofłótek Joan. Cartbag. 
zátým Etoż nie prsyina/3e y tá druga — treflettaioc fie ná fidtodawne Ziftoz] - 
" oblubienica Ebryfiuforoć R .  tye/ w ttotrch czycamy/ tdto nieto: 
^— xetlidtli: obagyrofy 3ywycb Synom 
fivoicb/o Etorycb udano było” że zgi: 
nsli ná woynie / oo wielkości wejela/| 
" | "Rtorego ferce ich znieść nie mogło: 
j nera Silubienieň tosnhr My. nagle poumietdły; cwierosi to/ że 
Rica teft Dtsen. Pánná: stá pe nays Duzen. Dámná ná ten gás talo tddość|. 
w fercu fidoim ngulari gdyby ia cur 
downa moc Bolta nie utezymálá by- 
141 se 00 wielkości y A ano 


A OL - LLLI RE 
oa TE CE OR — —— 
f ^ 


cłniene było fo c 3 et deft/ 1 
= głów .—TňÍ. c, 3 ti em RET  Epilo| 

uf. S. anie lm I p. 7HMESDsoey/ oraz y Mátki idto gus. 

t y 3 inny pryayn ways pos] > 
mienionych / ddónie fie pobdsuie / $e 
Sponfus gloriolus, Smartwychw(łd: 
dy Pan! 3 pod grobowego t mini 
8: — iddto Cblubieniec wycho Hs 

lubo o tey dppórycyi nie wfpom ola 6$i6- odpráviť 

ia f£mángeliffomie; 4, owgem S. Tá: gaudeamus, quia venerunt. Nuptix 
tek Cmíerost/ 3e naptsod potazał fi fis Agni, Ciegmy fis w duchu/nó tym 
p. JE3DS Miógodlenie: nm wefelu tryumfuiacego 3 śmierci 25d: 
idto notuie Duranti 4 — , tóntó;ponieważ (idto fisiucro powie) 
vel. Birgitt ex Ruperto: ši y my (woimfpofobem/ 00 tych należer, 
- leżdło Do Bwángeli n ) my cbwalebnycb poślubin: d sreťomá» 
sló na jobie praes Zmaznvychnftánie Zbás 
wicielowe mdiąc chwale Viebiefta/u 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


a TE KO AREA 


lemnego ditu: o 
obpernicy bedzie. Ceri pal: 
> peak du a s 


|ftoego doználá Prien. Dánná 
[bes potownónia byl/ wielfi: 


NAP 


(5^ 


W u órotatd/ że ptzy tatin 3% 
wołdnym y Pánikim wefels 
Q c nym d£cie/o iebnymie Ľoscie 


"cogo 3 Etewnych/ dlbo tež 3 
resitruvih ftug/ yorugie idtie mnieys 
e odprtówi fis mefele. STY iDmá 
|wczotdygeqgo fłogeliście odemnie / o 
|3ówoldnym wejelu/ttote Spontus glo: 
]riofus, to reft Sodmiciel náb! 3 poo 


niec 3 łożnice wyfiedgw/ w chwalebną 
- [Báté uwielbionego ciala przebtdny/ 
|t» ogddh ttotdtrey Oblubienice 03% 
jpeówit Bezebliwie / poślubiwgy for 
[bie wieznym zwiojłtem Hiwale nie 
|bielfa; cześćią przes uwielbienie Cid: 
]ld fivetto/ przedtym fessytélaego/ czw 
166io przes sieb 
wielbio 


wao [S 

wftilego Dáná tvefelu drugi dte/ to 
]ewBemn opovvidda m/ że fie ur$ odprá: 
miły. A GieB/ y 3 fim r obpoviás 
Joam: że cwote/ báždy w fzegulności 
 [Adátolitu: s Dolubienico me ing 
' jtylEo staż (ama Odná Rat ap 
jte Te EM € 


: Zmdttwychwftaniu (sory jpt 


ing 
RS ła, dy pyfłws „yi, 3 ze 
"dk wedt do chwały frroieys 


- jego velajna chvala tá bylár in glo- 

-jriam fuam. d 00 tego/ Dugd iego 
. lagów. wedlug sdánia wpyckich Dos 
> eorom. o w twfom 


O > 
: ONIEDZIAŁĘK: 
NIELKONOCNY 


. Sponfalia gioriofa anima. : 


| Oportuir Chriflum paži, Lucz Ab 1 wo 
Ce 2f cboteuíe fie to griłottoć A puntcie/y ná potym 3áwfie/ wibźia 


JEdmienia qgrobowegoj iato Dhlubies B miścy iaünitz perfeltionis; toć ie] 


w > 
sie moczenie dufe fwoieyz fi 
> 


X : i pr f 
o nalian e dans bo daté 


Nel 3drezyny obprámié fis miały; BE Eus MICH: qun 


03 
ar Animž: to et uw my 


idto + "Jeżeli ( tato jam rande“ j 


__ fpofabidć fie iey potrwa Ad M.D 


CADOO 


Esp 


lá1áónie BOGA y 3divtodlá go” tore 
34cm blogolliwiona: byli; ieżelite- 
© uwielbienie Ciálá tego Gwieteg. 
| «bodi, y to mu należało ex viuniq 
oni: hypoftance: YT: to? ponie 
waj 3 wielu maristo s. Ttomaf niu] 
BA v1nms ninna mnieygy ste p. JE 

3Dsow/ byl valoris infiniti, zwwielbie:| 
mie 348 według čili nie teft s Saone? 


Dayn actem mogl go fobieD. C£ 305 
3ćflużyć. Jážož tedy ola cti mánia 
<btoals trzebi bylo m<ierpie | 
JES Dsomi : dlbo gdzie fis t 
ta lizba flug Páná JEZ Ve 
y ni fogo o Di 


Chebiefiey. Qie ergo duże me) ; 


]spontalia gloriofa.- mie 2 oc 


$ odprawmy Sponfilia : 


_fobie7 tdto Żbamyćiel pries UG 
. Smartieycb vfšánie (wste/ steonał 
 wietowi/ wiegne ná ouo y 
Tiid poteneyicb iev/ublsa 
rore mieć bedzie dugó w [Vi 
dalo Do tego wiecznego fla! in! iaia 


: L dapx 330 ZEE 


- Ná Popicdzidek: Wielk: a 


à  Áprzod/ | że przy chwale» Ą rectio Chriiti, naber inftrumentali | 
ye bnym wefclir fwoim SpO- rèc vittntem effediuam, non folum, 
lo fus glotiofus tevomfuigs — refpectu refurredtionis corporum. 
S. cy Zbdwiciel/ przez Šmiara [ed etiam refpedu refurrećtonis a | 
> * twycbwilante |wole záves  mimarum? d to weryfikować | fie ma. 
leyt/ ziebnal dugom nápym chwałe — gát wzgledem afprdwiedliwienia du: | ` 
Utiebíefta) bocbodze tego 3 Pifmá E Gy pres Taffs 7 idto tej wgledemu | 
w Pjdlmie Conferva me Domine, biogojławienia iey przez cbmale. V 
sze, Eroty; wedlug Commentatstow/ presero prsy. Jmartwychwfłiniu Chry > 
ndpifał Dówio w Djobie Zbryftata ftafomvm £030a dufá w ndbziet do | © 
Bónd/ modlącego fie do Dycd Przeds — brey/ obiecuiąc fobie chwała CTiebies] 
|mwiecjnego/ y o Zmattwychwiłdniu fta’ może tych (low 3d3ywBy t3ec: Ad- 
fwoim (obie prorotuiącego; táť czs — impicbiš me lzritiá,cum vultu tuo; 
tam: Quoniam non derclinques" D xc, 2f zdraz w tychie flowácb uwan 
janimam meam in inferno; nec das żyć 'fobie / troidki wezel/ Etorym 
[bis San&um tuam videre corruptie — ouf tego ná trzech potencyd ch (moo 
Jonem. Notas mihi fecifti vias vi- — icb/ rojumie/ woli/ y pámieci/ przy») 
, [tez adimplebis me letitia cum vul- wiazdna bedzie bo BOBY: wchodząc 
ru tuo ; deledationes | in dextera, w wiegne one pojąddne trial$enfleo/|. 
tua, usd; in fiaem Nie opuscifé ( práv to eR iednocząc fis z ch spala miezná.| - 
wi Dycze ) dufe s moiey w otcbláni; nie VY) pietwgych fłowóch: Adimplebisť 
dopuściń ná Świętego tmego. „fkażytelno- me letitiá,com vultu tuo. Nápedníj 
sú. obiówiłeś ms drogi Zywotń: ná- mnie mefelem z twarzy tmoiey : 3ndczy 
3 ie wefelem £ twarzy twoey? fie Vifio beatifica, widzenie ińfnes| - 
ámicyiwoiej, 42e dokoňcá.  Páná BOG A; ttote tosum dufe oświes| 
sBey firofy flowdcb: násywa _ ciwpy/ tál go slebnoay ná cála wie 
Zmatewychwftśnie fw C grość 3 ifiocia Bofta/ sie cotolwiet | 

mbar wyptomdoseniem Due — tylto teras. przez DDidrewie ougóo Pe — 

e (ivofey s otcbłini/od Dycowonyh KOG towiiytko iiónie w nim osi. 
Ewistydhuteftliwie cetdiacychprzw bagy v zrozumie; idto BOB ief w 
 |śćlaiego ; ktorych on ná ten gésnier Cxocey G.iedyny, tálje cudowne posl - 
wymowna nópelnił tódośćia/ptezem chodzenia Berfon misdzy foba; obaczy| 
'tutac im 1áónie due (mois uwiclbios  4á&o fw fobie pogatkiem y Poricem| 
. ings 2| gdy mowi: Non dabis San- vofisttiego; zało niefforicsenie m 

ium tuum, videre corruptionem, świety/ ateibdiyteliyrbo | | 
bofpć. ińśnie Odie znać o uwielbienia ny/fprźwiedluwyjzć.obazy vo nímánnej 
.. go (tworzenia piałność/ Dobroć! innej 
doffońdłośći; y dóleto doffonólgym 
_ foofovem! nišeliby ie byl mibsial/ po] | 
wfjytkim pereacgnuíac wiecie, y pla 3 
„pofłdlemu p emi- di- 1) nie fis im pr3ypáttuiac. Videmus núci “ E 
José L opifuie boffonáte nttieiblene fitos . perfpeculum & in enigmate, taae t. Cor. 13 
íe: febnáť in. fenfu accommodativo ^ autem. facie ad faciem. mowi Pámeľ 

[wiele Č. o Ziestutách POldey. 2 to mitaa 

flemá: teram Pedócadk to ieft/ 7 íey/ ti 
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zwiąże/ 3 negy rozum dufe tósu» 
mey 3 BOGIJEUI, je dupa m far) 
„ mego prawie BOGY wciaqalonar| i 
^ przemieniona badšie, D czym JAM 1. Joans? 
„S, toy snie: nápifal: Scimus, quo- 
i nappar fimiles ei eris 


|urnieć o zmartwychrofiśniuznii 
jeiátárále y dupe: ídEo tense Dolt 
i náuca/ mowiac . mw te flowá: Ré fur 


Y 8 ego ike Mlonteittill 
$ 2) tesdno znádnače| 


„Pomyśl 


e Sponfalia gloriofa anime. : TI 


177 [nomyél fie 3tad proftagtu: Trafié A Ore BOG z 0024 ścb waka fzę niej 
i fie owo tiedy obaczyć bogáto fitoy- będzie więcey świerci, dni płńczu, ám 
: ' neao Pánáiálbo urodziwa Dánia/dlbo  nórzekónia, áni żalu. © ndder pos 
Biftupó w appdracie/ drogim Arold, — šadány troidki dufe blonoflámioney, 
ná tŁidiefiacie, zegoś nigoyiepaeníe 3 BUGJENY (worm. imioftu! o 
widzial: o idPo 3 widzenia owego -~ náder ublogoflámidiace 3 Diem 
tontentá Ougd twoid nópórzzyćfiete  ialżenfiwo! do Btotego nam šbas) 
go nie możeg. Albo cychciwy ndufiTes  wici<l bopomogl: gdy nam ( iátoómy 
ologu teflcttuy fie/ iáľos fontent/ 3 Damid4 S. zrozumieli ) peses śmietć| 
- [gdy íáto trudna poymiegpszenitnieg.  ySmattwychwfłdnie fwoie/chiwale ons 
queftyav álbo doczytag fie tego: Qegoó — wiegna 3cebomal. 
nigdy nie wiedsiał. 2 coś zá uEontenz Alifiygnych tych zestowin nie od 
totánie tvoje bedjie/gdy tosumtioo9 — tzezy updttuie $igute/ w onych 34 |: 
przenienie one CTicbiefkicy Teologi B teczyndch wfłydliwep Rebeli 5à Jsá-. 
objedum, Jfiność Bolla; y ióśnie P dtó ; Czytam bowiem że Abrdb im Od: 
pršypátrzy fie MTóiefiatowi niefEoft«  trydrdhd/ obprámimpy pogrzeb Zons|G 
czonemu Rrolá haly, y obdczy pies  (moiey Sáry chcac pofidnomiť Synál. 
nosť one/ Etora iefł štzodlem pisľnos — fivego JsdáP4: wyprawił po Zone dla 
béi wofelbiey.  Sàtom závaz Osie y  niego/ SEliezera fługe foego / iáEo 
drugi związeć/ to tefłr Eruitio bea- Proťutátotá do Hlezopotdmi : Ecoce| 
tificain volútate, a znaczy jiemtych ná one smominy wybral fie bogáto: 
flomwách/ Deledationesindextera;: bo nábral ná wielblady zlotá/ fos 
to iefi/ í$ dufá idwnie obazywgy  Fleynotow: d. gdy tconego dniá w 
pties rozum / tat bofEonále y ligne onym obcym Erótu fpoczymdły nieco 
obje&um, wgytta sila woli fwoiey 3 drogi wielblady / tuż pod wieczor 
chwyći fle qo: Eontentniac fiswnim/ obagyl miedzy innemi Pdnnóni 1091] 
ćiegac fie 3 ooffondloóct iego/ v nás ca tu fobie Rebels; tora 3 urody]. 
fyedsąc fis bez náfycenia/miloácia tál Cy piečnych obygalomw upodobawky: 
gacnego/ tát pistnego/ cá godnego! cheat ia. 3dreczyć 30 Jsddtd/ ob zło. 
„BOBY / tál wiels tych poddranEow poGyna Sponflia. 
0/ v wiecznego Dobtos — zmosiny: złote icy y bdrdzo drogie 
deid (wego; też oraz milość obrať — ofiiruiac zaupniče y mánele: iá£os 
cálác bo wpyttich Blogofiawionych tym (pojobem wêrotce potym ootárk 
Aniolow y Ludzi táto do fpul tos 3 nia tonttditow Hlatienfkich, ola 
wdrzygow fascia onego. Ď gym Pind (meno Jsddld. Podobným me 
S. dnzelm tål nápi(al: Beati dili- co (pofobem przez Chrvíčuja Protu-| 
gent DEUM plusquam feipfos, && varotá zbávienia. náfego ;tóło go 30 
iavicem tanquam feip loss DEUS mie Jan S. Advocatum habemus| 
autem illos, plusquam.illi feipíos. — apud Patrem, JESUM. Chritum jo 
| Bto goffámieni. będa miłować BOGA, tum,  Smartwyhwftálego Cánd/te 
„a a niż: Siebie famych, wadiemw'e zás, dzióleyfie imieniem. nábym ooprámi- 
E > taka siebie (amycb y. ale BO: ; mit Dy fia dtecgeny. Poprsedáilá naptzod 
E ich bedzie, mięcey nič oni siei ten- átt śmierć y pogtzeb Sáry. Sá- 
124 gdy: potrzečie prsydali Dá „rá wedlug S. Augufiynó/ znáay 
isdaiotes usd, in fin Synágoge Jydomjta/ álbo Státoza: 
na fecurit: me- tonny Aoóciol; ten/ idto Dotcoto:| - 
co to te Baesliosť. y blogos wie nóuGdia/ oraz 3 Pánem JESÐ| 
fiawieńfiwo dupy ná pámieči: iu$ fem umdu/ nfiat) y nieidfo pogrse: 
bowiem upemniona bedšiej d$ wtym- biony zofłał. Rebelá wedlug Cm] 
"Basáčiu/w Etorym fis obaczý námwfy: Alexe 4 Strom, saáay chwale Vies] “ 
tte wieczność 3oflamdé bedjie; zas — bicfľa: urodziwa to zdufie pamientó/| 
wpe w pámieči (moieg bedzie miálá y pieľnych obyczdrow: ras iey tylto 
E TUNE jymo wyryfotváne one flomá: Ab.  Covitiamfy 2Ipoficl/ opifaé iey przy: 
BR ferger DEUS omné lactymam, &c.  miotom nie mogł: dle tylko nápiíal; 


SAS aa. Ee s 3 $ ec > 2 dm 


ap Šcherl, 
antelog 3. 
EC. 1,02 


dni fire oqdrnąć tego możeco ZOB 
|ndgotował milniącym go: ludztateż 
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|Šieniánomi táto druga Nebeľá yádbos 
Apoca., 21,036 Stogs. Vidi Civitatem Sandam, 


|ficut Spanfam ornatam Viro fuo. 
Jsódł/ wedlug Zen. Bedam, ile zás 


fwoim/ znaczy dupe slagone ieficze 
ż cidlem.  Afbrdbam tedy Cliebiejti 
Occ Priedmieczny / #toty vult o: 


dšiečiom (moim zdreczyć te miftygna 
Rebete: to iefł/ dby były duše náfe/ 
lekoze m ciele bedace/ nabyły idtiego 
prámá do chwały CiíebíefFieg] voyprás 
wil sá Oroturatotd/ nie tuż fuge/óle 
sstáfnego Syná fwego: ten ochotnie 
1wyprówił fie ná te legócyg z wielbiąs 
| Morał 14. Dámi / gdy wedlug S. Brzegotsá/ 
37. ptsvíal ná fe Ciálo/ y 3 cieacámi 
|grzecbow ndfych: dle też tám były 
y drogie Eleynoty/ niefońzonych nie 
zliczonych zaflug/ przes prace/ rány/ 
Écote ná Ciele fwoim-odnioft/ nábys 
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twychwftaniu (wym 3 ta Rebetar to 
iefi 3 hwala wíegna/ y owBem ex- 
Iperimentalitér oney m utielbionym 
doznawpy Ciele/áby ią nam oraz y dla 


aures & armillas? oobyma nayofo: 
|blisofiych, tleynotow/ to iefż/ zafiugi/ 
śmierci y Smattwychwfłdnia (wego: 

ów HALE góyś (idto notule Thom Blanc.) Re- 
(urrectio & Paflio,cenfentur unum 
lopus Redemptionis, & una actio 


tleynot Citebui y Ovcu Criebie(Fíema 
lá dube náBe/ dby im otrzymal flomo/ 
|siednał prámo nd chvále wiecgno/ 3 
iEtoro (wego gdfu wyfedky 3 ibdżys 
leelnego cidld/ w láfce Bofkiey/ layé 
le mája ścifiym onym troidkim zwiac 
|ffiem: vifionis, fruitionis, fecurita- 
|tis bearifice. 

|náfe Sponfalia, Żmattwychwfłdniu 
` liego przypifać fis mála. Dla Bego 
S. Laur. Juflin. w Bzisieygym ZNazás 
|niu: cát do tdżdegomowi: Te pro: 
` [vexit ad gloriam, te decorem indu- 
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"może nie pomdłu/ ofoblimym cudem 


bamidiacy fie 3 Jzmdelem Btródtem 


mnes falvos fieri, chcac nam idłó B 3matewychwii: chwały niebiefkiey nie 


«wozie świddectmwo ddćico ozndymił O 
pórzijłupowi Je tozolim(PFiemu y sfide 
^o fie tát; dá gdy fie Łuzebiug |. 
| pdt włośiennica S. Bieronymód ciał 


tych, Doznawfyfie tedy przy Zinar: G voftáli : 


ouf nagycb záreczyl: Protulit in- 


completa, Ce edy nayprzednieyfia 
kaflune fwoie/ ptezentnie idto Srogi D 


-Sátym te duchowne . 


Ciebie ( Zmartwychbwfldly Pan ) wy 
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*9 velácya o tym trzech fTilloostencom| 
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či S. Bietonymá pocol fie był Uim 
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zdżymwdią ; wiec zabiegdiąc temu/ po: | 
Fazal fisS Gietónem £ufebiugowi D» 
pa y tasal muj áby trzech świeżo 

umdzłych tTilobsienicom w Betleem/ 
do Grobu iego to Rościold sánies 
śiono/ luośi y Oucbowieńfiwo zwolas 
wgy/ d éi mfbrzefení! mieli o pra: 


umówłych wotknal / zaraz ZVlodžiez 
'€g-oni/ e. že (nu vebhateľy | 


bale - w pietle- wio ZE 
muluoowt opowiedzieli ; y táť Gres 
cti blab przetonáli + (dmi potym ota3 
Jý 3 Vpátem! we Owddzieścid Oni/ idz 
to. był prsepomiedšial ©pó 
Bieronym/ powtotnie 
"cudownym Smatewy 
dzieńcow chciał utwi 
íáto Zbawiciel nág przez | 
Zmattwycbwiłdnie (mote/ tdë dobtze 
dugom náfym 3dreczył chwale one 
wieczna/ y wytednał ptámo ná nie/ że 
dufó (prówiedliwa / WYR 0 
'przegtody es n ti 
alagymBy fe 
e jdboftd 
rum Sponf. 
. pufzena ) 
1o Cliebiefka Wialšenffmá/ ptżeż ses 
onogenie potencyi wpyttich 5 objectü 
ij fláwióiacy/ 3 ifinc fa. 
704 D DO orngiey | 
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lamego onego wejelnego áttar to tief 
00 otrzymánia po ómitetct domat y wies 
znep/ ieBae cu w ciele zofšdtac/ why - 
tlie potencye fwoie ufpojabidć miás 
i3? dofyć bedžiená nie/ coy fie vtom 


ey! to iefl/ cbicale Y'iebieiliey ttotg 
dóło Dblubiesiee bo lubi priyaos 
tomána pod pobobieňíťaem. s hátt4 
„ |3 Pit bi sitepmocrgo opijutac "fan. 
ať mowi: Vidi Civitatem Sanctam; 
[paratam ficut Sponiam. ornatam. 
[Viro fuo: gdzie 34tas 3: ttjech ofo. 


3 przeyśtio gyjłośći! 3 wybotnego zlos 


dum, fimile vitto mundo, X znowu 
3 drogich y mocnych Pámieni; álbo 
pereł Et (ingule poste ex fingulis 


fóbem/ dua Ed$ba: gorowdć fie v tio 
fpefabtdé pominná potencye fmoie/ 
oo chwały VTiebiefhicy Clapt3oD tor 
zum (moy, 05 idfnego widzenia W 
ść Bofkiey/ on u[pc(abfdiac/ ma mieć 
tldrowny/ prieyżtzozyfły táľo trsye 
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jeľien ści "Rdto T 
lo Cróych Prien, © Yóielerń: ETE d 
Bożego/ o Szábrdmentách? voinkvch 
PireyEatácb. nduga; mielčím zatálom 
to teft/ wátplimoóáciom) y fiwcznym 
]ijatsutom eereevctim/ tmiesícá nie odi 
odradí: áptiynamniey uwajniey 3 d(fes 
ttem odmaw jąc kár Credo, 


trfalienfimd onego o wien to fel 
100 táftiego widzenia Dánd- BOSA. 
Przeto mowi Pan BOB: przez Pros 

as ? 26 onfabo me tibi in fide, 


bie,przez wiarę. Botda. 


"one € condem 
mnym fi ko a y $ymwa Wió: 
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a cbmale Vriebiejky / iátoby też do A animarum. Do tey przeyśtoczYfłor 


|sfomodowie bedzie dbiubienict (wo 


bliwie ofoligności záleca one : co teft/ B 
tá. Ipfa vero Civitas, aurum mun- 
margaritis, Podobnýmše nieco fos 


deonoqyé 3 na;ówietga tsecgo/ to teft/] 
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Gral: dto náprzod przez widre; moż G fieoteyt Miseni one ad fruitio 
nem bea 


. pafanego widzial Jar JB. onego ci. 


e niti snátiem. ief potez ; 
i «ffsttow v posaoliwośći ; d to niej 

33 boidźni Facánia ^ dle 3 Gerey mi: 
impe tat ME peseti i 


"tem aurea, quia quisquis fuperna 


$6 duge ná tosumie/ nalejeé ma y 
^to/ dby nie dopufzała tosumowi 
five Palác jie myslómi ppernemi/ 
przećiwnemi puzyfasónin Żożemu: 
yoyi nieindgey tolto zyfłym ná (ete 
cu lu0ziom/ obiecał Ubzyfius iófne 
miozenie Pánd BOBA Beati mun 
do corde, quoniamipfi DEUM vi- 
debunt, 
Glomiege/ Etsty zwytłeś cielefnemi/ 
fprofnemi/ móciwemi pyfinemi / 3a2 
zOrofiemi myslami / 3dbawidć fivov| 
toum; y t3ec jam bo Siebie. Dufo 
motá/ rozumie moy; y tážše fie to 
ujpofadia do idfnego widzenia nay! 
G*figego objedtum Jfinosci Bofktey!| 
Vic €otporay/ putyfičaterze/ Etore 
počietáé jie dla o Gojłya posue 
cona wptzod dobrze wyprówne: wy: 
bielone/ 3 pilnościa ná to cbowamy; 
å id tosumomi mole / ftory ná 
wgycke wieczność poćletać fie ma; y 


3 Jlłnościa Boftó/w biocie pde 
o talać fis oopubiga s! >. 
+ powtote ibapá ai 3h woli 
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rea pet. 


1039 wyczygczone: to teft by ná rym 
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ná owym zlotym pášierbrovtým prse: 


downego | Haid, Pracia čtus ad ma- 
mills zoná aurea, Ten aš we: 
dlug S. Gtzegoczć wyraza! Głowie: 
ta jprawiedliwego/ pilnie flaxdiace: 
fis o zbawienie duge (wstep; D- 
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sloty obolo fetcá/ abste reft tezyDene|- 
cya dfjettom milojnych/ znaczył mid- 


tość Bolla w ouf? lego / Etora por 
firamial fevce fwoie od wüelticb złych 


łości tu Pánu 500. Zona in. 
ps&ore, ctt refreńacio małorum,in 
€orde, né hominemlaedant: e(t au 


Patrie Civis eft, non tam timore, 
_ fupplicij, 
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haricatem, y ompem au |- 
„rum muadum, tdło złoto 3 wofielkiey| 
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fupplicij, fed amore charitatis; im- A Kala, ná ktorey (pramucaliwość -Bofka, 
munditiam deferit, bonumý: ope- waży kAždege: y każda zaffuge. A 
|rarnr Slomá (a Dottota S, 3 ftos Potrzečie / u(pojabidiac fie dubá 
tych latwo jie dbomyšl č/ 1$ przez to do chwały wieezney / ma bydš gem- 
opajanie złote” cndomnego onego mea: dwie rzeczy ma perld/ álbo Ed: 
Mleżd/ znáczy fle; idto czlomieć ujpos mien drogi, drogość y tmdrdość; 
jabidłąc dufa y wola fivoie/ Do cney  przetoš zndczyć nam może Spem con 
toitoBney ublogoflámiálacey wieczney fantem & diii gentiam: to lefš/ že bo 
milosci fšárác fle ma/ dbp codšienz — otrzymánia onego błogoftówieńfiwó 
nie wolą (mois záprámiať w áštách — wiecznego: ile zámifto in (ecurirate> 
miłośći 23o[fiey/ y oraz też miłośćć w ubespieczeniu fie/ iż nigdy ougál >. 
bliniego. Tá ga6 milość w jetem 3 onego fizeóčia nie mypádnie/ ma 
lego mia bydźidłoautum rmurdumt — fis teš y ond 3fitony (wotey fidróć/ 
to ieft. doy przytym fexce (woi uwal: _ aby mocna mátac nddziejs y ufność 
ial'oG yBaal oo niendmiśći/ ob gnie- D w pomocy Bofbiey/ fiótezna bylá w 
mu od milośći/ ( przynamniey 3by:  pobośnych  intencyácb, - prsecivolo| 
[teGtey ) świdrd / rzeczy Świechich/ — mfieltim połufotn ; váby (právy (moie 
Ramy, begactw/ ob milośći (amego whytlie nie tdtofolmiet/ dle id nay: 
Siebie; od pożądliwości zlych/ Do pys — boffondleg fidrald fis svyprámidé ; 
chy gniewu/ nie sfioódi. Jnóczey/ bo y bes tego / mie może godnie) - 
jdtożby oná neyczyjiga nayślignieys — przygotomána ffówić fis bo otrzymde| - 
gar ubiegofiświdiąca milość / fercá — nia dbwaly wiegnev: co à fimili 3 
dibo woli fplugdwioncy miłościa  śifłóryi stosumiemy. Czytam w Rev 
świecta/ dibo wiajnq/ á tym gotzey  weldcydch S. Gertrudy: že gdy w Dos 
Jeelejna! chwycie fis monláv ponies — niedžiáleb PDieltonocny gotowálá fie 


Pl c. 25. | 


ief. YD idtiey miloóci tu BOBY/ — fie bydź stoblona 3. táť wielu cześćij 
Tto umiera/ od tákiey wieczne ono tdk miele lat przeżyła m Zabonie: ná 
jtosmilowdnie fie BOGA pogyna. —Btotycb wydawały fis porzadłiem. 
Przetoš Piotr S. toffofaa one niee  wfpytkie Omi/ y owBem (prówy/ myśli | 
(bielľa tódość obiecutac/ zá miłością intencye Eážňeno dniá | 3 to iedndtj 
Jelka obiecnie. Quem cüm.non. — rošníca/ še ptzy ttorych fis íáta nice 
jvideritis, diligitis: Videntes au-  fidtegność/ niedolkondłość / tejpelt 
.]tem, exaltabitis latiriá inenarrabili, — 4nfjg/ oprog cbicaly Pánd BOGA 
|Ktorego.( to iefl BOGA ) lubo niemwidźi. przywiazał/ tatie połdzowały fie ná 
. |eie, mifuiecie y pótrzac też ná niego, cie: — oncy fácie/ idEo perelki m ftábe błoto 
foi fig będziecie. niewypomiedžiányma D wlepionej tote chwieiac fie/ piáboby 
wefelem. | YXá co fie zgadzdia y Dos  wypdść málac/ ledwie fie otrzymać 
totomíe Gwiaći. S. Bernard cát mos mogly; prietos Dan JEZDG chcacl - 
mi: Quantó guisd: DEUM ampli- iø ogácb Tfiebiefkiego Dycá gof 
jūs dilexerit, tanto magis beatus dnie bo oney S Aommunt) pryyfpo-| 
Jerite Im wigceykto BOGA miduiey tym 
migkffe blogofľárnienftmo mieć będźies. 
i S. Laur. Jnfiín, €o$ właśnie momi: 
„cajtylło tefe przyddle przyczyne tego: 
jCharitas quippe equitatis ftatera — ániti Glowiecze: że odlePo Doflond. 
gf» in qua appenduntur merita, ley czteris paribus bufá iednoczyfie 
jüngulorum. «Mitosi bowiem, iefl to 3 BOBJEHI przes hwale/ miel 
; > mec a pries Flayówiet. Kommunia; wisc 
w | 


Sponíalia glotiok anime. . | 
ieżeli Żatonne one fptáme/ lubo oros A leto miłośći, d co id przes incencyćj " 
glem pereltámi byly/ d przecie ola nágoofPondlBe. | Gaudeamus, quia; 
atetdkich niebo(Ponóloóci/ prseBEoba — venerunt Nuptia Agni. lied fis 
jfidlp fie byly tey Gwietey Dánience/ tedy číra dufe náge: $e przez Amar’ 
0» godnego ziednoczenia fie 3 BO-  twycbwftanie Śbdwicielowej poslu 4 
JBIEM przez €. Rommunig © — biona/ objecána fobie mála chwala 

ido dálebo bártišicy/ prógnaceydufjy one LIiebiejtg: d według podáncy 
štednoczeriia onego przez owale flde odemnie informácií/ r dobrey nádžieť 
tdć fie potrzebá/ dby (prámy wpytie — zofšálac/ do onego wiecznego 3mior 
iey/ 3d Etote fie sapláco wieczneyfbós ` ftus poteńcye fiwoie táto narpil: - 1 
dziewa/były wybornemi polezomnemiy nicý : wipofabidie tozum/ f 
mocno praes fidteczną nádšiets Mes — wola/ypimieć sd pow — 
fimo y ofitošnosť przećiwio mgeltim mocą ClaswviBego 
jpočufom y trudnościom ofabsonemt i Pana ATEN. 
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[NA WTOREK WIELKONOGNY. 
| Sponľalia gloriofa Corporis. — 


|. c Mirantibus pre gaudio dixit. Lucz 24. 2 
NIL Lfe ynd trzeci dzień wes D nadziei Bożey ) fivego esá(u/ to teff/ 
(V. folego Díenía Bod Bárán: po generálnym Zwactwyhwfiśniu 
WE tá ODÍelPonocueqo/ obija fia nábeda/ yns wgytte wieczność 3 nid 
y Ebo w Rościele 3ojom/ fis sla za. Yáto bowiem mattwych: 
ťiedy o rádujacych fie Viga  wfłdly Pan! ná obudmu cześcidch 


á przyśćie Dáná JEZUsor  glomiegeníšvá fivego/ to teft/ ná du | 
nina Ożlśleyga (Ewóngelia. fy v nd Cielc/ znpelność blogofid> 

YR Mi bus prz gaudio, di- — wienfivá otesymat/ tá tež podobnym 
xit. A wyrdzniey iege drugi że (pojobem/ przez tTiefe y Hmactwyche 
dngehftá o tym nápifat: Gavifi wflánie fwoie/ ziednal to wgytiimi 

fant Di(cipuli, vito Domino.UrA C; fprówiedliwym / še nie tylko oufom| 
icb/ adtas po wyśćiu 3 čiálá/ teżeli 


fuo Corpore Sbátwiéiel obprávnie: 
zteľníac/ 3ámamidisc Ciálom ndfym| > 
ptzyswoitą fivego días cbmeate. YDisc]| 

prsy tym YOrielPonocaym wejelu/ ut 
gaudium noftrum fit plenum, śdłój 
wary ` 


fubtelnoś 
t3eM/ ni 


utvielbien 


$3 


Na Wtorek 
wcżordygego dniá/prezencomwalem fa- 
jom wim Sponfalia gloriofa ant: 
ma, chwale ons wieczna/ obiecdna 
dugom naBym/ prez załugi smiete 
ci/ y dmacewychwiłania Sbámicielos 
wego; táť ontd ofióieyBego repres 


Corporis: to feft; táťo nam Chry 
flus Pani pes. też śmietć y Zmaro 
— |ewychitdnie fiwote/ wyiednał prámo/ 
[ná chwale ons; Eeota po fadnyým dniu 
|uddrowane bsog čidlá (ptámiedlís 
wych / ná podobieńfiwo Ciálá: rego 
umielbionego; w GYM tá cbwalána 
leżeć búdžie: y o (pofobie przygstomdz 
nia cial nábych ná ono wieczne wes 
fele/ mowić bede, Ad M. D. G 
"ICON, Jetwgy puntc to ief: że 


wfłdnie (more! Sbáwictel 
Jar nábr voviconálnam prámo/ 
"c dby Giálá náBe/ ná wzot 
Cídld ienof fmwoie teš należytego Gda 
fu; uwielbienie ottzymóly; dochodze 
Scti pt. tego 3 oney mowy AnielfFiey bo VÁM. 
"cyl u Grobu Dánibiego fłoiących. 
'|Nolite expaveľcera+ JESUM quæ- 


cie hę: JEZVSA Nazńrńńfkiego fuka: 
(ie, suž zmartwychbw[lal, — Did. Baeza 
mważaląc to flomo Nazarenus. Etote 
fie tlumácy floridus; Kmiecifly, prse 
3ndíe/ że to báróso prsysmotte epi: 
thetum dał Aniol ZJmatewychwfidz 
lemu Dánu/ Nazarenus: y przeto 3 
otózyt tego fłowó/ Zmaremycbrojiás 
łego Páná JESVBY/ ndzęwa Otzes 
wem zabwiciym; d to dla cudnych 
 |ptzymiotow uwielbionego lego Cid: 
lá. Ecce tibi Arbor vitz Chriftus, 
totus floridus. V owfem názywá 


in Euf. l.5 
C. 1. S. 9. 


y Eroidt y owoce todzacym : o Etotym. 
tiadrość ĽTiebiefľa nómientid. £c. 
clefíafl 39, Audite me divini fruGtus, 
florete flores, Po//gcbayéie mię Bolkie 
owoce, zakwitnie kwity Jseorego 
podobienfšmá przyczyne dále tenże : 
to íeft, še prsy Smartmycbmeftániu 
Cbryfiufowym/ oras mamy y owoc; 
á ten iefi/ jameqo Ciálá fego nav 
ówietgego uwielbienie ; mamy y Ewido 
a tego / še Ciálá náfe zdtwitó» 
3es  nádšicie o podobnymie 


zeńtowdć does Sponfaiia gloriofa. 


i pt3t3 śmierć y mattwychs 


Wielkonocny - 
A bwalebnym Zmarewydwffaniu firo 
im.  Fru&us, qui d vivida arbort 


Chrifti, nempe ejus refürredtio, s 


frudus falutifere mortis; & fimul 
flores explicat, quibus przmitcun= 
tur hominum refurredtiones. Bło:| 
má fa pómientonego Commentatord. 
Do Eeorycb. fenfu wielce flušy v to/ 
co w Aasádniu fwoim ná COielPanoc 
nápifal $. Maximus > Reflótuit Ca- 
ro Domini, cum rediviva de fe 
pulchro germinavit, & in floris mó- 
dum,cundis hominam, im mortali- 
tatis afflavit odorem: Zákwitngto Ciá- 
B, Pźnjkie., gdy [ie z grobu zmartnych- 
mfiamfiy odrodžilo, y náklitatt kmiáru: 
ná wfytkie ludzie nieśmiertelnośći my, 
dała zápäcb.. Co fie utwierdźić mos 
że/ 3 flow Pämlá ©, teory opowidz! 


we/ Chriltus reľurrexit à mortuis; 
primitie dormientium. przyddle zde 
141: Sicut in Adam, omnes mo- 
rionn ita & in Chrifto omnes vi- 
vificabuntur: Jáko dla 4dámá, mfy- 
Sey obumierkia tak też przez Chryfiy: 
fa ożywieni beda. © czym Betzey trás 


k 
ddłąc Hmatewychwiidnie Zbámičielov '* Cor. 17. | 

| 

| 


ritis Nazarenum, furrexit. Nie lg kay- G temac trode niżeyj d w gegulno 


śći o Zmattwycbwfłdniu Ciał (prá: 
wiedliwych ludzi momíac : opijał zás 
tà3/ w czym to ożywienie, dlbo umiel: 


bienie bedzie zdwifło; moy tulku flos] — 


wóch siminal Gtery chwalebne przys 
„mioty/ Ecoremi ná on zás Ciálá (prás 


 wiedlimych nbdrománe baba. Ya — 


 prsob mowi : Seminśtur ( Corpus) 
in corruprione, furget in incorru 
ptione. Bywa wsiane (w ziemi pogrze- 
bione Cińło ) m /kdzyteinosci, wilánie 
w miefkażytelności. 
Dos immortalitatis,impaffibilitatis: 


go niezwyczdynym drzewem; bo oraz D že co teraz Ciálá náfe/ fa podległe 
bolom/ ránom! šímnu) głodowi/ 26. 
śmietći; po ómierci zá6j tobáctwu/| 


żiemię, fipetne, obrzýdle, simoscta ofpe | 
tone; m[i4nie chwalebne, ifane, prze | 
e £rocz fle, 


Jndgzy fis tu/| 


azotan, 


JA. Sponfalia gloriofa Corporis. 
žroczyfle: znaczy fia przes to/ Dos clari- A váfiego ddtu ; Etory wylebnány obici 


tatis, Jeżeli potrafić może dowcip 
[uosti w tosże 3 gliny/ z popiołu! wytos 
` bione bywdig skld/naczynia náber prze 
ztogyfie: watpić bynamniey nie tezes 
bá/ że DOfechmocneggo BEGA tetó/ 
proh Ciał náBycb/ álbo ráczey (prus 
cbnidle Ciiła náBe/ potráfi przeto” 
ibié/ ná ták adfne y przeštoazvfte ! i$ 
Gloncu jamemu/(tdło (am Zbámičiel 
opowiedział :) w tTófnośći rowndé fis 
[bsdą. Falgebunt jufti, icur Sol in 
|cońfpećtu DEI: tá odlece: że gdyby 


líce iego pofłdwiby BOG Cidlo icones 
qo Błogofldwionego / toż (amo dos 
_lffdteczneby bylo/ ná oświecenie cále- 
go ówidtd. — Dotrzečie: Seminatur 

ia infirmitate, furget in virtute». 
Byma wsiane w niemocy, mflánie w moc). 

snáay fie przej to/ Dos Agilitatis : to 
ieft: $e co texas Cidld nábe fa octesále/ 

mie obrotnej w on zás! sftáno fie leb: 
ťie/ prettkie/ obrotne/ y lotne: o gym 

u Prototd ndpifano: Murabuntfor- 
|titudinem; affument pennas, ficut 

aquile volabnnt, current, & non 


mieć cát zókoby Cidłdndge miály nás 
yos fFrzydeł : dle cidfo $. du- 
; ucza ) dziać fie to bsozie 
lmoca Boffa, że ná ttorynikolmieć 
|mieyfcu zechce byo$ Out / w tymże 
momencie! ná tdintoż mievjce przenies 
léione będzie y čislo 3 nio otas/ nár 
|tBcate Aniołow/ ttorsy we mynieniu 


|OD ofidtnicb fiowóch : Seminatur. 
deor KSM 
Bywa wsiane cie 


lefne, 4 powflánie du- 


|, |ebownes znaczy fie/ Dos (ubcilitatis: 
[to ief: še Ciald náfe/ Ola (nbtelno: . 


. Jóći #torey nábeda / podobne fie sftás 


-y utontentorvánie plačiu smy(lom 


eloncá nd VTiebie nie bolo? d ná meys . 


„niemi Brátá fwego/ Bentáminá udá: 
xomol: Beniamin vero dedit 300-|l6en, 45] 


bernycb.  YOcolug 
Jozef Dátrvárchá / 3 wielu miar byl 


gdy uwolniony 3 ciemnego mies 


Naborabunt. Čo nie ma fie trosu © go Bofłwó wyptowidzony 3 ciemne. 


 |etd/ 3 Yliebd ná ziemie priebyvodia. > 
ale, {urget (pirituale. . 


_ im bántiet/ prsy Smattwychwfidniu 


teos; to left: je człowiek przez gaz 


 tentomány; Beatifi.á vifione, fiui. 


cány fobie máia/ przes śmietć y mat 
twychwfidnie Dáná JEZDsowe, | 

` Alec iegcze nie w tym toniec blod 
gofidwieńfiwa Cial nábych: należeć 
bowiem do tego bedšie/ uwielbienie 


Cidłó nápeno: tote ogu” ugu, uta-| 
genia/ powónienia/ y ootytźnia. Dla 
obidśnienia tego/ dobietam fóbie Si 
/guty/ ná owych piaciu wyborny 
Bácácb / tcoremi Jozef Dátryárcbá/ 
posnamBy fie 5 23tácio fteola! v s we | 
felem wieltim fprámuvky ola nich zá: 
tvolány bántíet/ naymłoogego miedzy| 


argenreos, cum quind; ftolis opti- 
inis. Beniámiunowi zás (moi Pijmo ) 
dał 300. Śrebrnikow. z petia Kat my! 
S. Chryzoftomá : 
Siguro Chtyfčnfa Dáná : d ofoblivvie/ 
šienia! uczyniony był Riadzcy Egy- 
ptu/ bároso Fwadruie Chrvfšufovi 


Zmartwychwftalemu; Etorý moca fwe 


go grobu, Panem sofial Citebá y sie 
ie. Data et mihi omnis poteftas 
in Coelo & interra,  23eniámin 345 
Brát Jozefa/ dobrze tá$bego 3 nas 
wiernych myra$óé może: ponieważ 
też nas nazwal Pan JEZDS wla: 
(na Bráčia (sia. Qui fecerit vo- 
luntatem Patris mei, ipíc frater me-| 
us, & foror mea eft. Stárfy ten 
náb Brát/ miftyzny Jozef Chtyfłusy 
zofiawpy tat wielfim Pánem” jprámiť 
nam Benidminom/ Bráčiftom (mo; 


fivoím / gdy nam przez nie/ ( idfom 
wyżcy dowiodi ) wyjednał práwo oo 
chaty Flfebiejfiey. Cie Eontentu- 
lac fis tedy/ 3e nam dal 300. argen. 


fiugiego/ wedlug trzech potencyr jiwo 
dcb/ bedzie w Fliebie' nd duy uton 


Figut. 


tes z : S czł K 3 x 

Ná Wtorek Wielkonocny 
quinq; ftolis optimis; toteft/ węnd: A Oczy. ( prawi ) wf), nozdrzá, ufta, 
Jid3ió nieflończona tTiadrość/ y wher ręce, nogi gardło, ferce. kości wnętrzna | 
|dhmocność Bofta / takie (pofoby/ še sii wfyckie, y kńżdy w fczegulnośći 
|wByckie pieć smyfłow: oczy/ufiy! ise członek, ták cudowna ffodkośćia j lubo- 
|3y6/ ťášdy w Bczegulnośći/ ofobliwe ścia napełńione będa, že prawdźimie s 
3 propotcyondlnych (fobie obieftow/ — eddy człowiek, rzeka rofkofty Boffiey. 
mieć beda fivole ukontentowdnia/nód_ zápoiony bedžie.s. 3 
|wBytle wieczność. A napt3od ofo/ . YO gym dby fie teraz qłowieć ut 
čontentorváne bedžie/ páttzániem ná — pemníl/ upobobslo fie Dánu BO- 
[tigoy niemidšiáne rzeczy, ypistność; BY wizetunť tego nietáti soflámic; | 
ofSblirote nd uwielbione Ciálo Dobro: pozmolimky cudownie nícttorym/ ie 
jośieśd fwego Pánd JEZVZA/ yDos — gae w (dżycelnym ciele bedzcym / 
|brodzteyki fmoiey Przen. Pánny: nå ná wla(nycb zmyftád» sáťusié oney 
jetálá tdt Ád(ne / y tozmdítev ide przygley chraly. ZnNavôziek w Swiet 
[nosci tál wieln millionow Gies D čiáble przytłódow/ o jednym Šolnie 
tych Bożych/ po porvfecbným onym " | rzu/Etoremu zá Oozwoleniem Bolim, 
|Brmatemycbw(lánin. YTómet trzyma — potazawgy fis umótły iuj przstáciel 
[to S. dnfelmus, że dogadzólacw tym — fego/ zdprośił go nábánťiec nebieíkí/ 
js lubstiemu/ teore matetydlnym — Eoniá po niego cudnie lotnego pos) 
bywgy, ducha ifiności fwoleymidsieć — flawBy/. 3 pata ogárovo: 3d Etoremi 
nie mose/ Antolowie Świeci bsba on Żolniecz puśćił fis w pufga: á| 
fobie formomáč Cidł4 Ogiwney pier  wípomniarofy fobié nieftote grzechy | 
jEnośći y farb: ptesenzuiac fis w ni gdy nópadł w pufizy ná Rdpldnó/tzos 
ludziom/ y mile Eonwetfuiąc 3 niemi. che s6labl 3 Poniá dla Spowiedji; 
Dy 346 uťontentorváne beda niewy dla Gego też / ná on Tuc trás. 
powiedzidney Gátmonij musvta/épies — Eráment opošnil nieco; bo ná ofšátnia 
wdiacych'y ná rošnydb infitumentády — eylto porráme tráfil/ iedndt flujacoo 
wygtawdiacych chwale BOGY nayi C niey goáčiom niemymorney pisenos 
wyspemu / y Bórdntowi. YO Gym ^ ści/ táť byl ubontentomány; że dlus 
Medit. os Mepoólednig zábladal goześliwość gi bdrózo gds” godżintą mu fie zdal: 
(mois S. Augufyn, gdy tá momil o  dlbowiem gdy mu fis do Domu wto» 
|Siebie: Felix ego, & veré in per- cić &asano/ wielta odmiáne we wśidch 
petuum felix! G poft refolutio- — fivoich sndlafl; d ndwetmidflo Dwo: 
nem hujus corporalis vite, audire tu fiveno! obagzył Rlaftor poftámios 
imeruero illa cantica Coeleftis me- ny; do ttotego wfeofy/ s Dpdtem. 
|lodiz. O fczęśliwy ia, y má wieki — toymamidioc/ 4 Dánem onego mieys| 
frzęśliwy! ieżeli po tym doczefnym 2y-.— (cá byos fia mieniac: gdy mfiytee tiec 
Wotie, godnym fie zfińnę;fłuchać pie:  opomiedziai/ oofli. tego 3 ftátycb 
[niom Niebreľkiey melodyi. Podobnym — [uoji tcadycyi/ iato przed lat Owufet | 
sú Ápofobem o uťontentomániu innych Pan tego mieyfćd/ wsiadgy ná Eonid/ 
` |etzedh zmyfłow/ powonienia/ utufer — 3e pjy/ gO3ieś poiechawgyj wiscey fie 
jia/ y dotykdnia; wiele náuť náv. D nie wtoćił ; y przeto dobrá iego po: 
1. de mil buie fie u Doľtorom :3 Gym še trudno.  zofčále/ ná AlaBtor obrocone były. 
cap 47. [ie tu rosgerzde/ mego Anzelmá $. Podobnego coś támše gytamy/ote: | 
logołem o wgytbich zmyflách y alone dnym Šaťonnítu Sdteyfiyanie: Ecore 
ádh mowiącego/ przywodze flomd: mu po Juctzni bebacemu ná medy: 
|Ocali, aures, nares, os, manus, pe- > tácyi w. A oócíele/ poťazal fie prabeť 
|des, guttur, cor, jecur, pulmo,oflà, ślicznie ópiewdigcy/ d blio niego) 
|medullz, exta etiam ipfa, & cunda — polátuiacy : sá ťtorým gdy fis on sblis] 
fiagulatim, fingulad; membra co- — žal, ow ptafet myptomábsil go 3 Ao: 
[rum incommuni, tam mirabilide-  écíolá/ di bo gdiu/y rám (woim épier 
lledationis & dulcedinis fenfu re- ^ wánietn/ onego Šaťonníká zátrzymal 
„|plebuotur, ut veré totus homo de przez lat trssftá : że dni feść/ dni pic] 

f orrente voluptatis DElpotetur. nie potrzebowal. 2f gdy prsyfieofy oo 
| RS 0 $lebie 1 | 


f 


Y 


| ponit 


śiebie/ wrocil fis do NE 
|niac fie bydš Jdttyfiyanem ‘onego 


tuż mineło 300. lat: tedy go miedzy 
fier gdy im wpytle rzecz opowteosial/ 
przyteli; Erory teš zátas wziawgy 
Sáťrámentá Swiete / fiodbo zófnał - 
jm Pánu.  Cbueśćidńiki człowiecze! 

na tych omi probach smyfiu uluge: ^ 
nia y fluchánia: biers fobie midre: ids. 
tle ná wüytla wieczność geta ufon: 
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náwet x miere fame! iókatolwiet mu 
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voicielá ; d opomiem fajťom m-Bymy 
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ttofo. 
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'zndczy wielkość chwaly/ Btota ottsye 

mał Chrgižus /- 9 teotą zátásnislá 
d*fobá tego przy QOniebewfłapieniu, 
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Pogzniymy ob navdrożkey 3 Dámi : 
bem: co tef o0 slotey/ pstlosvcy Ro | 
toný/ Etora (amd. znomu togmaitej 
ma tłumaczenie fivoie u Epoosg6oz 
tow. Przez te bowiem naprzod to-| 
żumie Origenes, Divinitarem, Boff wo. | 
w Cbry(lusie Pánu: Chri Coro» 
na, DEUS e(t: Ta Aoroná Chry: 
fiufowá/ to iefi 23oflmo; lubo fie 
prsedtym wydawało: te nim przez edt] 
wiele cudow Ecote czyni; a ofobli 
wie/ qo» moca (wego Bolfivá! zabite 
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goi (wego oliva. moca wziety byl 
oo Ditcoa 3 Duga y s £idlem/ tym 
bárdšicy wida fie moc Bofłmi tiez 
go: bo to byl cud nád. caoámt cuo. 
nigdy niewiodny. — PCtamod $e nie 
nominá eo było: widzieć ob urnárlycol 
wiFrzefionego : bo to bywało vzá cza. 
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go fis cudu ndpścczyć wolno ; prze: 
to nie bes Gdiemnice Aoáctol S goy 
o Dniebowifapieniu Pánd 3850 
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portaverat in retta, in fupćtnas 


Dźisiay diimna y ntewidána rzecz: nód| 
Niebiefkie Trony. žiemfkie Ciáto podwyż- 
fones, glina čiálá dudzki:go, ktore ná 
iiem: BOGA w fobie nosila. do naymyl 
fego migfikánia moca Bake przenies 
Pone sele _ Pomtare, złota Rorona 
Chryftufoma, Thomass Anglicus, nazywa 
Humaaitatem Chrift., Natwrę n 
ludzka. Caput Chafti eft DEL 
Per Coronam intelligitur humani 
tas, huic capiti, decentér, firmitér, 
& prudentér apatię 4 to dla cego 


jgoonosc nitury lnoztiey Chtyftufos 
poey/ zlewa fis ná nas/ tábo oo glos 
wy ná Glonti iego: 3Etórey rácvi tá 
„|Rotond slota Humanitatis Chrifti, 


[tele fia vovodie;poniemas$ o wywyśpeń 


pifal! S. Leo, w Razániu (woim ná 
dzień dzióleygy: Quia igicur Chrifi 


JAfeenfio, noftra prove&io eft, & 
|quó proceffit gloria «capitis, "ed 
|(pes vocatur & corporis; dignis 
. |dile&iffimi exultemus gaudijs, & 
|Pià gratiarum a&ione letemur. 4 
ponieważ Chryfiufime  Wniebom[lapie-- 


mie, ndfym ief wymyžleniem , bo gdy 
iuz ie() w chwale głowa, Je ) čidlo tansze 


|ędżie, nádžielá fig czyni: čiefmy [ie 


naymilśi, y m nabožným podžiekorvániu 
wefelmyfię. Porrzečie S Ambroży tluz 
Imácac one flomá o Roronie Salos 


Cantic. 3 monomey: Videte Regem Salomo- 


|nem in diademate; slota orong 
 |Cbryfłufowa/ ndzywa Charitatem, 


JETilość tego tu Ylazodowi ludzie 
mu. 


pt3y DOniebowfłapieniu iego/-ofoblie 


Init 03í8 cáley nátury lubsEiey/tát nás 


Angeli vocant animas, UC 


„Na dżień Wniebowllapienia | 
jtdEo uważa S. Gregorius, $e cbwaid y A niebo vffaptema iego prsypifule ly, 
|  Pdwel$. HabentesPontificem má | 


gnum, qui penetravit Coelos, Jesu M 
Filium DEI. Tey Rorony figure by: 
HArońóRotondopifana u ProtoEd Sá: 
cbhdryagd: Sumes aurum & argen- 
tum, & facies coronam : & pones, 
in capite JESU, filij Jofedec Sacer; 
dotis magni? ta 3nácsylá Chroftufs- 
wa gobnoóé/ y władza RdpldniFa. 
Dla ego y Ddwio S, misdzy inne» 
"mí tytuidmi/ ten mu teš Odie: Tu 
es Sacerdos in eternum. Cá Ao 
, tóhd godności Ráplánikiey sdidónide, 


Bia przy DOniebowfłapieńiu tego; w 


ten zás! biedy ná offátmim pożegna: 
miu 3 Dznidmi/ táto navrosšky Rá 
plan blogoftámil im/ v šegnal przytos 
mne luożie. Elevatis manibus, bs- 
nedixit eis: Drzydáte S. Bernard $e-| 
není. 3e 3nátiem Krss S, te bener! 
*dytcyg odprdwił O JEZO 3. Trzes 
čia Rotoná MOniebowiłspuiącego 
Páná/ tet Vi&onalis , Zwyčie/ka.s 
to iejt/ pieč onych dlbo pozoftálydy 
blizn; 3 Etorerní 0516 vo CYiebo wjłapu» 
4e: poniewa te byly in(itumentem/ 


videant charitatem, quam circa fi © otszem / ttotym Chtyftrs zwycieżył 


lias Jerufalem habet Chriftus, un- 
dé & metuit coronari à Matre, fi- 
lius charitatis, M tá Aoroná mí: 
łośći tu lubsiom/ dzić ofoblimie ww 
dálá fie  Chrvftuóie Pánu. Dos 


florvá Etángelify opifutocego VOnies 
bowfiapienie Pánfkie: Aflumptus” 
cft in coclum: Piety ief do niet 
gemubynie nópijal: Afcendit, Wfła- 
pit do nieba. © znowu flotvá S. 44: 


Káptán/ka, táto naytwyżgemu Biftus 
|pomi: ten mu bowiem tytuł przy 


ny bowiem Sylueira, uważdląc one - 


pieťlo: fłufinie przeto JAorono y o3bos| 
ba Pand JEZDsowa nazwać fie mos. 
dá: y to wedlug zwyGdiu dawnych 
Tryumfatotow Etorzy 3 mieczd wia- 
frego Korony fobie na ttyumfach Gy 
nili. Tic bowiem pewnieypego/ że 
idto nayidśnieyfie gwiazdy rojpub zá: 
io promienie (tvoie/táť blizny one ówie 
te/ otaczály niemymowna idjnoście 
Tidło wfytio DOfiepuiacego Pánd. 
Do tey zwyciejkiey Rorony/ należeć 
powinien oa orať Swistych Patty 
átcbom/ ttotycb 3 otcbłdni uwolni 


D py / ora; 3 foba do Fliebd promás|. 


0ząc Zbawiciel / mogi do nich zdżyć | 
owych (low/ Eeotych potym 3d3ył Pó: |. 
wel S. bo $uipengzyłow: Voseftis | 


, capite Chcifi, eft facere cum Re- 
| em 


 Jilius coronz apparuerunt præler- 


]coronatus eft fdłoż peEdisnie fito s 


Dáná: Etoriy £olácgoc do wroc Flie- 
Ibiefficb/ dby otrmierano: ná ptzyście 


przedtem m Tiiebie nie flychác bylo: 
zowiąc qo Rtolem chwały Actolli= 
te portas Priacipes vsítras, & ele- 
yatmini porte eternales; óc ineroi . 
bit Rex glori. 

"juieómy fie 6omfebsieli 3 Di(má 


|páná; wnet fie dowiemy ieg:ze o Tros 
|nie iego/ ná trotym te fwoie Roronás 
cya ooprdmił. Gam Ociec Liebes 
fti dobrze przedtym opifal go/ pod 
tosmdicemi Sigurámí/d. Ibo podsbieńe 
firmy ; tá przes uftá Dámidome opos. 


Et ego primogenitum ponam il: 
lum, excelíum pre Regibus terra: 
Ponam in izculum ízculi femena 


li. --- Thronus ejus Gent Sol inz 
confpedta meo, & T 


la 


dnym go uczynię, y wywyżfę go nád 
| role žiem/kie z wieczne nášienie iego, 
|p Trou iego. sáko dni Niebiefkie Tron 
|iego, iako Stońce m obiiczności moiey, g 
„|ińke Miesiac pełmy ná wieki, PDA: 
tpić © tym. nie ttzebd/ że przez tego 
|pietwotodnego/ dlbo ióto inni zytdo 
i$/ unigenitum, iebnotobyonego/ande 
layl fis £bryflus : tego to bowiem 


(Foam: 1. 


'ejus, AA ds“ V oigenici: a Pa. 
[euin tre, Drugie 3aó Bpitbetum Odie mu 
a wediug nátuty- luostiey: 


| Qui et principium, primogenitus 
Roman, 8, €x mortuis, Co poweorzył do Rzy 
E odmien | Vt fit iple p 


ET Soboń 


gem, quod in | primo inltanti con A me | (loma: Ponam ilum e€x.elien 
ceptionis ejus factum eft; led radij 


tim in Afcenfione, cum fedensad . 
dexteram Patris, gloria & honore. 


ifimych glefom2Inioton: prowädzacydh 


iego/ -Odio mu tytul nowy: o Etorynk 


- Beo tefš/ isto wieczne tejł Rzolefiwo y| 


S. y 3 iDoftotom/ o Rotonidh Spon-. 
[fi coronati, w Cliebowfisputącego - 


tviadátac Aoronácya Chrvfšujomwa: 


ejus; & thronus cjus ficut dies cÆ- 


fe&a in zternum. - Oto ia pierwera-. 


e fo w p S. pore u D no. 


Ipfe e(t caput. corporis Ecclefie, 


Alcendentjs; to ieft/ że 


ps Regibus terre: gov przy osie. 
borefiapieniu fwoim uťoronománymi 
A&tolem chwały a dáoómy. oor, 
piero o tym mowili: Thro us ejus, 
ficut dies ccc. Tu tuż opipmác pór. 
‘ayna Dáwib, Tron chwały rego al 

bo tdczey chwale OOniebowflspuiace 
go/ pod podobieníšmem Tronu: ná 
co 463wa ttoisliego znowu podo. 
bieńfiwi; to iet /. Dni Fliebiejkic 

Slonca; y Niiesiacá. Th 1. 
jus ficur dies coeli: © cym. piecgym 

wyddie fis zrernítaš glori & regu 


Loco La SE 80% 


Balan: Dies terte, Pai cd bed 
urgentur, przcedenribus excludao | ` 
tur: to feft; om śtemikie/ fa müdtace/ R 
fedne po drugím niftepuis; Di 335] - 
Fliebtefľie/ nigoy nie uja! noce - 
nigdy mie znála, dni znic beds/ ánij — 
waord/ dni lúčtá w Cliebie me mág. i 
Unas dies Coeli, & illi anni aon| 
ai. y nec ZU g hibens”, 
04 ullus dies ibi 
hefteroum & cra ^ 
EB Dies calis femper prx fen: 
tes funt, ubi eric thronus ejus inj. 
zteraum, OOGyckih innych iio 
nóccbow Ziemikich Trony Axoleftioo 
panomdnie/ by też Micuzalowe [264] 
ná nich ide nayBezeóliwiey prje&tebgie | 
liiponiemai uffáioce fa y dmidaomi 
podiegle/ nózwóć f ga licut| 
dies coelis 
re; o fem 222) 
leffmie/ prawdzi 


ee SAR 4 
ficut dies cœli) 


n ufo, meblug onego 


Daniel 2. 
| diebus boa | 


On tradetur. —— 
Thronus ejus, ficut. So 
fie przes to môže excelien 


teft rozumowi Pe t 


"Na dżień EEC 


SS * wffeputacego Ddnd; tál wlaśnie ide A. A €bryftusie/ nift o cym nut togtpi/ že | — — 
[to €3lonce/ Ecore bla wielticy idftoz idto Syn Gycu we wgytlim ief to: 
ści fmooley/ Żadnemu olu dobrze fis wng: qualis Patri fecandüm Di 
fobie prsypátrzyč nie da. Wile bez  vinitatem; táť y w chwdle townym 
tólemnice tenše Dawid S, wfiepu mu bydš maśl.ODzglsdem záú nátury 
 |iacemu Dánu/ w duchu Prorochin luozkieg/ te uwašátac/ ile fef sícono. 
przypdźtufąc fie/ powiedział o ninm > Gona hypoftatice , w febney (fobie 
[še wyżcy nád Cherubíny/ Etotzy naya 3 Boffwem / tag chwald / tota: ma 
„byfirzeyfie rozumy mďia/  voftepnie, Cbryfłas ile BOB! towną 3 Dycem/ 
Qui afzendit luper Cherubim. Oys zlewa fis y ná nótute iego luzta. 
fdtwia to tdiemnics S. Bern. Sem táť Quia cádem veneratione venera: 
gdy né teg flowó pife: Afcendit fu- tur humanitas, inquantüm Verbo 
per Cherubim: quia nulla feien- . unita, cum ipfa Divinitate. mowi 
tia attingere poteft ad cjus a(cen- — Zýranus. Wmakdłąc 346 nátura lw 
fionem. "IP fepe nád Cherubínov: bo B dita (ame w fobie ; Sedered dextris, 
Zaden rozum paet nie może wflapienia E e effe in potioribus donis: 
lego. A wytdzniey ieBce o tym ná: eo feft: 13 żadne fiworzenie inne/ nie 
pifal Gofredua abbas, wyłtiabdląc olos może bydź w obwale táť podobne D. 
ligzności ddióleyfieggo Swistá: Deo BBOV/ idto mu ief podobny Chrys 
quorum magnitudine, nec homo,  fłus ile Glowicb; Thronus ejus, fi- 
nec Angelus de coelo, tantúm di- curt Luna plena. Dofyé tedy 3tycb 
cere poteft, quod ad comparatio-  otolicznośći/ wjpdnidly poldsuie fis 
nem magnitudinis, eorum modi-. Tron chwały Sponfi Coronati, YO» 
(deretur & effer. Aícen-- niebowiłepuiącego Ddnd. 

: Cher Tak ofsblśwe "Co fis tyge Sccptrum, Bexlá/ do 
AŻ CY NE qe człowiek, Ani tey AA otonácyi naletacego: Sceptrü 
Aniot m "iebń moje tylo powiedźieć, AtoleiiFie/ pofpolite jeff Symbolum 
coby ffe względem takiej wielkości máte Ç clementiz, znát láffdmoóci: co fis 
|yzeczæ nie tażlo Thronus ejus,ficut  idómte pokdzuie ná onym Arold AE 
Lunaperfecta: peses to niech fie znás  fwverá Berle’ Etoxym dotEniona Efes - 
Gy zgualitas, ant fumma fimilitu- — rá! wolna oo śmierci zofčálá: YDi» 
do gloriz afcendentis ad Patrem. 036 fd to Sceptrum clementie, w 
to ief táfo Miesiac ná pełal/towna  vskabh Spanfi Coronati, DOniebos 
- fie Słoncu/ y (iiie fis mu naspos  wfiepuiacego Dáná: 59$ w Dzień 
loobnieygym w świótiości, miedzy [te Mniebowfłap. potdzute fis byos boyz E 
minatzdmiCjiebiejkiemi, tát teš foo» — nieyfym ná ludzie; bo o nim ápiema | ; 
im (pofebem DOniebowfiepniacy Ban? Boščiol S. A(cendens in altum, Hiftor 
rownym fie fal w dowaleDycu Dried: captivam duxit captivitatem, de- | i 

wiegnemu. A doiwoDza Dotto dit dona in hominibus. Jffdie fis 
ch M ex láfEswgem ná potutnigce; bo zátaž 
ob punktu POntebomftapienia wego 
D poaol/ czego nigdy inž nie przeftánie/ 
sá gtzefjnemi otendomáť bo Dycá 
poena ; o gym nas upewnia 


- Jan S. Advocatum habemus a- Joann, # 
 pudP rem, JESUM Chriftum ju- 
- ftum, Co nam naylepiey obidśnić 


„może one Berło! zttorym go wíbside| / 
48. Gertrndó. CdOwistawYDie| — — 
lia DOniebowftopienia Pánfkiego! ftu» dai 
Me Qycowlken A šo nikomu ian diac Hgy 3. pod cde ©lewócyl/ |. zap.zú | 
|córyfufa, gużyć mie może Co x luk g goraco prosilá Dáná/ dby przez wej | 
lZyráná tat fie ma tlumagyć: nas kde przediwiecznego iebomfiąpier = 
nen puc nórury J3oifieg/ w nia (mego/ ulżyć ta yio 
OE j > 


Mo fis tey tedy 3e Dan fpuBaat tds 
dtic6 berlo/ dlbo złoty regiment w poz 


iacy/ iá miele práanienia było - sa 


Iniettote dOuBe/ 3 miev[c mał! ná wer 
ole lati poEoiu. 


wym: qoy$ násárutts w (amo Swiss 
to; widzidła qo/ tig 5. Dánientd/ 
še gotuiacym fie Siofirom do Rome 
muntj S ieonym pocálománie fwoie/ 
drugim pietscienie drogie tozdamał; 
|prses co fie zndezyły ofobliwe Odry 
y pociechy duchowne! udzielone im 
|oniá onego. „Już tedy se ttsecb 
|otolignośći / to ieftt pod pobobters 
Ifiwem Rorony Tronu: y Berlá/ ták ov. 


[pompie A orondcyt YOniebomfiepuias 
Icego Dáná; należyridto 3wyczay póź 
fpolity nieśie przy Roronácvách! 
. poflucbáé obsgmaiacego (ie. wefolego 


tvysfenta Ddnd ndBego/ miłych blu» 
bieníc iego : 
oSA Allegorice, 


2g k 
ścioł on. teyumfuiacy ots 
gatí niezliczone Aniolow Smietychb/ 
ły táE wiele tysiecy ludzi fprámiedlís — 
Ve pogawfy oo Adimá/ Emy! 


|Rezysu potntaiacego z. Etotzy uwole 
nieni: przez Chryfłufowa śmierć! 3 0t» . 
dłdni pietielnych/ y. mptowdadżeni 3 
- |nimże do CJiebd/ pietwpy tas przvlas 
lešení do Aniolow 56. alontámi zížali. 
fia A o6ctolá tryumfiiacego : niemy 
powiedżidnym prieto nipełnieni wes 


- |bonot odDdiac R 
 |wieczney val 
Czego lubo fis 
1: po riednót tefš tego fundáment w 
ŻA MEM 


ANM Em. 


pa | Corona J 
wid TT wisi smirciych 35a, 


látob csvfcá cát wiele ofel złotych más. 


[oamánego tu BOGY: za dufe. R 
]tát táibo ofeľa bely myćiagnione - 


Liiemuiey&a boyz 
ność fiwote połazał Zbdwiciel/ y En 3yo 


|Eolmiet potosumiawBy o chwale y 


Vivat; tśduiacych fie; 3 chwały y wys. 
Spontzx ^ nhgegiee. C Tube wejela przyczyny : jabila 


, to left) Ros 


|2íblá/ di bo offátniego Łotrá ná - 


felem, níesmierny oras 3 Aniolami. 
Szmietymi uczynili w Cliebie ottzył/. 
wolowi nomemu / 
toń zásiadálacemu. 
tao Edż0y domyślić. 


Tm ná seyd p Pun. Midh : 


14.6 
AREA er. uu ZOP 
A wym osuvutacym fia Apoftolom w] son. 1. | 

bieli połazdhi : Ecce duo Viri afti: 

terunt. juxta illos, in veft. bus al] 
bis. X gemuš to w biel: s gemu! 
máy á nie wiecey? Là pierwge od- 

, pomiáda Hugo Card. še to uczynili 

Aniolowie ná poťašžánie wefela Ero- 

te fie ná ten gás odpráromálo w. 

Fliebie. Quia letinam Angelorum 

„de focietate humanz naturzfignifi 

, €abant.Csemiby. 3á6 dwáy tylko pota | 

sálifiez Odo de Morin sn Allg Tylmant.. 

Odie tácya : Fortaffe idcirco tám]. 

pauci venč:e, né tam feftiv. s deel. 

fent folemnijs: & qui venćre, re: 
greffu celeri, novis fe gaudijs foci- 
arunt.Totefi: Wieltie y nigdy tefie] 
niewiodne w Chevie odprámomálofi fie| 
wefele/ gdy azlomieť sflat (ie Bole 
cbwato/ y wyspy nád wpyckie Anioly : 

- ośiadl Cron; przeto ob onego mefe: 

la; záledmie owu 2Iniolow oderwać| 

fis moglo; y to dofyć roco pofel^ 
fimo. odprámimfy/ lorno snow dol 

Tliebó wrocili fie/pomagác z Orugiemij. 

záczeteno Ttyumfu. Przyddie S. Ber-| 
nard, Sen. tezy. tego Muftáncow 


aat. deh omi: 


tione, Czfli fi fe ( prároí ) dmiofowie, 
z odkupienia ludzkiego, z reflaurácyi ru- 
iny między (002, yz wywyzfienia Krolá| 
fooiego. To Vivat pietwge ná Cliebie.] 
Drugie Vivat, veydále fie ná šte! 
mi; o5zywa fie 3 nim Sponía Sym] 
bolica, Dxzenayświetfe Dánná! posl 
. sofláta iátEá uťotonomwánego Rro! 
dá cbwaly, wielce uwejelona w duchu? 
3 Aorondcyl y wymyšbenia Dblubieri» 
cá fivego wedlug oudá: á Synd właz) 
(nego. wedlug ciátá ; gdy tego ná prá:]. 
ivícy D ycá Chebieikiego 348140 digte? 
„go obazyłał Btotego. 3 mlajny b poj 
-tobjild wnettzności — Cjpiewalá nie. 
gdy wafolo utotonominenu ODblu:| 
„biencowi Sálomenomi/ iDblübienitá Cani. 2 
íego: Sicut malus inter ligna Syll 
a. fic.dile&us meus, intet fili-|- 
Jáko iźbłoń eytrynom 
Sion. ) miedzy lesnem 
mi, ták ukocbány moy między Syademi, | 
m bom. 3. ex. duabus, t ce Rowi k 


Fi ul 
D 5 63 


Je Pre»liedus meus inter filios, 


| Chrifii. 


"Na Dien. Vrbov pica 


(Pánu DOniebotfiepuiacyni; dla tes 
qo/ że chwala tego táť przechodz 


- |hwałe wgeliich bloqoftámionyc lus 


Dzi y Aniolow/ idto delikátne držte 

wio cytrynowe/ przechodzi wgSyckie 
e profte y leśne drzewń, X poż 

nieważ Oblubienich oná Sálomono: 


leo principaliťér byłą Sigura Drzeń. 
Dánny/wisc o niey fia teš te owd tiw 


i&3y€ moga; idtoby ie ond; pátrsds 


iac ná chvala Wniebowjep Synd — 
|fwrqo/ 3 niewymównym uwefeleniem 
deted fivego/ do niego momilá: sicut 


malus inter ligna Sylvarum, (ie di- 
"Difie bor 
wiem S. Bozav. še ady Dan TEZVZ 


-|sdfjmtucong nieco tite fwoje môstať 
pla bhiko nófispuiacego obeBéia jider 


gói Te godnic i ig ciegył to tom, votag. 


prosiť / dby- do aáľu pewnego prie 


lpoffołóch y innych wiernych sodas 
tufy, tlnficzynia y iacta im bylá/ 
adugdiac icb/ y tiuwdcqac tóteninie 


ce DDióry: Etore chrá fobie Dobtze obida - 


wione mislá co Syná: 3 czego fames 
go ofoblinie wejele odnicflo ná ten 
(3/8 Gwiete iey |etce. 


Pénna)némtenia y Gadelm: apt Delrin 
iu parapbraf fep: Cant. 6: gdy tál vo 
Bfobie Páná JEŻDsowey do meye 

owi: In Cruce pro falute homis 


num agonizans, unum tibi adopra- ` 


vi Joannem, porro cum triumpho 
refurrečtionisa[cendens ad Patrem, 
|multos tibi vice mei adoptavi & 
reliqui filios. ttote/ dlbo tym pos 
bobre flowá flyBac Drzenayś, Danná/ 
Iftofutac fie teš w tym do woli Bolkiey/ 


occbldnt £ wyptomébsonydy niezmieez 


ie fie ciegyłd. 


Grzecie Vivat. flsfes 3 ktorym 


fie odzywa Sponfa Allegorica;to teft; 
Robéíol S. woluiący ná ziemi čtorý 


. |n4 ten czas lebdrvie nie woBytet . agro- 

Imáosil fie byl ná Gore Bliwńa 3A: 

poftotámi Smistemí: co fie ded 
- táiac ná pofpoliy smwcav/ še pry 


RE 3 Šik ospi teora opifal £ 


- |Gblubienicy ciumigy o Chrgflušie A wdngelifia S.“ Albowiem Apefto:| ———| 


lowic/ Etorzy zámfie fe przedtym tor? 
bôsváli! (mucili triedy im co Dan JE: 
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One przyfłeputa do Bditdmentow| 
Swietych; Winen bowiem przednim. 
3 onev winney móćice/ o Ecotey po- Joann, tg, 
wiedział Dan JEDZ: Ego fum, 

- vitis veta : teft tad 3- Erámentál: naj 
sjptówiedliwiadaca Dage; tora 3 zw 

Rug Miti iego dána byo$ poonnál 
glowietowi; náprsyčlad / prze Bá-| 
Etámencie Doťuty S. gdy qo Goo: 

wiednit rosqesefia; d tes tá Fi pteempy, - 
Giofpobatsem tek (am DD £4 Ien 

wedlug flow y obietnice Zbawiciel» 

weyj oáney?Ipoftotom/y Cr4flipaitom 

id: Accipite Spiritum $ quorum. Joann to, 


peccata 


E 


grzechy; odpuficzone im beda. Žnovou/ 
winem teft lifka Sáťrdá mentálna, przy 


| - |Rommuntj S. sfispuiaca ná dufe: 
Zachar,9|0 niey pomiedšial Drotot: Vinum 


germinans Virgines: Pinem ief ro- 
dzacym Pánny. Tegotedy wind Bos 
fpooats/ DOTA Przen: nomu mie 
šálute/ boynie go gyntuie y ndlema; 
bo niepochybnie/ ex opere operato; 
to iefi/ goy rofisebie oboliznosči edt 
3 fłtony dbmimfitniacego/ iato też 3 
flxony przvímuiscego/ sácbománe bas 
Da ptzy używdniu Sátrámentov Js. 
saras DOTA Drsen. s ajka (mora Sås 
Erámentalno przybywa? y one wlema 
w oufs przyfłepuiącego 00 mich; aes 
fc fie tedy erófia/ ie fan głowie 


^nobufe (wole c vnrbo przviecia talki 
oney Súťramentálnes á to/gby przys 
fispute niegodmie: nóprsvttao Do 
Spowiedbši S. bo Aommunij Drzens 
co fis Dziele nie tylko dla przekloch 
gtzedhów/ dle też dla nowego [togie: 
go fudafowftiego ówietottáostyod 
Grzechu ; idzie zatym że oná Gated: 


oóna: nietáťo ná Ziemia wylewáng by: 
sa gdy w dufiy táPleao pomieśćić fie 
nie mogąc nábáremnó obraca fie; y 
tctiemu Sátráment/ nie na zbávojes 
nie/ dle ná potepienie wychodzi: o 
czym dofyć wytdznie dal znać Dáwet 
S. gdy táť o megodnie Fommumtu- 
tacých nápi(al :: Quicund; manduca- 
verit panem hune, vel biberit Ca- 


fec ego” (mucic fie y turbomáč nie 
(var Swlafigt że tácy (amemu Goz 


Ps zalemála og v/qoy DOLHA Priene 
nowym niegodnego do Sátrámencu 


Rad nie tab 3 čisfľim jmutbiem (woz 
imi Bofpodars ten; muśi cdtowych 


Na Niedzielę Swiateczna | 
peccata remiferitis,remirte ntur eis: A go ldtwo fie domyslic 3 -tdliey b | — 
Wesce DUCHA S., czyte odpsitiies — fiotyi. 


` Rufa Dáná! Chesta pinnych Sátrá | 


|umyfa tego naczenia ; to tef nie(pojoe: 


mentálna lálká/ Ecore miálá mu byo$ ^ niegodnie przyfispować do Gdttós 


memditegnitow umytóiacych fie lás 
ipodarzowi: przy ocbocíe tego/ nreide 
, tym sápomináia: y šadnego pošycťu 


rivjtepománia: obraidia grzechem; 


[ao8ct ndpotem sbálebá mijóć. C3ee 


Spec, Exerapl. pife o teonym;. 
Etotv prágnac w tialżeńfiwo urobst- 
wey Corti iedneqo Popa Pogáníkie: 
go; inágey tego dofłapić nie mogac/. 
wottsell fis przed Dopem onym Chry: 


mentom ieqo; co gov Gzynił/ mibsta:: 
nô/ że 5 uff tego mylátvmslá golobi: 
cdj alias DOLO 8. w poftáci oney; 
á gòr potym troche fis obaczyw$Y | 
pogał o poľučie myśl:ć ^ widzidna 
była onaf golebicá 3 dalebá En niemu | 
zdlicmiaca; d goy daley ooffonále 
upśmietawgy fis potutomal v ufprá: 
wiedliwiony prses Spowiedz solial/ 
teg qolebice mibsiano/ w uffá iego 
wlitniąca Tym wiozeniem polas 
zał Paa BOB! s sála to Żdłościgi 
(poludit mowiąc ) przychodzi DOs 
CHOW S. ady jam glowieł przy 
Gyno tego ieft/ $e do niego 3 (dft 
fivota poswiecátoco zbliżyć fie mie mos 
še: y ná ddtmo obraca fie látá Sás 
brdmentólna / €totey fie ten mizerný 
ćielejnościa záslepiony Alomieľ wys 
tzetł był, 
náute owi/ Etotzy 3á nic fobie máta 


mentów ©8 niech tácy uważdią ids 
ta goma Eonfusvo DOCHOVOY 5. 
goy táť nieuważnie ná tráčtámencie 
dego/ to iefł ptzv używaniu Sáťrás 
mentow Świetych, jprdwuig (ie. 
VO drugich sáó piwnicach DV» 
CZA S. á te fa Difmo S, 3 ttotych 
nam plynie prseflobEie v zbdwienne 


nie zdttzymuia tego w šoladťu/ to! 


iefi w pómisći |wotey/ dle pretto o 


duchowiiego 3 tego me odnoga : Gym 


(amym wielta obelge zynia DOcbo» |. 


wi Przeń. Etoty icb onym roinem tófkl 
fwoley oświecdiącep: bo dobrego Do: 
poprawy $ymotá zddhecdiącey/ 3 o» 
broći - 


Clech pámietáta ná tel ' 


Ticord, | 


potan xoinem 3. T Präs 304 Rd 
wych plýnacom (am DOCH 
: à go ludzi czejłute/ : gdy Grócia ha | 
náf €bryfius 32305, bobtse iegcze 1 ia (wole do ferc ich daig | 
|przed ptzyściem (wótm ná ómidc/ częścią ufła A ádsnobstey Pte w to504- 
Jeftamfv-ná fia w Drotockich wisp — toániu náuť Duchownych: wedlug tas 
fab Ofsbs #ašá 3 winnic prsybo:  3bego potrzeby duchowney bietiiac. 
Dzacego/ w Bátácb utrwdwionych/  ©Diec Erotzy to wino (imiżno pija 
Nľátšy fie naprzod, 3e solo práfovvás to eft; niłynteo DOC 521 S. nips: 
[ma sviná/ bes wpeltiey pomocy, mow. minániá Rásnodštevíhie Spomieont 
Jborvác fie (am tylto musil. Tor- ow mile prsytmita y vo žoladča/ to 
cular calcavi ego folus}: -circum ief w pamieci (ivoieg: zátrzymuna, tds 
Jpexí, & non erat ené A. cy Goście wielce Eoncenicuis (Pofpo- 
otym Drotoľ toyli my miele laik „ barzá. DDLHY Drzen Beg omi 
y dobtodziepfitw/ trore 6wiádavl dle B ťcov3y pijać to Wiko / ucsuvooto VPĽAz] 
o świdogyć imał ludowi fivem/ — wdžie tofiyntty DULAY >. ffubáraj 
dutou frode ná niewdsiezność lu^. náuť Róznodsiepiki. b/ pretto VeoncÉ 
bu onego: ofoblimie 3 tey przyczpny/ potvíh/ wyrzucdią one 3 jolab?á; to 
[še Duba tego S. sáfmucál. lp, iefi 3 fetcá fimego; gdy medbaiac mie 
autem ad iracundiam provocave- má ffrapuly y fimnienie firofimace/ 
| runt; & afllixerunt Spiritum San- ttore im prispemtsa owe náutu eme 
- qno. deum ejus. Rupertus Abbas, umażóć | matóbnienia BolBie, že fie to nie goost; 
ir Triz. iige ten tert Difmá S. prze tsch tra: wetacáia fie: do grzehu! á ná Gó8 cus» 
| |piacycb DDC5A Drzen:tozumielu+ Gyd íeBige dopufgdwa fie zbrodni 
Osi omych' ftorsy nie 3 ułamnosćć Tito mowie (o/ ná Etotych fie fidrżył 
duôsťiey/ álbo 3 Bezerey niewiibomos  3oyiey Dtoro£: Apá autem ad ira- 
jci. dle móiąt natchnienia DOLAA cundiam provocaverunt, 8 afflixe 
S. v firupaty odtívodzace ich ob zle. c runt Spiritum Sanctum ejus. Tá 
go dowieoziawky fie od JA dsnoosies bowiem táb bezecna polityka (mola) 
dow oo Spowiednitow. dożytawBy gniemála y trápia DDLGA Przen.| 
fie w tátaftách/ że fie co nie godšt/ — %vyrzucdiac nd340 tájke iego Świeta. 
[nic ná to mebbdiac/ odmvažáta fie má Przeto; cocáticb alepolityfomw ná tom]. 
Jgrzech. Jato to tlumigenie pos trálcánencie DOLANA Drzen. geta ~ 
|bośnego Opatá/ prečnie Erwddrinte Do  łdcwo fis Edżdy domyślić może: pos) ^ 
|winney Dráfy; dopiero ü Prototá iB o 
|-=*(pomnioney: Torcular calcavi fos | ťaše/ y wiscey ich ná. ozta Do áieb 
Tá wedlug S, Hieroumá, znás prosté me babai, Ba i 
ete v Resy- Dáná JEADow > poftep 
idło 5.8 


: (p m 
| tozgniewóny o to/ gr 

Orýzeme[a, y $. Hildre Ni ae D wr przez Drotobá;. mfia (sta Bo Ba: 
P nanki o Do exc, a. Spiritum s. ejis,& con- 


; -"Utrapili DPCHA 
dego Swiętegó, sra kę im Pie prat, 
vielen, % Ewoimaf ich. 
00 trzecich náojtácee DOLAN 3. l 
vbvnieňch to ief: w píronicách) nays 
floogey Mosii tora sáoiti m 
S. fo fowó!i nás ocbotnym y supelaym. 3ódhominiu 
nodźleów/ — przytazdwia Bożego, upátisylem sao» 
co funs wa innyb Contnftaates Spicictum 
Sandamit to ief: Amaricantes; Pto» 


2 lubo 1 


Ná Niedź. Świąteczna Sponfi Cellaria, | 


tá 


pórrye fwote od qniemu/oo nieczyffo+ 
śći/ ob pijdnitmá, zć. " Tácy Contri- 
ftant. záímucáta Bofpodaczd Geaftus 
lacego ih £00 £ 52 S.bo mu to nies 
fiugme 3a0dia/ aby prsytasánía iego 
były gorsfie/ nieznośne” niepodobne 
do wypelnienia, Sam álbovviem 3bás 
miciel/ pelnienie id) názwal flootim 
kdrzmem: Jugum meum fuave ett; 
& onus meum leve, 0 nich nápijal 
1. Joann. 5. Jan S, Mandata ejus, gravia non 
. (fant, Prawda że zájem przyoficzeyo 
Pfalm 1 6, Bt? Eo im to przyznał Dówio S. 
7. |Ego cuftodivi vias duras: dleć y 
wino ptzyoficzcyge/ sbtomfie y ptivíes 
mnieyge bywa; niżeli 3bytecznie fto 
Obie: 4 bo tego/ ieśli co offtości trim 
dnośći mála przytdzdnia Bożej umie 


ścia/ y duchownemi poćiehdmi: by 
le fie €ylEo Glomieć meżnie y ocbotnie 
odważył nd pełnienie iatiego przy 
trudnicyfego przyłazinia Bożego. 
de Nat S trjowi S. duguf. Omnia fiunt faci- 
Ig7at.6,69.||ją. charitari Nie máj nic trudnego 
miłwiacema  £ofamo y 3 difłoryt ide 
nicy zroiumiemy. DO Rewelácyád) - 
S. Bitgitty Grtdm/ że tó Swieta bes 
dac taż w zdchwyceniu/fiyBałd rozmar 
widiącego Páná JEZDZA 3 Pánna 
Przen: misdzy ianemi flomámi/ to teš 
|do niescictltTiatéo navmilga cy mnie 


|gotstie mamni to reft? $dlo(ne/ zánnies 
máne ferce' ná niettocych ludzi ; nas 
priod na tych/Etotzy cosumieio o mnie 
idtobym ich ná to fiworzył: zebym ich 
potepił wiecznie. Potym mie ja tes 
bae gotstość mam/ prsecímto tym/ 
trotzy tozumičla? že ia teflem przyczyć 
ma stego t życia, iali im nie diac 
- [oo obaczenia fie w guiechach/ y dO 
potuty. Ale naywietga gorsloáé zus 
e przećiwto cym/ Etotym qotzbic/ 
Jprsytte fie zbádza prsyťasáma moie/ 


t39, lubo co 3 wistpego píja Rielich A y niepodobne do wypełnienia. Przy 


„mig ptzyłazónia lego Srvíste: táťo 


em meam, qui inuitus fervit mi- 


rsen. ponitvaš iebnegofi qeniufiu/ 
to EDCA Drien: pryyflobiié milos C 


Iptseitobtém Synem somieg/ d iednál D pofitsegliamy niettotych conám Bos : 


ca tegoż fameg 


tvi ) ná wgytkie DroroEiu Antoty/ v) 
Giwiste mole/ že połaże to ná ofta- 
tnim Saôšie/ że to nie táť sef? y nie 
było : y owgem tdżby 3 catich' náten 
cds ídónte uzna w (umnieniu (ipoím | 
$e przytazdnia mole były bardzo flo: 
Otie/ v lekkie; przeťa nieśnośnie 14 
mentowdć; żałować tegó beda že po) 
góroziwgy niemi świdt nulotváli, tto: 
tego čísšaty/ odlefo niesnośnicyfe (a 
miżeli prsybazánie mole. Jeżeli tedy 
Cbryfłus/ ride (todze nie Eohtent: 3 tych 
Etorsy niefmdczno/ nie 3 miłośći, pel: 


tamie przybał mowiąc do YYayóm. 
Panny. Nallus videre poteft faci- 


i, ex timore počne. Ješeli tá fros 
go nd oni (sdným (Eávoic fis obiecnie| | 
tym: Etorsy Erzymsli jie nád przyfazdo 
niámi tego ówietewi/ 34 nepodobne 
do ivypeliienia bydž ode tosumiteige: 
látwo fé itd 0omv6l Edjoy ústie niez 
utontentoľvánie w catib may DVH 


tedney nátury iednego Boftwá/ rfk) 
3 Thorfiufem/ ile Synem Bim | 
* Pizypóttzywky fis tedy Cellatijs“| 
Spanii, trotátim przefłodkiego Cranz 
tu pelnym piwnicom prore Żodwiciel 
zoitávol Oblubienicy fiwoiey Robčios 
low: 5. Edż0ey bufiy wierney Ola pos 
śilku v poćtechy/ w ttorych DOLI 
przen. zofiawBy Sojpodarzem Bod 
Sdrdntówych ná ziemi! Onić dzióleye 
ego utráttomal y popott Apoftolow 
dego: že y nam dofšáie fie 3 nich: Dzis: 
tu od po 2a 34 táť boyny 
ysbdwiermyctatcóment, A ponieważ 


DW 


"cem y Synem row; 


La. PONIEDZIAŁEK SWIATECZNY, . 
| Sponfi Hymenci s Matutinus. 


nn "eor: loquentes, noflris e magnalia. DEI. A&or- 25 : 


. "ibo widze ie DDCA Przem A fult o tym nie 'watpił e tá nie. 

D zofławfiy Gojpsbatsem nó | Zwyczdyna Rápellá/ wefelacycb fie 5 
> Bodách Bórdnkowydh/ by: 'namiedzenia DDC 523 e Apoftólomi 
namniey nie ufšáie w ochoćie ‘wielce uefelild wýfyteť ná ten zás] 

'fmotey. S, TV. 3Daeflomae — Roččioľ Chryfiujoww tupie zofłólą» 
|wGy bowiem waotá/ 3ttoíáticb pís cp; ále'y to pewna’ że y teraz w Ros 
|mnic przevyborným vozmóleych lë ciele S: tig DOCA S. Miuzvtá/ 
dfmoidb winem Dblubtentice Chrefłas  od039wa fie sáwpe/goy DEJ 
|(owa Rostiol 3.4 zdtymy nas wiere pán(Bi/ nie tyllo w pol os 
|nvcb iego "036 3nowu o3yma fis 3 w = so. 
[smonenieim: teh ślbo 3 Vds 


ju wfiytcy PES 93 cha Dre E. 
ná Pecore gdy zfłapił widomie Duch 
przen. pogeli zdra; tosmdicemi alos 
fami y iszyłami 'tożnych CYatobom/ 
„o owale y wozieczne pienie Dáni BD:  qozmiitych/ vont, SI 
KBD oddawdć: ná ttote głojy 3 nies “ dy tefi przyfłuch € (i9 
śmietnym podziwieniem leowie nie Du i 
eádlà. sbieglá fie "jetosolimá: y mor to on 
„imil ieden do. drugiego nd tábie pás ni 6 lubzťich Es j 
łerzacy cudä: Audivimus “eos lo: Minská wefelna’ wedlig ioidtorocy au 
i quentes. noris linguis; magnalia « mody: ( co notuie Paul.. ścberlog, ) PREN 
IDEI Slyfďelišmy icb opomiádáiatych ©dwoldFi bywa: Matatinas & Vefper |a Cantie. 
|nafemi sęzykami, chwalebne rzeczy 6 tinus, fed Confopirorius: to teft : ówm.ży, | 
[BOGU: 'Cern.à Lapide uwódżdiac te "przy twefelnych polieycznieskych ár 
` Jftovvá: fezyki/ vuftá ópiewáíscy ná teach! Owótroć ofoblimie zmyť! Dblus 
, B Apofłolow Cmietycb/násy — bieniec przyfiła fwoie Oblubienice/| 
in pello) Drgánámi/ ^ Bonteńcowóć Hiuzyta : raz ná dobry 
| ji/ J.üeniámi, Wiolimi Dus — bien/ drugi raz ná dobra noc, Prze 
[cbá & Erant ergó i guz Apofto- - ^: tož ia bmi Życia ludztiego/ ránem nd: 
` lorum, quali canocz, enhare, or- ^ 3we: wieczorem sdó midnomác bebsio. 
pada, & pledtra Spiritus S. Ore, üa- (tátni dzien życia álbo goD3ine Smierci, 
- |fidec: chordo perfonatia,& modu- — Yy4ojióievBy cedy Easáma/ mowé ba | 
d El landes & magnalia. $ „„ dede Hymenzo matutino : tò teft 
: imyélíér $e tey nos D, bziezńych glofacb/ dlbo o là(á- 
Rápelle tTjágifitem/? — weoóci Dubá pezenayów.btota 3woykl 
toingyiefi; tyliojam  świdozyć w potrzebach y M oper 
oniemáai teg Rościoł — budbomnyd/ tażoemu Svlacemu: 
eność wpeltich glofów przy» tym świecie qlowiekowi / tál g en L 
onemuü.  Spiritüs Domini re: — Brenu/ idto y fprámieoliwernü.. 
t Orbem a al s & hoc Majorem DEI Gloria 


Ná Poniedžiátek Świąteczny 
13yce A autem triliria mortem operatur. 

Jáťoby chciał esec ?fpoffol ( webing | 
Xlismácenia S Cbrysoftomá ) še Owo 


M 


PAR S| Gi. 26% mátesydlney ATu 


) tozmdite snávbuia, fie atofyj 
; tedne depe: owe dragie ditos 


k |; 


| wer ledne ogtómne/ drugie 


ligodnievfe/ wfytkie iebndE 


do birmonij HUluzycney należą/ y 
ufy. flucbdiacych toswejeliia; táť y 
| Rdpelli jsociey Dach Dyžen. ros 
šne ma melodye/ to teff: laiti dibo 
fpoloby/ &oremi nápelnia ufy bug 
luoti; áby. tàt/ tu ieB:ze soff iac 
ná siemt/ mogli wefoio w BOBY, 
Y iwobodnie zycie fivole ptomáosté, 
Tlaor3so tedy wzgledem ludzi w 


grzechu ámiettelnom zefłdiacych göy p ruray wedlug onego co Nnápijanosl 


cce -Btortgo 3 mich Duch Otzen zone 
go Niejczeel wego y oplákánia gos 
Onego wyprowidzic fčanu! d fiwobode 


wolnego jumnienia znowu mu ptzys — 


wrocté/ Adpellá tego Ľliebietľa ob 
Veptejfowych/ ogromnych poczyna 
stolom biedy ná głowietó ariefaes 
go ptsepofiaa myśli ctwożliwe/ cies 
bľie fiamatenia gryslenie/ o to/ że fie 
grzehu dopuścił: boiaśń áby nagle 
nie umótl/ y potspionym nie zofšať.- 
Dura to voces, bo ftodze trapia v, 
miefidią dufe, d przecie v te należą 
do bármoný Rópelli DOC ZI S bo 
|próma tego fø. Czego mam dowod 
i» Dismie S 3 Ziflu Dámlá S. Ten 


dowiedśiamgy fie/ że Rotyntránie 
ftobze byli porurbománi 3 pieriofiego 
dego Liftu/ mftydzac fie bórdzo nież 


a.Corint.7 Etotycb t3eczyć o Écore ich Duch Dáne 


Ei przes Apofłoła firefomal, meprás 
wit száras 0o mb 3 drugim Liftems 
fw Ftorym ćiefac fis 3 onych turbácyí 
Rotyntydnow táť do nich pie; Con- 
|tntavyi vosin Epiftola, non me pæ- 
jnitet, — - nunc gaudeo : non quia 
|conrriftati eftis: fed quia contnita. 


DE. 


oazą 


idla bywa trvogá v (mutet. ná (o! 
mnieníu/ Ecocy uguwdig Lubsie upa | 
oby w griech śmiertelny: isond fie 
zowie ieculi triftiria, to iet : catbnie 


fie clomíet/ že zbrodni idBtey dopu | 


śćiwBy/ priykedi o niejławe ; o Blo- 
òs iala, że go sára; Dan BOF niez 
paeściem idtim: cbotobasá on grzech 
aral: že mu bes prseflántu fumnienie 
iego polotu nie da/ złość iego/ y pies 
Elo gotowe / sdiwfe mu ná oczy wys 


Ciru fir timida. conicientia, dat»! 
teftimonium coniemaarionis Bo 
iaźliwe fümmienie, wyddie dwiddetlwa 


a potępieniu. A w tych ttwogich so | 


fidigc. nie bierze fis glowie! do pobu- 


 &€yi dle tdczey nódziejs ttácí o obpus| 
Baeniu gezechow/ o sbámeniu (moz 


im/ yeyim bátosiey melontoltsuie: tuż 
to tali (mutet 00 ducha slego pos 
chodši-/ y.3ibja oufes Szcali 
triftitia, mortem operatur, Drugi 


fimutet teft zbawienny; Etory cát opi- | jj 


fuie Cajfian. ex. &« Córysoft:- Hzc tri. 
ftitia; qua poemicentiam operatur, 
obediens, affabilis, humilis, man- 
fueta, & ad omnem. dolorem core 
poris, & fpiritüs contritionem in- 


- fatigabilitér (emetiplam defiderio. 


perfect oms extendens to teis fies 
dv omo człomwieć upabofiy widi émi: 
celny atsecb/-nipotoic fe m 
ná fumnieniu fivorm/ ptscto/ že co rag 
nd niego bija myśli táťte/ dlbo tym 


— podobne: Dátts człowiecze coó tos 


czynił ; oto dla Etottiey toflogy m cies 
le(ttoóct/ w zemście; €, Etota: (u$ iáťo 


etuie o 3bdmienit 
wieki dle Pedy nietied 


; ficbnie! wípomináiac fol ie ná nief i 


j ^ 
ese 


19 620,1 1. 


Sponfi Hymenzus Matucinus. |170 4 
gone milośterdzie Bolkie/ ná nieprses A przez ten Dálec Bolti Etotemu cubo 
[bráne saflugi Mlati Dánd JEZDso+ — ono przypífane było: tosamie Duchá 
| |oev/ad wielowiadna przyczyne Przen. | Drzen. Jdtoż y Rośćioł S, v Smias 
odnny; wiec ulge 3 cego iata Guie/  tegnym%ymnie/pdleem Zolkicy prás 
v ma náôšiete czywdląca o zbór  wicemózywa DOLZA S. Digitus 
jeientu fwoim, oras rezolrenie fis ná  Patcrna dexteræ. Dtzež. tomoty/ 
jmBelfa. trudność / byle tylko mogł — dlbo tafalace muchy / rozumie tenże ap. Sirei: 
prsčiednáč/ tosgniewdnego náfie O.  Dołtov/ confcientiam atgueniem,| «fl 
Bogd; á še ieficze dofłondley [ruchy myóli tuxbuiace/ fitofuiace fimnies 
w feren nvoim nie Guie/ uodiefisnó nie o gtzeb  Czótownicy 345 Eae] 
modlitwa w onym finutiu/oomawia  picy/ miech nam representuio ná q% 
$iebm Djalmow Poťutnych, álbo Lis- bie czdttd/ táto Hlifčrzá ‘Beul cábo: 
tánie/ Rożalice/ Aoronti/ rosodie iál- wych. Mogli tedy czdrownicy onf 
mużny/ posct/ dby fis táb ufpojobił .. zab táľše námnošvé/ ále tomorow níe 
6o OFrZY mánia dátu- prawożiwey Dor B mogli: emu? DDucltag to tożnicą 
tury S. Juśtotóka curbácya, jáhy.. $áby ob fomerá: šába brzydťo v u. 
qnóuga Dámel S. (ccundum DEUM,  prsyfrzenie rzesy dle Eotmotet doć 
według BOGA iefl: y owgem ojobli2 tofa/ pritčísť ná trábce fivoiey mobile: 
[vy oar Ducha Drzen, íeff to glos/ — qno latálac praygrawa; šábá 3 blo | 
lubo deprefjowy / y trochs przyłty/ tá (ie coosir w nim zówfe soffdie/ 
ob Étorego on Želodve fmoie/opez úledši pod wody cos mtugząc; dle 
racye (woie poczyna w fercu gtzegne+ Fomore! lubo táťše s blotá/ 3 zgniło:) 
go/ coc dugy iego plerBa uttá» éri fie zedzi/ nd błocie fie niebámi | 
cong pt3es grzech przywtocić fetdee diesli nd nim tiedy uótsoste/ pretťo 
czna wefólość. 3 niego do gory podldtuie. Podo: 
Co też obaczyc możemy pod Síaus — bnym (pofobem ; może árt przečlety 
to Pifná S. YD on gás/ Ficby Dan w qtsefnego fumnieniu. nómnożyć 
BOG priez #lovzefiá y Adrond tas C (motkus meldncholij ; dle to tylko, 
zal Egypt tosmáitemi piagdmi/ iu$ to ^ [ľtseczace šáby: bo choć fis tucbuie 
oomienidiac wode w trem ini niesmiez — gesefnit/ że żle uczynił/ niechce mu] 
irnaliczba obrzydliwych żab/ nápelniás fie przecie 3 tego blotá/ o połacie 
iac mievjcá mfyttie; wfpomina Difmo nie myśli iefze vo wietge błoto le- 
JS. še y gdtownicy Súvdonomí/ to — žie/ gdy go Gátan bo defperdcyi ol 
wBvtfo Uczynić potráfilí / przyńas — míloóietbsiu Boim. prsywodśi; tácy. 
mniey ná pooobíenfimo. Fecerunt  tdło żaby tdłiew meloncboltj niesna- 
fimilitér malcfici Asyptiorúm ine, .ómev soffdiac/ ma czefło ná Dánd]. 
».|cautationibus fuis. Pteby iebnáť przys BOBY, že ich fiwoszył/ 26. y tdb 
gło do trzeficy plagi: to reft’ gôy zá w onym błoćje.do Eoricd gina. Leg 
uderzeniem lafki Adtonowecyw ziermie.  tomoteczeć tajaiacy. y ords przygia! 
; narodziło fie 3 procbu  niesmietne  wálacy/ podlátuláčy do góry to telt 
|ixod, s, | mnofštoo tomorow, dlbo páicb much. „ owe turbácye mnetrznej Étote duje 
| Percuffitd; pulverem tetra, & facti D pyfponuią/ przyťtsac fis tey ufidwi-|: 
funt fciniphesin hominibus, 8 in. cznie do pobuty: y ora; priygraved | 
jjumentis: omnis pulvis tetre, vere — $ac iey/ to iel złaczone (a 3 myslal 
ius eft in (ciniphes. tuš tego jadna mi biedy niekiedy prsebiegdiacemi/ oj 
Midra nie mogli pottófić oni Gdtos  milośietdziu Pána BOGA ná pos. 
#onicy. Feceruntó, fimilitér male- — Puce iego czełdiacego ; y przeto tábor 
fici incantationibus fuis, ut educe-  tomoteczet 3 blotá onego/ poblátuie - 
= jrent feiniphes, & non potuerunt,  dufd íego do gory: uddie fie do mor. 
(iec voymaroldiac fis przed Šáráos  Olicwy/ Do oyfcypliny/ bo idlmuiny: 
Nem/ptzysnali jami że on cub/cubem duż tdtiego tomoteczłó uczynić niej 
(v Ošielem byl (amego pálcá Żofkiee — pottáfi záromniť %gypiki! Bátan ;| - 
go ..Dixerunť malefici ad Phaťao- — ále táťie Fomoresgti Eafálace remor | 
jne: Digitus Dei eft bic, €. dugufyn ^ fus coatcientiz, fð to bjielo famego 


23 __palcó © 


i 169 | 


ap.Cornel, 


Figur. 


(Exod. 7, 


171 


hic: DD Drzen: Etóty te fo: 
motti za wielki dar przepugcza ná - 
T. « des OURE griekna/ chcąc la tym predzey 
Lagar «.4 |3 hiewoli grzechu wyptomábsic. Mos 
[Ul $. Chryzojlom : Conicieariz in- 
` |crepatio, res lacra eít,nô (inensnos 
tandem in peccatorum mergi pto- 
fundum. Samdzien:a grotenie - Swieta 
to rzecz. ktora nie dopuficýa pogretnać 
nam adoflátek w głębokośćs przecho. 


Hiftor 980: sa 
JOrzen. 3ó$ymu grubi idsiey zažvlá 
Brabinatednd : ( o gym pije Beer/ink . 
Theatr, V: Prudentia, ) Bow bowiem * 
Comes de Mónfiznto, "Tia iey. ooltal 
fie był w hiewolą d3-0o >ippdnij/ 
fpefebu innego! dodania mu inficus 
mentów żeldznyc: dla obpilománia 
fie 3 Edydan mie mátac/tatieg y tuti 
zagyło: (porsaD3ił4 perony imitument 
muzyczne: ttoty bźfjszweg: firony Dáta 
1030 crubev pottzebule: w tey tedy 


bimżę y siirrwBy' 'tdkoby Ola wybie 
sania mel nebelý/ poftáld qo ieżowi: 
ttoremi on wypiłowawgy fie 3 wieżtes 


doťázune grubi DD LY Drsen. ná fivos 
im oeprcffomym Suzy tym infteur 
, |mencie: to teff tewog tmi/Ecore przes 
puFaa "dá griegna Ouke; przez to 
bówiem famo/ dodaie żeldznych inz 
fitumentem/ póbuodeł bo potutv/Ecoz 
temi wyp:lcwawfy fie oupá 3tdydań 
grzecbowych "ucboost 3 niewoli id: 
tonittey; y znowu nabywa wejolośćt 
loutbormnev/ 3 wolnego fumnienia 
l £. c. 1o, iC To Cantip: przywodzi przyklad o 
jiednym Platéia 36 czsfotv fwb: 


mia "gtysieniem/- że dni (pác/ dni iesć 
nie mógąc/ wsjechi bel ná ciele iato 
Baeps : co fobie (prsyťrznevby/ myśleć 
pegal. o Spowiedzi; ttórg ledwie co 
uczymił / brzydkie tdkieś $dby wyld 
£ovoáé pogely s aff tego: á totym zás 
ras miecylto odo gtystenie famnienia 
uitato/ dle tež y ná tobyctím > ciele obs 
mieni! fis; ćióló y cery oobtey w SLŠ 
mgnieniu nábyt, Tá tedy def? piece 
 |uga ?Tuszytá Rdpelii DVDCHY Dues 


Ná Poniedziałek Swiateczny 


——— [Odlcá Boffieqo: Digitus Def eit „A mna zrázu lecz ná &oncur wielce uwes 


Dodovney wtym widze DDLY 


Ironie ielisne: pílnitť fudtelnie vr" 
Inia fazeóliwieufert. Dobobney zdifłe: gwi S. gdy gò Paraclitum, Podieffy- 


wnetecsnemi pociechdmi / oucbomna 
abefoloócio nápelnia (evcá ludz: jpráz 
-wiedliwych: by teš w naywietpych 305 


"tey melodyi Duchi Prezen. ttora ugua | 


tyiey nigdy nie probowal / poisť nie 
možna, dleprzynanniey Osmyślóć fta 
troy w ciegtie zdwitlatogy fie grzes tey możemy/ 3 onych flore Drovotá 
chy fitapiony byľ tdt frogimpimnte: D oo Corti Jetozólimitiey: to icft/ 00 Sepboni 


dube (prawiedliwey. Jubila, letate, 


uy w całym fercu. Gorko Jerozolim/ka. 


quimenso lubo Ko. A 


pasm grzegnych 'luogi. ; 
a La [nost 346 fprdmieoliz. 

hwycb/ ma DOEA Orsen. 
„A Jw AA dpelli bee odleto: 

34 Oelitdtnieyfia/ bo áltowa | 

CU Winyle; to tef wejołość 
'duchowna/ Učontentománie wieltie 
'dufy/nd rozumie y woli; v t$ podobne 
ferdbegzne pociechy” Ecotycb eftobroc 
doznáta ludzie wolnego firmnienia o 
"ciegtiego grzecbu. Tego bowiem Au- 
totem? (pramca reft per appropria- 
'tionem fam Duch Ptzen, co fis pół |. 
zute tdanie zsócig 3 flow fames Yas 
orości Cliebicikiey Syná Bolkiego/ 
Etory ( wedlug tlumágenía Rabáná ) 
- Duchu S obótebíe cát$e pochodza” 
*cym/ tál powiedział : Spiritus enim Eccli. 24. 
meus luper mel dulcis: DPCH(prás 
Ai ) moy nád miod /fodffy sed Eza5cia | 
3 flow Sálomoná taf v. o Dánd 
BOGA moblacego: O quam "bo: !Szpiert.t.| 
'nus & (uavis e(t Domine Sp'ritus 
tuus. O ták dobry y wdżtęczny dell Pá- 
cnie Duch tmiy. Czesto 3 epithetum, 
'teore (am Zbawiciel przydał Duo: 


Gielem nášwal. Paraclitus aurem Joann, 35 
Spiritus, quem Pater mirter in no 
'mine'meo. to fefš/ i$ on ief Ecoty 


flamdli teubnoációcb. Praeftodbicy | 


ma ouf 3 tolnego o0 grzechu fuo 
'mnieniattubno/ svolaf cd temu/ Etos 


& ©xulta in omni corde, fiiia Je. 
rufalem. Vykrzýkuy, wefel fie, wyfká. 


Jlepb Manfi, Uważa te flowd/ y nds 
UA 3e przez to wielotdkie poadobieli + 
fimo: do voybrzvéniacych: mefelących 
fie/ ydo fPazacych/hćtal Peorol odé 
3nác/še głowieć wolnego fumnienia/ 
nie 1ebňe/ ále wiele Pprzýzým ma oo 
wefolośći bucbowney. Ut difcamus, 


Tra&t.de»| | 
«confol.d. 4, i 


non unum duntaxat, fed plurimas 
EIU OZ P MEME OOOO 


fervis 
A isnt odd 


va. Przeto wedlug tych flow Dros 
toctich/ te melodya pociech duchoe 
|wnych/ możemy fobie nieldto nd trzy 
„bory / dlbo głófy podzielić, Dieta 
jwgy cbor śpiewdiacych: Jubila filia 
Sion, Pytezykuie fobie (prawie. 
wa oupár ob moriva ex parte DEI: 
bo gdy fobie uważa/ ídtos pisťným/ 
3 dobrym nieffońiczsnym/ wiecznym/ 
nieodomiennym/ oofFonálem:; sé. Dos. 
brodšíciem fivoim/ 23 DG JET (wos 
im/ przes ldfts tego świata/ (co pobos 
gnie o fobie rozumie ) ziednoczyłd fte; 


|Pfalm. 30. 


magna multitudo dulcedinis tus 
Domine, quam abícoadifti timen- 


T oztwilenie fier y 
zálace (is (etce/ naboine łzy 
śnie: y mowi nd ten ade aná 


jor 


|Pfalm.83 


Hymeneus Matutinus. - 


lervis DEI (appetere exultandi mo. A & caro mea, exultavernat in DE. 


tego |dmeqo. ndpelniona bywa nies B ná Eroreyoh kiedy niefiedy arátac: du: 
zmierným wefelem: y wyłtzykuiefobie ` 
nie va; w fercu 3 IDámíbem: Quam . o tym die znać: Confitebor tibi 
^. incithara DEUS DELIS meus, qua 


bie uga 3 Palmia: Cor meum - 


UM vivum. T ferce y Ciáfo moie» i 
rozrádowáto fig w BOGV żyizcym, Co 
anáé urvašálac Chryzoflom S. nópifał:| 
Juftorumlztitta, vera et anime pa | 
riter & corporisrecreatio: $prámie | 
dliwych me[ofosé, prawdziwym iefloraz |. 
J duffy y čiátá rozweľeleniem — > 

Tey #lusyce y melodyi Ducha S. 
ywefołośći duchowney 3 niey pocho . 
Ozącey/ oraz láťo Ausorem iey nie: 
Eco ingy ieft/ tylko Duch Dcsenaców 
prsypátrsmy fie (efe pod Sigura 
oney melodyincy Cytty Diwidowcy/ 


ge (vor w (muttu uwefelal ; i bo jam] 
Pfalna: 34. 


re triftis es anima mea, & quarco 
conturbas me. X tepże Cytry rádšiť 


wem 


pfalterium, ipfi cithara, &c. Náti 
Muzykanci, nie máia w rekách ánicym |. 
batom, śni fkrzypcow. dni cytóry, Ale 
w fercu, (Ami (6 traba, cytra. ©. 
Mamy iu$ inficuimenc: dle (pytarmy 
 fis/ tto go náfšrol, yEto ná nim gedé 
bedzie: Ten: nie Eco jnBy left tylto| 
Duch Prezen, Dotasal mi gə pewny 
Commentator, gdy tál pie: Peritus „lano. cito 


E 
|" 


artifex 


Pfalm. 33.) | 


ifall? >. 22 offe] - | 


dartifex eft Spiritus S. qui (ua infin 
Jatu & impulfu efficit fonum vehe- 
|mentem, fed (uavif(fimum tamen_, 
fi bene paratas citharas reperat; 
|ficut accidit die Pentecoftes, cum 
|tetigit Apoftolos. Biegdym Infiru- 
mentálifla iefl DECH $+ ktory fmoim 
„[nárobnieniem y porukeniem, nydáte gdo 
sny dźwięk; iedndk dziwnie przjtemny, 
teżeli zmńyduie dobrze przy otomane 
 |cytrys dáko fip zfłało w dzien $miate: 
cany z dpoflofámi. ©ytta albo Lus 
tnia/ w ten gås teft (pofobna 00 tes 
go! dby ná niey biegly Cytevíčá wy: 
i gróć nog! iái melodyiny foncent/ 
|Eredy ma fironv 3 Oobtey mdtetyi/ 3 
Jba:anlá: d ntewilcze; tiedy masftro+ - 
ny mocne/ nie náplomwáne s tiedy ma 
firoy wyfoki. Duchowna Cverá/ dus 
. |Rd fprámieblimego w wefolośći dus 

|ćbó zofłdiąca/ ma to wpycto : mie osy: 

|= a fis tám zadna mila fitonś Reoz 
|finacego (ammenia;bes £totey aoil.sev 
jfirony/ Cetty swiitowego wefela bydž 
[nigdy mie moga: bo omm nápífano: 
*|Rilus dolore mifcebitur, & extre- 
|ma gaudij occupat luus ©elifde 


ofirosne fa abcse Glowieti piezo» 
nego fumnícnia. Zlá mocnych teš 
fitonách tá melodya wefoloáci funs 
dule fes bo żadna ffworzona tebá 


wiefgym utrapicniu! w nayoteutniey: 
690 metách wolne fammenie: wejo- 
te sef. Gaudi meum, nemô tollet 
à vobis. pomiedšial Sbámiciel. Vás 
oftáteb/ myfłtoiona tá £itrá. dltos 
|mvm naywyżgym firotem ; bo wlaśnie 
„do fixoiu famey Rapelli Tüebiefltey; 
|advż famá td. wejołość oucborna/ 
naywietfie podobienfimo ma/ do ones 
go wefela/ Etorego blogofláwteni zde 
|3ymdia w Ciiebie, Sluša tu onc Ros 
md, ©. Bernárdá: O conicientia, 
Itan&al in tera adhuc es, & in Coe 
. [is habitas. O smere (ummienie! ná 
lži-mi 1effcze zofkátef. á żuż w Niebie 
|rogfkaf. . Dotásute fie tedy 3tey Sio 
quee Difina Smisteg ná Cyttze Dds 
Imibomey/ tál pieťna melodya w feta. 
cu iprdmiedlineno csffoEroc myntas 
wą Dutch Drzen: mnstrsnemi- pocíes 
bami ndpelmátocoups iecgo. 


Ná PouidZiick Swiateczny 


-jene to firony/ bo ná wette flcone (C mu Syn Boży; Aesesem/ titi wia: 


zerwóć iey nie môže: govj v w naye - 


D 


A Xle oprog tych wywodow/ w a 
-mey tzeczy prsyfucbaşmy fis Lazy: | 
taney ftuce/ Ťtora wyprówił ten Vlies 
biefki Cotryftá Dub Przen: ná ie | 
dnom. slomieľu w Pdrysu. — 23ylo | — 
tam bivu.roosonvcb 23táci^ deden 5]. fi 
nich fwywolneqgo $ywotć badog samite: 
tel nie zdchorowawkyć teipomntamfiy. 
ná ale $vcte (mote; dejperowác pogał 
y ipomiádác fio niechcial : drugi rác 
-„nabożniesy/ goraco iis 3d niego mos. 
lil do Páná BO BA! ofobliwie oec 
Dubá S dby go tájka (woja oświez, 
cil. ocy tedy iedney/ zuťazal fie 

B čboremu BOGO Détec 3 prześlizna 
fsdśtwa cwaria/ y tzecze mu futowó: 
Tates mecnotlimie żył/ d ieficge Des 
fpetuteg so milośietogtu motm/ á toś 
go mienayozieg — Ráno prznidžšie do 
niego 25rát/ upomina do Zpomiedši, 

'On rege dótmo mie upomina: y 
powiedział mu co to nocy widzial. 
0d co mu on tiebl: Jet iefze w 
„Bofiwie druga D fobá Syn ttory zá 
nas ucietpial/ 4 Dycá fnádno ubla; 
ga, 09 miego fie učiebay/ ia fie te 
«modlić beda. Drugtey nocy utażefie 


„śnie ná 'twatzy/ tdkoy Ociec/ y tzecze 
futowo: R żyleś (wpwolnie: y pobu 
£omáé niechcej otof nie naydźtefi 
dájfi mote. Pobie to nudzenie chory 
-Brótu/ przvôdiac/še ia nie moge bydš 
zbámion. A Brat mu zzecze : jeff ie» 
fie trzecia Biobáj Duch S. ttorydefk 
aftotna mtościa : Etoty fetcá ožieble. 
tosgrsema/ y fmutne cteBy, temu fis 
polecay  Fld co weftcbnal chory naz 
'bośnie do Ducha S. Potym w nocy | 
ataje mu fis Dub S. ślicznego ná 
rámionách (void) mátac golobEá/ cás 
Biepše twarzy iito Derec y Syn; plá: | 
godnie do niego tzege: Ponieważ 
miałeś nádšiete we mnie/ 4 toż či ddr. 
delafke moie/ żebsDzieg sbámion o dos] 
fšáteczney poľuéie 3 tego świdta seys 
ożieg; práť zá onym widzeniem oo Dur. 
«hd S. poćiegony w duchu/ nábšiete. 
dobra © 3bówieniu. fwoim mžiarofy | 
gaerze fie (powiadał: wefolo potym y 
Boześliwie umátl. Sscześliwy glowiet/ 
cosy ola tErotlicgo wefi bnienia Do | 
Ducbá Z. godný fia 3fiat uflypeć głos | 
dego táť melodyiny. y fobie sbówienny. 
_Bidermanua 


Sponfi Hymenzus atutinus. 
* Bidermaniu pipe smiefny trafiunet A bedace zwykli uwejeldć : dobrze ptem) = 
talis Otzed pewnem miellim Xíoie» ^ $e podobny támtemu/ prsyodie fie vi 
ciem wybotna grálá Rápellá/ gôšie — nam tráfuneb: to teft; $e muchynie | 
miedzy Gpiewatimi / byl teš icber/  OoiFondlośći náfydo/ pfnio y przery:: 
mpráocbjicé 5 beliPátnieyBy ndo inne  wáls przeftooľa bórmonia melodyi. 
[teren lecz ná oczy ftáby! bo dušo nie " Bucbá S, o czym przelštzega 4/var, 
"t: emu nó pdrtycutze3 ftoteg  /.4,P.3.c.8. Delicata eft resamo | 
piewał/ ndo notámi müsye — ris affcólio, X tenui occafione le. 
ráládlá duša muchá/ vzdálá — ditur laritia (piritualis Etorych mudo. 
e breľa 3arma/ bla wyciagónia _fidbe oczy náke co teft/sácmiony piers 
y myttzymomódnia ałoju; ttorażebye 'wotoonym grzechem rozum nag nie 
lá. mezwyczdwnie wyfota/ ilal fie bdro wiost. Diseto te muchy bywála przy” 
Oso. aby iey wsfłórzył: dic drudzy n ayna tey dyfjondnevi przeiťoda do 
Pánci nd fiwvsicb pärteturách | B wefolośći dutbomney Wiec pontes 
cótiey Prejlľi nie widzieli / wRęfcy nå was DOLA Orien: ref ora: śtzodiem 
niego obrufeli fie: že «m bdrmonia — šľlílosci oówieciiącey! Veni Pater |. 
piował śpiewónien fmoim: onfieege  luminum.« Prosmy go połotnie/| 
tfuzuiąc:chćialim pólcem połazaćone miech oświeći rozumy náße do poznám 
trefle nd pôttsturse u strebis tát cia ma wfellih totowych ptzegłod bo 
qrowBe tele / (ploBel one mude’ y .  zupełney wefolości fetoecaney. 
l&mtecb 3 &tebie uzymił. TS Sikeli, 1 Jemu 3 Dycem y 3 Synem 
ście Hymenzú Marutinú. DOCA > niech bedjie chs:aló 
Prien srosumielióéte táto wdzieczna = mies miereelna. 
iefi Rápellá íegor ťtota dufe iptás "AMEN 
toiedliwe/ iepcze tu ná świecie w ciele 


rr 
Ea WTOREK SWIXTE CZ N Y, 


- Sponfi Hymenaus iam 


Visc ejus audiunt, Torik ios | 


TAD -^fwfie glos Dblubieicá mis C Dolubieňcá getály/ gdźie też aided Marb op | 
| AP lv sef? Dblubienicy/ydomos — Pío glosie igo do nid: o famcy pul; 
JĄ wnitom:/gebatocsm ná pray! — nocy. Media nocte clamor fadas etj 
; v Gody iedo ; sn. ` EcceSponfus veu: c; &c. Didac. Bażza,| 
bluvie? gdy wedlug przez tea fen poptiedzálacy Body! 
|pofpolicego swyczdluj off t qowieź — tosumteómieté [noii (orawieblimoscb! 
|gotó ptseo tocjclem/ y mo$iec ta [003 — ttoc/ dlbo statni punte $yéia 
i ja u Orczwi iey odezwie fig Muzg; d goi Étoty poptzedza Body nies 
„co policygnicyśi 30mia Hymenzum — b bo Etorycb fprówiedliwe ot^] 
|Vefpe eu cou(opitovium. ger żeli (5 iui dobrze wyzyBzone 3. 
- Muzyła ná dobra noc. Dobobnaf D grzechow: 3ataz po śmietći przypus 
 policyte Dblubieniec Rośćioli S, faonebymáta, Slota ego o tym: ln] 
jeu Boi Ebryfius záchomuie/ nie (omao hoc mors teprelentatu rs inj 
| w pojpolitośći mowiac? 3 Ros Sponfi nomine, nuptiz ińtelligun | 
im/aleteż  Baequinoóti tur: equidem juftorum mors ad. 
zł scored co eorum (peGaba: nuptias, € nando 
ia zterni Sponfi: domum excipiun 
tur. Glos 348 obj sine fe Bi 
blubiericá / HM Bobis, 4 weblud| 


= mgotaybego Lo 


wGerdyfBego Nazdnia meno/ násyma 


EA 


fie Duch Drzen: ttocy láffámi/ nás 
tchnienidmi fwemi nie tyllo ogromnie, 
śle aeftoEroé y wdziecznie przygrawa/ 
przyśpiewuje dufy fprámiedlivey: zd 
we wprawosie glojy te tego: pottzeż 
bne wielce y zbawienne (o dugom nás 
Bym: dlbowiem ( láťo mamy w ost» 
śievgey £wdngelij ) fto tych glojow 
wiadomy tál'íemu fam Zbawiciel obies 
cute żywoty wieczną obfitość. Ego 
veni,ut vitam habeant, & abundan. 
tiús habeant. Ofobliwietedonat pos 
trzebne nam fa te głofy Ducha S poo 
onwieczot/pod on cde zgonu Życia ná 
fego/gby fie tuż iuż zbliżać do nas bes 
dzie Oblubtenfec/ yu drzwi fidnie/ Eos 
łócąć bo nas/ przez offótnię cborobeg 
ctliwośći/ poprzedzálace Fonánie,Pul: 
fat vero, cùm per zgritudinis mo» 
lcftias, mortem effe vicinam defi. 
gnat, mowi S. Grzegorz. Cjáboj mis 
łojay ten dub: ndfyh Oblubfeniec/ 
y w ten gds nie przychodzi bes flads 
Pies. fmotey iusti, albowiem pras 
, lwdsiwym Oblubienicom fwoim/ Iu» 


tuntow (moícb/ oświecenińmi nå vo» 
zumie/ 3ápalániem miloftym woli/ y 
ánnemí pocíecbámi duchownemi/ ul 
$ywa im onych śmiertelnych éisBEoóci; 
y fprdmuie to wnich/ że 3 wefelem 3d; 
fypidia (nem śmietći d potym ná qos 
dy YTiebieftie dufe ich prsenicóione 
bywdia. © teytedy wiegotney Ado 
pelli/to tefl/ o wefoloáci duchowneg 
przy śmietći/ ttota fprámuie Duch 


żyiących/ mowić naprzod babo; á pos 
cym fpytam fie/ gemu to lubdšie 


nie żyłący/ nie (198a tych flobEicb glos 
fow Duch S. dle pofpoliéte w finte 
tku niegnośnymy 3 nárzebániem, s niez 
utontentowaniem/ á drudzy y m Oc 
petácyí ztego 6widtó (chodza. Ad 
{Majorem DEI Gloriam. ` 

Atwo bátbso 3 wielu mieyfe 


<m 


]  Aemy/ otey wieczotney melos 
oy DVCZAŠ, toíeftio mes 


|folośći przy émierci Ludši (prámiedli 


B 


ostom fprdwiedliwym, 3fyła w one qoo ` M 
dzine Ducha Drzen, Etory láfkámi cdr (C; páteytury 7 tora. nápifal 2Ipoffol: ad Epb.s 


. (Prezen. w ludziach w botdzni 25offiey 


pifmd S domiedšieť fie mos 


Na Wtorek Swiateczny:““ 


Zlilegoryí moiey Ewddtuiace, Cla. 


à 


prioo fłow4 Drowerbidlifiy/ teore 
znáč 3 íngey wetfyt/ (bo idb vulgata 
w żadnym Wożdsiale nie ma ) przys 
wodzi Salvianus lib 4 ad Eccl. Catbol. 


á te/táľome Gytam: ( apud. Bačzam!| - 16. e.na 


in Evang. ) Sapientia, in exitu cani: 
tur. Madrosť ndofl Áttu, má odeščiu my. 
$piemywána bywa. PDeolug tlumácze: 
nia tegoż Sálviáná, mowi tu Prower 
biáliftá/ de exitu animz, o śmierci 
człowieka; qozie bolażń y milość or 
fta madtośćia fprdwiedliwego ndsyr 


wa. Onideít quefo fapientiaChri- 
ftiani?-quid,nifi timor & amorChrt 


fti Body 346 mowi Dromerbidlift : 
Sapientia in exitu canitur: Madrosé 
przy odeśćiu, przy śmierci myspiewy- 
wina bywa; chce tym wyrazie! że wee 
folo fobie rdti glowie! przy śmiecć 
śpiema/ Etorv fie 34 šywotá D. ZD» 
BY! táto Syn Dycd/ bol y Etoty qo 
zupełnie nád wfytbie ffwotzene tzezy 
przeklada fobie/ y onego naymiscey 
miłuie. Tiilość bówiem Boża: d wee 
fołość oncbomena/ iedneyże co A dpels 
liz to teft Duchá S. fa glojy; wedlug! 


Frudtus autem Spirirus S. eft: chas 
ritas, gaudium, pax, &c. Owot DV 
CHA S. iefł miłość, wtfołość; pokoy, ére. 
Drugi tert Dijmá 65. bo náfey luig» 
cy mátetvi^ fa fłowd cierpliwego Jos 
bá: ttoty wsliczywgy nie mála liczbe 
Baeśliwośći głowiekd |prómiedliwie 
żytacego/ ná cym/ táto ná czym ofor 
bliwym tończy/ gdy śmierć tego przy" 
townyma; bo ludzi zbierdiacych nopti 
podo de šnitvá. Ingredieris in abun- 
tia in fepulchrum, ficut infertur. 
acervus" tritici, in tempore fuo. 


|ewieccy/ świótowi/ zalaga fwywolz D IPnidzieff ( ptrówi ) w obfitości do grobu 


twego, láka więc mnofa [nopek pffenice 
fwego czófu, A iótoś pxoBs Bofpos 
darze znofa (noptí peníce gáfu inl» 
wór Dbpomiáda ná to Diwid S.) 
že 3 wielta cadośćia p wejelem Ve: 
nientes autem venient cum exul 


tatione, portanres manipulos (ú0s.| 


Zdtym y Job S. gdp umíferáiacego 
fprawiedliwego przytownał do šnt: 
wiatzd. obfite <zbierdiacego fnopti/ 
tym jamym dal 3ndé/- o nieżwyczaw 


lwwycb; domá obieram fobie bátosíey oo | neywefołości tego pray śmierci. Jaboż 


" twdótuie - 


a80 | 


Script 


S. h AU 


Job. 


P/al 1234 


<= Hymenzus Veľa: | 


Í EA YA wielce to:  podskieńjtwo. A venies. Chwalstem barażiey umáriych. 
| |zpiewa wefolo fobie Bsfpodatzy jnos niżeli #nigcych. Etote fłomd tlumá zár. 
pti zbietálacy: dlbowiem fie cieBy/ $. Amórozy táť piBe: Mortuus prz | 
|nóprżo0 3 nábsieie / 13 iuż ná čálý — fertur viventi, quia peceare defijt. 
sok pożywienie mieć bebste ola Sie: Szczęśliw(tym ief umárty nád żywego, 
bie/ y bla domownitow jwolch; ćiefy — bo wigcey inž we może grzefyd. ttoto 


[sblišá fie  nagrodá prac lego; 34 smierci; nieftore flood tego bidda o 


Išýmotá, Sperat autem jntus. IA» ut non fentiam vitæ luxuriantis", 
Proverb M mrte, Sprámizdlimy przy śmierći ma mortifera blandimenta, ut non ob, 
zuddźierę  Oowiada Dremerbidltfis. . | ask ad (en(um libidinis, a4 
Snowu/ ciegy fis Gofpsdacz pod zás D etum avaritiz, ad iracuadiz Sim 
śnimó/że cálotogney |moiey ptace/ftds patientia ftimulos. © gdybym poległ 
táma jie około rolí/žé iużim fiefos jus od tey smierci! dbym rák ufiedľ štded 
niec przybliżał: ćiegy fle ce y (prds «mierci, dbym iuż więcey mie czuł pô. 
Iwicolimy/ že Elop: otv iego ná śmieciej chlebfiw wóbjńiacych £utece nego Żywo-. 
choroby! ütcapiena:; mefigsócta/feás — 24, 4bym fie migeey mie lekat. podnięt 
jint 26. dy umeze' móyckie fonice. do mieczyflość:, do dókomfiwó, do gnie 
| |(w%0y wezma: Wilo mu fobie wjpo^ | wa, tc. 25áto3o to satte sie 

| Apoćal 2 mindé ná one Romáu Jini S: Ab- ene melodye (prámiedlivego przy 
|ltergec DEUS omnem lacrymam — gimierći/ Etote w (excu tego/ gie Eco 
ab oculis eorum: & mors ultra non infy wygrawa/ albo wygrawić bsbsie 
erit, ned: luctus, nedz clamarsOśrze C ná een. czds/ tyllo Dado Pezen Ecory 
BOG- wfelka lze g ecza ich: y śmierói - tałie pobośne teflepye/ 9 pornp: nia 
w: recey nie będźie, áni płaczu, áni ná. „dfietcosej: bo fecc luozkih podáte. > 
„ rzekanin. © Etotey vácyl S. Aurul, Ypiscey tednić cych melodyinych 
goracym pragnieniem Do onego pun: — głofow Ducha S. „osowódacych fie w 
Eca Bzesluvego ety tál mawiał: - feccu fprdmiedliweg w goose ámietr 


lorum przíentium finis! o mors*  duchownegi tylto fie pes vpátrsemy 
laborum. :laufula. © požadána Smer-  oney flawney Cycrze Damwidoweyi Eco 
léi! io Smierci teráżnieyßego złego kon» xa ten miálá prsymiltý/ še. gor w nie 
deu! ośmierći prac zdkończemie! Cie — zágral Dámúd/ przed melodya tey | 
|Bo fie poctzećte $aiwiacs/ qo» do gus ' duch sły meldntolizny učieťať od] 
, |mnó 3boże wiegie/ że mu fie uj wio Gauld, © Gym ówidogzy Pifmo S. 
[ceo bać nie trsebá bedšie/ dby amu D David tollebat citharam, & percu , 
qo fuga nie prs 
tiuťU/ powódź nie zábrátá/ 
w polu nie Eraol/ beftye m 
towaly/ zé.  Ciegy fie cátje y 


zlep Saul, & levius habebat; recedebat e. 
Ottes nim ab eo Spiritus ufa lad X0 Paa 
prá: 5 | u B 

aieblívoy/ gdy fis cefleteute/ táto ży malem do tey Dá 
` wot ten pelen teft. niebeśpieczeńiiwa co ofoblimie edlag. S. Anguna, 
o úttáty łójki Bofbiey'otazyt DO u^. flujo dugy owzy/ Etora połdzuie poj 
p grzech” y przeto rad że fobie wefolość duchowaw soffátac w 
| pres náfšapuiaca mieré/ob tego nies  tdtich éisglicb. trudnosčiách + čiaže 
Ibespieczeńftmć nd wgytte wieczność Bych 345 mieć nie może dug4/ tato 
1 woln$ zoftánie ztátoš ofoblima to más -przy śmietći.  Dámid RA > 

iterya do rozvefelánia ná ten zás dus ná tey Lycize/ iet Duch. Been. w 
„hd: bo tego zábo wielkiego Bześćia ten zás tracálacy w (erc nátdnies 
m winpuie umierátacym - Etlezyśfiył : -nidmi / potugeniámi n spo 
; ecli, qu pa magis mortuos, quam vi- „tosmóinych abtom no 


v 


[tore ola Smidádectivá dobrego (8: cym: Unam hàc morte ego ca- 


„19 «oss defiierabilist o morsma. ci uftyBemy/ to teft wejolości tego] — 


ilá/ grab nie por © tiebat manu fua, & refocillabarur| 


|fe tize y fprámiedlinov/ że ads ablís fxaeslimosc umażiiąc Bernard 5.16: |Serm 51. 
żdiacy fie Do mego 3 ómietcig/ oras to naputochdnjey tezy wygladal Cantic, 


; Figara : 


Ná Wtorek Świąteczny - 


"Tanquam fila ehordarum tangi» A śmiddac; y tál tócwiuśleńto dt 


Digitus DEI Spiritus $. corda San- 
torum: Fako w rony Lutenne tra. 
|ca pálec Botki DVCH 3, w fercá [prá- 
4 |wiedliarychi nápijal Projper. 
365 ndodie [ie mu ná tym infirus 
mencie #Yusyť4 bardzo dobrze y lá 
two/ gdy ia iuż dobrze wy(itoiong 
zndydzie: to tefl/ przy Śmietći tdtiey 
go głowietć Ecoro 34 $ymwoba [medo 
Jpilno fie ftáral / <4by Jerce fivoie dať 
naslepiey wygotował Duchowi ©. 
ná ons oftárnia godzine; tako Lus 
tnis/ jáťo Cvtre: tiedy tedy Dach 


R w teg 


> "ZYC. 


„on wyprawi.  Doetzy drugi raz Duch 
S wte ffronę/ 3ámola Róplan: Dá: 
mistay Głowiege ná lott w dobtey 
náosiet potututącego/ y ná Cbreftufa] 
miloówtníé temu Ray oblecuiacego. 
Hodié mecum eris in Paradifor! 
miey y ty w dobroci lego moca nás 
dziele o zbdwieniu twoim. Pámietay 


to Chtyfius prźgnał ná Ruzyžu: 


prágnty y ty w idł naygotstgym ár 
občie mitośći. Boftiey Pondi prógniy 
go dE nacprebsey vo ch vale lego oba: 
Dámistňy náctluvosču ce(Enis| 


Prezen, gradir u Glowiebá dobrze D ce Dind JEJDSOME ná Rezyšm: 


[wi brblotvána dele to wR? i$ ciało 
jawie / Ecore iato debá dufgs obrys — 
Jwa w pájjvách fivokib malesycie ue. 
mattwione ma; znavôšie oo tego m. 
nim fłrony: to iefipotencye wnettzne/' 
rogum y wolą mocno wyciagnione/: 
]iáptámíone przedtem w rożnych de 
teńch; WDtdry/ Cidosier Widoséi y 

linásd) Crot £brseóciiniFicb ; iuż T4 
|miasteńto -prsycboosi Duchowi S. 
ná tót dobrze wygotowónym infiruz 
mencie; w jetcu (prówiedliwego/tun= 


*|ey fmoie melooyine"ćiefać ouf ie: c 


go/ w oneqoosíns wygrawać. Dla 
lepfego wytozumienia. ugynmy: fobie 
Bxotes teflerya nád nieľtoremí tofa- 


Imi/ teore wyfłeoiona oná Cyttá/ mys 


ciagniony ná Krzyżu Dan JESO ZI. 

pzy tónóniu fmoim wsoał: gdyż też 

má wzor tego ťonánie náke bydz pos 

winno.  Pietwgy atos ind | YEI D 

SY tondiącego byľ inodiítevá 33 try». 

jownibi: Pater ignofce jlls, &c. 

Ten pietzefiy Fanptto teft ate. chcąc 

| Duch Arzen. wyprawić w fercu tóćie: 
go clomieti; zblišdlaceno fie bo os 

|nània; teact w fitony: w potentye ies 
eor mnstcbuieniem. femoim, prispomi« 
nois. mu ten dlr Dána JEŽ SKY 
ipotiadzi! že Rápian ktory 

miere byjponomäc bedžie/ zis 

> Thiniesav: Sinite 

z fce 


puc sá et © 
|fetcu rego melodyśna fè 
Imoáci/ Ptorey ndmyblá. ouf E 


tgo 34. 
|sęwotd/ ezefto moblaé fia zá nieprsyias 
> y ongm- o 


o 3á- vínfe: 
- loci teżygnścył ná mola Boža! 26. | 


DEUS, DEUS meus, at quid dere- 
liquifti me.  Gfidtny y ty/te tmoie| 
śmietceltte sthwoścu w slaczeniu tea 
fntceiego/ 34 grzedby tmoie, Ds 
ffs*&awBy to cbory/ wnet zóbrzmió |. 
fitony lego: potencye dugne/ y lael 
twiusieńio wRytkie pomienione dłey| 
wyprdwi; pomieważ 3A zdrowia wys 
tbá naoyield tego byld w 25.045007] 
prógnienie do BOGA à intencná 
wgytkich (ptam nie inBa/ tyllo ola 
famego Dáni BOBA Zátolá iex 
$ae Náplan: Damietay ná flomwá! 
Chevftufome Do Przen, Dánny: Ecce 
Filius tnus: 9 do dná: Ecce Ma” 
ter tua, Erotemi čie oras 3 Janem 
oddał 34 Syna Miatce (moiey; mie 
zápominay y onych flow: in manus 
tuas commendo,śtc. Urges tey Wide 
tti rece; obbamay teras dupe emoie W | 
tace JEZDsowe ; Učieľay fie oo iey 
opieki y privayny.  Vlic łótwieg= 
ego nie bedzie takiemu! zboby0ś fð 
ná pomienione dtcy/ Etocy ofobliwym 
był sd żywotó w nabożeńfiwie ta Drs. 
bBdnnie.  Tidofiatet sámola A dplam: 


D Confumatum eíl 8e. Jui ini toc 


niec: (už mow ofidtni ras JEJDS/ 
UE XN. D coś moie flodfego 
zabrzmieć ná ten gie m uBdch tor] 
ndiącego/ had te zbámienne fłowś/| . 
temu! ttoty te Tlasówietge Jmiond 
miał  ofobliwym pobánomániu/ y. 


- bez tożrzemnienia fetdeznego/ nie. 


mogł nigdy ná nie 34 jymorá wfpoż 
mnieć, Do cych dttow/ przvflapia: 
Fry OOldxy/ CXdosiet/ Wi. 


> tábiey tedy melody Etora Duch 
>> „Poem. > 


"Sponli: Hymeneus 


Veľperinús. "n 


| 186 


inych dffettow/ ná fetta umierdiąces 
gor idto ná Cyttze/ tál tócwiuśleńto 
wygrawóć bedzie nic pexníegRego/ 
[te Bdtan/Etoty ná ten cáo ńaypilniey 
litáva fie przywobdźić ludzi oo sbytes 
czney bofdźni/ melántolý/ tutbácgi/ 
pewnie fie me ojtoj: dle idto niegby 
przed melodyg iDámibomeg Lytry iz 
cietalv tak y od człotwiekd onego/ 3 
|potfujami (vemi precz uffepoxwdc bas 
Josie musial; á tál w nie: momny u- 
- |Eontentowdnin/ y wefołoaci Dugd czioz 
wietá onego 3 čidlá wychodšie bedzie, 
Fid co meprseli ona tieg stavosteB 
przyťládom w famych Zvmotách S. 
[erubno ich tu wyliczdć : w domu foz 
bie/ tto može nied) przeczyta. 
- Drambá left, že ná 345 wiouiemy 
y po luosiádcb ówiącoblimie 3 vtacycb/ 
L laó cewoge: boias zdmiefdnie wns 
trzne przed śmiecia: dle to wpytto 
| (finaliter tidoffáte ná dobre um wsz 
Hiftor chodši: á to 34 ófobliwa lifto DV: 
: CHA Dtzen. Cos fie podobnego 3 
miemt dziele w ten 305 co fir mieddy 
tráfito ( tato Pôctomie fłaczy pika ) 
naybiegleygemu M ueniócie Drfzu! 
powi: cea/ gov e lepka 3 drugim) 
pewny Eoncett wyttawał bárbio Cue 
onie? ná famysan Dograwóniu/ naypot. 
trgeonicypa zerwdla mu fie ftroná: 
idle w tym Cicada, to tej? ówwierczet/ 
lálbo tonit polny privlečial/ g usiad: 
48v ná Lutni Ľoncentu melsdvi oney/ 
|slofezťiem. fsonim/ należycie dotońz 
ayl o Do tego latdiącego ccbaaEd, 9 
> egay Ozwiet wydawáraceğ ntecb 
m ue GoDźi am ga Dubi S.» 
: : Bora | 


B 


C 


b! pe: zá dy wota Ochótnie wp D 
gladdli godziny Sieti UŽ. 

3olijo 00 niey/twie fiz im uteidto cá 
aaa ler ae ec čo | 


t © 2 

Gy = ná fimym ťoňcu/ c 
(prsybyma do fetcá id) Cicada Clieb. 
qu pes. Etovy napełnia fered 


` €o pátrsoc ptzętomtni/ wielce fie o to 


. w tom wefolo Bześliwie Ponal- 


wole w fercácb ich wefołego bucha, 
Try tego przyżyny bywódia. 
. pr3ob 3e mu tám tuż iuga domowa: 


E 2 ni Bacáai/- tcotycb. on glofom 


przepowiedział gtzegnym Jam Švávovj | 


RE 


AGES us pries potugenmia tożnych pobos A ib nádšicia dobta/ y wefołościa om  —— 


cbowna. Czego mamy przykiad ná 
S, Blzeárým drdbi; ten ptzy mielz) 
Eiey fivofey Smiatobliroosci! binieńe 
fiwd 3 Żoną (vola do amey śmierci 
dochował: d gdy w Paryzu Umie: 

tal/ przed Eonaniem podał poťázos 
wać mi twóatsy fivoley firńfne znáti 
| wnsttznego (wego biedorvánia fie; ná, 


Skárgá io 
Data gigs, 


- dleeromali/ iedniE potym: gdy oufe 
lego DÖLJ Dezen. nówieośiwgy poz 
' «iefyl' wefóla potazawgy twarz. 34: 
wolał mówiąc: D tat wielka teft moč 
BdrdńiFa/dle baleBo nad mie pocesniey: 
fa moc Mieli Dáná JEZDsowey: $ 
a 
btožby fobie tv one gobźine nie życzył 
«choć ná moment aáílvBec glojow tych 
1. DO£LSA Drzen F | 

~ Reba lednáť wiebzieć del; 
ludzie bez bolážní Bože) * 
Żytacy/ tey fgesliwośćij | 
y fpoostemác fie nie moga 


"Bbim imac£u/ m boidźni/ o menton- 

tentówimu/ 3 malá álbo Żadna ná. 

Dzieła zbáspieniá umierdia: 2 gemis 
tú tér GR nie 939mwa fitim. Dub 


Cla» 


tiuzskd zaftapitá/ y ná prsepľodzie | 
ieo glon ego. Dpubaani. 


multánti! pidge bahoni domy] - 


Ošieci / ftewsych niedyjftethich; o 
tcorych fie czejło w ten 336 weryfi: 
taa (lowd Sbawicielowe : tanpie:| 
hominis, domeltici ejus: aby dO By: 
(bozyćyi - choremu przegładzdią / © 
émieret. wjpominać mu nie oáoga] 
Spomieoniťá. ín$ nierydblo do niego 

ig. Jednal naygotói ttébi z: 


4 žymotá rád jluchal/ 34 ich potus. 
fani idac; w ten zás bowiem nard 
wistfje (woie Btuti nád gusefnym wyj 
priwować bedg/ tóżmdite podóląci 
mu oo ferčá połufy. To niepczaściej 


čiel pod posobienjtmen A solimy |: 


Qinacej. Tunc circ 
inimici tui. 


n 


(Otocza čie W ten c 
"miżprzyśaciele 


Ná Wtorek 


wiateczny — 


girffyn: Cencuttunt ad animam.s 


Hia ternibilium demonum; omnes 
|eonrra eam infultantes, DEI bene- 


lera accufantes, | Zbiepdia [ie dla zd- 
prielánia y porwania dufy i ystac dmi fá- 
tanow, wfylcy násmiewdiac fie 2 miey, 
dobrodżieyfiwa Bofkie wyrzucdigo ná 
-loczy, y wfytkie iey mylicgárer grzechy. 
(ld co $itóni máta pozwolenie 250: 
fie ob pogatku ówided! báne fobie 
^ z. onemi flowy w Rdiu Do wsżó: Et ru 
infidia beris calcaneo ejus.  Bedžie ff 
( peátoi ) czawał ná flopy iego- to tejt/. 
(tato tlumóczy €. antonim ) hótoniec 
jywotd [ababiego. 3 aego w'idłie 
turbácye wpdódnie grzegnego bafd/ 
|idtmo fie domyslic: chocby też mies 
jcey nie bylo/tylEo jamo ted no.poyztzeż 
lnie ná Bátina: teželí teraz Reád 
pátrzyé ná dłcye Fátáná w opstdnym 
itim olomieľu: d-cot niema brož 
lobropno, famego w pofłici fransa 
„s. beftvi obaczyć. Jeżeli ( ido uważa 
ing Eufeb Cafar.) g0v przy Eondniu Pind’ 


tdnftwa folo Rrzyšá latálá/ ( didto 
twierdzi $S Bernard. Atbźn. Grzegorz). 
fam Lucyper flánal w ogidh Bánd 
JE3Deowych; tó to bylo Pánu JE 


fne lármy/ że też s tey otdzył wytzebł 
"lene flowd: DEUS, DEUS mens, ut 


| 


> niprajiúčicle twa. © zym y S. Aus A wield poťaše ; to ieit/ $e DOLA 83. 
confundendam & rapiendam, mil > 


_tót pewnie niebedzie mial DOC Z. 
ficia improperantes, % cuncta (cee 


tytozmáite: Poftulat gemitibus in 


JEZDsowym wielta mnogość PÁ: © tine m&otEte poteńcye dugne: rozum 


3 Osowi przytro pótrzdć má one (pros. 


nie znáybšie u niego Zytty/ JXuenie 
gotomcy/ fetcd fpojobnego/bo melodyi 
duchownych, do aftow pobożnych, y 


ná gym tdtiemu glowietowi przvigra: 
wić pezy ómierét.  Ułaczetał tami ix 
^jobá £yteyftá idli že mu Cytcátes] 
go wefoło grać miechcidld. Conver ; 
fa e(t in luctum Cirhara mea. Duch! 
Prien. EliebiefFi Cytegffá! ma też pon. 
ná gds (pomifemu mowiąc ) (mue 
tti fwoie: Nolite contriltare Spiri | 
tum S. mowi Pámeľ S. ma y lánieni 


enatrabilibus: dle ofobliwie m ten] 
czds1 aby prsyflapi do tondiącego: 
clomwiebá qesepiiego; moglby w cen 
gås fobie rzec: Converfa eft in lu- 
Aum,cithara mea: bo nie może chocó| 
by chćtał nic wefoleggo w buy tego 
wegráé: záfšdie bowiem ufo iego/| 
idto potluzony infłtumerńt: co itf 
furmnienie w slym zóEdmódle : ficony 
też tám nie pycay/ to left / habitus 
virtnotos. nie záprámiona mola tego 
y rozum w dłty/:cnoty' ráczey pomos) 


myślami świectiemi! ciele(en + mos 
ig milobčiámi! pozadliwośćrómi sles 
mó; y prádzey cám znaydżie DOLE 
€. fitone dita wilcza” habitus. vitio: 
fos: (Hennosć pdfjyi do złego/ bo 
niegyfiośći! do gniewu/ ldtomfiwó. |. 
R táť bedzieli chcial DOLA S. fpto« 
bomáé tego ínficumencu/ potátovoát: 
dufe umierdiącego ídtim dttem : udes 
czy w ten infitumient, da mu do fercá 
dáta myśl dobra do pobożnego Affes 


tzęgownici fwote sýty 


p 


Sponfi Hymenzeus Vefpertinus. 


aj E PSZ OTA D ZA ZZA ZYD EE O ZZOZ) 
trudnym bymálac do pršeprofenia: A ojłótni naprawi, to sef że peses pos] 
|v nie dopurácí mu ábeu tego wyprás — 


wié: tafoż miele tatich było/ ťtorzy 
lubo powietzcbownie zdáli fis iedbnáé 


+ blizniemi fwemi/ iebnáE w závošies 


tośći umietáli/ v o potspieňiu (oum 


innym obrdmili. Znovu zárosia 3pos 


mieomć nád tondiącom "Damietay 
Iná ftomá tonójacego Zbármícielá Si. 
tio, m ftoryd) tovvážiť pragnienie 
abámienia/ y ubłogofłiwienia ouky 
twoiey; fłojuy fis y ty do intencyt 
iego/ oddal fetce tmoje cb milości 
cieczy štemíbich ob bogactw Eróry 
cheś násbieval/ 2ć. A prógnię do cha: 
ly y blogofLimierftasd wiegnego ná 
tamtym swiečie : di miało meloovi- 
nego glofu/ pobsinego Táčieno affet 
tcu/ ozmwie fie na to mila froná/ 
chćiwośći do $temiEteo t3ec39; tace 
mu one flowa żdlości miezmietney 


pezyczyna bedá/ 3e onych tzeczy Eros 


tyb nágromábsil s rátim člopotem/ 
nie zaśswfy/ ideo fis (podžiemal/ 1: 


pna [ámenty 
zečie ) daymy 
omána iTytta prátľo Et 


tnietác mu Eoniecjnie potrzebá/ d prar. 


twico$/ przez Strudbs/ przes przvisciej 
Sjátrómentom Sóô. nàbeosie Dufd 
iego/ láift 29o(Biey/ y przypraw: Duch 


190 | 


ZY 
Terre, 


S nota fitons : habitum infuiz cha. |. 


ritatis. Dobrzeč to wpytto/ dle ná, 
«ás tráfia fie $e cboé iuż ujprámie: 
dliwioną ouge pries tójls / tof 
pretor edP dobize trudno wyfito: 
iċ; ufpojobić do dftow pobożnych: 
Étotecb potrzebnie melodsa Duchá 
S Do zupelnego Umefelenia y ube 
śpieczenia wychodzącey dake s éralás 
á to blá tego/ że potencye dugrie/ 
togam y wola! przy mierci Dopiero 
niwroconego do Dáná BOGA- nie 
fa wprawne Do pomienionych ábtow: 
© itorych on dlbo rzaoto/ dibo nigdy 
nie: fłygat: d dopiero go Spowiednit 
musi tego uczyć rosm-tte vácye/ po 

budi mortiva, do mzbadzenia Edzdeń 
go 3 ojobná óbtu; onemu ptsepo» 
voládštať : ná co wiele czdju pottse» 


bá; d w tym śmierć najiapu nim fiaj 


famym Eonánis ná myśl 
pos — Ojobd/ w Etoteymem fia 
Donais — swollen ná zlej y tab 


DE "pe lV : í : 

Ná Dzień S. Troycy — 
dobna reg ttdfiló fie w Rzymie/ w A čie! przez wpriwowdnie w nabsine 
 |©spicalu Duchá S. gdyieden mło: dity fre náBycb; dby wygodna: 
Ožieniec / iuż dobrze ptzygorowóny — sfláé fis mogły Cytra do melooyr 
ná śmietć / pofitsenďy oney Ofóby s DDCZA S. do lafl tego: Ecorego] 
teora prsebtym gtzegył/ Ola pofłużće teš 0516. id! naypołotniey prośmy/| 
mia fobie pizywoławgy iey/ chciał ^ dby w one offdtnia qoósins/ przybył: 
fie złego znia Oopuśćićc/ á w tym faz do dufe náfey/ y wefolo nam ná dor 
mym niegześliwie onat, bra noci tácey ná cála wieczność zd | 

Bronie nas Dáníe mwgSytłich cd gral: to teft dal nam Gzcóliwe/ wer 
niegześliwey śmietći: ly co 3nas ` fole w łdfce (woicy Roné- 
ieff/ ufpofabiaymy przes pobożne żys o nie AMIE - 
ox ZELAI ZZEKNRKZKNKEWKZNKKH a | 
CXÍRIa4iRtidkh IEEE EIET ESTEE ZIAJA 


INA DZIEN SS. TROYCY 


5 Z. ` 


Sponfi Triclinium. 


fi 


Baptizantes eos, in Nomine Patri, €$c.— Matth, 28. — 


Elni (u$ gsóliwie w dis p óćlem do VTiebá/ pojequániu; gdy 
SieyBey Ewdngeltj Ciebier  przyście (moie przez Sáťrámentálna 
| (Fé Oblubieniec Syn Boki Chrztu S. láffu/ do due przez ten 
 flowo (moie niegdy dáne — Gdttdmentufprówiedliwioney opiji? 
Oblubienicy fivotey/ Etotey  iac wpytkie trzy Bjoby Eroyce Desert: 
fie obiecał był w gośćinej;cólatome wyrážnie midnuie. Baptizantcs cos; 
pánia fivoía. S TY. Segnaiacfisbos iñ Nomine Patris, &c. Dla Gegos 
wiem Sbówńciel przed teba fwola o — by to 3dó czynił Oblabieniec Rośćio» 
YOregernieu 3 Aoóciolem S. ttoty lá S. y oras vu ndBycb Syn Boftt/|. 
ná ten gás Apoftołowie reprežtfie że niť (am/ dle oras jamotezeć w gor 
tomáli/ dE do mich mowil: Si quis - écine te przychodźi/ y nú ten gás 
idiligit me,fermones meosíervabit, — tšetelnie wfytrie trzy Ofoby Crovce| 
& Pater meus diliget eum, & ad C Drzen: miánuiez — e p n 
|eum veniemus & apud eum man-> 


do niego, A miefikanie u niego uczynie: — btote tábje w mie Przen: Croyce| 
my. 0 tych flowácb nie cylko Ros  tonferowóne bymála / id? naylepiey. 
śćiołowi S. w pojpolitośći/ dle też mobil wpdmieć nayprzednicyga Miár 
|m $aegulności Ed$bey wierney bufy ty Chrześcióńfkiey Cátemnice; podár 
„Jmiłuiacey go/ idto navuťocbánkey iac iey oraz ná famym (moim ziednó 


LZY) 


|-fle miramur Perfonas? pluresjam 


mirare, Czego ffe džirvniemy miedney 
ifioćr Befktey. tvpemá Ofobom? bóraźiey 
fe dźiwsymy w iedney Ofobie dwiema» 
Náturome | Dtnqa przyczyna tego: że 
Chrsfius przy Cbrscie S. y przy ine 
nych "áťrámentách! wBytbie Dloby 
Trovce Drzem: tevedsnie miánutej ief 
å; dby tym famym Rościol fiwov 9 
tatdego wiernego w otoblimgm na- 
bożeńjiwie by tey Navprzednievfey 
Gdiemnicy* zóra3 ná począctu uarune 


gościne / miepióć fie tám dnie go” 
&ci€ obiecinie. Man(iencm apud e. 
um faciemus. % om&em cáleg Troys 
cy Drzen: Dálác^ Rezybencyá ofoblís 
wa u Dblubienicy f(woteq/w dufšy [prás 
wiedliwzgo fobie oDIEra, Paulus Scher- 


je log. PIROC m Cantica. twietoji/ že ©: 


blubieniec on. ftoty figurował Chrys 
fuja Band Oblubieńca Roéciolá S, 
y ouf fpr-iieolupsd»/ miał też ofos 
bliwa (wore tesebericva/ w Etotey (ie 
on 3 Eompónia fivoia viac telteomal 


Y Gsflomal, zwano 14. Triclinium.s C fiecna dla tezydencyi iey mutomáli/ 


á to znáciálbo dla formy tyzygrania: 
fley / álbo (idto pomiehiony Autor 
twierdzi) dia tego še collo dla trzech 
Jgośćt pofpoličie gotowano w cáticb 
pofoidch sieozente: Etote Triclinium; 
álbo troio mujłetna NRezydencva r 
bárôzo dobrze Emcdrute bo Udiemnie 
ce Ožistevkcv 2 ponieważ tezdhámi: 
ciel u Dolubiemie fvory duby (prád 
wiedliwey ola Utoycy Przen: wiepEds 
[me fobie zdłożyłe Et mantioucm a« 
pudeum faciemus. Wiecie s tych. 
otolicznośći impec Tosigwfy / dupe 
fprdwiedliwego czlowiekd / m Eeotep 
Gtoycá Przen : nie idPotolwiteE / dle 


permanenter, nie tylto przez lájka/- 


(dle też przez ojobliwe tu tey przedšia 
money Gdiemnicy nabożeńfiwo prze: 


) 


|fi, Ecore w Oblubíemcy fiwoiey /- 60 
teff w Rościele-fwoim Zbámičiel/“ y 
ifobte/. v cdłey: Ttoycy Przen: wygo: 
towal, © dwuch tedy przywiletách tey 
Rezydencví Trovey Drzent toie luD3i 
pete do tey Cátemnice/ powiem 


nd tetdźnieygym Aasániu. A.M. D.G. 


Sponfi Triclinium. 


WRONKA ja pe PI UE TW NN ONT UP AA TUE MES arcu tU PT RIO O TT 
jam ia Unitate Divine Eflenuz tres A pt) Dawnd Kośćciol S. fiátal] > 


ex integro in una Perfona naturas- 


tomal. - A prieto wbierdioc fie wte B áctotá S. 


misfeiwa/ názma T ciclinium Spon:: 


fie oto: dby wfercách wiet 


© nych pámiatťe y nabożeń:: I. 
e J (io o Cáiemnice Cxoyce 
* przen: idl naylepiey byl 
Lobet. C. 


wtoórzenił. lá to bowiem we 300.li 


lat po Vidrodzeniu Pánikim/ gdy ros DemTr/». 


zmdite bludy pogely fie me vnác o 
tey Cáiemnicy/ pofłónowił Joannes 
XXII, ojióterBe Bwisto — Pá to 9, 
Bamafu przytazal/ áby Díalmy why- 
tlie w Aoéciolácb/ Eolizono otym 
wierBem Gloria Patrí, &c. Chmalá 
Oyen. dc. Jáťož Vo tey intencyt Ror 
fiofuiąc fie ludzie nabo- 
śnieęśi/ wiele (pofobow mieli! Ecote 
mi pomnażdli (ie w tym nabożeńfiwie/ 
y pámiatťe fobie tey Tótemnice 90: 
nawiólt: miedzy corem fpofobámi/ 
9 cen też był znáč miedzy (látemi 
Cbtześćidndmi dywalebny obygay/ 5e 
mytuigc álbo ffdwiciąc misüifánia/ 
w fabrykdch onych ttoífla Štguts! 
dlbo liczbe w czymtolwieł wyrażóli: 
Co fie podie 3 Zywotd fčátey Cbrser 
śćidnti Bárbáry S, fteta gdy 3 to? 
ftdzu dycá/ tzemieslnícy wieże mí? 


ttzy ofná/ nápämiatľs Croycy Dtzen: 
w.niey uczynić tazdló: 34 uptzywile 
iowdne tatie miefičánie poczytdiąc 
Trielinium, Ctoycy Pren: co bález 
to bdroziey fłażyć powinno m: (t»anes 
mu T üchaiam: to teft oufy cei w 
Ecoreg ofobliwe węodie fis nabościy 
fiwo tu Troycy Pesem: Divá ofobltn] 
we imniemála przywilcie Rezydrnicye/ 


álbo Dáláce/ m ttocych muefikdia/ Al] 
bo Fiedy choć ná trotti gds mieplád 


li Hiondtchowie: Immunitatem à 
tributo, & immunitatem a poza. 
mortis. to (efi: ij takie míeyfcá 
poborom nie podlegdia: d gdy 
3lozsyrieá. 3 qárolem tám učiecze/ 
smietčia tarány 00 urzedu byos nie 
moie  DíecmBy tedy przymiliy Im- 
maunitatem à tributo, me mifiycne 
Triclinium, to ieff buká : ww teotey| 
przez ofoblime naboženíšvo: Eu fobie/ 
tesydmie Troyca Drsen: iefł dlbowiem 
táti- człowie: wolnym ob pofpolitego 
poboru. = Pobot :pofpolits ná: [udži/| 
fá (mutbi/ mizetye! tál ná ouv látie 
ja potnfy tosmáite/ ttudnośći: zámies 

=> Bania 


195 Na Dzieá S. Froycy 
~~ finia ná dugy/ y cym inne podobnej A tym Teffimencie me była iegze cóż 


196. 


Pfatm. 41.) 


láťo też utrapienía/ przesládomdnia? 
choroby/ niegcześliwości tego $mids 
tá: pobor to wgytko/ d tdzey poglos 
wne čisbtic/ bo 00 glowy ndgey As 
dámá/ ná Eażdego 3 luD3i prses piers 
wetodny grzech fa sdctognione; m 
ttortym pobotze/ álbo poglomnym/ 
lubo nikogo nie ercypowano s pofpor 
- |lteych ludšií qui in Adam peccave- 


cunts lendë m tym bárdzo wielfa - 


folge 34 Fzegulnym przymilciemń uż 
zndie: ezlomieť/ mátaey ofobliwe na: 
bożeńftmwo do Uzoyce Drzen.. £o fie 


w Djalme 41. udzie Gytam / táto 
ibómib S. mychwalą fie s tego/ še 
lubo w pośtodłu mfeltícb niegczes 
élimoóct; v tozmditego niebeśpieczere 
fid. zofšamal/ mfiycko to iednáť bys 
. |namniey mu nie giodziło. Abyfus 
abyflum invocat» in voce catara- 
Garum multarum, Exeelía tua, X 
flu&us tui tranfierunt fuper me. 
|Drzepdaći te/ tednd po Orugiey nás 
flepuiace/ znáczyly calamitares. uttas 
pienia Ddwioowe/ prseóldbománia ob 


Sauld/ co wiafneno Synd Abjalond/ C 


zniewagi 00 Semeiego ; Excclía tua 
& flučtus tui fuper me tranfierunt. 
(fecundum Titelmanum )zndgyły 
jmutki/ turbdćye'potufy wnetrzne/Eto 
te ab Excel(o, bo 3 woli/dlbo dopus 
pozenia Bozeg pochodzace: nie beż tóź 
femnice przydał ten termín Tur: fla- 
ctus tuu Prayznáie fie tedy do tegoDás 
1vío/3e te vef vtPlei Vráť pôtešne namwáls 
noôčistáť wlaanie mu (ie nápresvErsyly/ 
í4Fo goyby omo Fomu fłoiacemu blis 
ffo motsá wzburzonego/ falá wielka 
morfa nád głowa lego przebiegtá/ 


namniey go nie znogywgy. Flučtus [) go pomispác nie mogłye Jábošbára 


tui fuper ne tranfierunt. Romwfem 
ośiąc 3náé o wielbiey fivoiey poo on. 
czds wejołośći/ przęDdle/ ie fobie y we 
onie y w nocy śpiewał: ln die man: 
davit Dominus mifericordiam fu: 
am, & nodłe canticnúi ejus, A 
chcemyj wiedzieć przygsne y fundás 
ment tey fiżeśliwośći iDámibomey?- 
tá nie inga bylá/ tyllo že w dafy tes“ 


go ná ten czds przez ofobliwe nabos , 
seńftwo prsemieftumdlá Ceoyca Prze 


Za ólbowiem Tátemnícá, lubo w Rá- 


naprieo połózwie z Litery Dífiná S. D niam tranfibo ia locum tabernacnii 


-Fliebiefbich priybytťomw Cxoyce Des: 
- gfiawgy fis Triclinium misgidniem 


Nomá Zbámicielo we: In ore duorum 


fie niczego nic Paje. Vis inquit)! 


. dkom: Oycá, Synái y Ducbá Swiętegor| 


wyrášnie, idto teraz left / mByctim 
obidwiona/ dni do wierzenia podá. 
na/ iconáť niektorym  Swietym Dá. 
ttyárchom/ Drotobom: midzy tore: 
mi liczy (ie y Ddwto S. 3 opobluve: 
go obidwienia 23edego middoina 
byld: y właśnie Dámid €. nd ced zás: 
gdy ten Pilm pílal/ medycował na: 
bośnie o tey UTdiemnicy; y zápätrpwal | ` 
fis w duchu ná tezydencęa y przybyć 
thí Uroyce Drzen. o Etotych w tymże 
Pialmie mile rofpomína / y-onych fis 
nádšieia ćiegy: aby táť mowi: Quo: 


admirabilis, usd; ad domum OEL 
Prgenicsion będę ná mieyfce przybysku 
cudownego, éze do domu Bożego. Xod 
lee prsyodie: Sitivit anima mea ad 
DEUM fontem vivum, concupi-| 
fcit & deficit anima mea in atria 
Domiai  Zprápnetá duś4 maid do 
B0G.4 irzodlá 2ywego, pozada y mdle- 
ie dufíá moiń de przybytkom Póńf/kich, | 
Pierwge flomá nwazdiąc ówiódomi 4P- Blanaj 
Hebtdyfiiego Prímá Tlumáge ofos 
blímie Butbymius y Damzafc: twierdza 
$e w ních wytdził Dánid tr3y Ofoby, 
Groyce Przen: y ledno Jišote Zojka: 
d sdtym łótwo fie oomyélici že ná 
ten gás tosum lego sábámíony był 
mebdytácia o tey Tálemnicy/ do Etos 
rey áppliťomal sátas y wolą (wois/ 
przez pobożne do Croyce Drzen: dffez 
Ecy/ y pragnienia : dla Etotego też naa 
bożenttwa dubá tego/ ná wzor onych j 


oneyie/ nábylá prses to Privilegium 
Immunitatis; še mu šadne nd tym 
świecie niegcześliwośći plod? dni 


030 00 tego Ewddtuia niektore flows] . 
S. Auguftynál Bcoty piac ná one wku. 


vel trium, (tat omne verbum, más 

facemu u siebie Tropes Pren: bać 

A f. 
habere bonam cauíam? habeto du pn 
os vel ttes teftes; Patrem, & Fie| cap, | 
lium, & Spiritum Sandum. Chce ff 
4by ewaiá ffrond dobra byló: flárayte fie 
uc siebie mieć dwuch 4lbo trzech świtą: 


Tenge 


Sponfi Triclinium. — — — 
| enje Dottor S. pisťna tego u: A ( iátom niedatwno pomiedšiať ) snas 


* pórczył Siguro ap: Caten: $, Thome, 
w oney prszępowieśći Zodwicielowcy/ 


Indy w domu tego nie (iilo cblebá/ 
w nocy bo faśiddd pokedl/ prokat 
© pożyczenie troygá chlebds Amice; 
com moda mihi tres panes: Vidus 
la tedy S Doľtor/ že ten niebofid- 
tni Gofpodarz Bośćia mdiący u sies. 
bie/ znógzy clowield tego/ Etorv labo 
zófłdie w pośtodfu tosmditych uis 
fkow/ trubnoóci v półus/ dlbo też dos 
genych mepkGsóliwości: lednáť życzy 
fobier dby márnie przez idli gezech/ 
. Indptzetiao niecierpliwośći nie uttdo 
Jest milego w dupy jwoiey Gościd/ 
|Ddnć 8064 (motego: y lálFi iego. 
|Dwe 3d8 tr3y cbleby/ o Pcote (ie tame 
jiten Pofpodarz tål pilno fłdrał: 5nd» 


$eníixo ojobliwe Eu tey przedziwney 
Cáiemnicy ; Do Etocego zmwytli fis us 
dawdć/ w ucilEscb/ pracácb/ y niebei 
«| śpiegenfiwah: (otcb/ ludzie nabos 
śniegów probac žebrzac milosierdšia! 
xatüntu/ počieby u Váná BOGA 


wdotym Elide Doľtorá S, Amicus 
ad quem venitur media. node, ut 


lguam quis rogat DEUM in: tribu- 
fencis vite confoletur labores, Cu 


nie mial/ łócwo fie domyslié/ $e dni 
napotu/ dni innych: pottam/ y potrzeb 
domowych ola onego gościć, musial 


(iáttu m domu (woim/ o (ame tylko 
tezy chleby (astádá prośt/ y nå mb 
(amydb dofyć ma. Commoda mihi. 
tres panes, quoniam amicus meus 
venit de via ad me, & non habeo, 
quod ponam ante illum. (Láiemnis 
cá w tym nie mála: dlbowiem prieś 
to daie fis znáč/ że Eco w gojpodsie 
duby fwoiey/ ma one mifłyzne trzy 


le Bofpodatzu ; Ťtory mdiac gośćid/ 


- wietzchowna ayni/ dle teš wnetuzniej 


Ga trzy Dfoby Troycy Drsen. y nabos 


w Junie fameyże ze Troyce, Slo: C Auguftyn: Cum perveneris ad tres 
laccommodet tres pancs, utiq; ad. 
(imilitudinem »ponitur, fccundüm 


latione. coaftitutus, ut ci tribuat» 
iotelligentiam Trinitatis, que prg- 


mi tefie 03ueno: že cen Gofpodac3/ 
ponieważ y Ľámaitá chleba m domu- 


nie mieć: bs gdzie chleba nie mái. 
tám zmwycziynie wByttiego brdkuie; — 
á on przecie wiedząc o tdłim miedos 


wości ná tym świecie umitowóńa 


chleby/ ttote wedlug S. Auguftyná 


gyły. Troyce Przen: to left: Eco nas 


bośżnym ieft do tey U diemnice'Eto niti “ 


tyllo ná wfpomnienie Trovce Drzen: 


dub pomitániem! lub nóchyleniem/óle| - 


booofcyciem alomy/ tewetency pos 


wyjłdwiwgy przes ODidre w zosutmiej 
fwoim:/ nieoqórniony Mátefčac/ nice 


dośćigle dofEondłośći Trovce Przem) 


upotatza w bezdennośći niťezemno: 
$a fivoiey duże (woie/óffzitami domas 
ty, Ozielczynienia: ćiepenia fie/ wias 
fománia onych ooffondlo&ci/ ora: ce$ 
jetdecznego żalu: $e táť wiele millios 
now miewietnych/o GóE wieltiey Cásl 
iemnicy ne miedza/ dco gorpa/ mies, 
Etotzy ta/ idto Ż903V/ Curcy/ Arydz 
ninowie blużnią/ podnosi do D. B Dı 
GA duhe (wole; cáli ( mowie.) Gor 


(podarz Troyce Orzen: nie podlega Żde| 


onym. niefisólimoóctom/ táť/ żeby 
mu mogły zwiafgd ná dupy záblos 
ožiť: d ndwet y ná bogc(nycb por 
ttsebácb; 34 tym przywilejem znignie 
bátôzo táťomwym nie (boost. © ym 
táť nópijał coś mieyfce clumógzac S. 


panes, hoc eft, ad cibum, & intelli- 
gentiam Trinitatis, habes, & unde, 
vivas, & unde paícas, Né timeas, 
né finias; non enim panis. ille fi-| 
nietur, fed iodigentiam tuam fini. 
et. Kiedy ( právo) doffánieK troygå 
cblebá, to tefl: rogum tmoy mysli bedžie 


o Troy) Przem: y tym lepiey-eromumit 4- 


mál dmg : bedzie i miał z czego Zye. ; 
czym paść fię. Nie obawiay fig, úby ci 


mie doftáto: be ten. chleb nigdy nie uflái “ 


ie, dle róczcy potrzebom mflyrkim ko: 
Miec czyni. 
rájil Doľtor S, ofobliwy pošyteť/, 
testy otrgymuie onfá 3 myśli nabo | 
śnydh y dffekcow o Cátemnicy Lcoyce 
Przem: to éeft/i$ od wielu niegcześli: 


2414 dowod trzeci tego / wieleby 
fis mogło przywieść prayblábom : fer 


YO Etotycb- (Lomdcb mysel 


Exempl 
ń „| Mans, 
ben 3 ních ofoolixBy cu polože. Sde L 1 


páhománia Haurycyupál byl m Ron] pif.ips z. 


fiántynopolu ieden Juryfšá/ Ecory fie!) go z. 
bámil czórnotórejiwen: ten do piorá | 
„alias bo pílania: sáctagnol fóbie pe 

E —. Z Ve 


de 
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tóbje wyuczyć cydtnobólefivod/ y ná 
ofabelffa oddóć flusbe. Wiec dnis 
ieonego wziął go (amego 3 (oba w - 
oroge/ d goy ini miecor pabal/ 3 nas 
gld przvlešozdia pod ieden znaczny 
Dálác; do ttotego gdy Dán sáboláz 
tal/ otiwvoršono Orzwi/ y mpapaono 
obubmu: wprowadzono ich tedy do 
wielkiego/ wipdnidleno/ drogo obites 
go potoíu/ gozie zajtáli wiele pochos 
(òní gótdiacycb y Ofob bogóto firov: 
„ (nych ná ErseBlácb slebzacych/ teondt 
Úurzsníka ná (obie pofłóć mdiacych: 
naywyżgy miedzy niemi Siebštal na 
Ctonie RtolemfFfim; d ten ptzywie 
tawgy mile Pánd onego fimt; petas 
šiť go tuż sátas przy jobie, ido nays 
żygliwgego przyiacield: pofirienBy 
346 fłolacego mlobštenicá onego 33 
Odnem' (pytal fis Ddnd/'po coby us 
tám s (obo przyptowódśił. Odpowie 
Pan; tobie prówi do ufiugi. Rze 
Ge Bátan oo młodzieńca: idle ty 
ieft fuge moimr odpowie: pobożny. 
młodzieniec: Ja ( prówi ) fefiem flus 
ga BOCA Oycd/Bynd/ y Ducha 65. 
Did ttote flowá sfpáblá záraz z Cronu C 
owá Bíobá niby Cejaríkariáťo pioton 
játirevpvttá owd mdró czdrtow(ka znie 
|Ensld/ w žiemie priepádlá/ potrwawpy 
|3 (oba oo piekla 3 onfa y s čiálem 
onego gátnotsiešnitá: (am tylko 306 
(fal 3 Eonmi on mlobšieniec/ y wroci 
topy [ie do Nidhi wpytkim opowiea 
ostał poty co fie 3 Pánem iego zftálo. 
Tenże młodzieniec'dofiał fie był ná lu 
$be Oobtemu/nabożnemu ingemu P ds 
nu/ wteltiemu ná ubogieidłmuznikoz 
wi; d gdy tas pod wieczor pogedł zd 
Dánem do iedney A dplig£í/ y ftal zá 
nim po [emey tece, gov fie on modliť 
przed Riucyfirem: álikčí Riucyfir 
odwtoćiwBy cudownie tivars fivois 00 
Dán4/obrocíl ia ta lewey tece/qDzie 
Mugs tego fial/ pofirzegBy tego Dan/ 
myśląc coby tego byld zá przyavná/ 
kazal mu ptzeyść ná prówa ficone/ 
d$ widzi že znowu y tu támtey fixo: 
|nie twats moie ZRrucyfic obtocil. 
Zmiegał fie cym on Dan; y ná sie 
]mie upabdgy / 3 tzewliwym pliczem 
modlić fie pognie/ mowiąc: Pdnie! 


Ná Dzień S. Troycy 


SEPSY EE SRO ; E z EA TA CI z j 
wnego młodzieńca; Eeotego umiyślil A twego twarz [moie ! wieg żem ia od | =] 


B túto dáte immunitatem a tributo 


y: $yná, erc. Wedlug niektorych Ees im Evang, 


D 


á czemuż obmracaB odemnie fugi: 


2001 


żadnego ubogiego miłosierdzia że 
brzącego / nigdy Ewatzy moley nie 
odwtocił. Boby fis cit dlugo 3 pld- 
Gem modlil uftygał głos oo Rrxcy: 
firá táťi: Dravdá feft że wôžísezen 
y powinien tobie iefierm/ że dla mnie 
táb wiele dobrego ubogim aynif: 
leg temu fud temu winienem 
wiecey; dlbomiern w čiefikím rážie nie 
zdprzał fis; dle śmiele swysnal Dycá/ 
Syndi v Duchá 5. | Ž Ecotey Hios 
tyt śśónie fis potásuíe przymileí na: 
bożeńfiwa fu Tájemnícy Croyce Dez. 


miferiarum jej? obtona ofobliwa 
przeciwko niegcześliwościom/ przy 
pabfom slym/ cál ná dufy táto y ná 


ciele. 
uuo m. Rugi Drzywilyt Triclinij| , 
5s. Trinitatis ttoymifiet/ PARS | 
djney Respdencyi Ceoycei [[, | 
ad) Przen: to left glomieľá | 
— nabożnego do tey (Cie: | 
mnice/ teff Immunitas à morte: to) — 
ieft/ że Re cát Smieréí zmlafezá sley/ Script 


nie boi; dle róczey chmalebnie 3 niey, 
teyumfuíe, — Dovod cego piermfy, 
3 Dind. S. 3 Rom (amego Sbámicies 
lá w oziśteyficy Æwdngelý : Bapti- 
zaates cos, in Nomine Patris, & 
Filij, &c« Chrgcec ich, w Imię Oycá, ap. Bačzá, 


pożytoroto/ ten termin Baptizantes, lis. č.4 
fedno znaczy co Sepelientes, Cbezefš/ Ss 10. 
á pogtieb/ dibo śmietć/ mála do gies 
bie podobienfšto/ y idtaś recyprobás 
cya.  Jałoż y Pawel S. tego podos 
bieńfiwó iednego miedzy Orugim, 3% 
żywa/ gdy tát pige do Xsymian: 
Confepulti enim famas cum illo; 
per Baptifmum in morte, Pogrzee 
bieni iefleimy z mim ( to ied z Chrys 
fiufem ) przez Chrzefl przy śmierći 
iego. A coż 3d funoddnient tey tecyń 
profácyí miedzy śmiercią d Chrztem? | 
Vá ten zás ten niech biosie. Sie 
čia y pogrzebem (eft Chtzefł/ dány w 
Jmie Etoyce Prezen: albowiem prses| 
zeń umieta/ y pogtzebiony: 10ffdie| 
fidcy Adam/ to ief zaládzony grzech 
pierworodny: Smieré 3d6/ zmlapzá 
fptówiebdliwego człowiekd/ zowie fis 
Cbtstem; bo ido Cbrzeft motzac 


fárego 


ad Rom,6 


Jmia Ttoyce Drzen: táľ teš śmierć 
według čiálá, lubo umarza Głowie 
td cozłaczdiąc duge ob čisla 1 famey, 
ieondE dOugy $swot meśmiettelny dá- 
lormo © prieto S3. Zeno móiąc Rasás“ 
E- nie do Yfowochtzczeńcow/ násoma 
|Cbriefi 5. Beseolimey 6mietći v pries 
nośin do chwały wieezney znábiem/ 
« I$ omBem pogatfiem, Sacri gurgi- 
tis unda fepelimur, ut fepulchri 
nido viv:ficati, refürredtionis jaras 
guftaremus, Miec idto Cbrseft S. 
3 teo máry trvumfute 3 6mierci/ ŻE , 
gov dany bywa w Jmie Trovce Drz, 
obutnietą tiry czlomieć ; podobnym 
fpotobem/ ťtory alomieb umiera w 
mie Tropce Drzen: nabošnie tále: 
maica rey ovindíe: ifpomina: gotur 
lioc fis do ffondmia/ tati teyumfuie 3 
śmierći/ Eeześliwie y wefolo umieta. 
Urseto Dzdaci Bača wzbudzdłac do 
tego nabsienfiwa ludzi táť mowi: 
co citat, Quisquis vel umbram mortis at- 
| tingis, hoc be:tifice Trinitatis cha- 
|radtere armator; quo hoftes conte- 
mnes, vulnera curabis, & sternum 
viventem te xtherá beabunt. Ktož 
- kolwiek wpáduieff w niebedpieczeńfiwo 
zńkie śmierći, tym Nayw: Trojce Zná. 
mieniem uzóraiay fig; á nim wieprzyta- 


wieki, y m chwale ubłogojłówionyma 
|... lbgdźief, - 
18. Figur. Dla obifénienid tey mátervt- Sú 
| ską 4.|gota Dijmó 9x. tefletewymy fie tuo 
3 che nád onemi czterema cudomnemí 
3miet3erámi/ Etore widzial Jan S. 
|liotace przed Tronem Bollim : d te 
|bęly wielce nabojne do Croyce Prz: 
bo we dnie y w nocy zabámá th bye 
koci pa chwalić Uroyce Prezen? Requiem 
non habebant die ac nočte, dicen- 


Wedlug Deygenejá y CIśzydnzend/ 
jtety te 3wiersetá/ 3nágyly Gtety 
|śily dupe ludzticy : co zda mi fisznays 
lepíey weryfitule (id o dupy nabošney 
|do Troyce Prezen: 
wield teptesentuiace/ 3snáay ile bu: 
JBY tosumno: cå Troyey Prezen: wys 


dy fie nabošnemi myslámi y dttámi 


NOE. S S car ~ 
" |fłórego- PAN vem Odie rapi A bawia, 


ye ten gás/ tícoy dupa cát goraco 


ciot zmyćigzyk, rány polecząf, żyć ná 


tia: SanQus, San&us, Sandtus, &c. A 


 Zwietze tedy glos 


uie Sandus, Sanctus, &c. Eles 


a S. obolo tey Tawna ae 


ITE zniczy potentiam. 
irafcibilem; tá w ten czds myśpie 
wuie San&us, Santus, &c. ťiedy 
cGlowiet o maymnieygy oyebonot 
Troyce Drsen: turbuic fie/ y mielce 
šáluie tego: gdy fobie Uwašaj rat wrer 
le znávouie fie ludzi ná ómiecie/Etos| 
t39 o tál cdhwalebney Tálemnícy nie] 
miedzą: dlbo co gorfia/ niektorzy ties] 
Ozóc o nicy/ one bluznia; ticy (a Dos 
ganie/ drpóni/ 59031. DOD znóczyj 
potentiam concupifcibilcm, śilej 
pojabátaco; ttota w ten zás wyspie 
wiie Sančtus, Santus, &c. biedy na 
gbé y pimiacte Crovce Drzent w ids 
tích vzeczáchi do Erorych cbstes maj 
bufá/ po tizyłtoć umatemia fie: £d 
Bo to mieli w zwyczdiu niebcorgy bo» 
ftonáli w duchu ludšie: o Evorych| 
wjpotmina Bnge/grave , Lebetcius, W 
Razániách ná to Smísto: álbo teš 


prdgnie rozmnošenia Viáty S mież 
dzy niewiernetmi/ že fis tež cznie calor 
wiek bydš gotowym ola cego ná pode 
tecie y tysiac smierci  Cziwatce 346 
zwietje/ ttote snágslo Conícienti 
am, Samnienie: opijnie Jan S. % 
ofebliwa otoliznością eo teft; že vol; 
ofial latóiące. Et quartum animal, 
fimile volanti: czego nie wfpomniał 
o inych trzech 3roierzetách lubo y 
támte były Besćio iPrzydlájše. Sin- 
gula corum habebant: alas fenas: 
21 Gemui tor Dowéipna wielce znaje 
ouis wzwyg porientonego Comment: 
 tatotá/ nád tym latdigcy'm Odem 


tiem teyumfom yzwyciefiw i; Ola ge. 
go też ná Ehotagniáda Siguty Ör- 
de wyrabiano; zmály fis Vi&rices" 


) márlycb/ tedy 3 A dcifalbu 

b gradnjah poffámionego| 
a Drlá wzgote lecacego/| 
Bcoty teptezentował bups onego Ces) 
fatzódr tóboby do FTiebá idacą. msl 
dac tedy ná te owi fidrodawne. X yz 
mian swygdie y fignifitácye reflerya | 
priej onego Apotdliptejiego Bud 
. Ttoycy Presens chwale wyttzyłniące: 


go? doom Conid r álb 


_alowietć 


we wpyckich potencyśch fivoido wy» 
śpiewywał Troycy Przen: Sanctus, 
| Sanctus, śce. to teft: nabosnym bys 
[mal Eu cey Tálemnicy! dla: cego. fames 
|qo/ nd on Gás! gdy fis dupy iego . 
]pe:ycbobsí. tosfławóć 3 ciálem/ przy 
J amey- mierci; šadncy trudnosci tds 
dëi nie mał dle wpelčie połufy mažnie 
sie yéleivmofig/ y nabožnie m one oftás 
jenia godzine wezwawgy Croyce Dus: 
jumiera y iato. Orsel láti/ lotno pods 
]tácuie y prsenoóí fie do CViebd. Slos. 
dvd o cym niečtore pomienionegoCome 
mentatotá Pidde: O quàm alté vo: 
|lat vidtrix ales Trinitate fuffulta_! 
J Non fic vidrices buccine & tym- 
| pana exatmanc holtes, ut animo di-: 
]vino crilagio repetito mortales de- . 
vincit terrores, & in aftra volat, R 
zmowu: Beatiori prefagio ad tri- 
loum Deitatis afpectam effertur. 
quartum animal, fimile Aquilz vo- 
lanti; ut notet, quantüm conferat 
€ vita migrantibus, devotus cultus 
"Trinitatis. . Nie ták (práwi ) feta 
fie nieprzyiaciele zwyciefókich trab ybg- 


troypienie Przen: Troyces whelkie przy 
śmierci zwycięja  miebespieczenflva:a. 
$zczęśliwiey y predzty dde przed [amo 
.|oblicze Maiefiatu Bofkieco podniesione 
iefl czwarte zwierzę, podobne latáxace- 
mu Orłowi: bo przez to dále znać, ták 
wiele pomaga dufom e tego swiátá febo- 
dagcym, nabočeníimiaá do Przenaysmigte 
fey Troyce-s. | 
V tác to icf ptzyczynd/ że pofpos 
licie ludzie bogobovni zbliśdiac fie y 
gotuiąc do śmietci/ ob wyznania tey. . 
Tiapów: Tdiemnice dtew/ teffámentá: — 
(mote pozyndia; vo niektorych przys 
btádby mamy/ fábo vo (amycb cych á- 
teád zdbdwieni/ Bześliwie y wejoło 
(fonáli, Táti mamy przyklad ná 
wieltím Dottorze w Rościele 23039 
in Venerabili Beda; Etoty ciemnym bes 
bac, náuťa fmwoia wielce. oświecił 
Roščiol S. ten) gdy juš miał kondć 
|siczał zferbegným nabożeńfiwem on 
mier: Gloria Patri, & Filio, & Spi- 
atui S- Chwałń Oycu, 9 Synowi, J 
Duchowi S. 4 w tym Beześliwie Foz 


- Na Džieň S. Troycy 
|głowicid/ teory że sd żywota (wego A wy podobnyg temu prsyťiad/ o śmieć: 


broosieíu tmoy/ iuż nádžicie o šyčíu 


B odgmośći potezebá : on sdra; niez 


now, idko dárwo dwfíá powtarzáiac © beśpieceńfiwo ob Mey śmietći. 


D dle tež wnetcinie rozum twoy oftes 


|sal.  Bodši fie rumwfpomnieć domos - 


či Ró pobosnego Senatotá Pol- 
fEíego/ Sundatorá tilln náfigcb m teyj z. 
Prowincyi Rlagtortow/ przed 30 at; 
zmótiego; o gym przvtomní Ola oy. 
fpozycyć lego násl Dycomie ftávši: 
nam na ten gds młodfym relácva: 
Gynili: Temu/ gody #alšontá tego 
nie mnieygey pobożności y Cnot/ w: 
ofšávniey chorobie bsbacemu' ztośi= 
miawgy dobrze 3 Medylow o zdefpez 
románom zdrowiu fego/ rzetlá: Do 


nie mamy/ iuż sápewne umietdé 


(itágonym odpowiedział (ercem/ 9 
txcbl: R cdle teft e umtetáé pottzes 
bá s otoż ocbotnie umieram/ TO Jmie 
QD ycá/ y &yná/ y Ducha S. co mowił 
šennálac fis/ podlug zwyczdiu Ade 
tolichiego: d. w tým zaras gześliwie 
yw nddziel. Oobtey o zbawieniu (wo: 
śm/ duch wypuśćił.  ©Dielti co zdis 
ffe y ten drugi Przymiliy ma Tricli- 
nium. $s. Trinitatis, to teft, Dubs 
naboind tu Cdlemnicy Ttóyce Prz: 
to tefl/ Immunitatem à mala morte, 


„ PDiec £d$oy Chrzesciániki clowiez 
ęze! Etoxy fobie życzyg sndleóc lm mus 
nitatem, ucieczbe/ przytulenie w nier 
fcześliwościdch/ vo przypadldch/ niee 
beápiecsen(teoácb/ tál doczejnych táto 
y przy śmietći/ fidróć fie maf učil: 
nie/ áby oufá twoid sfláld fie Tri- 
clinium Ss, Trinitatis, ttóymifterna 
gezyDencya Gtoyce Prezen: to icjt/ 
miey ofsblime nabożeńfiwo bo tey (ds 
iemnice/ nie tylko powierzchomnie/ 
ná Edgż0e wfpomnienie Ttovce Prezen: 
temerencya idla po fobie po&dyuiac/ 


mi áťrámi ODidzy zdprówutac/ w 
pdmisći te Tálemníce nogac/ wolą 346 
ciwoig rozmnošenia po bytím 6wies 
čie ©Didty y hwaly Croyce Dtzeń 
goraco prágnac: Etorey terez y ná 
_ wiefi ob wgelkiego ftwotzenia ná 
Cliebie v ná $iemi niech bas 
"Dzie Geóc y cbwalń, 
AMEN. 


osso 


NA 


NA DZIEN BOZEGO CIAŁA, 


Sponfus profpiciens per cancellos. 


Qui manducat bunc Panem, vivet in aternum. loann, 6. 


KY A to sbytľutaca miedzy 4 Sci cblebá y wina pośmieconego/pod 
3A tocbánEimi; d :wiapad.  tcovemiucdionyuefi prawdziwie 3 oe] 
! Maz Oblubieńceń y Dblu. fiwem: 3 Dufia v 3 Cidlem zupelný/). 
à K bienicą milość / 3e dla  Zęwy Dan JESSY 3/násywa tym or 
oświdocgzenia fisznia'y  tientem/ fubtelna "Eovtyna dlbo trac. 
pomnożenia m niey/ 3obopolnie tos. eťámi prsegtoosonym : dlbomiem ido 
zmotrsch y nieuwygdynych ná gda to pátrzacego ná mnie przez Ľortyne/ 
[misdiy (oba zášymála wynuilaifom. lub ptses ttacht (ubtelae/ dibo nie 
IS M. Brad oro ucofło priyiłowte: widze níc/ dlbo lcOwie co; d on cám 
«mor, valde ingea:otus inventor, praecís sápemne teft, y dobrze mie vols 
Mitosis wielce dowcipny synalázcáe — bzí: vat y Dánd JEJD 34 pod Dr 
|OD jamęch Salomonowych Dienióch/ — (obámi &derámentálaemi «blebá y 
[oocavtdé fie teno Litwo; iótich cám „ wind utáloneno/ nie widze obiem más 
iC profi ) nie zdżymał Oblubieniec ins B ceyálnym; á fedeli widze go to teft 
mercyuio tomplementác woidb z lu. wiem o nim/ to tyllo iato przez male/ 
ito zeprafaiac Dblubienice jmoiey/ bo prses wolárs: iábo Pórwel S onicp 
duż tolárzac/ tuš przed nia učiebás — ndpijal: Videmus nunc per fidem. & 
ac! tuż rosmáite poftáci/ to ielontd/ — in znigmate áprzečie wiem sápemne: 
to tozet / to golebicy/ nd fie biotoct žetám znóyduniefie Dan JE5DS/Y 
pmieosy Étoremi inrvencýámi iego/ tá pilnie pórczyuwaja wgytkie (prawy 
teš byla ofobliwa: gdy 34 1áfas Účty, — moie. Sáprambe: ofobliwa to teft ins 
lwy fie óidna/ praes fortyne fubtele  wencyarmiości Oblubieńca P. JEZD 
na! álbo przes trateczii io oEnie/ pos. 65217 bu Dblubienicyjwsicy. — UDte/ 
jgladał milośnie ná Oblubienicefwos le fie iedndt ludzi snágoule/ tcotsy 
a les o gom famá dalá znáč. En ipfe — mie rozumíciac fle na tych tego tome, 
"]üat poft parierem noftram, retpi U plementácb nułośći pelnych” neyta 
ciens per feneitram, prolpičičns Jo ná to/ y to utdienie Dáná JESO: 
per cancellos. Jome 3d wielkie pogytdta fobie amar- 
| Dobobncy Brubí zážyl v zášymwa 3  cwienie. TTamienil o táticb 4. Chry- sd pož. do, 
Oblubientcą fascia to ief 3 Robcio | zoom: Quot nunc dicant: Vel lag popl. 
łem €. vowgeń 3 E:3bo orámomiete Jem ipfius formam alpicere, figu- 
na dufia Chryfłus JE5D3/ Dolus ram. veltimenta,, calceamenta. 
bienísc ies naymilgy/ goy fia nam w YDiec Ola ufpofsienia táťowyd [ur 
Drzen: Sátrámencie poo Dľobámi/ dzi y poťus/ ten nowy tomplement 
lálbo prsypábloóciámí cblebád y wind D míilofitego nihe P.JEJD3A ia Dziś 
sofłómuł, En ipfe (tat poft pacierem *^ expli£omodé chce > Owie przyczyny, d te 
lasttra m. Stánsl ile 25 DB! 34 s miłośći tego. tu nam pochodząc 
Sčiána nieidto: tiedy nátare 230il]9/.— tego násnág diac/ ola tcotych Spon- 
^i |potrył nátura luosta przy DOcielenia fus Chriftus, prolpicit per caačel: 
liwoiim,  Indutus parietem no&:9 los: to tef dla czego zofšámiť fi 
karnis, ita manet in nobis ut à nam m Przenayświstkym — Sábtá» 
nobis videri non polit mowi Gel- menčie/ nie oczywiście! dle niewido: 
fa interl, Refpiciens per feneftram, mie utáiony 34 tottynómi cblebá y 
profpiciens per cancellos. Vaony wiać poświsconego, Ad M.jorem 
fÉkposytor Micbat] Gisler, ptzypódloó | DEL Gloria m. - 


OE OT OOOPS SOS SS EN 


F Oute przyzyń tego: czeń 
5 mu to Sponfus Chriftus 
proípicit per cancellos: 


{JEZO do pośywdnia nie zoftániť 
wibomie/ oczęwiście/ dle záĽryto pod 
Sátrámentálnemi ptsypádlosciámi: 
ja teraz Omie tyllo 3 nich/ ttote 5 
fezereqo tejpelcu y miłośći Cbry(tus 
fa Ddnd tu qzlowietowi pofly/ obies 
ram fobie; pPietwpa 3 nich niech bes. 
Ožie/ wielti náb pożytek Onchowny/ 
3 tego jamego / 3e tdt utdionego w 


IDSA y cześć onemu w zupełności 
DDidry obbdíemy: á ten pożytet (cft 
vroidii: totef/ $e nam ná onfy pesya 
bywa Eonfibeneyí bo Oblubiencá fives 
go Pán JEZDZA; przybywa mís 
lośći/ przybywa zaflugí v bonoru, 
Przybywa naprsoo duby Bonfidcneví 
oo Pdnd 
tyllo pod zajlonámi cblebá y wind 
páttsy ná niego: oowobss tego 3 
Dima 5. Godna reg uwagi opôs 
wiáda Ddwio S o Pánu BOGY; 


lerofti/ y w ozdobna Ydiefiacu Gåte 
przybraiwgy fie/ návfšáceť idEoby obrys 
wálac orie, fivoig zbyć wyśmienitą 
dppátencya/ opajal (ie ná to w5ytťo. 


[tu$ eft, indutus eft fortitudinem=y 
& precinxit fe. Vaja to pilnie 
Bi Grzegorz Názyám: 9 przyczyno DO» 


fPi/tsm opafaniem potryć chcial dowas 
is fivoie  náudga/ $e ptses to (amo 
Josia Dan BOB pelasác ludsiomi 
tym lepiey wielkość chwały fmwoiey V 


go; Etoréy gdyby on famše/ oblámtás 
iac fié fiwoczeniu (mwemu/ nie miótko». 
wal/ 3abneby fiwotzenie znieść oney 


fie przyfłąpić do MIdieftitu iego. 
|Potenti$ exubetantiam, ac veluti | 
|rettridionem his verbis fignificari;. 


[minis vim; quis fuftiaebit? flomá. 
ia iDottorá S. Co (amo à pari do 
| P zu. š i 


RE 


to lejł/czemu fie nam Dan ` 


Saťrdmenčie prayimutemy Páná JE: B fis Dánem y Brolem potazić. 


JEŻDSA przes to/ gdy 


to iefi: że 3áóiabBy Tron (oy Rtor c 


Dominus regnavit, decorem indu- - 


midoníac fis/nd cobgtenAtolUtebles- 


nie moglo/ á 3átym nie obmaiyloby. 


|quo etiam fenfu lumine, ficut ve- 
]timento amictus dicitur: intele:a-- 
|bilem enim potenti ipfius ac lus: . 


Na Dzień Bożego Ciała — 


Tele fis u Doftotow znóyy A materyi nágey latwo dpplitowić mo 


„žemý: Pognvimy oo pierwgych Dá: 
midomwyd flow + Dominus regnavit, 
decorem indutus celty Pan -kro/sies.. 
"m ozdobę przybrał fe. — Didac: Bačzal 
umażdiąc fłowa Dämlá S opifuiącee 
-Go pofłdnowienie Prien: Oóltdmen: 
tu, gożie Pánu TÝEZDsomi przydał 


Apofiol titulum honorificum, Pán ^^ 
nem go násymaiac: Dominus au“ 


tem JESUS in qua node tradeba. | 
tur, accepit panem, &c, priyandie 


sto Pánu JIEJDsowi/ $e w tym 5d: 


Erdmencie ofoblimym fpofobem chcial 
Sic 
Regius apparuit in convivio, uc» 
deberet ibi S. Door cavere, né 


- fine honore diceretur, (ed cum no: 


minis taxatione Dominus vocare: 
tur. Cotyito/ laboé nie bez fundús 
menta Boniebzutá (st: leg Bblubies 
nicá CTiebielka/ opijatac Sálrámen: 
tdlna ugte/ wyrdźnie dolné Obla 
bieńcowi (memu Pána: "j3Y somit 
Rtolewiti przysndie tytuł: mowiąc: 
Introduxit me Rex ia cellam ví: 
nariam : &c. Wpromádziť mię Krol 
do fklepow winnych. irez Ecore (Ples 
py álbo piwnice/ zndgył fie ( meding 
Genebrard: in Cant: ) Orsen: Sáttá: 
ment. Jeżeli tedy Dan TESV 5 iet 
ro Pezen: CGdtrdmencie édto Pan/ ide] 
to Rtol. Dominus regnavit: toć 


teš v to pramôdšiť (ie o mim muśiyto 


drugie: Decoremináutus ef, indus} - 
tus eft fortitudinem: to te(t/ że (ie 
tamie s ním 3ndydute whelta Hwa 


„261 poteqd/ wípániáloSc/ wymieni 


toóc/ idfność Midiefacu iego/ tag 
wlaśnie (amá/ Prota má w Ciebie 
siedzący nd prámicy Dycowíčiey: feft 


Ozdoba Žilátefšacu (wego Rrolemfbie: T) otoczony orkatámi licznemi duchom 


Y'UebiefPicb/ cześć y chwale fobie wy: 
śpiewuiących : o gym twierdza Dos 
teotowie Swisćl. S. Vincent: Ferrer: 
táť o tym nápí(al: Tunc manus": 


- Sacerdotis, pleng fuot Ansclis,qui / 


canunt dicentes: Panem Angelo-| 
tum manducabit homo,“ NA zem» | 
CzÁS, to ief pod czós posmiccenia -Ho-| 


| figi, petne fa ręce Káplaníkie Aniofow,| 


spiew ńiacych : Chlebá Anielfkiego poży | 


ác będzie człowiek. - Dalge duż umwa. 


my fobie flomá pomienionego tertu: 
> Et præ- 


GITE 
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Sponfus SET per can cancellos. 


p Et przeinkii fe, Odział fe. opafal/ A cultatum: nam in propria & divi 


|me charitatem. 


tef : ponierważ chwała osdobá? wipo 
nidłość tiiáieflatu v Ofoby Dana JE: 


-|gDsomev/ feft nie propotevonálna os 


Gon y innym zmyfłom $vigcego Glos 
toiebá/ v (ame dunge nieznośnie przenia 
bátaca/ tdl ddlece/ że gdyby fie byl D. 
JEZDI soffámil nd žiemi ludsiom 
oczywiście w Dfobie fiwsiey naychwae 
lebnicyfey/ y nábet iófiteg/ žadenby 
byl nie osmieliť fis przyfiapić bo Dl 
tatzó/ á bálebo bátbsiev/ nie odważyłe 
by fie/ widząc w pośrodłu Amolom 
óiedzacego' wiać do 3 Tronu woz 
iego/ y połatm fobie 3 mego uczynić: 
gego yfamd náturá rozorvxúláby fie 


` Ibylár pátrsac ná żywe čidlo lubstie/ 


pošvmáť onego. % omBen Hugo Fi- 
ófor: twierdzi że nie boloby tatiego/ 
coby beśpiecznie oczy fwote ná niego, 
był podnicfl. Non poflct mortalis 
homo intueri claritatem, que eflet 


lin Corpore Chufii; quam experti 


funt Diícipuli in Transfigaràtiong. 
iec áby śmiertelny człowiek mogł 
3 należytą odwANA y tonfioencya przys 


 Aflapotede do niegoy przcinxit feo, 


Sčílnal przeniediącą mipániálosé Mids 


też y oná Dblubienicá informuie/ 
gdy ná tymie míevfcu gożie go w 
Drzen: Sdlrdmenćje zofłdiacego Ato» 
lem ndzwald: Introduxit me Rexin 
cellaria (ua: ©" tdtichsi tsttyndch/ 
zaftonách mípomina: Ordinaviť in 
Vexillum (uper me Pôedina 346 
jtywdcya à Velo? sáboby 4 
lum, sidła” jubtelng anda. 3afłonu 


dlości Pldtctqwptdlnpb d chleba y wia 


e fivotm. Reol FTiebá: y Sna 
Coeus JEZV Z, dbyś tál clos 
wiege mogl poufaley przyfiepomdć - 
do pożywdnia przenaydrośkey Reivie — 


mento, g 


éct(iol osoobe Hióieffatu (wego: to 


jeftatu fiweggo/ potryl 14 tortyna ei ; 
Erdmentdlnego cblebá y iind. D Gym. 


Jnga verfio era 
S. Jzydorá Vexillum, ma fiwote des 


co famo pieknie Ewóotnie Do przypóć 


| dy Cidlá iego: Eldos cu florvá Thoma - 
In Imitar (à Kempis s piefgono o tym tomas 
je s. |Widlącego 3 Pánem JEŻ 


e E 
[Habeo te pretent : 


mei ferre non poflent, fed ned; to: 
tus mundus in fulgore Majeftatis 
tue fübfifteret, ln hoc ergo ims 
becillitati meg coafulis, quod te» 
fub Sacramento ablsondis, Mam 
wię prawdźiwie obecnego w Sákrámen- 
čie, lubo pod cudze poltáčia utáionego, 
Albowiem. m mwlafney tmoieg 16/mość1, 
oczy moie obaczyć Čie mie myśrzymałye 
by: y owffem wffytek świńe zmieśchy iey 


"mie. mogł W czym famym nieudolna» 
Séi moiey mycadzafń. żeś [rg ukrył pod) 
B pofściamai Sátrámentálnemi. 


3 ten 
teft pietro pošyteľ/ #tory odnosi ou| 
fá ndga 3 tego/ B Oblubieniec tey 
Cbtyfius profpicit per cancellos; 
to ieff/ że niewidomym fpojobem 30» 
ftámit (ie do pair ima m Prjenayé: 
Sátrámencie. 

Drugi posyte? 3 tegoż odmość os| 
gar iż bietze ofd3ya òo sdprámo;| 
wánía fie w goresBych áffečtách mi: 
łości tu Oblubicńcowi |wemu Pánu 
JEJDJowi: przez Ecore ściśley jes] 
onocży fie 5 ním dubáj d tym famm 
zítáie fie Oolkondlga Dblubienica 1e 
go. Przyšnáie ten Futet ueálone:) 


1210 


na claritate te confpicere oculi| - 


mu Oblubieňcovot poft cancellos. 


pod Dfobadmi 3 £rámentálnemi dM 


blubienicá SBdlomonowa/ tieb» tel. Figura $ 


trateczti iego/ ålbo £orteny/ biapes 


ejbami názywa; gdyż gdzie vul/ata| 


gyta Refpiciens pes caa cellos.eam 
S. Hierin: y Ambr: czycólg: Appa- 
rens, eminens per retia, — "fáPaby 


Cantic. È. 


dičtála dáť zmić; że utitony w Drzeni| 


Gdtrdmencie Dan 553 / rzucá 
mułojne $iateczki jwofe ná fetcá na 


) boine/ y one pociąga do tósmiiowie 


że obe ayit widziec go nie mose.| . 


£o fmo 'táfa obidónić fis może Sie 
gura Pifmá. S. 


Proroë JsdiapĄ 


.poridoa / że ptzypótczyc fie chcać| - 


AMdlefiatowi Boikiemu/ pofirieg 


- dwuchSerdfinow peśćiojkrzydki tychy) 


oni Owiema [Ersyolámi zájlaniáli 


ciem ejus. YO gym trudność niei. 


ďa: Sámo bowiem to Jmis Seráfin 
3 dále znáč/ że ci Aniolowie powinni 


byli 


wary Bolka. Duabus velabant fa] . 


211 
i naygotetcge dley míloóci tu Pdnu 


B06YVD fidróć fie/v do niey fis whel: 
Eim oy(ponowdé (pofobem: btora tym 


fie/ im rozum idóniey Páná BOGA 
wiośi; zdádza fie tedy či Sétáfinos 
wies (ami fobie bybs w tym ná prze? 
Bľodšie / gdy fErzydłdmi tmats fobie 
Bolla zdjlasidła, Do uldtmienía 
tey ttnonośći o Serdfindch/ bále mi 
obásya Gerdfickt tdlże Doľtor Bos 
námentutá S. d to w onych flomách 
fvoúd). Fides fagit animam Sera- 
phicam.. 2ílbowiem či Aniolowie 
moda nam figucowóć ludzi w czyfłym 
furmienín| y 3 żywo ODidta przvíčes 
puiacych bo Perzen: Sdltómencu.CVle 
[bylá sadna przegkoda Aniolom onym 
čo ognigych dtców tmilośćł/ saflond 
oná/ Aroro czynili D. BOSD (Eezy+ 
oldnić (memi Duabus velabant faci- 
em: bo y w ten ds ognifłemi byli 
Sreráfinámi Ola pałótocey milości: 
Ipobobnym fpofobem/ lubo DOidra S. 
zámieznie nam oay/ albo sáflánia Ddz 
ná JEJDSĄ w Ptsen: Sátrámens 
čie: to tylfo omim/że tám právodšie 
wie y vzeteľnie obecnym fis/ wietzyć 
nam ťaše: tedonak Fides facit ani- 
(mam Seraphicam: ptses to famo 
gyni nas Setśfinómi; tym gorstfe 
nabożcńfiwo/ y miłość dfjetcy Eu m4 


S lumin, 
Eccl, conf, 
Za 


cdch nógych wsnawtdłąc Co Jof: 
Manfiu obídónia/ podobieńfiwem ná 
świdtowych Dámách, Etote áby tym 


: Ná Dzień Bożego Ciała - 


byli / íáEo ognióci ouchowie / o idt A pet tancellos, że niewidomym fposý 77777 


goretBa w tosumney woli záymute- 


Itáíonemu Pánu JEZDsowi w fers — 


sca 
212 


fobem zofłdwił fie iey Dan JEJDS 
w Dien: Sdtłrómencie. 
Trzeci požyteť iege 3 tego obnos 
Si dugó: že gdy nie widząc obecaos 
śći Dánd JEŻDsowey/ dle tylko wies 
139€ o niey w Przem: Sáťrámencie/) 
cześć onemu należyty odôdie/ y 3 
wgelta tewetencya otelo niego/ y w 
przytmowdniu iego záchoronie fie/ 
peses to famo/ òla ofoblisey zafiug 
wiáry y naboženítmvá/ wielkiego iey y 
u amego Cliebá przybywa honoru: 
co 3 bifforył zrozumiemy. Czytam 
Bw Remelácyách Gettenoy S. że w 
osieg Droczyfiośći Alašat Apsfiols 


Stolicy; obágylá przerzecgzone Alias 
šetá ApofiolEie Diottd v Dámlá/ d 
oni przed niemi Sledzacemí upadli ná 
tolánd/ idtoby šolnicrze ob Dáná y 90 
Ddniey fwoley upomíntí obbierdíac: 
bo 3 wlabzy Flayów: oney Rommy 
nú z0o0dły fie bydi zafługi Swistydy 
pomnożone, A przydať Dan FEIOS 
mowiąc oo B. GBettrudy/3e gdy ftoj > 
s nabożną widta przywnuje Prezen: 
Géálráment, wgyfcy Ewisći wiuguio 
mu tál wielkiego Basscia 9 bonotu; | 
y 3 niego fis ciega. © ztądćć ande „p, g 
psglo ( iálo motuie Fidel ex $4CIe-| „amen 
mente Alex. l. $. Strom: ) $e NIEECOCZY| palos, u, 
náčianálac bo Drsem Sáťrámentu| ` 
owego gtucziego Apologu Plátonor 
weno/ o ttolatiey máteryí/ 3 Etorey| 
Pan 506 ludzi fiworzył złotey/śteć 
D prney; y żeldzney: mowią: še prses| | 
stebena znóczyła fis Sebtá Sybowfta/l 
iátobg Rupiecľa ; przes šelázna tdos 
by cblopfła/ Sebrá Dogdń(Fa; 4 prses| . 
zlóta dałoby Rtolewitar snácsolá fis 
YDiárá CHrześćidń(ta. A 3 iábienoš 


2 


bis conferendis, Honor to wielki nie 
Iprofiemi, ále delikńtnemt karmić fig po: 
irrámámi. | TY Chryzofiom Ss nápifal : 
[Bamíl. 60s. Quemadmodum fi fi quis liquefacto 
MES ad Popul.| 
Ib je auro manum aut linguam inijciat, > 
quam primum deauratur? ita hec 
Sacramenta nobis ptopofita, ani- 
mam auream reddunt, Jóko (prádmi) 
qw rofpufíc zone złoto wpufíczona rzecz, 
 |pozłocona [ie s[ldie: zák y te Sdkrao 
mentá nam zoflámione , | złota czynie 
dufe, Verzymánie 3:6 tengo fezsócia 
y tál wieltiego bonovu Čtoreno bos 
fispmie człówieć przez ten potavm/ 
ma fiwole Oependencya oo tego (ames 
go/że wnim (pofobem niewidomym 
prsyimníe Dáná JEJZDBY: índeaey 
| bowiem, nie mogłby go był glowie 
Polit. p.i, 3A3YĆ ido potátmu. © czym táť 
| utg. e. Pápifal Did: Nifenuss Alterutrum 
eligendum eft; ut aut videas illum, 
& non comedas: aut comedas, & 
|non wideas: quid tibi fit conduci- 
ibilius, apud te reputes, Jedno z 
tego dmwoygá obróć fobie potr eebá, żeby 
Alaš go rzetelnie midźiał, 4 nie poży: 


nie widžiať. Uważa) tedy, cobyć fie zdá: 
ido bydž pożyteczmieykego: 5 cyc tedy 
tizech  pożytłow Errore odnogi ; 
_ [wiet 3 tego, że lubo nie wiozi oay 

wiście w Presen: Száťľrámenéie Dáná 
JEZVSY, feondE 3 $ywó widtą przys 
|fiepuie. do Pezen: Sábrámentu: poz 
Edzuie fie/ i$ to ugzynii Pan JEZID I 
nie ola iábiey fivoiey prywaty że w 
Drzen: Sáťrámencie proipicit per 
cancellos , še niewidomym (pofobem 
pod cudzą poftácia chleba y mind 
| zofłdnol fie clomictomi ; dle tdczey — 
B miłośći bu nam/ ola. wistBego 065 

oe 9 pec ndgego+ > 


sM per cancellos profpicie 

Sponfus, gemu Oblubies 

cnág Cbevfłus Dan afe 

E "3 ftáwil | fie nam wibomý - 

i porobené śle ucśiony w Pra: ditds 

mencie: yta pochodzi, 3 PÁSE PHOTOS. 
i U 


"Sponfus GERE per AIG 


"771 lin melioribus & delicatioribus ci- A wáé fie mamy m obecności Drs: Gi. 


| tego! futowiey o to firofomáč y Ea: 


B zyny y Dan JEZVS utáil fie pod 


tám ie[t Dán JEZDS; Etoty pilnie 


wał, ńlbo żebyś go pożywał, d rzetelnie C ducat.& bibit indigné ( Corpus & 


' exch fie- 


; mydin będzie ná śmierć Sym człowie |. 
| cz 


a cer ifigendum fed vx lub mali 


trdmentu y prsy używóniu dego : 
4 to czyni przes nieidkie podor! 

bieńfiwo. Riedy owo Oblubie: 
nicá czuie 34 Orzwiómi Oblubieńca 
fmwego/ tym bátostey gdy poficzeże go/| 
á on prze; fbtyte Ożiuteczłi wedrzwidch 
_dlbo śćidndch podgląda iey m dłcy: 
ách fwotch; pewnie záraz ofšrožniey 
poftepuie fobie/ pewna tego bsbac/ 
że ieżeliby fobíe w szym lekkomyślnie 
pofłopiló/ Dblubieniec iey pofitseafiy 
tóc ls bedzie Dla podobnyg przy. 
Ofobámi chlebá y wind : to left- áby 
glowieć w obecnośći przen: Sattd 
mentu tym oficozniey pofiepował fo- 
bie/ wiedząc zdpewne przez mídre/ że 


obferwuie y motuie mwBytkie nieobyś|. 
cGdynośći/ lekkie poftapfi iego; y šej 
fuxowiey dálefo nád inne vazy sd niej, |. 
‘Parat człowiekć grosi fis. YO gym“ 

dby fie upewnił Eóżdy/ dáte Oowod 
ná to naprsod 3 Difná S. 5 flew 0+] 
nych Apofłolfkich: Qui- emim man. i 


Sanguinem: Domini ) judicium fibi 
manducat & bibit. Kto pożywa nie-| 
| godnie | Ciała Pán/kiego, y pje Krem ie- 
"£o fed fobie pożywa y pie. (OB Etos] 
tych jłowóach priefirsega nieiato Aa] 
petiol/ że w Drsenava: Gatrámencie 
znóydnie fe Dan. JESV 5 nie cylto 
fáto Bocbdtacy náp Dblubieniec/ dle 
też oras tato Ceosíd; d &ebsid offro. 
tarzacy /- nieobyczdynie / niegoonie/| 
©tolo Dtsen: &áfrámentu |prawuto:| ^ 
Jadicium. fibi manducar. 
Quito mowie takich ťatzacy ; dlbos 
| wiem $. Remigius cwierOzi/ że €i 3d» 
mykálo fio w owym cisgiim ná sotay- 
ca Judapa Deľrečie ferománym od 
Páná JEZVSYA: zá ttotym też nay: 
 €issfie w piekle potepienie y mel idal 
Va per quem Filius hominis 
trade úr. Biádá temu, przem ktorego| 


‘Tit bowiem pizeczeczony Dot. 
€, ná pomieniome. fľorvá pipe: 
credentibus in Chriftum adi 


„gna confcienria fumentibus. illum 
MD M 
iub Sacra- 


Pr fmb Sac Faniento: 
rzy uwierzyli w Chryfiufa dla tego, dby 
go byli ukrzyżowóli ; śle dáleko wigkffe 
biádá przyimwiacym mwe zlým fumnie- 
niu utátonego w tym Sákrámenčies. 


$5. 1.65] Gdynośći/ nieuczciwośći wyrsabsone 
| Drzen: Cdlxdmentomi/ nie tylto ná 
tamtym świećie/ dle tu iepcze 3d iy» 
|wotd/ zwytł Pan BOG publidnemi 
ipofpoliterní plagámi/ nieutodzálem! 
glodem/ powobdzidmi/ ogniem/ poz 
tviettsem/ woyhnómi/ tatdć btáte cále 
Cbeześćidnikie. — Chriítianis maxi“ . 
mum fcelus eft, & multorum cau- 
fa flagellorum, quod Chriftum Fis 
Jliam DEI in hoc Sacramento tam 
| indigné fufcipiant: propter hoc fæ» 
|p6 evenit ftexilitas terrz, tempora- 
- [lium rerum penuria, prxdationes, 
—A |guerrz; faccomata Givitatum.Sebg 
345 Eco nie tozumiiał/ 1 tó tyllo ros 
umieć fie ma wsąledem [u0żi nies 
godnie/ to jef?/ w grzechu ómiertel 
ym/y bes połuty prsyfisputacym oo 
_ |przen: Sátrámentu: wiec že y idto 
pilnie obfermnie y notuie utdiony w 


_|orobnieyge oefebtá/ niecbyczdyności 
ptzy obecności Ciagów: Sákrámentu 
popelnione/dlbo teš ntedbbdlfiwd/ ožies 
błe przygotowónia pizyfiepuiących do 
Juiego/ rozumiemy to 3 Siguty Piw 
(má Swietego. 
„Ezechiel Peoro dále znáč o fobie/ 
G taz miał tdtie widzenie.  POidział 
Dltarz Dánibi/ d przy Ditatzu talo 
geśćin tTieżow/ 3 gotowym oteżem 
gniewu Bożego/ y śloomy mieosy 
niemi; å ten był w Albie Rdplóńikiey 
3 tálámarzem pifarfkim. Vir quod; 
Janos ia medio eorum; veftitus e- 
tat lineis, & atramentarium Scri- 
ptorisad renes ejus: č ingreífifanť 
|& fteterunt juxta altare neun? 
S. dja to oe Pa S. ina 


JEzechil. 9, 


last Dltarze/ ná ttory 


o |wa Prien: Sdbráment. Steterut 
` {jaxta altare zneum, quod era 


"NA dźień RE Ciała 


O I R RR Z GE: E 
Biada tym, kto- A przfeńs altare, quo cibum vitæ «i 
T:2.$erm.| Orzyddie S. Bernard Sen: $e nieobye - 


fománp zym ich támoálá/( cotwiers 


les ludzi ob Aniolow pozábijánych zá 
B níeffromne sáchowánie fis przy tych 


«coż bedzie pijal 3 tego fwego tóldma» 


Dr3: Cdfrámenéte Sbámičieľ/ 9 inne C 


| notuie fobie Dan JEZVS utáiony 


o6 

|Cyborya w Etorycb Eonferwomóny bys 
-- regefitoto; tym bácbsiey w re : 

- notuje pilno wfłyckie owe Y 


= medio templi; per guod nimirüm . 


füpendium militie noftre fumi 
mus, manifetti(fi mé de(ignatur. Yn | 

folowte 3 dobytemi miezómi/ znáczys 
li aotomwoáč YliebiefFich Duchom n 
potatdnie ludzi nielľromnie/ nieobys 
czávnie (obie pofispuiacyh z Pezen: 
exátrámentem 7 dlbo ptzy obecności 
iego ná Olcatsu > śdłoś to pewna, że 
gdyby nie gzegulna dobroć Chtyfłu - 


Ozi tenże B. Doľtor ) pätrzálibysmy 
Gefiottoć ná wiele ttupow w A oócie: 


nayówiscgyh Tólemnicach. Tám 
ten 346 Pifacz 3 Edłómaciem w Rds 
plánftíey gacie/ Fogo znóczy 7 3nózy 
famego naywyšbeno Rópłdnd/ to teft 
C€bryitufa Pandy prsybráneqo w biaz| > 
ła bdrms/ poómisconey boftyi/ y nią 
_potrytego. Profeto Virum, Chri- 
` ftum intelligimus, veľtitum habitu|- 
Pontificis. mowi tenże Dobtor A 


t34 ten Rdplant. odopówidda ná to 
jamie S. Pajchafine, tábiemi ftowy: 

Habet. atramentarium Scriptoris; 
ut omnium peccata deferibat, dum 
ad altare veniunt. Ma ( prámi M- 
Chryßus káfámars Piľar/ki, sá to, żeby 
śpifywad m "féytkicb ludźi grzechy, ktore 
oni popelnidia przy Qłtarzu, przy obe- 
enusdi Przem: Sákrámentú. Dmażyć 
tu pottsebá ten termin omnium: nie 
tot Dottor S. że tych tylEofamych 


w Drez: Báťtámencie/ Ecorsy w śrniecz 
telnym grzechu ptzyfispuia do CJagó: 
Aommung: dle gdy mowi w pofpolie 
tośći o vopytticb/ tym famym báje 
zndćj że y imnieyfie defetcá pilnie ws 
adu áby one potym fiutowie fas 
tal: náprzyblad mysli Láddiábie! pos 
. gladónia lubiešne/ gadánia/ śdtciki/| - 
smiefgti w Roščiele ptsy obecności | ` 
Przen: Sáťrámentu: d bopieros ožís 
` blosčí/ niedbdlfiwó w gotowdníu fie 
do S. Aommuni/ prstkie po niey us| 
dánie fis do domowych zabaw / do 
ogadánia/ bo czytdnia nowin/ Lifłowo/ 


nipe 56. 
OR ná tedney (iáťo pojpoličie mo: 
wia) 


S 


ooprdwuía/ bes teboncylidegt) cbos 
ciag ich o co (umniente fItofuter bez 
dEceffü/ tecefju Rdpłan(Fiego: omni- 
um peccata defcribit, qui ad altare 
veniunt, TYá toten talámays ttzye 
Ima Pan JEZDS utdiony poft can- 
cellos, pod ofobámi cblebá Sátrás 
mentálnemi/ dby one rádbomal y 
spifomal fobie: d dla gegożtor ola 
teqo/ żeby lubo teraz milay/ éeonát 
(wego czófin” gdy 3 pod tey Eottyny 
niefpodziewódnie wypdonie / wpytkie 
te itrewetencye wytządzone fobie w 
 |Przen: Sóttdmenćcie/ tym jutowiey 
taral. VO gym upewnia cáticb tern- 
że S. Doltor/ wte (lowá pigac: Do: 
minus cos, quos cOtinue non punit, 
numquid non curat, aut fuas inju- 
rias ita tenus oblivifcitur? Nequa. 
|quam: dixerim; prafertim cum vi» 
deat, & ad iracundiam graviüs pro: 
vocetur, «6 quód provocent eum 
|Glij (ui & filie fux ad iram, quos 
Angelorum gratis latiaverar mën- 
fa. 4jáli Pan gdy eAkomycb, to tefl, 
inácobyczávnie fobie pollgpuiacycb przy 
obecnośći Proen: Sákrásmenutu, nátych 
miaf uie karze, zapomina o krzywdzie 


Ze: go či tym bárdžiey do gniewu pobu- 

dzńią, ktorych on uczynił uczefinikAmi 

|aniel/kiego pokármu. 
"|Exem-| Tey furomwosči Boffiey przeciwko 
plum. |tábowvrn ludziom mamy wiele w sji» 
e gd lítoryách przybľádom, — YTaprsob owi 
tcotzy w śmiettelnym grzechu ! bez 
potuty Baerep/ bes pofidnomienia o 
poprawie żyćia/ w qnievwdcb/ w złych 
nalogácb/ otdzyt blijPiey nie opuści” 
wgy/ reftytucyi należytey UuČtzymwOzO! 
nym nie uczyniwgy/ 6mieig ptzyftee 
pomdé bo Drzen: Sákrámentu/ má 
lia przytłao ná owym Rupcu nies 
fprówiedliwie towáry przedálačem/ 


go dnóić posgelá s5offya/ nápomnios 
lny oo Adplánd/ dby pokutował v. 
Ifpemidoal fiey niecbéial námet y ná 
|Rtucyfix pátrzyť : ndofidtet opowies 
osiamBy prsytomnym o metách (wos 
| pa wiecznych ná Etote isż ( pomiás 


z 


ponfus profpiciens per cancellos. | 
wia ) nodze/ to left; 3byc (iwópliwie A Podobnego coś sfialo fie z icbno Clie 


fwsiey? bynamniey : ofebliwie dla tegos 


Etoty przyiawpy ná DDieltdnoc Drs: “ 
Doliva polinąć iey nie mogl: d gdy 


| al ) patrzał / niepześliwie Fonal. 
s. m | © 3 


wíd(io/ aby w gniewie: bedac/ priy: 
islá Rommunia S: wi 345/ tto: 
t39 nielľromníie (pcámnio fie/ śmieia 
fie/ šávtnia/ priy obecnoéci Przen. 
Góáfrámentu/ fitágny mála Edry 230: 
žey przytlad/ ná owych canecnibác 
w Yliemczech/ ttotzy $e nięsuczyniii 
należytey rewerencyi Drzen. Sáťrá | 
mentowi/ gdy 3 nim fieol Rdpłan do) 
chorego; (Fardni fa cál oo D. BD: 
(521/ $e ná tymše mievfcu tot cály 
bes przeftántu táncutac/ mižernie ná: 
m Ofláteb pomáclí. — Cdofčáteb owi/ 
D gęorzy lubo przejčrzenáia tego/ áby 
oo Aommunü/ do ŁTigy S. biorac 


fie/ nic ómiertelnego ná fumnieniu| . 


twoim nie czuli/ iednáť przecie osier 
ble: Erotfo gotnią fie do X ommuntj/ 


á ptzyjawpy: pretťo bez pačiorťov y|- 


oziefczynienia wychodza 3 Aoóciolá/, 
mála prígtlád w obidwienin 5 Bir- 
gitty ná ieoónym Ráplánie: ná fros 
cega mie0zy ingemi rzegámi (am D. 
3308 przed CTávs vista Dánna/ 
fkáršyl fie o Ersyrobe fivoie; $e lubo 
czsfto obprámomal Iga S. y przy 
mowal Prezen. Sáťráment/ icdbnáť 
mie gotował fie oo tego 3 należytą 
pilnośćia. Slowá táfie czytam: 
Quia et mundavit domum, non 
tamen ftravit eam reverenter, & 
diligentér, nec pavimentum ftra- 
vit virtutum floribus. Umiátat ( prá- 
wi) pięknie dom Jumnienia fwego, od 
śmieci grzecbowych: dle pigknemikmia- 
tkámi pobożnyco affektow. Aktom, wiá- 
VY, nádžieš, miłośći, © c. mie flárať fig 
go przyozdabiáč.  Pezetož camie przy» 
dano left i$ pomieniony Ráplan ná 
Sadšie párrytulárnym/ byl w wielkim 

D miebeśpiegeńfiwie o zbówienie fwoie/ 
gdyby go bylá Przen: Dánná prsy- 
gyng (wola nie porátowálá. 3 zego 
ugyć fie mamy wielticy ofirożności 
otoło tych CFTayśw: Tdiemnic/ y 36: 
whe pámietác/ 3e Sponfus refpicit 
per cancellos: to ieft/ (3 dla tego 
Pan JEZV Z utdil fie w Przen: Sds 


ťrámenčie pried ocsymá ludstiemt/| 


by fie iátoby 3 Eacikd prsypátrowal 
nabożeńfiwun nágemu £u fobie. 
to wfytťo gyni 3 ofoblirvep milosci 
tu Oblubienicy fwstev:tu duko nákev: 


AL. 


tafo peto | 


ibn vapè 


ne c po pá ay ub RACE à KE MASE s5 > z EJ R, * 
Ná dzień Ználežienia 5 Krzyża 
gaci wa du iq pa uer RAE 
T7 liáto fie to 3 obuowu qeóci Razánia A cdionemu w Drsenayómletpey *oftyi. 
tego uš potasdło. Temu tedynays oooaymy mili pollon y. chbmwałe/ mo. 
miigemu Dblubieňcomvi dub nagych/  wiac: Laudetur Sančtiílimum Sa. 
[sá dk ofoblima nád námi ovíbrecvy/ | — cramentum. Yiech bedzie pos. | 
y oraz 34 prsefiroge požovnie ojíetus  —bmalony Przenayówietfiy 
íac/ Sensit per cancellos, u + Sátráment, Amen. 


kk yk kacky ke kt ka | 
NA DZIEN: ZNALEZIENIA. 

KRZYZA SWIĘTE GO. 
cuc — Sponfus Gaudiofus. | — 


= 


i eden Nifi quis renatus | fuerit, “oann. n. 


' JDboé to Arzyż zdawnó. był. p wał fobier Etoty ola tego utoczyśćie 
|| obropny/ Judzis (canda-  wefolo odprámia? áby 3 uważdniaj 
- lum, Gentibus ftultitia,  dobr/ Etotcómy otrsemáli 3 Rezyšá/ 
NN 7 idło Paweł S. nápi(al; tee vo wożiscznym podšieľo mániu wefeliz 
taz teš ile byť inficumens. li fety należycy bonor Rtzyżowi 5, 
| tem ómietci Pánd JEZDsowey iefi — znólesionemu  obdamáli. Trzecia 
zndłiem y pobubto fétbecgney żdłośći  ptzygynó tey uroczyfłośći može bydž 
 |ypolitowónia nád Miela lego; iebndP ex parte Chrifti, prsefitey podobna/ 
oiii Znalezienia iego/ 3 ofoblíma ró 3 tey tefleryi. VO Dźień UOielkopiqa 
boócía/ bo s utoczyfiym Siistem/  tłowy/ máterya Razdnia mego byłą 
obprámate Rosčiol S. 5.19. 4 de Sponfo dolorofo: to tejt/ idto| 
czemuż tor PDiele przygyń tego bydź Sbámíciel ndg/chcąc nas umotzonych 
moje.  Dietwpa/ še to zyni Aoóciol = przez gtzech/ zaflugdmi fmerní uros 
|5.n4 pamiątke cudownego iego ob ~| dšiť snomu/ álbo odrodšiť ; o Etorym 
Cefatzowey Heleny ználežienia : ob. odrodzeniu ro Dźióleypcy SEmángelij 
Etorego czdfu ODidrd Chtześcidń(ka famie nátraca: mowiac do CHitodee 
przes Syna iey Ronfłdncyna twicnać má: Nili quis renatus fuerit>. 14 
y fiamić fie navznácznícy poczela: a0. pátrsyl fobie. fpofobna bo tego blu: 
po wpyttim świecie Kościoły budos — bieaice/ to ieft Ruzyš/ śmietć Rizyšos 
lmwdć pozwolono / Rtżyże publignie mwa; 9.3 nia odptdwił Sponfalia do: 
wyfłówidćjy one-czčié. Druna przys  lorola; położycegy ola nas Żyćie fwo 
gynd/ że Krzyż dlbo Wisbá Pind JÆ- fe ná Rezvšu: gdzie też y to powie: 
ZDsowó/ nietylko iek obječtu msálno. — Osialem/ że tá Sponfa Chritti, tofeft| 
motivum, pobudtg 0o plágu y šalu - Žtzyš/ nie tylko bylá dolovofa, dle 
nád bolómi Zbáničielotvemé/ áleteš też gaudiofa; to. icft/ że wefolo/ ocho:| 
Jumašáiac [Futet iego/ to ief sbówie: D enie! rádoénie / podiał j 
rte noftri, pobu« émieré Brzyšovoa = 
obéi : co oboieże — fego; czemu! še ola DDieltopiąctowey| — 
ie nie moie/ w  śółofney Sceny; nie bylo tako bobrse| — 
| | fieptsępdttzyć; oziśleygy przeto džien| - 
ogyfty ná to; poftánovil Rośćiol| 
Wisc y ia fiofniac fie bo inten- 
álo przy Oniu. OOielfopia | 
yr ana «nit a> | 


„221 


beds o tym tato Zbámičiel náb 3 nies 
wymowna ochota/ rddościa podła zá 


zaden czlomieb żviacy ná tym ówiecie/ 
` IC idle to wnet obaczemy ) bez podos 
„bneyże Dblubienicy/ to tefš bes Arsy? 
gó! moraliter memlác/ bes uetapies 
- nie” ebevóé fis nie moje; nie Edsbes 
mu 346 te Sponfalia bymála gaudi- 


tiedni bowiem niefináczno, inni co go- 
tżey/ 3 mótzekdniem / táťie ZNtzyże 
prsvímmio: tey rožnicy mptzod (is 
pravpátišemy. Ad M. D.Gloriam.s- 
A ÁR. Day mordlny/to iek utras 
ROB 69 pienie lub wedlug čiálá/ 
he lub meolug duchd/ teft čo 
NĄ o Cblubfenicá poptayéieala/ 
! ~ [ubsí Edzdego fanu ; z Ecos 
te nigby Giowieć rozmodu uczynić 
pie może: y owkem 3 nią fie todši/ 
3 nią miepta v żyle/ y 3 nia umiera. 
Ln Synon € GYM S- ifidor. Irapoffibile eft, ut 
"homo fis, & non guftes anguflias: 
‘dolor & anguftia omnibus commu- 
nia funt. Niepodobna ief, bydź czto- 
„wiekiem, á me [kusić utrapieniat bo 
leść y fmutek, wffyctim ta rzecz pofo 
| Script, ža: R nie dziw bo ndpifano ieff: 
Quod DEUS conjunxit, homo non 
lieparet. Co Pan BOG zľaczyť: człowiek 
tego dźielić nte może- Co fie náprzod 
liveryfičnie o Halżenftwie wedlug 
ciálá; d potom o pomíenionym mifšy: 
cznom Úalšenfšmie: to ieft/ i3 trus 
omo fie Glowieć $glacy ná świecie ma 
uchronić Rezyšd uttapienia s poniei 
waż fam Dan BOG ślub mu s nim 
| dal gdy po upaofn bámomym csefl 
Gee, z. (Do niego: Maledičta terra, &c. fpi- 


Przeklęta żięmiń,ofet y ciernie rodzić 
^o lébbedéie. | Dtses Etore ciernie wedlug 


| j 7 Gantic, táë ná €iele/ tato 9 ná onfy. Donec 


nas profeQo verfatur, & neces 
|eft, ut patiatur inquietudines, ten: 


3 tę febndE Dblubienica nte ieondfo 


3 nia w Éontcálty wdbodza ; to (eff 


X 


Sponfus Gaudiofus. 


[F7 Glia ejus gaudiofa: to ie/ mówić A muia. — Cxoidtie tráfiála 


nas śmietć obratná ZNizyżowa, A że 


ofa, dle mielom zfłaia fis dolorofa; 


C latio quz purificat elečtos, perver- 


nas & tribulos germinabit tibi. [) ołowe Rezyše/ © przypadki nieg ześli» 


dero: qg. Bernárbá S. snágo fie uttapiehia/ 

ergo in carne eft anima, inter (pi. | 
i tationum,tribulationumd; aculeos. ' 
, „ćierpliwośćh. O cych bowiem przy: 
luie miegtdiar bo też nie iednáto 


- (nič teondto Ruzyże/ uttapienid/przyle gaudium exiftimate fratres, cum in 


monia, & Sponfalia., Coadtaw|. 
 Cafualiaz , Quefita., Przymajowe » 
Przypadkowe, Umyšlne: 3 tyh dibo 
3le/ dlbo dobre pomiepľánie 10žie. 
Pietwge Sponíalia Coada, ťieby to 
Pto nie radby fie šenil/ d musi: por 
(poličie edkie (ponfalia, poślubiny y 
 Malżenftwd bywdią lučtuafa, ná złe 
wychodza: d Gefio y niemaśne fa. 
Podobnym (pofobem niektotzy 3 ZŃrZYP| - 
żem poniewolníe (ie żeńią; tácy fo 
owi/ Etorsy niechčieliby nic ná tym 
świecie čierpieč/ nie raôši/ gdy Pan 
306 idkie uttapienia/ wdn? náj 
zdromiis/ ná Ramie! ná (ubfiáncyU 
firupuly ná (umnieniuj ofbłośći bu» 
cbá/ prsepuáci ná ních: d zwlafzá 
gdy ie Dan BOG zá fiwytwolne życie 
Fatze bemi Rezyšámi:. y ták miaśnie 
oni tádši Rrzyšovi/ idto złoDziey Bu» 
bienicy: calowym fieZXr3yš s(idie Spo 
fa lučtuofa, pomiegłdnie idE w piečie: 
goy w ustapienin przeblindia Siebie/ 
ludší/ y Pand BOGA blużnia, Tá: 
tich $. Thom: Villan: 00 potapielicové! 


| serm: di 
pezycownał/ gy edt nápijal: Tribu-|s Coma. | 


tit impios: nam in tribulatione po- 
fiti irafcuntur, blafphemant, indi- 
gnantur & furiunt, ficut damnati 
in inferno, Drugie Matrimonia., 
tráfiáía fie Calualia, gdy Eto z precfá 
(fett wsiampgy do láčiey Bfoby/ ftás!. 
nowi fis z nia: tábie Matrimonia lute 
boć ná gás bymáia infaufta, nie ze 
wfyttim do ubontentománia; ieonál 
sdwge ważne (a/ y zefkotroć nie tus) 
dno misôzy tátiemí o dobre pomie. 
, głanie. Co sndgyć nam moie [uôši 
owych/ Ecorym nie ttudno o priypae 


we/ bez Etótychby ont woleli byo$/ y 


„Jótoż takie Matrimonium, przylećie 
tżyżar ma (moy valor, dla zafiugi 


pabbomycb uzysóch/ y gotowości 


ná nier nápijal ©. Jáťub: Omne» Epift: = 


varias 


S 2 Are o P: pe e s - eR 
Ná dzień Ználezienia S. Krzyzà 
i varias tentationes incideritis, Zá A bienicy iego czytamy/ ido nie famd 

mfeiko vddosó poczytaydie [obie Bráčia, > tylEo/ dle 3 wiela innych vo bompániý? 
gdy ná rozmáite tráfičie. przeciwnośći, . „puściła fie bylá w zabiegi 34 Oblus| 
(Uriecte MatiimoniabywdiaQuzlita,  bieńcem/ zdchecona wodzieznym tego 
Jedy Eco dlugo tonturtniac o tata Dy 3apdcbem ; 3 Etotey tompdnij famá 
fobe' fey urodzie! obyczdlom: przypda tylko fazvéllá fie cym/ że do fetretnieys 
tezytwgy fie dobrze boffdie fey fobie 

w fian tatieńi(ki: tdbie Matrimonia fobie 3 Oblubieńcem miefitác mogldy 
| WyGównie betodia ga udiola.gôy fpo- 
Fonte; wefolo 3 (oba potym mietdta: — záé tompónia iey/ famemi tylio 34 
dte znaczyć nam moga ludzi prágná: — páchámi Oblubieńcowemi Fontentos 
cycb' Futátocvch Erzyżow uttapienia.  mdć fie muóiádlá: © czym tátie (cy 
Albowiem S. duguftyn gyni to: floeá aytam: Trahe me, poft tes 
šnice miedzy  Rrzyšámi: göy uma _ curremusin odorem unguentorum 
3lác owe flood Pfalmifty ráouiacego B tuorum. Introduxit me Rex, in. 
fis 3 tego je Rezyś sndlaf: Tribu- — cellaria (ua. Pociegmiy mię, za toba 
latronem. & dolorem inveni. táP , poliezemy mú zapách monnosti twoich, 
|pibe: Alia eft tribulatio, quam tu — Jpromádiil muie Krol do piwnic fwo 
jnvenis, & alia qux te invenit [afe icb, Przez Ecore wprowadzenie do 
ieh utrapienie, ktore ty fam znáyduiefs — piwonic/ alias, do tdiemnieygego mie — — || 

Albo go fukaf!, á infe, ktore čie famo Bidnia wedlug zddnia Paul: Scherlogy i" Cauria) | 
Jzzdjauie Játoš ofoblima to tzecgy  znóczy fie ofobliwy bonot/ y miezmysi 5+5 || 
nowa/ famemu gutdć Arzyżć utra«  czdyne toftofy/ do Etorych famá tyllo | 
|piemia: mówi ocym 5 Hieronym; - Oblubienicá oná ptzypufiżona byłó. | 

[Novam rem dicit ( David : ) non di- A agemus też nie brugie v. mfáť też 
|<! requiem inveni, faturicatemin* y ony zá Oblubicúcem bieżdły/ fatya 
[veni; ned; etiam, invenit me tri- gomáty fie. Curremus in odorem. 

bulacio ; quam enim id admiratio. C Drzyzyny domyśla fie pomienioay| 
nem haberet? eam autem habet» f£rposytot/ 3 onych 'pietwgych (Low 
maximam, quando fe ait tribulati- Oblubienicy: Trahe me» Podiagni 

enim inveni- maie, to te(t/ Że famá eylto Oblubies 
tur, nifi quod. quaeritur. Pytam — mcá/ oprog tego/ co biegła y fary] 
fie tedy/ Etos to tóki ift; co (am fiuta gowdić fie dlo y drzte) prágnalá 
Krzyża v ten tore nie tylko ćietpliz defe wiecey fatvgi! prace/ čierpienia/ 
wie moót przypadłowe / to ieff przes ola miłośći Oblubieńca fweqo ponos 
pufaone od Dáná BOGA Resyje/ dié; gdy momilá trahe me. poda. 
[ole iegcze nád to w feren fwoimprdż gniy mnie; támte zd6 druqie/ lubo 
gnie miscey otdzyi tážich do ćietpies ochotnie podobnať pobeymomálv fas| 
(mia ola miłości [ dłowym tyge miecey ieonát fategovodé fie ola| 
udztom Sponfalia 3 Arsyjem zówfe niego nie prágnely; zdczym nie byly 
liia fie náder gaudio(a: albowiem D #001 éfobliwego refpeľču onegoíde 
| "bi pottał (ams Dblubieníce, Neds 
enim trahi, hoc eft vexari optabant» 
quemadmodum Sponía, que roga.| - | 
, bat trahia dileďto, mowi pomienio=| = 
atio uraflüigens me ny Autor. Hiodoplynny Dottor $.| SAR i 
atcat. To fobie mam Bernard. tlumágac: to mieyfte Pis Comm | 
en | (má S. nducza/ że w tey ttdnedtcyi 
Oblubienicy Sálomonowey/. zndczy| 


Ce y rošnícy miedzy Owiemd, to í 
tniso3y cierpliwie prsyimnia: 0 
że/ d miedzy pragnącym ich wiecey/ ) 
. |Pt3ypácesmy fis pod Sigura Pijná S. — nofacemí. cierpliwie uttapicnia. Sal > 
[oo Pieniácb Sálomonomych o blue bowiem niebtote dufe / co ochotnie 
EE EE EE, AŻ 


d 


leo fef przytmuia wgelFie Atzyże/ 
_|swyćiażdia trubnośći/ poEn(y w 3y» 
! wóćle buchoronyým tráfiálace fie: przy 
trotey też fatybie pobila ie ná gás 


. lwnych/ y przeto iwejolo whytto pos 
nofa/ dle prsečia/ 3 tym wgyctim ráz 
ośiby fie ob onych Arzyżów molnili; 
ynie tylko nie prógna wiecey čierpieť/ 


ob tych uwolnił | Jane 344 dafe [3 
core tym famym co čierpia/ nie Pome 
tentuiac fe) moláta s Dblubienico ná. 
Ddnd BOGA Trahe me, & c. Etos 
e fiomto táť clumágy tenże S. Dos 
JEtor.: Trahimur, cùm tenrationis 
]bus & tribulationibas exercemut; 
[to ieft/ Étorsy. pragna twiecey iegcze 
cierpieć; tódźiby żeby tak naymiecey 


zniewag/ dolegliwosci! wnetrznych 9. 


zewneteznych ná fobie dboználu! ta tyl: 
to iutencya/ dby fie przes to Danis 
[244 D. lepiey upodobóli: y podos 
bremi Roli utezyżowdnemu Oblm 
ibiencomi (wemu © btyfiufomi. Niet 
támél pietwśt idťo mniey oofFonali/ 


prágnať 
/ iátoby 


ET 


Duch S. zapädbem počiedy duchos 


dle rázey D. BOGA profa/ áby ich y 


zc SA RH x S S OE 
currunt in odorem unguentorum; A Albo cierpieć, álbo umrzeć. Smiectim, 


ludżiom ofobliwy przykład Zofłiwita| 
ná fobie tridlgorsótà Acoloma Gi 
fBpánifa/ Zoná Silippá 11i. Tey w 


«iwfy osy ná Arücfit: tieze: Presye 


gyn Dánie bolow/ å cierpliwości úa 
YOfpomina| 


3ygdy Lyrem 4. 6. c. 7. 
táťše Maucin: de Paf übt >. d. y. šere 
YWłogeh fub A. D, 1613. bylá feoná 
bialoglomá długo m ćieglicy choro»: 
bie leżąca; Etora prágnac fdťo nay- 


wiecey złego cietpieć/ 3 naboženítmál- 


tego/ opufgdlá w Dacíersu/ one flo: 


wa: Libera nos à malo, Wydaw násl 


cede złego. R zálfte ná dobre tym 
— vopotbim te Sponíalia gaudiofa Cru 
cis myfily: bo y tu nd świecie m wiel: 
| kiey wejołośći duchá v żyli y umtertz 
- lu ofobliwemi nbárománt ob D BD: 


należa bo tompdnij romársyfeť Obla: C 2f táfkámi/ y po śmietći ná ofobliz 
bienicy; y mie przecje tego! $e y oni 
málo unťcya (moie, to tefł zafingć 
ćwerpliwoścći fiooiey odnoga ; dle praec 
čie nie bywdia przypugazdni oo tårer 
mnievgych połoiow Dblubfencá five- 


we Body 23áránfotve bo chvály ofo: 
bliwfiey przeniesiení zofšáli. Drugi 


346 mniey doffondłym per allufio.| 
nem dåre ptzyłlad ná niektorym "jas 


| dydninie fub 4. D. 1564, Eroty Dogási 


ale gdy W, 


Mańcih.de |. 
Pafe) 


SER 


inágey nie mogac fie jalmwowicz pu- 
śćił woly/ á (am iółoś pretbo weols 
qal fie ná Boja Miete przy drodze 
bebaco: y tám Be oo gófw gdy fie 
tego nie fpoostemáli či co go gonili/ 
utáll/ potí fi fie pogoń oná nie wroci 
lá do imóí, Temu zlodžielomi podos 
bni fa owi/ Etotzy fie to Rrizyšá ida 
to on zlodžšícyj trzymála 3 niewoli 
tylko ; ćietpia/ že muba nič tego nie 
ofidtniąc Dána BDGD: | 


- aloosteyicboé nd Aezyšu był nie poprás 
til (ie/ y podobno poty 3lápánv zlým 
jEtoricem zginał: tdć y čí poniewolni 
EMiałżontowie Zrzyšá/ nátzebátacy/ 
defperulácy w nieboestíiu/ w oto 
bie/ 2ć. mála Sponfalia lultuofa; y 
tu fmutno/ niejzóśliwie $yćie fivote 
prowddza/ y po smietct fmuteb iles 
any čietpícč bedg. 

sę D fis tyge drugiey Ge a 
^" Rasánia! quoad Sponíalia | 
-gasdioía Chrifti, to feft/ 3 
i4E wielo ochota y wefjoło» 
śćia Owchi Godmiciel nag 


B 


tow fobie násinócgoso/ to tefi z sys 
. |$em/ ofrutna śmierć ná nim podia: 

why: połdznie fia to Dowodnie 3 xo» 
zmájtych mieyfc Di(má S. Claptzod 

w ffárym Tefšátnenčie Drótockim ou» 

jebem nápijál o tym Jsátaf: Obla- 
„its eft, quia iple voluit. Offáramau s. 
"eff. bo tegafam chiał, Co tlumácac 
` |S. Bernard, táť pige: Non quia me“ 

rnit, non quia judzus voluit, (ed 
quia ipfe voluit. Nie dla tego żeby to 
miat zájlužyť, áni dla tego že Zydowie 
tak chčieli, źle dla tego, że on [am te- 
|go obćżał. WÒ ten (ette náj spif 
wel ad Galat: ż. Dilexit me, & tra. 

plum pro me. Umitiwat 
4 [amego Siebie zá mnie.s. 
ic fle może ona fencencyg 
Licebat illi non mori, 
& poterat non pati; cùm enim ^ 
mnis peccati effet. 
[non fubjacebat, quod 
o fnit mundi Princeps 
|habet quidquam, $ 
zo: feo. non effet crucifi 


_krzyżowanymby nie byť. 
„ flowá ma S. Chryzof: y $. Grzegorz, | 


| nie 3 niewoli tókiey: úlbo s przypadtu/ 


bydý Sponfalia gaudiofa: to teft/ 3 


-- Nádžieň Ználežienia S. Krzyża 


UU nemi wołmi przed pogonia uchodził/ A miemaż mie podlegał żadnemu grzerba 


wi: ińko fam o fobie powiedział: Przy 
flo świata Xlażę, 4 we mnie nic nie 
ználázto. Gdyby tedy byť niechliať, u 

Podbreg 


o czym fubtelnierfie dyjEurfy zojčánoi: 
why Teslogom/ s pomienionydh divu 
mieyfc Díjmá S tdta czynie tenfe: 


Qquencyo. Dowiedziałem w picrieBey] 


Gsśći Rasdnia/ je Matrimonia coa 


Ga, HAlalżeńfiwa przymugonej bymda | 


ta ludtuofa, fmutne/ niefigeśliwe; 


ptiecimnym fpofobem Matrimoni | 


quzfita, bywdta gaudiofa, pefłino» 
wienia y dobrey moli! y 3 dobrym umy: 
fiem uczynioneł bywdią Baeslime y 
wejole: pomieważ tedy przyjnóte Dii 
fimo S. že tá Oblubienicá Rezyš/ ief 
Sponía à Chrifto quefita, toy fie go 


dle dobrowolnie pooial/ y oii fie fid: 
o val; idzie zátym/ że też misozy Resp 
šem d misbsy Cbtyfiujem/ musiály 


tvejeler y ochotą podiął Sodmiciel 


T śmietć Rrsyšoma.  "jdtoio tym bo» | 
|siebnoczył fie 3 Oblubieníca ob. wies G pyé wyrdśnie napifał Dáwel S. Pro- „41 zebra | 
pofito fibi gaudio, fuftinunic Graj 


cem,confofione contempra. Jebu- 
diimffy w fobie wefofa ochatę. podiat 
Krzyż, zá uic (obie mńiac kánte. Tá 
fetdeczna wefolość / 3 wielu zndtom 
poťazálá. fis po Šbámicielu? pod agás 
fTieti iego; iu$ to s pofteptow/ gdy 
3 ODfegetnibá idac ná tete do D| 
gtóycó śpiewał fóbie po drodze 3 D» 
gńidmi. Hymno dido exierunt: 
y gdy wpyttich idac wyptzedzał apies | 
fno 1040: co bylo s podźiwieniem Ds | 

otom. Preced-bar illos jesus, 


fal 5.04 DŠ & ftupebaat,  Potazdła fia y 3 flow- 


do Judagó po oftdtniey wieczerzy : | 


Marti " 


Quod facis, fac citius. Co czynie maf | 
czyń to prętko: R3 owych predtym] — 


do e s (os Go Z w war 
eff ; 


my TM poti fg to 
edlug S. Ambrojego t 


JE3D8 o ślmietći frvoley/ pesy Btotey] - 
wo bolácb y 1 we Ermi ponursonym mial , 


[229] onfus ' 
T (cu fiwoia wysdźił: Mzftitiam præten- 
debat; non ex metu mortis fuz, fed 
ex mora redemptionis noftrz,quam . 
alfümpferar. fłowó ja S. 3:Dettorá. 
' Apofyć tedy ióśnie 3 Difind poťáznie 
fie/3 tdf wielta ochota y mejelerm ob» 
prówił Tbryffus poślubimy ce mifly» 
gne 3 Rezyšoma Oblubienica. 
AB Ale przępdtzmy fie też temu pod 
|Figur. Sigura Pijma S. to ieft pod podo» 
'bieńfiwem onych sámolánycb K roles 
wiłih poślubin Sdlomonowych/ ná 
Ecore wpytkidb Coret Svoníkich cemi 
„sdpragano flowy: Egredimini, & 
videte Filiæ Sion, Regem Salomo- 
|nem in diademate, quo coronavit» 
eum Mater fua, in die defpon(atio- 
nis ilius» & in die letitie cordis fui. 
Wy £oa£tie y prippátruycie fig Corki Sy- 
oń/kie, Krolwt Salomouaywi w Koronie, 
w ktore go nbrátá Mátká iego, m dżień 
poślubus iego, y w diren wefołośći fercá — 
'fwego. 
'tcotowie ndugódlą/ $e ten Sálomon - 
znáayl nidľongzonie madre Słowo 
23ofFie mčielone/Chrvfžutja Synd Boz 


Cunt, 3 


wa Rotone/ Ecota qo/ nie tat ittd 
jego! iábo ťácochá: to feft Sine gor 
gi Sybowffa uboronowálá. Dzień 
346 poslubin tego/snác yt dźteń Mieti 
fego/ Eieby 3 Rizyšem idto 3 Dblubie 
nica |wotą navmilka! dotárl poiabde 
nych Eoncróttow : Etory to dzien nde 
ziwano tu Oniem pelnym feroeczney 
mefołości ln die leritie cerdis (ui. 
Qa fis pytá la Tlumáge Dijmá S. 
hub to beds mogło: dby ten Ośteńń/ 
|Ecotego byl Dan JESV Z nápelaiony 


żalem niesnoónym ná. bugy mogl 
o; iemuf famemu dniem ferdegnes — 
gowefelar Cettuonoóc ulótwia mi- 
|  |ebaćl Gisleri im Cant: umażdłąc one 
|fomó: In dietatitiz cordis: to fef?/še 
tu non fimplicitàr & abfolute, nie 
v pojpolitośći dle w Fzegulności/ o 
[fenyn fercá JEZDsowego wfpomi , 
did wejelu onego onid; gdy táb n4 
[e piBe: Praclaré autem, non læti- 
|cie ejus fimplicitéc dicitur dicsil- 
Jla, ted letitie cordis; nam revera. 


- Sponfus GARE 


> RWE RL NN 
— ss co a= oowłote glo,tejine A tia perfufusille eft: in parte liqui |^ 


B 


VOfsjcy právie dawni Dos 


žego: Roroná zás! znágylá ćietnio: C Inelo z Cidłd iego: że tednáť oufiá ies 


 |róndmi po wpyckim Ciele jmuctiem _ go/ 3 idfa faden Dolubieniec snaym: 


|duntaxat, & in parte (uperiori læti- - 
a AR PO EO RARE EE) 


_Pz 


dem inferiori inexplicabilí mærore 
confectum (e effe afferit; cùm ait; 
Tritis et anima mea usd; ad mor- 
tem: to teft/ še lubo Chryfius w Dzień| 
£TieEt (moley/ ná Ciele bolámi/ y ná 
nifey aafice onfiy ficotey/ napelaioe 
ny byl fnutkiem niesnośnym ; ieonób| 
dubá iego wedlug wysfiev gaffi to 
teft wedlug rozumu y woli’ miezmiete 
mie onego Onid wefolą y uťontentová? 
na bylá. Co famo przes podobieńfiwo 
obidsnić fismoše. | Cedfia fie oo ná 
cás $e Dblubienică o Ecota Eco tone 
tuctute badšie niesarábna: nieutodšiť 
roa; ola czej leta ffo jeg nieco Dblubie: 
"niec; lecz 3 drugiey ficony/ goy fobiej 
uważa; że Rodzice ego życzą (obie d» 
żeby (fa 3 nią pofłónomił; álbo teš! żej 
3ópewne [pobstema fie 3 nią pošadánes 
"go potomfiwd/ bierze przeto do niey 
d(feEt/ftáta fis o nie pílno/ y 3 wielkim) 
. Utontentomániem fdnowi fie 3 nia. 
„Podobnymci |pofobem/ niepriviemna 
y firagna bylá śmietc D. JEZDsowił 
bo fis iey (amd náturá lebálá/ jamo 
iey wípomniente, pot Frwdmy wyči: 


go toyumem fiwoim wiebsiáld/ 13 tá 
bylá wola Dycd przeowiecznego; áby 
sá narod ludztí żywot [ivoy ná Rezy: 
gu położył/ y še umotsony przes qtzech 
2j0dmow glomieť / ináczey odrodšiť| 
(ie nie mogł; te mowie monva más 
tac! wola tego Świeta przybrdła dffett 
śato do Dblubienice nacutocbánpey/ 
bo Rezyżd y przeto poślubinę 3 nia] 
9 wefele/ w osten ielfopiatkowy od: 
práwild/ 3 táť nievemomwným uton 
tentomániem Y wefolościa fetcá (rel. 


todšivofa) s naybláchetnicyfa/ 3 nay: 
bogátka Eblubieníca/ oniá mefelal 
. (wego nie obprámil. © Gym ťládej, 
flomá adrian: Dyrei : Tantus in cor-|. 
de cjus, erga illam amoris ardor ex. 
arferat, mt jam nec abfcondi poffet, 
aut diutiús celari: nullum certe 
crediderim. Sponfum, tam magno, 
tamd; mirifico amore, fuavifinam 
Spoalam dilexiffz, quanta hic in- 
du&ione animi (ui ad amandam. 
- Crucem trahi fe, impelliý: paťľus“ | 
eft; quamvis ab ea non aliud ex 


—pedaret | 


231 Nác dici Zak |: S.] ka Spon śe 
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mortem. 


Dáná JEJŻDSBOWE w Oblubienicy 
fivotey Rrsyšowey/ potazdć fie może 
y 3 Difłory. ©. Žlágdálenie des 
Pazis, ( táto pige Lyreus ) w Dzień 


Hiftor 


pádlo oras Smieto  ómidffománia ` 
Tlarów: Ddnny: tedfiło fis/ de gdy 
obíebivie te Táiemnice/ to ícfl/ Dánd. 
TEZVBY ná Rezyšu / y nowy w 
$ywocie Tlaystt ideti (woiey wies 
jo póczstego/ (obie uważdłd/ v repres 


obidmić/ gožieby też byl tdonieygym/ 
Byli w żywocie Ideki fivoley/ czyli 
ná Rrzyšu? YT4 co ufłygdłd copos. 
wid; 3 Rtucyfiá: ln Cruce, in. 
Cruce, in Cruce, Ná Krzyżu, nas 
Krzyżu, ná Krzyżu. Š toto odpomies . 
|0sia sgabsa fia y owa fentencya Mios 
doplynnego iDofrorá: Cariora illi 
[bracchia Crucis, quàm ubera Ma. 

tris. wdżięczniey(y neu był Krzyż, niże- 

li piersi. Macierzyń(kie Do cego flue 


cbtyloy; gody fis tey ras Dan JEJDS 
poťazať w tewówey fidele; (pytány 
lod ntey o tálemnice tego/ odpomiez 
| osiał/ że to Gynił.dla pamiatł: śmiets 
L1564p*58* léi Rrsyjomey.  Jdłoż y S. Bivgitčie 
Itozmatviálac 3 nia/ obiówił też to/ że. 
lubo iuż troluie w YTiebie/ ieondć m 
feren bego nie wygáft dfjekc do Any 

34 : álbowiern gotow był vteraz/adys ` 
- [by cego potrsebá bylo/ zíčapie s Tier 
báj y znowu w ofobnosči zá Edżdego 
„Jalomiebá ná Rrsyšu umrzeć, Tu 
troche reflerya ucsynis. DOfem to/ że 
toncrótty #ľatšeníkie/ funt vincula 
indiffolubilia,zwiążeć nictozroiazány/ 
dále tylto do ómieréí; mowią przy 
ślubie Halšontomie:  ślubuteć: 26. 
láš bo śmierci. Zem miedzy Pánem 
JEZVsem á Oblubienícatego/to ief — 
Rezyšem /. dal aaa” 


pedłaret dotis patrimonium, quàm A zádhodši : pe poniemaż 3 pomienionych —— 
Co utontentowdnie ba ofobliiwe 


PoielEopiacłowy/ ná Etocy bylo pr3ys 


zentomálá, pročilá go/ aby ley caczył B biencá y Oblubienice tego geťáta: 


żyć może ono 3 obidwienia S. Me (C mu Remia niewinnego Ziárántá Bos 


zemweldcyi idónie fie poľásuje/ je nie 
(šrácil Pan JEVI affekcu bo A tio. 
3á y po Śmierci. R owfern nietáto| 
ptzeniofł fa 3 foba do YTiebá/ ná fe; 
onym Tronic chwały iego 3 ním ota 
zdółada; gdy 3 blisnámi Ran ná 
Azyżu podtetych ná prówicy Dycal 
fwego siedši: idbo Spontus gaudio 
fus, & gloriofus. 

Desv "bobo „eniu tedy Razónta| 
tego: prsytosle mi widze was S.LT. 
ottzyknać onemi flory’ Etocemi me! 
gdy sawołano ná pisé Dánteni Obia- 


cyd. Ecce Sponíus venit, exice» 
obviam ci. Dto przy dżisicygey V: 

togyjłośći Snóleienía Rrzyšá S. 
Sponíus gaudiofus, Xdbofny Sblus 
biesięc Chryftus TEZVS/ wefelacy 
fis 3 Rezyšá/ id£o 3 nayutocbánpey 

©blubienice, prezencuie fis nam. E-| 
xite» obviam Sponfo & Sronfz. 
Qbbaymy mu przeto cześć nalešyta/ 
otáz 9 Rrzýšomi "3. fáťo infirumeng 
tomi zbámienia náfego/ po&misconez 


ftíego; dziełuymy Hbdwicielowi/ $e 
táť torfolo / ráboánie / ocbotnie dla 
zbdmienia nábeto podiał obtutia v 
(tomorna ómietć, — Aptate vefras 
lampades- 2f proómy go przytym/ 
áby pries zaflugí gorzticy Teti fwos 
leg! (excá nóge nópełnił olco letitiz,| 
- bdrem cierpliwości / fiáteanoéci / y| 
ptdgnienia wgeltich  przećiwnośćć 
JAtzyżjow; dieby tál ;fławpy fie mu 
Gu podobnemi w portofeniu ZRrzys 
$ow/ 3 fFutta Zrzyjć (ego y 3 zafług 
„ćicrpliwośći náfes/ a” 
fis 3 nim oras ná Bodách 
Giiebieftidh wefelić : 
co na michi. 
ub —— 


"NA DZIEŃ 


o TI ÁNH 
[NA DZIEN PODWYZSZENIA: 
IKKRZYZASWIETEGO, 


Sponfus Honoratus. - 


Cum exaltatus fuero à terra, omnia traban ad meipfum. Yoann. 2, 


S. Cdrobamna to przypowieść A miedzy wheltim fiworseniem: Primo. 
«m V emfemn wielce wpyttim genitus omnis creature. idfo go nás 


chélal, dle bo famey smierči wióry iey — oem siebie jdmego yd inffcament pod | 
- |botrsymuiac/ šyčie (moie sd zbówies  wyipenia mienia fwosiego. Co dbys 
nie nóge przy niey/ bo ná Rersyšú/ śmy lepicy zrosmimieli/ pomieważ w| . 
pololsl >>> == dsten ODielEopiactowy przypźczyli | 
Rro fle tedy nd wiwyp potmienios — ámy fis Chryfiufowi Pánu ut Sponfo 
na fłórych infotmácya/ Si vis dube. do 
re, nube pari, refleftomáč badziej y  Oblubieńcowi Rezyšá ; m Osień zdój 
oras utważy wgyttie ofolicznośći Dv  Znólegienia Rrzyšá S. uważdliśmy 
blubiencá Páná JEJDSA, y Oblus |. fobie Dáná JESV S2I/láto Sponfum| 
bienice tego JAtsy$owey/ tego podos D gaudiofum Crucis, to feft/ rádniaces 
bno toumíenia badšie/ še tur poberám go fe Rtzyżowi ; wieć przy Deoczy| 


. Ná dźień Podwy 
chwalebnem y géi godnym. Ad M. 
DEI Gloriam. > 2 
- | p © do pietwgey Geści Rasdi 


nia) to teft idto mifiyzna 
7 nia tdEiego/ gdy go Fto [Eros 


Oblubienicd Rey atcaptez 


fa honorata, czynigc čierpiacetto 


mu 3á to 1vieléa chwale’ y wyjołą bos 
A fłovność/ pierwgy tego dowod odis 3 
Script Difmá 5, 3 owych fow Protofó Jide 
fn jiagi ; Coronans, coronabit te tri- 

* |baiatione. Koronuiacy cię, ukoronuie 
Ciebie utrapieniem, | Cych flow Dtotoe 
ct tenium rropologicum uważds 
iac Thora: Blanc: in Pfal: n4. tego roz 
3umtenía teft) še tu Drorot/cietpiąces 
mu [bromnie Rrzyš idli utrapienia/“ 


vonálaca godność | gdy fimo tego U: 
trapienie orong nóżywa: Coronans, 
|coronabit te in tribulatione, Co 
tenże fÉxposytot eremplifituie ná 
Dármidšie w ow cs; biedy owo po 
pufiav fie pred Saulem Éryiac; ob 
ieprzęfacioł fiwotch do Fold otoczony 


kij 


Dub S. Difatzowi tey Sifłoryi/ pod 

podsbieníšmem totony opijać Fazal: 

temi flomy: Iraq; Saul & Viri ejus, 

in modum Coronz cingebant Da- 

iv Viros ejus, ut caperent cos, 
 |podobno chcac odé snéé ptses to/ 
1 iDámibowi S. przesládboménie 
3ffáio fie En chvále! Eu ozdobte, 
lema wByckie one niegcześsta'nicz 
- |beépieaentimdá y przypadki niemynou 
[dy nosil (Ecomnie y cietpliwie/ 3aa* 
 |osdioc fis 3 wola Bolta; dni bynae 
tmniey/lubo po Owótroć mial w telách 
^ |prześlddowes (med Zaulá/nád nim fie 
dni teťa/ áni prsyPremi flowdmi Eczye 
[mby fmoíey nie mpail: R tat (pel 
[nilo fie roprzod ná nim/ co potym poz 


qe Rep. 33. 


wiet Rrzyże utrapienia/ 
bugy/ lub to ná tele. 


R open | 


mnie znośl/ 3fidie fie Spon- — 


Sponfum honorarum: prsynofbac © 


obiecníe wielkg/ bo JAroferofEiey fie ros Ţ 


3ofíal. co pewnie nie bez taiemnice © á nie ná owych t 


D 3átas zlewa fie ná famenoš Głowie: | 


żfzenia Krzyża S. 
A trzeba wieDziec/ še tati Glomiet zjtdie 
fis godnym / db» był uczeftnidiem ja, 
mey Rotonvj to teft chivaly: FJaywyż. 
Bego Rrolá/ Dáná BOCAN feb | 
mogacego. To dlbowiem teg pe. 
tona wedlug Pifind S. je utrapienie”, 
ttote tu ludšie (Erormnie snofia/ przy: 
.Gynidto chwały, quantüm ad extra.| 
Pánu BOGY; íáto (am mowi bo ralmen 
człowietd élerpiacego. In die tribu. | 711] | 
lationis tug, honorificabis me. 
dzień wtrapienta twego, uwielbiff mnie, 
Co y fam przyznał Zbáticiel ay fpys | 
tány od uczniow o przyczyne tóleccwa 
onego ślepo narodzonego. Magilter, 
quis peccavit? hic, an Parentése-) 
jus, ut cecus nafcerccur? nóto gds 
pomiebiíal: Neq; hic peccavit, ned;| 
Parentes ejus, fed ut manifeften- 
tur opera DElia illos Agi ox, 4i 
Rodčice iego nie zgrze(yli, dle áby praca) . 
ślepotę iege wwielbione były džiedá Bo: 
fkie m mim. Co 346 uwielbienie dl» 
bo pomnożenie chwały ZBofktiey: przez 
to fis Ožielel íš fis nd cen ado poťaznie 
moc wgechmocna Bolka, adrosé/ 
y Dpáteznosť lego; gdy ná cyh 
Alie utrapienia przes 
puBga; aby ffategaey tafti cdtune| . 
tom bDoddte/ do cierpliwego 3nofies 
nia/ gdy przes co/ oldása dále człowiez 
: Cowi lub do wietey zajługi/ bo gor 
tstgey modlitwy; lub do obagenia 
fie w fwywolnym šyčiu (oun. X] 
3nomu/ gdy potym lutościwie umals 
nia go 3 onego uttapienid/ zdobywa | 
fi: głowie nd chwale y O3iet czynienie 
 Bánu23 DOD sá dobtodśieyfiwo one. 
la die tribulationis, honorificabis 
me. % tym fpojobem chwały prsybýs 
wa Pánu 23:0 57D ; Etota tež hwałd/ 


Jeann 9, 


Eá onoB utrapienie čierpiaceno. . D : 
Gym Jofeph: Manfi, uveaidiac pOMIE mr ję rnb 
nione 3 D(almu fłowd/ edP nápíal:i “p.s. 
Summa gloria unius viliffimi ver- 
mis, puta hominis eft, quód pet. 
merita tribulationis patientér tole- 
rate, infinitam DEI Majeftatem.s» 
quàm adorant Dominationes, tre- 
munt Poteftates, glorificare poffit: 
Wielka to cbwałń ieduego miżernego 
robaka, to ief człowickń, że przez zk 


— fugę utrapienia Cierpls 


Figur. 


capite 19,! 


Spontus Honoratus. - | 238-1 
niefkończony Bofki Máieflat, przed kto A Dáftetzá,  tTidtnotrawńy 308 Syn ^ 
rym padńia PańfiwA. lekála ffe go Mo: prastety ieft 60 Dycá nie tyllo 3 mi^ 
cárfinná, wielbił može, — łośćia/ dle ý 3 wielľa tio; Picoy w 
Ale ponieważ wyżey glowietd (Eros — Bofrorne Báty przybrány / brogím 
mnie ponoBacego tzyż uttapienia/  pierśćieniem ob Dycá uddrowanym 
|perzytorenałem do Dilubiencá/ Etoves  žofšal, Cito proferre (tolam Pri] Lure 16. 
'go Roron zfidie fe (amogonoutta: mam, date annulum in mana ejus, 
pienie/ ela lepfey osboby tego bo tý. Pretko przynieščie naybrzednicyka fă: 
Aotonv; prsýddís mu iegcze iatoby tę, miocie pierścień ná páleciego. mos 
Pietócień ślubny/; nabożnego Blozy wi Dáec iego do Diborsánom fwoich. 


jidigcey; dle o dmale/ Etota táľa buy: 348 mhiseryo znošil 3 wielľa cierplis 


|owfiem u famego Dáná BOGA: d — Proc żaluiac 34 grzechy (wsie! o 


jomezávnie : obocie to mamy w przypô» 


júby io idła cześć y bonor pottał ob — 


uf, ttoty'in Margarito [piri uttáà — YOwc pomieniony Dottor S pyra fie/ 
pienie oo Dánd BOGA przepuczoż to zá przyzynó była, že z wietga poms 
ne/ nášwaäl drogim Bblabiencá pler- pa y utoczyfłościa przytscy byl Syn 
śćienitm/ oflárománym ná znáť wiels „ on ob Býcá/ niżeli owieczka oo Vás 
kiego bonotu/ trotego cierpliwy w wr D flet3d. teżelt owiegia 3gtzegyló/ 3s 
jetapientu człowiek ooffepufe: Tribu- — zábladžilá/ ddleto bárdšiey zgrzegył| 
latio eft pretiosa,& preclarusanna. Syn máthotrawny/ gdy tóć wielta| 
jlus, quo DEUS animam fibi defpó.  ftomote ugynł Oycu jemu y fub» 
fat: pati pro DEO, tanta dignitatis — fľáncya (obie ob niego odna ná fwy 
jet; ut homo jure reputare debeat woli przemátnowal: coż temu ptzećie 
e indignum checo honore, Urra: —táb wielki rejpeľe u Dycd ziednálo/ 
pienie, ( prawi ) eff rzecz bárdzo dro. 3e pierścieniem oo niego udárotvány/ 
ga.yzacny pierścień, ktorym fobie Pans — 'y 3 tal wielta utoczyjtościg przýtsty 
|BOG'dufię poślubia : Cierpieć dla BOGA, byl? Odpowidda ná to Paul: Scher=|, 
ief to tåka dofloyność, że fłuftmie poczy — log. że mu do tego pomogło utrapie 
tńchy [ie powinien człowiek miegodnym Niel ubojłwo! biebá/ glod/ zé. Etote 
ibydź ták wielkiey godmośći y chwały, | misexge przepuśćil byl Dan BÓG ná 
(2 nie mowi fie tu o godności: o U mego idto (prámicolima Firs 3d (wys 
chwale iókiey Inbstleg mátney: y mis wolą v grzechy tego prseple: te on 


e TAR o i 
Velit, 3f. 
iserm, 10, 


Bá ma u cdlegó TViebd/ u 2fníolom; y wosia v habośeńfiwem: bo efto 


tey prsvpátesemy fie lepiey pod Sigur — poonioiy» Ew CTiebu mowił: Pecca- 
ra Pifmá Swist. gdy uwóżemy fobie vi ia Coelum, Rc. Zerzefoylem prze | 
wpriob/ oneqo niegdy scubioneqó .— cmko Nicbu: A ten Syn mátuotta: 
márnotravonego Syná, d potym Ore: wonv figuromal ludší aesepnecb. Ecos 
gim pierócieniemi/ ybogdtemi Bátáml.— rsy gdy ib Dan BÓG tu íeBae ná 
ob Qytd nuodromónego; y oraz owe świecie Farze $ć ich grzecby/ utrapie: 
owieqte tdtże zgubiona ob Dájšerzá/ — niámi tosmóitemi/ chorobami: toży:| 
d potym zndleżioną/ sdmiegiong ná — tómi luostiemi/ uttáto (ubftáncel/zé.]|- 
włafnych tdmiońndch Dáfler(Ficb bo „. mile to wgytko ob Dáhá BOGA 
: D przytmujń, wield zá6 sgubiona/ 
wieečiách Sbámicielomydo u Bwán- — cbociagct byld zbladzitá/ y m mebel 
gelijiowó. S. Ambroz) dowcipnie us spierzenfšivie ob wilow bylá s iebnáE 
ważd/ že lubo tdk owiegtd/ ídbo 9 — nie gytamysáby co nd ten Gi učieť: 
Sen márnotrámny/ zgubione niegdy — piálá) y owBem ná wolności fobie 
byly/ y potym obófe to wrocilo fisz  bywBw y laki pófiewikiey nie Guiac 
tál owieczka Dáfietzomi (wemu;iádfó ndd fobá/ podobno po Zyżnych y pie:| 
y Syn mótrnóttawny Oyen ;ieonát io — Enycb chodzil fobie pá(tmifPácb: d tá 
prsýímomániu ich / idta6 wielka to» owiegtá znáaylá ludzi: Etorse poč) 
śnicd połdzuie fie: wziął woprambsíe w idEie grzechy 3dbtną/ mic nó nid 
Dáflers owieczte snálesiona ná jwoić przeciwnego Dan 395 nie pržepú 
támíond 3 vádosčiaj ále nie zýtamy/ Pð; $yió fobie w potoin/ wgycto fie| 
„im ná świecie Beżeśliwie pomodši: 
„bs z 


Ná dzieá Ta S. Krzyża 


Too Bycój ewleg Ed do Dófłetzd, to reft 
Jowi Owoidcy ludzie grzegni bo Pánd 
BOBY przez poľute y Spowiedź 6. 
tiámracóto fie/ oboje prsyimute pras 
Hmwbzie ldftówie Chtyfłus Dan ; ale mies 
lEtorych tát: dfo on Dá(ters omiecsta:: 
bíezseio ná tdimiond fwote/tiedy mocą. 
Aalay tisti fvoieviprzez Báťrámentá — 
S. one ujptówiedliwia; przecież nie 
3 tdła pompa, ito Déicc Syng "más 
mottatonego : czemuż bo nic iegze 
34 grzechy fivole wprzód nte uičietpie: - 
li: wfgytto fie im pofłdremu/ choč w 
grzechu byli/ ficzeóćilo. 
|to tefł/ Etorsy 3d popelnione nezeby: 
|ucuwgy náb foba trete BOGA Fa: 


jmile przytmuiac/ y cierpliwie snoBac/: 
oczy fwoie/ e połutniace ferce do nies 
` [go podnopał privimule mowie Chrys 
|iiue cátich/ idEo Ociec on Syná máta 
notrawnego ; álborolem nie gylko os 
|óśiewa ich Báta droga taffi posmies: 
|... jediacey/ dle y pieráčieň ná xefe 
i [Fldosie/gby Ola efoblimey saftugi ters 
'pliwośći ich w niegcześliwośćińch o: 


foblimeno tefpełtu u niego godnemi 
fis zfidiga. Co uwašálac tenże Ame. 
broży S. y dlugo Oelibetuiąc/ coby: 
bylo 3 lepkym iego/ czy owiegła byos 
„r Chryftufá Band / Gyli mdtnotra: 
wnym Synem tezolutnie cá& mowi: 
Malo ergo Filius efie, quàm oviss 


wpriwdźies znájdnie y bierze ná 
rámiond [moie Páflarz, dle. Očiec Sye 


$iguty Píjiná S dość tásnie połdzu: 
też fptdwiedliwie 34 grzechy náge oo. 


Y čierpiacemu (prówuie, 


my w Dismie €. iede 
teże/ fpoibrzyšovoníkiť 


onie (vole poniofł ona | 


777 |fiedy tedy oboie; Syn mdtnottawny A 3-onyd). flom do drugiego orri tie» | —— 


` y cbwały/ $c S. Augufiyn émie mierz, 


Junych sáó B 


- contundeas Latronis introitu, fed 
1t3acego ách wpytkie ono utrapienie 


-naymvibytytul p bonor életptec AA esv$ 


 ktore flowá uważdiąc S. Chryzofom, E 


nycb, Etoremi ich zá grzechy Eáral/o» © tor vos cgo, qui verbum ineffabile 


| fto quàm honorari à Chrifto. Słu. 


ovis enim à Paftore reperitur, d Pa- 
tre filius honoratur. Fole ( prámi jj 
bydź synem; niżeli owieczka: omieczkę 


wá: ale cof upominam mas ( momi, | 


> fie si znalazło prsstládom innych. zwdas | 


jomi wielka część wyrzadga. Żłtoteg 
ie fe $e Rrzyž uttapíenia; cboclapby. : 


OSY nd nas wiożonymwielta ześć/ _ Edlii witdiąc one! y 3 ucyćimwośći cálus] 


ett u famego námet Pe 


Dwd ofobliwe náto: sobotą mas 


m ieonát to phe snoóil E 


gonyd: Nos quidem digna. fattig^ 
rceipimus, My (próńi) cosmy záffa | 
żyli, cierpiemy. Clabożeńfiwa 348 ies 
go pokdznie fie ztad/ że fis w onym u: 
trapieniu modlili: Domine memen-| 
to mei, düm veneris in Regonm= 
tuum, — Vlíec przes on Rizżyj v mea 
Ee (woote táť wielticy nábyl godnośći 


dzieł i$ hwałd iego dofłóteczna bylál “ 
ná oświecenie całego Vliebá. Chri 
ftus (acratifimam ingrediens Patri, 
am fecum Latronem introducit, 
non conculcans Paradifum ifius? 
pieratis Opere, fed honorans, nec; 


illuftráns, Dtugł przykład mamy ná 
S. Dówle/ Etoty fobie pogytał zd 


broz zvelazánym wizuconym oo wies 
šienia : y przeto tym tytulem podpis 
fomal fis gelo ná Mijłdch (moicbr aa Eph 

Obfecra vos viaétus in. dna 


obl, | 


tab mowi: Audi ipfum, quomodo," 


glorietur? ned; enim digit: Hor-| 


audivi:fed quid? Hortor( inquit ) 
vos ego vinctus in Domino; potiüs 
raihi habetur malé affici pro Chri- 


ebay % czego fię to ‘chelpi A, Apofoł : nies | 
mowi: upominam was ia, ktorym fykaš| 
niemypowiedźińwe w trgečim Niebie fh. 


sa zmiazńny tá Pánd : więcej to u mmie 
waży Cierpieć zá Chryflufa. niżeli bonor 
iaki odebráť od niego, Wyslacámi by: 


d nd ©5. Wlegennitách/ teotzy | 
s y inne infitamentá mati (moż 
ey obaczywjy/ persed niemi tdko pezed 
„naygoodnieyga nesómiet&a x 13039 tle. 


fac/ idto naymilga Vblubieníce/ 3 teg 
pie še przes one Rtzyżej wiel- 

ły y bonora nábyoš mieli: 
eg dpiFuefa poťázute fieidónie/ | 
że Re yer uttapienia/ A ca náz 


fai honorata;Dblubieniea chwalebna/ l 
Eora czyni Spõsü hi 


a = cm E E. j Ň 1 


K m ty ze Táiemníce 
„ke oiléteyBey Droczyfiości Doo 
JJ wyżpenia Atyyiá S. = Zbds 


mud JRezy$ Sponfus ER 
to jefš/ żefeomotna $mteté Ruzyšomwa/ 
benamniey nie poniżęlć coraly ieqo/ 


t, Domob3s tego 3 niektorych Row Difiná 
€. C Tie god3i mi fis naptzod opukzać 
onych Row w Ožísievficy Emanaelij vo 


JScript. 


myifeniem fivoím nazywa: Et ego 
yn cum exaltatus fuero, &c. (Cif bo: 
TraBt 12 | wiem S. Auzufyu te Cbryftufome fo- 


| uam, quid aliud dixit? quàm in. 
;ruce Paffionem, Podmyż(eniem fwo: 


waige ná Krzyżu. (Do nowego Keliás 
mentu wtoćmy fie do (fátego: m Dcos 


Ipátratac fie w duchu ná ptzyfłego 
(Mef adi y onego przyście opijutacy 
lubo wiedzieli że (romotna émiercía 
umrzeć miał/ jednáť tytulowśli qo 
wielkim Pánem y Rrolem; tego 346 
Rrolá/ (Mditefłatem y betlem Rtolet 
wiin: ndzywali Aezyt, Diextofy Pros 
rob Ddwid S. tf? otym ndpifal: Do- 


s [buie Rościoł Gin Hymn. Dom. Pafi on. 
gyra: Dominus regnavit a L.gao. 
' [Pan ( prawi ) kroluie e drztwá, to teft 


de Regno Chrifti in Cruce: to ielł/ 
idto Cbryftus Reoletefka (ivoie hwa: 


- igi Protoć: to teft Jidia: 
|andtiem R rolefiwá Chry 


cbe flowá tdl pife s. duguf: Merito. 
o Crux “Chrifti dicitur. priacipatus 


E totus mundus ad gloriam reveca- 


em -pánemánia i bo. przezeń 


.. Sponfus - Honoratus. - 


ále ráczey przygyniłć mu iey:Llaptzod 
Erorycb przybičie fmote ná Rezyš/ poor 


"lb Joann| wá tłumócząci pie: Exaltationem | 
lim pie 60 innego náz mat, tylko Mete. 


tym co 3náyouie: $e Prorocy S5. 34s 


minus re znavit, decorem indutus 
e(t, Jika verfo do Etorey fis dPomos. 


ob Rrzyša. A znóć ná tey mecjstfum — 
Ibuiac fie Arnobira tlumaczy ten pialm > 


le potazal oopieto ná: Ruzyżu. Dru 
3 dll Do , tas plùs effulfit, ibi amplids gratia 
e iavite 


„Eji bath fe ee > [- 
Ind rámiondcb iego. CI Etoxe Droro: 


quia per cam diabolus vincitur, & 


ie Krzyż Chryfiufam názyva - 


Y 


A diabet zwyćiężomy je 7 wfytek šwiát 
chwała napełniony zojtať. Jáťoš nie 
beż tálemníce ]potiobsilá Madrośc 
Bofla: że y fam Diłśt: lubo nie 3 tey 
ántencyi, dal Pánu JEŽZVsomi tytul! 
Rtelezofki! gdy aoffáxgmedi ná Rtzyj: 

Regem veltrum crucifigam? 1244 
Krolá wafega krzyjamádc moze? v prieto 
táti mu też ná Rczyżu Casal zówieśtć 

tytul: JEZUS Nazáren/ki, Krol Zyda- 

mei násoet yot Łotr potutaiacy ná 
Rtzyżu/ Atolem go bydź uznał, Me 

mento mci, dam veneris in Regni 
tuum. £740 gym malac ce(Tervo S. 
Ambroży, mowi tat: Merito lupra, 
Crucem titulus; quia licer in Cruce 
erat Dominus JESUS: fupra Cru 
ccm tamen Regni Majeftate radia 
bat. Latro enim in Cruce Resem 
agnovit- Slufínie nád Krzyżem tytuł 
gdwieflony; bo lubo ná Krzyżu był Pan 
JEZU Si šednák y ná Krzyżu: „Krolerofki 
iego Mdieflat zásášniať. Łotr námet ná 
Krzyżu Krolem go bydž poznať. Przyj | 

ddie S. Beruard,3e przez to fómo/ gdy, Serm. 45.1]. 
€bryftuo penis y ua aj Gants 


1.10 dp Lut 


CT 


svi bo Páná JE3D34: Qoam pal: 
"cher es Angelis tuis, Domine mi 
JESU, i in forma DEI, in die #terai | > 
„tatis tug, in fpleadoribus Sandto | 
rum ante Luciferum genitus. Oli, s 
mihi decorus es Domine mi, inaj 
ipfa hujus pofitione decoris: Ete]. 
nim, ubi tc exinanifti, ubi naturali. 
 busradijslumen indeficiens exuitti)]. 
ibi pietas magis enituit, ibi chari- 


- Dolscey o tym ieficze nás 
Cyrillus Hierofol. Gdy Resy) 
-náswal chwala Dánd JEZDSoT A! se| 
vbytľico chwal iegsnaywistfa+ Crux 
Chrifto JESU fuit gloriario gloria» 
tionum,  Rtote 3bánie Doťcorá S. => 
pilniey uwašdiac Bafil. Nerembera: ná 3P brané, 
wytozutmienie tego/ iáPoby (ie £o fiáé. Bem za) 
mogło! dby edt (comorná Bubleni-3aa “ afon yzi 
ómietć/' n miálá wynióć ná chwale v] 
cześć Pánu JEZDsowi/ sielap ad ile| 
bl BOSG JEN, vaie nie te ECYC 
i  Zlaprsod: še. cotolwieł eo gyni álbo] 


čierpí 


neg/3 miłośći Eu niemu; by teš to nayz 
podleyfa t3eao bylo/ prsenoór iednák 
ayniacemu dlbo cíerpiacemu moielba 
chwale: y ola ce*cyocámy waiftotydch/ 
id! wiele sacnycbtTTonárcbom zá Geść 
to fobie pozytáli: gdy dla záchománia 
Rzegypofp. co cietiego/ bá y śmierć 
fame/ná plácu tTiár(omeym podcyrmos 
wali. A ponieważ 3 niezmietncy to 
miłośći Bojšicy Eu alomietomi pos 
Glas i$ Syn Bojbi poniżył fie táť bata 
030/ dže do śmietci Arzyšomwey, przes 
coż nie mogło mu to nic ubliżyć chwas 
ły iego; y omBern midre biorąc wedlug B 
niejkończoney milosčí iego/ to (amo 
poniżenie: niesmierney przyaynito mu 
chwały Druga tdcyg Odie tenże ex 
Teophilatfo: Non enim rapuerat glo 
. |riam, út timeret deilla excidere; & 
propterea non dedigastur humile 
quidquam facerc,  -játobe chciał > 
rzec; tto nie ma chwaly fiwsiey ná 
gym gruntownie nfunbomdáney/ tli 
fbrania fis tbelšicy podley úťcvt/bos 
iac (ie/ dby tym (obie u Cogo nie nás 
tugył teputácyi ; czego (is nie oba: 
mia bynamniey ten/ Etotego cbwalá 
[ná Gym gtuńtownęm  zdjadza fie. 
21 že Syn Boli gruntomna/ bo wtos 
dzono (obie ma niejfończona qooność 
y dhwóle też wlaśnie, Etora ma Dčiec 
lego ptzeowieczny/ poniżenie to íego 
die bo ómierći Rrzyšomey/ ndtupyć 
mu icy nie mogło: y ompem tym (as . 
mym obidwił fie 3 tym świdtu/ že 
godność y cowald tego teft mieffończos 
ney doffondłości / ponieważ iey/ tál 
obelżywa Rezyšowa smiete /zápľodšiť 
nie moadiá. ` Trzecia tócya tego ic(t: 
še zdobi to y zaleca wielce Däná BOs 
GA; gdy mfiyttie iego (Prámy? fa nie 
tatotolwiet oofFondłe/ dle nábet 00: ^ 
fľonále: d iáEo tenże Autor przydáje: 
Etiam in humilitate magnifica & . 
quodam infinitatis odore illimita- 
ta: voluit pati, debuit cxaćte pati: 
id eft, plus omnibus, Voluit mori, 
debuit exaĝè fe: morte mortaliífi- - 
má mori, Voluit humiliati, debuit 
magnanimiter, id eft ad ultimam. 
lineam humiliari. To teft/ áby fie był 
BOG poľazal/ że cotolwieb. Gyni/ 
náber bolľonále czyni! dla tego obies 


c 


Ná dzieá Podwyžízenia Krzyża 
cierpi Ola Orugiego/ swlafead poddá: A táiac fobie &mierc/ obral fobie nie id- 


tatolwieć/ nie letta- nie Rdmdiet|kg/ 
dále nayottutnieyfa/nay(tomocniecyga 
3 tego tedy Dyjfurju idónie fis pold- 
3ute: tato Arsys y smiete ftomótna/ 
zítálá fie chwala Pánu JE3Dsowi/ 
tytulem ofobliwym y mwywyigeniem 
godności lego. > 

Czemu przypátrzmy (ia iefcze pod 


„Siautámi álbo Tdieninicimi nieťtos 


tych Row Pífiná €x Godne (a na: 
ptico uwagi Aniold tozmamwidigce: 
go 3 Flárvámi po Jmattwychwitdniu 


- Pánffim/ owe flomá : JESUM que 


ritis Nazarenum Crucifixum, non 
cft hic. JEZUSA fukačie Nazdreń. 


(kiego Ukrzyžorváneco, nie má go tu) 


Pyra fie ieden 3 Cozementatorow, NÁ 
co ten Aniol ptzy eryumfalnym maty 
twydwfłdniu Zodwićielowym wfpos 
mina o Brzyżu iego: Quzritis Naza 

renum Crucifixum, X nie moglie 
ten Aniol trynmfuiacemu 3 śmierćć 
y pielld Ddnu/ gobniesBego wyndleść 
tytulu/nie utrzyjowónegor inj ČÍ to 
ná ten gás przynależdło bylo zápos 
mnieć o Rrzyšu/ o tTlece iego : cbwas 
lebnieyfaby to podobno bsło/ gdyby 
by! cen Aniol ucygnłowal Zbámičielá/ 
zowiąc go Rrolem ndo Rrolmí/ Atos 
lem miołow/ Zmwyciešca śmierci yi 
píetlá. Vopomidbálac ná te rrudnošé 
Commentator, ptzywodźi S Cyrdlas 
Hiercfol. tozmawidiącego 3 tym Zins, 
iolem w teflomá: Non potuifti di- 
cere Angele DEI: Scio quem quz- 
ritis, meum Dominum : fed confi- 

denter dieit: Scio, quód Cruc:fi- 
xum: Corona enim e(t Crux, & non 
ignominia, ^jáfoby chciał tsec Cy 

vylí S. Cbéial Antol tryumfuigcego 
Sbdwicield/ táto naycbmalebnieęgym 


uacié tytutem / y obidwić #látyom | 


naywyśga godność y chwale iego. Etos 


ra przy Zmattwydm(ftdniu fiwoim on > 


trzymał: VDiedšiať 346 dobrze ten 
Aniol gening Pánd JEJZDssw/ w iás 
kiey cenie u niego byl Nezyš/ ná Etos 
tym on ucierpíal: $e go mial fobie zá 


ZSotone chwalebną: Corona caims|- 


eft Crux, & non ignominia : pršetoš 
bogabsáloc w tym geniugowi Pánd 
JEJZDsowemu/ ob Rrzyšá lego 3d: 


ritise 


éjoga mu tycalu. Crucifixum qug | 


U " S 


cmm 


——— 9 — 


24 


Marci i6 


Imebytuiac nád Pánem JEZVSeM 
iníofacym Zezy ná Bore Rólwdtyia 


| oammag, lans fibi Crucem, exivit: gdzie oras 

'teflcEcuie. fer że kiedy Dan 3/306 
iná Gorze Tabor przybrał fie był w 
Icbwale tTfdieffaeu fiwego/ przy cubor 
wnym Ptzemienieniu (woilm/sdErglío 
był w oczich pofpolfiwó/ dle tylko 
kilkcrgu [unosi y to poo wielkim fe- 


|3 Rrzyšem gedl ná Ad[mátyiffa Bos 
ite! chciał dby tál miele tyśiscy ludzi 
jná to pátrzálo. Twierdzi tedy po: 
|tnienionv Commentator. 3e to uczynił 


(wiem fFutecanteyBa to bylá tzecz/ ná 
jobiówienie cowaly iego/ 3e tal wiele 
tysiecy (unosi pátrsdlo ná niego Krzyż 
fobie niójacego / dby byl ná nim zá 
 jfarob luostt umárl; nieli gdyby fis 


iey nábBorzeTabot 00 ttzehDezniow 
fivoích wiożióny był. Nunquam ma. 
gis Chrifti fplendor Regiusapparu- 
it, nunquam (pečtabilior, quam fub 
armis Crucis. Nigdy ( prámi) lepiey 
Cbryflufomá Krolen/ka mipaniatość nie 
s levydálá fte, międy (ig cbmalebnicyft 
pokazał JEZPS, idko pod známieniem 
|Krzyża $. 7 


[Exem - [Resy iego byl pomnošeniem chwały; 

Plum. Ipoťásuie fie to 3 %iforyi/ w Etorych 
| ` Jtofie sndyouíe/ 3e czefiotroć Dan JE: 
[BVS goy fis cbéiat tomu zwiagczć w 
blebácb iepcze niewierności softátacez 
mu obiówść! 3 naywyśga chwala y qo» 
onością fmoią/ Etota ma nad whel: 
čím fiwoczeniem/ pojpolićie nie pold» 
gował fie w #ľiáieftacie/ dle 3 Rezy: 
šem/ álbo 3 pámiatťa iego. Chčial 


|wBemu potym 3 Rzymitich Ce(atsom 
Cbrzesćidninowi/ pokazał mu midfto 
čiebie Rtzyż bároso id(iy ná CViebiej 


lugowi 3acnemu Woy Rzymikich 
VDodzomi, miedzy Jeleniemii trogdmi. 
4 Protopiupowi obpomidodiac 3 oblo 
Eu tájnegobtoby byl? 3 tytułem Resy- 


Go d Sponfus Honoratus. > ied 


7 |ritis. Szakadie Fkrzyjowónego: Podo: A jomym naypietwey fis o3mal/morwtac 
bnyf temu formuie dvlkursVid Baćza, Ego (um-[ESUS Crucifixus; Filinsi 


fka w osád) cáley Jerozolimy, Baju- 


Etetem običil fie 3 nia byl: Fiedy 306 


|Pan FEDOS ola obidwienia fte luv. 
lostom 3 wietga chwala (ofa: dlbos S. Wiatcín Bi/Fup Tutoníši/ gdy 


byl im pofasal w tátíey chwale/ wids - 


Tidoffótet/ že Cbeyfiufowi Pánu. 


A 


fie obiáwić Ronftántynowi VO. pier- 


|3 napijem mifternym: cábie £ufłóchie 


Qi 


> MEZDZoWwey w Roronie złotey ná 


C dlfforyd czytólem/ o jednym swig: 


D go jebie poczyta 3a ofobliwy zaBezyc; | 


[24:61 


DEL Ja šeflém JEZVI Płrzyżowa- 
ny, Syn Bqfki, X owgem naypietwfe |. 
temwelicye (mole przychodząc miedzy | 
ludzie ná ówiócio0 cego ntu poczał: 25. Cornell 
Albowiem duck: imperf. píbe/še trzey in Mar. z, 
oni Rrolowie/ Etorym przyśćie fimoie bomi: z| 
obidwil: Sbámiciel przez cudowna]. 
groiazos/ wiosteli w miey Ojobe males 
- go Ożiećiąckć/ d nád głowa teg Rrzoś 
idánictacy. jakoż też oblivi fłuDzy 
J5osi/ gdy mievodli talie rizye nie 
B zwyczdyrie/ w Ecorycb fieim Ofobá D. 
D ^(E 3D Bom potázomälár oba miálac 
- fie w tym ofutánia gdednikiego: po 
policie poznawali po ZXrsy$u pra 
wojimeqo Dáná JEZUSA, Cal 


mu fie Bátan polasal w D(obie Dáná 


. #áieftačie/ poznał go sára; potym/ 
"že Bezyšá przy nim nie wibslal: Yi», Rom 
łóląc fátánd tzekl: Dominus JE | © 
SUS Chriftus non purpuratunna, 
aut diademate renitentem fe ven- 
turum effe predixit. ^ YO świeżych| 


tobliwym Niesu i gdy mu fie wiel: 
ła gromádá ślignych młodyieńcow 
„potazálá/ y powiedziano mu/ że mie: 
zy niemi byľ teš Dan TEID’ gdy 
go nie mogił poznać! tazano mu upd: 
ttomác nád głowa Avid; ktorego) — 
gdy udfnoświecącego poficzegi u te: 
^ Onego 3 nich: 3draz Oomyślił fis šej 
te był Dan JE3DS; y («mu upaofiyj 
do nog/ należycy oddał poton 
"Jeżeli tedy Chryffue nd obidwienie 
_ chbwaly fiboiey zdżył w tych okdzydch 
y m podobnych zajywa Rrzyid/ toe. 


` y otáz dále cym znáč/ że ZArzyš cd]. 
niegdy fromotny/ nie zelżył ch maly) 
>tMdiefiaru íego/ dle ráczey podwyże 
Gyl ia: y przeto rozmilowal fie był 
goraco Rizyšá! idło naybodbánfpey 
- blubíenice/ dla tego; że przezen mial 
o fis potasdé ówidctu/ idto Sponfus“| 
honoratus, ptzenaychwalebnieyBym 
Oblubieńcem/ lubo tá£ pobley niez 
gdy y vozgározomcy u wpęchich Oblu= 
bienicy; to iet. Rtzyšomey śmierci. 


- -- Gaudeamus, © 


ptie Agni, MDinguymy tedy Liez 
biefticmu Bdrdntowił d Oblubierńe 


nia/  cbmoaly; Etorey náby? 3 Obluz 
bienicy fivolep ZArzyżatwey ; wyhwa 
laymy niefkonzona Hladrosé Botar 
(tora 3 cdf podley y ftomiotney rzes 
Gy pottáfilá naynié nábec chwale: 
|bna/ y infitument rozmnoženia 
jebwaly R” A ia ae 


~ Gaudeamus, quia venerunt. Nu- A aa. ná an Reka Cześć Nu 


comi Rrzygowemu/ tego wywyżgea 


|Dignus eft Aster qui M eft, accipere 
virtutem, & divinitatem, & fapientiam, | 
& c fortitudinem, & honorem, & glo- E 


riam, & benedictionem. - 
| a eo 


ptiarum Agni, God Bátánlowychs 
de Sponfo, o famym Obłubieńcu: 
p.JEznóte: to teft Razdnia ná Swis- 
tá lego pod tożnemi (áiemnicámi 
proge Czytelnitdy dby oras zemną idë 
naypototnievfym ynaynabożnieygym:| 
óśjelcem,. Fiaychmalebnieygermu ter. 
mu Žiárdnťomí Dblubiencovvi: ods! 
dal poblon y ozieki/ onemi Apoëáli 
pepanen Rowy, : 


X 


ANNY | 


a5 COES = "al 


) 


"Vxor cius praeparavit E 
Ra. Apoc. 19. 


Oblabienicź HER a lat * w Obiaw. Janá S. i19. | 


Y 


A MR ná. 1 Godźek ou Oblabiecy, | pre. 
n zentwieć háskámy Czytelniku Obľubienice iego; to iefż,| 
A. po Kazániách ná Froczyfle Stvietá Pánd JEŻUSOWE,| 
|y inne, ktore fie zomia Fefta Sd aa Kazdnia na. 
w żar RU E A! d f 


A - fie bierze co y dd zdal 
mai Y: £ w ná fm Polskim r przyzwoitym bydz do chwa- 
Jy Przenaysiet/fe ey Panny, ten termin Sponfa, Oblubieňicá:| 
niž tamten drugi; y przerož go tu zażymać bede, przypásruiac 
Je firoiom J przygorowania tey Oblubienice, do ták zdmoláne. 
go wefelnego c d iefl, dárom, enotom, y praymileiom p 
[zmolonym. od BOGA Przenayiwiet/ścy Pannie. eA to|- 
wedlug okoliczności T diemnic, przy V. roczyjłoślińch iey | 

EO Panu BOGU J eMátce 1 s. 
TNayfnieiffey ná chwale, á tobie. 
B adw EUR 


N. P. M 


— Thermz 


wymwodow nie 


W. luboCbryfius 
©. JESVS ii 
Synem Ptzee 


2». pj íefficbnat (mo 
"vu we im [bofobem/ 


mniconá tej? miedzy innemi Dblubies 
inicámi Cbryfin(owemi; o Etotycb in 


| . |Oblubienicg. S. TY. Cá álbomiem 
Mattb, pe iefi pofpolita opinia Dottorow; Etos 


tlumáca one o famymše Zbawicielu 
d yo Dánníe Przen: Ecova (idto notuíe 
Ioh. in Cornel. A Lapide. ) w ten 348 Cnowí 
| Cantic. 
„Baez in&- fig Oblubienica/ tiedy zezwolilá ná 
pere. l-i VOčielenie tego zčiálá fwego. Jáťož 
[5 4 uży do cego co nápijať o CTayóslet: 
|; |pónnie S. Epiphan: L1. de laud. Virg. 
|Thalamus Virginis habens Filium 
(DEI, DEUM Sponfum, Chriftum. 
^ [Co fie 346 zíšálo per unionem hypo: 
ftaticam: y ná tym (amyrn ziednoczee 
niu (ie 3 nátura lubzťa w żywocie 
Przen: Pánny/ junduia fie wpystie 
linne Sponfalia £bryftu(ome; lub to 
3 Rośćiolem S. lub 5 bášda w fige» 
gulnośći dufia ; 3ttorafielaczy Chtys 
 |fius przes láo. — Szagesliwie tedy 
_|ost6 nd ówióe sdwita tá noma Oblue 
bienicá Chiyftujomá/ gdy fie poczyna 


JA RNA. 


Ná Džieň Niepokalánego Poczečia 


Sponfe. . 

Virum MARIE: de qua natus ei JESUS, 
qui 'vocasur C briflus. | 

da < : Ługich nó to A wiedźiatfy nam/ v opl(awBy Body 


UP nays: Pánny/ 


eras Gblubieňcem. onegše : $ wsáier 


| B ttu ufpofabidć pogyna: Játoš. tto 
fenfu myftico, wyżey nieco fie powieś 
dšiáto, nayprzednievka v navplerrvka 


|t3v uwaśdiąc oma przypowieść Šbás -` 
Wicielores/ o Oblubieńcu przychodsa 
ewm ná Body 3 Oblubienica (woią/ 


í lemu Aoóciolomi S. natych Goddch 
Bofbiemu :Oblubieńcowi temu sist C 25áránboteydo wejelacema fie: Ecores 


w żywócie Anny S. Przen: Pánná. 
Oisc odzywa mi (ie. 
. [echo Rdpelli FTebiefbiey/ Etote opo» 


Cin > £ 
g i ; 


254. 


A R X 1 


Matth. 1. 


y Appárat (amego Dblubiencá/ simo» 
wu o gotuizcey (ie do tat wielkiego 
Attu Gblubienicy wfpomina: Gau |aporahiy. 
deamus, quia venerunt Nuptix A 
gni; & Uxor ejus preparavit les.) 
"jui to tu Odie Cliebo.śnać / $e ob 
pietwfego punttu Dogcecía Prezen: 
Pdnny/ ptzenaydofłoynieyga tey De 
blubienicy obs; POgechmocność y 
Miladrość Bolka do tát wielliego do 


fie pilnie wpáttzy w wfyttie chie: 
mnice $yćia Oxsen Ddnny/. przyznać 
tmuśl $e ob punttu Pogačís ley niepos 
taldneqgo/ przes wpytkie inne tálemní: 
te/ dż bo chrvalebnego OOniebomsie 
čia, barbso dobrze przybrdna/ y bo: 
táto firoyna/ prezentuje (le Pezer: 
Pänná/ nie tyllo Bblubieńcowi fwe: 
mu Dánu JEZVsowi/ dle oraz y cá; 


mu ley przygotowaniu przypdctować 
fie bedšiemy/ przy dotognych oncyše 
Dtroayliościih.. —— . 

A $e pofpolićie qotuisc fie Oblue 
bienice do wefelnego d&cu; nim doj > 
bogátycb fat y firoiow prsyftapia/ à 
Thermis, à Balueis,to left- oo tážnie: 
ocbsbopta (mole poczynić zwykly ; o 
Gym nie tyllo w Dogán(Bicb! dle y 
w Oiómá S. óifłotydchi dogytdé 
fie nie trudno: ponieważ tedy dzien 
Fliepotalónego Doczećia Drzen: Dánz 
ny iefi pogatkiem niedościglych cá» 
iemnie 9 laë Ecore wypełnić ná ptzes 
naydofioynieyfcy Ofobie íey/ npobo: 
bálo fis BOGY DOgehmogacenu! 
widze je ob tego pierwgego punteu 
Zycia iey/ trafá lego mpecbmocna pos 
dobnym (pojobem ocbsbofte onevie 

~ > poczyna 


; 
i 
i 
| 


SO NA mn a e: 


+ Ná džieň Niepokalan. BZ Ň P. M. > 


777 |pogzyna/ gdy la do táť zacnych pos A3 flom famed štámicielá do Diottá S. | 


ślubin ufpofabidiac/ nie momis wys- 
mytá ( bo ntepoľalánie počzetey nie 
beło'fie 3 Gego umymdc: ) dle roys 
blecbomálá; ©bbarzdiac one puritate 
originali, ślicznoście/ niewinnością. 
"|píermerobno. Pytam fie ia$/ wücos- 
diss Cermácb dlbo Idsnidcb/ táť ciz 

onev ólicgnoáct przy Docecin fiooimy 


Dose Dánná nabylór Te ofóbliwe — 
fa/ y do zwiedzenia ponieľad trudne; — 


bo według flitobawnego 3myadiu/ 
(-o teorym niżey fie powie ) sápieges 
towdne ; dto ttem pieczecidtmi wiel- 
tich Jańon: MARIA, JESUS. 


CHRISTUS, wyrážonemi ná Ponce — 


-[f&woingelij. Virum MARIÆ, de qua - 
[natus et JE SUS, qui vocatur. - 

CHRISTUS:  Gámiele fie ia tedy? — 
ds wfelta tervereitcya/ ola: počiecby — 
moiey duchomncy y Sluchácom! te 

totdtie Thermy odpieczatuie : to iefi/ 
utáicne w tych jamych tezech flomácb 


[wywody Tliepotaldn: Pocečia Prz. — 


Dánny/ prezentować bebe. POPrzod 
lo bruddch/ Etore y po lážni €brsta 
Ie pray vas zoftály/ nieco pomowi» 


Ad Majorem D EI Glori- C 


ku fie bátbso przez piero 
mfBy qrzech A nds 


Ge temu/ je Sdteśmenc Chistu | 
moy należycie domimjlcomány bywaj — 
prses poświacdtaca life ob BOGA 
volaná! ooftonóle obmywó duba 


popelkiego gesecbu/€dP pietmotodne: — 


wego w ludzidch Ootoffycb: tedondk 
o ać to twierdzić m ąda er że 
1 tat. Putegney ddzn 


` nd offácdicg wiegetzy: gdy bowiem. 
` Piocr S. dopuścić stdsu niecbétat |: 
áby mu pan JEJO S miatumyrvác: 
nogi. Domine non lava bis mihi pe- 
des in zternam. á potym gdy mu 
Pan JEZDI pogtostl wyłączeniem 
go 90 ślebie, Si non lavero te, non. 
habebis partem mecum; posmolit 
Pánu 7j £30 Som uie tylio ad umy: 
cie nog; dle też glomy/ y toť. Non] 


 tantlim pedes mcos, fed etiam &] 


caput; Tá co ma obpowidodiae Sbás 
wiciel/ t3e&l: Qui lotus cft, uon in 
diger, nifi ur pedes laver: fed ett. 
mundus totus. Kto obmytym ief niel 
- potrzebnie, tylko żeby mogi obíuyť % lecz 


| czyftym ief rfytek. S. duguflyn. ZÁ? rz. 
jin Joann 


tjuca tu Cru noóc: mowiac, Si mun 

dus eíl totus, quid ci“ opus cft pe- 

dcs lavarc? Jeżefikto iuz mf 

fim ief, á má coż Bogi umywát mas? | — 

Tia ftota ctudnośc/ wiele Clumás 

aow Oijma S edt odpowiśodia: žel. 

to tu Abdwiciel mowił nie o nogach 
mátezysInycb / dle o nogád) duhot 

wnycb: to ief | ] 

Curritur non 

bus; nápijat tenże 

máig £0/ że ae eme » lá; 


sea ft 

E pertes bad kóżdy/ optocr tážnie 

Chistu S. ná obmyčie tych nowych | 
btudow/ 3 nog dftebtom: fivoicb/ 04] 
Nitzeyficy tášnie prámie codziennie pos 
tzebujie : o co nápomnial Płoted Zbá: 
wíciel onemí Rowy: Qui lotus eft | 
{gow bsieciacb/iaEo oras y od uaynto: D) non indiget; nifi ut pedes laver fed] 


eft mundus totus. Vid co przywo” 


03e tlumágente | owi Doltorow S6. | 
E 4ugufiyn 5. tabo z. napi(at: Homo + 


n "Herm in fobia kie, 
vitur, utiq; terra calca- 
igitur humani affcctas, > 


gere zupelnie ze fy ki "n 
bywa” saa == potym ná świecie apt; > 
> _nogómi 


Te |. = TENE Spontfee. 

| nogami po žiemi Tie. Same tedy lu A vod Jroroctieo slucb obygaióch Jero: 
Idzkie porufenia, beg ktorych w eyma — solimayloro uwajam s S. Bonáwen | 
śmiertelnym życiu mie obeydžie fi f£. id tuto/ Ola Etorych Fan BOB Facal 
ami iegofa. Snows S Beta ie niewola Bdbilońita pemienem te, 

us cft, qui gravia pecca- QO že roro! S, wioział ido mo Fes 
ta non habet; cujus eaput, id cft to3olime záfpecona byla alomá iey 
intentio, cujus manus,ideft opera. to iefi Oird S. pries sógeBaone, 
[tia munda eft: (ed pedes, qui funt bółwochwólfiwo ; tótże y race. pries 
anima affediooes, duminhoc pul.  niefpruwiedluwość/ opptefjra ubo | - 

vere gradimur, ex toto mundi efè — gicb praes zdbijdnie Protočo m odrmosť 
Inon poffunt Obmytym. ten ief. kto. dzacych id ob zlego: d przecie prod 
uż dięfkich grzecbom niema: ktorego tot nie lámentute áni nád glowa 
bedaga iefl gtomá, toiefi imicncya; y. Ant náb tstómi/ dle cylko náb ubios 
ręce taiefl (prawyiego: lecz nog to ief. „eonemi nogami gtzegney -„Jerożoliaj 
Affcktow dufe nófcy, poki tn po prochu, B my. Sordes cjus in pedibus cjus". 
po żiemt cbodźiemy cbędogich dofkonóle - Pytam gemu r zrozumiemy wnet táz 
due mie możemy Š Utetego clumá-  kemnics/ tylko pooimy ieBge ad feu. 
-lezema iDobtotom pomiemonycb/ pos — /em Trapalogicum Pijmó 8 Liegt 
]posme fieże lubo ood w lázni Chetu | ubiocone według S. Hieron: znáca 
S dollondle ogrkaond bywa oo zná,  3łe pożadliwości y (prawy: Etorem£t, 
]3y wfielbiego grzechu; przeciegnóno: — mobs fi fis dufá. sordes geftat in| 
ttácb (moicb brni 1óti8/ albo łdtwość pedibus, qui greflüs fuz conyería-] - 
[do zábruťan f-ttow fiwoich 3lemí — tionis malis polluir operibus. tych. 
|pożodlimośćrdmi: wynośt s(obo; má či to nog był.począteł wpelbiey cuins 
| rotego. obmycie cobsienney. potrze? Edel pi ian w vasej ani 
buie Taria i f umartwieni ido. ! 


vM bo Rv Jamo teš pos 
nánfotoulá widi 


auto. atit 

r.  jerosolim i al 

widzac Jererniafi /. A at Jerozolimy üogomi. * 

zábloconemi nogámitey táť lámentu. ejus in pedibus ejus. C áBprsyosná 

Mh je, Sordes ejus. in pedibus ejus, nec ER v ruiny mifłyczney Jerozolimy : 

recordata cft finis (ui. Pluzdfwaiey € Fater téebney dupe: Ser] 

#á sodę ozeyże ; dni mfpomnióla na. 

Te fiowa Wrotockie.tos Råd 
ga powoda: A 9 T ši 


Vinyle še Hs E wes b 
E laj on luo Jaráclíky pewnie tám ^ 

nego widśiał/ nie tto 
bloconemi nogámi j dle y 
3 zwiazdnemii: dibo 
3 o fam otym wys 

> A 


RU A namigtnaséi źwoie, , ty 
pánomáť bedžief nád niemi. - Otleé 
fama 13030. poťazal to. Zbdmi je! 
pomíienioney wyšey Cer mo jt 


s | 
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lib. 3, de tego Dociebl S. dmóroży, gdy o Táies A set: niecbćiey iey fabšič/ gdyż yty | —— | 


Sacr, c. 1. mnice tey Cetemonij pytdiac fis cá w tátitý połuśle / tojbyó uczyniła. | 


mowi: Quare hoc? Quia in Bapti- 
(mate omnis culpa diluitür: rece. 
ditergO culpa. Sed-quia Adam fap- 
plantatus eft à diabolo, & vene 
nú ei effüfum eft (upra pedes ideò 
lavas pedes; ut in ea parte, in qua 
infidiatus eft ferpens, majus fubfi- 
dium fančtificationis accedat, quo 
poftea te -fupplantáre non poffit». 
Lavas ergo pedes, ut laves venena 
ferpentis. 3 ttotych flow Dottord 
£5. dáte fie zndć/ponieważ y po Cbrzčie 
S. zofšáte ná nogád/ to def? w dfe 
Etácb nagych/ cog owey tručišny wes 
żowey/ Etora zátášil w Rólu RODZI 
cow nábyd: wise gdy Zbdwićiel/ 
måteryglne nogi Vzniow fiwósch us 
Imyuwal/ dał przes to ddincentu, icto 
čášdemu o nową lásnia ná obmycie 
duchownych nou/ to feft dfjettow ob 
zlych pošadlimossči/ fidtdć fie potvses 
bá. Cd zás nie infa iefżreylto mat: 
twiente porymdiacycb fiepdá(]vt/auoate 
fobie w nich zyniac/ y one nácbylátac 
prse; prsecivone áťty Cnot Civistycb/ 


tego przy umymániu nog Vyntov 
fiwoichiofobliwy zofłówiłnamprzyłład, 
% to rze pewna/ że qoy offdetd tey 
tručíšny/ y Pozoftálego brudu/ pos 
mienionemi/ dlbo tym podobnemi (póź 
fobdmi głowieć nie obmyma! så cado 
(em nogi dffettom iego/ tym bárbšicy 
zábloca fie: bo sbuíóle pájfye iego/ 
przywodzą go bo tego/ że ná vopeltie 
zbtodnie bez wfłydu pufaafie © 


Anthol, g. czym Pint; Ramires, de Concept: Ve: 


|nenati femel pedes, infedi affe us: 
femper fragiliores, ut novas (ordes 


d ofobliwie połory ; Etotep cnoty dla (94 potute y 34 satlab/ musiálá obffas 


Jiterum atď: iterum contraherents D 
|  Bdt03o flaży do tey móterył owa - 


Ja chce tóbie tofidzóć coś mnieyfieg. 
á Ola miłośći moicy nie bedštejš mo: 
gld sácbomác. A oná: Coż co bedzie! 
3d vofľazánier Nas nd to: YO ten 
viter biedy fis vo lásni myleg/ żebyś 
bofymi nogómi w bloto/ttoreiefi ná 
podivorzu háfym/ nie wfłspowdła. A 
byld tám modá śmierdząca: Ond fis 
3 tego tośmiałć : wiec y zatład mies 
03y [oba o pewna uczynili fumme. VD 
tym ait tdiemna náb onym błotem 
fita$ugynil.  Dfiwna t3ecz? ob oney 
godšiny bialogtomá táľ uczciwa y 
wfiydliwa/ nigdy prse; pooworse nfe 
puiecboosild/deby ná one míeyfce po: 
fesce nie mislá: pobu(s málac bo os 
ney Edluiy Dniatedy iednego wyfebfy 
3 idznie/ vselllá oo flušebníce : ieśli nie 
watós w ons tdluże/ umre 3 zárdz 
pobkdfawfy fie/ y obepstzsawgy ieśli 
teo nie wiofi/ w one fmrooliwa woda 
43 do Folan ivefld/ y tám y (as prze» 
cbadzátac fit po niey/ žadzy (ivey dofyé 
gyniła. VÖ czym sdybdna 00 Hisz 
y 3tonfunbomwdna o (moy niefłótek/| 


pić bogdcych [froíom/ o teore był fá- 
mał zaklad ;: bo ie Tia tep záraz innym 
Ofobom rozdal. Oczywiście fis pos 
tazdło ná tey Cliewteście/ y to/ stálo 
po lásni Cbrita S. zndydnie fle w Otto 


. Bib nágycb brud/ to feft/ fiłonność|. 


do záťazánych tseczy: y orazriato goy 
Eco tego brudu vite (láca fie obmymáč 
pirzesumatcewienie: tym mu qo wiscey 
prsybywa/ še potym zógarnawgy our 
fe! to ieffi przynczymgy do złego páfš 
fye fwoie/ zdwge one Eohitentniąc/ iuż 
nie po toldnd/ idto eå Dáni/ śle po 
fame ugy( íáto wiec momig) w blor 
«ie tozmdttych grzechom brodšiť be: 


Hiftor |Bifotya: Etota czytalem w 3wietcies 
nuhi, 033. ole ptzyłiddow, — 23 ld ieoná nie pos 


osie. S | 
| | niegcżeśle PAR S| 
]8leoniego fianu / y pietnych obyczóo 


ds Aosieliśmy 
m T wość nába/iálo e po zbáz 


tow Dáni/ Zond Sentytá de Ouidas, 
glńchetnego y bogátego: tá dniá tee 
onego/ gdy miedzy (oba tosrpamidli o 
upadtu Ewy; ielá ieg/ (táto swyczay 
|mdią 231aloglowy ) złotzegzyćł i$ Dla 
mátnego idbiEd/ chćlwoścći |jwoiey bos 
Ifyć czyniac/ w táťle misetye cdły nas 


tod ladžťi przyprawiła: Ecotey #143 


j 3 wienney lášni Chista S. 


3 brudów ob pietmoto:| 

onego gredn pozofłó: | 
łych/ nie moga fie dojEonále wybles 
bowdć dufe náge.  Gzcześliwga bes 

poromnánia left Drzen: DanndrOblu» 

bíenícd/ ora; y. Ľľiácká Chryftufomá/ 


psy Fiepotalánym Dogečiu (oim; 


o 


goy 
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bend 


my dlbo lásnie/ z Etorycb oná nie tyle 
to żadnego brudu gtzechowego ad 
. |bufiy (wotey nie wynioftá/ dle tym dos 

fonóley w nidywyblecborodna zoftás 

Ná: 9 owfem otasAtveclpg zwyczdiu das 
4... tenego Obľubienie gotuiacych fis dO 
Script. ślubu / drogtemi wonnemi ungrem 

|  támi ndmóftzona byld. Puzyzndie 
| to famá/ gdy przez Oblubienice Gda 
„ani 5 Jomionowa otych wfpomina lasmátb. 


rych píebaoóct priy pievwfym iey 
przyśćm ná śmidt/ Ožitvulac fie Ano 
 |cattie,y. tołowie śpiewali: Quam pulchri 

iunt giefius tui in calceámenti5% 
Filia Principis: d to"przy pleznkym 
punbcie życia Dezem Danny. Rzetlby 
cu tto/ ponieważ Dryer Pánná šas 
dney ná fobie fEdzy qgtzedbowey nie 
miálá/ 3 Gegošby teby/ y iáto w tych 
Jášniácb obmyta bydź mogla # MDiac 
d  zabiegdłąc tey trudnosci/ Dion: Cart: 
- rtigap: zefleryg mieć tagże ná náuťe s. Dion: 


náugála/ że yo Anisláchi Etorsy [Pás 


[li etiam purgati dicuntur, in quibus 
nulla imputitras invenitur, dum d 
minoratione perfečtionis, f(iblimius 
extolluntur, Ocjyńczemie Aniotá, tefl 
podmyzf(enie $ego w dárách iafki To 
w tenże (po(ob cómyćie/ oczegzenie 
Prezen: Panny. rozumieć fie ma: i$ w 
puntcie Doszečia vego obrnyta offi 

|łóz nie ob tábiey máťulý grzechu, bo 
tey nie midłó, 1áťo 9 2Iniolomie/ y os 


še Dufšá iey ówieta/ fiwotzona zátaz 
bylá/ w naydolkondlgym fšanie tófbi/ 
y innych dótow duchownych: 
fliommy tedy inż o famych Cero 
mácb/ y fontánndcb) w tcocych tá 
Dblubienicá/ ndgotomána dla Syná 
Bożego/ tdk cudnie łdżznią (woie oo» 
prdwild/ 1$ 3 niey przy Dosačiu (wos 
im/ śligność) niewinność pietmoros 
ono/ 3 innemi odtámi wyntoftá. A 
że te Termy/ dlbo Soncánny (ílom 


| hermae Sponfee. 
EE w nw c ncruel - MÀ HÀ —Á— HÀ ——— a 
goys nalasłyfiedla nieytótowe Tere A éeft/ucáione fa/ pod trzeć wielkiemij 


„|Ramir.cie Areopag: y iDobtorá Antelftiego; či (— pokal: Jey Poczećia; Łtotego poficzegi 


zy jabney ná fobie me mieli” mowić 
fis możej i$ ogykgonemt (X; ^ Ange- 


whem tym bárosiey: dle w ten fens? D mágy one $: Hieron: Domina, Pawi. 


tlumágonym Jmieniu upátrzyl tás 


 |wyścy námienil ) sópieczetowdne/ to 
3 r r OOO 


| 262. 


„Jimionámi/ MA RIA,JESUS,CHRI 
STUS. przetož pietveBey plezečí/ to 
zef Zmienia HIAR RA suBam : 


pendenti myfteria, eadem: à pecca: 
ti labe immuniras referatur: to feft: 
is (ano: mie MIAR RA r wywodem 
byo; może Cliepotaldn.fey Docsecía. 
Wiele ma (wotcb intetptetdcyi to 
Jmie MARIA, Fluprzod wedlug 
S, Hierom: y Bonam: tlumaczy [iż lilu-| 
minata; dlbo według $.Pesr" Damian: 
Serm: 1. de Epiph: Stella fingularis s 
Oświzcona, ofóbiiwa Gmiazdá. 4 tu 
zdraz piatny podáie fie wywod CTież 


Part. 44 
Serm. Że 


zacny tddrmiy Ddryfkiey :Dobtot Ger- 
fon: g03ie tál- mowi: Stella, gúz 
nunquam lumen amifit gratiz, net 
obieurata fait peccato mortali, aut 
veniali, aut originali. łdeo inter: 
pretatur MARIĄ,Marisftella. Gwiá 
ada ief, ktora nigdy štmiártá fálki nia 
fradita, áni fig zaliła od śraiertelne 
go. lllo powfedniego, dallo pierworodne. 
go grzechu, Dlaczego MARTA, tfu 
maczy fie Gwiazdź Morfka. YAÀ toż] - 
przypada  Oruga interpretácya Ja 
mienia tego; gdy s Syryiftiego tlis- 


Doielta bowiem y w tym janym wys 


iemnite Fulbert: Carnot: © czym táť e à 
mowi: Hzc itad: electa & infiguis m s 
inter filias, non fortui:ó quidem, ^" — 
aut folo beneplacito parentum,fed 
divina difpenfatione, Nomen MA- 
RIA: accepit, id e(t, Domine; ut 
ipfa vocabuli (ui figura, magnum 
quid innueret, te teft: J3 to (amo 
mie M4 R Y4, Páni, wielkiego coś 


Sy niezwyczdynetgo o Drsen: Dánnie oz 
Ra 


pomiáda. 
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pomidda. A což cál mielčiegor nie A y drogo námáBaono láftámi Eliebiee| 


fco innego/ tyll'o/ $e oná tat ná ciele 
fiáloy ná dupy $abney nie podlegdo 
lá mótule. Tenże bowiem Dottor 
]etocbs niżey td nápifát: Hic A quis 
Jinterroget: Quid ergo putas; qualis 
{olim in anima fuerit hzc Períona? 
veracitér refpondemus, quod anie 
Jma ipfius & caro, ab omni malitia 
|& immunditia puriffima fuerunt. 
Trzecia interpretacya wedlug $.Hiert 


ijamo nie fontdnne r dle cále Torse 
IpoPdsníe/ w ttotym fdto vo ldźni ide 
jEiey; nigdy niefkaldney ólignośći nás 
Iostá Drsen: Dánná, | Drses Etote mo: 
tse sndezy fie zupelność / dlbo zgtos - 
fmdozenie wgeltich tófE/ Eeoretolwiet 
w innym tozumnym zndydomdły fis 
fiworzeniu. Tat o tym $. Bonánent: 
Quare dicitur MARIA Mare? pros 
pter affluentiam gratiarum; undé 
ófotiptum eft: Omnia flumina in: 
trant. in marc; flumen cnim gratiz 
Angelorum, intrat in MARIAM, 
& flumen gratie Patriarcharumo, 
& Prophetarum, Apoftoloram. & 


num; intrat in MARIAM. 3 Pto» 
tych flow Odie fie znóć/ še idto tájba 
Swistym Dátrgdtcbom/ Apoftolom/ 
Misczennitom: zć. posioolona: v 3ndye. 
ouiąca fis w Pezen: Dannie/ wolna ím 
bybdź pokdzuie oo wpelćiego uczyntos 
wego grzechu ; tål lild Aniolow 
Es. bána im przy fiwotseniu/ tisnie 
mydále piermorobna niewinność/ w 
Btotey fiworzona bylá Pesen: Pánná. 
Cztvatta interpretácva Jmienia MTA- 
RRIA zndyduis w Piśmie S. že fie 
tlumácy oleytiem/ mdścią panią: 
ca: oleum,inna verfoGyta unguen- 
[rum effufum, inni gyedi cxinani- 
tum;evacuatum, Nomen tuu m; Etos 
tych flow i» Officio Imma:ul- Concepts 
|3 pozwolenia Stolice Apofłolftiey zás 
Żywa Brev: Franc: VOlaónie te dros 
iqie wonnośći należały do tey pieewgcy 
jlóżnie Eliepot. Poczećię Drsen: Pdne 
ny; dby według wozwyb pomientonev. 
go ztvyczálu Oblubienic/ tá Syná 
Bofkieno Oblubienicó/ 3 jamego Jo 
mieniá (wego, nie tyllo śligna/ dla 


3 Bonam: MARTA, Mare Morze, to ` 


jpietwotodney niewinnośći/ dle oraz ^ Putcum aquarum viventium, 864 


o RR 


ibierní? przy punččie Docecía fiwego/ 
byos fie pofasdlá, Unguentum exi 
nanitum, Nomen tuum. Jeżeli Jmie 
iey tvyagykaonymi wydyjylowdnym. 


oleyfiem iefi r d iábož w- (amey duby: 


iey mogły biedy pozofłóć fie fæces’ 
plugdfiwa ddtiegotolwieć grzechu 


Pistnie o tym CJeotetyl : Siin rebus! © 
humanis compertum et, quód àl’ 
fervis pulchra nominainfamentur, |“ 


& quodammodo profanentur; au | 
fim dicere, tanto Nomine MARIÆ | 
infigniri non potuiffe, (i aliquando; 
in prime «aptivitatjs.& fervitutis 
nota fuiffet, To íeff pfermfa 3 fames 
qo Jmienia UIARNĄ $ontánndá/ál« 
bo mymob Viepoľaláney śligznośćć 
Drsen: Panny, : 
Pod drugim: wielkim mieniem 
3€305/ De qua patuseft JESUS, 
druga Sontdnne CYiepotaláney. Sli 
gGrośćiDtzen: Dánny/ widze utdiong: 
albo tácey jamo to Jmie Synd iey 
JEZVB, eavwiliym ief wymobem 
Jey Fliepoľal Dogečia, Dla uldewie:! 
mia fie w cym zábietam fobie Siguro 


Martyrum, Confefforum & Virgi- C; 3 owych $ontań y ztódeł wad żywych, | 


o Etotych Sálomon’ przypdctuiąc (is: 
w duchu Procockim Przen. Dánnie/, 
táE da niey mowi: Fons hortorum, 
puteus aquarum viventium, qua 
fluunt impetu de Libano: d troche 
przedtym pomiedšial/ še te Sontánny 
widział pod piezećiómi. Hortus con- 
luus, Fons ignatus: cobyło wedlug 
zwygdiu fidroddwnegojo Ftorym pís 
fe Scber/og, i$ tábie lóżnie y fontánny 
fygnetem/ becbem, Jmieniem (woimr 
zwiagezd Atolomie pieczetowóli; przes 
so tábie wody zwano Aqua Virgo, 
ola przeżtogzyfłośći; á u Perjow: A- 
qua aurea, Michaël Gisbler, tlumáe 
Gac to mievíce de Sponta Ecclefia_, 
woods Chrztu S. násyma to fontdńna 
wod żymych; d to wzgledem tójbi ošys 
widigcey duje; Etotá w ten gás dána: 
iey bywa.  DDisc ápplifisíac to miey: 
(ce Píjmá S. bo Desen: Panny! lálbe 
ptzy punbćie Doczećia iey odno pEcos 
ta i9 ob 6miecći ftorga my wfiy(cy 
przed Cbrstem. pomotsent bywamy/ 
3ácbowdlá/ à fortiori udzwóć mode 


dnia med. 


Figut, 


Cantic, 4 | 


bie 


|265| . — Therme Sponfe. - 


— | nia mod śyiacych. A gdy mowi Sás A ritús (ui, initiatücft Matrimonium | 


V:Cant.-.|6 tá znágylá wedlug S. Grzegorzá, B Pannę, od wfclkiey winy pierworodne 


1704917 Gratia per Chritumss powiedział byl choć náb ledna dufa! nie pota; 
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lomon o mey/ še zápieczatorsána. ^ cum zterno Sponfo. Dwie ma Ínterej“ 
Fons fignatns: poníema$ to Arolez  pietścye nayfloofie "mie JEZDS,| 
wita bo Pánd JEZVsomá, Sontám  Elaptzod JESUS Salvator, Zbámičiel | 
nd; bo tl ]dtfá jemu uńsndczona/ im — Ejcob. f. agas e. 1, de immun, Escl, lib. 6x: 
fey cu piegaći dni Jmienia byos nie Tu gotowy mymob Ľiiepoľál. Poges. 
moglo, tyllo wlafne Jrnis iego JE: — čia Przen: Dánny. Bo Chrysolop. Bpi- 
308. De qua natus et JESUS, — feopw uważdiac to mie JEZDS Sal. 
Prsydále Sdlomón: Que fuunu  vator, ták o nim powiedział: Primo! 
impetude Libano. Rášda fontáns illud Nomen,przfervavit Virginem: 
nd, fiuonid/ muét mieć posate” (wvoy Matrem fuam, ab omni culpa ram]. 
ob iałieggo $tobld; idfo y ta miálá/ originali, quàm veniali, Że ( prá: 
3 śtodłć naymwyśgey Gory Zibánikicy: wi) Imię, záchomváťo Mátkg [moig 5| 


Páná Cbtyfiufa; 3 Erorego zajług/ (de — go y powkedniego grzechu. Żttotego 
to 3 $roold idtiego/ wgelta ldíbd bás fundámentu náb Doľtor fubtelny 3. 
na ieft/ lub Aniolom; lub ludziom; d. 4.3. Dowodzi Że preses to jamo P. JS- 
sátym vláfká pieewotodna dána Drez: 308/ nie moglby bydi nazwanym 
Dónnie/3 támtadše pogateľ (moyma.  naydofkondlgym 3bámicielem/ gdyby. 


Jan S. Wisc te obiedwieotolige zal kongeu y fpofóbu naydoftondlger 
mości Jmienia JEZVS / poľázula go Redemptionis: ídEí tefš/ nie Do: 
tomy wywod Lliepot: Dogecía Drs. — puácié ná nie upadłu w grzedh/ ubies 
Dánny. Ylaprzod gdy mówi Sálos — gálac ons kilka (ivola : Erotego prsyr, 
mot, że nie tdkoFolwiet 3 tego Zibánu  wileiw żadne fimotzenie mie mogło 
|miftycznego zíplynslá tá ożymidiaca  bydź blisge/ nád wlafna Zátbe jo 
[modd to teft láfPd/ná Pesen: Dinne/ _ ZDsowa. Do czego nie pomálu pos, 
śle cum impetu, nagle, šíptynelá zás C maga y druga incerptetócya tegoż 
ifle láfká Bofla ná pietwpych obi,  Jmienia u Proročá. JESUS,Emma 
com/ y-ná Aniołow; bo w nicy flos nucl, Et vocabitur Nomen cjus 
czeni byli: dle non cum impetu, bo Emmanuel. | Co zá (amo tlumaczy 
ponieważ byli peccabiles,támá oná/ — $. 75ow: Nobilcum DEUS, Bg€G 
mogla one odwrocie ná fitona:sfpłys — známi. Jdtobyfie znaczy przes to 
wa yná nas przy Chrzcie S. áletáťše iš gdy fle 3 nátura náfa BOG zie: 
non cum impetu, bo nieco opošnta/  Onoczył/ tym (amym. sbámieniem fie]. 
gdy dopiero po urod3eniu przez nam sfíal Dan JE5DS. 4 ponie: 
Chesf S. ugefinitdmi zfčátemy fio wai nayofobliwkym fpofóbem BOG 
taiki Cbryfłujowey. Zde nd Przen:  3ieonoczenie (wole miał z Drs: Danna; 
Pánne przvfilá ed tá[Bá cum impetu, bo prámie jedno fis s nio sfłał : idol — 
nagle/ bo 3dtas w pierwgym punťčie co umaša S$. Petrs Damian: Habitav 
poczaćia iey/ cóE/ še ná jadna fitone/ę D DEUS in Virgine, cum qua unius|8,3ęde Nat 
šadne tdmy/ dni obtocić/ dni zátrzys: i 
módć icy nie mogły: bo idto po(políte BOG w PAnnie, x ktero ma iedne przy- 
ief cosumienie/ sóraz bylá confirma- . rodzenia iffotg. Tále Arnold. Unaj 
ta in gratia; czego dni Aniolowie/ cft MARIE ac Chrifti caro, unus 
Jani pietwóć náói Rodsicy/ nie mieli. fpiritus, una charitas. Jedno ief 
To 346 (amo poľazuje fle 3 Diíecgect  dióło MARII y Chryfiw(a, icden duch, 
tych Sontan/ to iek s Jmienia JE jedná miłość. co Re o żadnym fiwos 
308; do ttorego Drsen: Ddnnd/ióe  tzeniu innym mowić nie moze; Idzie 
to przygła UTdctd/ dibo táto Gblubiee — sácym? że JEZV S ojobliwpym 
nícá ^J/E310sowd/ sátas przy Pogor nad inne fpofobem/ muáial fie zfłóć 
éin (woim midid telácyo. © gym  Tlayów: Dánnie Sbámicielem : inner 
|Gerfom: Beatam refpice,primo mo- go 346 dofRondlgego (pojobu tcubno 
do, dum ab in(tanti creationis (pie - wymyślić/ oprog sácbománía iey ob 
E i s i Zr wfeitiego : 


ais ga | 


biubtenicá. 
Dottiecie/ Qui vocatur CHRT: 
|STUS Ynte Chryfitis/ tłumaczy fè 
Unctus; Námáficzeny, ob Etorego zor 
wiemy fie Chriftiani, Wadi; to feft 
námäkaení: nie Gym innym: eslčo - 
tolafna Rtwiaieg; to tefi lato 3 zafiug 
tieki tego odnio. 
jmieniem/ widze ttzećia  Sontánne!: 
álbo iywoo Fliepot: Doszačia Vien 
Pánny A wlaśnie táť dobtze: bo iei 
Jśeli Jmis tey MARNĄ, isPosmsg. 
mwyżey Audšieli/ zfE:lo fis tey łóżnia/ 3 
Ecorey tc tylEo pisfna/ úle oraz y nás 
móficzona Orogiemi/ wonnenić uns 
gmesedmi láf£/ przy Doczacin fiwotni . 
|poFasálá fie; dálebo bdrdziey pottdć 
|i& to powinno bylo 3 Jmion Synd 
fiwego. Disc idto pielna fie poťázás 
lá 3 Jmienia JESZ: niechie 3 Je 
mienia CHRisTus,Vnótus, btogiemt 
3ówonia unqweńtómi. Slawna sef? 
pifioryłow otvá lážnia/ dibo :sánnd/ 
Bonftóntyná VO: Etorá mu iuż ná 
uleczenie tradu/ ze Etibie niewinnych 
[osfateb gotować miano, gdyby fie był 
fe zlteomał nád płóczem tTiátel; tror 
ta szyby mu byłą pomogla? czecz bát- 
dztey niepewna’ niż pewna Kľicnárdsá 
Diib y Ziemie Chryftus FEID 
podobna rieidEo/ inż nie 3 cndzey; dle 
3 wiejney Rrwie jprówi! nam l4šnia: 
táko wysndie Tan ©. Qui dilexico 
nos, & lavit nos à peccatis noftris, 
in Sangbine fuo., Vo icdnót uaynil 
bla nas (ecundarió. dfe principalitéry 
to left; nayptetwga intencya iego byc 


tá/ dby był Veľa (oio idë nayoofPos . 
nalge dáry/ lójFi/ wyjednał dla játti | 


Jfsvoley/ 9 ob niey Bizs grzedhowa ide 


A pód tym trzecim. — 


ta Arwí Cbryflujorsey: do niey. mo: 
wiąc w Djobie tego: Pro amore tuo. 
carnem lumpfi, & vulneribus pri. 
mis vulnera(ti in Cruce cor meumé| | 
Nam Primogenita Redemptoris Fi 


B 13 (ui JESU.fuit Virgo MARIA. 3ds 


„tym ex confeqnenti fôžie/ $e w tey 
łóżni Titi Cbryffunfowey przynaležár. 
to Bez: Pannie nayptzednieyfe otrzy» 
niść undiones; toteft lala pobtvies 
clasat v sdchówniacą one/ ob gerzet 
du pittisorobnego/ ora; 3 innemi Ode 
vámi ofosliwiemi; čtoré fev/ wiele Dos 
Etotom praypifuta/sdras prze famymšť 
Pogeciu; misosy ttotemi liga niettos 
ty Confirmationem in gratia,vifio- 
nem, & fruitionem beatificuin, to 
teft. 1$ obdárzona byld nrtisieroyeniem 


- wláfce'sblegofidmoienfime Pwietych. 


iDfisbuemy tedy BD6D ndfemuj 
wychwalaymy niefongona KTS 
#ladrobe/y Opdttzność lego! še zátaž 
ptis puntcie Poczaćia Dezen: Dánny/ 
dlo Oblubienice Syná 23offieno / y 
oras Dam ndgev/ola amdromdnia Jey 
(90 pierworodnego grzechu cál (tates 
czne (pot3405H tóżmie: álbo (pofoby A 
poniemaš ore €. Andr.: Cres: ndswal 


Lavacrüm abluens confcientiam. Orat. 2.4) 
Łaźnia obmymáloco fumniemia. ptoBmy. An#untiá 


przes pray yue iey Dobroci Bofbicy/| 
doy ná ogybaenie (etc napych oo 
wgeltiey Mázy grzedhowey/ choć Pro» 
_ pelko tái fivcicy ażyczyć nam tagzył. 
_Rtotemu cbiealá niecb boo 
dzie nd wieki, 
AEF. 


NA DZIEN | - 


vy przy osióieyBey Drotzyfło: 
- 6ct/ mie zapomina o tym/ 13. 
ond tej? wybtdną Cond 2304 
Miego Dblubienico; goy wes 
dlug pomierscbomney dppárencyl te 
Jbogo * 3 podla Bynogárlie ofidca w 
duchu tedondty batdzo modhňo: ná ten 
` Jáfet przygotowdna prezentite (ie Ro- 
 |sciołowi 95. 8.17. Zdamná Do áp: 
póramieńtom ślubnych należały Oto» 
lgie Baia ma, vinne wonne unguenta; 
teotemi Oblubiemice/ nie tylko čiálo 
y káre fivote przypránitály/ dle teš one 
przy fobie w drogich dpcecsbácb/ dlbo 
flotecBácb bla sapádcbu yola molośći 
nośtly.  Dogytaf fis o tym nie tyl- 
ifo u Dmoyuga/ Alaudváná pinhyh 
Pogónikich Autotow dle yw Piśmie 
S. snayDzieg to o Judycie/ Mfžerze/ 
Rurčie: d ofobliwie o Oblubienicy 
|Edlomónowey w Dienizcb tego. A że 
tá Dblubienícá bylá Sigura Drsen: 
Ddnny/ według Doľtorow/tob (amo 


Droga dlbowiem w tePácb tey widze 

balfamowa Aptygee; to teft: naymile 

fe Dziečiatko Dána JEDZA. Tu; 
lerunt illum in Jecutalein: 3 ťtorcý 
dptyzłt wgyckie báljamy łajk wychoś 
| Joann 036. Gratia per Chriftum : węddie 
fie sátas v oo (amey Drs: Danny tycbše 
bál(amoro zápádb ťtory po cálym Aor 
śćiele Bożym tozdhodši fis; to tejt; Des 
|eotgznych nuttoryh Cnot puzyłlady/ 
Ecore nam zoftówiła po fobie Drsen: 
|Ddnnd przy dziśieygep Ceremóni). $4» 
Eoż nie bes fundodmencn/ y famá fis 
monnym wybotnym náswálá Balfa: 
jmem/ mowiąc o jobie u *EBlesyaft yt: 
24.|Sicut ciaammonum 6 balfamum 
atomatizans dedi fuavitatem odo- 
tis. --- quafi balíamum non mi- 


|xtum odor meus. 


j 


JEecl, 


Dto ichs EEO EP PAA TSI 2 T 
NA DZIEN GROMNICZNEY | 
NAYSWIĘTSZEY PANNY, 
Balíama Sponlz. 
Tulerunt illum in ferufalem, ut Jflerenteum Domino. Luc. 2, 
k Afo wídze/ je Dese: Dánná/ A 21 tu mf przychodši xeflerva coby 


C #torých (mrobom miefopafinych: ola 


nayprzyswośćiey wercfitüte fie o Drs: 
Dannie prsy Oftéiecfgey Droavftosct. C ottzeżwienia moleiących dub m otd] 


o ad ZPO 


to zd tdiemnica w tym bold; $e Swie: 
to Sromnigney Clayów: Danny: zá 
whe pod ds ITfisfopuftu przypadać | 
triojemy fis domyślić przyczyny: 
YOiem to Dobrze: že om LTFtefopufine!| 
ont Bachujowe/ (a pelne fetotow:: 
djmtobow grzechowych / ómierosi teo 
ta; 6widt oo pridnftvá/ ob nfeayftos 
467 oo flom:; piojnek/ iączy(E bezer 
'enycb/ 0b tańcow máfťar/ y innych 
xojpuft/ Eeotych fobie ludzie beśpiez 
mey w te Oni poswaląć zwętli ; oo 


zleno przyťládn Ocugicb/ dla ufidmie 
«nych oo złego okdzył / nie teonego 
WiloostenagEd/ álb> Pámenli ouBá] 
10$ omolema to ieff potn(amt ci 
éntona/ zámysla fPofromdc tolFopy 
grzedhowey: d drugie iuż podobno 
obumdtle w grzechu leża  Przetoż 
bárojo przystvolčie to Swieto pod 
Gás ont #iefopufčnych przypada; 


prsy Etotym Prz: Pánná Ola odegna 
mia fetoru tego HTisjopufinego/ ola 


3yácb Hftiefopufinych 3 drogiemi As 
pregťámi z wonnemi Baljamami ffad | 
wa w Rościcle Bożym : to tefš z dtcd» 
mi ňiebtorych Čnot Bwtetych' prsect-| 


wnydb bározo tHiiefopufinym [vytvo] 


15m/ prsyblad id) ná (obie dálac ine 


Boym/przy Ceremontj Dzzyfgenia fiwe- 
go. Wiec pomiebííampy voptsod/ 
játieno / y idP zdrdsliwego (mrodu 


„ misdzy Rátoličámi/ przyczyna (a Omi 


tfiiejopufine: o drogich Balfamách 
Przeňavé: Pánny/ bároso fFateznych 
przečitvbo tym fetotom Hliefopufóný 


"mówić bebe, A. M. D. G. 


Ddhodziemy tego sidro 
dawnych Aiftoryi/še terás 
żnieygie Oni Žtefopufčne/ 
ttore u Pogdńfima poavs 
nano I, Febraacij, zwano 


Pa 2 = 
Fefta 


PAR S! 


Ná dzień Gromniczney N. Panny. 
Fefta lspercshuo lákoby Wilcze $wię- A ertia Tiguri ayta: in dicbus dica-] 
tú, poo gdsttotyhDogdnńfiwu wgels tis delidio, attendet à delito, Cz4o-' 
ta fwytwola! nieczyfiość Godšilá jie: wisk madry, ( dobry ) záwfíe niech bę. 
3áélepient bdlwodhwdlfiwem oni lus dzie boiśżliwy, á we dui grzechu, albo. 
Oster tato wilcy m nocy po ulícády poswiecone grzechow, niech fie firzejes| © || 
3 podbodnidrmi' po domdch włoczyli grzechu, YDiemy je wgytkie Oni fa] Genefa, || 
fia; d niecnoty bez wgeltiego tefpee  ffwotzone ob Dáná BOGA. Fecitd; | || 
teu. y šavánia plobsili; cozumiciac/je DEUS Incem, & lucem vocavit di- 
briybtoóciómi onemi Żoptomfwoim em. X przeto iego fa mpytkie dni y ; 
przypodobde fis mieli; ybyłyto Swiee momentå «adu Tempora, que Pa | agor.a || 
td, míebsy tnnemí Donánikiemi Swis ter polnit in fua poteftate, Prze- i 
támí nayplugámpe. Sdptawós/ Eto — čísš ex accidenti, mienia Re nieco 
|fobie dobrze wważy tojpufie' tota fie te Oni. Jedne fi fio 30mia Dies Coeli, 
zndydnie miedzy Bdtolitdmi podzds _ Dni Niebieľkie. Thronus cjus, ficut 
tych ont y oraz wfpommi fobie ná D dies Ceeli, Týnne fie zowig Dies ter. 
flowd Droroctie; Etory idłichéi grzes ræ, Dni żiemikie. © ttotych f. dug: 
finitom : d podobno y owym toflušye  wipomina/ dumócgac flomwá Pfalmis |. 
rede: tory po nocy śćierwow nież ^ (iy dopiero wfpomnione, Jee jo 
bae. Gzyfiości Buťdta fobie; ( czego teraz. infe oni/Etote fie jowio/ Dies tene- 
4040 I. |naytoiecey ) przytownal/ do nocnych — braruma, Dni. ięmsności, u Jobd 
poilEono. Velociores lupis vefpertik w Proste Rośćielneył Dies irz, 
 |nis. To mewie/ nmaiywBy fobie/ — dies illas, &c. Miedzy temi 
moše Edioy ofadšić/ że pomienicne Dóż — oniámi j ligo fie też! Dies deli- 
gdnfbie Lupercalia, mileże ówier036  Głorum, dicati delićtis; Dní grze- 
ce Sivistá/ w fatney tzecgzy miedžy cbom eddáney poświęcone; tótoby Swiss 
A átclitámí nie jaginały, X owfem — tá gtzegne. A Ptorymše to dniom 
- |ge dni Hliefopufine/ nie tyllo ómiet?  lepiey mese tá oeaomíinácya flusyć/| 
dzacemi dniámij dle ieona (mtobow m islo dniom Mliejopufinsm/ Gwietom. 
y brzyofośći grzecbowey tlodka/zwdc c Bachufowym: Czego dowcipnie bos 
fe powinny. 24 że Miisjopufinitom ćieki Cornel à Lap: gdy tat mowi: 
tráfia fis to/ co y ludżiom dlugo w  Dics delidorum, funt dies, quibus. 
|fisrodšie miegEóiacym / i$ onego fes induigerur genio, veneri, & ventris 
totu nie guia: to iet ftody |aśoiey — alijsqs peccatis; quales funt dies 
oucbomney nie widza; y owfem 3á — Bacchanalium, qui proindčin non» 
játt/ 34 miech edbie fiwywole fobie. nullis Cal andarijs dies ftultorunt 
Prover.10 Pogytála: o Gym Prometbiálifld s nuncupantur. Dni grzeckowi poświę- 
: Quafi per rifum, ftultus operatur. cone, te fa, ktore ludzie ná pisúftve, 
Ja im tego bomodšié cbee, że to te — objárflivo, nieczyfiośći obrachia : tóko- 
oni Dadiujote/ (a dní ómietdzące. ^ we [a dni. Bacbufówe ; dla czego też | 
śmietdza nąptzod p. Bonus smietdzá. one nazwali niektorzy, dniámi falonycb 
Rościsłowi je p go/ y Dobtorom Swiss — ludži | . iDdlac tedy Duch S. infote 
cym; śmieróza powtote dugom nies [) mácya prówowiecnemu czlowoiekowi/ 


winnym ; bmierdza potezecie:y famym. iótoby fis mial áchomác pod gás 
attzdlacym ná fmywos dní ET 

(taiacydo CANTI E vbrze/ še po ten Gda. znagouie fie] 

td3a/ todeft/ 3 j drdźliwego / to ieft/|- 


o gtzechu/ idfoby sdtyłdć mi 
roir d baše, dibo ucietdé 3 ZA r 


- t 33 Po à aaa * omfem e: 
Ipod cis Oni Ba cb $ átománid fie lepBesto ob tych | 
ná wielbiey ofšeošn b. Hon |  fmtodow/ ob ołdzyć trapping! 
piens in omnibus metuet, & in. w únfey. werfyi mowi: Attcadet abl. 
AE delidorum attendet. ab in- inertia: : gnuócioś/ nienabożeńftwó/ | j 


chronić Sy 
do pa e: 


= NOTE 


273 | | Ballan 
d |dbronie fie Paże: 9 nieidko dbincenta 
Indie; áby pod cde tych Omi'wiecey 
gáfu trawić ná nabożeńfiwie/ ptoBac 
Pánd BOGA v 34 Siebie/ v 34 gale» 
ioce Piefopuftniči/ żeby im dal upás 
]mistánie; žalalac nád obelqój peses 
cst miele grzechow/ (Midiefłicu tego 
|Ewistego; lenige fie nád odnowioż 
nemi przez fwywole [ubstrec tánami 
pánà 7&3: Somemu proBac/ áby 
|(prómwiedliwy fiwoy gniew ndo cdłym 
swidcem 30bómowal. 5 terči to znáč 
przefirogi Ducbá 5 bárdzo chwale 

me po Mieftotęch tTisiacb náftále 
poo gss trzech offátnich bm Mfo 
puliay.b/ ofobfibe nabodenfivoi/ y 3 
Oopuftári RomiBiemi prsy vovítáz 
mienia Prze: SSdlrámentin przy Aa» 
sanidcb/ Spomieosidcb/ Rommanis 
dch/ Drtocejjvócb ; co rofiytbo fie ná to 
Ožiete/ áby oowabié ludzi oo. tTius(or 
pufiny ch oldsyi; y połasdć im cbcac/ 
játo 5mierozą nie pooobdia fie Odńu 
BOGU, te MHfiejopufine Swistó 
niedzy Adtolítámi. Jdtoż y Dnie 
werjalny Rośćioł S. poťázuie to po 
fobie wgytiim/ i$ mu śmierd;ą te 
Uitefopufiae oni: biedy dľa tego fà 
mecqgo/ táto Rotuie S. Carol: Borom: 
( wielfi mieptzyiaciel | t'lisfopulints 


znáť żalu nád ginócemi dubámi/ 34+ 
raz 00 Srátosapu[inev T (ieosicle paye 


tuš eplewóć nie bozwala: ná Śto0 
Kosciola Ktucyfiry zaponámi zdfido 
mac taže: aby mieidto ná złości Vile" 
fopufinitow nie patzsyt D. JEZVS/ 
dlbo żeby zófłomi Pdnó JEZV ZA 
ob obelgi fwswolnitow. Lilie mmey 
śmietdza V Dottotom Sistymi/ teg 
riiejspujine oni; ponieważ bározo o: 
ftro puzeciwto nim wiele id) pifalo: 


ideft 23dsglego S. Etoty órmeíac fis s 


cego Doftu/ ídtoby gotuiac fis oo 
| niego, w ofłótnie Omi nád midte it 
1 ? o39/ pija: táť do nich mowi: Hem 
| TEM e quid facis o homo! Nemo qui uxo- 
à I0... ` x gie X A 3 
Ao rem caftam in matrimonium du: 
|  ;Qurus eft, pellices ac meretrices" 
Ipreaíľumit, fecuaid; habitare facit; 
-jnam mulier hone(ta ferre non po- 


Ň 


Tow; ) ciemną fialtowa iatoby ná 


|biera fie barwe ; y wefolego Allzluja. 


fednego tylko ptzymodze flomá/ to 


lowych / co pod pretercem náfi«puias 


ponfae. 
A D BRL SIE DES SV USUS NEA EE EES E A S 
A terit, ut fcorra una fecum habitent. 
Noli igitur & tu, cüm inedia corpus 
tuum macerare vis, ebrietatem pris 
dis inducere; ebrietatem (inquam ) 
que nihil aliud eft, quam publi- 
cum fcortum, quàm bacchans & 
furiens mulier, ad omne turpitudi- 
his genus prompta & parata. YO 
"Etotvcb. flomách chciał myrášié Dos 
Étot S. še gdy lto nocurac fie do Dor 
fiu S. przed tym pije nád midtre y 
obiera fie/ cábie Balenftmo ayni wlan 
*śnie/tdto gdyby Eco gocuiac fie 00 5lus 

a butllalsenffiego/mprsoD 3 nierzadnie 
B támi (ptojnego dopubgal fie grzechu. 
Powcote/ tiiefopufine Oni órniet 
$33/ y otfem záráza Śmiettelna 
zfłaia fie dugom niewinnym/ niesnás 
4acym iefice co to tej? grzech! á siolas 
624 niegyfty; álboviiem s obásyi fwy 
woli; beśptegzeńfiwó: teote widza w 
innych fiatgycb/ alias fidtegnych im: 
«ao gáfu luosideb/ biora fobie poz 
‘hop boslego; y tosumienia tego be 
tac! Że co cály tot nie godzi fe to 
famo godi fie we Omi isfopufine/ 
ná wiele zlych tsecyy/ ttorych przeds 
Geym nie ználú dlbo ch lebáli fíe/ be- 
śpiecznie fis odrvažála. Cos podos 
brtego s niemi fis osiete/ co fie niegdy 
-3jfálo w Jeruzalem/ 34 gifów (ida 
chibrygytow. Goy bowiem sloslis 
wy A ol Antyochus zawitał fie byl ná 
wygubienie plemienia Tsráclikiego/ 
y DDidty prawdziwego BOGA: 
ttotego Jmie chwalono w Zościele 
*jexosolimffim / fiawnym na wgyteł, 
świdt; zeal ná wyzdbydnie co nay» 
etlniecygrob ludzi; Apolloniufá ze 
dwudziefia y Owa tysiacámi ludzi 

_ zbroynych: ttoty smyóláiac Życzli 
D mość/óbybył tý Látiviey okazał tego, 
(idto Lyranus pige ) czego chcial 
Rtol/ Basal wyfiświć publizne The. 


atrum; událac/ látoby mial zámwolád 
ny Drálog tátiš wyprówidć; táko też] 


to bywa gdzie niegdzie, pod Zá 
Qifisjopuftom: & gdy co naycelnieyzj 
6ycb ludši/ ná mioowijkś one getdi 
iacych nágcomáosilo fie/ Časal woy: 
ffu ná nid fFocżyć; y tdk wfyttie 
bezbronne okrutnie pozábijáno. — 
gym Pifmo S. Omnes qui ad (pe 
Qaculum procefferunt trucidavit, 


Jofept: 


© 


a Mach 
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A niecbčial: uważdiąc 3 idl wielta 3a: 


de Bacha |Jofepbt Manfiw, przes tego Ofcutnis 
Fd/ tosumie czártá ptzeblstego ; 346 
przez te fomedyg/ rozumie Erotofile/ 
Tańce/ #áfitáry/ Dydlogi! Opery 
triiefopufine: Ecorgcb jobie pofpolicie 
nie małą sá nic ludzie &miátomi; 
choć też tám beda $árcibi/ flowetd] 
piofnti/ teptesentácye mieuczćlwe' Do 


gesecbu/ do zlych myśli y innych pos ` 


Ens pobudzóiace. 2A te w famcy rse 
Gy teft. przećiwio fumnieniu: © co 
$erm155. przefłezega S. Córyfolog: mowiąc: Er: 
ras o homo! non funt hzc ladiera, 
„|ied funt crimina ; tatis fe decipit, 
qui fic fentit. Myk fre człowiecze! 
[oše /o to 2árty, śle [razie orzechy: bdr 
dzo fie ten myli, kto tak rozumie. Świ 
346 nayzacnieyśj ludzie/ Etorzy ná Te 
áttum’ ná Dydlogu onym poginśli w 
Jeruzalem (^ 3nácsgé wybornie moda. 
YMłodzienidftow/ Ddníenti/ ice 
gtzecbu wíelieqo nie snáiace : čelne 
to (à bátbso duše : bo droga Rtwiy 
JEŻDsowa nábyte : celne’ bo myfoz 
kiey bardzo u Pánd BOGA ceny. 
Non eft digna pońderatio conti- 
nentis anime Coj fie 3 temí dugás 


mi dziele gdy ná tábie (peltacula., C ność/nabożeńftwo po fobie potásuiac, 


triiefopufine Dyáloní! šárty/ tance zé. 
Jetáfia ? ná Etote nieumważni Robšícy 
gzefłoftoć dzieci 3 (oba promádza: ods 
powidoam ná to: że to fis dziete/ co 

fie sftalo s cámtemi. Omnes qui 

ad fpectaculum procefferant, truci- 
davit. Co iefł/ ging ná dupy. Al- 
bowiem Tytdn pieliclny gárt/ ná to. 
wymyślił te Erocofile #iefopuftne/ 

aby ludzie młodzi: tcotzy nie votedšies 

lico grzech, álbo ptzynamniey nie cát 
bdrdzo śmidłemi byli nd złe/ pátuzás 

niem/ fluchániem/ tonwerfacya wob 
nieypa/ bo odważenia fie ná gtzech 
ptzywoDdził / y nd dugy one zabijał. 

Co 346 niebespiegzeníšmo bucbovoney 

ruiny ludżi młodych s pomienionych 
otdzyń!iefi tt pewne/ że bla teg y (ámi 
Pogdnie'ofobliwie 471/701, przy tomie: 

- oyácb cáticbinie poztvaláli bywać mlos 
dym. 5. 4upuflys o Rzymidnach pís 
La de Ci- Ge’ i3 [ubo pod zás ciepliego powice 
vl. 6. 311 crza/ Ola uśmietztnia zárázy/ Bogos 


wie ích? aliàs gáret/ Łazdli byli publis 
jare (ceny/ y Erotofile czynic; tedndë - 


Pogdńfki ih Biftup/ pozwolić tego 


PE k oo 


B Om znágny Tutgyn/ badae 2iblegar 


D ich ttliefopufinemi/ Ecote wiożiał mies 


M A 


tdzą obyczdiow w ludžiách młodych: 
te keny ooptámorodé fie miciv. 
Pottzečie: náge tľisfopuítne Oni 
6mtexo3a ludziom niewiernym ; dlbos 
wiem sseretvey/ Syosi/ Cutcy/ 26 
widzac miedzy A ácolitómi Balenftvod/ 
zbycki/ fwywole pod BÁS dni Žápu 
finycb/ bároso fis 3 tego gorfa’ v3 
Pofiu fis Chrześcidnikiego/ do Erore 
go fis oni tál [prosnie gotuio/ nå» 
bimiewdig: co fis pokdzuie idónie 3 
difiotyt.  YOfpomina Falzr, 0 ay 
inni Aucorowie gerzey piBa/ še tez 


DieCiney, 
t, bem, 3 


tem 00 Arold $tzicuftiego/ y nie 
mdły agds w Póty$u miepľálac/ oos 
brze (ie byl przypóztzwł oby zálom y 
Cetemontom misbzy Adtoltámts á 
ojobltiie uważał owe ceremonia! ELO: 
to zdchownte Roscio ©. ná pogot 
ttu Doffn/ świeconym popielcent glos 
wy pofypuiac : po trotty ceremoni 
widzial ido ludzie owi/ Etorym fie 
en Bóleíacem/ (wywoluiącym przes 
cále trsy Oni bárdzo džívomať/ nágle 
fie oo mtentdli/ fFromnošc / ftátegs 


Wice gdy powroćił bo Tureb/ povies 
dal drugim še Rátolitom/nd tezy dni 
przed Pofłem icb/ robal ialis rodzi 
fis w glowie; bla tego przez one dní 
cudowne tzezy/ toipujiy / ac. fáťo 
faleni czynio; dopiero Gwarteqo Onić 
gdy im głowy w Rościele Lieja idh 
popiołem pofępia/ trobal ow obumies 
ta; y tát wolaemi ob Balenfšvá onego 
zoftála. Co mowił ten Pogámn/. 
tgraitnie priymamiálac Rátolitom: 
że fis zqorgył y btzydził |wywoldmć 


dzy niemi. Już tedy 3 troidticy olor 
ligności íajna/ gemu dni Uf isfopus 
fine nazwałem ómietosacerni ontámf. 
„aa qi fit 345 tyge drogich y 
wońnydh Bdljdmow/ 3 Pto: 
$3 temi tse: Dánná przy DZI 
> J Śieygcy £etemonij Dzypae 
a” nia (wego, iawa w Rościes 
le S, d to ola odráženia tydy fintos 
dow Alisfopufinych/ zdrdzliwych wiel 
- «e y gEoblimych eufom Cbzześciań» 
Mim : wpr3oo fie (pytaymy cobylásd 
obázya poflinowieniaà Drodzyfłego 
EC € Gmistó 


nr AA 


1277 | 


1 : 


|Boktd 


ih Olutoná s 

Proserpina: prsy czym nie tylko fie 
wiosdły zabobony Pogánfkie / ále v 
itozmáite nocne mieczęfłośći;. co było 
3 wielia obelyg imienia Rótolickie 


` Igo: chcac tedy Dapieš S 3 tego o» 


jtotom. 


Gyśćić Rzym /. udal fie do Fiayów: 
| Pános; y dla tego nótazał 2. Febre 


l'Orvoqv(ie Swieto Ozykaenia ieg/ $ 
ipodobnemík meco támtym Donáne 


ibim/ ceremomiami; to ieft 3 Drocefľý: 


mi; śmiecdmi; Ecore dzis na pámio» 
tis tego ówieca. 3 ego fis 3ótas 
polsanie/ $e dla pofftomienia (wys 
mol tliejopufinyh / y oomabienia 
ób ních luvi; poftánomtone ief} Ośla 
éieyBe Swieto : przy Etorym też A or 
écíol S. presentate nam Desen: Oánz 
ne 5 wonnemi Bdlfamami/wielce Eus 
tegnemi przečitvťo tTisfopujtnym fes 
Te tedy Bálfamy w troids 


lescb míbse Apreagtách dlbo fioykdch. 


Dierwgy Bdlfam znávouie/ iáťoby vo 


-.- Jotogíey 34mtniony Aptegce; to teft/ 


|JESUM, Parentes ejus, «c. 


utdiony w (lomdd Dłiśieyficy S. É- 
wodnągelij. Cüm inducerent puerum 
Gdy 
( práwi ) wprowadzili Dzieciatko JE- 
ZU SA, Rodzice iego, do Kościofń, co 
Do cego należy y cála Ceremonia oo 


Moysefd opijanć: Etoro Drs: Dánná. 


ea 


sácbotoáld. 
że Balfam (eff. Symbolum bone fa : 
ma: známy dobra flawe/ á zátym y. 
"dobry przyłla0: deo dla mojtecynes 
"go (wego 3apácbu: o Etotym powie 
dzial niegdy Apofiok Chrifti bonus; 
odor lumus: 23 $. 4wg. i g e doc 
Gbriff: Odor bonus, bana fama eft. 


S. Thom. Angel: naucza |3- 


«rtc z, 


Tego tedy miffecznego Bdlfamu trsy 


frople/ to sef? dobrego pravtládu. tr3y. 
dfey m Orsen: Dánnie updctnie 3 Hi: 
fiorpi D3Isteygcy Żimdngelij PierwBy 
prsvtlad polory qdy 3 $adney midry 


podległa nie bywfiy právu tloyier 


fiomemu: leote tyIEo było nd CTiemiá: 
fi» pofpolicym foeofobem 3 tTisżo ro- 
dzace ; famá bywgy nayczyfiga Dá. 
mienta bierze ná fie pofłóc nieczyfiey/ 
y iosje 3 Otugiemi VTlemiáfkámi ná 
ofidte. 
mowi Carrbąg: Quis non miretur. 
humilitatem, quam in die Purifica. 
tionis MARIA oftendit, dum qux 
Angelis purior erat, quafi d (ordi. 
bus emundari indigerer, purifica; 


C tionis remedium ad eas abftergen 


das aflumpfin 7 ktoż ( prźwi ) ni 
zdźimi fię nád pokora, kiero Prze; 
Pánnd MARTA pokazáťá przy Oczy 
czeniu fwoim; gdy tá, ktora iefh pie 
knieyfie nád Anioty, idkoby mókułę tá- 
ka miáfa má fobie, udńie fie do ofo] 
bom eczyfczewia fig od nich Cd Ors 
Panny poťotá pobásure fis znowu cx 
oblatione, 3 ofińty icy; gor nie bá 
rántás dle pare golabiate | 
Jjidli bowiem nie moglá/ gdyby byl 
chcialá zdobydš fle ná bdrdnkór To: 


D i4 zślfłet lub to 3 zarobťu trať D 


blubiencá fmego Jozefa Rzemieślni: 
Báj [ub 3 3arobiu raf mlajnycb; 1093 


Znaczny co przyklad polory/ | Hisi. 


ptzynoślj - 


( idto pipe Epiphanius: ) bátoso mitiet:|| 


ná byld m coboćie ieomadney y bá: 


feścikiey ; d znowu pewnie ochotnlej, A 


Sácháryaf ťremný iev y bogáty/ ťa: 
zalby iey byl ddé s folmóckow (old) 


tego Bárántá / choć y w nagroda 


tried) mieśieczney ufiugi tora éwidds 
Gylá Clagón: Dánná w połogu Žosie 
lego ©elśbiećie. LI40 tor wiedzac 
famá/ że wedlug prámá esrsebá by: 
ło 34 dni tilednaście — Bárántá/ 3 
... omydh 


A 2 9 9 2 e > - 

Na'dżień Gromniczney N. Panny * 
owych (Pátbom/ Etote niedawno Dzie: A fiowdmi/ šártámi/ pofłepkdmi (wole 
|eiattu ofidrowdli Crsey Btolowiey — mi/ nie byli Fomu/ d zwlafiezć Flier) 
| dmoalá byld sofidmié Ptory sloty ná — wietnym/ obázya Do pogorfenia: ttost 
| tupienie onego. Dewna rzeż/ je to  tzyldfóm wyżcy poťazať/ gorga (ša. 
| |wBytko mogło bydý ; iednáť miecbéída 3 tego/ gdy ná kę LŚ sę bat O 
| Ha tegoDczen: Pdnnó, áby cál byld.  cydh Rátoličovo pdtrza Trzečia Eros 

dálá po fobie przyklad połoryś. nays pelto Bdlfamn/ to teft’ crzeči przyz 
podleyfa/ Btotey tylko nayubożgey — Mab cnoty/ pobáie ná fobie Drs: Dán» 
pozwalano CTiewieśćie/ prsynoói o^ — ná/ A&um Devotionis, gdy pod gás 
10 fiáte. A teč to piecwgattopeltedtos eyb dni. flliefopufinycb nabożną oo 
| - |stego Bdlfamu/ przyťládu cdl wiels Jerasalem podeymuie petegtynácya! 
JEtey pototy prezentuje Dese. Pánná y w Rośćiele Gidlomonowym ofoblie 
| |triiefepuffniborn owym / Etorsy to te we (wole odddie Pánu BOGY ofid» 
| Joni/ zwyEli fobie bardo, pybno pofłee — ty/ mobliewy/ y duchowne tonfzrencye 
| pomdćj w Bátácb/ w firotách/ trás B 3 Rdpldndmi obprámuíe: záchacálaci 
tcamentdch/y w innych pompách świes: prsyťládem (moim ludši/ do ofoblimes] 
ckich, chcac fie tym ówóńdru zólecićs go nabożeńfiwój pod igás tyd oni 
tem mowie prezentuje ten (oleypos  tUliefopufinych; áby ten gás Pcoty| 
| tory dťr/ ná to; dby przytľádem ftvos mála obtočiť ná Exotofile/ ná tarice/ 
i Jim obciadneld one/ ob tey bárboóci/ ná tdrty/ xágey vo Rościele prześle? 
| y. prośności Smwiecbicy, © azym Vent ojleli/ modląc fie/ dibo aytáiac co pos 
| |Beda: DEI Genitrix, que fingulari  bośnegó: a tedy w oftátňie Oni obe 
' |privilegio fúpra legem fuit, pro o«  prdwuio fis C Taboieriftroá 3 wyfławie: 
| ; ftendendo tamea hamilicatisexem- niem Dež: Sdledmentu! 5 Razániás 
| plo, legalibus fubdi non refugit»  mi/ Procefjyśmi' Oopufiami Rzym- 
| inftitucis, BO GARodžicá, ktora ofó: fbiemí: áby fis bo Spowiedzi, bo FR.) 
| bliwyns przywileiem prówu nie podle- _ Rommunij mieli. Pewnie Ecótzy 
| gátá, Aby bytá dálá przykład pokory, C tod» Bdlfamow Úľavá: Dánny zámos 
| mie (cbrania ffe od powinności Zakone — niáta/ to left! w tych trzech cnotádo 
| ^C dexb. Drugo Eropelte Bdlfamu/ to beda tey przykładu naśladować pod 
i iefl; Orugi przybľad cnoty/ pobáíe ás dni (Miejopufinych/ zardzy oo fes 
1 früiefopuifaibom-Drsenay: Dánnd ná — totoro icb obawidć fia im przy tóbieg 
fobie" in vitando fcandalo, to ieff/ — ptezerwdcywie/ nie trzebó bedzie. 
prsyčlad offrojnośći / dby tomu nie Drugi Bdlfam połdzuie mi Stás n 
bác otózył do pogorfenia. Dioni tupet Symeon? w (ameyże Apteczce 
Cartbuf. y 5. Thom: Filan: náuczála/še — Sercá Przen: Pdnny; gdy ( ito ni 
ponieważ íeficse nie wgyctim było tvído žey w tymże Rozdziale is Z wángeli: 
bomo/ že Drzen: Dánná w cdłośći Pás fly znávouie fie ) Protockim duchem 
nieńfiwa fwegjo porodšílá Synd; goy mowi do nicy: Tuam ipfius ani- 
by fis tedy bylá nie (£ámild po poto» mam pertranfibit gladius. Przeni= 
dzeniu ná Da yBaenie do Roáčislá/ |. knie ( prawi) dufe twoie seiece- cze” 
według prámá UToyzepowego/ mogł» D go látmo fie bomyślić/ 3e prses ten 
by fis Eto był 3 tego 3gorByć/ jadzac ZBálfam tosuimicé ches myśli y dfjekeć 
one že nie dba oprámo loysegowe:  bolejne Drzen: Pánny nád rándmi D. 
Wisc ( idto mowi Thom P ) Neo  JEZDeowemi. Czego pisľna podde 
przberet fcandalum lege non ob- ie mi zy goi w bienidcdh Sálos 


(ervatä, voluntarié fervat legem.s,  monowych/ aosíe wedlug po(politetto | e „mieli 
Aby bylá nie dálá okázyi nie záchoma- — toyumichia Dottotow/ Oblubienicá 

mfy prAmá, dobrowolnie poddźie fir pod — Sálomonomá/w Dfobie Drs: Pánny/ 

rówo. © tá Eropeltd 234lfamu pos — przycownywa Šbároičiclá Pará do ies 

crzebna tTlisfopufinitom: dlbowiem — onego Bdlfamowego drzewka, álbo | 
pristldbern (oim Clayś: Ddunń nás w$ Grond. Botrrus Cypri, ( Hebrea | 
uga idb/ że prsy olasyácb £TItefopus  czyta/) Botrus Copher, id eft Bal- 
(inych málo byos ofirożnemi; by zmdć (ami, (idFo Gisbler elumá zy ) dilečtus 

meuš 
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3wifto dlbo cytuł Bólfómu (co uwd 
ša S. smbr: ) 3 tey naybdroziey obos 
ligności fłuży Zbdwićielowi nápemu?/ 
że drzewko Bdlfamowe Dopiero nóteń 


Bo lezte/ álbo Eropelte Bálfamome/ 
„lady bedšie nárzniste. To ápplitatýč 

do Dánd JESUSA teńże S. Dottot/ 
jn Pľal. ng. táť pige: Sicut & Chri- 
litus 1a ilo tentationis ligno cruci- 
fixus, illacrymabat populis, & vifce- 
' ribus mifericordiz fuz fundebat un- 
guentu.», Tunc ergo ia ligno com: 
[punctus eft lanceá, & exivit Sangu:8 
lae eo; Sanguis & aqua, omni un: 
Jguenro íuavior. YO frorpch flo» 
Imácb f olrox S. Ere plvnaco 3 Ran 


zaraz przy Odibiesfiym Ofińrowdniu 
lego s gosi oprocz tego. oblámienia oo 
Gymeona/ famá bedac náder byfire 
go y oómieconego rogumü/ y ve Pie 
mie ©. wielce biegla/ wiedziala 0o» 
brse/ iáto Syn iey ofrlicną UDiebe 34 
narod luos! podia miał: y przeto 
js uftáwicneqo tozmyslánia o tym/ 
u pytťie myśli iey y áffečtv Rrwla D. 
JE5Dsowa/ iáto drogim 23dl(amem 
„iwonidły: tál dálece/ że (táto tamie 
feft nápifano ) ilekroć Dziećiatto 3% 
[ZDA poroijdtá/ ubierálá/ piáfiorár 
lld; pátrzálač ná członki lego / btóté 
ná tát ćiegka Tete przyść miályj zá: 
whe fie tsámi oblerválá/ 3 politománia 
náb ním/ y bla šálu ferdecznego ; Etor 
ty šal tál čisptí y ujšávtany byl/ še 
gdyby ia byť fam Pan ZEZVS [lov 


Balfima Sponfe. -- _ 


lmeus in viacis Engaddi: tote nas A 03ac/ ná eás nie éieByl/ ob boleści 


gas wypugaa 3 siebie Navívonnícys -— 


C aym pofłuchay bilłoryt. Dige MefTret. 


[7423 Vsorvey, prierášona zoftálá/ dle - 


wámi (verni lágodnemi (mutha Wis 
> os Z gu So TB > E myślnie/ 


12 8 2 | 


onych (erbecznych przed zájem umrzec: 
by byli muáiald, ODtsc przy osi J. 
sieygey Drożzyfłośći, y pod cds oni 
tiujopufinycb; Drs: Ddnnd ten drogi 
25áljam to teft pómiatte Alati A2voie. 
Pana JEJDZowcy/. w leccu (wom | 
przynosi v presentule Rościsłow: S | 
4 to Dla otrzeżwienia molelacych ouf 
w fetorách otdzyi Miejopufinych: to 
deft: przyłłaoem fwoim uzy cis Aa 
telitu/ dbyó uchocząc otdzyt FTfiefo" 
pulčnych y potia 0o slego/ dO mieczy. 
floáct! do pijdnitwa, zé. zdbamiał on: 
B ps [tvole/ meoytdcydmi o lace Pona 
JEJZVsomey. To bowiem wedlug 
poipolitego rozumienia Dottórow 3. 
nayftucegiieyfym teft (pofobem y rdr 
tuntiem vo cdtowych pota(adb. 
vofeblimie zalecam či do tego abyś w 
Gzegulności pilnie owašal fobie. $e 
swe flomá Dáwlá S. Rursus fibi 
ipfis crucifigentes Filium DEL ofos 
bliwiey fis prámb3o przy omácb Mie: 
fopufitycos gdy ola fioywol Aliefov 
pujimtom znowu nietáko odnowione 
Rdny Dáná JEZDsowe bywála. V 


i$ teden nabožňy ťlflodsieniapeť/ goy T: Man. 
dlugo prosit Pána BEGA, sby muj” ln 
byl obiárotť/ gyri y kiedy ludzie náv: 
bárosiey Vand BOCA obražáia mial 
tábie mi0zenie.  Štáňslo przed mum 
piled 1áťoby tNiejopufiuiacych Dfob: 
ná taniec (chodzaczch fie ; d byld tts 
tám Dfobá Viriyjowáatgo D. JE 
3054. YO tým obágy! d$ iedeń 
3 onych tliejopufinitow / mśtawgy 
milotá potešnie tiledtroć udetzy W 
wośdśie 3 Niezmierným bolem Pás 
"na JESI owym; d ten ( wedlug 
D cłamdgenia/ Ecore mu ná toci wi 
dzenia uzyńiono j damat znáč/ idko 
Úisfopufčnňícy tánculacy/ nog ná 
plefy tat ná ťláfkánie! wybretánie fie 
-3d$ymedioc/ tym famym 3 Ran Pánd 
SE3Dsowyh to Rebády y fiogódy/ 
úragálo (ie. Drugi przyfiapiwby (is 
do Pánd JEJDZA Aorone MU 
<ietniowó 3 Blowy eral. y ona nogd | - 
mi podeptawpy / gwalcownie mn ia, 
3nomu ná Glows wciogył : ten zhór 
gył omycb,;Ebotsy dla tisjopufinych 
pomp: Etotofil tancom! pito my 


Hiftorpáná JE3Dsowym tu tym/ Prorye swé tazyłó: d dólgey ldfei ob niey | 
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myślnie/ co 3 pobudta bo złego bli, A dobrym przyłłódem/ fláráta fis pro | ——|| 
niemu ná'nicb páttzacemu bydź mos mábdšiť, Tid co mamy wiele ptsytłó: 1l 
še/fšroia fie; álbolí fis cej w mógłdcyj dow. Czytamy o S, Aádtárivaie 
|iuEnte infey plci przebierdia. GTtzeći Senenfkicy/ że gdy w ETiefopuffne dni. 
3d śmiał Tia/ y utągał spłagacego — na tdbím zábámiálá (ie nabożeńfimwie/| 
4Páná JESUSA: przes co fiesnáeygs — połasawfpy fe tey CIayów: Dánná z D. 
ly ómiegti/ żdrciki/ Ersytdnia Miss | JEZDsem/ y inneni Swistemi/ dd- 
pufiničom. Piaty piul w twarz/ w — toc iey drogi pleráčieň! famá iey ślub 
oczy/y wufłd otroárte Danu JELEZD: — blá z Dánem JEZDsem Podobne 
emi; ten mytašať máluioce/móslus  ndwiebzenia miálá S. Bertendá! 

iace fie/ ola powaby ogu labsficb/ S. Ludovicus Biler: aby tdlim pod te |a». Map. 

Ži fiefopnfiníce s dlbo też obrsydłych — dní zdbawtdli fie nabosenfimem. Ale |4e Bacsha] 
opolot, Peotsy wytsutdmi (iweni BŁ» naylepiey do tzezy náfey fluiy ono 
tadza twarz Dáná JEJ Vsoma. 3306 wiozenie S. Getetudy/ biedy fisiey D. 
[Ry Pánu JEZDsomi znowu Ráne BIEZOS w Tiedziele #iefopuftno 
Bolu otwieral; znóczył fecdegne us poťazal ná conie? å w nogach ieqo 
fontentowdnia w tańcdch/ w Erotofis an S. śledząc, coś pifal: o to gdy 
Tácb isfopufšnydp: dlbo pasdiących — (pytátá Pánd JEZDSW tzekt : Ter 
fie myślómi, oelettácyámi wgetegnee ( prámi ) Selrecars moy fpifuie ná 
mí.  Rtota wypifawgy Hifłotya/ pos — bátcie Jmiond y Clabofeńfitwwa cxioffc 
mieníony Žiutbor/ nápomíndiac Ráz  tmotch/ ote mi w te dní Tülisjopur 
tolitom/ dby uważćniem Ústí Dáná — flne/ šálutac fie zniewag moid ob 
JEŻDBowey/ od (rovmol/ táncom Miefopufinifow/ afiárnia: p przydał; 
Hiltefopufinycb bamomáli (ie; ták bo YOiebs otym Corto/je tdtowych luosi 
ib mowi: Vide mifer faltator & "podytam la fobie 34 ofobliwych przys 
faltatrix, quód pejares eftisjudzis,  taćioł/ festzy oddaldigc fe ob obázyé 
o |qui Chtiftum crucifixerunt, & de-  tlisfopufinych/ ná on cde/ idtoby! 
nferant in terris transcuntemivos m ťačiťá miu ólebie pozwaldia Ola prsyr| 
autem in dextera Patris regnantem. C tulenía fis/ imionś ich (piine mam: 
Pátra (práwi ) raneceniku miefczęśli« 4 ts tdrte chowić bebe ná Dzień (oc 
my y taneczmico; że okrutnieyfemi iefte. dny! dbym Jmiond ich presentomal) 
#čie niž Zydźi; ktorzy Cbryfiafa ukrzye — Dycu Dezedwieczdena: y tóżóny 3 309 | 
fowAli, y myimiali go tu ná żiemi bę- ` flag Miti moley/ ofsblúva nagtood | 
dacegos wy zás to myrzadzačie, iu — ddnd bedšie w hwale wieczne. | 
kroluiøcemu w Niebie, ná prawicy Oyco. , Brozumialeś tuż ©, FI co to 34] 
tvfkicy. R to tedy Bdljam tuteżny/ Bdljámy y wonnośći/ 3 Erotemi przy | 
to iejł/ tozpómietywdnie Liski Pánd — Droayftoáci O3tsteygep/ Przenazówi 
JE3Dsowey/ przeciwko fetorom/ pos Pánná (fama w Rościele S. ttorydh 
Fufom iiefopufinym. či teš nieco uosiclíld/ podálac či nie 
Crsect Bálfam pofdzuie mi (amá — Ecore (pofoby y motiva dla uchroniee |. 
ten: Dánna; d to mw famym fetcu/ nia fie fetororo/ to teft potus Hiie 
idto w dptyczce Orogiey/ Dzieciątka [) jopufinyh.  ODinguyfe iey cát wie | 

Páná JEJDSĄA zdmenisty : co ic(l/ frego Pośćia/ y oraz osiePuy/ fe cie 
ddie nam znáč/ o ofobliwym afjekcie 3 Apteczeć fwolch oncborenie ottzes 


pod ads oni #iejopufinydy oddalás šebrzac / mom nabožšnie : 

ige fie ob obdsyt świeckich, gás tem © Trahe me, curremusin 

ttoty mieli ná Edttácb/ ná tańcach 7 odorem unguento: 

firawić/ ttawią go w Nościele/ mo» rum tuorum.a. | 
bloc fis / mebytuíac / co pobożnego : 2 ELI. |. 
gytaiac; Spomiedšia/ JXommnnio/ — | | 
gofie (ie Flabożeńfiwo odprdwnie/ > ege) sos 14 
flucbániem 2Xasánía/ 3ábamidioc fie: (0$ | 


bo czego y infych táť ftomvem! tdłoy : : 
i ; NA DZIEN "e 
5 e SDSS PSS EŠ RES RON WO AŻ S o - / 


f 


Ba Sivnomi po geci otbyr A 
zav Wndcot Robčiolá S: že Ea 
> Zad jwdnąelia o zacnych Ďrzos. 
MĘCE lách v o Benealogij cát 
]- P, JEZDsowewidto tej — 
9 Ylayów: Dsnny/ Ecotey v há famo, 
[Bože Plárodzenie/ coby mogło bvôž 
|oofoć przysmotčie/nie zóyma! ná Vás Oruie/ 00 pompy y 
|rodzenie teyie tdacbt 2303ev/ vráť tu Oblubienicy Bdróntowey: tora 
one Paže. S. CI. UDOśientTórodiw fie DZI6 nd świat robší. Ľlotuie bo | 
nia Dáná J/E3Dsowego/ nizegofie miem Paul: Scberlog, še żdówna gotuj; 
nie Domidbuiemy ze wkytkich tred) face fie do wejelnego áfcu Dblubieniej 
f£wángeli/ coby do pompy ychwały . ce/ naytwietgego ftáránia przykładać) 
świeckiey należeć mogło CXowonato: B zgovtty okolo fitoienia głowy (motey; 
dzonego Rtoldr oprog tebnycb gło: y Matti ich cotolwiet moga sdobydš 
jow.w oblotóch ópiewiiacych Antos  tleynótow/ £ómientr perel/žé. 3 cegoj - 
mitty/ rotence 


3ámu ná osióteyfe. 
mus in hac die, 1 
tifime Virginis 


|Menfe Septembri, 3t 
- láioc u Zydow Ethanim, Yby 
 evfig»; á to dla Bwiąt Tubaram,. 
` [wisc ná to obpomiádálac/ yotras fun ry 
buioc fis ná pewnych (lomácb s. Laur: 
Julin: tál mowi: że przes to poldi- 
-Jte fia/ i$ Dan JE3D3 pompy tey 
- pomiezscboxoney CTátodzeniá (iveno/ 
|dćiał bítapié Vlárodzeníu MNÁCHÍ 
 |foiey. DEUS Optimus, Maximus, ji 
(nam ex filentio expečtanslaudem, - y urobenie) 
. [quidquid exterioris reverétiz, con-- / vto 
clamatienis & plausüs cft, uni Ma- 


Kiażst 


atryta to u Ddnd BOGA 
táiemnicá / 3e nieltotych 
głowe/to iefi Natalitia, piss 
Eme przybiera; gdy fie w 
gldchetnych/Pdnitich/ Avo 
lewffPicb/ sé. dbomách 3 woli Boftiey 
todza: ínói 346 podło y ubogo: Jes 
náb táťo wielfiey nágány godni (a 
ni/ Eeorzy 3 tátiego fitoiu/ to icft/ 
gldchecnego urodzenia pySnia fia/ 

y oťázya biora ztad do fmyreolneqo 
jšyčia / albo do pogárosenia niżgey 
jEonoycyi ludżmi : táť y owi níetosus 
"|mníe czynia/ Etotzy fami podlo utor 
|dsiwgy fie; cámtycb 3le fa030/w (excu 
j]potepidig/ ytozamiela bydš onych 
„|mniey fpofobnemi oo tafli BofFiey/ 
joo cnoty/ do otrzymdnia zbámienia 
„Jwiegnego; Trzebá bowiem mwiedśleć/ 
je to pietna rzecz tey Bldcbetne ue 
jtodzenie/ gdy tepcze do niego dobre 
wychowdnie y obyczdte privftapía: 
ipíeena mowie/nie tylto urofiropnych 
Iuosi/ dle co wietfa/ u famigo Pánd 
BOGA; y omfem ofobliwy to ief 
bat! 34 Etory Pánu 23300 powi 


Script. men glowie Gzegulaie Ożietowóć: 


Sapienr,gt CO fie potózute naptzod 3 Piyma S 
Sap:3. Wiabry Salomon ndpifal: 
Generofitatem, ( Łobzer Tits Nobili 
tes, Gyta ) Nobilitatem ejus glorifi- 
lcat, contubernium habens DEI, 
„fed & omnium Oominus dilexit 
lillam. Sxlácbečímo iego umielšiane go- 


|l» w mim fig zakochał Pan nayWyžfiy. 
tilowi cu Sálemon o flácbetaym 
fwośm utodzeniu/s madrościa/toiefi/ 


ddoôci záprámil był. > 
Jsnáte támše troche wyżcy, Hanc a- 
mavi 8% exquifivi à juventute mea. 
O Etotych flomácb nie tylo fis ćlegy/ 

nieióto chelpi 3 tego/3e Dan BOB 
dE pistnym firolem/ gldchetnego / 
|Brolewftiego utodzenia/ przyczdobił 
|qłoms/ to iejty pogáteľ żyćia lego 


tych fiowóch / chcial pofasdé Edżdco 
mu/ idto urodzenie glichętne gdy 
{do niego dobre wwecbománie pesya 
Ipi/ nie powinno bydź nikomu przes 


Ná džieň Narodzenia Nayśw: Panny, | 


fl4fo, tomárzyfimo máiac z BOGIEM: 


siecinnego; ale mi fie też 30a/ i$ ro — 


głooa do Oobrego/dibo ofasyo bosles — 


A go/álbo mymowťa ob pobožnetto ży: 
Wwotá/ oO žiedbnotzenia fie 3 Pánem 
BOGIEM przez Tálka/ miłośc y 
inne cnoty Chrseścidnńitiey dofPoná: 
łości: 3 owgemi że ojobliwa tonfi: 
dencyg do tdtomych ma Dan ZBB/ 
y ochotniey łdtmiey zdufámi cdktemi| . 
ścdnocgzy fie; 35a fie przysnawić Sdz 
lomon w onych fiowdch : Contuber- 
nium habeus DEJ: fed & omuium 
Dominus dilexit illam. Totvarzxfivo 

| ma z BOGIEM, s zakochał fie w niey 
Pan naywyz/o. — Jáťoš idónie fie to 

_ połósuie/ ná tak wielu luozidch/ w 

D Rolewfficb/ álbo flóchetnych dos 
mach pórodzonych: (dto ná S. dela 
šbiečiej Sálomeí/ Runegundšie/ ná 

_Boleftdmie wfiydliwym: ná ©, A diis] . 
miecsu/ YOdclámie/ Eobmundšic/ y ine 
nodo; tcorzy lubo po Atolew(Pu toe 
ožili fie/ iebnát od młodości záraz 
ziedbnoagslá fis oufá ib 3 BOBiem 
moin. y BOG fis tež Baegulnie 
.3ábocbal w nich. 3 aego fie oras 
à confeguenti poťázuje/ že Blácbetni 
ludzie mála fobie pogzytác 34 ofoblís 
wy dar Bollr flácdnetne urodzenie 

C fivoie/ y 3á nie Bzegulnie Pánu 30- 

“BD ceflo dziełowdć. LIád Gym 


3 glddpecnych Rodzicow. 
agimus uberes Chrifto; qui (tatum 
': Celfitudinis ve(trz, ut ha&enus Pa. 
rentum nobilitate decorabat, ita 
etiam nune Titulorum parilitate» 
faftigiat. Bátym pisend to u Dáná: 
BOGA/ urodzenie Glácbetne.DieEna 
Deae v u ludis Mowi tenże Sálo: 
mon: Beata gens, cujus Rex nobi 
lis. iná verfo, cujus Rex, ingenuo 
rum, heroum filius, B4ogo/fawiony 
Narod, nád ktorym filáchetny cadowiek 
pánnie: Atore flowt uwajdiąc Err 
pozytorowie/ náugdia; že lubo y 3 pler 
beiugiow pomoláni ná urzsdy/ swla- 
Bad Smiecbiej niebtotzy 3 nich! bárs} 
030 piebnie/ dobrze á nd cado plepiey. 
niż: glachetnie urodzeni ná nich fie 
- fprdmili; przečieš obierdiac ná tatie 
mtzedy Swieckie/trzeba miec/ile moina| 
oľovná 


Ecclef, % 


Non ett Judzus, ned; Grzcus; neg; 
eft (ervus, ned; liber; emaes enim 
vos unum eltis in Chrifto JESU.A- 
né educentur, ita demum ad vir- — $ nótey (amey motdlizócył cámtego 
i tutem perveniant. VDyrášniey o — Mutotd/ dofyeby iuż moglo byb$ doj 
lj Nar. B, tyme Bern: de Bufi: Nobilitas car-  obidśnienia proposycyl moley; sednáb 
W.$erm,2 nis, eft quafi radix & innatum fun- ná tęmie fundamencie! pomażam fie 
. |damentum virtuofe operationis, ia báley tey morálizácyi pociagnać: 
ita ut illud habens, difficiliusd vir- _ CJaptsob bávôzo przyzwoite Symbo. 
ditute removéatur. - B lum ludší Gldcbetnycb, ieff A damas; 


] siemy fobie ta máterya obídónic: 


|Siguta/ rožista s widzenia Drotocbies 
|qo/&tore miál Amos: y tób one fams 
„ (še mwpi(al:. Ecce Dominus ftans 
faper murum litum; & in manu e- 
ljas trulla cemétarij Septuag: czych 


lia: Erin manu ejus, Adamass* ecce. 
ego ponam trullam; Ecce ego po». 


nam adamantem,in medio populi 


imei I(raél, Oto (widZiafem) Pánd flo- 


|śacego ná murze polepionym, A wrgkách 
dego mulár/ka kisima + álbo Dyńment. 


cnoti saflug/ 26. Eontattnić 
fiámienia miftyznego tego m 
lfet afiód mi fis sjtdia Roscio 


. [Deses Eielnia muláriEa/royumie 


Dyáment; iuż to propter (plendo.! 
rem, d/a iáľnošci ; ktora Ewddtnie Dos] 
bise cuin fplendore natalium; uż 
to propter foliditatem; bo flácbes] - 
tnie utodzeni/ pofpolicie bymáig ma- 
gnanimi, meżnegó/ odwajnego/ przed 


ćiwto wgeltum cruonościom nimen 


gu: dle też stad ofoblimie/ że idoj 


a pe. „ATE RA MCN. s =. 
Ná džieň Narodzenia N.Panny. - 
bdrdzo wielkicy trudności! látwo fie A 5iagł/ áby mu fryte (právy Żywotój 
go y šelázo y wapno imie : dle gów  fiwoieqgo obiówił: niczego fie ofobli, 
by chciał czemieślnit Edmień dydmens wego od niego nie mogl dowiedzteć/ 
towy do mutu fpojobić/ pewnie dla oprocz tego! ná c» powinien Edjoy 
wrobjoney Ewardości łego/muśrałby — Rátoliť: 3e przes lat trzydźleśći 
34$vc wieltieg prace/ y wiele želázá potym idło mu pan BOG cec 
 |oćiefuiac go w dnguly/ muéíalby nás Synom dal/ 3 Sono fivola w poveácia: 
píssvác : ba y wapno nie 3árasby fla  qliwsśćrżył. atoj wEtotce porem] 
9» dmyćilo, To tež tat Drofły Ede gdy umárť ceri Graf] / wiośiał icto 
„pnie! to ief człowitE proflego uros - dutolowie 3 Śpiewóniem Que tego 

dzenia goy mu przvidsle idłi dit pos do Yliebá profo niesli. Dátesciep 
[sry dlbo cierpliwosci wyptdmic/ 3  qólo tego Blachetnego (leża pofpolí: 
vtodzenia fameco ptłynczony do te dkty cnoc/ wytowidły w zafindze 
wzgdtdy nie može miec w tys cátiey _ przed Dánem BOBiem/ tál olugiesj 
trudnobci/ taby musi mieć Dyáment/ Bis życiu Duflelutá onegojy cát offres 
(co teft. czlowiek Bluchetnie utobsony; mu: rozumiem še nie 3 infey oboli] =~ 
[bo temu jama Prem zámžieca s mipis  Gności/ ceny onym pofpolicym dëcy» 
|nialycb BrzodZow tega fantázye przes om iego przybyło, tylto cx circum- 
Ciiose pobocze. cierpliwosci m glo wie  ftantia Nobiliratis; to tef?/ 33acnov 
tet paffsa tosiutsa; a cát nim rátí rog ści gldchetnep Hoby tego: je obfirf. 
mecierpliwości obetnie/ mi ufttomi  tuiąc we wgytto/ w [lacer vo bogás| 
fobie p-ffsa' p odważy fie nd dft — ctmá/ máiac fpofobaoác bo tojfoBe/ 
cnoty miele trudnosci (fam 3 foba — oowieüé (ie nie bal oo sácbovoániá 
3dżyć muót © cak z tep [amey olos przyťazánia Bożego! y 00 uc; gnbowy 
liczność Cnocte tego” fáťo poleroa Cbrześcidnitich. Sicvm 3 cálego tes) 
wnemu bobtje Oydmentoroi/nodtnos — qgoDdyfkatju tójna: tfo to pietna czecz| 
ścił kifhośći / to iet A zaflugi przed — yofoblimy bár/ goy Pan HOG tomu! 
Pánem BDGJENI przybywa. Lida — głowe przyjiroś; to ieft^ ba mu fis 3! 
pifał bowim s. Augun: Magna“ fláchetney Sámilú utobšié. | wap 
virtutis eft, cum felicitate lu&ati: ylba, © fie tyge drugicy cześci PARSI 
(magnz felicitatis eft, à felicitate» IRN 
non vinci, Wielka to cmotá mordomáč AF- 
fie z fezęsliwościa; y wielka fozpšíi- iuo 7" Dblubieníce Cliebtelkicy/ to 
masi, nie dźć fie przełamać w fczešint TET. deft przywiletóm/ &core Drs: 
żo iefi,odwieść cd czaty, Ctd co przy: — Dánnd ptzy b3isieygym Vlatodzeniu 
pada y prámo świeckie; L.quód fíuolit, — (woim otcsymalá/ iibze że w tym; 
$, qui mancipia: gbjie tat ndpifano — táš wedlug 6ridtd/ iato y wedlug 
Javtam: Ubi funt wqualia meritain ondbd/ vpyttie inne Drzen: Dánná ce: 
` |duobus, nobilitas addit gradus. Gdy lule. A naprzod wedlug świdta; wi-| 
(fe trafo dwaj romni w zaffagdcb fo- — bsieliómy wyżey/ táto Blácbetne nro | 
bie, (lacheciwo godniepffym drugiego — Osenie/ left to ofobliwy Pleynot dať 
R» > 7000 D mieltotym poswolony 00 Pánd 23. 
BY: ten tlegnot eminenti(fime nay:| 
celniey8ym (pofobem vydáte fie nd mi-f 
fiyaney głowie; to teft pray CTárodzes| 
i ánny : dlboroiem fie tod3i| 


AŻ” Zaazánia: gov fie ia pilnie, 
Pj — przvpätrute ficetomt głowy 


beraium hab: 
Dominus dilexi 


. |es.lefep.|go, adhuc vivens futura effet fuc- - 


]hitate Sanguinis, Nominis, & divi- 
|tiarum : wgytto to trote excellenter 
Jivydále fie przy T Tárooseniu Pays: 
Dánny. DOyddle fis naptsod Nobi. 
litas Sanguinis, dofyć idánie $ fames 
go tertu Dí(má S. w cdley dzis 
śievfiey #Emängelij/ gdzie tál wiele 
Rtolow, Xiojat: Pdtrydtchow/ 3 toz 
tych poPolenia fld Drzen: Pánhá/ toys 
liga £wdngelifta DánfEi : Erotti toms 


Etorych połolenia Bla Pesen: Pánná: 
3 gego famego tontluduia Dottoto: 
wie/ 3e Tlowondrodzonz Pánná 30» 
wie fie Rtolewną/ Fieżng/ nie mera- 
phorice.ále próprie,właściwie, 30 
ieżcii Dan JEZDI Syniey/ wedlug 
8. Hieron: Epipban: Athan: Mial pro- 
priéjus temporarium Regni ad Ja- 


Nefšmá Zydowlbiego: d to jure fuc- 
ceffionis po Dawidzie: tá 346 fub» 
«efjva do niego przyść nie moglá przes 
S. Jozefa; bo ten nie byl Pater na 
turalis, dle tylio purativus, Oycem 
domniemánym D. JEZDZA ; wiec 
ia (amey tylko Dezen: Dánny/ Etora 5 
poťolenia Dawidoweg togc/ pramost: 
wa mu bylá #látťs. De qua natus 
e(t JESUS, prámo to ná Rxolefiwo 
|gstdelikie há Syni iey slalo fie; d 
zatym v» ondf (amd rprzod tok práz, 
mo mieć muślald: tál bálecej że S» 
|Tom. f| Bern: Sepen: nápi(al o niey: B. Virs 


ceffor legitima Regni David, nifi 
lab Herode, 8 alijs alienigenis fu. 
lilet u(urpatus. Przem ( prámi ) Pä. 
Indy iefcze tu 2yiac , náfopitáhy lyłź 


„Aby go Herod y inni ludźie, mieffufinico 

|fabie nie przywłakczyłi byli. Druga 
ift. Nobilitas. Nominis, Sx/ácberné 
imię, Áto nie inne otrsymuie todzačá 
 Ifiebsíó Dánnd;tylto Jmie $112: 3 27 
` (Odne fobie sárás ptsy Flárodzením/ o0 
- |wlafhych Rodšicom: iábo rozumie Jo. 
annes Sylveira in Evang: áby cát famo 
|jmie/ filachetność/ godność tob3as 
[cey fie Dánny/ ówidtu nieláťo opor 


put c yníac/ tácbuie fie 14. Pdtry: i 
árcbomw/ 14. Rrolore/ 14. 'toiat| 3 B nie miálo "przvíčáč Clayów: Dannie/ 


dæos, miał práwo wytdźne 00 Are“. 


p Ergo debuit eife "ob litatis & ex: 
* cellentie perfediffime: nam tanto 


) ftórych Dottorow. Hu/eb. Baf Ger > 
" mani Autioeb. ildepbonf, Nicepbori. Da: : 
|prawnie ná Krolefiwo Dámidome, gdy: 


-folwdtti/ 3 niemdlą liczba dobytEowi, 


' gndć robyttie tt3y otolicznośći Nobi | 


vo 


1294 


Sermi du E 


Nam MARIA, larine Domina nun-| 
tupatur. Dofłoyność Przem: Pźnzy, [4 
tuo Imię iey opowiada; Albowiem MA- 
RTA, po dačívie Pźsia znaczy: ` Ucze: 
«(à Nobilitas tef ex parte diwiria- 
rum: n4pí(al Bartold. (ib. 21 im 6. cola 
e, de dignit. Nobilitas, eft antiquas 
eris X divitiarum poito, cua] 
pulchris regiminibus & virrdribus; 
©Diec niedo cu nite nie tozumie/ dby 
to žalecenie 3 obolignosci bogactw, 


tora miala bvos Midtka abosucbnen - 
go Dánd JEJDSA, albowiem S.) 
Albert: M. fup: Misa, Gać mowi: B.| 
Virgo, fecandüm omnem modum 
nobilitatis & dignitatis effe debuityj 
& fait nobiliffima & digniffima in 
fummo. Przen: Páwndze tofélkich o | 
kolicznośći, powiund byta bydź. y bylá 
wayf(lácbetuiey/(2, waygodnieyka. € sea] 
gfobliwie dowodzi z naęglabfiey potos 
xy Prs: Pánný/ gdy cat pipe + B. Vir- 
go, fuit humiliracis profundiffima. 


humilitas major „quanto quis magis 
exiltens nobilis (e humiliar Dtzetoż 
domodna to tef u Dottorow: że lubo 
Prs: Ddnnd/ rożdawgy wgytkie dole 
dziedzictwo ná übogie/ y ižácby od 
trzech Rrolow zoftámione! Zyló pos 
tym w ubofiwie/ 9 3 wyrobu vať te 
Ondt nie ubogo dle bogáco/ to ieft/ 
zbonátych ná ten gds Rodšítorv ur| - | 
todzona býlá, Cd co Ami. Blcobira de Wax 
pseciwto Hezetykom/ niektorym tego ria Serb 

przegacym / priymobsi $iiábectmod| S > 


mafcení, Hieronymi: trótzy ttwietd3a/ 
$e Rodzice CTayóm: Dánny Joddhym 
9 Únná/ mieli grunicd/ domy fiwoie/ 


^ 


$ aeldo$, Przeto S. Ambroży, tt 


hadein] 


litatis Sanguinis, Nominis, divitia- 
rum, amaśdiąc w Pren: Pdńniej náz 
dar je aden nd Świecie głowie o 
prog Pánd Chtyfiu(a/ dni byl/ dni 
(efl/ dni bsożie/ Ecotyby fie plódhetniey 
MIC 


m zz REA 
URB 


dz 
mogił urodzić; álbo utodšiť/ nád Drs: 
IDánne: Slomá fláos Doľtorá S, 
IQuid nobiliás DEI Matre? omnes 
przclaritates, dignitates, & nobili- 
Jtates, quz poffent elle in aliquo in- 
[dividuo humano; potuit DEUS in 
hac egregia puella. Dofyć tedy os 
|aoobnie wzgledem Swiátá prsybrána 
byôž wioziemy glowe Drsen-: Dánny/ 
kiedy bazemy / i$ y Clárodzenie iey 
Tede dtcyBlácbetnie utólentowal Dan 

HOG. ; 
|. Dragiema fftofowi duchowne: 
imu glowy Drsenavóm: Pdnny/ alias 
lofobliwym prsymileíom:/.y látom Pto, 
jte ortsemálá ná dufy przy Ožiie 9+ 
|Bym Ylárodzeniu fiwoim/-ptzypdtczes 
my fie poo Sigura Pifmá S. ttora 
febie: wpóttzyłem w Pienidch Sálos 
monowych ná glowie Oblubienicy fes 


Nato 


Ná dźień 


Cantic. x: firwem Dory Rdrmelu: cál mowiąc do. 
niey : Gaput tuum ut Carmelus, X 
jcomz capitis tui ficuc purparaRe- 
gis, vinQa canalibus. Wedlug whys 
tbícb Erpozytorom/ reg tu iefi pod 
Siguto o (amey prs: Ednnie. YO yiev 


powiedziałem/ gemu: wiecto podos 
bieńfiwo glowy Dblabienícy bo Boty 
Rármelu/ o famym Y éátooseniu Drs: 
Dánny/ cłumóczyć chce. Caput tu- 
jum uc Carmcius. Cláptzod/ $e glos 
we/ to fefš/ Clárodzenie Przen: Danny 
przyrownywam generice Bo Bory / 
to nie ma byos táP Odlece nikon 
biítono : bo fie przez to zńdczy myfos 
kość/ dolEonálosé láfEí y ooftoynosét; 
m tcotey (is 0316 xoost Drsen: Dánná. 
Gego nie pomálu fłużą flomdá ©, 
Srzengnorzá. MARIA, eft mons, 0- 
mnem cledz creature altitudinem, 
clectionis fuz. dignitate transcen- 
dens, MARYA, iefi Gora, mfelkiego 


sira wybrania (wego przewyjfaiaca. 
Boy 348 nie do ingey Boty, cylko DO 
[Bory Rdemelu: pietność y ozdobny 


5 


Pánny przyrownyma Sdlomon/ przy: 


L.yde laud |GYnyY tego latwo (ie domyslam’ ex . 


Richar: Laur: że ponieważ Bota Adr 


Virg „Mar. A a Ži ^ : 
melu/ ief nad inne. šyšnicsfša/ tym jas 


A eym bdie fis znać; iba obficość taft] — —| | 


qos d te y on opijułe pod podobieńs ` 


Clároosenie iey ndzwałem głowa y C, (itotom/ Glowá Oblubienicy/ podos 


 fiworzenia mybránego myfokośc, zacno” 


firoy Blowy/to ieft: Párodzenia Dry: 


mym pobobienfiwem ob nicy tože: . Prs: Pánná: bo (ia rodši/ báť 


enia Nayśw. Panny, — | 296)! 


y pesywileiow CTiebiefFičb znávdomás 
lá fie w Prz: Dánnie: MARIA Car- 
melus, propter eminentiam cons 
templationis & divine (cienti#, & 
propter pinguedinem gratiarum.se 
flowá (a pomienionego ?futoxá. "To 
lubo zárvbe fłuży Prien: Pannie/ ofo 
bliwie ícondE przy TTárodzeniu ieye 
"Caput ejus, ut Carmelus, Dowis 
-poy y pilny Commenrator Canticorum 
"Paulus Sebtylog, Butdiac puzyawiy V 
Tanbámentu.pobobieriftsá głowy s 
p Plubienicy do Bory Rdtmelu/ sbfeer 
muleto o pomieníoney Bocze/ że ola 
ojoblímey fmotey 3v$noóct/ nád why» 
głie inde Paleflyníkie gory ozdobnicHs 
Ba ieftyotcyra semfob bebac rozli ane 
mi tmiócdmi/ drzewami niepofpolités 
mi. «o famo |łojuie DS dawnego y 
pofpoliceg zwygdiu Oblnbienic: Ftore 
gotmiąc fie 00 wefelnego ditur fiacdig 
fie głowe fwois iá& naylepicy ufłtość 
to3máitemt (pofobámi ; tuż to złotem/ 
juž to pertámi/ia$ Ewidtami/cat przye 
todzonemi/ ało też grucznie 5 iebwas 
biow mytobionemi. przeto dla tattch 


bno fie soálá byb$ do Bory Rdrmelu. 
Caput tud, ut Carmelus. Ale iegze 
tu miecey otolo cego firoiu glowy 
uważyć potrzebá. Trze tzeczył 
'álbo (pofobowm pojpoličie Oblubienice 
` vid toefelny dtc gotuiące fie/ zmybly 
zášymác 00 ulitotenia glowy; ttote 
też. fiwoim (pofobem widze ná glowie 
Den: Dánny; to ieff/ przy CTdrodze> 
niu tey. Pietwpa teft Aorond/ a 
bo wieniec; d tá u bogátfycb/byma 
dtcytogtowna/ 3 drogich wytobiona 
tlcynotow: przez Etota ZRorone/ ia ná 
ten Gda rozumiem Privilegium Ma: 
ternitatis DEI, M4cierzyń/kwo Bofkte: 
dibomiem ten Przytwiliy/ wedlug 
PDolitorow; left compendium, zebtá: 
niem wfelfich tleynotow/dlbo przymie 
leioro/ ttorycb tiedyFolwieć D. BOB 
uosiclit Drsen: Pánnie/ dlbo iey ud3ie>] 
lié može, © gym S. 4môrožy: Omni |, ing yi 
um donorum, que DEUS creaturis capit b. | 
comunicare potet, maximum eft, jm 
efe Matrem Conditoris. 3 ta Ro: 
tona fleynotowoa rodzi fis ná ówtác 
o Máttá 


D 


Syná | 


ifie potbimny o miey/ flowa ostétevBey 
Ewónrelij. De qua nacus eft JESUS. 
R Ambr. £. Kápijal: MARIA, quans 
do non Mater? 4 kiedyj MARTA, 


ü purpura Regis. Wiofy głowy iey, 
ióko purpura Krolem/ka, rozdžielnie.s 
przeplatana: We flomd álbo podobictie 
|fwo/ alludma do pofpolitego zwy» 
iguin biatycbąłom:Etote wiofy (moie 
wymyślne tréfia, wiaża/ zábrecáty/ 
y one cześćią drociemi petldmi/ aer 
ścią twiatkimi mifšernie przeplatńta, 
Aw cym (amym podobieńfimie my 
ddig fie inne Lálbí) dáry/ y przywileńe/ 
3 Etoremt fie urodšilá ná émídt Drž: 
Pónnd: ttote też mäta podobień(ttos 
` |fpoie do purpury Atolemfftey : ficut 
urpuca Regis: prseto/ še ley bdne 
ly > prseysranscb zajlug Rrmie D. 
A. JEZDsowey: bo adpifal tenże dmb. 
[b Pane Sanguis Chrifti; purpura ef, que 
| liatingit Saačtorum animas. Krew 
Chryflujówa, purpura seh, ktora farbu 
de wffelkie duffe święte, Wiedzy temi 
tedy tleynocómi albo przywelerdmi 


BPánsá/ oprog lilli poświacdiacey/ 
w Erotey y fame Anioły celovválá/ lis 
ga Autotowie/ donum impzccabi- 
llitatis, confirmationis in gratias, 
lextinálonem fómitis, perfeltum u- 
(um rationis, fummúm gradum 


ósilà w lájce utwierdzoná/ i$ nigdy 
iuż zgrzeByć nie moglá; d nawet nie 
podległa šadnev [Plonnoóci do złego; 

- hnomwu urodšila fie 3 cosumern iuż oov 

| qffondłym/ y naywysgo tontemplicya 
ARP joświeconym. Czego náunga S. Bern: 
Pag ns Senen: YIA co poswaldią y ci; fto» 
D. Ę "x3y ptzedcym nie pozwaldli tego Drs. 


wiele fie ztdydnie Dotcotów/ ttotzy 
twierdza $e nd ten gis duld Clayô: 
Pánny/ ubáromána bylá ná tosumie 
iájnym widzeniem Pánd BOBA; á 
Ina woli/ błogofiświonych miłośćia. 


zwygdynie HTdttki/ ná glowy Corel 
!fivoicb/ ubierdiac. one do dtcu wefelo 


| _ Ornatus Capitis Sponfæ. 
——- |Bynd Boiego: gów sdwfie prambjté A bo tdtowego firoin/ mifiernych Ewiń: 


|nie Matka? Come Cap:tis ejus,qua- i 


contemplationis: to teft i$ fie uros 


D biły dby cym cbwalebnteyBe bylo CT4« 


 JDánaíe/prsy Pozeciu iey. 3tovBem 


Lido to/ ponieważ wyšty námienilem? 


nego! oprog Fleynotow y Orogiego a. 
3 perel przeplacania/ 3djywáig też — Jebze trzeciego egos do tego 
2 : : « 3 2 — EO EO GEE 


ceczkow : wiec oo tego fitoiu glowy/ 
bo wistfey Ozdoby Tlátodzenia Des: 
Ddnny/ przyťladáta fis fwsim (po: 
bem/ GSwisći Rodzice iey; Jodchym 
'$ Anná: goy fie ná roymáite bwióty 
«not ojobliwych/ 3ytac dlugo w mies 
plodmośći! zdobyli: ofoblumemi bo: 
wiem byli w bovnośći ná übouie/ vo 
<ayfiości Alalseń(Ficy/ w poftácb/ w| 
mobiittodch ; przez Ecore cnoty ujpos 
(obih fis do cego 13 edP zacney Lots 
ti zíšáli fis RNodžicámi: a to famó 
zlewa fie náchmale) osbobe/ dšis LIÁ: 
rodzoney Panny. Jakoż pesypáttus 
dac (ie tey otoligności CIśrodzemia| 
Clays: Ddnsy/ Anton : Bfcobar,30%0iE 
one plodem, Corta caot/ ówiacobli» 


wości Ss. Jodćbyma y Anny: d nas| 


ptz60 zowie ig Filiam eleémofyna: 
Corka ińłmużny; álbovoiem ídbo S. 
Hieronim: píše: potazawgy fis Aniol 
S. Jodcdhymowi/ opowiedział mu/ i$ 
w nagrode iálmúšn iego/ mialá mu 
fie urodzić tá Corfá. Znowu zowie ig 
Filiam jejunij & otationis, Cerka 
pofłu y modlitwy: bo o icy Nodžicádh 


3.Etoremi atobsilá fis ná swide Drs: C naptfal S. Corysołog: Prementes jeju |Serm. 7, 


nij aratrum, abfcindentesq; gula 
gramina, fuaviffimum MARIA fru- 
&um protulerunt to tefi: i$ poggac/ 
mooląc fie/ do tál zacnego plodu 
ufpofobili fie. C'idoffátet zowie Des. 


Pánns Filiam Caftitacis: Corka czy | 


fiošči: d to dla pomôcisalimosci Ro: 
ogicow iey w tlTaljeditiwie/ 00 onego 
Gáfu/ gdy po fobie pofiezegii nieplos 
onego przyrodzeniá, Te 3aó wgyttie 
światobliwośći dtcy/ © Rodžicách 
Drzen: Dánny 3ndyduiące fie/ ná to 
Pan BOG ladrośćia (mota potsa: 


rodzenie tey, Univerfa Sančtitas in 
Maria Parentibus preffis fterilita- 
te illuxit, ut MARIA omnium virtu 


Rótnelu/ pietnie fio poEdsuie/ táťo 
fitoyno y bogáto todši fie nd ówić 
Przenayswietga Dánná. 


> fitoiu 


| 
| 
| 
| 
ją 
| 
| 
| 
| 


299 
Hiftor 


(itoiu Giowy/ to ieft/ 00 waly Pi 
Dánny nie bofidie, 3 fátobamnych ^ 
fatlšorybom notuie Scber/ep, 3€ DO ine. 
nych firoiow ná głowie Dblubienic/ 
idacych do ślubu nalešálá pržeštoczý: 
(ia y (ubcelna zaftoná/ álbo iedwabnie 
cá/ Flammeum ndzwóna/ dla ognie 
fiego/ álbo šolrogoracego Eolorn: Etos 
[to wyte rogi y mifietny froy głos 
(wy ndrzucano/ dibo poľtymano: co 
gGyniono ola wistfcy otazdłośći y. pos. 
R ná to widze FO 


18. pos Bieldto Fl cU pes 
Ife poťasať ogmfty obtoE/ m dzień Tidy 
todżenia iey” nád domecqtiem wiss 


Fiber ká. Dige Horatius Tur[elli: że ady les 
pee "17 Ber w Kościele rM mi iie 
no Drogyščie Clátodzenia Clayóvor 
Eni, Dnfielniť ieden/ w YOigilio 

tego Cimistá/ mibymal w nocy co tot 
nád domegtiem Zotectím/ oblot o» 
gnifły zfiepuiący zĽTiebá: co gdy przes 
wiele lat trwdło / y inne stoliczne 
midfió moibymály tof/ Oomyślono fis 
fldtiwo/ i$ prógnsło tego CTiebo/ dby 
Cwieto Flótodzenia Clayóm: Pdnny 
3 Vrogyfšoácia obchodzone bylo: Fás 
toż pret£o potym to Swisto 3 pomíce 
ntoney okózyć! uftdnowióne bylo ob 


i iod prsypätrzsliémy“ fio 
fo doloro(z mortis: 


S ants miłościa / 
: diva nae gtzechem pomorsonycb o6; 


Ná Wiki Piatek o Holes N. Pannie 


30m7 láffom/ odtom/ ttotemi Przed:] 


po Z. oretánikim: d to dla pobudtí — 
luôsi/ bo obprámománia tego Swis . 


G STS» Spraw pr 


ało Cbryflus JE: 
ty niezmietna fu 


dycośić / przez zafiagi Meti fmoiey/ - 
Rs (obie do tego fpofobney p: : 


Już tedy se wpychich (iron: ripa: 
ttzyliśmy fie glowie, y firoiom Oblus| 
bienicy/ to ieft/ chwalebnym "przymile: 


Dánná prsy Vátodzeníu [woim 3didw 
sniálá. 24 ponieważ Bláchecne utos| 
dzenie; w Ecorym t iáEoómy ini midšiee 
di) náb wgyttie inne telomálá Przem 
pánná 'pobudta wielta bywa [uo $iom | 
glódecnym do boynošci: idto uważa) 
$. Gregor: Gdy tál mowi: Hanc fibi text, oni 
E eo Nobilitas legem i int.| ann 
penit,ut debere fe;quod fponté tri- 
buit, exifti met, & niti beneficijs cre- 
verit, nihil ie praftitiffe putet. Oiee 
y nam D3ió/ ob tá! gldchetnie rodzacey 
fie Przen: Dánny/ ofobliwey trzeba fie 
fpobsiewdé Pzodrobliwośći. zśżyimy 
spísc tey obázyi/ á znabożnym Róncles 
tzen Ddryfkim Berfonemi połorna do 
niey jupplte wiogac/ mommy: Fac 
nos obfecramus in hac 1acratiffi.] ' 
ma Nativitate tua, mori peccatis, 
mori mundo; & vivere; & renafci 
DEO; fac renafcatur ia nobis per] 
gratiam JESUS, qui vocatur CARİ” 
rôšiemý dig, ńbyśmy przy 
wayświętfhim Narodzeniu tmośm umár 
4 grzecbom, umárli šmiátu s á ożyki 
y odrodzić ffe BOGU; miech fęm — 
mas odrodźi przez łafkę 7e: a 
z v 4, ktorego zowie | 
| Corsice. > 
Amen. = ESC 


IRA WIELKT PIATEK O BOLESNEÝ A 
OZ TAA BY PANNIE. 3 [4 


B afcia pedtoralis Sponke. - sa 


tabat autem juxta (vucem JESU, Mater eius. Joann. r 1. | 
Ah Rzy nábošeňftvvie ránnieys T) blubieníce/- o 


defi émíeré olrutno| 
Atsyjowo: 3 wieliemi ceremoniómi| 
 obdprátvil 5 nia dtc ślubny; y shal fie 
Oblubieńcem Pese oie S.a. Alel 


"nie CH 


T 


1 


sem, Sc. Czemu gdy fie ia pese 
1 a owie mi mó pamieć pesechoż 
1036 piffotyc: Fednd Etota pika los 
[fty Ziforycy še gdy Slotencya iida 
„IRo flawne/ w ciegkim oblešeniu sofa 
- [valo ob pewnego Tyrdnad, tory iná: 
czey obflopié niedétal ob Friaká/ 
tylko żeby mu belá myddna ieohd u: 
todziwa Dámenťá, Corki pewnego 
biegłego $1 3ebytá : Qc iey/ doy 
dmibsial/ 1ž inácey bxos nie moglo/- 
pośwolić muśtał ná to: lez dby byl 
člogonie pátesyl ná Domu fveno fto 


dowitó tručízna pritácietáhlo bárdzo 
|wvamienicje robioneć 34 mieľlňí pood: 
jeunet bal go Gorce fivoley ná pojes 
lgnámus od ftorego/ piermpey 34103 
nocy von Tytan/ y oná závrážení! 
lumáriemi znależieni ja w fożnicy: y 


[E^ Drugą ssec pile. Aka: ab Alex: i$ u 


lego #lešá cidlo ( «©9 był pofpelity u 
Pogán(im3. pogre ná fosie drew 
poleno, potinná: Gere 

Jas Zon smárlego/ w ogień. 


|ezyć/ y oras 3 nim zgoczeć, Dietiefa 
: Žifforya wielce Ewádruie bo ránnicye 
fya poślubin Pdnd JEZDsowyh/ 
3 śmiercią bolefna. A csyiomo; Etora 
nábyrefiy trucizny vládu. grzedbowey 
000D 9 Zdámá z. Pet u- 


e |mors. Dáná JEZI 
j g. "a y Arce też zá: 


JE qea 
Dinga 3d6 
x brain Oblubienicy/ 
nnie; Etota midząc nay: 


u m w ogni 
Í dn por 


a do tego dteu uboć jdlo(nego/ 
b aurem > y 3n m tážše 


Faltia pefomalis$ponfe 392 


| iei sdbotmonyd gdyż nayptses A migu proroľovať iey niegdy Syme y Lares "e 
- jenievBa Bblubjenicá Dáná JEZID i 
|sowó/ Drzen: Panna, Rawa też y oná 
: pe tego dftu+ Stabat autem juxta 


B idfimie fitoiu/ bac Sponiain dolorú, 


mote/ przyptswimwfy potáremnie ids 


ed skáli fia obole Spoufi mortis. 


pewnego PoqgdnfFiego Fiatodu/ ten 
fie záchomytmal zwygay: ydy umdu © nia ióliegoś ofoblimeqo: przez Etoty 


on: Tuamipfiusanimam pertranfi 
bit gladius Rprzvtým tedy nowy élu» 
nyim ście weryfikować la hc one A+ 
polélipteaae flom.t/o wejelu Harán 
Eowyn ttore fobie obralem zá md» 
tera Rajan dorogznich o Przenayć: Apoval, 194 
Pdnnie, Ex Uxor ejus portar 
fe. A poniewaś przy inGycb Dtocy 
fiosčlách v tájemnicách $ymotd a 
prezentomalem Przem Dánne/ y odo 
lee pregentoimác 3dmrélilen idEo d; 
bur ienige’ w tózmdicym fitoín: oo 
buóieyhego 386 $dlobnego slubu m 


myfłimwić ozom nabožným bebe mont. 
Mlsbzy fonemi oťslieznostvámť fito: 
iu Dolabienicy Bślomonowey/ teora] - 
bylá Siaura Drs: Panny: był cej tám 
"(ido o tym powiem ) oettotat bros 
-8U albo opafanie. Oravoba/ że Bolejňá 
"Oblubienica PrzsDánná gruba bitôzo 
bidac nátsucona $aloba/ prsydatesvé| 
fis fobie dobrze nie Da: praece. ná 
pietóiácb lep podobnegof zdyśtzałem 
(itoim : to tefi Fafciam pectoralem, 
álbo Zonam: peťtoratá/ dlbo opafa- 


4a rozumieć. cb Qum d: loro(a 
- eoampa(fionis, olejne tey policová: 
nie nád umierátacým Dánem JEŽI: 
sem: Etoremn pod tymše podooietia 
fiwem prsypáersemy fic upy vobrzod] 
jedbnáť pomiem/ że znáť Go | 
o pevsney Dolublerice pand > DDA 
zve, Due nie mdiścey táfft ol 
goy nie ma pu Faíciam pedtoralemi 
to a žálofne dni nie pott 


a D bo pieciefiey cześci: tol p 
" feft? še to nie dobry znáť/ 
: gov fto nie gule won fmo 
J iey politowónia nao Nista 
„Däná JEJ Dsotwa. iDomwob| 
tego pietwfy báis 3 Prfíná S. Šdraz 
eo pogatľu A p. 500 fe: 
cbmegacy! tych ludzie misoag E 

adcbobsi idtitolvieb óluba 
Áebna idboby tzecza/ bo tei 
lem názwal: goy ślub Addi 
wy odłac/ tzetl: Erun 
ne una. Co fie 


30z | Ná Wielki Piatek o Bolefacy N. 


i sów. pówią S. ttoty nápomindioc Tals 


$ontom bo fpolney miłości, y sácbos 
_|mdnia fobie widry/ tychże fow zdżys 
wa. XR oiegem tojnice misdsy polus 
bionetmi (obie/ mieińtą syní/ gdy Də 
blubieňcá dibo tTIe$á głowa, Dblus 
bienice 145 iego/ cidlem nózywa: Ca: 
|Pot autem mulieris Vir. Ftotego też - 
podobienftwa zdźywa 2fpofiol/ gdy 
pge o morálnym zwiafPu/ álbo pos 
slubinácy misoży Oblubieńcem Chrys 
flufem/ d miebzy Gblubienicą lego: 
to iefł Rośćiolem S, Co fieteż ócias 
ga w Bzegulnośći do Eiżdcy Gufel - 
3iednoczoney 3 Chryftufem Pánem B 
przez miáte/ y (dile lego poómiacdias 
|cg. Vos autem eftis corpus Chrifi, 
& membra de membro. Głową 
346 čidlá tego/ cat Rodčiolá S idto 
v Edżdey (fpedwiedliwey ouge/ weolug 
cego Apofłoldytefi Thtyftus Dan. Fa- - 
cientes in charitate, crefcamns in 
jillo per omnis, qui eft capur Chri- 
Rus: ex quo torum corpus compa: 
um & contextum, Sc. Czyómy 
mCyrko w miłośći, pomnažávmy fie "we 
mfytkim, przez tego, ktory głowa sef) 
Chryflufa: z czego ráde ciało złojone iefl. 
Co 36 funbáment zdłożęwgy/ látvoo 
mí ius 3 tego podobienfitvá oowieśćj 
że tdtiego ozlomieľá ouBá/ troty nie 
má Faíciam pe&oralem Compafli. 
onis? Étotv ná ten gás’ gdy Dan JE: 
SVS (muct fis m Ogtoycu/ on fie 
śmieie/ prosno&ciámi świeckiemi pod 
- |gós pofu zdbawia fie; gdy Dan £a 
VZ uffupá y ná Rezyšu Krew leie/ 
onivadfow Buta; namniey o bolelacý . 


a(us dol: 
wpyctich głontóch : boleie ná 


C 


Pánnie, 


A boleie ná gezbiečie/ ob 6666. ranzá. 


ddnych przy biczowónin; boleie ná 
RAqzygiu/ ná rebác ná nogóch! ob je 
ldsnyb qivosost ; boleie NÁ natriu | 
ob globu/ob prdgnienia” ob węjchio> 
śći bla mytogzoney Remie dla solely] 
octu/ Ola brzydkiey Zydovoíkicy fle- 
gińy/ Etota wyrzucali 3 późjzeć (toos 
ich/ w otwdtte gwaltownie ufiń Dá: 
ná JEŻDsowej d on ta połytdć mur 
ótal: boleie/ co mista treft ná famev| > 
oufy dla opuficżenia ob Dycd Citer 
bicfEiego/ dla fmustu m Bgroycuzold 


málego pošýtľu Kieti fwoiey w lus 


ostádo/ ola niewozieznośćł chy sá tát 
wielkie dobtodziepiiwo.  Cslowieczej! 
kiedy táť boleie glomá tmoid mifłyz 
gnal d cy to uważa jobie/w eom też 
dugd twotć porufia fis dffelcem wote 
gno $álo(nym/ Eu bolom iego/ piáťo 
Oblnbieniea przebiera fie/ opáfaie fers 
ce fiwoie fafciá pectorali; to feft; dál: 
pom! alibfiem  roftriafaniem ofolia 
anobii ceti iego/ afka/ ufpofabia/ 
9 owfemń przyjnuga nietdto wnettzne. 
fivoie óily/ rozum pámiec; y wolą do 
wnateznych dłcow šalu wbiieznośćił 
miłośćitu ćietpiącemu Pánu VEZDA 
sotis; znáť to/ że nie teft. mattwyny 
Blontiem Dáná JEZVsSstosm dle 


on compatinmur, fi« 
uód membra ejus non]. 


my fe nád Pá 1 
ef, że czła 


(bare LO 


i ( weding 


nam tuum? Tezemuj bárdžiey boleie 
ferce troie, gdy fig chod troche dole 
w nogę; niłeli nád tak. Cig(ika iśmier - 
dia Páná twego? O człowiecze, czyli 


wie wief, že tego bórdziey miťnie b, nád 

ktorym: politowanie maf w boleścińch 
kiego? rèáli tedy bárdžiej miłowAć be- P 
ddśteff wogę twotę, niżeli Páná twego Ta 


R znowu: Certe videtur, quód 


dranduam membra putrida jam fü. 


mus excifi d:capite noftro JESU 
|Chrifto; quia ipfo vulnetato, ejus 


' |vulnera non fenrimus, Z tego /ámego 
|znać, że umáriemi ediigtemiod głowy - 


"sdftey páná JEZUSA, cyfonkánii iefie- 
|śmy; że gdy on gránionym ief, my ran 
fego nie Czuiemy. 
čia wielka 3diety/ nd tábiego calo 
wield nie gułego; 34 befčva! á nie 36 


"|qłowietńpoczyc>ć mu fistaże, Sihac > 


omnia non valuerint tibi, tam no- 
bilidimo 'beneficio ( Paffionis) es 
iodignus% & de cztero non reputcs 


Ite hominem, fed beftiam, & cum 
|feris fit habitatio tua; quia indi- 


émienity pe 


- [3d iedno fie to bierze, C dl tedy mowi 
| jmieniem Botim Prorol Ezechiel s 


Numquid oblivifcetur Virgo orna- 


. |menti fui; & Sponfa fafcix peďtora- 


is væ? populus autem meus obli- 
śpomni Pánienk o firoiu [evoim 


lum plüs diligis, cui plus compate- . 
ris in dolore? Etnumquid ergó plùs 
diligis pedem tuum, quàm Domi- 


Flácitáteľ 3deliwo= É 


ieľtorych #Erpozytotovo ) > 


"fego to 3ápo 

oby à contrario prymat 

fixácenie táť piefnego: Y s 
IC 


Rrivi iego| - 
oney/ o Etotey|. 
ác nier ntieli| 


pies cote opafanie 


fie ( wedlug rozumienia Joann 
ire, ) Atá iego gorzka; SI 


pafanie; áto dla miłośćitu 


|} Oblubienicá o opaľaniu fivoim? Lud — JE: 


gorsEiey/ prse. ściśnienie fercá (wego 
dffekedmi bolefney milości pożdlomdo 
nia ndo ránámi icgo( y wdzisznośći 
zá nie; ofobliwie prsy terásnievBydb 
Onish Misti Dáná JEJDSODwey, 
| Játož Mdckd naga AAoóciol G.sátas 
00 pogatľu Chtześcidńfiwó pilnie fie 
fFdrdló/ v tera; fie fidra:o to/ dbę bo» 
goosild w cym intenceom Ddnd 7/E» 
5 Dsowym ; ťiedy dbcac wgytkie £or 
|veczi fivoie/ to teft onBe prówowiet: 
nycb/ w cen mifiyzny Compaffionis 
priybráč/ pod ade tych ont/ pełtorał/ 
wgBscEie Ceremonie nabożenfima/Otos 
'|ceffpe/ Razánia/ do tego fšofúnie/ aby 
|luozi pobudzić do ferdecznego šalu 
|ndo xanámi D. JEJDsowemi/ y do 
. |ogiekowdnia onemu/ 3d tdt wieltic do: 
brodzteyfiwo tego.  Jdtoż pige Baro- 
wies, iż 3d czójow Gerdtliuga Cefatzá/ 
dla wzbudzenia wgytkiego ludu do 
nabošenítwá/ pod zás tych dni ttzech 
przed OBieltonoca! w Ronflántyno: 
- polu wyfiawidno prawośiwy Rezyš/ 
ná ttotym ucierpiał Zbawiciel; do 


woécio prsvflepowal naptzod w POiel= 
ti Czwatteľ (am Cefats z Senatorámi: 
w ©Wielti Piatet/ famá Ce(átsoma 3 
Pániámi: w Sobote 346 wielta/ Pás 
ttyátcbá 3 Ducbowieńfiwem. S. Ber- 
nard opi(uiac/s íátum/sd áforo tego? 
naboženítwem obchodzili A átolicy cás 
ły cen XOielbí tyosíeri porofába, $e we 
wfytticb dfcyácb potdzowało fie po 
nich (etoecgne politománie/y $ywa pás 
miotťá tLTisti Dáná JEJusowcy: nile 
me obaczył wefołego/ álbo śmieiacego. 
fis/ wczafow Kutálaceno: dle wfpyjcy 
do podłych uftug/ oo plágu/ mieli (ie. 
Quis tam irreligiofus» qui non com- 
pungatur ? quis tam infolens, qui 
noo humilietur? quis tam delicio- 
(us, ut non abftincat ? quis tam fla- 
gitiofüs, ut non contineat? quis 
ram maliciofus, ut non poeniteaoc 
iis Jiebus, Distny to peltoral/ piss 
tny froy Oblubienicy Chryftufomey/ 
Roóćiolá íego Cwietego/ y Páioey 
bufe nabošney! przy dniach terdźniey» 
Gyd y dotvodny wywod 3ymoey wióry 
y dochbowdney Oblubieňcovi fmemu 


030c Dan JEZVB w niektorych: ido. 


-epajániu fwoim/ o tát wielkim dobros 


Etotego pocálománia 3 wielo uci qc 


 fwoie do nowego Dblnbiericá obracáé 


Na Wielki Piatek o Bolefney N.Pannie, | 
przybrana bylá/ prsynamniey prses A miłości ; to iefi/ dube w láfce 230fFicy, 
nabośne tospámistyrodnie tTistiiego _ zofłdłącey/ misttie/ lutościwe przy. 


terójnieygych dniách ferce! nád Neta) 
páná JEZDZowa Jednáť że fis: 
wiele 3ndybuie misdzy Rátoličámi" 
ttotzy poo ade tych Oni” dlbo niczdlbo 
málo co/ y to osieblym fercem ftáráta) 
fis o ten pełtoral/ nie fpofóbia fetcó | 
fwego do galu nád ránámi Pánd JEn; 
SVsomerní: pofpoličie málo co ná 
Razániu / ná Ceremoniácb Aosciels 
nych luosi bywa; wolą fis bomomemi; 
otdzydmi: fporzadzanidmi/ ná ptzygłe 
E3coietá: á niettotzy myślifiwem/ 3d» 
bawidć ; zgołó te dní mála fobie zál 
dní powgednie/ tote midlyby byo$ 
nayutoczyfige/ idto pámiatká nay» 
wietfiego dobtouzieyfimwa: cdkie tedy 
nienabożeńjiwo! 9 niewodziezność mis 


podeyśrzóney w miłośći Oblubienicy/ 
wyrzuca to ná oc3y/ $e o pełtcorale/ o 


ozieyfiwie zápomniálá, Numquid o: 
blivifci porerit, &c. populus autem, 
meus oblitus eft mei, 

Dá tu 3 ifotyi ná obidśnienie 
tego przytogze átramentá ; iedno © 
miłośći tMalżeńfFicy prawbšivcy/ d 
drugie ofalgywey. — 1n Monoľ: Franc: 


czytam 4. D 1633. o Jzábelle Xleżnie ” 


Aufityi; $e tá ná oświadczenie miło: 
éci En zmóulemu HA Talżontowi fwemu/ 
chcac go m pómteći |moiey zdwge 
mieć / tato oruga Attemifia; prod» 
álbo popioły 3 čialá iego uczyniwgy/ 
y ptzyprawiwgy go fobie w truntu/ 
wypiła: zá dus zdśiego/ million gera 
wonych złotych tozddła ná Mhe S, 
9 nd idlmużny,  Przećiwna rzeez Gy” 
talem o iebney DObomle/Etora Pontetr 
fett smáttego świeżo Hoża (wego/zdo 
wiebić w poloíu ns ogód tazółd; dle 
to nie dlugo triválo: gdy zás dfjekcć 


poaslá/ tu drzwiom Pontecfete das 
wnego flešá pomtnać tazóld/ potym 
tc dbálfev izby/ báley zá drzwi do &it» 
ni/ nácftáteľ gdzieś nie bálebo Enchene 
nego Ľominá zdwieślć obras on Bazás |, 
tá: gdzie też zákopčiamby! pogedł m 
niey wzdpomnienie. Pietwga cám». 
tá tTfátcond/ pietnie tytaja owe due 
ge/ ttote tym jamym Bzetemi Db. 
; bienicámit 


Hift ot 


lama fie bydš/ biedy przy terášnicyfycb 
onidcb/ proch nicíábo umótlego Dá, 
ná JEZDBĄ pija/ ná pámiatľe Les 
Ti éego/ Etora 3 nabożeńfiwem tozmiye 
éldio/.éiálo fwoie pofšem/ Olugim Eles. 
lezeniemi dyfcyplína/ ná goley ziemi 
(pániem/ trapia: fypia też: boyno slo» 
'gem/ aby fie Rárdio przy tyh onidcb/ 
tóe naywieceo dłtow/ milośći/ môžte: 
ćzności tu bolejnemu Panu. JEZD: 
visomí wyprawić, . Támtá sdó ocuga 
Podobá! wyrażd ludzi owych, u Eros 
tych to sábopéiálá flaki Pánd JE: 
3Dsówód/ to iefł: w zdpomnienie pos 
plá, teorzy inneni. obrazEdmi/ obtes 
comi otásyámi/ zdprzatdia podada 
Itycb Oni bupe-[mois:. Wiscidlo cdm 
ta YObomfá tym (amym. wybálá fia/ 
je pramôžitey miłośći Ea. zmórlemu 
|Oblubieńcowi (memu nie miała ; cáť 
ly due ludši nie ápplituiacycb fie w 
tych oniách bo tofpdmiscywdnia (Tie 
Fi. Páná JEZDsowes / 9 Do. politos 
|wónia náb nio/ Odie tym. po fobie 
znáč/ 3e ja pobeystsánemi Oblubieni: 
'©edmi tego; 3 milośći íeqo/ 314i iego 
śmistey/ podobno obrane. Co znać 
umażdiąc Bernard S. táliego nienabos 
šenfimá Do Heli Páná JEZDsowey/ 
šáťoby naymistgego/ nayntebeśpiecze 
|nieybeqo grzebu/ mwgyckim prámos 
miernym wyficzegóć fie rddzi; gdy cál 
mowi: Non mitemini fratres,auod 
MaRiA, Martyria anima fuifle dici- 
jtur: miretur, qui non meminerio 
fe Paulum audiviffe (Rom: 12.) in- 
iter maxima gentium crimina me 
moranrem, quod. fine aftečtiones 
fuiffent; longè id fuit à Mani vi: 
fceribus; longe (t & à fervulis ejus. 

© dla pożytku duchowne» 
go uważywpy fobie/ obro ci 
my iuż ogy náfe ná ftos 


sowym Dblubieníce iego 
Bolea Przen: Dánne/ y pilnie fis 
ptzypótezmy miftygnemu  fitoiowt 
iey/uważdiąc Fa(ciam peltoralem, w 
Étoro (ie ptzybtdłć bo tego šálofneno 
áťtu: to ief affeGum compaflionis, 
bolefne dffelty/ Etoremi opafane/ alias 
eno ściśnione było fetce iey Pás 


— 35 Falola pedoralis : A 
biemcámi Pánd JEZDsowemi pold: A y ftomotna śmierć Gynáfivego. < 


B tos też m złotym opafaniu wiożtał 


~ miloáci/ były tóto zlote Spinki, dlbo 


D JE3Dsowey/ tu umárlemu Łd3d7 


iaca pod Krzyżem JEZDI 


nieńftiej gdy pátrzálá ná okrutne bole 


ponieważ ( tókom wyšey námieníť) 
Fafcia pedoralis , jebno to 3ndgyw. 
co.) Zona, dlbo drogie opajanies 
tezymátlac fie ia Zonam, (eu Fafciam| > 
pedteralem,. Opafania Oblubienich 
Sálomonowey/iátom mysey duż poz 
Gal se trzech otoliznośći ten mifívi 
any peltotal. dlbo opafanie! to ieks 
bole śćifkdtace (eťce v oufe Przem: 
Dánny/poo Arsyen fłośaceg/ opifať 
zámyslam. Liaptzod tedy uważam 
mátetya cego iey opa(anía :£4 po(pos 
licie firoiu cábiego bymálá/ zloto: lá 


m a» f 
Jan S. one cudowną Dfobe. Prz. Aporalich, 
«inQus ad mamillas zona aure4, Í 
Zloto 348 w Díómie ©. ledno ieff co. 
y miłość Oofkondła: przez co fie iu$ 
połóznie pietwga otoliczność/ 3 Eto - 
tey dochbobźić cokolwiek mojemy/ id 
ciegtiemi bolámi óćiónione bylo fetce 
Puzeń: Dánny/ ffoiacey pod Zrzyšení: 
to íeft miłość; d miłość Omolába : 
miłość tu Synowi fwemu/ y milość 
tu sgubionemu CTarodomwi ludzkiemu; 
trota dwoidta miloócía/ Dry: Panny 
fetce ná on gás pałdło. Ce dwie 


grdiycóry drvá/ dlbo dncaby u p3ía/ 
dla śćiónienia y opafanía fie nim ; 
goys wediug mieltości śch/ bárbstey 
też śćiónione bylo bolámi jetce Prz: 
Pánny. Co fie pofózule 3 fundámenrť Šctibt 
tu/ 3 Difná S. wsistego: Picby bá] De 
wićiel nóg zojfczegal Lázársát miar| 540b 71. 
öy innemi Cexemoniámi/ Etore nić 
bes Tdiemnice 3ácbomal przy tym á- 
Ečie/ był teš cám płacz żdło(ny iego: 
Gego gdy pofftzegli Syo3r/ mieli to 
fobie sd znáť ofobliiwey miłości Dáná 


tzowi, Et lacrymatus eft JESUS 


sowi/ idto y tu zbáwieniu LAtod 
luosbíego,  Co.do miłości Drs: Pán: 
ny tu Synowi (woiemu: tá wedlug 
$. Antonin, ttoldta byld/ iebná fuper |4.parz.tit. |) 
naturalis, wlána przez lálbe,. Otuga| cep. 21" 
ácquifita 


zu 


YD oboygu tym przecbodšitá Pesen: 
pdnnó: wgyttie rozumne fiwoczenia : 
poniewaś nd to fis wgyfcy Doltoroo 
wie zgadzála/ že miálá fobie wlang 
lájte/ nád inne deftonalga: áni też 
dugd iey naymnicygego momentu oo 
fiworzemia fwego nie wdłowałi ob do 
Vide ros tto milości Bożep: © czym gosie 
Afumpr, (ímbsiey mowić fie bedjie. Trzecia 
miłość: Ecore (ie znávdomálá w ferc 
Prezen: Danny tu Pánu JEZDsowi 
byłś Amor naturalis, milość mro» 
diona AMTdcietzyńfta/ tu Pánu JE 
ZDsowisidło tu Synowi; d tów nicy 
Jede mtella byłó/ że żadna Inna ŁITdeta 
tu dziećiećiu fiwema tábíey nie mida 
lás dni mieć moše; á gemu r Pietnie 


de affer plius foltus Filius. Ned; enim in. 


quidquid utriusq;effecParentis quo" 
ad naturam pertinct humanam, ex 
(ola accepit Matre: undé quomo- 
do fola genuit MARIA fine Viro 
Chriftum, ita (ola Filij, qui ia Pa- 
trem atdj; Matrem apud alioram. 


rem. Sámey sylko MARTI Synem był 
Pan JEZP3: bo ná tiemi Ojed mic miał; 
ale mfycko co należóło do nátury ludz- 
kiey, z fame) Mátki wżieł. Przetoińko 
Ino famá bez Mejá zrodžitá. ták teź mi 
dośc ku niemn ksora fie względem inffyeb 
dáieli między Oyrá y Matkę, cála w nity 
quáydowdd fig. 3 Ptotey też ofoblimey 
y cát wieloráfiey tu P. JEZDsowi 
miloécí/ dochodzi y tontlndnie Rich: 
Laur: še bol fercá Dra: Dánny pátrá» 
facey ná śmierć Syná (mego/mepotor 
voriánie ćisigy bydš muśial/ nád bole 


éig dšiateľ (oid). Quò igitur magis 
diligebat, plus doluit: & amoris 
magnitudo attulit fomenta Pafo- 
nis. 4 lubo ínfym (Aleczennitom 
miłość goraca tu Dána BOGY ule 
šywálá bolom/ że nietcotsy dle icb nie 
guli: iedbnde Przen: Pánnie miłość 
ond/ ulżyć jerdecznych boleśći nie Mos 
lá: y ocoBem prsvayniálá ib. €o 
uważa spinel: y oreg przyGyne tego 
bátac/ cát mowi: Valde enim grave 


Parentes divifus eft, tenuit amo- (^ tiego Syn iey śmierć podial ná Aesyr 


by Przem: Pánpá mnieyfey dofkondla- 


|acquifica per adus frequentatos? A qucm fummé diligis, indigna pati- 


entem. 4/lowiem cięfkn to ief y mie 
ayolna, pátrz)é ná zelzymie éierpioce 
go, ktorego kso miluie. Co fis záô cya 
Ge orugíey milośći Drs: Danny! Etota 


miála Eu zbámieniu Flatodbu ludzbies | 


gó; y sá w niey tab mielta byłd/ $e 
dto náunga Tauler: S. Antonín. $e dla 
niey: 9 oná famá ná śmierć mydalá 
šyčie tál zacnego: edt bocbánego ys 
ná jwego. © czym wytdśnie nápi: 
fal $« Antonin: Quod dicicir de» 
Patre d ita & de Matte tém: 
pórali dici poteft illud, Rem: 8. Pro; 
prio Filio fuo non pepercit, (ed pro 
nobis tradidie illú, Také Ogca Przede 


wiecznym, tko ) o Mátce doczcfńey 


mowić fie może. że młafnemiw Sysowi nie 


Homil. 48 (NÁ to odpomiáda Lasiperg. Erato — przepuščiťá. ślę jo ná nae Wydálá. d to 
w een gás) gdy ochothie w tym (tor 
terris Patrem habuit Cunisrus; fed — (uíac fle do woli Dyčá Fhiebiefkiego. 
R owBem tenje S. Dottor teg ojo 
bliwa przydáje: še gdyby byľ ( baymy 


to ) nie mial leo Pánd JEZDSA ná 
Rrzyš przybić” Desert: Panna wiedząc 
© woli 23ofPfey/ że chce toniegznie ces 
qo/ dby dla odłupienia narodu ludz 


žu/ (amáby w te gds przybilá go 
byla do Rrzyšá: Czego oras nie poz 
ślednią dále tócya / doy ták mowi; 
Ned; enim eredendum ett, minoris 
illam fuifle perfedionis & obedi- 
entiz ad DEUM, quàm Abraham, 
qui proprinm filium fuum obtalit 
DEO in fatrificium, proprijs ma- 
nibus occidendum & comburca» 
dum- Nie godźi fie bowiem mierzyć, 


séi 9 pofłufieńfiwa bytá ku Pánu B9- 
GV, niżeli był dbráam s ktory Syná jwe- 


wbytčicťNáteľ boleiacych nád ómíet» D go oddať BOGU ná sfiáre, włafnemi res 


kámi cbcoc go zóbić y (palić Cliechże 


tedy Ľášdy te obiedwie tá? zbyttniące | 


miłośći vosdiemnie tu fobie fčsfuic/ 
domyśli fie nieco ćisgtość! (ecoecgnycb 
bolo Przem: Danny; te álbomvicm 


- dwie miłośći podobna nieláto w fec» 


€t Przen: Danny (prámily ná ten gds 
woytis/ idla čierpiálo ferce Pánd JE: 
ZDsowe w Dgtoycu; gdy Silá níšfia 
wfitet nieidło zynilá od Toli; vyše 


fa 346 y cosurmna 3ácbecdld go doj 


e & peracerbum , afpicere cam, — niey; táb yeu (occu Przen: Pánny/ | 


_milość 


cit. capu 


Ls o št — GÀ — xd < = = € tę 


313 


Joop monent bolant jan 
ko 95 


odu ludstiego/ pobudzálo Des: Dán: 
ne do zezwolenia ná śmierć Syná fives 


leto: 3 Drugiey 346 firony; miłość Más 


čierzyníťa Eu włajnemu osfecieciu/ob 
leat jtomotneg y obrutney śmierć: os 
tcopność w miey mibubzálá: y ták 
ferce iey Odnieńiie/śdło mocnemi án» 
Sabámi (píete/ lubo tagg cíegdturo 
apane/ muóíalo bosnamáé wiet hyd 
nád inne firvorzsenia ciegłośći/ y bos 


JQblubieńcó, Maxznulas aureas fa- 


1. jcemius tibi, vermiculatas argentoe 


jODeblug zdánia Pauli fcherlog, nie 
opijuie to Oblubieniec. murznulas 
proprie: co znácgy sanfnice; dle ráz 
gey falciam pe&oralem, dlh Zo- 
nam nuptialem Sponfz: to feff/opae 
fanie drogiej Etotym Oblubienicd bys 
Ad opafana ná piersiádb : do ťrotege 
4a wyżey prsytomnalem / affedum.s 
compaflioais, bolefne dfjetty Pesen: 
Pánny/ fisiacey pod Atsyiem. 3 Ge 
go podáte fis nowy fpofob/ opinia 


Jimgych otolizności/ Bué mnóidia 
jDrzen: Danná. Vite bármo to bos 


` wiem bDr3ybano vermicularas.argen- 


jro: Lite dsfvé še to złoty pás: to iejł/ 


jpałdiaca tu Danu JEZDeswi/ puyi 
Gyna była mistfyd) boleści; dle o 
prog teqo/ slote to boleiące milofne 
erce/ nábijaly inne obázye/ nowemt 
olámi A naptzod do tey toboty 


[przyłożył fie idbió tobageł: vermi- 


robagtá! iebnego wznározoneto prae» 


lo$yt bo tey toboty/ mie tylko. objeti- 


{vès die y młotem, mial wprambšie 


[rece przybíte/ dle iezył (ego wolny ies 
l6Ge/ młotem fio zíčal uderzálacym/ 


C cebant amba illi Martyres, & pra 


|lepiey cispFośći qecberanycb/ ttove 3. 


jše miłość w feren Dánienibón nódet > 


Jmienii fle przy tTIece fevofcy > idfo o- 
j(obie powiedział przez iDámibá: Ego 
.Jautem fum vermis, & non homo, 
[Dobrze fie bowiem ten robagel prsy 


-JEZVsowego/ fmatet nieznośny/ or 
. pufczenie duchd/ á ofoblimie šal fto 


brze o uteapíeniu przytomney MIdtti 


— Fafcia peäoralis Sponfæ. 


S, A EC o S S A LE | 
milość y prágnienie odłupienia Cas A Przem: Dánny : éiebm fego ofidenih| "7 


flow/ éteffte co uderzenia byly ná fes: 


se Pezen: Pónny; vermiculatas ar | 


gento, nóbijdly one nowemi šalámý/ 

by$ blí(Po Rrzyšá floioc/ Dobrze one 
fpa á ieBase lepiey/ co znaczyły xor 
zumiálá : miedzy temi neyćisigy ictu, 
albo Uberzenie/ to ief žal obniofld/ 
ob onych flom Do Siebie: Mulier, ecce 


anicyfym Odobrodsieyfiw tu Dána! 
J£ZDsowi/ náb Drzen: Pónne przys 
zwoitaby fie zd4lá / dby bylá/ ióFies| 
tolwict Rowo pzzemowila o Syná/ 
ná znáť w0dziecznośći: Że o niey w vfšá: 
enim rášie nie sápornnial: CYic o tym 
nie wjpomindią £wingeliftowie: zdie 
fie milgenia tegoprzygyne( táto ob: 
fexmnie 5. Bermará, ) bylá wielta bo: 
Jesé fetdegna; Ecoro ná ten zás ści: 
śnione bylo ferce iey Pdnieńftie. Ta: 


nimio dolore loqui non poterant. 


mowi pomieniony Doľtot X pesetol adde Or- 
S. Damajcz fłowó enc Páná JEZDI thode ti 


sowe do Fľlaebíy bo miecá ptiytor 
wnywa przienitálacego wnetrzności : 


gdy táť momi oo Drsem Dánny. An 


non tibi plusquam gladius fuit fec- 


incommutabili DEO, purum & 
corruptibilem hominem, pro nata: 
rali & unico filio, fervúm accepit 
in filiam. Drogi vzemieslniť/ teory 
nomemi bolómi nábüal ferce Pezen: 
Pánny, byl velajny rozum tey/ świ 
elem doffondtym oómiecony; álbov 
wiem czeqo obiern doyśceć wie mogłó: 
śdtie byly wnetxzne bole (ercá Pá 


Wi/ fcory mial m (ercu/ wiedząc do 


ae lament. 


34 


Virgin. j 


P 


> ? e EE tr ? "RENE F A 7 ry s 
Ná Wielki Piatek o Bolefney N. Pannie, 
fmoiey ; to wgycto wyrážnie reptezeris A Eo bátosiey cátim zámieániem ná 
tował iey rozm w pámiecí : 3 Gego  świecie/ jerce Przen: Dánny/ Etora oo; 
dsnowu przybymdło bolu v żdłośći: — brze wpytko wiedsidld/ podlterowdne 
zmlafaáše też Dan JEJDS Geśćia — byos muśiólo. vermiculatas argen- 
pogladdniem ná tTAátEs/ cześćia alo» to, Teć to fa nábijánia bolefneno| 
ónym fčetániemi dawał znać o wne ferc Drsen: Pánny/ dlbo przyczyny 
teznym uttapieniu/ Ola ptzycomnośći  wielordkie šalu ieys 
boletacey Úlácbí. Vo S. Laurents Trzečia lege uważam otoliczność 
|, . infi: Gemebat Filius, quód Mas  Fafcia pe&otalis; że ten pełtorał/ 
| ogó ter, in tam horrendo effet fpeda- dibo spajanie dolorofe Conipaffio: | 
„JP? Eome culo, 3 Beno ídto obole fered neras nis Prezen: Dánny/ tat mifšernie eco; 
|pióne bydš muśidły/ ldtwo fis bomys — biony/ nie láťotolmick/ nie pesefttono/ 
|ólić: O doloresinexplicabiles! oins — dle ídtoby po ofšátitia dopísty prze: 
Jeffabilis reciprocatio fandi amoris. - cqłe/ócifta/ opófuie fetce tey bolciace. | . 
|motot 5. Bernard. Tezečí tzemieślni+ B Przej te oftátnia przeczte/ chce rozu: 
|ey do tego nábijánia boldminowemit mieć włócznią Longinoma! Etora or 
Jjercá Pezen: Panny/ byli oni Sácyseno fľátnia táne zádálá/ uj nmárlemu D. |. 
|gowie/ Łotr zly; ttorzy w ogdh JESO Jowi- Plutarchus pife/że u 
triátbí Przen: nátesafali fle sboleíaces  Gtetom/ gdy fixotono Bblubieníce 
go Dánd JEŻDSA: co pewnie gys  gotuiącą fie do álubu/3dsqmano 3 pes 
|aili etas ná wietga tonfusyg y stra“ — wnemí cetemonidmi/ wloesnie #ašá 
i pienie fetcá EMdcietzyń(kiego: dlog tey pietwgego. © wiaśmieć to cá 
libr.12. in|$, Cyril tooiecoźi/ že ta intencygttzy — 6316 Goprámule fie ceremonia cum» 
Joann. |żowonicy w oczach ideti iego dzielili — Sponfa*dolorum; 3 bolefna Oblubie 
fie jutientámi Páná JEZDsowemi, nica! Drs: Dánno: przyfirodła bo wiem 
Milites cum rifu arástriumpho,co- fg tá LonGinowá wiocznia oo džiáleve 
lram Matre ad detifionem, Chrifti — fegobolefnego decur gdy nie snálaify 
veflitnenta partiuntur. Dò tey ier C iuż duge Pand "JUEŻOBOey miele 
cze niemilośietney roboty) przyłośyli ~ ego! uctuała w dupy w feccu ideti 
fie wgyfcy niewosiegni Mei D. JE — pátrzátacey ná cdkte oEtucienfiwo nád 
 [SOsomey/ y Etotym Ola niepoľutuijas — umdtlym cidlem Synd fwego. Pás 
cego fetchich/nie midldpomocoo3bds; ucza bowiem S. Bernard: 3e tá tánd/ 
| wienia/ zafługó Misti Synd iey: mie — nie cát byld rána Pánd JEZVSsw4/! 


roťá: Vz mihi, quia faďus fam, fi- | mifit Spiritum, tuus ille JESUS, 
cut qui colligit racemos in autu. — ipfius planenonattigitanimam cru: 
mno. tosumíidláto oobrse/$efiepries — delis lancea, qux ipfius aperuit la. 
tosnágylá/ bórdzo mála liczba 6uB/ — tus: fed tuam utd; animam 'per- 
ťtorým efficaciter miálá bydi ná 3bd» — tranfivit; ipfius nimirum anima 
wíenie/ tál ofrutna Miels Synd leg; jam ibi non erat, fed tua planein- 
zátým 3 tey znowu tefleryi/ nowa šá: [) de nequibat avelli,  Tdł tedy ales 
łośćia śćtónione / fłtapione fetce tey boto uttnawfy włognia £ onginowó 
byo$ mnóidlo. Yldofidtekjidkonays w fercu Pezen: Pánny/ prámie po os 
potsznieygym młotem/ m (esce Przen:  flátnia presegle przyčiesnilá, fetce tey 
Dánny uderzyło wfelbie fimotienie/  dojyć inž sbolále; sáťoš gdyby fies 
gody y Cliebo y Ziemia dleerowdć fie — quina moca BoMa ná ten zda tácosl. 
poczełó: Fliebo ćmić/ziemid fiettzasć/  mána nie bylá Przen: Dánná/ nie po 
aly pdddć/ groby fis otwierać: Jë  wnieygego/ i$ 0d tego feonego rázu/ 
żeli pifa Dottotowie/ 3e nå ten gás y fexdecznego bolu / umtzećby bylá 
o cálym świecie żadnego nie było  powinnó.  - 
qłowtetd/ Etoryby był nie ugut żółós Już tedy, 3 pomienionych orzech o; 
śnie podlterowdnego (etcd (wego/lus  Policjności Falcis pedoralis Sponfz 
bo tego przyczyny nie wiedżiał; dále — dolorum, to iefi/ óćiśnionemu nief 


| Mich, 7, 


osidł bowiem/idło ówiądoma Di(md/ idto vano fercá Clagais: Dánny: GOY ser, insi 
co nipifano było w Ofobie iegou Pros tát do niey mowi: Poficaquam e- gnom M. | | 


amietnemi — 
m 


ARA poni 


|—— miernemi bolómi 3 wielu: miar fercu A lum tradidit Chananzo, 


Fiasów: Pdnny/ fioiacey pod Rezy 
żem / po Geśći przypátrzyliámy (is. 
[a ttoiby fobie mie życzył) cat miftery 
nego choć ná moment pożyczyć fobie 


2ompaffionis peťtotalá, to iefi/ dby 
iná 3oc Des: Danny, uczuł (ecce (mos 


e éciénione prawbsirym politowós 
hiem nad čletpiacym Pánem £350» 
sem? ie byláčby 3bamíó trudna 
i tym Desen: Dánná/ bo pod fiu. 
" tneiney Cliemiáfty, pomiedźiał o 


| Jtrever. 3! miey Deowerbialiftá: $e ma dla uiye 


[nia dáčies. podobne páfy : Et cinga- 


Nc EM 

Chana] 
nzus, tlumágy (ie Negotiator.fT3yé| 
d. 


-to grzegmi/ trotzyómy ztobčtámi 


femi záprzedáli i ná ómieré Dáná 742] 
5D54/ my iefieómy Chdndneyczy: 
támi dtugiemi; DOisc ciebie © Boi 
Tefna Oblubienico ! proślemy pooti]. 
nie/ użycz nam bolejnego (wego ops: 
fania' opaf/ śćiómiey fercá náfe pos] 
smi d(feftámi politowania | 
- nád śmietćig y bolámt Sy, 
ná twego navymilges 
> 90. a mem, 


POPOTO TTT 


NA DZIEN ZWIASTOWANIA| 
NAYSWIETSZEY PANNY. | 


Decor Genarum da 


ley. trdłtomóć budte prsy 
„Drogyfłościdh Prezen: 

1. ~” Dánny/ pod podobietie 
pe Apołdliptyszney Oblubienicy 
|Bdrintowey/ fundáment (moy bierze 
|o0 dzióteefiego Swietd Šmiáftománie 
jiey © TY. Dziś álbomiem Prsen: 
|Dánná poswaldrąc Rrivie y Cidić 
- | fis Synowi 201 
| at nie en 


dos Sponíz: zupelnie y ptiv v bites] 
gym Atćre sácbowdne fa. Tiaptzodi 
Confenfus Sponíz: ten Row 
feft w fłowidh owych Przen: Pánny.| 
Fiat mihi fecundüm Verba 

Niech mi fie z[lánie m dłu 

gos tcote flo 

telti edt 


P E zka v. M 

) — cgekano zezwolenia Pánieň/ktego, 
| miesftu cádey nátury ludzkiey. 
pray tym álčie y druga ob 

_ 60 ief Patrinus, Smiádek, 
ome (pramcá tego m E 

d ten. bár 30 bo fam : 


"Na dźień Zvwiáltowánia N. Panny, 


trzecie dos Spon(z, riámo y podárun- 
kiste nie innercylto 3upelność tafti, 
w dupy Przen: Ddnny Ave, gratia 
plena. tál la wita zwiófłuiacy Aniol. 
Diem to dobrze/ $e Oblubientce/ 
lubo woesnie do ślubu gotować fis 
|smwylly/ naypilniey iedndE oto fte fido 
tdio/ áby ná (am de wefelny/ tát nayo 
lepiey 3 uroda v-pieľnosčia twarzy 
(ivoicypoťazály fie: twarz albowiem 
teft nayprzednieygo -obrája Oblübíes 
nicy; gdyż bes urody y tiaybogácíey 
ufiroiona/ álbo málo co mass, álbo 
Icále nie.  Przetoż UJadry Salomon! 
od twat3y/ 00 wosiecznych íágob pá: 
negyry£ Oblubienicy fiwoiey sdcsena. 
Pulchre (unt geng cuz ficut turtu- 
lus. Podobnymci (pofobem y Oblue 
_|bienicś Bórdntowó Przen: Pónnd/ 
lubo pray Edżdey Drogyfiości (ivolcy 
(idłośmy iuż po cześci wiozieli/ y wis 
tey obagemy feBege ) w trosmditym 
fitolu y w wfpdnidłym! otas w boga: 
tym dppátacie prezentuje fie Robcio: 
lomi S. toteff/ 3 cnotámi! bátámí) 
przywileldmi. wieltiemi fobie pozwos 
onemi ob BOGA: dži8 iedndt przy 


A itid Pufarzow nápijal o tym: Tibull: 


libr.3 eleg. 43 | » 
Ut juveni primum Virgo dedu&a marito, | 

Inficicur teneras ore rubente genas. ; 
Cidf 345 Rótolicti Dotrot Aponiua, 
rumieniec ten/ ota3 cum (uo. fignifi, 
cato, to iefl/ 3 cnota wiłydliwośći, 
Gyftośći/ uważdiąc! nazywa go iedy:. 
na ozdoba/ nie cylEo famey Dfoby/ dle 
też cálego Kościoła S, In genarum, 
pulchritudine; Virginitatis & cafti, 
monie verecundia intelligitur de.. 
monftrariš quoniam nihil ita (pe: 
ciofum in Ecclefiz fpecie, quod fi. 


B deles imul & infideles poffet ma 


gnificare, ni(i caftimowie decus: 
. Czego famego nim dowodzić poczne/ 
Yopt3oo fie"jpytam Ptotto/ m Gymby 
tá wfłydliwość sámifld y. $. Ambroży 
mducza/ že sdwifld ześćią w fłowach/ 
, gsóćią w ofirośnych pofieptách. Si-; 
- lentium,maximus eft atus verecun., 
diz. Milczenie, šefš to ofobliwy áki why- 
<dliwośćii R znowu: Ek eriam ins 
iplo motu, gotu, inceffu, tuenda, 
verecundia: to tej? / tofłydliwośći 
'eńotd/ sdtoiflá w flovvách/ áby nie tyle 


(amym átčie ślubnym/ to ieft/ przy C to nie nie mowić nieptzyfłoynego/dle 


Smidftomvániu Wcielenia Syná Bo- 

ego/ 3 pietnośćią/ Uťoda! wfpániás 
fosčia twatzy/ álbo utody/ przenago 
doftoynieygey C(oby fivoley / presens 


ituie fis: y o niey 0316 Brzegulnie wes 


xyfitomáé fis máta pomienione fłowó 
|Sdlomonotwe. Pulchrz (uat Bona 
Mtuz, ficut turturis: pínnetym podo: 
bne. YO gym, że wielkie záťryce fa 
[tátemníce/ flużace do cbwaly Przen: 


Dánny/ o tey urodzie Przenayświet: 


gey Twarzy iey/ ro duchorvným jensie 
tnowić beds: wprzo0 pomowiwpy © 
tym; idto tfłydliwa (ťromnosé ná 
twatsy/ wielta teft obráfa młodości. 
Ad Majorem DEI Gloriam. 
cU. Dawnó ták u Pogánfkich/ 
adto y u ZRościelnych Pifas 
tjom/ purputomo záfarbos 
ráne ná twatzy líce álbo 
fógody / nie tylto fluio oo 
zalecenia ©(oby 3 utody/ dle ora; y 3 
|poczćiwości: bo fa zndbiem Glowietd 
wftvolímego! á zátym supelney iefcże 


aýftosci dochowunacego. 5 Pogáns 


teš nie oos tego y flucbáé/ ptzynae 
mníey bes zdwfłrozenia fis: d dopies 
tóż gdyby fis w amey vseay trafilo 
nápásť nd tótie okdzye: Erote Táťiťoľs 
wiet pozor miátyby nieprzyfisynośći/ 
| y pizećiwnoścći cnocie czyfiości/ 3ácag. 
zawfłydziwfy fie ná tor połazdć w 
tym nieúťontentománie fiwoie; y 0+ 
wopem (dE naypredsey obdalác fie ob 
tego. Tdłowy tedy rumieniec wfły:| 
liwości idtoby byl ofoblima oťrá(a 
mlodych lud3i/ pol'ásuie fie to 3 Pifmó 
S. 3 flow #Ečlezpáfiytá ná owuch 


D mieyjcócb. TTapt3od cap: 7. gdzie 


przyzndie/ i$. ten rumieniec 3 cnoty, 
wfłydliwośći pochodzacy? wistgep 
przyddłe ozdoby Głowiekowi/ niżeli 
złote naymybornicyge ubiory y firoie: 
gdy sálecdiac komuś wjtydliwa y bor 
goboyna #áttons/ cát mowi oo mies: 
go: Noli difcedere à muliere (enla*! : 
ta & bona, quam fortitus es in ti- 
more Domini: gratia enim vere-| 
.cundig ejus fuper aurum, Dar bo 
wiem tiflydlimoséi m niey, dwózfy ief 
nád gloto. VÁ co też prsypadála: 


lib 3, 


b. „asi 
[is Canti» 


Md twarzy w elotsieninptdcby r iv 
ma náder drogim perlowym tleynoe 
tem / wielia miłość u ludzi onemi 
iebnáiacym. Quid amabilius verc- 
cundo adelefccate? quàm pulchra 
hzc, & quàm fplendida. 

rom, in vita & vultu ad 

quàm vera & minime 


A sdrarienie 1 


fie! gdy co nieptzys 

| albo ná co tdtiego 

aus color in mulieri- 

bus amabilis etti mimirum rubor 


Jille, quem pudor gignit: qui qui- 
idem a pi&ore noftro( Chrifto ) gi- 


jgoitur. Jedne tylko zná lovvánie w Nie- 


miáftách „przyiemne Left, to še fl rumie. 


ne om, ktory ffe z wfłydliwośći odtis 


ly ktory poczatek | [way ma od Málárzá 
waftego Pánd JEZUSA. 


E wjłydliwości: vożeznawóć Eae por 
(cma ©foba/ ob mieposgćitwey : flo 
mó tego fo. Bonorum gemmas ru- 


bore tinxit fuffufo natura; at verð 


]imalis fanguinem coadenfa 


Jad nallam turpitudinem erai 
jauo in nomine te pono, quzcund; - 
mulier varijs coloribus tinda es". 


| Porzdisnych wdźi twarzy: [amá záru: 


Imunita náturá; lecz w niepoczótwych 


zagrśÓda trem: Te bowiem niczego fig 
mie zawfiydza: de ktorych liczby y ty 

ależeć aaf kio rumienidiy má- 
lute fi, ińkoby ci ym wfydli 
tvosét. kolorem, AE 


|geddu nagie f vadáli 
: blr(Edisice: 


bit PNE S & ante 


jam  preibit gratia. 


Przetoš tens. 
$c e. Doľtor/ po tym jamyim ramien 


Ee Mar w[iyolimoócí,. młodego 300| 
bi y sálcá. Dilce hinc; quanta Gi 
gratia verecundia j juvenum, utpoté|- 
quz. conferatur corufcationi & ful 
guri: ipfa enim, què ac módeftia 
čít quafi flos, & venu(tas vitz mo 
rum. mowi tenje Autors u Etotego 


-snayostefs pisEna y obfetnio S. Ber: * 


tátod fentencyo/ do tego flu$aco. 


Ale cof (amo: tata fobie moemy! F igur. 


obidanić Siguro’ w fłowach Pfalmi : 
fiy Dánffiego upátrzona ; Etory záles 


B eóląc idłaś ofoblimwó ofiste/ cuierbst 


o niey/że 34 nayptzedniecyfe Dozytád - 
na byłą u Pánd BOGA: gó © 
nicy w Dfobie Bofľiey mowi: 
cium laudis, honorificabit me. £e» 
bras Gyta: Sacrificiumy quod etl 


fuper. faciem, honorificabit mes. 


Oftárá chwały, Allo ofśśrń, ktora y fig ty] 
dáie ná twarzy twoiey chwała mois bę | | 
die. WDiele Ttun iecwBey| 
tt ymátac fis werfvi rożumicig pae -— 
ts ofiáte/ Erew tTsczeńika/ (cora 3á| 
widre’ 34 chwale Bolta Hsezennícy| 
ofidrowśli, $.Remigsa to fiofisie bol > 
- efiicy/ Etora Ebryfłue oddal BOBY, 
Dycu ná Ńtsyżn. Nicol. Lpranus, dol. 
Ofidry Przem: B4itcómentu. Jednak 
Chryf: Feza: ttyymáloc fis Zebry: 
fficy werjył wyżey pološoney/ twiets 
dzi: $e fis co rozumieć może/ o xmi] 
álbo rumieńch ná Cwat3y závftydsosi 
nego mlodśieniagEó/ mydálacey (ie: 
co tenże Autor principaliter dppliej - 
tnie do PIE Pánay 3dwfyozoney/ 

i ptzyśćie 


jego młodśien 
tácy álbemiern / tylebroč Pánu 
Ed 3e ťriví wla(ney mwôžicgi 


ofiáro obbdia: śletcoć tá Prem demas - 


tzy ich wyddie fis przez zdwfłydzenie 
fis sofłsoliwe/ goy ná to niepszyfłoyj — 
nego ttófic fie im sdárzy. pi € | 
pomieśćie fis moga Rowá S 

„totem Sáryseupom ál Bybom 


jacriń Palm oe) | | 


| 323] 


De Chrif. 


Ná aže Zvälováui Nayšw: 


Pánny, | 


p, cony. trmdive bydlac ofiary y obrzešánie A 3 Pon aníkich icone tylko prj bomi 
gis. z publ odpowiada: Nos fangui- A g ylPo privpomis 


nem fierilem folemnitate - dimirti- 
mus, fed pudoris tanguinem reti- 
|nemus. A wyrdzniey troche Did: Ba- 
leza: Habeant Pharifxi mille vidi. 
mas, litent pingues vitulos DEO, 
|Qanguinem item filiorum circumci- 
[forum litent: tu Chriftiane, ( ac- 
cedens ad DEUM ) fanguinem re- 
tine pudoris & verceundie, & ex- 
teriores illas vicifti juftitias. YO 


|Eeotych flowddb obdbiwd Dotto rowie/ 


remy álbo cumieniec ná zdwfłydzo: - 
o [ney 3 cnoty twarzy? nie bylto ofidra : 


[Bofta zomiarále też nád wfiytkie frwd 


twe ofidry fłarozałonne/ ons przenofa. 


[Do tey trwdwo duchowney ofidry/ 


Ecota wfłydliwi [uOžie ná twarzy (mo» 


liey Pánu BOGY; idło ná Ditarzu 


Exod; 28. 


idtím obbdía/ twddenie nie pomálu 
firoy ftárosatonnego Adptádnd/ Etos 
tego zówge zážyval/ ofidrułąc ná DU 
tarsi: 00 tego bowiem’ wedlug opis 
finia ioyzefowego! należdły malo- 
granata, granatowe idbiEd/ ofolo Erás 
iu RdpldniFiey - pásy tnieb3y Ozwónes 
atámi wijące. 


punica facies, ex hyaciatho & pur- 
pura, & cocco bis tino, mixtis in 
medio tintinnabulis, ' ^jáblto gtd 


Inatowe/ ieff Symbolum wefiyolímor 
|śći; d to dla Ermámo zdeumieńidłcy 


„ForeczFi. 


© Gym fiuchaymy Gilibż 


c,|4bb: Ipfa mala punica, gratam mo- 
|defti vultás verecundiam, corticis 


rubei colore defignant. R zátaž 
prsydále. O primum plane in Spon- 


Ja Chrifti decoramentum verecun- 


(dam, 


[Pšátotiešich/ ználeséby fie mogło, o, 


ia! verceundia, quafi aúrora quæ- 
omnium actionum colorato 
|pr cipia &Virgincó virtutes reli- 
|quas venuftat pudore. 0 nayprze- 
dniejfta okráje Oblubienicy Chryfufewey, 
wftydliwości! soflydliwosé idko iutrzen- 


ká láka, wfytkicb pram farbuie pocza- 
: tki, 3 Pánizní 


inne g... pow 


Jj ftyblín 
wiele Hiftoryí ták Pogániich, 


nam/ o Coree navmedrEego miedzy 
Silosofami 2iveftotele(a; Pyrbia ná: 
šrváncy ; tá raz ob Bogoś (pytáná, 


idfieby było naslepfe rumienidto/ doj 


mólowónia 6watzy bialogłowikieo' 
átcymabrse obpoivicósidlá; iż lepe: 
go bybź nie może/ idto czerwony ru: 
mieniec 3 závičydzeniá fie pochodza: 
cy. Gegoż rozumienia brid y Sio: 
fixá todzona S. Grzegorza Nájydnen: 


Gorgonia nástoána; álbomiem o nicy 
pipe tenże Dožtor / że nád mgytkie 


fitoíe/ © ten miłydliwośći rumieniec 
zdwge fie fidrdli. Cam multos 
(inquit ) mulierum noffet ornatus, | 
nullum tamen moribus fuis, fplen-| 
dore intüsrecondito prz ftantiorem 
cognofcebat. Unus illi rubor pla- 
cebat, quem. gignit. rubor; unus 
candor, quem parit abüinentias. 
Godna teft w(pomnienia przy tey oFás | 


34i/ oná $tancmetna Vráti flazney 
w oigpdni Móttony; Etora/ qos Dd: 


nieg (wey 3 toán otestnego LASI 
lá Cafikie, ná ftos ognifły voriuconey/ 
gdy fis míotd!a 3 bola mieltiego/ Prás 


Ad pedes ejusdem C iu góty obwinionego’ nieco obnášos 
;|tunicz per circuitum, quafi mala. 


nego golenia poižezeniá / mftyo iey, 
Pônieníki nie mogl tego 3níeác] viae 
ptzyibozywegy/ (ray on sdminioney| 
acy poty twymółó, poti y pant żew/ | 
y oná 3 nia ob ogniá umorzone nie 

3ofidly. R tego 3dpomaieć fi fis mie; 
p co pia wieże Bilłorye A 


Porenji| 


pońikie/ o niezmietney viteblizovsii Hifior, it 


nowych Chtzesčianeť w tamtym Prá- | 


iu: gdy bowiem Tyran wioztal: że 


3adną śmietćia/ dni msbámí odwieść 
fie ob Midry S. nie o4ly/ Defrer tem 
twwydał/ áby tá$ba obnażona bez whys 
bu/ po #Miáftách moôz6no/ co tål one 
Tliewidfiy przevažíťo! że też niettóre 
chwiać fis byly poczsiy w Wiete S. 
letóląc fie tátiey obelgi mil yoorei (ves 
dyby byli Dycomie duchowni 
itemu: á tym czófem tež 
1 BOB odmieni! ferce Tyránná. 
3 Gego fie iaśnie potdzuie/ tdfiey 
ceny iejł y u Dáná BOGA y u lu» 
ost wfłydliwa Eromność v iót wiel- 
Eiey osboby qzłomiekowi a milos 
demus 1. > 


BW B 


i lin Cantic.: 


imágom Bud "S. Due Par 
wie fia twótza/ dibo tágodámi Vo: 


«ym nápifat E eri 


: b Primus eff pudor, qui in ipto co-|^. fie. 


"P A: RIA cft venuftas > 


| Natiu, P^, 


[Dánné 36 prawdziwa Zoginia. R 


Hicrufalem fan fam 


biace Swigte Jerhzaleni. MARTA iefi 
úroda nátury ludzkiey. €o napt; S 
bórbzo dobrze meryfitowdé fie. (4 


áciolá S. m ten (pofob/ idto Zbryz 
flus Dan sowie fis ato O 


- commendát leg 


E uw IE ži 
yp A Hy aa ( Sons pofpolitego tol, 


- sumienia Doťtorow ) potazal fte iey 
byt2faiol Gabryel: o torym zdsofbyw 


dzeniu Tey/ wytóźną gyni telócya Eo pure 1 


tvángelifid Dóńfki/owemi owy: Quë 
ćim audiffet, turbata eft in fermo: 
Tic ejus. 4 oná ujfyfawfy. wátrivoy- 
Vá fig Z mowy ieg0. Tego bowiem 
sótrwożeńia wnetezńego sna wedlug 
S. Aińbtojego/ pokazał fie ná tey twa 
t3y! przez wityolimpvumfentec ; 3 coś 


“tego Eine rd bdto wfłydliwośći 


naprz00 wychwala Desen: Pánne pos] 
mientony Dotcot ©, tat mowiąc: 


gnitionisiagreffu, Domini Matrem| 


munus eligeretur, 

in cübiculo, quód fola, quód ab 
Angelo falutata tacet, & mota eft in 
ihtroitu ejus, quód ad yirilis fexós| 
fpeciem peregrinam. turbatur alpe” 
&us Virginis, Pieria. iefl wfydli 
wori ktora ná piermfóym veflgpie zńleca| 
Matkę Bofka czytńiacym j wyświadcza» 
je ná tóki urzad, godnie ieff wybrónm 


9 powierschowney pisEnoáct y utor C. że [amá w miefftàniu, źe w ofobnośći, 
gi : Pánny: Gs dlb píete — že przywikóna | od Aniofó milczy, y 

drives £ Joba ná przyście - jego) 4 mę | 
tkiey Ofoby pofińći pofirzegjy; miefa figy 
m  Gegoż DoBebl 3 cestu Ćwingelj 57 
| Úlisdoplynny Dottor | gdy ten dar 


i. | Tanácy ©, pife/ że wiele luosi Swiss 


tyco 3 "ROMKA ktátovo/ przydhodźlio 
żeńfimem bo "jerisalem/ 
v byli egtaodtt 


wjłydliwośći vo Dosen: Pánnie/ tálier 
mi pónegiryzute Rowy: 


'ubor in facie ho} 
f An verð quis pú: 
tat, quód hác caruerit gratiá, qua 
plena gtatid fuit? pudibunda fuit 
MARIA: ex m Dn ds proba | 


ta S. Tomasa. Pudicitia 

Cnota wfłydliwośći/ ( ile ieft tx jn 
naturali palone ) E praswdśiej 
Rude. LO) die ex tu 


victus - tus 


 Gratiffima]7e 
lane gemma iù diademate, micans| odp 
in ćapitć ftella, i 


virtus, ex fuppofitione peccati, to 
iefl/ i$ wfłydlimość/ ie dátem obi 
wodzacym 00 zlego / y poładliwości 
zle miśrtulacym : gemu wpyttiemu 
Przen: Pánná/ ídto CTiepoľalánie pór 
etal nie podlegálá : to mowie uwas 
$cfac tontluduio/ id ten Dat wfiyblto 
wości/ modo quzdam exccellentio- 
ri, doffondlgym bálebo (pofobern/ niż 
w tngych Inastach poípolitycb/snáye 
bowal fie w Przen: Dánnie/ bes wgels 
tiev niedoffondlośći: co mebtorsy clue 


garbéeinigoe nie mogła bydś w tókich olds 
Mar. cit.jsędch / Ptoreby dla niepravftovnosči 
iátiey/ modly były dáť icy ołdzyą do 
zámďftodzenia fis. © tym bowiem o» 
fobliwym przywilciu Przem DdRny/ 
ddie snáé uczony Galatin. aby Láb 
mowi: [nter czteras perfectiones, 
„(eo fpiritu Prophcetie donata fuit ; 


]vel vitura efet, illicÓ aures cjus če 
Joculi ejus clauderentut; ita ut none 
nifi voluntati ejus defervitentu. 
Miedzy innemi łafkami, duchem Pro- 
rockim udáromvána była, że gdy milá 


oynego, nátychmiaji nffy» oczy iey, ták 
p mie czułe zfławały, ze śnńczej, tylko 
według woli iey, zażyć fie nie daty Čen 
á5 wiłyolhwoóćć tumieniec/ “rory fia 
v ná twatsy Przem: Dánny przy Zwids 
ffowóniu Antelifim wydał/ iółoby iey 
wielEiey oťrájy v urody przydał y przye 
iemnym byl Dána BOG bále znáť 
Córif: Pepa: gdy Go przytownywa 
diee Pena idtm ^ omfem do 
Rtwie Dáná JEĘZDSOWER/ 
tit ná Aovyis/idfo y ná Oltarzu 
Sáťrámentálnym ofidtowóney. flor 
Tod lego tu tldbe, Quafi B. Virgo 


cium, cùm prz verecundia fangui- 
|neo genas tinxit rubore, ut quo- 
|dammodo cum facrificio,quod pro 
genere humano Chriftus Patri ob- 
kulie in Crucem aĝus; vel quod in 
|Eucharifie Sacramento litamus: 
jvel etiam cum Martyrio, quo fan- 
iguinem profundunt Martyres in Fi- 
Idei atteftationem, patiari poft. 


„Ná dzień Zwialłowania Nayśw: Panny, - 


mága w ten fens: i$ Dezen: Dánad/ - 


ut fi forte illicitum quid auditura. 


nótróGć, obaczyć, ujfyfet to wieprzy Grå cá 25átántowd Przen: Dánná bo 


adeo gratam DEO offetret facrif- - 


Homil- i Orzydále bo tego flotva Chryzofioma $. | 
"pepe Beata MARIA, ultra omnem hin- _dh tu poligtom ewarsy/ sármnienio: 


mans natare modum modeftiam,]| 
ac temperantiam exčoluit, ac ob. 
hoc univerforum Dominum in u. 
tero pertare promeruit: quód fi 
quz Virgo alia, majori modettiá vel 
ampliori puritate prater hane c- 
xormata exritiffet, illam (ibi Domi: 
nus prz hac ipía omnino in habita- 
culum elegiffer. PO Etotycb fiowad) 
ipcEtot B. dále snác/ x táťim tepe: 
teie y upodobániu byld witydlima 
(Eromnoó€) trora przy Zmidftomániu 
2Iniel(Pim węddłd fie w Drzen: Dán: 
B nie; še doby ( po náfemu mowiąc ) 
ználáslá fie byld ná świecie romniey: 
fa ice y mfivolimfa/ (ata Dfobd/ 
náb Przen: Pánne/one rdgey d nie ca/ 
obralby był BOB jobie 3d Vitte. 
Dofyć ma zalecenia urody fiwoley, 
Pezen: Dónnó 3 tego mfłydliwośći Pás! 
nierfEiey snáťu/ to iefł tumieńcd/ tto! 
£y przy Ówid(fománin Anielin ná 
nicy fis wydal; leg madry Sálomon 
przefirzega mnie/ je pod ta tumidna 
wftydliwości bórwą/ wiecey y wies 
tfiyh odrow'/ atom, enot 58. utdio» | 
ných zndyduie file Ecotemi Dblubienis 


x 


Fi guraj | 


ozióievgego Blubnego dłtu qotuiąc 
fie/ przyosdobilá twatj/ co ief; Onge 
fmoi. (4t dlbomiem pod Figura 
epiac ley duchowna uroda/ mowi: 
Sicut fragmen mali punici geuzi 
true, abs: eo, quod intrin(eeus la- 
tet. Jako reskroione granatowe sábiko, 
dágody twarzy tfwoity, oprocz tego, co 
wewnatrz zńkrytego seji. Uóiemnice| 
tey żebyśmy látmiey docickli/ erzebá 
nam naynié fobie tefletya/ 13 Sólo: 
mon ná trzech mieyfcóch w Dieniddb 
ftvoicb/ pod rožnemi podobienítvárni 
epifał pistność utody/ dlbo twarz 
ODblubientce fwoiey! d 3átym figura 
liter Oblubtenice Bdróntowey/ Dt: 
Pánny Tisprzed przytownał one 
to písťncúci Synogárlic. Pulchre 
funt geng tux, ficut turťúris. Pas- 
lus Scherioz, in Comment: tego tost- 
mienia ieft/ že tu Balomon ólludwie/ 
nie ták do náturálneto pratá/lábo vá: | 
€3e9/ bo Owoh Plegnotom 3 perel mys 


Cantic, 4 


D 


lObftupuit & expavite pro cautela, 
- |votivi propofiti (pi.  GDzie też zd 

iraz wyddie fis y OrugtEleynot d las 
jśnie do paty támtey Synoqgdtlice/ 
znáť tdlże cnoty Gyfiośći; to aeft/ 
zdmiłowónie fie w ojobnośći/ (hta: 
Midnie fie świeciiey Eonwet(acyt xor 
ztewólących dudhá/ y nie mala etur 
onoaé w dufdh czsfłych Torárouias 
cych: gov ia oto Aniol záfšáie jómo 
gylEo/ y to w zdmtniaciu ččijtym oo 
meaty fweqo/ Ptoro ojobnośći cnota/ 
moychwaldigc s. Ambroży w Prezen: 
Dánnie; 3dleca la otas wgyttia dz 


jgines non demorari in plateisynon 
laliquos in publico mifcere fermo- 
(nes, Mania in domo tola, feľtinat 
lin publico. Pcziie fie Panienki pe u- 
licńcb nie bówić, Ani rozmawiać mig- 
dzy ludźmi: MARTA famá tylko w dom : 
ku, między ludźmi mie bówi fig. CIŚ 


mon śdgody Oblubienicy/ wydwala 
| pod podobieńfiwem voftrofonego grda 
| .  matomego tdbiEd: o czym też ivyšey 
 fčantic, námiemlem iui: Sicut fragmen ma- 
ii punici, gene tuż. Codo Dtyem 
Pánny dpplitniac Mich: Gbislerus, 
tat pige: Fragmini mali punici fi- 
milis eft; quód ex una parte tubo* 
rem exhibet Virginalis verecundia 
ifymbolum, ex altera veró fru&um 


- jntentom: tenmi flowy: Diícite Vir- 


örngim snomu miepf(cu tenje Sdlos 


offert, hieroglyphicum charitatis t. 


e tofFrolonego nránatomego 


Pánnie ayftoaé/ y wfłydiiwość Da | 
nietiíFo/ nader bofFonála; o čtorey dO | 
piero fie pomieośidło; venetesna 348 
dlbo fpodnia frond/ znaczy (erdezne 
mitość/ ttoro Przem Dánná ognifio 
patdłó/ ná cen Gós/ gdy ná Smidffos 
wánie Znielfkieć &vná ZZofkiego w ŻY: 
motie fwoim pogrnálá, © Gym por 
fiuhaymy Guikel: ná owe flomá Can ; 
tic: e. Ordinavit in me charitarem, 
tál mowiącego: Gum Virgo DE 
B UM corporaliter concepit; tantam, 
in leipfa, de calore fupervenicatis 
Spiricüs S.flammam pij amoris con- 
cepit quantam poterat capere puri 
hominis modus. Gdy ( prámi ) Pán“ 
ná Przen: poczęła BOGA według (ińłó; 
ták wielkim z goracośći ufiępuiacego ná 
fie Ducbá $. rofpalona zaflálá, mdtg- 
cznej miłośći płomieniem, idki sylko po- 
zmieścić fig mogł w fercu feserego czło 
wícká. Co teš y famá o fobie przyśndz 
ie: iv owych fľomách 3 Pieniow Sáz 
lomonowycb: Anima mea liquefa- 
Ga eft, nt dile&us meus locutus eft. 
— Roflepiłó fie dujfá mois, gdy przemowił 
do minie ukocbány moye — (tote flowá 
Richard: Laur: © Šwiáftovoániu Ansi, zd 
ielilim elumácy. Per incendium) gyd Virg 
charitatis liquefa&a etanima mea, 
ut dile&us locutus eft ad me per Ga- 
brielem, poftulans me in Matrem, 
cui me obtuli in ancillam, Pizy? 
ddie deficge Gdlomon pray tercie wy: 
šey pomieniongm/ © utobste śdgod. 
teyże Dblubienice, Absq; €o, quodi 
iotriafecós latets przej co ( wedlug 
zdánia ) támtenoš Comwentztora.s 
D snday fie cumulus gratiarum: to ief 
że ióto w roffroionym gránatomym 
śóbltu/ nie iedno/ dle bátoso wiele 
pistnych/ wdzieznych ná weyźrzenie/ 
snágouie fie żiacneł ; ták yw Pren: 
Dánníe/ zwlapąć prsy OślsieyBym. 
Swidflománia Anielin, nie cond 
tylko ognifiev milości cnotd/ dle mies 
lu enot sdiásnialy átty. Jnnym da- 
wgy poťoý/ poniemaż śuż O iconey 3 
Ceologignydb co ieft/ o Miloi ná: 
mienílo fie/ Owiemi drugim’ to ief’ 
Wierze y Cáo siei; Erotbo prsvpáťtsvé 


BI | — oss s 


Gantic, Va. 


dTMaud. Vierge | 


jétore sdobyłć fis Przen: Dánná ná 
jcen c3ás/ nápifal S. 4/6: M. te flomá: 
4Fidem habuit in excellentiffimo 
jgradu, que tam immeníz rei fibi 
promiffe fidem habuit. Ai474( prá. 
mi ) Przem: Pásná Widrg naydoftondlfisg 
dátora e ták miepoigtey vzeczy obietnicy 
swierzyfń, — Reotemu dEcomi Widry 
~ JOsiwuiac fe Dottor Antelfts/ EGE mos 
i: DEUM fieri mostalem homie 
nem, DEUM de fe mina naícituruam 
Virginem fine Viro concepturam, 
ualia funt hzc, ut folo verbo cre- 
]dantur. 46y fe BOG zfial imiertel- 
pom człowiekiem, Aby BOG z amuwwidfly 
|esiał fip urodzié, Aby Pánuà bez Meta 


wá tedno Tomo tákim rzeczom uwierzy 

Co (te 346 tyge Attow ttzecley nos 
ty Teologiznev/ to ieft LTADjiel; tå 
fárym Cefióniencie principaliter 
zdwifłd bylá in (pe & defiderio ven- 
turi Meffiz, w oczebímániu y gorgs 
cym prógnieniu prisbleno Heffyafá: 
w ttotym prdgnieniu Dtzen: Dánná 
celomátá wgycib Ss. Pátryárchom: 


ap.Scberl.|że wiele Autotow uczonych trzystály 
inGanta.Jy domodza €ego/ i$ Drž: Dánná prses 
. |níe/ záflužytá de condigno, accele- 
rationem Incarnationis; to iefi/mwyś 
moglś ná Pánu BODGD/ že (Froćił 
aá(om przyścia Eiefjyafomego. "Jas 
toż S. Bernard, y Sim: de Caffia, tiets 
63a/ Że Aniol ten/ záfšať Dxs: Dánna 
á mobdliewie ; niebbovzy oomniemde 
ta fie/ meoytuíaca nád onemi flomás 
mi Jzalaga: Ecce Virgo concipietý 
&c. Oro Pánká poczmie, y porodzi fud, 
€ c. Etoty tert byl vo Diśmie taymyrd: 
jniey obiecuiący przyście EIle||yegd; 
rzetoż Przen: Dánná/ niezmiecnyni 
zdleta prángnicniem/ bo poznánia fa: 
meno tHiefjyaga/ tdło też v UIdsEl ieo 
Go/ goraco y 3 wielfa nádšicia/ mos 
litá fis w ten ade bo Dánd BDGY! 
o ptstłie zefidnie tego. Cidofłdtek 
tonczac Sálomon elogia Genarum, 
chwóie y zdlecenia twatzyteyże Dolus 
bienice / do famey ons ptzyrownywa 
Canis. 6, fłoreczti granatowego idblbá. Gene 
tua, ficut cortex mali punici, absd; 


Ná džieň Zwiaftowania Nayśw: Panny, | 
fie możemy. - © Atcddy YOidty/ ná A fforegtd/ $c potrywa flodčí y wozie] M 


B 


IMátko fe adde midfd ? idko te wielka, ' 


bo tdk bylo gorace to ieyptdgnienie/ © widze weryfituie fie o piełnośći/ © 


D ^us 


jeo, quod intrinfecus latet: Prora my; to iefi/ gdy fie ujpofabide 3 fito=| 
U LLL By napey | 


quy uffom/ idblt4 granatowego or 
wot álbofob/ według pomientonego 
ná pogatľu - Commentarerá , bárOso. 
bobrse wyraja Cnota Połowy! Ptozey 
navojoblúvky dtt swyprdmilá Przene 
Pánná przy dzisieyBym. Zmiáftomá:. 
sin; gdy wyrzetlá one flová: Ecce 
ancilla Domini, &c, Oso ia /fużebni. 
cA Pánka. IRtotey polorse Dziwuiąc 
fie wielce Bernard $, edf mowi: Quz 
eft hee tam fublimis humilitas,gu z 
cedere non novit honoribus? info. 
lcícere gloria nefcit? Mater DEL 
eligitur, & ancillam. (e nominats. 
Q iák głęboka pokorá ! ktora uwieść fig 
mie da godnościom, Ani pochrvalania, n) 
noii fe, Mátke Bojko iná obrána, À 
Jłużebnice iedna názyma fie. 
Jebge tu nie foniecosdobyy obrá! — | 
y urody Oblubienice; bo widze osdor V fe. ! 
å tá tey/ ióto umaża Paulus Scherlog,j 6 
ná Byle icy zátay / y ná inne gionté 
fplywáld 3 Emwatzy/ p Eleynotow ná 
niey zdwiegonydh: ola czego też wye 
chwala oraz Gblubieniec Gye iey! | 
Collum. tuum Gcut monilia. Rro Hiftor 


o r 


urodzie Przen: Dánny; to teft/ o Ido 
ftácb/ cnotách fev Ecote priy Swtáffo- 
wdniu dstelcykym m niey adidanióty 
gdyż te wgyctte nd infe Gionłi Chrys 
fiufowe/ to iefi/ duje mabołne/ praes 
przyczyne tey (plyzvdta. ŽI to fie idénie | | 
potózeie 3 Rewelácyí Gertrudy SS. paccm 
YD bzień Jwidfłowania: goy [ie los 
fity 00 Aommum; ©. gotowdły/ mis 
dsidló tá Swieta fáko Przen: Parn 
ná/ bároso bogáto v fitoýno przybrdz 
na fidnamwgy miedzy Siofirómi/ ná 
ledno nabožna velosyíá Drogt 
bórdze Heynot/ ieomia drogich bás] 
miertt wyjaądzony; Eeote Kómienie zná: 
gyły ólebm cnót; czyftość/ polo. 
nádšicie/ milość! 2€.  ©D teory Eleg» 
not przybrána Ougd/ądy fidneld przed 
Dáná/ obaegzywgy to Pan/ se wpytko 
mocą Bofiwó (meno) bo niey fie Mlos 
nil/ y ná łono ia (mole wiiawpy/ to» 
(Fofinie 3 nia fie pieśćil. Cotu fly 
gemy zíšálo fie z itona oufo/ coB db 
bo co podobnego sfide fie y 3 námi 
moše/ pr3es przyczyne E iayóte. Pán 


B 


Bnościj uroby/ Tái; cnot) teore w 
Pesen: Dánníe prsy Jwiáftowániu 
qosióieyBym/ tdt pistnie fie wyddlył 
neefinitámi bydś możemy, ` —— 

Miec przy tym dEcte ślubnym cát 
'śliczney/ pieťney Dblubienfey Sátám 
Fomey/ to leff'przy Zwidfiomdniu Drs: 
Panny, ochoty y wefela Edioemu Dos 
dálac/ Longe flovámi S. Augufłyna: 


„SEżeli biedy leppa pobáe fis 
 mogld oBásya/ do przypdrtzeo 
: nía fie cuoney urodzie y bor 
.gdcemu fitotorví Dblubienis 
| OU. cy 23áránfowes] to feft Drs: 
(Bair idto przy O3tólevgey podrożył 
w ttora fis wybiera S.F. — Do mlo! 


dośćt bowiem fivoiey práv Rosčiele 


Jôtebie nie da; gdyż bardzo śpiepno 
- osie. Abijt ia montana cum felti- 
| |aationc. 2f co wietba! ( idto pibe 
s: Novarin: ) ten miálá Drzen: Dánná 


7 Decor genarum Sponfie. — 
DÚ r E | | BE, 
WE ny náfey do tego secbcemy/ tey pia: A Angeli in Coelo egerunt FeRUML>| serm. de 


NA DZIEN NAWIEDZENIA 
NAYSWIEISZEY RANNY): 


Fiyacinchina Calceamenta Sponfe. 


Exurgens MARIA, abije in Montana cum feflinarione, Luca. 


C wielkiego blájťu/ pátrzyč ná fia nie 


„D 


fe pdnegityf: Quàm pulchri fun 


przymiliy ob BOGA, i byálac mies 


| 334 
dum Gabriel redijr. & Virgo con-] Aznunt 
‘ccpit: Agamus ergo & nos in ter 
(is gaudia nova, quia Virgo con. 
cepit & peperit. BOGY w Ttoycy 
icdynemu/ 9 Bárántomi CTiebicitle: 
mu/ 3 tdk wielu v wielki przywiles 
fom; laf Drzen: Dánnie przy Smiás 

"ftomániu osióieyBym pozwolonych/ 

— Gsóć y hmald ná wieki, Amem. 


) 


b3y ludzmi) czefłotroć ob mich wosia mb. va- 
nanie byld, Ned: improbabile vide jf; 473: 
tur nobis, ( przfertim cùm id alijs 
aliquádo conceffüm reperiatur) utj 
Virgo non femel incederet prelen 
tibus invifibilis. "JAtoż y (ami Du: 
chowie KTiebicícv/ prsppátruiac fis 
Ádacey TTayów: Pánnie/ nie bes táje: 
mnice 6o naylothieyfego Plánety/ 
to ief do Sloncá/ ťrote otáz ola 


da/ pezytownóli one: Qua cf ita) 
. que progreditur > - : ele&a ut Sol. 
A ponieważ 3 podziwieniem to mo“ 
wia/ nícíáto tym dáta znáč/ że y ich 
oczy/ lubo dość byfite/ nie imogly00: 
fategnie przypdttzyć fie pistności 
idacey Dese? Pdnny: fednego prze 
cia fam Oblubieniec ooystal [wey O: 
blubieníce firoiu; to teft cudnie y bo 
- dáto prsybránego obuwia nd nogácb 
tegno ibacey; Erocernu pletwey ni 
ym prispdtrs yip y fie/ tdi mu Ode] - 


- grefľus tui in cálceamentis, Filia. 
- Principis, Ják piękne [o fapánia twa- 
ie w obumińch, Gorko Xizigcid. Ptżys 
gndle Guil: Abb: że to mie pofpolity 
dle celny bardzo pónegityk. Nona 
fimpliciter pulchri; fed cam admi 
"ratione: Qudm pulchri, &c« quo 
excellens & fingularis greflaum= 
cjus pulchritudo Ggaatur. Stapá, 
- nia tej 


"Hierogl, E 
AO 655. 


Go wnetrzne átty rozmáltych crot, 
Ecocremi Przen: Dánná En 25 DO 
o(fepomáld : cudne zás ná noqácb 


„Jobuwie/ wyrašálo cnoty celnievkych 


Swietych Pdttydtchow/ Ptorycb wis 
zexunť Odieto oofftondlGvm (pofobem 


-IDrsen: Dánná ná (obie nośiłó. Patri. 


atcharum exemplo decentiflime 


lealecata, inattritis animi gre(libus 
siat de virtute ia virtutem. Cych 
"hd6 cnot je bározo wiele/ d iegcze in 
„lexcelleuti znávdute fie w niey) ponies 


waj ( tako nobuie Pierius) Calceus, 


obuwie/ ieft Symbolum odhotnie y B 


geśliwie pozyndłacego droge: wie 


[53s še pomtentoná Allegoria y otolie 
4eno8é Rrota Drzen: Dónny/ tors us 
*|pderzył Dblubientec, naylepiey Erods 
Joruic/ do niezwyczdyney preto dci! os 
Icboty/ 3 tota te podtoša poda Prz: 
iDánná 6o domu Zaádáryaficiveno : 
Viac y ia pod tymże podobieníimem 
Imífscanema fitoiowi nog/ y špies 
finscb- Erotow tey Bblubienice 2346 
drdntowey/ álluduiac do onego Hyde - 
cintomego obuwia u DrotoFd Ezechii 
elá/ e. 16. Calceavi te hyacintho, &«. C defidia torpemus, nt nifi venerit 
ad nos Regnum, nos non eamus ad 
illud. Takie uas ogárngfo leniflwo. je 
gdyby de mas [amo Niebo nie mido fig 
cále mie wielibyśmy fig do negos S 


|pilniep fie przypdtczyć/ y on opifać 
żechćs: wopt3ob pomotwiwgy/ idto my 
mizerné [nosie/ lotnemi o zlego: do 
|bobtego 348 ociasdlemi (effcómy. Ad 
|Majorem DEI Gloriam. 


© fie tyge tego pierwhegó 
pun£cu: co niegdy Azymiki 
Orator Cicero Ep: ad Attic: 

DJ libr: 4. o ludstóh nápijal, 
* Nitianein Phyficis plum- 


dbei fumus: to fa dálebo flupntey cec 


oge/ trocha odmieniwgy: Nifi (ane 


do rzeczy Duchownych (dtoby olomids 


Inemi/ ciepEiemi ieficómy; dle do zles 


go ochotní bźrdzo/ lotno/ á prdwie 
idko mowią ) ptakiem lečiemy. 1n. 
Divinis plümbei fumus, Czego lus 


~ 


D(almiftá Dánffr o niebeorgcb lnostóch 
pozviedšiať/ $e lotnych/ pratkich nog 


jdm T bo wylania Pwoíe, Veloces pe- mie S. Hieron: y Grzegi poniewai ten 


Ná dżień Nawiedzenia Nayśw: Panny, 
TT inia te/ według tegoż fÉrposytotá znás A des corum ad effundendum faa 4^ 


tatis, quam habent mali in ea, quz 


twe; toty daoc nas Dactersd; cát nam 


bielie; Outbowne/ prosiť : Pater no. 


fmatmojes  Przyzwoićtcy podobno: 


tuieto bowśipnie Did; Celada: 3e prses 
so (1:30 požásnie fis mizeryaluDzta/ 
idto oćisśdlemi leniwemi cisgliemi oo, ^^"^ 
tzeczy ouchomných tefłeśmy, Tanrá| - | 


mizetyh Indsticy: (093 táczcy prsecte| 
in Divinis plumbci fumus: to tef: — wnieby byb$ midło; to ieff/ mialby 
d ofobliwa icft mizerya nátury náfevy" 


še potpolíčie bo Dobrego, do cnotyr.— ánüjelí do zlego.  VOyprárouiac bos 


. nie bofo/ dle go przybrał m obuwie 


rášnie y vo Diómie S. tiaptzod . 


guinem. . Vedľnag elumdczenia sA 
Antonin: p.a. tit. 9. c. az. Odie tu znac 
Ddwio S. o wpytckich w pofpolitoáci 
luosidch grzegnycb: idto fa pretcy! os 
chotné do 3legor y do rzeczy zbdwie. 
niu (eecmu gEodliwych. Elt (inquit) 
confideratio velocitatis & flrenui- 


funt inutilia; vel noxia cis: ut in. 
fadis mundi, 3 drugiey (čtony s- 
ważyć fobie mamy flomvá Šbámičieloz 


każe Bycd Clieblejkteggo/ o rzegy Tie |. 


fter, &c. Adveniat Regnum tuum. 
Oycze ná, c. niech przyidzie K role 


zddloby fis było mówić prógnacym | 
tzegzy Tliebiejfich, Veniamusad Re. 
gnam tuum, A žebyány przygii bo 
Rrolefliva VTiebiefkieno / niżeli žeby 
eno bonas priecbobsié miálo. Flos 


przeto Zbámičiel voygabadiac niddfo 
ulsmnosči nógey/ tatoby wabiąc do 
nas Rtolejłwo nicbielčie/ baze mowić 
Adveniat Regnum cuui. > Przpdá 
Krolefimo tečie. — Co obóże mieyfc Pie 
(má S: Fonnotuíac bo siebie: ctudno 
fis nie zdd3iwowóć tey rojnicy/ d otag 


będz alomieť lotiieggymm do Dobrcqo/ 


wiem Dan BOB glowica w droge 
do citoty/ lazac ma Re fłóróć o táite]. 
Bola / o zajługi ugyntow cobrycb/ 
o Ľliebo. Sic currite, ut compre- 
hendatist teyprádwil go ná ta droge 


dektie y bárbso wygodne ná táťa dro | 
ge; idto fam pršyznále przez Drotos gzech. th 

£á: Calceavi te hyacintho. | Prezes 
trote biócyntowe obuwie ito rost 


tdrnień 


i j pn TTE 
(887: - Hyacinchina KG 6 Sponfe. 
íeff  mdóci Friebiefticy. IEA fito 8. $e odlelo lotnieyfiemi - y TY 


| == ltámien 


chciał qłomiekowi dobdć odoty y 
prógmienia do rzegy oudbomnycb. 
Origenes 386! przez to obutwie/ tósus 
qnie auxilia protectionis Divine ;toó 
feft lái rócunki CTlebieľbie/. obierdne 
cłowiefowi ; trotemi opdttzył BÓG 
ulomnosé iego/ dby. go ná tey Drodze 
tómienie emárde mie ućiftdly; to left 
Jáby enu fis trudności, bez Peotych byos 
nie może ná tey brodze/ nie pesyttzyły. 


Drzećiwnym 346 fpofobem Dźieie fie 


 polowietiem;fieby fie pupae w droge 
„[ieprámodči/ m zapedy do złego. Pc- 


'"ldes corum ad malam currunt & fe- 


|tinant, dfbowiem tdt ubiera (ie nie: 
liáčo w ciegkie olomiáne boty/ gdy . 
- |pošadliwe dffebey cofpugaa nd miel» 
to jwsmolo, Viie gemu DroroP á- 
|kóryaj mibsfal nieprdwość w pofids 
i niewiśfły/ ołomiem ndlaney. Hzc 
eft impietas, +» - & mifit. mafans 
plumbcam in os ejus. Obuwie to ' 
grieśnifow nie tylťo cispkie/ dle y 
učiýšdiace bárbso/ propter remor- 
um canfeientie, ofa ufińwignego 
gtyzienia/ fFruputow m fumnleniu ; 


podobne omym pondbijdnym c 
šelázámi botom/ Ptoremí ofrutnić 
derydites moczy! ©. Grzegorz Az. 


ipoftotá Demiánitiego, odbuwgy go w 


|niej y chodzić no prismubálac. w 7 


jtátie piewczejte obuwie przybrálo ntes 
trorych łdfomfiwo/ ná Ecotych fis D. 


BOG fldtiy u Protokd/ že y obuwie 


ichs s trzywdg ubogiego było: Pro 
jeo da vendiderit pro argento 
 Jlufum, & panperem pro calcea« 
mentis. YO podobnymie obuwiu 


cbodśili y owi nádeči! Etotych obus. 


cum nieióto nazwał Gálomon/ já- 
pyha. — Ambulabant in. calcea. 


a fais, in fuperbia ago Re > 
„|dogytał w Gteckim tdłinśi Żluto: - 
8. gráfie Sólo! Donomym Novarinus: án 
l obu fison poimíeniós ` 


x [wiet táť dobrze /- m wcześnie opás 
trzony ob Dáná 25 D BA na droge 


[cnaty/ <chstnieygy y łótwieygy byt Do 


 |nieg s niżeli do zlego! gozle ták čie 
Bio v niewygodno bieżeć/ y Ráráć fie 
o. nafycenie pożądliwości (ivoidb: d 


 páttscie/ upewnia w tym Pi - 


i, 


obćiażonemi nogámi / a[láío fis do 
 gtzecha ludzie, Veloces pedes cos 

ram ad effundendum fanguinem, 

Czemu dzitwuiąc fis Oleafler, gdy ti. 
waja, iáFo dudšie bla świeckich már: 
ności chluby/ tefredcyi/ać. ná isle 
niewizófow y trubnośći/ prstko y 
émídlo (ie odmaždia: tiedy zdá o cno- 

te: o zafługe fłdrać fie trzebá / [dod] 
trudnosčí / niewczójfowi odwieść fie 

9b tego dbádza: tdl mowi: Quali- 
bet aćrisintemperies, nos ab ope: 

ribus charitatis impedit, fi enim 
pluvia folito duriús exuberaverit, 
dome exire, & Ecclefiam intrare» 
formidamus. to feff/ że ládd niepo» 
gadd/ widet/ pfotá/ obwiebste nas lás 
tivo ob Wege ob fiuchdnia Ws 


- tomotna czecz/ bal snáé g. Auguf:| 
pršymamiálac febnemu myśliwemu. 
trotemu nie je Cielo wę sdh r bim e 


pudendum . t, fi te | 
ut fera capiatur, & non deleśtetw, 
ut DEUS aequiratar, JUwaài, láko 
[Fomurna. rzecz, iż ći aa biede čier. E. 


čigfóko sk efe, Edy did u 
śego flárdé tracbá. | 


Tey miserví ludi ln Puy. Figura! 


pátezmy fie lepley pod $iguta/ gel 
ścia w flomách Jobowyćh/ cześćią w 

owym Rosieliu/ widzianym ob Dáni- 

elá Proroka, S. Job opifuige čielejnes! 
) go Blow etá/ niebeśpiegzeńfiwa/ eru 
; + Etotycb pofpoličie zóżyć mur 

di itich obdzyddh/ pomidda o nim/ 


$e iáboby po wodzie chodšil. Levis 


e(t fuper faciem aqux: właśnić 


agbyby. tzebľ/ de táťi y ná środiw mo» 


134 utonąć nie może. 7jdto$ to clus 


- mdezyć bedšiemyr X otefjem čiby to/] 


tátich sbrobníom/ dby Smiátá nie 
gorgyli/ według Deľretu Pánd 3£4 
SDsowego/ miyń(ki kamień umlasa« 
wby u Gyie/ topic potrzeba. Expe- 
dit či, ut pp AS molla. afinaria 


in collo: 


NI dzień Nawiedzenia Nayśw: Panny, 


in collo ejus, & demergatur in in. A 
Iprofundum maris- Symmachia nás 
uga/ že przez to lelie biegánie po 
mierzchu ioo y/cbélal wyrazić Job S. 
Velocitatem ad peccandum: to tefi/ 
idto łdcwy sáli y pretfi bo grzechu: - 
Dottor 346 Anieli powidda/ še eu 
opifinte Job zbytegna cudzołożnitć 
śmiałość y odwage ná wgelfie trus 
brności; mfytťo mu fie rowno 304/ 
 lidEobr po modzie biejal/ gotow sgis 
nąć/ gotom y tonąć, putsiac utons 
tentowónia 3ley Żodzy fiwoley, Vide: 
tur impio propter impetum Con- 


tangebat terram: tof fe fivotm fpo 
foberm poťázute ná luozidch śmidto: 


mych; gdyż oni nie látoťolvicť w dros 


$/ w zabiegi uleprámosci puficzdią 
EU dle bátb:o presto y obimasnie; 3bo; 
bsosie fie orugi y ná Alerándrome 


"fetce/ byle fivoíev sley 32039 uczynił 


bojyć. — Crdfia fie/ że ten Rošieleb 


vál śmióły poálisnte fisssfpionie 3 go: 


ty| nie dopnie insencyt fwołey! pocta 


tto Ponfuzva! d ná gås wtáticb ełdzy: 


ách sbga mu regi; porabia! potiua: 


ba y (ám Dan BB S, ábytáť fwywol: 
„mie nie biegał; polamie togi ZXostell'o» 


cupi(centia, fuper aquam, & fuper B wt temu: gdy priepuśći naň cbocobe/ 
quamcund difficultatem leviter.  tólecbmo iátie ćieftie: d. przecia miele 
tranfire poffe, ut ad rei eoncupite — tólicD y pod ten cds tosłem traca/ 
fruitionem perveniat. — Dobimy  ufpotoié fie w fiwolch mierzących 
Danie/,8 iuż bo widzenia Drorochiego: Wi cielefnydh $adzóch miechca: o tibid j 
džial gáfu iednego Dániel DroroB — nápijal Terrell: $e nog ing nie máiges “P- Chad 
IBošieltá/ ttoty tat lotno/tdi pratšo — to ief 3Dromia/ fpofobności do grzej f" 
bienal/ że mu fie zdálo) sáboby Bopys — cbn/ przecie fdto weie/ álbo cobacy 
tami šlemí fe niecykał. Hircus ca- — álbo ślimacy gołądlą fie po ziemi: 
prarum veniebat ab occidente fu» Impius fine pedibus ad vitium cur 
(per faciem terra, & nentangcebato — rit, quód miraculi inftar et: quem- 
terram. Literaliter, bylo:to Ororos admodum inecdunt quzdam fine» 
eewo o YD Alerdnorie woiownibu pedibus manante impetu, quód an- 
fławnym/ legge ná 200. lat bliffo/ m guess & infürgente conatu, quód 
przed CTárobsenfem iego opomiedsiás ^ vermes; & fpumante reptatu,quod 
ne: iótoż gdy tež do Jeruzalem prays — limaces. Co wfytło w teu czas fe 
náslepiey o nich prawdzi gdy indczey |. 
nie mogąc tuż siym cbućiom fivoun] 
dofyć nas niť meslámi y potoblimos 
éciámt difebey. wow tontensoredć uz 
slina. 


C 


žial wielkie fetce 3 aneko mna 

przeciwko Perom y one 3woíowal/ — | Dwie mi tu ná pini przychodza 

, ptzyrownóny 366 był o lotnego Los 3 ifiotytow O(oby. TTapr3od fide 
stá, ola wielkiey prsctośći wrzezóch mna omá u DoqánomRolowa Yol 
Roycerificb/ y že w trottím aááietáť Botow/ Camilla názroána ; tora táť | 
miele ómídtá sdmoiomáé miał. la — prettídh nog bylá/ $e/ idło o niey 
(enlu tropologico, ten Rožiel mod  bdidlś Doetowie/ po wierzchu zbožá 

 Bebórozo dobtzefigutowóć luost DD w Elofadh floiacege/ nic go nie stres 
gnycb świótowych ; wedlug owego! ^ tomawBy/ v p mótzu nogi nie zmas 
co S. Auguft: powiedział tomu6: O wd biegóć moglá: co pienie) > 
vem te putas, hircum te forte De- wi opifai 

- Bosgáremí fa dla gezer 


 gnaydziej u Virgis 
i - Druga rezeg? ttóra 
tozooti/ bo ná cnote, m p em 


sa de byl tat dle y sáť (abs |. 
/ttoty dby go kiedy rid Dom. wl | 

do gory tie porwał dla Mtenfn | 
t w šelázu robar, 


us BOVit, - 


chu pychy; - 


wośći de szeczy doge f 
ola nieczyfłośći:. ola 


gorf 
luośmi. Powiedział Drorot © tno 
tym Rosle! że dla prettiego biega/- | 
po: ER topytámi a" Etnon paie: 


świectie/ podobnemi fie zfłdia oney 
lotno biegdiaceg fivymolnicy. A že 
348 do goty/ do rzeczy duchomnych/ 
lubo ib Pan BOPB blettiemi bo tez 
go fimorsyl/ bálac im lefta bo dus 
cbowna duga/ ptzećisg návôuta fie 
ćisgkiemi/ leniwemi/ obćigżywgy (is 
lolomiem żiernikich ófjektow/ podobnes 
imi ola tego fa bo támtego czlowietó 
w ciegtie przybranego obuwie, Drzes 
toż fongoc ten morálny oyfParo/ 3 
j politowaniem nád ta miseryo [nbsPa/ 
| pot. Pai Mowie cum Did: Nif: Quàm prem- 
lib. 5,6. 24| pti paratiq; femper ad peecatum., 
| j[fümus? & quàm languidi, quàm 
tardi, quam cundabundi ad bene 
lagendum, ad ftudium virtutis, ad 
fanftitatem coafequendam, am ple- 
lcendamd;. Quam plumbeis vero 
pedibusad pietatem perginaús. O 
dk prętcy, idko gotowi iefiestny má ze? 
á tako Jfübeme, lenimemi , nie fporemi. 
do dobrego, do cnoty, do świacobliwych 
(praw, prawie ołowińne máiacy mogi do 
jonoty, -do pobożnośći. 
dą D fie tyje drunievá prynz 

| j^ cypálney cześći AAasdnía : 
j to left o ochocie y śpiepnych 
F Exobácb/pob podobieńftwem 
1: E obuwia Oblubienicy/ 3 Etos 
ta ochota OslófeyBo podroša w oom 
Sdcbátyafom obptámild Prezent Pán 
.. jade  ffrposytotowie tonftontuiac, 
mti. 7. lote flow: Quàm pulchri (uno 


fEsecbielá Drotoká/ cap. 16. Calceavi 


náb fldrobawnym zmyagálem Bias 
. łyhglłow/ domysláia fie/ że ene Sde 
lomenomey Gblubienicy obumia/bá: 


; bidcgntómemi: y peses to cudnie pisz 


Tož jamo dpplituíac do Przen: Dane 
(| ny Richar: Laur: táb mowi o nieye 
Ur. sa de| Quia erat calceata hyacintho,ideó 
ding dicuntur, greflus cjus pulchri in. 


o. |des ejus, id eft, cogitationes & O- 
 |pera decore fpiritualis devotionis, 

& intentionis velut pedes in calce” 
amentis hyacinthinis refplendebat. 


greffus tui, &c. 3 owemit flovámi z. 


tge w ogdch Oblubiencá zôdly fice 
calccamentis. M dáley: Quia pe- 


YO Étoryrb flomácb / mfyebie deye. 
S = s &z 


. Hyacinthina Calceamenta Sponfe. 
čla odwagi na meltie trudności A Drs: Pánny/ tat wnottzne 


G 3osey/ woli fidegychi 0a ná fobie iå 


[te hyacintho, y ota tefletcuiąc fle — Prz: Dánná, niiálá ob Dáná BOGA 


ftotwdne byly drogiemí ťámieniámi D ce: co stosumíamBy/ idto nádet pofiw 


` rabatar, Spiritüs S impultu foras 


> Siem, m'drogę wychodżi, Nie przypu- 
bcza odwłokt żadney, ŚAlKA Ducbá S. 


idEo y pos 
wierzchowne( miedzy ttoremi') ma fie 
 ligyć.y O3iśieyga pobro$na iey fatys 
gó/ ptzytównyma do nog pofispuia : 
cych ; obuwiem 365 ich Orogo bidcym| 
tami báftománym/ názymá wnetrsite 
intencye/ dibo motiva bdrdzo dotos 
ndle y wyśmienite / 3 ttovych pochos) - 
Osily evBytlie powierzchowne: dłcye, 
Wiec mowiąc w fzegulnośći o Dzie 
Bieygey dEcyi/ to jefš/ o óchotńey posl 
Orošy iey/ y oraz teflcttuíac (ie nád 
nieftotemi przymiotámi blócyntowe»| 
go támieniá/ látivo fie Oomyślam/| 
gemu obuwie Oblubienice 23áráns 
Comey; byácyntomym nazwano : dl: 
bowiem prze to/ pydála fie troje mo 
tiva, dlbo intencye/ Etote dodály Des: 
Pdanie sil y ochoty/ do ták niewczei 
(neg drogí, DiecivBá tedy wlafność! 
tora ma 3 przýrodzenia (wego bié: łab. Gem 
cyntowy tómień/ iefł (u(ceptibilitas |, ihz] 
fculpiura+ to feft; 3e bárs fpofobity| cap, 28. 
iefi do wyrobienia w nim figur dibo ! 
„piegzećł: Ola czego wybornie może 
znaczyć ciots pojtuBenftuod, álbo dn? 
Bs poflugna/ Ecota co ba fie użyć woli 


ba chca myptycbomdé Siguce: Tá 
346 poflugeńfiwa cnotá oofpé idśnie 
fie myOdle 0316 w Drsen: Pánnie, bo 
tá byld przednicyge motivum, że tdk 
ochotnie y śpiegno w ce fie toybrdłć 
droge: wyddie (12 mowisz onych flow. 
fExángelij. Exurgens Marias abijt| 
cum feftinatione. Atore uwajdiąc 
$. 4usbrozy, twierdzi / iż ná ten czós 


ná modlitwie remelácyo/álbo inftyntc 
Duda S, že tego ciał po niey Pan 
BOB! aby bylá námiedšilá Zelzbiez 


Bná/ bes dlugich deliberácyi y aoto- 
wdnia fis ná orógs/ porywa (is nagle 
y 10žie w nábaždna Oroge. Quean| 
te fola in intimis penetralibus mo: 


egreditur, M znowu: Nelcit tarda 
molimina Spiritus S. gratia. ffomá: 
fa S. Doľtorá. Tá ( prawi ) która» 
przedtym w domowym táitá fię zám 
knigéiu, Duchń $, porukona matcónię 


Jarog 


m ta EROTYCZNA 


343|  Nádžieň Nawiedzenia Nayśw: Panny, 


—  -|-jdEoi látwo tego dovác/ $e tá rond A idi ye niezmíietne pánuia upały fo EXC 


Pren: Dánny bylá 3 woli Dubá S. 
y 3 (amycb fłow Oblubienicd/ Étory 
ptzypdttuiąc fie fľapániom ibacey/ 
Totka tą ndzwal Ducha ©. Quim 
pulchri funt greus tui in calcea 
mentis, Filia Principis. Theodor: tę 


"s. Ambr: elumácia! Filia Spiritus S. 


Pige Joann: Genim: że bidcyńtowy 
Eómien' lubo fef (pôjobny do piecze: 


Jéí/ użyć fie iebndl nie oa/ dni Grys 


. ADydmiet 


||Sero4. de 


Affümpt. 
late 62, 


chotáč / tylfo famym dvyámentem. 
1t ola drogtoáci pidfnośći (mos 
teg; niech nam nigy BOBA/Duchá 
S. Etotemn tyto famemu/ á jabnemu 
innemu fimorzenia/ y ówietym nipis 
tácyom tego/ ouga mola Prz: Ddnny 
użyć fis dbálá/ y owgeni wola iey/ m 
wola iego świsto/ tato ptecsé tába/ 
przerobiona zoftálá. Dia czego Guar: 
Idôbzá: owe flood olkie u Týzálafiá 
iDtotoEd/ Voedberis, Voluntas mea 
inea, Nazwana dędżiefń < Wola moid w 
tobie: Do Przen: Dánny fłofuie. Czego 
popiera zddniem fiooln Chrifi. Pega, 


„itáb ná te flomdá pigac: Maria voca- 
|tur voluntas DEJ: quia femper ob- 


|fecuta fuit voluntati Divinz, cam C dnáť wgytkim ecubnoócío 


lad nutum exequendo; ita ut vo- 
{luntas Mariana in Divinam abierit, 
 ]aut voluntas Divina, in Mani x vo- 


lunťatem fit fipillata; ita ut MARTA 
omnino volüntatem Divinam ex- 
priméret. P. MARTA nazjwa fie wole 
Boża: albowiem zám[fe poffufima bylń 
woli Bożey, dofkonóle one petnigc ták 
dálece, że mola iey, w wola Boja prze- 


mwienítá fies Albo mola Boża mypitezg- 


Mowána była w woli MARTI; tat, żes 
(wola Boże, w wali iey wybornie fig wy- 


|nógyćh ief; Etory 3 ofólicjnośći fimo» 
„|ich/'ma ofobliwwe zálecenie fwote: á to 


negzne/-c0 wgytto nie bylo wedle sit. 
"delitdtnego Cidfó Pdnienitiego. Przy: 
amat rozumiem ttuoności/ y wofżęd | 
‘Panienki; nôyš nie przywyklć byli 
(uen: Pánná misdzy Inozie pokdżo: 

wóć fis/ y misbzy niemi bówić. A 
"námet famá Dignitas Perfonz: to 


deft/ i$ iu ná ten gds málac m $ymwos] 


"cie Syná Bożego/ átta Zojka by: 
«łd/ d zátym Ddmia/ Arolowa ĽTiebá 
'$ Ziemie: to mowie (amo/ (po nábes 
"mu mowiac ) powinno bylo wffret iáz] 
bi udaynié Prezen: Ddnnie oo tey drogi: 
iátoby to nie przyzwoita bylá tzecz/ 
Aby tábiey zacnośći, y godności Mo»: 
"bá! profiey iedney VTieviescie/ ztáťa 
fiooio niewygoda/ y tål podlo pries 
-chle trzy Hteólące ufluat świdocgyć 
mialá. 3 Ecorey otolicznośći Bernards) 
Buffo, bar030 [ia dziwnie termu dtcowi 
Peren: Pdnny/ y mowi: Pergit Re- 
"mna ad Vafallam, Domina ad an: 
«illam, Mater Domingi; ad Mátrem| 
sfervuli, Idzie ( prawi) Krolowa do 


oddánty, Páni do fľuzebnice, Máská 


Páná, do Matki niewolniká,  Cym iei 
m/ nie báľy 
fie zárámomác nogi Dezen: Pánny/ 
ná tey drod3e: v nie dziw ; bo w bid» 
Tynty drogie poflupeníúmá dolbonáler 
"wo pod wola Boža! przybráne: ocho* 
"tnie przeto idżie Pezen: Pánná UTA] 
RNA w ts droge. Exurgens MARIA. 
Druga wiajnośćEómienid bińcyn=| 


"eowego/ iefi Sympathia queda cum 
 aéte,'to tejš/ że 5 tdti6 wtodzoncy ins 


*klindcyi / ten támieň aule odmiáne 
má powietrzu ; przeto von nd ten ids | 
fie mieni : co pieľnie twdoruiead cha-| - 


. "ritatem compaffivam, to teft/wytas 


ża miłość litaigco fis nád mižetya | 
„bliżniego. 4 sátym w cym blácyntos 
wym frotu nos Pezen: Dánny piez) 
ffBacey bo Helzbiecy/ 3 teydrugiey otor 
"Tícynosct/ wybdle fis drugie motivum] " 
dla ttorego tdt ocbotnie Pejs: Danna | 
 pośpiegytć w te droge/ to feft: wielfa 


- miłość tu fdzbictie y Janowi S. Y| 
— tpelítomáute nád oboygó tmizerydtmi- 
Ten dibomiem sef gening Prs: Pán») — 


/ iáto oniey nápijal Richard: Laur: 
a potet noftram miferiam (ci ^ 
čz non fübvenire, Cie može wież | 
dzieć 


qus 


A Vega. 


*- |Nobarima : 
{Colaba 


m 


Celada in 


A ag. fup. wie, 5 Etorych iednego florvá cu £ 


ena 4 pretta. 


| pocal,l2. 


x es - 


(exce iey milofne nie potugyło polito: 
wóśniem /$ do porátománia nas nie. 
miálo (ie: w cym ond náoet odbos 
«Lo famo ytosul 
mieć fie bále 3 Siquey Pifina S. to 


E Fi gura deis fitofu-cubney oney Apotóliptye 


aney wiosiánegoo Jans S. Frietwide 
fig/ teora figurowdia wedlug wielu 
Dottorow Drzen: Dánne. Tey opifas 
wfo Jan S. Rorons zuwiazd/ Báts 
|3famego Sloncá/ że nogi iey niezmy: 
dezdynej nieláťo w fandaly praybrane 
byly, Odie o tym znác/ gdy mowi: Et 
Luna fub pedibus'ejus. «Lo umašá: 
ige firpozýtotomie/ niektotsy s nich 


|ybeira |ndzymóta trieśląc obuwiem / inni 


|fanbaldmi Przen: Dánny. Tu fis ia 
báleg pytam: Dprog giwia;0/oprocz 
floricá/ teote CTiebo mydálo ná froy “ 
Przen: Pánny/ snáybomádli fie icggze 
ná Sferdch ©liebiefkicb {néi nie pos 
Joleyói y opem tvy$óf oo fTiiesíacá 
plánetowie/idto "forif/UTTerburvup/ 


26 czemuż prsecta ddne fa Przen: Dáno 


nie jaudały 3 famego tTileólacd. Dwie 
iezeczy uważyć fobie możemy w Mies 


plánecácb: deond / 3e ofobliwa ma 
 |Bympótya 3 śiemiFiemi tzegómi y 3 
"loomidnómi/ Ecore fis ná pomíetrsis. 
doślelą ; y owpem niemi bogadza zier 
"Imi; bo gdy (uhość wielka pónuie/ 
"Ifprávotiie oeffcze/pogods 345/ pod eds 
.abytecney wilgoci 3Druga/ že olus 
go bes šlemie/ tóboby wytrwać nie. 


totu/ czego inne Pldnety/ y owpem 
y (amo Slonce nie zóbowuie/ bieg 


[má Sfera tego naybliżga ieft Ziemie; 


- |weolug 2firologow. To famo pies 


[Ente pobdsuie; gemu Dezem Pánná 
dw fanoaly tifieóiacome przybrána : 
bo pr$e3 to dále fis znáč/ ddla Du: 
jDánná ma miłość; (Elonność/ politos 
|wdnie Eu potrzebom luosi ná ziemi 
liytacycb: viábo efto y lotno przybyć 
Jwa lubifom/ 3 influencydmi/ 3 pomos 
ica wielowiadbney u BOGA przyazys 
|ny fwoiey. Jadło to mievfce clumás 
cza pomienioní wswyg €rpozyto 


Hyacinchina Calceamenta Sponfe. — , 
dzieć olubstiey mizetyi/ żeby fie 3draz A Merito Lunam fub pedibus terit) 


|siacu/Etote fis nie zndyduia winnych © 


|mó3e; dla cego dwdnaśćie rázy do > 
„ gznemu/ Šľlácee fmolep Des: wzbudza: 


foy odprdmwułej 34 Edibym rázem , 
|abliżdtac fie Do ziemie; idbo3 teš y As ry 


MARIA, quafi Lune fandalijs cal- 
ceata; hoc ef lunaribus adeo; ci- 
«iffimis greffibus curíum fuum con“ 
ficit, in hominum auxilium involat. 
R z'teyci przyczyny povičdšial S. An- 


"memi: Velocior eft nonaunquam| ` 


falus, invocato Nomine MARYE,; 
quàm invocato nomine JE SU. 
Prętka ná czós przybywa pomoc og 
BOGA, ná Imię MARTI, niżeli ná lenie 
JEZUS. Przez co mie ma nift rozue 


mieć/ ábyómy mieli -co uwlogyć ine] | 


fluencyom Slencá/ co ief Daná JZ. 


3109321: bo mocno myználemy / žel 


*wfielia pomoc y td(Eá 3 zajlng iena: 


Gratia per Chriftum: dadcymidto|foannir : 


YMleśisczne influencye originem má: 
14 ob promieni Słoneznydh oómíie: 


«cóigcych Miebiąc! táť y wBytkie ŁA(Ei/| | 


tcore znávdomáty fis w Držen: Pán: 


nie dlbo ttote ottzymuiemy przez) 


prsyczyne iey/ s Cbryftufa fa: Visc 
y tá ochota Prezen: Dánny do polito 
svänia y potdtowdnmia luos vo potter 
bády idy/ prsyptfac fie ma aGivitati 
"mifiycznego Blońcó Páná EZV» 
SY. Spiebyto Sloňce/ tu glowie: 
ori z promieniámi sátuntoro/ sáftug 


"fwoicb/ dle powaznie, bo gyganteis| | 


pafibus, Qibrzpmowemi -poffepuie 
$rotómi: idto go opifal Dávid: In 
Sole pofuit tabernaculü tuum, &e. 
exultavit ut gygas ad curreadam 
viam: dby 3d8 cześcicy y pradzey te 
4nfluencye iego/dolhodstly zlovieba/) 


Bfalm, ag. 


zlecił te obroty #ľiiesiacomi mifig | 


dac y zápalátac (ecce iey do milości 


fu nam! y zámiádomániu o pottzes) | 


bách luosticb. Czego idjny dotu 
ment mamy przy Ośisieygych ndmie» 
ojinádo Zelšbiety. Geode fio wro! 
«e do tdmieniń bidcyntowego. O 
cym piba Ľraturálijtovie/ 3e tro goj 
noói przy fobie/ iefi pewnym lečáru 
fiwem przeciwko melántolý/ y wich 


tiey chorobie. Zofławółń Gelśbieka w 
| xvielbicy bdrbzo rnciántolj; bo fie. 


bórdzo wftgdsilá teol že w fłdrości 


- brzemis nosilá : dla czego miedzy Dur . 
- Osie nie poťázymálá fis/ czego fie ld | 
tmo domyślić z fow, f£ vángeifty. 


Poit lios autem dies concepit Eli 
fabeth 


I 


A ER qUSC WE v je ] 2. | 
Ná dzieái Nawiedzenią Nayśw: Panny, 
fabeth Uxor ejus, & occultabat fe A flow fšáreno Doftorá pobásnie fisy $e] "TT 
menfibus quinque. Jan tálje Syn tál śpfepney drogi Przen: Dánny 5 
Saelšbiety wielta niemoča/ bo piers — Dánem JEŻDsem/ bo domu Jáá: 
wotodnym grzechem 3drdżony leżał — vyafowego/ motivum bylo miłość, 
m šymočle tlidóieczyńiłim. — ydo y politowdnie náð nebznemí. E 
oboygiemi polasdld Drs: Dánnd [Eus Trzecia wlafność Eámienia bińcyne| FI 
tek drogich fwotcb bídcyntom/toleft — towego/ iżiefi attractivus cordium: 
wnettzney rmilośći/ y polivománia to iefi/ pociaga dfjckty lnozlie do 
náb táťa ih mizetya : gdy Ofoba alowiebá/ Ecory go nosí przy fobie: A. 
|fivofa/ preso do nich prsybymby/ os goy podobieńfiwo tego Fáxaienid w 
i degndłó naprsod ob Zelgbietyniepov fanddlád) Drs: Panny uważawiybwd: 
bi i, trsebno tmeldntolig. © gym s.4m- orule to nieco dodawnego zwyczdiu: 
Buften, breży: Confortata ex verbis B. Vir-  niettocyh świdtomyh Dam: o Etos 
- |ginis, quz prius verecundabatur fe _ tych pibe Clem: Alexandr: $e geneznie 


efle gravidam; pofteà gloriabatur B ná podefivád) mdłac wyrobione Ib 


. lin Domino, fe Prophetam & plus-  tety/ fopdiac po mistlim pávimenz 
lguam Prophetam concepiffe. Pe- — cie/ zofiawidły po fobie éláov/ idtobyj 
Geffona Helżbieta [bwámi Przem: Páne chódróbcerami pijane; ftoremitocbár? 
uy, co jie przedtym mflydžiá brzemie- tot fiwoich do Biebie woabity, — Coó 
mia wego, potym ciefyła fig w Panm, y ia podobnego w tych Pesen: Danny 
że Proroká, y więcej niž Proroká way. — bidcyntowych npátruie fandaldch pos 
wocie [moim nošifá, BPoťazálá vnád Dxoinycb/ to ieff/ m ochotniey lubo nies 
chorym Janem moc biácyntom |wo»  wrzefiey podroży; to iefi/ upátrulej 
íc/ goy uflyfamfy glos Drs: Dans troidkie motivum, i$ tą dłcya fiaolaj 
ny pozdramiátacey Zelšbiete/ moce . pobožná) y 3 edP ómietycb. intencyśj 
plodu utdionego wżywoćieiey/nzdtó  póchobzace/ chćidlu pôčiagnať nas 
wiony soffal; to left uwolniony od - 36 foba/ y przybládem [eoim nówczyć/ 
pierworodnego grzechu: 5d Ftote les idto ochornemi bydź mamy do dobtee 
tórfiwo/idEoby chcac džieťomác oboys ^ go/y wpyskie dlcye náge/ wren froy 
gu porywa fie wżymocie welśbiety.  bidcyntowy przybiecóć! to tef 3 mies 
Utaudivir(alutationem Magia Eli- tesným nabożeńjtwem/ y 3 pobožnemi | 
jfabeth, exultavit infans in utero  intencydmi one ooptamwidć: žeby to | 
lejus. A Olategoć Przen: Dánná voles —  Erobiem nie ffopić nádáremno. Te 
lôzac przy fobie o tál drogich yffutee — biácyntome pobożnych intencyi fans 

lanych bidcyntach, tdto Hliesiac iiti — daly/ (álloby fis podobały Pánu BA 
náber ocbotnie y lotno poápieBylá do SD y Przem; Pdnnie/ 3 tego fa por > 
bomu Zdcbdrydgowego. (ey zás fás — Edsnie praytláom. Pipe Cejarim, $e - 
mey prótkościten milšýgny Miesiac teden Dbyrodeel Roloníši / miał vo lib. 12. 
nie zEad ingo nabył eylio ob &loncá — swyadin/ í$ abstebolmoiet fie tylko os xempei| 
niefimotzonego/ Ecore vw $ymocte Prz — brocil/ lubo w domu fiwoćm chodził | 
Panny idto w oblotu iegcze utálone/ _ lub pedl bo Rodotslá, dlboli fie wras j 
in$ promieniámi (wemi zágtzalo mb D cat3 niego/ zdwge to 3wabożeńftwwem 
łośćią v pólitowóniem tu nedzy Aela czyn mowiąc y pilnie nrvážálac posl — 

šbiety y Janá/ y bo tdE ópieBnycb — sosomwienie Prizen Pánny, Ave MA-| - 

— . |ebtotom pobuosilo one. Czegodoys nia. Ten po śmietci poľazal fie ies 

ap. S. Tb. żczał Origenes fiáry/ qoy cát ate JE-  eney XOnucce (moiey/ vo bźrdzo pisz 
SUS qui in utero illius erat, fefti- — Enym y lájnym (troin; nd ttorym/ ál 
nabat adhuc in utero Matris, Jo: — ofoblivele ná obuwiu iego/ widóć bys 
lannem pofitum (andificare: undé lo popijane litery/ dlbo flomá pozdro- 
fequitur; Abijc MARIA cumfeftina-, - wienia Zjnielftiego/ Ave Magia Xe 
tione: 78ZPS, ktory byť wiey zywocie, — áto nd połazdnie/idto ofobliwa comas | 

` kmwápit żefcze m żymoćie Mátki chcac ie otr>ymály nogi fego/ za tor (3 mies) 

Janá poświęcić: y przetonńpijano.żEes — | mi ná wiecie prócmąc/ chobsac/ GY | 

MARTA spieffao pofílá, e, Błrowych — nil to 5 pobożną inteńcyd/ y 3 naboz| 
RR E : zeńfiwem | 


| a 

349 Maca "Locus Sponía. 350 
|i. lienfiro=m tu Drzen: Danny, Day A blubienice 23árantowey) poťornie mi Ser.7. de, 
|1503€/ áby v my ná mor tegona»  pdonijmy: mowi do nas S. Bernard), y. M.| 


S. Plutarchus piĝe/ $e 


[Gili ous. 


boinego głowietó/ y owfiem pezyktdo 
dem famey Prien: Dánny/ há tál pie 
Ene Didcgntowe (prámom nábym ż00% 
bętośli fie zámfe fandaly, to teft/ na 
mabošne intencve. Teras (u$ do tych 
prieslianych bidcyntowych fop O: 


ae a a EE ED FOE a CEE ERY (EA 


NA DZIEN WNIEBOWZIĘCIA 
NAYSWIĘTSZEY PANNY, 


Chlamys glorie, Sponfiz. 
„MA RIA, optimam partem elegit, Luce 1 10. 


Ego rozumienia feftem/ B ptsy przenoślndch/ zmytlá botoma 
$e  oźióievfiy dlt Bblubies 
nice 23árántomey/to iefł/ 


ew chwalebne Drzen: Pánny 

niebom3lećie/przyzwoś: 
śm bo mäterýí nógey o Bodády 
„Bdróntomych/ nóżwdć fie nie może/ 
to chwoalebnemi dey pxsenoáindmi, 
e. Li. Jalo dibomiem Dblubíenicá — 
przy przenosinach (moih wdbodzac 
w dom Oblubieńca fivego/bierse poj? - 
fefjva! právo mietótie do dobr tego/ 
ly Pánia domu fis zížáie: cát y Drjen: 
|Dánná Etota zafiedfy 3 Synem Boś 
ftim, w śćifłe níeišťo Eontrácy Tale 
żeńfkie przes zezwolenie ná ziebnos 
cenie fis bypoftácycante s qafita čidlá 
fweuo/ vii wchodzac do CHebd/ ob: 
biera: poffeffya - ná dobrá wiegney . 
dawaly: y ná golite naslepga błogo: 
flámienftvá/ wagledem duje y čiálá. 
MARIA, optimam partem elegit», - 
u Rsymian 


pod 
Oblnbtenicy  mcbodśić piechota 
w dom Bblobiecá fwego / dle ig 
omdy. co snáginievór. fileżowie/ ná te; 
ce fwote bráli/ y tå! peoniosfy 00 zies 
mie, przes prog domu onego przenos 
Te ceremonio widze ads 
dhowdło Cliebo/ przy chwalebnych 


rece 2lnielfkie podnieśiona od $iemie/ 
do Tiebi zániestona zoftálá, - Alum- 
pra eft Masia in Coelum. > .Snomu! 


ás ptzenośin” nie pozwalano D tozlega fis po gerokościdch #inpitey-| 


Prz: Dánny przenoślnóch; goyi przes 


Amplectamur Mariæ veftigia, tra- 
tres mei, & devotiífimà fupplica-| 
tione illius pedibus provolvamur. 
Tencamus cam nec dimittamus, 
kę benedixerit nobis. 
AMEN x 


czeladtd 3 ocboto mtelFa, przyímorodč| 
Oblubienice Páná jwego; v dopiero 
też to u nich ná ten zás wefele fie ods]. 
ptdówuie/ gdy w progach Dáná fives 
go nema Dánia foie obava v powie 
tdlo. Wiedzieli dobrze Dbymátele 
y cály Dwor Fliebieiki, $e przez DOcier| | 
„lenie Bynd Boftiegs toncrdtty Habj — 
'$eńftie záfity s náturo luozta y 3 fama 
Drsem Dánna/ y je ná Ziemi (u$ fie 
to obprámílo wefele : takoż pomagdła| - 
go nam Siemióánom/ Rápellá Elie 
biela po Geóći odzywiiac fie przy 
Fiárobzeniu Pána JEZDsswym:po| 
obloEócb: dopiero 348 dzi6/ gdy tuż 
fawd pryncypdlna O blubienic Páná 
ddb/ go. tefł Przem: Dánná/ przenośi fie 
3 Žiemie / do Dálácom Oblubieńca 
fmcao/ cály on Dwor Viewer gene: 
vúlne y supelne ooprawnie wefele / 
prsychodzaca Pdnia y Rrolowa (wo. 
"fe witdiac. DSi6 Dopiero nayglośniey 


fFiego Clieba owych A poEóliptyczny 
głojow edho: Gaudeamus, & exul- 
temus;quia venerunt Nuptie Agni, 
S Uxorejus praeparavit fe. RAduy- 
my d y wefelmy, bo czńs s Ge 


Dwor able bétbje mwyómienićie. 
` Vidi 


A ye PIE. e ps go z 7 
Ná dżień Waiebowžiečia Nayśw: Panny, | sę: 
|Vidi Jerufalem ceeleftem defcćn A fobte saflug/ przes uczynEi dobre, przez 
deatem de Goelo;a DEO ornatam  amartwieniecidlń/y zlych poiablimo« 
|ficut Sponfam. S- I/depb: ná-te flos óci iego: ieondł wiedzac, i$ mála nie 
dw cdl pige: Ideô hodie decorata, — ťtore bachowne! Satonae lubste/[nbo 
Jideo defcendit, ut Reginam mandi, fobie Prewne/ (abo 3 ídfiegbolmie 
|Beatam fc: MARIAM, lecum evehe- — obligdcyi życzliwe/ Btoršy fie sd nich. 
ret ad fublimia. CjeselétáE wyómiee — vec Omie y w mocy modla! by(cypliny/ 
|niéie/ bogdto/y Reoyno záchodši broe  pofły/ zá nie ofldtuig/ fpupozdia fie 
ge Oblubienicy 23dvántfowev/d Páni — cálenáto. YO czymże fis oboiebór: 
(toiey/ Dwor on CliebiejFi/ pewnie — 3o 3490550; poł isutte fisto 3 Difmó. Scri 
oná jamá báleťo bongáčiey besporos ©. Eeste/ gdy o obiecdney chwale wies] HR 
ndnia: y ficognieg/ do sego áťtu fd: cGzneymomwi/ d zwłagczó pod podobiens 
icy przygosomác fiemuóétdld/smola: wem Giay; sacas tež tám rofpomine! 
fad; że iui przy ólubnem ákčie nodo _ o uczyntach dobrych/ o fprówieDliwoś 
romána zoftálá ob Oblubieńca fioe: D ści: ddtoby ddłac snóć! że Pášbemu 
ja: (dEo$ odie otym snác tdmie Jan — dostrzy mánia hwaly Báty/ (watemi 
15. Et Uxor ejus przparavit fe, &  mldfnemi przyłożyć He — pottzebá 
|datum eft ei, ur cooperiat le byfü. — zaflugámi. Co Tátino wytozumieć 
Ino fplendenti & candido. Oblubie- 8 owego mievfcá u Proroka: gdzie pod). 
wieńiego przygotowałń fig. y dáno iey  padśbieńftwem owolfłey Bácy/ mowi: 
4by ffe praybrátá m bisior swietny g  tót o chwale wieczney: Induet te de. 
ńfny Cie pojpolita tedy przy Oftis core & honore ejus, que à DEO 
sieygym Akcie Oblubienicy 3$árdns — tibi elt [empiternz gloriz; circum- 
|fowey/ must byôžš ed tey Bátás przeg dabit te DEUS diploide juftitie 
[toro bdrdzo dobrze rozumieć fie mos — Fhierge cie wogdobey chwałę one ktora) 
|że Chlamys gloriz : todeff naywy$e i BOG wwieczucy nógotował chwale ; 
fa cbwalś/ y mwoielbienia zapelnośćj — odžicie Cip w chwałę jprawiedlimośći. 
#tora Des: Dánnd przy fwoim Dnie: C Hlomód tu beft (ido tozumie Cornel: 
Iborosiečiu/ ták ná dOugy/idtoyndciee 4 Lap: ) in fenfu myftico, o dupy 
le przyszdobiona zoftáld. YXXec tey  gotuiacey fis vptánnacey do chwały 
*lenoney Gacie Prze: Pánny/ lepieyfie  Tiebiefkiey. ^ Diplois, tlumdgy fie 
t3ypátrsyé zechce: wptzodouczyniwky | Duplex veftis. Dwoifłę/ iatoby poda 
morálna tefleryay bla owych ladši/ — fyta zndczy fáte. Dobdfumba do 08 
totzy w pożyzdney (Eni gotuia ffe ney Baty chwały CTiebiefbicy/ ja negro 
ná Body Ctiebieffie toiefi/zócudzes. Ei dobre! y zafługi ná com úmiečie: 
mi zafługdimi/ moblítwdmit/ sc. [poz Leora podfywEó/ powjuá byDź be 
bziewóta fie dofľapiť nagrody Wies | proporeví fameyše gdry, totel iwas 
Ad M. D. Gloriam. ly iebiefkiey : Cá3dó pobgymtdinte, 
© bo pierwkey cześći Raa ma byos cudz3a/ álbo poigadna/ dále 
zdnia: dwoidtich ia upás  wlafna: ídEo dlbowiem fprówiebdliwy 
rule ludzi Etocsy tey nå D BOB /prsyobsiewa złych w Báta wież ; 
J všieie (a/e oeu034%m Eoficie/ ~ nev bánby, o Etoteg Dámid wjpomie "fleri 
e moga byd3/ álbo beda przys na: Induatur ficut diploide cófufioe | 
brdni w fáte nicómfertelney cbwalys — ne fuà; 3d włafne d nie 3d cabse geze 
jedni (5 Seretycy/ ttotzy sd (ame tyl- chy potepidiac niettorych;tót teg Di- |. 
ito DOidre dbobra/ y sfamycbtylto sa» ploide chwały nie przvozdabia nitogo 
Rug D. JEJ Dsowych, bes wlafnyh — zá (ame cudze/ dle też 3d (mote wlafne: 
Jaftug; obiecnia fobie Cliebo: drudzy  tóżdego zafiugi Co naptzod dla See] 
lo šli Rátolicy/ Etorzy lubo wyzndia/ — tetyboro/- obieculących (obie Liebal 
lie do otrzymánia Ciebá/optocz wiás — 3 famycb tylko zafiug Dáná FEID» 
iey y zafług Pánd JEZPSOMYBI. eowyob/ w Ecotego uwierzyli pobástte 
Itt3ebá iepcze gego wieccy s fitono ndo tefies Dáwlá €. pod tymże podobietke 
Bey/ w famev tebnáE tzezy/ móle'co/ wem Báco.— Drawod left / 3e Ypo 
dlbo cále nienie dbdia o prsymnošenie — (lol 5. przysndier y my teš 3 nim/ i3 
f inypicrwfo 


mro 
[es 


lnábšieiá zbámienia ndBeqo fanbute/ 


(ego; m Proteco "mie uwietzyliśmy 
y pocbracent ieffesmy; gdy cáPotym 
Galaz mowi: Quicund; enim in Chrifto 
| baptizati eftis, Chriftum induiftise 
IFjfyfcy ktorzyscie w Chryfiušie pocbrzce- 
ni, preyoadialiscie fte w Córyflafa., © 
totzeg pewna; že £óśdemn a blogoflá: 
mionvcb ooffaie jie też chwała VTtes 
bielka titulo hereditatis : iá£o oftes 
Ošictmvo po Dycu/po Pánu JEZuśte/ 
ttorego Synem beft przez łójle: Si 
Filij & heredes: iebnák dby ooysté: 
ły mi w tosum czlomieć/ ottzymał 
one titulo mercedis x Corong, ide 
to Rorone y nagrode fprówiedlima 
3d prace fiwolej o co Ed3dy fłdrde fis 
powinien ( wedlug ndułi Pawła S.) 
|Sic currice, ut comprebendatis, (u$ 
bo tego czegoś wiacey/ oprócz Baty 
zafług Pánd JESDsowych / wycia: 
ga tenie Apofiot: gdy o tey Bócte 
wfpomniawjy: Induimini JESUM 
Cbriftum : przydał záraz (pifac do 
Rzymian: ) Et carnis curam ne fe- 
ceritisin defiderijs: d troche ptzed” 
tym: Induamur armą ducis, ficut 


comeffationibus % impudicitijs". 
M Etotycb flomácb nicidfo nápomína 
[2poftol, dby ná fame zafługi Dáná 
|JEZDsotwe nie (pufiaác fie/ dle fide 
yac fie tež 3 ficong fwolev/ o mattwieś 
nie pošadlimosči (mwoicb/ o bogoboyi 
ne/ poczótioe życie/ 26. A opem wez 
dlug S. Chryzef: ten to (am prayer 
bsiewa fe prawdziwie w Cbryftu(a/ 
tco do ozdoby zafług y cnot Páná 
[JEZVsomvyd/! podgyweczie nieiáto 


cńots/ o zóflugi, Induere Chriftum, 
eft uodiąq; in nobis per fandtimoni- 
am & manfuetudinem Chriftuma 
confpicuum effe: Homo enim in- 
dutus id eff? videtur, quod indutus 
eít: appareat itad;in aobis Chriftus. 
Dla Rdtolikow zás o zbámienie qoo» 
fe niebbáiacecb/ fwywolnie 39iacycb/ 
d prsecie bufaiacycb y tosumieiącychy 
[še zá moolicidmí/ saftugámi/ pofás 
mó cioserni/ to left Duchownych Sat 


Un uM MEME. "ur PE * UA è T zi Ď 

383 |. 0 Chlamys glorie, Sponła. | 

"777 |naypietwGa nába Báta/ ná ťtovey jie A zbdwienia wiecjnego dofłapia; cym 
„ gójem niech bedzie bofvé ná flowóch| 
kf Pan £breflus/ y saftumi letí 


B 3játoi Cornel. 4 Lap. te flová Apos 


'ferat propria, &c. quia aliena & 


. albowiem cudze, álbo Rodzicow sáffugi, 


in die honefte ambulemus, non in. 


Odie/ zdobymálac fis ná wzor íego/ o [) dejperdcys/ d zátym y zguba grośi. 
- Super tribus fceleribus Juda, & fu- 


. wfłydn: 36 niemi (ptofnośćiom fluiyé 
ontitow, Ecotym oni dobsze czynią/ 


354. 


Garíntb. s. 


tegoż Apofold + Etory w Liście wo: 
im tat Edżdego ptzefłtzegą: Omnes 
nos manifeftari oportet ante tribu: 
nal Chrifti, ut referat unusquisd; 
propria corporis, prout geffic, PO 
$eorych flowácb ddie znać Apofłol/ še 
tdjdego ałówietć ná osle 25offim 


folikie clumdaac wedlug zdánia s. 
Chryzofi: táť píše: Dicitur, ut te-|- 


parentum merita, in tribunali Chri. 
fti, filios non juvabunt. Mowi 4po 
fiol; Aly kńżdy zá fwoie włafne odnioff: 


mikago ná Sedžie Bożym nie porńtnia. 
Rmwódruia do tego znócznie y Hiero: 
nimá ©. owe flowá: Nec peccato |; 
rem filium jutus Pater, poterit lie - 
berare, nec fani converíationis 
Mater, impudice filie dabit pre 
mia pudicitiz. epi cnotliwy Ociec 
złego Syná záflapi, dmi refpu[Inic zyia-| 
cey Corce, poczéima Matką nagrody cay- 
[loses zńfłużyć mie może. A 
Przypśttzny fie temu pod Síguto 
Pijma S. - Czytam u Prototá Amo. 
(a/ ido Dan BOG bátôzo tám nás 


obptamomdlt: 34 co/ oftátnia onymie 
AMOS, Że l 
„per quatuor non conyertam cum 
-.» fuper veftimentis pignoratis’; 
accubuerunr juxta omnc altare, & 
vinum damnatorum biberunt, se- 
praap: czytdla: Veftimenta alligan- 
tes funibus, faciebant velamina cos] 
harentia altari: to tefł/ $e 3 pošymá: 
mych (uten; sapony fobie przy Dita? 
tzu tobili/ áby tym beśpieczniey y bezi 
mogli: Hieron: 


so co umar I 
i y to 


355| Nádžieň Wniebowžiečiá Nayśw: Panny, | zz6 | 


"ly to famo áppličnie 00 etetyboro nas A Cyd fat postyaáia fobie u Zat onnie| == | 


CH 


przod; €f álbomient poo zafłoną ^j- 
mienia Cbryftn(omeato/poiyaywpy fos 
bie 90 Rošcislá Adtolicttego Bibli 
y niebtore Słowa Dífná S. powige 
zawpy mifłetnie y przewrotnie intera 
pretdcydmi fiwemi/ połtyć chca fivys 
wolą fwoie/ y niedbdlftwo do dobrego; 
co ofobliwie zynią/ gdy ndugdly 1$ 


faciunt Hatetici, fub Chriftiano 


H 
D 


fuis, ard; mendacijs obtendentes te. 
ftimonia Scripturarum. lord (3 
Doľtotá S, Frorg tof mieyfce Pind 


si 
> 


[S.etumáczy tátše ozlych A dtolitácb/ 


Etotzę fwywolnie żyćie (mote poo cus 
dza gdta/ to tef pod Jmieniem Rds 
tólickim połtymdie. Quotquot enim 
baptizati funt Chriftum induerunt, 
& veftimenta fua, que peccatorum 
|funibus ligaverunt, opponuntocu- 


_|lis videntium, ne corum flagitia. 


cernantur; ut qui altare videt; tu- 
prum non fufpicetur,  iBdleto nie 


btotá ©, či nabôšniaťowie w poły: 
góinych fufnidch/ mogliby nam figu» 
tomáč owych luożi/ Etotzy fami zle 
Byiac v pivymolnie/ o šadria cnote/ dni 
ouaynti dobre níebbdíac/ w cudzych 
moeblicwdd/saftuadcb/ nábsštele zbás 
wienia (wego potlaodia. TTotnie boa 
wiem Cornel. Że te pożyczdne, albo zás 
fidwne fútnie/ o ttotetu przymawia 
pan BÓG TYsráciiktm Pánom? byly 
to futnie zafławne/ dlbo wyddrte co 


moblityodmt fwolemi bldgóli, Bározo 
dobrze ci ludzie ubodzy wytażdią lu: 
oši duchownych, Żatonnitow/ Zaton 
nice; Etotzy/ gdy Panówie y Dobros 
dźieie ich ówidtwi pijóńfiwu: éfelefaos 
śći fłużą: bibunt vinum damnato- 
|tum, ná gniew 25olFi/ ná potepienie 
fobie závabiála! oni nid ten zás! mos 
olo fie zá ních/ dyfcypliny / wfławd: 
nia nocne, pofly/ 26. odprávonia: 


odfłepniąc oo tego tlumaczenia Dos © 


tom ówieccy/ gody fie fidtdia/ propo! 
'dby môdlittvý/ oyfcypling/ pofšy/ zé, 
34 nich ofiśtowdne byly: 4 zbyteczne 
wto famo dufala/ mowiąc: Miam fa 
wdtich; co fie 34 mnie modla? 3d mnie 
pofga/ zá mnie fie Oyfcyplinuia ; 
mam ia 3 Żatonem nie iednym Ron 
|róternią. Vlie qdnieć fa tego wpraż 
wozie 3e wgytkim ; bo wiem že y Pás 
twel S zálecal fie do cudzych modlicm: 
y Confraternitates, Ptote tozodia 
Drseloseni Zatonni ofobliwgym Do- 


]Bomine fornicantes, & erroribus", „„ btoosieiom/máto fieoy fundáment to „. 
pismie S. y ná pozwolenidch Papies ** 


Wich: dle tež wtym upewniam że [us 
bo te tzezy oy(ponnía glowiekń oo 
"połuty/dlbo gonta fa fatisfadtionis: 
dofycucgzynienić 34 tatdnie doczejne/ 
ptzećisg ieželi Č Dobrodšicie tylko 


zafłony Grzechow (void) 3 tych pożys| 


czdnych fistien fobie robia: €oteft/ou» 
faiae m to/fwywolnie żylą/ bez bolášni 
23o$ey/ dni 3 fitony fivoiey do poťuty/ 
do azyntow dobrych nie zábietáta fie; 
zadna Midra póty chwaly oney mies 
gey 3á cud36 praca [poosíemáé fie 
nie moga: tácy niebeśpiegni (fa © 
sbdwienie fmwoie/ y trudni bo ndwros 
cenia fis bo Dáná BOBY/ ponieważ 
tAE orožňe przećlwbo tym požymár 
mym futniom fiyge gloy Boie Sm 
per quatuor -- - non convettams 
€um, - - & (uperveftimentis pigno- 
vatis, - Jáťož S. Bernard nważdióc/ 
$e owi 24. Lutnifčomie w Cliebie/nie 
„nd cudzych: ale ná tsiajnych S ueniách 
wyarawálí fobie: mowi piefnie 00 
t3eczy moiey: Va citharzdis citha- 
rizantibus, non ut illi in Apocaly- 
pfi in citharis (is; fed verè ut hy: 


D pocrite in alienis. Co feft : Biadź 


wieczna tych czeka, ktorzy o cudzych 
Lutnińcb, o cudzych zaffugácb (bodźie. 
máiz fig w Niebie wefelić, 


 Pietne ná to mamy drvá przvklády: |]; [toll | 


feden updetzył S. Augufyn ná Gaulu 
y Dávološie: obábwd ci zgtzegyli bylí/ 


obábted mieli (ie bo pokuty: ták Saul | - 


idto y Ddwio/ mowili/ gdy ich fitov 
fomálí Drotocy/ Peccavi: Zgrzefy- 
dem: & przecie Saulowi nie przyklo 
do pramosítvey poťuty/ nie otxsymal 


zbówienia: 3 Ddwidem 346 ináczey fi 


zfidło : 


x T4 Dottor: Bo ( prámi ) Ddwio nd cudze 


modlitwy nie puficzal fie/ dle jam fie 
miał do pofuty: Saul zá5/ ná (ame 
Imoblitie Sámuelá Drotoľá (pugaal 
fe: do Étoreg fie mu zdlecdiący mos 
wil bo niego: Sed nunc porta quz- 
|fo, peccatum meum. - Dtugi prsy: 
Bab piBe Drexel: o icbnym. Rupcu 
nienabożnym; Etoty/ gdy go oná nás 
pomináláo to nienabożeńfiwo/ obpos 


harif. Pze 
(af 77 fa 


Robciotá biedy chceg/ mool fis tám 
~ liáto dlugo cbcef/ y sd Re y zá mnie; 
d ia też zá siebie y zá ciebie/ beds m 
domu tobił/ bebe w fBlepie $icosiat/ 
bede tárgomal: y cá£ Dzielić fle 3 (0s 


wiony byl przed &ebsieqgo Dáná JE 
SLSY! y ofadzony do piekla: Soná 
346 jego pofiid bo YTiebá: d gdy (ds 
imentoma! pod Brama Tieblejla/ u 
ifl»&al alos do ślebie: JOs precz calo: 
wiege: Zond tivord/ y 34 fie/ y zá Cies 
bie do CTiebá pofilá: tobie 345 y sá 


tym fe obnosil/ y 3 sty Obázyl $yroor 
tá poprdmił. M tdk pewna to pras 
wDa/ że m cubsey gócie wnióć do Tikes 
báj mie może fis nite (poostemác. 
"a Rezentuie [io dnia Ostsleye 
al Bego Bblubienicá 23áráns 
3 towó przy Drsenosináco 
jm) (moich bo tiebá/Drs: Páris 
-U T. nám góćie cowaly y supeli 
ned uwielbienia ná duby y ná ciele;dle 
„nie vo pożyczdney/lecz wfivolcynlafney/ 
ná Etoto fobie tu ná šlemí żylac zás 


ly 3 innego tejpeľcu / povinná bylá 
A potcťdé Drzen: Dánne: to teft titulo 
Theol Ma-|Maternitatis : tle #átfo Bolta byla; 


 Jaliquod ad gloriam. potius quama 
gratie habituali. M to jamo dofłdz 
tegne by było ná opifanie twyśmież 
nicey &áty/ to fefš/ naymysgey cbwaly 
Drs: Panny : ndpifal bowiem S. Thom: 


357| OP amys gloriz, Sponfe. 


59 3fidło : gemu r Ödpowidda tenše S. A audivit, ned; in cor hominisafcen- 


widoał iey: iuż ty Sono chodz 00 


Giebie y zd Zone pieklo należy, DO. 


tobiłó. Prawda iefł/ i$ mí (is cu Gy: D lig; molliciz, contrarijs illecebris 
niteflecya / še bogáta. para chwały/ — 


tian nam abes ido nduega y Dowodzi Gbrif: Pe. 
3 wis. |ga: Maternitati DEI convenit jus 


eAfump.| pill: Si oculus non vidit, nec auris 
RE nie moalá/ 


dit, qui przparavit DEUS diligen- 
tibus fe; quod przparavit gignen- 
ti fe, quis eloquatur? Jeżeli oko mie 
wiażińło, áni ucha ffyfíAfo, dni. ferce 
dudzkie poigľo to, co nagatował BO G 
miłuiecym siebie; A to, co nagotował 
dla Rodžičielki fwoiey, kto wypowiedżied| 
będżie mogi? Jednal Jan S. twiers 
o$i/ $e do tey Báty cbwaly/ y (amá De 
blubienícá Zárántoroá przyłożył fio. 
Et Uxor ejus praeparavit fe: d to 
dla wistgey zupelnosči y oofPondlo: 
6cí/ ozboby chwały (moley. A czymże 
tátim profe Drs: Pdnna przytošylá fis, ir. 
do tegor Łótwo fie oowiemy/ g09|ŚCri pt- 
mátetvi tey Báty pilnie fis przypáttse: | 
my. A naptzod Jan S. ná tymże 
. mieyfcu informuie nas / še máteryá 
góry Oblubienice 25áránbomey / ieft 
bárdzo wyómíenita/ bo wyborny v 
swistny Żifsist. Uxor ejus prapa-| 
ravit fe, & datum cft ci ut cooperi- 
at le byfliao (plendenti & candido. 
Joanu: $ylueira, oowsćipnie uważa! że 
to fowo Cooperiat fe; poFdzuie: iás 
to y famá Dblubienicá do tego froin 
G coóperari, ptzylożyć fis muôlálá. 
2Bifsiot/ ief pofpolíte Symbolum Pu- 
ritatis» Piękności, Niewiuneici : ODlec 
prses te bifsiototva máterya Bacy D» 
- blubienicy/ dále fie 3nóć/ 3e ad pro-| 
portionem Puritacis Mariane, Wes 
dlug miáry óliznośći niewinności 
pisen: Pánny/ dána też ley deft pátá 
chwaly/ y fiopień błogofiświeńfiwa. 
Pramwdd teft/ še S. Joan: Damafc: Dxys|O727-7- 
Dánns univerfaliter nášwal naytoyzj ^P orar. 
bornieyfym bifsiorem. MARIA, byť 
fus contorta, alta nimirum San-| - 
"forum mente circumvolvens,nul- 


B 


Tá 


cedens ; le). ponieważ Bátá cbwaly 
Drzen: Panny zámiflá. w 3upelnym 
uwielbieniu iey/ tál ná dufzy/ táto y 
ná éicle/ muôiálá tež bydš tey. dána 
relativé bo bifsioru/ to ieftj 6o pros 
potcyi niewinność nielkásoncy/ Eora 
fie wybamáldá tót ná ciele icy/ iáko tež 
yná dupy. © niewinnosči, éligno: 
śći Dufy Des: Dánny/ to bylor y feft 
zdánie Doľtorow/ $e bylá cát oofFor 
nála / 4$ w żadnym innym Bezerym 
_ fiwotzeniu/ podobna iey znóleść fis 


Na dzień Wniebowžiečia Nayśw: Panny, | 26 
nie moglá/ ynie może. © czym edt A mum! O wloff nione, Smięte, y źmózy 


Serde NÁ 
tiv. Dom, 


nápifal Greg: Nicom: O puram illam 
& clarifsimam animam ( MARIA! ) 
qu& in florenti corpore oftendit 
dotes, qux naturam fuperant, O isk 
šliczna y czyfia duffá Przew: MARTI! 
ktereyuadprzyrodzone dáry; y o famyma 
Wydawáty fie ciele. ©. 346 Anzelm, tol 
owi do Przen: Pdnny: O tubene- 
dičta (uper mulieres, quz Angelos 
[vincis puritate! © bľoga/ľárvioma mig- 
duy Niewid/bimi, ktora miewinnośćia 
rzewyżlajć dniółow, Czego dowos 
Oši y cácyáení albert. M. Claptzod 


3tab/ że onfid tey złaczona była przez B 


nasdolEonaifa táfkez Pánem Botgiemy 
ktory ieft zrodlem wheltiey pietnośći/ 
élianosét/ yniewinnośći. In B. Vir- 
gine'fuit gratia in fummo, Ergó 8 
|puritasin fummo. Druga Że ferce 
| ey ufiamicznie gotzdło mille ścio Bos 
a: gosie zá5 zndyOnie fe miłość 
Bolka;tam íc(i ygzyfiość/ niewinność; 
(meblug 2Ipoftolá: Charitas de cor. 
de puro. Pise o tym tál dyfľovím 
ie Albis M. In B. Virgine fuit chari: 
, |tas in fumimno. Ergo & puritas in 


pieznárace Ciálo tmole: o MARTA! 
Ivo Carzot: 388/tdk mowi: Carnem 
de carne ejus (amens, candem in... 
Divinam munditiam transforma: 
Vit. Cisto e čiátá icy biorac, enga m1 
Bol wieminuolé przemienił, | A lá $ 
bo A3ifetot/ uddeność; świetność/pie: 
Enoác bierze ob protmieńiomw font] 
gnych: podobnym nieco (fpofobem o 
dolfonálosci cey čidlá Drzen: DánnyýŤ 
Dottotowie oyBentuio; gdy nie przy 
toosenim tego: ponieważ taf táto y 
inge cidłó 3 ziemie pocyatet (og mids 
lo/ ptsypíftria mu ten dat pieľnosčí/ 
ále (peciali complacentie Diving: 
to tejt/ že Cialo Przen: Panty tv ofos 
bliwym nád wgyctie inne fiwotzenia 
zofławdło refpebčie u Pánd BOBY, 
© gym tál nópi(al Chr: Pega? Sandi 
tas Corpôris Mariani, fita fuit ina 
fpeciali complacentia DEL Czego 
atwierdza flómámi Oblubieńca: wys 
dmaldiacego pieróś iey. Quàm pul- 
chrz funt mammz tux, Soror mea 
Sponífa? Atore flomá tál wytlada 
Guilelm: Qudm grate (unt oculis| 


|fammo. Brsylosyé 06 tego imma- © Patris eterni? Complacentiá in. 


nitatem ab omni peccato originali, 
8t aduali,à fomite percati, impec- 

abilitatem: to ieft/ i$. nie tylto Day 
Bá icy $adnego grzechu námet y piets 
| |Worodnego nie ználá/ dni pobudli bo 
złego; y otoBem ndo to/ żdtaz ptsy 
fiworzeniu fmwoim/ tál ucwierozówa 
bytó włófce BofFiey/ že zątsegyć nie 

oglá: ftorego pezywilefh nie mieti 


lání piecmai Rodzice násť dni nici - 


tomie: 3 aego wpytłiego idśnie fo 


carne & uberibus Marianis, deno-| 
tatut? bo ieft/ iż 3 tych flore posnáé/l > 
lát mile bylo Cidlo Drsen: Pdnny/ vo 
eqddo Gycd ETiebíeffiego. Er Uxor 
ejus preparavit fe, & dátum eft ci 
ut coóperiat fe bylllno (plendida 


'& candido, Ten teoy if? prienaymys 


botnieygy Bifsior Puritaris niewinna 
nosci Przen: Dánny/ tål moznisdDem 
Dugej lato y wsgledem Cidłd; 3 Etos 
tego niby s mátergi weyrobioná ief 9} 


|pofdzute/że Püritas Animasálicnoóé/ odna Drs: Pánnie przy OOniebowśies | 


|niensinność Dupe Przen: Párny bylá 


dta’ btora priechobsilá wfielta inną D 


ietńość / y miewianość fiwótzono 
{Co fie zás tyme Puritatem Corpo- 
ris, <gyffośći/ niewinnośći / wedlug 
stálá ; y td flugnie bo bifstóru wies 
ego przyrewnóć fis powinnó; dlbos 
wiem tál bylá ooffondla/ że io Dos 
Etotowie przytomnymvála fiwoim (pos 
obem/ oo fameyślicznośći y pietros 
deci ndtuty 23offiey. "Tdk bowiem 
S. Damafc: do Pezen: Dánny perorate: 
Divinum tuom (0 MARIA) ac San- 


tłum, & macúla expers Corpus" 


gofłdwieńfiwa_góta / prsy DOniebo: 


«iu fasolm Chlamysgloria, Bátá nds] 
dst ozdobna chroaly: d że ten Zijsiot| 
Paritacis, nayptzednieygym (pofobem 
(tdtośmy to ín$ widzieli ) 3ndydował 
fie w prs: Ddnnie/ qoy tu ná ziemi 
$ylá; teflebtniat fie záraz nád owa 


 nśuta Gugoná: Unusgnisd: tanto 


perípicaciús videbit DEUM, quan- 
ro híc vixerit purids« Każdy tym» 
šášniey widźieć będżie w Niebie P. BO: 
64, im tu £jiac cyp fya iefie Ron- 
tludować 3 sego potrzebá/ 13 Przem: | 
Pánná naydoftondlgey cbivaly/ y blo- 


vožieciu 


az lk Tnacz 


ná Cíele/ ptsyosoobiono zofidlá, Tey 
tonfeqnencyi popieram flawámi Ho. 


Catili^4* Veni de Libano: (c: de Libano, ca- 
ftitatis candore, ad cœli gaudia, Ve- 
ni de Libano, f, candore nimio; e- 
xaltanda in fupernosum civiu ma 
triclinio. Przychodź z Libimu prze- 


Abyś bytá mwywyżkóna między Miefikán- 
cami Niebie/kiemi Latąć 30a fie formos 
mdć Fonqequencyo S. Bonav: gdy wte 


de Ecclef fiorvá mowi: Manta, puritas virgi- 


Hier.P.4« 


do, puriffima rutilans in Goslos 
IM ARY A, ślicznosćia ief Pánieň/ka: 
śliczna w żywocie; ślicznieyfka ná śmie» 
(ie; tige mayślic znieyfla iAśnieie w Niem 
UTEM = 
| Oprocz Bifsioru Puriratis, 3 Etos 
tego fporządzona byld nábet ówietna 
góra hwaly DOniebowzietey Przen: 
Pánny/ pragpátcsemy fie iegcse idl 


Figura! 


Áto pod Sigura oney póty: trora ibás 
wio S. göy fe w Deoroctím duchu 
pssypdtrował — OBniebowfispuiacey 
| Pdnnie/ opifal temi fiowy; Afitiw 
"| Regina à dextris tuis, in veftitu de. 
aurato, cireumdata varietate, R 

níjey: Omnis gloria ejus filie Re- 
` |gis ab inrus, in fimbrijs aureis cit- 
]cumamiQa varietatibus, Je cates 


]bslá bardzo boqdta y pozorna: bo 
naprzód byld złota : in vettitu deau- 
rato. druqa/ że byld wzoczyfła: cit- 
cnmdata varietates : ťtzečia / dj 


fimbrijs aureis.czmwatta/ przydateľ ids 


. wyraża zacność uwielbienia, doffonde 
ość chwały DOnicbowsieteg Dess Páns 
[ng y oraz poťáznie máterya/ to feft 
|odlgeiegaezafłagi/ 6todbi/ przes Etos 


 |dhiwaly Báte. A naptzod złotó/ in 
|go w Diśmie S. tłumóczenia/ 3nagy 


. |milość Drzem Pánny tu Dánu BO- 
450 : ddEos$ tá mátecga do Báty/ do 


6, , Chlamys glorie, Sponfz. — — 
[TT |wiiecia jwoim/ tát ná Dupy/ idto y A naslepiey Ewdoruie: bo nápifal 5. 


norij; tål. elumáczacemo one flomá: - 


ślicjney ctyfloséi, do Niebie/kiego wefela, 


nalis: pura 1n utero, purior in mua B decorata. Szátá tá icfl z drogichnić:,| 


3 Otogiey mátervi/ tóż ley Bátá bylás - 


~ bnego! whyttie íly Duge fwoicy/ de 


tech tzeczy pobísuíe fie je to ata 


laalonámi złotemi obrtómowdna. la ` 
{tis miálá: Circumainida variera- [) gebat; quàm omnes Angeli & ho 


[tibus. To wgytto snows pietnie mines, fi 
| tenor $e do Edżdego ábru milości/Ocz:| - 


— ke oná (obie zárobilá ná táť bogáta - 


]vettítu deaurato, wedlug pofpolites - 


p ©blubienice  Bárántomey/ - 
1. - 2 33 


| 362 
Laur: Jufiín: Charitas nuptiale, vej“ se p 
fiimentum e(t: e(t enim conveni. 
ens ve(timentum Sponfe Regis" 
Chrifti. Jle áEtow milości Bofbieyy 
wdjiscznośći sd bobrobsieyffnod lego 
wyprówi £u nd świecie onfá/ tyle 
złotych nitecze£ r uptzebid fobie/ ná 
` złota gate dbwały CTiebiejkiey Mio: 
globy do tego po czsóćj (lużyć/ co i 
nåpíjal in fimili nabošny Idiota, Italy pde 4- 
veltis ex pretiofis filis, id eR bene: pere pËr 
ficijs tuis Domine collatis, eft con-] cap,zą. | 
texta, & (ubtili magifterio facta &j 


| 
| 


2 dobrodźicyfiw tmoich Panie tkńnas, 
fubtelnie, miflerúie zrobiona, wielces 
ozdobna. Ołoło tey zlotey toboty/ 
„to left ábtom milośći Bofkiey/ 34 3p 
wotó (ego Drsen: Pánná nie celko 
pilna byłó/dle ufłdwigna: bo według 
zdánia uczonych y pobożnych Autos 
tow/ ob famego punttu fiwotzenia, 
Dufy fivotey/m Etotym zaraz naypiete 
wgy dtc milośći 25offiey wyprámilá/| 
ooffendlym obddrzona tosumem yi 
widdomośćia o Pánu ZBEV/ dic 
~ bo (amey Smietći/ bes przerwania ja: 


támi milości Bolfiey zábamiálá. 
Przeto Franc: Suarez náucgá y Doro]. > 
Osi dofyć madrze/ że dtcow miloóci/" 7: P- 4- 
Ecore tu špiac wyprámilá Pezen: Pany, ceram ^ 
ná, policzyć nie podobna. Do tego| ^'^" 
 Wwfyttie te áťey, byty idto aurum pu. 
rum, nåder mybotngm złotem: nás 
prsoo/3e ooffondlBebyly nád mgytiej 
inne ábty miłości: Etoretolmiet Gezer 
te fiwotzenie rozumne miálor mA! y 
mieć może. Jato o tym ndpifał cit 
Fega, DElpara plus Chcitum dili j444%.1223,! 


mines, fimul (umpti. Jnowu Ola 


Pónnd nie idtotolmwiet/ dle well 
śila rozumu y woli fmoiey/ przyklad 
oádlá fis. © gym ták mowi S. Bers 
Senen} MARIA, tantüm femper dile. 
xit DEUM, quantdm d fe diligen- 
dum exiftimabat. MARTA záwffes 
tdk goraco milomálá BOGA, iaka iey 
tylko godnego. miłośći, rogum włafmy| 
pokózswał, Ten 346 royum/ miálá 
Przen: Dánná dziwnym y naybofko 
>> nálgsm 


_ Nadźień Wnicbowžiečia Nayśw: Panny, — 


fiócek/ że niektorzy dowcipni Ceolo, 
gowie/midttuią proporcya inter ha. 
bitum charitatis, Eeoty tv Dis: dn 
nie przez áfto gorace) y coras gotstje 
miłośći 23ofticy/ biorac (moie incre- 
mentum niezmietne / musiał. byog 
caufa pogząttiem dálebo dofEondigych 
áťtow/ nišelí byly.píetioBe; Pontlus 
buig ztąd/ że Edżdy Abe milośći Bos 
ftiey/ Etory pes: Pánná kiedy wyptás 
milá byl oð pietwgego dupli perfe- 
Gioue perfetior, dOwotdło doftondle 
fym. Co (amo gdy to Dobrze fobie tto 
nmażył abyfľu m perfectionis priez 
paść miedościgła niebtodzóna w licze 
je ym dofFondlośći ditor mulości/ mw 
precu Przen: Dánny tuná ziemi legcze 
$ylącey/ znayDzie. UA Zátyňi/ ponies 
wj ad meńfuram charitatisin via, 
datur premium glorie in Patria: 
to fefš/ím tu Ero voiscey y OsfEondlcy 
Páná BOA mitnie/ tym w Ciebie 
zacnieyga przyodšiany bywó Bdtg 
chwały; toć y Drzen: Dónnd/ Etora 
w áťtách milośći 23óffíeg celsrvdlá 
mfytbie ffwotrjenia tóżumne/ 3 tey 


nieypey chwały prsyosbobíona byd$ 
|muóldld fáte. A&itit Regina à de- 
xtris cuis in veľtitu deaurato, Pos 
widda báley Dávid / že tá gdtó iey 
wzotzyfza byld: circumdata varie- 
tate, Pršej co zndezyć (ie moda dfey 
ingych Enoc; dáťo ODidty/ Ctáosiet 
Czyftośći/ poflugenfirod, é. Etoxe/ že 
jin eminenti dofFonálfym [pofobem/ 
niżeli w innym fimorsenün sadyooreds 
ty fie w Dosen: Dánnie/ tonturrowdé 


icbraly iey m TTiebie, 


deaffumpt 

- — Jbwały prs: Dánny tlumácsac/ mowi 
Tota conglomeratur Angelorum 
frequentia;ut videant Reginam, &c. 
circumdatam varietate, virtutum 
multiplicitate diftindam. Zbiegdiæ 
ię arfoyfey Aniofowie,.śby obaczyli Kro: 
lowa, otoczona rozmaite ozdoba, z mie- 
fordkich cnet pocbodzaca. Zi goy Íez 


chwały Przen: Dánny/ 3łotemi galoa 
[námi obtámomána bylá. in fimbrijs 


aureis: ponfema$ S. Ambroży przes té 


ndlgym oświecony bwidelem, Tá, A gálony rozumie ludzie połorne/ podle! 


znowu przyczynę/ w lota naywyboti c 


eż muśidły meritorie, 6o ojobliwpey 
Caf bomiem gwiazdy: 3 tych rosmóitośći prsydas 
S. Petr: Damian: ts wzotzyjłość Bdty T) tet ma chwały (motey Drzen: Dánná: | 


Bae Ddwid mjpomina / 3e tá Bard 


tvyrásnie nápifal S. Bern. Sen: Siigi- 


napr, | | 
8p-Syluej, 


ubogie/ miec y w náfey máteryi/ te dllegor, 
glote galony u Baty Rrolowy ndgey/| 
znáczyc moga zafiugi połóty/ znát: 5 


dy v ubofimá/ zá Etote Prz. Dánnd; 
nayofóbliwge wywyspenie otrzymátá 
te Eliebie ; ídfo też y tu żęiac/ nay: 
ofobliwga w pomienienýd) cnotódh 
bylá: o gym fie gdzie indziey Bersev 
inž mowilo.  Dważyl to dobrze tenże 
Petr: Damian: gdy 3nomu Láb mowi 
do Nas: Viditi MARIAM ad inferi- 
ores partes defcendentem, ( eccceo 
ancilla Domini ) per humilitatem. 
Attolle jam oculos ad Afľumptio- 
nem Virginis, & invenies occur- 
fum hujus pompz non mediecri- 
ter digniorem Afcen(ione Filij. PO 
tých flomách Dottor S. POnlebavusicz| ' 
čia Drs: Panny Droayfšoáť ydomale/ 
foflie bo dttiralebcttee poboty/ Eto: 
ty ondioyprámilá przy Zwiófłowaniu 
*zinielifim.  Frdofideck pomidda Dds 
wido idticbél przyoackdch u tey zloteg |. 
yzlotem báftotváncy gacychwaly Drs: 
Pánny/circumami&a varietatibus, 
Zo bátoso dobrze Evádtunie ad acci: 
dentales glorias: dotes corporis" 
gloriofi, Laurcolas, Fructus; ttotej . 
in eminenti, fpofobem Doftondl= 
ym nád wgsthie inne blogofłdwioś 
ne/ bonfetománe fò Przen: Ddnnie. 
«39m bárbso pietnie y fubtdnie dys 
głurcuig Autotomie: nd co tu mieg 
fed nie máf. ^ Doczego ta ieficze prsy 
łoże co wiecey/ przez Ce varieta tes roa 
zumieląc blogoflávoienfimo Eó3bego 
Swieteqo w CFiebie/ táť 3 Amotow/ 
táto y luosi ttote tdl tożne iek iebne» 
go 00 drugiego/ ióło gwiazdd ob 


8 


"Vega, Th | 
„Mar nn] | 
1866, 


albowiem mfyjce blogofidwieni pór 
tt3diac ná Pezen: Dánns/ d wiedząc 
bobr3e/ $e gześćie ono wieczne/ por 
ttólodó prses C yná;Etorego im oná 

: atoosild/ y prses rátunki sa przyczynę 
jey/ dane fobie ob 25:0 (D2f/goy przeds 
tym ná ziemi Żyli ; wdzieznym/ d mís] - 
dojným dffettem/ chrvals ons fivols os 
neyše prsvpi(uig/sá nie o3isPata ; 3 aes 
go y onym y (amey$e Drzen: Dánnie 


ptzybywa blogeflámienflwd. © czym p) 


tur 


65) . Chlamys glorie, Sponfe. o 
|= tur: minimus Beatorum. tantüm.à A bomsistey Prs: Pánny.Támše aytam/ 
i Be Virgine diledius eft, & tantum iż w ten Ožieň/ polasálá fie Des: Pán 
diligit eam; neceflrió fequitur.» — ná to fcfe sieloney/ futey Erviácámi 
quód fecundüm meníuram utriusd; — 3tobíonemt 3 posorowienia 2InielfEiet 
dilectionis, gloria accidentalisinea — wo/oo Etotey bldfku/ álbo odbijdiące! 
propter illos, & in illis propteril. gof fis śmideló/ buká nabożna osmiez 
lam, multiplicetur. . -' sona byłd, - Drugi ta3/ gdy do Roni- 
Dottsecte uważam Że tá fštá bwas munij S. Siofity przsftepormály/ fia- 

| LU przen: Pánny/ nie tyllo ie(f 5 mys dá Atoloma po prámeg ficonie/ Edżoey| 
(Hiftor iśmienitey y drogiey móteryś/ dle oraz — prsyitepulacey/ poleymátac ią Eráiem 
bárôzo dofidtnia; dlbowiem nietylko  tdntugEd fiego, Fiwieciem iey. mov 
ná nie (ame/ lez też ná obryčie why olítro prsyosoobíoneuo/ zdlecdiąc 02 
tio Tliebdy Siemíe wyftárayc może: — než Syhowijwemu, Ktos tedy uż] — 
pomieważ przy DOniebowśieciu fwo: B nie pršyzna/ že cd gór Dblubienicel " 
im/ oboygu (pofobem (seoim/ chwały ^ 23dxánPowey/ to icft chronlá Doniebo:| 
fasoley użycza. .. £o (ie pobóznie z Rer wiíistey Dánny/ y. wyśmienita/ vy. boj 
welácyi S, Gertrudy: PO oše Donier.  góta/ y dofłatnia, - „Rońcje Rowámi ap. Berna 
bomjiecia / miedzy Innemi tzezómi, S. 4ugufiynds Curemus ergò: dile | Baf, Sert 
wiozidłź tá +3, Oánientá,iáťo zfercá.  Q&iGmi, ut cùm hujus dici feftivita-| 
Páná JE5DSBowego wypaodly ná . ti intere(fe- cupimus, vettimentis?]: 
^ (Dube Drs: Pánnyj v ná nie fieslemde humilitacis atd; charitatis. induti 
ly obfite idtieś potoli/d te zpáczyty appareamus: to feft: w podobne šáty 
[blogoftárienfimá obfitość: te 345 cnot Sé. y zaflug/ przes ialiefolwiek 
- |potoEi z cál wielkim pedem Biye od:  móślddowdnie Drs Pánny?. prsybies 
búde fie z0dły/ id(ne idto gmiasdy/ć vaymy fi fie; ieżeli fobie Życzemy nie tyb 
Capit, 49:|co mise Erople/ tdkoby ná żiemispa: — to tu godnie odptdwowóć iey Swie 
odiy; Ecote Gwieći Boži 3 wielkim C to/ dle też bydź učsefšnikámi teyże 
wejelem sbieráli/ y Pánu półdzorali: — A MAE Hrs nam opa: 
odiąc nicidfo zudé/ láka radość obs. 
[moáili/ 3 obfitości. uwielbienia YOnfer 


 füdiefi | 
Pd odd db ois ts. anasa 
NA DZIEN NAYŚWIĘTSZEY PANNY| 
|OD ok seu 


| - ééioltu Potcyu 
_dndt zámolány odprówu 


hago 

> rycheš požymať. di to Reps v 
|. owgem nieopácowány tleynot yťánať| 
ná/ Przen: Pánny/ przytulony do pierši 
ás iey Pánieníkid)/ Pan JE3D5. Co 
ey  famo przysnał Duch Przen: w Pie 
niach Sdlomonowych, gdy pi 92] 
t ńftwem fan none Bi 


tál oo niey mowi: 
ficut monilia, | sz 


Ná dźień Nayśw: Panny odPorcyunkuli. > 368. 


noty. Ktore Rowá siumdcząc mico: A tleynotáni/ co teft ióffomi milosier-| || 


|Gisblerms, €át pige: Chriftus pen- 
dens ex collo MARIA , pretiofiffi- 


JGoddchy'tyjm tleynotem / to íc(t Syz 
nem fwolm naywiecey zóBzyci fie 
Oblubienicd td Bárántomi/ Dezen: 
Pdnnó; albowiem wgelia ozdobá/ o; 

Etá(a /- Eroro oná wfyctkie inne finos 

„esentia na Ciebie y ná Ziemi przemyše 

4Ba/ pogatet (moy nidis 3 tego mes 

|go/ że fie sfidla VTdtka 7133 Dsoma: 
liedbnáť ponieważ Oztśieygego Swiet 

biftocea/ prezentutenam w 7oáctols 
jé Porcyuntuli Pánd JEJZOSA nie 

w poftóci Dšiečiatťá u pierói/ dlbo 

dłonie Przen: Danny; dle w pofiácí 

Zirelá ná Tronic: umyślitem ná tem 
Gás zániechamfy pomienioney Aller- 
gotví/ ingego iegcze upátrováť tleys 
nottt/ 3 ttorym fiets Oblubienicd Drs: 

IPdnnd HTARNA ná ojióleyBym Ds 


ddia Bofliego/ nád grzegnemi. Vid: | 


zowie fa go Monile confirmatz, fed 
duplicate mifericordiz. K/eynotem 
stwierdzonego matośierdzia Bofkiegonńd| — 
érzefnemi ; ttóty Dopujť 3 nieptzes| 

btdnych fEdtbow miloóíeroósia Bos 
(Fieqo/ ponieważ ooffal fie ná rece 
Dosen: Dánny/ goy ná powazna ine 
fidncya iey/ SránciBEomi S. dla grzes 
pnycb/ poswólony teft ob Chtyfłufe| 
Páná/ przeto ongmše Pezen: Pánnú 
idto naytogtownieygym tEleynocem/ 


B d3i8 fis zákozyca, O cym fa mowić 


bebe: závšte tebndE wptsod w (Eárbcej 
Giiebiefkie Miulośietdzia 23offiego/ y 
tám tozmditym (ego tleynotom dla 
tsegnyh nagotowánym/ptaypátess 
fie. Ad M, DEI Gloriam, 
ra e. La ozoboby uddrowónia! 
OX) Utiebie(Eteno Bárántá De 
z) blubienicy / nie vo tótiche 
tolmicť (Edebácb; cbociag 
liebieftich? śle wo nayprzednieygych/ 
y naybogdtgych/ Bubác mi przynalee| 
švy Eleynotow, CIT.  Skárbem Vres! 


toczyfłytm áEcíe Dopufiu Porepunkalí C, bielim ieft (am Dan BOG m Trovcy 


sdpczyca y prezentnie cálemu os 
śćiolomi ©, 

YOBytEie sspramôžie doffonalości/ 
dóry/ preregátyby/ przymileie, Ecore 
Prsen: Dánná/ pozówgy oo punttu 
Fiiepofaldnego poczećia (twegolottzyz 


j YOfvtfie 
-táže láfFti oobroczynnośći/Etote peses 
przyczyne iey 3 fľárbníc CHiebiefkich 
odebral / y. dotad odbiera gisefny 
|ówidt/ y to tátje- drogie tleynoty/ 
Jtetemi ubogácone bymála duge nás 
IBe: prsecief fłojuiąc iedno bo drugiez 
|g0/ d uważdiąc Ožíslevky DbpuR 
. IPotcyuntuli/ wiecznemi czójy poswos 

lony; prse ttoty połutuiący Glos 

feb uwolnionym zofłdie/ y ob winy 
qrzedyomey/'y ob ťaránia, przy ndwiev 
|ozeniu Potcynntuli Rościołid, bez 
|śadnych innych tonoycyi dibo čisšas 
jrow; fážie pofpoličie bywdia przy 
[Dopuflách y Jubilenfgách! cát mi fie 
Jda że ten Obpu(t; może fie pozytać 
sá ofobliwy Eleynot/ misdzy infemí 


iedyny/ pełnym  niepriebránych bos 
gactvo/ te teft doflondlośći Etote fie 
w nátútze lego sámytdig/ s niey plys 


na, 9 bez niey bydź nie moga. Tej 


ndzwifto bał Dánu BOBY Dámel 
S. chocia ná ten gås iedno tylko 
attributum Ślądtości av nim fobie 
umażał. O altitudo divitiarum (as 
pientie 87 fcientiz DEI. Co tym 
batdziey mowić fie powinno o Pánu 
250050 | uwaśdiąc tál wiele áttrys 
butów ego w mim fie zndyduiacych: 
X owgem co attributum iego: to wieć 
toyaerpány fľárbiec tieynetow / to 
iefš/ operationum ad extra circa» 
Čreáturas, Spraw, džielow iego skolo 
fimorzenia, A lubo wgyttie te Pde- 
bce (a niefongoney dbolkomálogci/jesl 
onáť po ludztu 9 msalsdem nas ue 
mważdiąc tzeczy attributum HVilostet» 
sia Bożego, naybogdtgym y atomies 
towi naypottzebnňicyfym Sťárbem/ 
nóżwóć fis powinno: Z tey álbowiem 


miáty ndswał cenże Apofiel/ D. 29:09 44 Rena 


GY wielkim Bogaczem: DEUS, di- 
ves in mifericordia.  BOG, bagótym | 


RA rAĆ zacney/ bo famego PAR 9| 


|ólerozie iego/ tamże (Edtbem tego Bos 
igacd midnule: ed: do Ernabenego 
guzepnitó mówiąc: An divitiis bo» 
nitatis cjus, & patientiz,& longaui- 
mitatis contemnis ? Etote Rows elno 
dczóc Hugo, edt piget Divitias dicit 
bonitatis, id eit the(aurum mife- 
jricordia, Bogáčtmwámi dodroci nazywa 
| 4pofiod. Skarb mifosierdzia tego. 2fbys 
siny (ie tedy mogli lepiey tozpderzyć 
w tý ndybogdtfy Stárbcu HUTilośiet: 
džia Bożego dwie niepofpolite olo- 
licznośći w nim fobie uważam : tedno/ 
$e teft tozmáitych tleyniótow lalf do: 
broci 23offiey pelen; druga: že Edibes 
]mu sdwfe ten Stárbiec teft otwarty. 
Disc fiufdlgc m tym ETitośierdzia 
|Stórbcu / nayPogtomniesBego Ola 
|Drsen: Dánny Eleynotu; zá co otásyo 
inaprsob przvpátezýc fie możciny tako 
fa rosmdice Eleynoty/ dibo (právy 
Alilosierożia Bofkiego nád ludźmi. 
[Do czego mí Odie ołdsya Dária S. 
Etory etdfeniac o AMilośieroziu 2301 
3ym náo arzebnemi/ niby "fubilec id: 
[Fi mieosy Elegnotdimi/ Gynt idfa tor 


Bożego : Ficov temi flowy modli fie w 
potutuiacym (eren oo Pánd BOGY. 
59. Miercre mei DEUS, (ccundá m ma- 
Ignam milericordiam tuam. Zmifuy 
fit BOŻE nádemnæ, według wielkiego 
miłosierdzia tego... Ciumdcze Pi(ind 
S. wiele pisknych bárbso y pošytes 
 |aghyó teflecyi nia; nad cemi fiowd 
mi! fecundum magnam mifericor- 
diam. . CTàpz500/ gemu to Ddwio 
tile Eohteńtuie fie pójpolicyry Titos 
ierdie; dle o niepofpolice/ bo o 
wieltie (iłosietdzie probi Dánd BD» 


imm, Theodoretus, oomyóláia fie/ że 
przez to Diálmifiá chciał ode náúťe y 
prsyblao ná fobie, cieglim aeseBnis 
tom/ cuó3olosnibom / saboycom/ d$ 
tácy dby mieli dobrá otucha zbás 
wienia fivoiego/ pottsebura nád (oba 
, [miloóietosía Bofkiego/ nietákienobole 
]toteE/ dle wielkiego ; Do ttotego teš y 
fami przez wielią/ Goraca/ trvároa 
poťute ufpofabidć fie mála. Slová 
(a o tym Ceobotetá : Magna vulaera, 
magnis indigent remediis: & qui 


TT Mole Spone 77 


Vief m mulosierdziu. Sámo zás milo: A ia gravem & periculofum morbum 


B gzzechow hieczyfłośći ; owi cdtierEtos 


mice miaozy dbrámi tlilobierdzia © nośći uttzyraniac Reone, okdzya byli 


(2r s. Augufi: Atbanaf Gregor: Dy- D 


incidit, majori opera curari debets], 
& qui maximis criminibus abno: 
xius eft, maximá eget benignitate. 
Wielka rana, wielkiey potrzebuie kurá: 
cyi, d kto m čipka y niebeśpieczna zú 
pádnie chorobe, (kutecenieyfych mu po 
strzebá lekar fir : á kto tej fikáráduciii 
powikle fie arzechámi, naymtetféego tak: 
że.potrzeówie małośierdźia T.i (ia vefles 
"Etomác máig ori btorzy nicieono/idi 
toDówio/dle tábavielepriezšycie (va 
ie popełnili cudzoloffivá, ślbo innych 


tży edt wiele oppreffyi/ bezprámia niża 
gey tondycyi ludziom pogynili; é 
zrotabozá zeflebtomác (ie tu mája tes 
tdznieygych májov Sdtcydnci: Btorzy 
dia fiwoiey prymaty/ áby ich bylo ná 
wieczhu/ dby © jobe (ots: Dom! Sár 


PYT 


gliy bálebo wietga/ y látwieyBym (po» 
fobem/ niżeli biedy mogli mieć s miles 
ności |woih / prdtcykódmi (wolemi 
przeciwna Mietze/ Dygyśnie/ y wola 


y fa tdk wielticy tuiny Rościołow: 
Alaftótow/ Wiaft/zé. tál mieluspod 
gda tey bomiowey woyny/ sabovitio; 
co wBytto in totum mó £dibeqo 3| 
nich 3 ofobná/ tanquam in caufam 
moralem damnorum & malorum 
zlewa fie; nic petonieyfeqo/ 3e Sčiftyj 
ráchuneť y fad Boffi zá co ich zela. 

tym fednáť wBytfím/ kdna Spo: 
wiedział y to nieoofPondla/ osieblaj 


Eiego potrzebowal nád foba miloóiers|. 
dila Bofkiego/ y onego šebral nieraz] 

tie džiesiac/ [Ecuponym fercem iwolá | 

fac do Pánd BOGA: Miferete mei 
DEUS, fccundàm magnam miferi. 

cordiam tuam: Odleto bdtdźiey o7 

nym! Etotzy tál wiele oblígacyi y 

grzechów ná onfy fwoiey mála 

przynależy pezes žal ferdegzny! y przes 
prsyoficeype pobuty, wmattwienia 
čiálá! famych śiebie dyjponowóć oo 
ottzymóńńą - 


LL s Nissan DEE. O O 
Ná dźień Nayśw: Panny od Porcyunkuli. 37 
otr3ymánía mwiejtiego miłośtetds a A šieróžia Bofliego: y przeto rozmaity| m=] 
Mojego. Td teft pierwpa teflerya Lra Bátuneť w tym/ to ief/mnieyBe y wie; 
pozytotow nád pomienionemi [lomds Ege #losterošie 23o[fie upátrnia. 
mi połutuiacego Dámidá. Jábož Hiiodopiynny Doťtor/ ma có] —— 

Jnói 36 3 obázyi tychše flow fe- le Razánie de triplici mifericordia:|“ Bam, 
cundüm magnam mifericordiam: — parva, mediocri, & magna: Etoteteż| ^ 
áby 3tosumieli co wielkie Niłoślerosie tál ctamóczy Papież Urbanus IP. Má 
Bofbie! iátoby Geomettowie miecza le (prámi ) Milobierdzie fef?/ gdy w 
go: d to wedlug miáty omey/ tora tymše momenčie/ Fíeby człowieć grzes 
Pawel S. życzył fobie smiersyé mis Gy) Dan BÓG go nie tatze/ dle mu 
"lad Eph, 3.108€ álbo milośletdzie Chtyfufowe, pozwala gáju do poľutý: Mierne 

Ut poffitiscomprehendere cum o- — 346 ttfiloáietosic/ qoy mu Odie (dile 

mnibus Sands, que fit latitudo, &  doobagenia fie w grzechu” do potus 
|longitzde, 8x (ublimitas, & pro- „tý: VOrelbie 348 EThlośletdzie / gdy 
jfundum, (cire etiam fupereminen. D go sácbowuie 0d Odlgych upadtow 
[tem fcientiz charitatem Chrifti. w cietie grzechy. Tuby iuż należd: 
, (Co oni tdk tlumácza. MOleltie te — lo fpytáč [ie o napotożgy Eleynot mís 
|Allośletośle Bože fecundüm lati- — fošierdšia Bofkiegto ; co tef Ecore tef 
tudinem; wedlug fetoboóci/ bo nás  naywietfie LTHosierdšie iego. Snay 
inia ziemie: Mifericordia Domi. — ôžie (ie y ten Elecynot w Stórbcu Tii 
mi plena eft terra, to fe 


Figura 


Mi(ericerdia  ttomś zdwwge otwdrty/ Ola fáioego z 
ejus, (aper omnia opera ejus. Glee  tótichi ieft w nim pogotowiu Pleenot/ 
botośćiteż dofyć wieltiey sef? ; ponies — tóftd dla odpuficzenia przechow. Da! 
waż bo famego dolana pield: gw otym znáč Dan BDO u Drorotá/ 
ścia Ola cegoj że ( idto Teologomie - pod podobieńfiwem álbo Ligura id» | 
náuczála ) dni famycb potepieńcow — ctí Eocbáiacey Dzieci mlafne. Num- faie 49) | 
mie barze Dan BOG de condigno: — quid oblivifci poteft mulier intan- 
ofeft) lubo wiecznie/ dle przečie nie tem (uum, ut non mifercaturfilio 
dt (utoro lábo fprówiedliwość lego uteri (ui? & fi illa oblita fuerit, 
yioga: cześćią Ola tetto/ $e w pez ego tamen non obliviícať tui, 444 
tone ont/ tato cow Dzień CIdrobsenia/ zapomnieć może niemiáftá o dźtecięciu | - 
y Smatewychwfidnia Póńjkiego; tdt m fwoim, Aby fie mie ulitowalń nad płodem | 
pe w Ojien POnieboreštečia Drs: Dán: D 2ymotá [mepo? 4 choćby ond zapomnia- 

y dotocznierfolguie im nieco in pe. f4, ia przecię mie zápomnig o tobie, 
na fensüs fptámieolimoáé 23offa: o Cim co mieyfte Dí(md S. bo mótetyi 
(39m przywo03a Autotowieteweldcye — moiey dpplitowóć bede/ vôprzod refles 
iebcote. Zápravode! według tey Pás tya Gynte/ $e máciersynfliemu (etcu/ 
[volá S. Gwotdtiey miáry, Magnacft, to fa wlajne Ożleći/ co (a tochdiacey 
Pielkie ieft ft Tiloétecbsie Boffie. fie Ddmie w fitoidcb ówieckih/ nay 

| tseéisdétErposytototie/dby seas  Łoptownieyfe tleynoty: © ym odtd 
$yli magnam mifericordiam; y doglí — 3ndé ová Glenatortá Rzym(ia Gorze: 
per comparationem , &tore to left a; Etota gdy io inne Senatotki nás| > 
tleltíctlTitoóietosie23ofPie/idto^jubi» ^ miedzály/ 4 zápozycátac fie 3 Eleyno: 
lerowie/ biora ná wage y ná gócunek támi fwemi przed nio y nápievály fie 
Eleynotw/ albo zozimáite bsield Milos Eež u niiey/ doy (m (mote prezentoválá 

Eleynocy/ 
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[7 || aussen 


|Svnow fivoicb wiFazawgy/zzekld: Te 
je drogie Elegnoty moie. — DDiecidto 
o drogim Eleynoćie dlbo Edndtu (mos 
im świdtowa (Ddmd zdpomnieć nie 
može/ dle zdwge o iá! naybeSpiecznieye 
Bym przecbowóniu iego przemyśla; 


2. jáťo mowi Proroť: Numquid obli- 


vileetur Virgo ornamenri fui, aut 
Sponía faícix pe&oralis fuz, táť y 
|tóżba Žľiáttá wrodzoną wstuBond 
lutosčia tu Osfacbom (woim/ by też 
|naymierucnieygemt lotrámi byli / o 
tym żdwfe ptzemyśla/ ná to wgelkich 
(pofobow fula, iáťoby ze złych dobres 
mi uczynić, y znowu ich do láffi przye 
liať. Riedy tedy Dan ZOB przez Pros 
totá Jzdiagd ná wzwyg midnowónym 
mieyjcu! miłosietdzie (woie/ Etote ma 
tu grzegnym/ ťompáruie bo miłości 
Afacierzyń(kiey En bziackiom (woim/ 
9 owBem lepese 3 wisbBa fie tamie 
ocllátuie qrzegnitowi Edżdoema. Et 
fi illa oblita fuerit, cgo non obli- 
|vifcar tni, Pezes to (amo bále znác/ 
że w (Edrbnicóch (lilosietozia lego 


|Swistego/ cboé naywietgy grzeni, 


idto drogi Elegnot ocponomány feft/ 
y o nim BOB żywo pamieta: álbos 


wiem ola ufprámiedli mienia ieqo/ma 


wiele fpofobom y lafP; byle fie też fam 
grzepníť do cego brał. D czym bát» 
dzo pieknie nápi(al S. Fincenó. Ferrer. 
[Si aliquis interfeciffet omnes Apo- 
lftolos, & peccaffet cum omnibus 


- [ftum; fi pofticum dolore cordis ve- 


-|niam, ftatim parceret. illi. 


niffet ad Chriftum, & peteret ve: 
Gdyby 
( prámi ) kto pozábšať był w/jżkich A- 
|pofiofow, y ze wffýtkiemi niemidfl 4m 
rzech popełnił, a nówet y farnego Chry 
fufa zabił: ieżeliby tóki z żalem fer: 
decznym przyfedł był do Córyfiufa,pro- 
Kac odpu(czenia, zárazby mu byť wfoy- 
čko odpuščiť — 


go/ òla nid) deponowánydi. Mazo- 


„(vita Ser. 24. in Pfalm. So. presentule 

jum w cycbie (Eátbácb nieftore Eleyrtos — 

dv/ to ieff/ pezykldoy Whiloóierosia 
> 23 — 


Sponíse. 
cc Ra S 
tlepnoty/ oná ná dotafidiacych Owoch A BolFiego/ połazdnego náb niebtoves ——— 


Monile 


C mial głupiec/ że co Dan ZDE ná pos 


|mulieribus, & «rucifixiffet Chri- 


D ffe nádemnø BOZE, te tótte on pode 


„| Dla zádpacenia gtzegnitow do Us 
fnośći w milosierošiu 23ofFim/ y bo 

[bránia fobie cych tleynotow/ w (Fdts 

- |bcu otmártym imiloślerdzia Doľfkiez 


` ufptómwiedliwgy fio/ offátet żywota 


mi Zrzebnitámi: gdy tdk do nich mor 
wi: Videat lafcivus Magdalenam; 
blafphemus Petrum, Paulum perfe 
€utor, inobediens Jonam, ufurari> 
us Zachzum, & Marthzum publi- 
canus, für pendentem in Cruce» 
Latronem; Davidem , adulter & 
homicida. Niech ( práwi ) poyrzy mie» 
czyfiynń Mágdáleng, bluzniercÁ ná Pia 
trá, nd Pawła przesládoncá, niepo/yfa 
fny ná Jonafń, licbwiarz ná Závbeu 
fa: á ná Másheufšá tá wnogržeftnik, zło | 
d£iey, wydźiercó, ná Ľotrá ná Krzyju]. 
wifacego; 4 ná DAwidń cudzołożnik y 
zaboyche Do tych ptzykładow das 
wnych ptzyloże ie niedawny/nó naye 
wierutnieygym qtzegniku ; bo ná cái] 
tim / Etoty pottdćiwgy wpytľo / ná 
bultásfkim $ymocie/ z defperácvi ( czes 
go y w|pomnieć leta fie dußá) (ames 


go Páná Bogá/ wyBebBy w pole y|p,-zpci.| 
oobyrofy puinaly wysywał ná pole: e > | 


dyneb: á to fid otislo nie dawno we 
Sráncyi ná teste blużnierfiwo ieqo/ 
goy (ie poczelo CTiebo ćmić/ lyfkáč/ 
y acsmiec | y idtoby otwieróć/ tostz 


iedyne! wycboosí/ y Brdy 40: d tym 
bátosfey gotomdc fie pognie ná nie: 
go; dle (ie w tym 3ámíobl : bo otwie: 
tdiące Ke Cliebo/ znáczylo/ i$ ná cem 
czás dla bultáfá onego otmíerano 
fEdrby tTfiloótezosía 23ofFiego/ y Otoej. 
gi &leynot/ Btory ola táb wietutnego 
gtzegnitd/ tiilośsietdzie 23offíe od 
wiekow w ffbowdniu midło/ ola nie: 
go iui qototvano zálbomiem 3 otwóte 
tego Ľliebá (páolá przed nogi iego] 
Eáttá/ ná Etotey nápifaue byly one (los 
wd: Milerere mei DEUS, Zmituy 


 nioiBy 3 Ziemie; qoy prsecyytal/ 30306 
wiwgy fie nád nielEfoncsonym Miito- 
sieroziem 23ofFim/ plábác niezmiernie 

. pogał/ y zá Gtzecby fole idlomác/ d, 
potym oofPondle prse Spowiedz S. 


świątobliwie złończył. To wfytťo 
£o fie dotad powiedziśło/ Fro fobie 
mważy/ pewnie przyzna, że Gtdtbni. 
cá UTiłoślecozia Bojkiego/ pelna ief 
"drogich Heynotom/ magus miferi“ 
, cordiz, to ieft/ tosmditycb la(E y (poz: 


jobom — 


Guo 
375| 
fobom do ufprdwicolnvienia grzefnes 
qo/ y 3átfe otivátta ieft/ gotowa ná 
ubonácente ldo ujprdwiedliwidiąo 
cal by naywietfego Grzebničá. 
(DA, Rsypátezyliómy fis iui 
| AR przy vervizví (Edebníce Eris 
Ą lośierdzia Sożego/ drogim 
PR Elegnotom/ to teft dziełom 


Script. 
je: Nota, quod mifericordia legi- 
tur in Scriptura magna, P/«/m. go. 


Trotáko fe (prawi) zowie m Pilntie S. Mi- 
losierdzie Bofkie; iedmo mifosier die wiel. 
kiesdrugie wdżięczne, trzecie fáľkáme s- 
Co tenże Gerdficki Dottor ídtoby po 
fiopnidcp poflepuíac/ tlumácy cát 
píetmBy fopier ieff tTjiloóterosia/ 


|ptzeż CHtzefł S. uwalnia pau BOG 
głowieta oo pierworodnego grzechu: 
Drugi fłopień ieBze Odoftondlgy / 
moślecznego miłosierdzia gdy ob 
petnośći uczynkowego grzechu prses 
lifike Potuty S. onfe lego oczygza! ; 
- Jálbo sácbomufe, | Ctsecl fiopien inj 
nayooffonálgego Hlilośletdzia/ be- 


tálkámoóci fivoíey obpufica grzegnia 
bomi/ nie tylko wine/ dle y Ľaránie 
' |bóczefhe 36 grzechy. flomá bláds Do» 
- JEtorá S. Quare magna mifericor- 
dia? quia liberat a magna miferia., 
culpz originalis: Quare (peciofa..? 
quid prefervat à fxda miferia, cul- 
pe adualis. Quare benigna? quia 
(eparat à maligna miferia moleftiz 
temporalis. Do tego nayofobliwpego 


Ná dzień Nayśw: Panny od Porcyunkuli, 


A Miłosierdzia Boftiego/ wielce Frod; 


nieltotym magnez mieri 


bez fundámentu násmalený go nays 


przen: Pánuie Ola guefnych podda 


Speciofa, Bzc/j, 35. Benigna, Pfał. 69. C Dotcynntuli/ (dto go názmälá ond ^c. s. 


Vielkie £Tlilośtetdzie 23offie/ gdy 


|nignz mifericordiz, gdyz ofoblíwey > 


Summ: p. 4. tit. 31. c. 3 © ptzed temi 


/ 


dtute y ono tYTitoéterosie 250fEle/ Eco: 
temu Ddwio S. bal tytul Confir- 
mata mifericordiz , potmierdzoneś 
go l ídtoby Owoiftego tTIiloóierosta/ | 
y 3 Ptorego Fase wgyckim VTarodom Bfałm aid]. | 
wycbivaldc Páná BOGY. Laudate) 
Dominum omnes gentes; &e. Quo: 
niam confirmata e(t íaper nos, mi 
fericordia ejus; Coutwierdzone dibo 
oiwoiffe Q'lilosietosie Bofkie/ sál (ia 
tlumáciye może: Eícoy to Dan BOG 
grzebnego alomieľá oraz ob omoya i 
to ieft/ 00 winy grzechówey/ y oo l'a» 
tónia 3á gtzech/ zupełnie uwalnia. 
24 podiewaj ten ucel ma dziólcygy, 
Dopufé Potcyuntali/ Rugnie mu tez 
by támte tytuly royndlesione w Pie 
śmie S. Rulo: benigaw, conficma 

te mifericordie; d sáeym y ia nie 


doltonálkym Slifloáieroýia Boftiego 
oslciem 34 naytegtomnieygy Eleyaot 


rowánym od Pánd JEZOGĄ, Temu! 
naytoftownieygemu Elepnotowi / to Chron M. 
fefš/ naysupelnieygemu Odopufšovi ver. P i, 


3 Stldwonij Pilemidféd/po šmiecči por 
tazawgy (ie towóczygom (olm ná mo 
t3tt wtacdiacym 5 Dopufiu tego )gby 
fis la lepieg chce praypátesyé/mipoimis 
nam fobie nd (entyment Rich: Laur: b 
go de land: ©. y Bern: Bufi: Serm: 2, de 
Afimii Ci mduczdie/ (3 3e trzech ege 
ay álbo (Futfom zdlecenie (mole ma 
tášdy Eleynot; to tefi/ $e ornat erte- 
riora,celat interiora, unit disjuncta, 
To ttoie/ o idż dobrze fłuży mifłyczne: 
mu Eleynotowi Drsen: Parmy, Ożtóleye 
gemu Dopufłowi Poteguntuli/ uvas 
3my fobie. YTaprzod ma to ten tleys| “ 
not/ Że ornat exteriora, fly too 
zboby/ dlbowiem Dei: Dánná cen Dôsl 
puft Porcynntuli przez fis nprefiony/ 
ma fobie sd ofjebliwy zábzyt/ tytuł/ 
y 0300bs. tTiiebsy miela innych cycu» 
tow (motcb ma teš Pezen. Dónnó/ ten 
tdteby naypoważnieyfy/ że fie zowie, 
Regina mifericordiz  Krolowe mito- 
sierdźia.Cen (cy dal cgtuł Aniol w Res 
weldcydch 85. Birgitty. táf$e S. Bern: 4,4, 010) 


Sent T. 1. Berm. 61. 8. Antoninus | 


> o c ERES Ta ae. ^] V 


lege | 


4377 | 
umm ad tefe Dyonifius Areop: 
p, Firg: 


Pánnie/ €iedy ia zowie Tiácha tilos 
, lślerdzia: spiewáigc oney : Salve Re- 
giva, Mater mifericordiz; dle te ie: 
pae wistgy/ bo powaznieygy tytul/ 
Regina miiericordie: Kro/eya Mi: 
fośierdźia: © zwłagża confirmate, 
utwierdzonego, dolkonáteno Miłośier: 
diia. JAAododioca tMackd / fmwywole 
nemu Synowi gdy ia przeptaga/ y 
obiecute fie poprawić/ lubo przemís 
nienie milosternie o00puficza/ dle przes 
čis dby pámietal ná potym/ zátnie go 
tety tà3 to3dó / d ptzynamniey pos 
grost mu nig; álbo mu io ná śćienie 
wifaca/ żeby fie iey bal/ poťaše: dle 
Rtol/ dle Btolowa/ gdy abfolutà 


A«olemffieg fwotev supelneg weladzy/ 
wińowiycy fwemu Pryminał odbpu: 
Gaita oelFoadle/ dE) że żadney od 
niego ná pótym nie wyciagdia (atýe+ 
fałcyi : Dobobnym:í fpojobem Drsen: 
Pánná! wkelkiego záju półutuiącym 
luogiom akamwa tie KMitta fThloólet 
dzia, bo przez prsyayne tey/ otczymiue 
io láffe bo Dotaty/ d potym prses Sde 
Eramenca #55 ooffepuia odpubzenia 
winy; febnde tato KHidttkś soffámuie 
in trosga; bo o obligicyi pozofłdley 
doczefnego Faránia pamietác im laše: 
D3i6 tebndE prse Dopusćie Dotcyuny 
tuli/ połóznie fis że iefi Clemetitlima 
Regina Milericordia p Najťá/ká- 
|wfe Krolowe Miłosierdźia , ticoy ich 
$ oo tey rospi fptdwiedliwości 230» 


przygyńe fivole dofkondle wolnemi 
ayni: eld ttorey ldftdwośći/ przy 
Oopuśćie Dorcyuntuli/ nowego fobie 
- |nábywa tytulu : Regina, conficma- 
{tæ Mifericordie. Krolowej , utwier- 


|0366 nayfpofobniey. tweryfičuie fie o 
Prezen: Dánaie/ owd nabožna Bernát, 
|068. Bo nicy perotá. Magnificata, 
ef (uper czlos mifericordia tua, © 
„ [Mariat Melior e(t mifericordia tua, 
Jo Maria! fuper vitas: à progenie 


poteftate utuotur. gdy cbcó zdżyć — 


Miey / od Farania doczefnego / pries D wnettznośći fwoie/ pras ATAR NY, 


dzonego, dofkonńłego Miłośierdźiaw. A 


33 


nsn 


[uper nos mifericordia MARIA. U- 
apielbione iefl ná Niebie mułośierdzies 
twośe, o MARY A! Lepffe ief mtłośier | 
| déie twoie, o MARTA! nád famo życie! 

od narodu do marodę utwierdzone iefi| ` 
nád námi miłosierdzie MARTI. A to| 
przej to famo/ gdy ed lálkáma wielce 
milosletóšia Rtolowa/ upabfy przed 
Brolem naylóftdwgym Chryfiujem/| 
ná Tronic siedzącym, cát obfite milos 
étexósie/ tab bofFondle acsecbow obs 
puBgenie/ ná dzień Dorcyuntuli po- 
tutuiacym ludziom uprošílá Tá 
tedy teft pierwpa okoligność y fFuteb| ` 
Gopufiu Potcyuntuli / że táo nays| 
"drożgy Eleynot ornat, 3dobi/ záleca/ 
plost byd3 Rvoloma —milosierdšia/ 
pPrsen:Pdnne 
- Druga otoligność dlboftutet Eleyi 
notu Ed$oego/ według iuż pomíenior 
nych Autorove tefš/ że celat, álbo mu. 
nit interiora: dla tego 3 łóćin(kiego 
zowie fis Monile, d muniendo., % 
to bátôzo dobrze flušy Copufłowi 
 Dorcyuntuli / Etocym Drzen: Pánnál, 

wnicejnośći (wole poktywdtac onych 
C, broni. A ttereż profe fo Wnóttzno! 
ści Prz: Pdnnyr Vifcera KHldcki/ w 
Piśmie S. ( táto notuje Przem im Spi 
"ctlegi T. 1. cap. u. ) znacza Synowm/ 
dšiatťi iey: wiec 3 tey rácví wnecttznoś 
éciámé Des: MARNY fa grzegnicy 
do psłuty fie mdiacy: gdyż oná td 
towych nobi we vonstrznosčiády fwo» 
 &cb/ śdto Wáctá: tdk dibowlem ná: 
piano gym w Oblávieniu S. Bir: 
gítty: Maria eft Mater omnium. 
peccatorum, emendare fe volenti- 
um, MARTA Nef! Matko wfytkich grze 
ffmikom, chcacych fe poprawić, Ce tedy 


Ceu] 


iáto drogim tleynotem/ osióteypym 
Gopufiem Porcyuntuli záťryva/ bro: 
nis oo futowey f(prdwiedliwośći Bosi 
fliey/ feoraíac im zupełne y od winy 
y od tatdnia uwolnienie, 3 Ptotey 
vácyí widźi mi fie/ że tego mifłyczneć 
go tleynotu, Oopuffu Dotcyuntuli/ 
moglyby byo$ Siquta/ one Eleynoty/ 
-w Etore widzac Oblubienice przybrás 
na Bzyle Oblubienice fiwoicy/ ták one 
niegdy mydomalal: Collum tuum. 
ficat monile. Hebráa Gyta: cum Mo 
: nilibus. 


Nádžieú Nayśw: Panny od Porcyunkuli, 


Monilibus, $zyi4 tmoiń; idko kleynee A Dapielšie. A ten Dopuft/sc ie(t wie: | 77— 


ty, dlbo w klegnotáčh, Tå Dblubie: 
nícá in (cnfu myftico, znáezylá Nos 
ścioł S. Szyłń 346 iey/ wedlug S. 
*stetonimá /up: ila lfaie 52. Solve» 
vincula colli tui, znáczyla w A oócies 
le 25o$9m; [63i omydo/Etotsy posture 
cam 3 Páttow (wolcb powrosy 6mid» 
towe/ d cym bárosiey qtsecbowe/ ped 
, pefluGenfliso/ pod ptámo Bośe/ pode 
odio Byle fivofe: co fivoím (pofobem 
flu3ec może wgyctim grzepnikom pos 
butuiacym, Trafia fie. Czaftotroé 
6wiátowym Dámom! że ná ciele fwos 


Jim naprzykład ná twatzy/ albo nd > 


Byl/ mdío idEie.plámy/ trofčy cog eys 
nía/ chcąc pobryč on fmoy defekt clár 
láz oto.uboiBe mugiómi prsyleptos 
emi; boqátfe 346 blepnotámi/ perlde 
mi nd fyi zámviebonemi: Gpeenoóet o» 
ne sáflanidig. £06 podobnego 0zi 
gyni Drs: Dánná/ 3 mifłycznemi gyldo 
mi Aoáciolá Bożego/ 3 grzegnitómt 
Dziś przyfłepuiacemi 6o Spomiebši 
€. Midi ond dobrze/ že lubo prse 
|abjolucyg Rápláníka ob winy grze: 
chorey uwoelnieni/ sfidia fie sáras 


nemí czdjy pozwolony/ y že bez whel: 
tich innych ťondycvi/ obliadeyi/ tdt: 
mujny/ poftow! žé. co pofpolicie przy: 
dawano bywa przy inBych zupełnych 


Oopufšach? y Tubilengách, 3 tey mo. - 


1622, | 
Innoc yii 


Innoc xyli 


wie otolignośći nienymutac nic in.| 


Bym Jubileugom: ofobliwym Dôpu: 
fiem/dzátym Eleynotem Hllosterozia 
J9ojego/ tlliłośierdzia 113214 X j 
názmásym bybs może. 
Dosczećie/ Monile, to teft Eleynóty 


według Bernard: Buflen: ma to/ šej - 


disjunćta unit, rozdźielone rzeczy w, 
iedno łaczy: lábož w famey tzeczy wis 
oziemy/ idto tlepnoty/ (o to tednym 
sgromddzeniem perel/ y Otogich Eá: 
mient” mifernie ztotym dlbo śtebtny 
metallem wEups ziednogonych: ola 
tego to flowo Monile, idzie 3 Bre: 
cbiego flowá Mancos, ttote znaczy 
iedność. R tá otolíanosc flušy tes 
mu tleynotowi Przem: Dánny/ Dopus 
flowi Porcynatnli ; dlbomiem unite 
disjundta. Duge w gyfcu pofutuiące 
fa to drogie ťámienie | należące daf 
fabytt Filiáftá FliebiefElego/ dle ros 


Iprses lá (Fa poświecdiąco Żywemi zion C 30šielone: bo iegeze 3 233 DOiem (ios 


{támi Cbryfłufowemi/ ieond£ iegcze fie 
plámy/ :Erofieczki/ ná tey mijtyczney 
Byí Roscčiclá S, pobázuta., Co ief/ 
zoftáie przy nich obligatio ad penam 
teporale : to tefš/ dlbo nd tym dlbo ná 
tamtym ówiećie/ w ogniu Gyfjcotwym 
powinni 3d grzech [woy dofyć czynić 
prówiedliwośći ŻBojkiey: coż ayni 
Presen: Pánnáz oto bedác Podlkdrbio 


na Gtdtbow tiłośietogia 23o(Fiego: | 


' Hóto iey to przyznał Jacob. de Vorap: 
táť pigąc: Maria thefauraria DEI, 


„s 4: cur Spiritus S. commifit thefaa- 


drum fuz milericordiz. MARTA iefl 
|Poafkórbiag Bojko , ktorej Dach Pra: 
_|alecit /karb fivego milošierdžiá. wiec 
dná pottyćie tych plam y Oefeltow 
potutulacych ludši/ oobyłd 5316 nays 
togtownieygeqgo Eleynotu/ uptośiwgy 
|Vorcyuntuli Dopuff zupelny oo winy 


ły oo Fardnia/ wgyckim/ Etorsy dibo 


{po Spowieośi/dlbopotym/ dniá Ožis 
'|sieygeqo nawiedza JXoéciolet Porcys 
„Juntuli : Ecory teš przymiliy máig whys 

ttie inne Kościoły 25ráéi mnieygych/. 
jłommunitowdny fobie przez Bully 


[i 


ám przeż 3loto/ Amoris beatifici, 
milość ubłogofidwidioca/nie (a złtedno 
gone: do ttotego slebnocgenía nies 


smietnie tefiniac / ćierpia w ayfcul 


nieznośna Webe. 
Pezen: Ddnny/ to teft; upiofony prses 
mie dopufi Dotcynnkult: te disjun- 
Gta unit: dlbowiem ma táťa moc/ że 
gdy tto Cen Gopufi per modum fuf 
fragij, 34 ttora dugs w czyfcu poln- 


| tulaca ofidtuie/ owd dufá nótyd 


miai umolniona ob mat czyfcowych 
bywa / y záraz fie per unionem & 
fruitionem beatam, tednoczy nd 
wopycte wieczność 3 Pánem ZO Diem 


Wiec ten tleynot] 


Hiftor 


fivoím: ná co w Aronibácb napych|. 


wiele fis zwdyduie prssblábowo y Stolár 
dectmd/ ob (amycbie buf czyfcowych; 
3 trotych icone poťázujac (ie $yroym/ 


"ptoéílg przylacioł fimoich/ o ápplibá: 


«ya fobie tego Gopufłu ; drugie 346 
 tšieboály onym / 34 Smiádzona w 
tym udyntoóé; orá; osndymuloc/ 

ddbo 3d pomocao tego Dopufiu; wpro 

wdodzóne byly zdraz ðo Ktolefiwó 
Wiebieftiego. Rzecz w tym ofoblimo 

yświeżo — 


Moik ELA E 


muc |y pone Gytam in Tis P. Baflj A MARIA, Monile mifericordiz con-| ~ 
|Rychlewiecz, © flawneg Smiatoblímo» firmate, Naykofítomnieyff pn Oblubieni-| . 
ócio y cuddmi Zatonniące S. Alaty/ — ce Báránkoney Pánuy Przen: kleynotem, 
násmáney Joamna Roderica, Etóra ws 3 fEótbow YTilośietdsia 23offiego o:| 
márlá A.P. 1650, b Slepánij :$etá ney dla grzefiničow poddtowdaym, 
w dzień Porcyuntuli w zdcbwycenis Wiec tongs Rázánie mole flowámil;, pľalter, 
bebac/ záprtomádzona bylá ob S. onemi ZBonámentuty S. Laudateo|MAR LE, 
Sránčigtá oo Esyfcá: PEtoty málac Dominam noftram omnes gentes, |//alm,16, 
ty fobie Fu: Duns Scotum, o(oblitwea o. cam omnes populi;quo- 
o ébtorice CTiepofdldnego Domečiá _ niam confirmata eft fuper nos gra- 
Prien: Dánny/ y oras crzymálac wrs- D tia, & mifericordia ejus. Oobaytie| 
tad choragiew/ ná frotey byl Obraz — wefelltie natody/ flany/ nárvet y pod | 
Tliepotal: Poczećia/ wiele dug s mat ziemne duchy czyfcowej cześć y chwa] 
onych qyfcowych! 34 moca Dopufiu — ls Páni náfey/ Ośletuycie iey 36 tdt 
dżiśleyfego/ y 34 infancya Prz: Páne  toftoreny (oble; d mam pożyteczny| 
ny soypromádšiť. 5 gego fisidśnie  tMilobierdsia 23offiego tleynoc/ 34 
potózute/ trzeci flute myftiei Moni- — tdP (Futezny/ y wiegnemi czáfy po 
]lis, dopufiu Potcyuntuli: idto unit — zwolony Dopuft Potcynntuli/ 34 ine 
disiundta : pomagálsc zyftowym dus fiáncya ley połwolony/ ná ptośbs 
fom do mybámienia z matyyziedno" Bycá S. Stánčifká: przez Etory/ u: 
genia fios BOGiem ná mieti, 3 tych twierdzone iet ÚNilosietóžie Bofbie| 
tedy trzech ołoliczności/y fłuttowDO y MARRY nád wámí. | 


CE, TA 


VES: ARE RZS 


Eos obddrować PELA Persis 
tam ii eo don FORA: yob bedžie Slogoftawieńftwo / 
winy y ob Eatdnia gesechow fiwsich y ojistá ná svieti, 
uwolnienia flugnie nazwałem Sponte amer 


| BO BERBENOO) 


NA DZIEN SZKAPLERZA 
NAYSWIETSZEY PANNY, 


Triplex Vitra Sponfe. 


| E Regina d dextris tuis án oeflicu deaurato, dream. A 
||. data variesate. Palm. 44. — 


x &obiiennego to wiemy dor D Píalmifšá Dóńfei opowidbaj. że yondi 
- świdoczenia/ $e y 3 naybor  Rrolowa/foigca ná práwicy CTtebie:! 
~N NA gócgey máteryi Bdró/ztolas fliego Rrolá/ Étora figurotálá ©- 
7. Bać wbialoglowikim fros — blubieníce Bórdntową Pesen: Pánne/] 

du/ bez przydóttowych ow w táľowcy modzie wielce wybivorito 
námentom należytey fivotey ubatnos byos fie pobasáld w ozdch lego: mos 
Śći mieć nie może. NA. X przeto | wi bowiem « 2 Aftitit nene à! : 


XE 


r German: 


m 


383 


to tu Déwi S. neybdroziey fis vofles 
qom tey Atolomy dzZiwował : MA- 
IRIA Regina, cujus regales fafcias" 
David inter Prophetas, intetq; Re- 
ges eximius Rex, mentis acie prze 
]figutans acclamavit: Aífitit Regie 
ina, &e. — ;játoi [ie to o Drs: Dánnie 
Jwetyfitomdé bedšie/álbo mo$ezsdptas 
jos wielordło ; d to wedlug romát- 
dcoch fšácyí/Étote ond odprdwiłd dlbo 
fodpráranie, Aftitit Regina, Stánslá 
|taprsoo przykedpy nd stviát/ in fui 
|Conceptione, prap Poczęliu [moim | 
i 3ytvoéte Žnny SS: fidnelád mowie in B 
|vettitu deaurato, go» siota plermos 
tobney niewinnosci przynioflá 3 (oba 
páce/ niepolálánie.pocgeta : dle oras 
vide fipr.|circumdata varietate, fáťobý 3wfłe 
Conc, pro sámi tozmáältych ocadmentoro/ to teft 
Immacul lof? e pravasilejov/ Etote teldcya más 
Guncepte fio do pietmmorobney TAi: ©Ofpomie 
na znowu Jmángelía S. ttotą nd 
ogien Ssbdplersd ©. Btewiatz Adro 
mielicániki zyta/ Stabat autem juxta 
Crucem Mater ejus, &c.. Stafá pod 
Krzyżem Matką iego. Rtu (idnelá 
Perzen: Dánná in veftitu deaurato: © 
bo lubo grubo nárzucená była ná ten 
(ds žaloba/ íeóndP tym lepiey 3 poo 
niey/ złota Bata ognifłey miłośći Eu 
Synowi (ivemu mydawdlá fie : otáz 
też bylá circumdata varietate, dla 
<ozmójtęch obolisnoséť y otdzył bo 
čisptích ferdeezných atow nád ftóv 
motno y ottutna śmiercią nádeť Eos 
cbánego Syná (meno... Stánstá des 
Bae m TTiebie ná prówicy ing Ceolas 
jącego Syna (weno/ gdy byld w Flies 
o o0 Aniolom 3 duge y 3 ćidlem vosíer 
ta/ tál$e in vefütu deaurato, ratio: 
| [vide fupr dne eflentialis glorie, względem iflo- 
Jey zaymyż fey chwały, circumdata, 
- |varietate, Vôsnledem accidentalis" 
gloria: przydatkńch do chwały; vo Gym 
obovau/ wgytkie utvielbione przewyże 
gálá duchy. Gtawa návftáteľ dniá 
osísiev esto in Monte Carmelo, ná 
Gorze Adtmelícán(liey s dž oto wy» 
]ctiey Brdci S;ztdplecza ©. presentute 
fia in veftitu deaurato, w 3loćiftey 
IBóćie : bo w uptzymilelowańey Sue 
ence CsEdplersd S, ten bowiem tys 
tui dal tey Subience on Fleoteryk/ 


"ATE 7 QOUICY ZL NT 7 A ———————— 
Ná dzień Szkáplerzá Nayéw: Panny, 
S. German Confis Ser: in Nat: B. F. że A ttoty ta názwať Vcllus aureum, Rs- 


' te G;łdplerzd S. zndyGuie Virtam 


SIE He | 
384 | 
siny | | 
Jongen, da) | 


5. Scapa] | 


nem złotym, tuż mie przez balecznemo 
Jászonál ale przez świątobliwego 3a; 
tonnitó. s VTiebá ooffdnym. Circum. 
data varietate: Wiec p tá noma Ešus! 
#ientá Pesem Pánny: pomínná mieć 
fwole ornamenta, y tozmdite wfšsai: 
Jábož tål fefš/ d nie indgey: Przem 
bowiem Pánná bedac przešovná we 
wgytkim Oblubienica Bdednkowa/ á 
-ofobliwie w fitoits duchownym ma! 
dofłdekiem tozmiditego Colora wftaa: 
tuż 60 Eórmósynowych/ iuż blácyntoz! 
wych/ iui iófnobiałych ; -pezes ttote 
tozumieč ia chce vosmáite przywilete/| 
Tafti; Ecotych 3wytld nabosngm flums! 
gon. (moim tommunitowdć/ d efon 
bliwie pr3y Gubience Sstáplevzá S. 
Wiec ponieważ też máterydiny Sztda 
pletz bez walet byos nie może; dla 
pravítueť duchowney/ tego trośdkiego 
tolocu wiisqámi do Bztdplecszd/ dur 
Dycorá megouodoćrowóć zechce; ledná 
s mich badzie ťármázynowa/ ad or- 
nandum ,*0tuga blácyntoma ad li- 
gandum; ttżecia Candida ad Agnan- 
dum: to feft: mowić bede pod pos 
mienionym podobieníimem / 0 ttsecb 
przęmileldch ofobliwgych Brńctwa 
Sztáplerzá S. Ad M. D. Gloriam.| ...,. 
wą x, Jetwga wfłeqe/ Ptotaby|t 
S s flużyć moglá ad ornandü, 
S^ Ou. są 00 ozdoby Suikienti/ y oras 
a Ba Bráci Sztápltrzá S. upás 
ttuíe vittam coceincarm; 
Fármázunotvý : d te zndydnia w właz 
fey Bfficynie/ dibo w. Blátulácb 
prz. Dánny: to tefš/ w Dienidcb Sde 
lomonowycb ; Ptote/ že wedlug fExpo» 
zytovom w tdżdym prámie toiexpu/ 
d ledwie nie wfłowie quoad fenfumi 
allegoticum, zdmytdia w fobie chwai 
ly Dáry tá[bi/ 3acnoSé/ cnoty Rugii 
"ce Przeń: Ddnnie/ fiugnie przeto wd 
zwać fie moga: Officinalaudum, & 
gratiarum MARIA. Skárbcehy, fatu- 
Jámi Przez: Pánny, VO tey tedy ptá 
tule/ to iet w Pienidch Bzálomonos 
mych” cbcac prsyosdobiť wzfiegómi Bd | 


Script 


coccincam, Páramásonoma/ purp 
towa wíteqs/ Gdy czytam one flowá 
Oblubieńca Všiebiejkieno mydbvalár! 
iacego.pietność uff Pr3: Danny: Sicut 

vitta 


Cantic, d | 


tmoie. Rupertus Abb. to tmiey(ce cins 
máczac twiecdzi/ še Dblubieniec hies 
biefft pod ta dllegctyo Edrmdzynowey 
tvíiei/ 00 uft/ dibo warg Du: Pdne 
jay wychwala uftne moblitiey/ nabos 
żeńfiwd/ chwałę) Ecore ond oddamälá 
Pánu 2355 0/ Geftolroc mbsiecne/ 
o |miłośćt pelne/ y fercá fluchdlących 
|przerażdiace wyśpiewudac pienie. fto» 
wå © tym tego Commentatorá Eldos: 
{Labia MARIA licut Vitta coecinea, 
Jauia illa ex charitate magnificavit 
|Dominnm mente ardenriífimá, vo- 
ce fuaviffimà. OÒ tego Commens 
tatota zddnia/ nie bároso tożni fis y 

tlumágente / Ecore ná ceš flomá Pe 
(má 8. sc fžámil Richard: Laur: libri g. 
de land: U. 4ôžie też wyrdźnieyfia tros 
cbe Odie przyczyne tego/ czemu to 
ufíá Priem: Pónny mychmalálacey 
Páná BOBY, do wfłegi nie ińfiego/ 
ego. Eolotu/ pršytoz 
mnáne fà: Sicut vitta coccinea la- 
bia rua: to feft bla teqo/ še wgytie 
moblitwy/ nabośeńfiwó/ pienia/ Ero» 
semi Prze Dánná mycbmalalá Dánd. 
BOGA! y niemi ugyta ludzi chwalić 
onego/ przyfarbomdne byly putpura/ 


Rewi y eti Dáná - JS Sowy, 


nio Sanguinis Filij (ui aeomp; 
onem. rubricata; cujus 
memoriam cordibus no ris in(pi- 
rat. Irem, Labia MARIA coccinea, 
Jania coccinum. Dominice Paffio- 
| |nis-& Ordinem, creditur docuiffe» 
= Evangeli 
- Imentatotow sdánia/ złośmy.y fłotrye — 
(5 |gugmy w iedno/tym (pe(obem. Pos 
Jajeważ Ztoronťá Sstópleczna/ d[bo 
inne. pactorti/ 6o: pominnošci Brás 
ctwá tego nalejace/ idkie refi Curs/ 


nie/ zamykdio . táťše te (obie cocci- 


léto te nabożeńfiwa należycie odprás 


a womóć chce/ gody one mowi/ mafobie - 


3 rospáinistywáć śleom tdiemnic Zlatí 
ná JE3Osowcy; lub co przy bies 
nu ožiesiattách. Rotonti Szťáples 


-Triplex vitta GEE > 


vitta sabeis abis tua. Jáko whe- A Ofnicium Aymibicqo. : 
g4 purpurowa kár mázynoma, fa márgi 


alias nabožným > rozpámietymvániem - 


MARIA elt coceinea vitta; quia mi: 


edo obuomu Com . 


. Jálbo Bodžinti Rzymie o Prz: Pán 


num, minium Paffionis Chrifti; bo. 


; ub. CZA ślebmiu SPB : 


Ponieważ 
zás. gnomu/ wiem to 3 Atonit 25táci| 
tinieygych; że fima Du: Dánná náu ; 
G3ld nicltorgcb Safonoifom tego (posl 
fiu nabo$erifirod/ to ieft odptówyotod: | 
nia Aotonti/ 3 rozpámietymániem: 
nie tylko siedmiu cdooáci . .fmosih/ éle 
też ota; átebmín boleści Synd (iveco: 
3 tych obuovon tácvi/ Aotoale Sid: 
plesá ©. y. tey podobne Fabožens! 
fimd/ należące do powinności tego 
Bidctwa/ nágomis vittam coccinc-] 
am in labijs. J//fege purpurowa ná 
uflách, vo ttota Pt3z. Dánná nfitoilá 

D Sutiento Ssťáplerzá S. miedzy in 
nemi oblígácyárai Bráci y Giofie 
Zrácemá tego/námágálací ím ofobli 
we nabożeńfiwo, Tá zá Vitra coc | 
cinca in labijs, pomienione Brdctie 
nabożeńftwo/ Odne ieff 00 Dry: Dánny 
tey pobożney Aonfcáterng ad ornan-| 
dum, bo to nabošeníťmo / ofobliwa, 
ozdoba  fefi Sukienki . Ssťáple: 
134) y Bróći iego; yowfiem wgytkichi — 
Rótolictich Reolefiw; d nawet cdlych| 
iDomom/ dibo. Sámilj: takie dibo: 
wiem Domy, Sámilie/ gosie w uftád> 

C pobásule fie tá vitta coccinea, to teft/ 
Ewicnie zelus nabołeńfiwa do Przen: 

Pdnny Rármelitánikiey! 9 Do Ssťá:| 

plesá S. gosie nie ufłdia pobożne 

zwyczdie o0prówowónia Roroncb «| 
śpiewania o Dien: Pannie Godši-| 
net; tdkie moris Domy /. Sámilie, 
zwyłl Pan BOSG blogojłówić, tdt] 

w duchownych, fáťo y m Doczejnych 

potezebdch/wfelta im dálac obfitość. 

pdnfiwom 308 y Rvolefiwom tdtim: 

y w naywistgych niebeśpieczeńfiwddh 

ginać nie 0dopufaa /. dle im cóć nab 

ezetytdmi / tako y náð innemé nies 

D przytactolmi/ chwalebne dawa zwyr|. 
čisfimá/ zá ptotetcyg y ptzygzyna Prz: 
'pdnny.. Czemu przypdeczyć fie mos 


šemy/ naprsod pod Sigura Dind S. Figut. | 


Sámilň dlbo potoleniu Táťubos 
vym/ iednym ze Owunafiu/ndzwónym| 
Tribus Afer: oitym AD puch ee 

yáed E 


8 Aa delicias Regi Afi 
sbleb zyžny, Krolom [lužné bediie do 
rofkofy. DO teory E pp. quoad 


śm Alta A> 
poft. ad fin. 


Canti. 


mu mfielta zeczy ooge(itycb olfitość; 
eat bdlece/ že y nd utráttománie mos 


gło. Et przbebit delicias Regibus. 
546 quoad Allegoriam, óbiecowano 
náber wielkie on dbomne Bzsóliwości; 
to teft Chleb Euchatyfiygny; 3 Etos 
tego n3ymánia wgeltie dobro d nás 
twet/ famżymwoc wiegny plynie. Qui 


.[mamducat hunc panem, vivet in, 


zternum. powiedział (am 3bdwiciel. 
Játo tlumógo to mieyfce Pifnd S. 


Eucherius, Pa chafim, Angelomus. ys. 
ta (ie tu Joan: $y/veira, 3EG0/ y s takie: D eótie Domy y Sámilie wyfoto Pan 


go refpetcu/ to pokolenie táP wielkich 
obfitości y Basslitvoáci oo P. ZD: 
A sftálo fie gadonym= VDlecdorny: 


Jóla fis tego/ zinnego tertu Di(má S. 


gojite provádiac Hiftotya o podžiele: 


Anin ziemie obiecáney przez Jozuego 
(miedzy Owdnaśćie połólenia Jdtus 


bowego ; czofłtd! teora fis doftálá pos 


jeoleniu Afer/ tót:iefi sdpijana : Ce- 
Ącidit'focs:.quinta filiorum. Ater per 
|cognationes, *fuitq; {ors eorum.s» 
|usq; ad Carmelum maris. "to feff/ | 
[še nie inga byla przyczyna -onych obs (7 mienione nabożeńfiwo: fundufe tego 


fitośći/ y ojobliwego błogofiawień: 
fimd/ pokolenia Ajer/ cylEo tá/ i$:0zie 


Ozin ond/ ttota fie mu Ddofidld 


podziale/ przylega byld ‘Gorze 
Rdrmelu; d tá Botá byld. Siguta 
prs: Panny: przvbley Mátti <Teffyz 


laBá pramosimego: co fám Duch Drž: 


przyznał iey/ gdy Blovos oneyje 00 


JZRósmelu pezytownał, Capurtuum; 
lut Carmelus. -Diece nád ta Figuro 
|pifmá S. táťa fobie czynie ceflexyo. . 
Tyeselí ná one Sámília Afer/ tál wielo 
Jte blogoftámierifimo sfplynelo/ 3 tey 
ylto przyczyny/ še cecidit, & fui T) Rim.  Vôledficé pottzebá/ $e przed. | 
fors eorum usd: ad Cacmeluim ma- 
[riss £o iefi/ še przyległa byld džiedšie 
ná oná Gorze AdtmelicánfPiey/figur 


twiącey Prs: Dánne: toć à fortiori, 


di Figura ad Figuratum drgumentus 


Jígc; twierdzić to moge o takich Dos 


imách/ Sámilidch/ Etote mála fortem 

Jusýs ad Carmelum maris, dlbo ráczey 

: JMagriæ. to ieft/ ttote mdia ofobliwe 
Inabošenfšmo do Drs: Panny Rármes - 


dlitánfticy, y m Domach (woldb pobos 


šnycb Arolow/ wyfłdtczyć wiec mo: 


iny 3ácbowuía swygay ebptámorás 


- Nádzieü Szkáplerzá Naysw:Pánny, 38), 


literam. obiecowano połoleniu ones A -nia/ śpiewania przy vobotádcb bomo" „| | 


wych Rotonti/ dlbo Gobjineć Yay: 
-świstgey Ddnny; Ecot3v mirtunt ior- 
tem ad Carmelum maris, gdy Gez 
ladle fiwoie/ v osíabEi (mofe/ prowa: 
-34 dowpifania (is w Brdcewo Szłds 
pletzá S. y nie moga znieść tego/ 
áby tto moornácb ih w dbfłynencyć 
"me Srzods ob miefa oyfpenfomdc fis 
„mial: twierdzić to ( mowie ) moge 
.beśpiecznie / 3e ná táťie Gámíliej 34 
przyczyna Prs: Dánny/ obfitość wies 
dorátiego bloqoflámienfimá / must 
sfplywóć: Pinguis cñ panis eorum: 


BOG wynośl: & przbebit delici- 
-as Regibus: dziatkom ich ofobliwe 
sdfjefcy/ promocye/ zefpeľtá u wielkich 
Pánom íebna, A zátym! tá cocci- 
^nea vitta in labijs, nabożeńfiwo o 
-Dlayóm: Pannie Sskápletzney/ zfšáie! 
„fis im caufaliter vitta ad ornandum; 
«wfiega bárdzo osbobna. A co fis tu 
fingulariter pomwtebšiálo o Sámiliády 
«bo Sztťáplerzá S nabożnych/ toż fis 
"wetyfituie y o cdłyh Pańfiwach/ 
-Rtolefimdchy tieby 3átlime ja o pos 


Bróctwó ftare pilnie tonfetwuia/ y 
"ome po Rosčiolád ná to aynia/ 
"bícoy pofšu dlbo dbfłynencyi oo mies 
fa we Srzody ściśle prsefivsegdio ; 
stábie bowiem Pdńfiwa Pan BOG 
Ornat s przyozdabia zwycisgłiemć 
JALautádmi/ gdy w nagroda tego ich 
nabożeńfiwa do Prz: Panny Rátmes 


Aicdnftiey/ chwalebne Odie 1m zwyćies| - 


fiwd nád Getetykdmi/ y innemi nież 
„przyłaciołm.  Obcyb násto przys 


#ládovo nie tczebd Futdé/ mamy go Egem 


w domu ná nagym Axolefimie Pol: 


tym Polacy vittam coccineam nośto 
dí in labijs: to deft/ wielce 3árlivof 
byli w nabożeńfiwie tu Sztdpleczowi 
S. ftorem ia wyżey/ 3 pewnych rácvi 


przyrownal bo purputomey wfiegio| 


Vittacoccinca in labijs, wedlug Ri- 
ebard: Lawr.zhóczy mortificationem, 
umartmicnie: ta wego umattwienia/ 
dawni Polacy mieli zámiazáne uj? 
fiwoie/ gdy 3 nabożeńfiwć tu Pezen: 
Pánnie/ pámietdioc ná obligócye/ áls 
bo ľondycye Brócewa Ssťáplersá S. 
Wfšrsymywás 


— "Triplexvitta Sponfz. 
m wffrzymywóniu fie ob misja we A ginz, maxime trophea ac vičlorim 
Stzods/ bdrd3o Żdeliwemi o to byli,  reportantur, & gloriose triumpha- 
tdk dálece/ że 34 ygmuntd Riold/ tur, Šátym ex ipfo efe čtu połózuiej |. 
gody podczds wefela Rrolewfkiego ná — fieridto zacna tef v ozdobna cá piersi- — 
(iol; y to tylko Ola CTiemiechuh Go mga wftegá putputowa/ Sstápirtzos 
śći/ miećne potrámy dano we Gtzos wi S. przyddna: to tefš/ fame nabos 
de/ przeciw zwyczdiowi Gtóropolikiee — żeńfiwoj paciottí/ dbfłynencye/ nalez: 
mu przytomní Senatorowie y Bzlós  šace bo Bráéi Stáplerzá S. 
cbtá/ bátôzo o to urajáé fie poczeli/ amsez, Ruga wies należąca do 
y iáwnie ná Rtold femrdé. JaFog 4 páty Sztáplerzá S. upás 
tá vitta coccinea, ten pobożny zelus, Sa > Aerie vittam hyacinchi- 
o poft Bráctmá Sztáplerzá S. byl (ESI nam ad ligandum, wfžes 
ná ten zás Dolatom ad ornatum, : =” 7" ge bydcyntowey álbo nie» 
bo dawał Pan BOB Clatodowi nds .. biejliey mdóci: á te andyouis sv árs 
femu nád pogrdnicznemi niepráviá« B pen fiátozafonnym, ttota szwiazdne 
čiotmí domalebne zwyćisfiwa/gromiii były drie cześci Broin / dibo Baty 
Eześliwie Drafati/ uánabi/ y inne Yáronomey/ przednia y zacelnia/ náj 
przeciwne fobie Všatody. Mecz idl- (amycb rámíonách; Etora Bácá ( ido, 
Boso w tym nabożeńfiwie śiebnać pos ieden 3 Tieotetyfow uwaša ) była nás Ť9"40: 
jezeli Polacy: v folgowóć (oble vv db» — Pgralt Szłdpleczń. © tey byżcyntow! 
fiynencyi Brzodniey/ zdraz teš flawd — mey mjlsose/ tdl defè nápifano Exod: vod. 3£.. 
Zmienia ich ftábieť pogzelá/ y mewo: zg. Siringatur rationale cum annu- F 
á ie terdźnieygych czdjow ledwie tuż lis fuis, cam annulis füperhumera.| - 
nie cálaPolíká odrzuci ob uff (mośch lis vitra hyacinchiná, MOedlug clum 
 |hancvittam Sa ned, ta wftegs "nz móczenia Authoris $yloz Allegi Vofe 
mattwienia we Śrzody ob iedzenia gå oná niebiefkiey imdóći, anácsylá 
miefa; bo to nabożeńfiwo cdle przy — 4Úcgorirč,. Spem coeleítium dono- 
pánitich Dmocdh adginelo; w pos C rum; Nódźreię, obietnicę dobr niebie- 
fpolitych też bomdch/ co raz bátbsíey * /kich; miedzy Ptoremí liczyć fis po: 
w zapomnienie idzie; przeto teżoczy winny dobrá láffi/ y rdcuntow Chies 
wiście midźtemy: ifo Deol(Ed sfitáci  biejfich bo zmyćiużenia zledto/ 0o czye 
wgy to ofoblie ornamentum fwole/ mienia dobrego pórczebnych: 3 Ecore: 
zfłcdćlła też oraz flame/ tmefiwo/ 9 — ao ia fandámentu/ biácyntoma wi 
slota wolność/ że tdk málcy Ľupce qo nášwe ofobliroy pezywiliy afeonde 
nieptzytacield/ rády/ odpotu osé mie ng u Dáná BOGA oo Prz Dánnyh 
tmogac/ ná pośmierifko/ y u niegofas | Gutience Ctáplersá S. 4 ten ieft/ 
jmeno! y m pofitonnych Tlasodow  upewnienie mieiićie mofiacych nabos 
prsypld. Dfobliwa albowiem moc śnie te Butfienke/ o dofłopieniu zbásí 
ná otrzymánie awycisfima 3 nieprzys — mienia wiegnego: o czym fa poważnej 
.iaciol Joann: Syfueira, obiecuie Atos — 6middectiváj nie tylko Gijłotykow/ 
lom y BOdnfiwom nabośnym £u Prz dle y Oycow Só. Dapiešom : 34 Eros 
|Pómie Rdemelicdn(kiey: gdy fi<pys D tpm ptzytbiletem / idzie neceffació 
táigc o tdiemnice/ gemu Sául rol — ornat przywiliy/ y owpem w nim fiel 
yevcíesemBy Amódlecyty/ nie adšie — zámyťa/ to kel nádšieiá v upewnies 
indšiey tylEo ná Gorze Rármeln Bra: mie Bráči Sztápleriá S. o ofoblí- 
my trynrnfalne wyfláwil: Nuntia: wych lófEdcb ytdtunkóch niebielkich. 
tum et Samueli,quod veniffet Sa Pewnie y tá biácyntoma wfłegdł ten 
ul in Carmelum, & erexifee fibi  przyvoiliy Sstópleczą S. nie pooleypa 
fornicem triumphalem, Pá toode — o0 piexmpey Eórmdzynowey; bo tdfo 
|pomidóa m te don: EO fpecialitec — támtá flu$yld ad ornandum, táť y 
- |defignatur.ac fulget Regina Carme- tá fłuży ad ligandum, śdkoś$ bároso i 
jli: & inde aptior erat pre omni-  pottzebnie.  Szátá oná Aáconowi Figura 
bus mons Carmeli,ad triumphum; 3e dwu gości ( idtom iuż nómienił )| 
_ {oam fab ambra hujus fipremz Re- — nákôeale CisPáplergá słożona! zupelna [| 
m « Jaz | byo$ 


Ná dzień Szkáplerzney Nayśw: Panny, | 


bydž nie mogła bes bídcyntomey wfisy 
gi; pobobnym(pofobem y 6átd Sids 
pletzá S. áby nopenie icy/ Eóżdemau 
ná zbdmiente bylo/ bes pornientoney 
biácyntomey wfiegi/ to ieff/ bes vás 
tuntow Bolid bydź nie može. Jes 
dná cześć oncy Aótonowey fáty/ zmás 
lá fie Superhumerale : wedlug Cem: 
Alexandri ye Stromme znácytá onus 
laborum, operum bonorum, sczym- 
i dobre. Deuga Gsóć/ zmálá fie 


^ Rationale: d tá wedlug S. Btzenos 


tid andgylá puritatem -cogitatio- 


"Ipt309 trzebá Superhumerale ope- 
rum bonorum, ugystow dobrych: 


bo lubo Drs: Dánná Ed$oen o Málaces 


|do przy ómíetéi Sztápler3) upemnítá 


o zbáwienitr/ mowiac do 25. Stoľcys 
ubá te fłowó: In hoc moriens non 
patietur eternum incendium; fes 
nat ( dEo madrze obfetwuia Antos 


jtowie erdltuijcy ce máceryo ) L030 


mieć fis mála te flowá cum expli- 
catione accommoda: ndá cen fens/ 
idto pofpoličie «elumdcgemy inne o 
sbdwieniu obietnice / uczyńiene nies 


manducat hunc panem, vivet in. 
wtermum, Tog obfecal wBythim w 
niego wietzócym. Qai crediderit, & 


. |baptizatus fuerit, falvus erit. die to 


loco citat 


impycko obiecano fef$ implicite, prsy 


Ibobrycb. uczynkdch. Et qui bonae- 


gerunt, ibunt in vitam eternam.se 
Podobným (pofoben Drs: Pánná/ or 
bíecáld 3bámienie wieczne Dračí 


C 


że owym ludštom/ Etovzy wielebvoé 3d 
żywota tyflepnemi bylí vo tym/ choć 
-mála SsEdplets ná fobie; y us połacie. 


—ÀMÀ | 


4139241 


-umietsiyj osefinictiod Sabbativi pri | 


Resdnia powiem ) fpodsiewóć fie nie 


»vilegij. ( © Etótym w ttzećley esset 


trzebá, Ce tedy owie mifivezite za] 


śći Sztáplekzá E3, bes pomílenioóncy 
biácentomey wfłenić/ bes tdeuntow 
Viebielkich byos nie moge; úlborotem 
Volátd S.nduga nas! že bez nádprzys 
todzonych niebiefkich rátunťom! niit 
ani zynić dobtze/dni zlych nómietno» 
śći (wid swyćisżyć 5 zafiugia fobie 
przed D. Bogiem nie może, Misc Prze 
Pánná ofobliwym: fpofobem; te bids 
.cyntowo Bróći Szłdpletza ©. proni» 
eníetoffege/ gdy im uptaga-u Pánd 
BOGA ofobliwe cdtunti idf Bo 
fkiey/ Ecoremi oni wfpomożeni/ wiášá 
s. ufktamidia łótwo fiwoie złe namia: 
trioóci; y tál ná -dzodze mándatom 
Boltich utessmuía fia/ dyfpomuia fio 
bo ottzymdmia zbámienia wiecznego/ 
'ebiecdnego im oo Pes: Panny, Czego 
dowodśe fettencyg y prsytlótem. Co 
Do feńtencyć: Już pomieniony Erpa- 
zytot/ eróminniąc cen przywiliy Szťás 
plerzówi S. pozwolony/ii nofiacemu 
gostefi znakiem zbówienia wiecynego/ 
poniemaš fimpliciter & abfolutetov 
zamieć fis to nie może/ dle tylio cum 
explicatione accommoda; iótom| 
tuż o tym mowil? przeto ndwąd/ że 
ten przywiliy wmetyfitowić fie ma 


| 
Gore Tod 


( 


citat fece 


w3glsdem ojobliwyc tafe-25ofbicb/y| - 


tdtuntow obiecdnyh ráči Gzłda 
pletiá ©. przećimto wfeltim prser 
plodom oosbdáttenía. Blowdiego ti 
Háds: Magnum quippe eft privile- 
gium* tunc enim 5, Scapulare eft 


Sztáplerzá S. dle 3taż tonbycya/sus D pignus & teffera ingentis gratie 6x 
 |pelnego 3dchbowdnia przybazánia 2o» 


jeto. Pomtote/ nalcig bo C3táples 
vzá ©. Rationale puritatis cordis; 
to icf; flacdé fis powinni nogacy ná 
obie ts Subiente/żeby ferce (vote mies 
lí teólne ob námietnosci/ pdfjyt/gnies 
WU! zazdrośći/ać. d ojobliwie ob nies 
gyhyd dffettow ; goys miedzy innes 
mi fondycydmi tego Bráctivá/ ief 
cóntinencia juxta ftatum fuum: po- 
vusćiegliwość według fianu færge: sák 
bólece/ (ióto notuie Joen: Sylveiya, ) 


auxilij, ut fi in peecatie es, 4d pæ’ 


nitentiam exciteris, fi in graria, ut 


in illa perfeveres, & removendo 
omnia, quz te ab illa poflunt de: 
trahere, Co fis 3dó tyge ptzyłiddn: 
ten mamy ná tednym mloojterten w 
Pádui bátoso tofpufigony ná wfgelto 
čielejnosť ; Polo tego PP. Carmelite 
wiele prácutac/ gdy qo. od fivymol: 
nego żywotd odwieść nie monltjprzys 


namniey ná to go ndmowili/ że fie) - 


popíjať w Brictwo Ssłdpletzć S. 


y Subiente — 


NZ 


wnet uczuł ofobliwą náb. foba tájke 
Bofla; bo mietnieć ná (etcu pocsal 
y brayosie fobie fivywolny on ymot/ 
tát odlece/ że mBcoc Ke nieióto náb 
famym foba/ nicumasnte cbéial fis 3a» 
bić/ dle mu tego Dan BOG y T Tay&: 


owdttoć ná SztAplecz on tráfimpy/ 
idto mof? zrvinat fie: co on obagys 
£v/ toffondle náterocil fie bo Dáná 
(DOCA v żywot fiwoy odmienił. Dor 
B o ifr bobnyg mamy przylłao ná iebney Dás 
raris, no. Mence w Pledpolim | Etotey połazne 
wBy fie adrt w poł dół meficzyśny/ 9 

|ftogie w niey do ćtelejnośći poEnfg 
sbuôzivby/ 6o popełnienia grzechu 
one aámamial: lecz gdy nabożnie ods 
Joawdld fie CYnyśw: Dánnie Rdunciie 


wigc bo niey: Corbo moid mosiy ná 
fis Szbáplerz moy/wpip fie do Brás 
tá metto/ á wolną oo tych potus 
zofłómieg ; co fie tá? zfšálo. — Dboie 
ci doználi ná jobie fluttku biácyntomey 


wyćisżenia ciegłich polus. 
Asecia wiege należącą do 
Sutienti Sťápletzá S. 
updtruis Vittam candia 
dam ad fignandum, 74/50 
= KATY boi ts 305 zndyduie poo 

|nietśtim podobienawem w Sťárbcu 
|fiównego niegdy tTondrcby w&orties 
go świdtó/ Aleránorá DO. © tym 
pige Alexander ab Alexandr: że miáfto 
Aotony AtolemfEiey/ nosil na gele 
fwoim wfłega dlbo binds białą : wiat 


6éi/ y do 5 


tony był wielki przylaciel łego Lifi- 
machus, ptatko chcąc go potńtowść/ 
zdlawgy ons wfłege 3 olá fivego/ 
zámiasal nia y opátrzyl ráne lego: y 
owfjem żofłdwił mu ons wfisgs| 34 
pewny znáť/ i$ w Grotkim czdóie ná 
Tron Rtolewjti on tánny wymyifor 
jny byos miał: idEos tát fie sffdlo. Do 
tey wfisgi Rrolemíbiep/ zda mi fis/ 
drd3o dobrze Fivádromáč może Pri- 
vilegium Sabbativum, dlbo fa:ot 


3931 "Triplex vitta Sponfe. 


ię) Safiente ta ná fis pzylał : dliśći A Dupe Zráci y Sifu Sstáplerzá S 


Pánná nie dopuáčilá : bo puinal po : 


tdnfEiey/ poEasálá fio Drez: Dánná mos 


goy pewnego czófu/ przypadkiem srd: ^ 


ofebliwy/ Etoty otrzymułe w Czvfcu 
_ Ma3 


394 


Yide zásfše (prówiedliwyh Dub 
zícbodzí 3 tetto Bmiárá/ tato on Yer 
dzat3 poo Jetychem porániony/ 3 ed» 
ndmi nie bogcionemi/ nie powiazdnez 
mi: bo lubo Sámárytan Cliebiejbi 
Chrvfšus Pan! xány icb/ to tef geser 
chy opätrzyl przed smiercia winem y 
olciem; przez Sáťrámentá S6. Spor 
wiedzi Rommuni ofidtnieg/y Olein 
S. uwalnidiac ido ob winy; febnáť 
dby fie oo(yé sfidlo fprómwiedliwośći| 
BofFiey, tdny th zofłówił nie 3ámiot 
zdne/toiefi/obligationem ad pxnam 
temporalem w Czyjcu; Ptotey rány: 
fami fobie zámiazác nie moga/bo inż 
zofłdig extra ftatum merendi, ©3064 
 élimi éi| Etorsy tábieno znayda/ co 
im te tány zámiaše: to left; dbaím ido 
ti tdcaneć ; modlitwy/ lálmažny/ 26. 
Ale w tym 


< bsie prebEo ná dupe ich vittam can: 


D mať Czyfeowydh/ y wprowadzenie oo 


` fliego Rárovnaloví iebnemu/ obie: Fongen: de 
cuige mu Papiefiwo 3 ta Eonbgcya/|s. Seapst. 
dby wisc ten przywiliy publikować exborr.£. 
tasal: co też on uczyńił; ndymány 
Joannes X X11. 4 toż (amo wiele ine 
nych Dapiejow Bullámi femi w 
cwiecozilo. : 
- €eé to tedy fø trsy troldkiego Pos 
lotu wfłegi dlbo przymilele/ Fcoremit 
Dblubienicá 23ácánEomá Drs: Danna 


priybralá/ 


Ná džieň Szkapi: N.P. Triplex vitta Sponfz. 396 || 
przybrała / prsyosbobilá dee molt" A tyh van Dyqyinie náfey nie ma Eo| || 
Oytáplesá S. Afticir Regina in. ^" zawiąśóć: y orem iešeli (Ta Eto znay: | 
veftitu deaurato, circumdata varie- úžie/ chcac Zdrotva ráda opätezyčones] 
tate: dby cym fłuteczniey zúdosčilá — (nói niebcorzy obrutní nád #ácba mo]. 
luożie CbtseóciórifPie/ bo nabożeńfiwó — izSynomie/bla prywat (ivoich/dotrzy 
tu Bróctwu Bztapierz S. Sátote mige niesbośnych fabevi! przes mie: 
ornamenta połotnie wgyfcy Ožieľus zgode (wole/ tożwisiuią y pfiia to 
tac Dr3: Dánnie/ nie 3ápomínaymy o — nfytľo. Livor & plaga tumens, non 
pofpolítych Dygyšny nógey potrze: eft circumligara. Mec (u$ do Pos] 
Zamentomal niegdy Protoť qo innego 3 tdnómi fivofemí otmwárs 
nád Arolefivem Jerozolimikim/ pás temi Rrolefémo Dolíkie relutju (ivegc 
tezdiąc šúlobnie ná tány fego/ návus mieć nie moše/ tylko do ciebie (amey! 
ite; á ofobliwie dla tego $e ran ies B Rtolowa Polla teora w celach fivos| 
go nie mial Ero zówiazdć/ dni opás P id) pidfłuieg pogotowiu drogie or- 
trzyć. A planta pedis usd, ad vertie namentá, trzy wfłegi y bindy/ to tef 
jcem, non eft in co (anitas: vulnus. Cstáplexsá S ptzywilcie: nie čierpše 
„48e livor, & plaga tumens, non eft — olpieg Axolowa náfá/ áby ráná tál 
|. jeiéenmligata, Podobnegoldmenta  [roga/ to iefł/ ruiná Rroleffwá cobie 
ly pośdlowdnia náb (oba godne iefi/ odbdánego/ Eu tobie nabośrego/ miálá 
pod te niegcześliwe czdfy/ Arolefíwo bydš non circamligata ; zdwiaf one 
|Polffie. A planta pedis úsds ad ver- — binbámi tivemiüsmiof wiedno niesgo:| — 
ticem, non ch ineo (anitas; ťiedy — bnefercá Synom Aoronnycb: to teft/ 
iegcze fis iebná rónd nie zgoi/ lebná przez wielomľadna przyczyne twole/ 
plaga Bofta nád námi oo[Fondle nie ziedbnay u KMdieffatu BofFiego 3g008 
ufidniej y owgem fie odnawia coras/ C? tedność/ziednay atuntomne zwyćis 
|dtuż osuga y Erzećia nd(teputs/ woys | fimo ndo nieptzyiacictmi Wyczyśny/| 
nó/ powietrze/ y głód. A plantape- — síebnaybofFonály poEoy ; dby cát rány 
jdis usq; ad verticem, non eftineo — Reolefówá twego podotone/ y tainy 
|anitas; tiedy Edżdy fat Rrolefiwó/  Roścćiołow Synd twego/ reparováne 
$to 60 domowey woyny/ íu$ oo nies byo$ znovu mogły/ ta mistgey | 
praviačielá zeninomány / Pájoy fan — GG y bwal BOGA w. 
poniżony/ 3aben nátvet A oóciol/ Alas (  Qxoycy iedenego. 
Btor od ruiny/ oo opprefjyć nie teff $ MELL 
wolny: to iebnáb nayidloónicyfa że LT 


jenen doe GA tna dac die OO die DER den m 
NA V ROCZYSTOSC NAYSWIET- 
SZEY PANNY ROZANCOWEY. | 
. Gynseceum, & Dramata Sponfe. | 


t A) fann Ofob4/á zwłagzó - 
Ww qQolubienicá/ fine Gyng- on 
- ceo, bes óffyfiencyi ino — fFámi (memi $drdond/ wiec sáras 3| 
fych gldchetnych Dam bez bogóto — (bo promádši lizny bározo Sraus d A 
jiropnego Sraucmeru/ ná ióći pnblio — emer. Egrcíľa (Ant omnes mulieres Ext ASI 
gny dłe potazdć fis miálá. CICT. polt cam, cum tympanis & cboris.| i 
pu a _Pezeana | 0070 


) 
j. 


397, NaVroczyftość Nayśw. 


77 |Drzezacna ená Rrolowa t£ffec/ idzie A (x, midnowóć beda tosmóice modli: 


ná publiczna audyencya przed Acor 
lá 2t (| :etá; lubo podgárotem nie gos 
ožílo (ie nikomu bez pozwolenia Bager 
gulnego/ przed Tron Rtolew(Fi potas 
zowóć fie/ ptzecieg Owie 3 foba 3 Frans 
cmetu (wego Af]yfienttki bierze, Cüm- 
que Regio fulgeret habitu, & in- 
vocaílet omnium rectorem & Sal 
vatorem DEUM, affumpfit duasfa. 
mulas, Dbpráwial fie wejelny dtt 
ná Dálácu Sdlomonowym Costi Fá- 
táonowev,v tám o fitoyngm/tosmds 
1 itey. Eondycyi bátôzo liznym Sraus 
cantica 6, cmerze/ Odie znáč Pijmo S. Sexa- 

| ginta funt Regine, & octuaginta, 
concubinz, & adolcfcentularum.s 
non e(t numerus, Cego 346 Sraue 
cmetu przy wejelnych dttácb/ miedzy 
ingemi pominnoóciámi/tá też ofoblie 
wha bylá/ gtuczney Eompozytury ples 

| krherlog. MI przed Oblubienica intonowóć : 
dniclog.1 3wano tábie pieśni: Cantus Nupti- 


| 
i 


Efhher.15 - 


SeHhson, r. ales, dibo Epithalamium, álbo Dra- 
mata Sponfzs Do ego znáť állus 


KET. 4i 
. [dule ZRościoł S. w oney Antyfonie: 


Ziemie / d naycelnieyga Oblubienícá 
Bátántá CoebiefPieno/ onid b$ióicyr 
Gego o0prdwnie folemny/ y oras tty» 
umfalny áťt/ to iefi/ Drog:fia Oto» 
ce(jya/ s Brácia y Siofirámi NRožáris 
]cá S.ná pámiacťe otrzymónego wiele 
ťiego ná morsu zwyćiejiwa/ oo Chtses 
Aôciánikiey Slotty/ náo Oryentálnym 


tedy 3e ná tym publicznym dbcie/ nie 
zíchobši bynamniey tey Oblubienicy/ 
tey Rtolowy/nd podobneyże áppávens 
cyi/ yowgem nia wpytkie inne celuie. 
ia bowiem y oná (moy bótdzo wys 
borny Sraucmer/ ma y wole ofoblis 
we Dramata, mifšetne pienia. Drzy: 
pátrniac fie ia Procefjyom/ teore fis 
Ontá ošisieybego po #iáfiády snds 
Gnieygych odprámuia:, ozpalí / fer 
tegi/ Eompónie ozdobne/ tozmditego 
ftánu ludzi, s Bróćiy Stofie ojáne 

. |eá S, ibacem tych Drocefjyńch/nóstwe 
` |Gynzccum Sponíe MARIA. Prze: 
zacnym Fraucmerem Krolomy Niebie> 


mia Pes: Dánny przes Rożaniec. Cze: 


Sácáonem/£árem Cureckim. ODi0ze - 


D 


fkiey, Pra: Pánny. Dramata 34$ Spon- 


twy/ pienia/ v (pofoby oddawdni 
dbwaly Dri: Ddnnie: Etore w osiófeyr 
gey fÉcotngelij pobożna tá Mácroná 
Gyngceo Mariano, poczyna woyfobo/ 
y melodyśnie wielce intonować: Ex-| 
tollens vocem quadam mulier de. 
turba, aits &c. zá btora dobrze głos. 
wziąwgy/ mpyckie Pompdánie Rożdńę 
cá S, widze y 4lype/ d$ bározo melo; 
oyinie Dramata Mariana, to teff Ros 
$áfice/ ZRotonkt/ šLicánie/ Tlayśm: 
pannie w bsióíeyBey wyśpiewinią Pror 
eejfyi. Zdifie wielce to przezacné Gy“ 
nzceum MARIA, te Rompánie/ Brá, 
<twó NRošáňcá S. wielce tate wosia: 
'gzne / mifšerne / y uprzytolelovváne 
Dramáta iego/ to teft (pofob chwale: 


mu oboygu/ y Eájoemu 3 ofobnál na 
terdzńiecygym Razániu prsypátezemy 
fie lepicy, Ad M.D. G: ; 


Gynzceo Manus: świa 
(> tobliwemu Staucmerowi 
Pez: Panny: toiefi/ 23cd: 
«tin Rošáňcá S. y 34: 


w Dogdńikich fidrych tradycyádhrále 
efobliwie u Sálomoná w Pístád) 
dego/ Że Rrolewfkie Sraucmety / tro: 
fátiego bytwdły gáranku s miedzy ter 
mi trzemá, maycelnieygy ten byl 
w ttotym fie 3náyoowdly Dátny/ nie 
podlego/ dle Arolem[Fiego/ iażece: 
go! Sehatoríkiego rodu: Czego fis 
łatwo dorozumieť 3 Row onych Pi. 
(má S. w teorym opifany (eff. Stau:. 
emer Sdlomotow; gdzie ob role: 
witiep Fondycyi pogowBy/ dopiero © 
innych misgey #ondycyí BDámád) 
vozmiántá/ dáťosmy to troe wyley 
flypeli. Sexaginta Regine, stts Prze, 
cote tr3y Betegi/ álbo fiopnie Frays 
«metu Sólomonowego/ y Oblubienie 


cyiego/ miáttniac fiejpo tzsśći 3 EF ap, Gis 1. | 


posycyi niettorych Dottorow troidti 
fian/ doftondłych/ ooffonáigycb/ nay: 


doftonóigyć flag 25officb/ d satym | 
y ug ATARNY rozumieć fie ma. 


Wisc 


O O O O a 4440144111) 


Panny Rozáücowey | 393 


Aprzod przypäteztmy fie ; 


| 399 


Edda 


|gerequ 3 tych ttzedb / należeć miał 
Sraucmer Rożdńcowy/ dlbo fompás 
nia tego Brdctwd / ocfeblem tego/ 
$e należy bonaycelnicykego Sraucmes 
cu Dry: Dánny/ m Ecorym naycelniey» 
6i fluo3v, chwalcy iey zndyduia fia z 
y cory fraucmet zoftále pod dyretcyą 
naycelnieygego Dcbmi(itsó. Claycelz 
nievét ftudzy Drs: Pónny (a Aniolos 


23offa/ ná to flivorzylá, dby po ode 
bánín chwały onemu (amemu/ nigdy 
w wychwaldniu Prz: Ddrny nie uz 
jffawali: tá! bowiem owe flomá: In 
Geneks 1. principio creavit DEUS. Coelum 
& terram. Rabb: Anebelos yta : Pro» 
|pter fapientiam, id e(t, amore in- 
temeratæ Virginis, creavit Deus 
|Coelum & terram.- Ptzeg te 346 
Nelebá wedlug S. Augufiyna, snáz 

fie Aniołowie. Sáptamoe - Rros 
iewfiiego to y Xíaiecego tobu / 

ten Staucmer MARRI orfabione 
nieptzeliczone Aniolow Ga. bo paes 

leży Duchowie/ wláfce Bofkiey/y nád: 
ptzyrodzónych ddcdch śuż utioierbses 

ní: do tego 348 $taucmetu/ należą 

geregi/ Eompdnie wpycEie/ ludzi nas 
bożnycy pilnych w bwaleniu Drien: 
Pánny/ á ofobliwie ona modlitwa/ 
Script'fecra zowiemy: Dosotomieniem Ans 
jielfktm : czego: domodze 3 Pijmó S. 

sto tefi/ 3 famydo flow pozdrowienia 
(Aniellftiego: Avegratiá plena. Badž 
oadromionÁ źalkis petná. 5 obázyl 
tých flow 2inielfficb/ ob Erotych fie 
Ipomvna «noblínwd oná pofpolita do 
pes: Pdnny/pycóta fis «DoEtoromie/fto 
by wymyślił ce modlitwa y złożył ona. 
V zgadzdia fie nd to: wpyfcy/ $e lubo 


Luce t, 


Boromteniem AnielfFim'Ola tegosże (ia 
dgyna ob (lom Anielftichi Etotemt 
KGabryel 5.pozdtewił był przy Hwióz 
(towániu Pes: Dánne; icondE cdla fas 
memu Aniołowi ptzypijać fis nie mos 
$e: dle też należa bo teg y ludzie : dlbos 
tiem do onych flow 2f ntel(Bicb: Bądź 
pozdrowioná dáfkiš pełna, Pan x toba, 
ołopoffówionaś ty międyy niemiáflámi : 
ddlge flowd : Błopoffświon owoc żywo» 
sá twego: tuż to lubgie przyddli; bo 
to fa flowá t£lsbiety S. Etotemt oná 


Gynaeceum & Dramata Sponfz. 
Wisc urašátac ia/ do ttotegoby A przywitała Drs: Ddnne/ przychodzaca 


lmie Só. ttotych DOBedimochna rstó - 


ojpoličie tá modlitwa, zowie fa Do» T) Stey tety pietwgey okoliczności, Eom: 


ptzednieyfego ptzy IDworddo roles 
PORN RO ORA RONA SSS a AWCE 


do 6tebie w námiedšiny. Office 348 
modlitwy / Smeta MARTA, modl fie 
zá námi, c. pr3sdal záraz ná pos 
tactu s nóuti Duchá S. Aosciol 
€bryffufom. Co pilnie Faje uwazóć 
tdzdemu! Hugo Carnot: QOY táť © tym 
pipe: Vide, quód in falutatione> 
irginis, Angelus primo appofuit 
Ave gratia plena, Dominus tecum, 
benedicta tu in mulieribus. Elifa- 
beth (ubjúnxit. Benedidus frudus 
Ventris tui, Et quid fignificat hoc? 
nifi quód in falutatione Virginis? 
«conveniunt, Eccle(ia triumphans, 
& militans, 3 Etotego oyfFut(u to 
fie po&dsuie/se pomieniona modlitwa 
ludzie pozdrawidiacy Des: Dánne/nas 
leża 06 Beregu / bo Fompánij, Unios 
low Só. d zátym oo naycelnicygeqo 
Staucmeru ; d Staucmeru tdbiego/ 
ťtoreno Dozorca/ y nieláto Dobmí: 
fixsem ieft (am Dub Prezen: gdyż ob 
niego informowany Aoóciol S przys 
łożył fie do wielbicy czsóći tey mos 
blitmy pozdrowienia Anielfkiego : ido 
kom to iuż powiedział, 2 ponieważ 
JRompdnia/ Brdctwo Rożdńci ©. 
nayofjobliwpym fpofobem ta modlis 
twą 3dbawia- fie bes przeftántu prá: f 
wie w Możdncu one powcatzdiac/ 
Oie zdcym/ że te 00 tego narcelniey 
Gego Przen: Danny Staucmetu' poo 
dyrebcya Duchd S. zofłdiącegoj ojo 
bliwfgym jpofobem należeć powinna. | 
Co voyrážnie przyznał Angon: Efcobar:| 4, B.V.M) | 
go» Aoiéncomego nabożeńfiwó/ 004,7 fef, 2l | 
Etotego tonturyuig y 2fntolowte pla: mom, 361] 
dšiej Duchá Prs: egentem nážmal/ | 
Spiritus S, et Coryphzus Refarij, 
ab Angelis & hominibus tecitati 


pánij Brictwd Rošáncá €X. dojyć 
wielka poťážuje fie zacnoóć / še ief 
Gynzceum MARÍA primi ordinis: 
naycelnicygym :Sraucmeren Romi 
póniar Brdctwem flug Prs: Pánny-| 
Powtore/ to Gynzceum MARIE; 
ma zdlecenie fiwole ex officio, 3 ut3es 
on y powintiości / #tora fobie zlecoi 
na: ma ná ufłudze pes: Dánny : átá 
teft ofoblima,. Miedzy inBemć urzo 
dámi! powinnośćiómi Srauemeru! 


vo[Ficb/ 


| 


fiuiac Rrolotey/ 3 pilnościa przefitiee tellige Mariam Reginam: due fa | 
gác/ óby w Batád) onych Bľodáraťá — male, quarum Domina eft Regina. 
Inie zftála fie. Podobna meiáčo funs MARIA, funt natura Angelica & hu | 
teya zlecona fobie ma Rofeum Gy- mana. Viec CTátute Zniclika przy 
neceum MARIE, Sraücmer/ Roms . xomnyma do támtey Sraucmerney/ 
pánía Rożdńcć S. Czemu fie pzy: — ná trotey mípíerdlá fie Rtolowa: ál- 
Figura páttsemy pod. Siguta Pifná S. ná | bowiem przes to (amo ddie fie snáč/ 
i Sranemerse prieacney ones oray y idto Dr3: Dónad ma iutysdytcyg nád 
świątobliwey Atolowey Effeto : Czy: Aniołómi 38. - Tá co zátaz prsymo 
tamy o niey w Diónsie ©. $e chcąc p dit fenvencya S, Aduqaftynd táto: 
u Rrolá/ á Micżć (wego Ajmerá/-0:“ Michęćl Dux & Princeps milicie 
tyzymác relátácva oPrutneg onego des — coclcítis, cum omnibus Spiritibus"| 
Cretu: nd zaube cálego Ciarobu fives  adminiftrationis, tuis Virgo paret 
|go/.przez Zbráde złośliwego Amáná/ przceptis,in defendendisin corpo | 
av:bánego/ lubo dobrze mieosiWd/ $e — re, & in futcipiendis de corpore») 
pod ntrótą šycia/ nie goosilo fie bes animabus fidelium, fpecialiter tib! 
opowiedźi poľazác przed Tron Arole Domina, dic ac node fe com- 
iw(ki/ iconáb bárdzo bogáto uffrowofy — mendantium. Michat ( prámi ) Fik- 
|fiu/ vybrálá (ie bo Rrolá ná Ttonie że y Wodz moy/k Niebiejkich, ze why. 
|sledzacego/ mżiawpy 3 (oba owie fins  zkiemi duchámi Aniel/kiemi, rojkazai 


t duas famulas; & (uper u:  ieynaólądowić usíluta. Anima bu“ 
[nam quidem innitebatur, quali præ mana eit fanala, que Dominam (u 
"jdelicijs, & niea teneritudine cot- am MARIAM (equitar in mundo ; fe 
|pirs (nam ferro non fuftinens: alte- quitur cerie colligens veľtimental > 

Doming, fe: colligens virtutes 8%). 
exempla Maria. mowi tenże Sers 
Drzysnáie i2/ že to oo]. 


 ]manná byl! 3e pod pr 

igi oney; przypupczona byla p 

Iblizze Reold/ y Hldiefiatu teg 

fitdpnego: d nád to 3 oEdsyt ce 
A 


D d 


jlo fie uczefini 


(má S bárdzo pime dps 
nep sEfiery Drs Sane  przednieyga Bátav nie infás tylko 
So wais — 


V 


] Sa s : 


4i 


| Gyneceum & Dram 


ata Sponfa. — 


Ho Bedćia v Siofiry Rošáncd €, 
iptses gsfie pozdrowienia 2inieljPie. 
© gym dofyćwyrdźnie dálá znác (as 
[má Prs: Bánná/ biedy Ciáto gytam 


Dei; c 39, (ebnemu ówiectiemu w [fiemaech/á 
#10. 11. drugiemu Zatonnitowi Ord. Gifierc. 


„Jšáncá ©. potazdld fie- w facie; ná 
Etotev zlotejmi literámi wypifane/ czyli 
|wybdfoowdne były pozdrowienia Ana 
kelfiie Ave Maria. według Rożóńs 
|cowey liczby: 1ro. toi nie ptsyżna/ 
Jše o tey mifłyczney Báčie Drs: Pánny/ 
mite viebijeno nie ma fidrdnta/ táťo 
|Rofeum Gynaceum MARIA, Ros 


dela y Gicfity Rożdńch Soni Albos 
{wiem sbietóiay poonofo s ziemie Etay 
tey Baty Zrolemfbiey/ čiedy cál wie 
|le-cózy pomtatsdioc Pozdrowienie 
|Prz: Pánny: ginać pámiatče v 3wys 
Jadiowi sbámiennego tego nabóżeń: 


[tym Gotecey ptomotwtią. — 

Potrzečie/ Gynzceum MARIA: 

/ ima zólecenie fiwoie ex (peciali cufto 
dia, To ślbowiem wiedzieć pottze: 
Abá / że im teft celnieyBo $raucmet! 
tym pilnieyfiego otolo śiebie potrzez 
[pute fiardnia y fłraśy. Cie bez tá: 
iemnice Arol Sálomon opifuiac Rez 
zydencyć! vo Etorey mieBedlá Oblubies 
nicá tego 3 Srancmetem bárdzo cele 
nymi wfpomina o zapotách, Hortus 
jconclufus Soror mea Sponfa: wfpo- 
mina o FracEdcb/ Profpiciens pere. 
|cancellos: o samEdcb/ Fldmtdch/ Pef- 
||fulum aperui, & c-offtosrioéct to wiel: 
(fiey .dtgumentd : tato notuie Paul. 


było poinác/ że to tám nie profły dle 
celny rezydował $raucmet, 3 czego 

oomyślóć fis ma Gynsceum MaRiz, 
| Brdctwo Rožáncá S, y oraz wingoz 
| mać fobie tego Bezescia/ że do celhes 


| cbivalá ondrmodliema/Etotą fey obod, A ad(om Domnita S. Graff ieder w|. 


in Throno ap: Spinelluw, ) Omiemá nabóżnym/ 


pilnym bároso w odprámomániu Ros 


idrico Sraucmer Drs: Cánny /23tá: - 


jfmd nie bopufacia: y omfem one 


'|scherlog: 9 ovaz 3:tego farnego łótwo 


€ezatauguśćie ; Etorego goy przygedi 


poo gás Razánia S: Bormntá ðo 


„Rośctoló/ 34 modlitwa tegoż Dwie ^ 
<tego/ wgyjcy fluchócze/ widzieli oto: 
<zonego fitá&nemi Batánámi: gdyż 
był ten Graff jtodze zofpufineqo Żyć 
motd: -Prore widzenie / -tál bórbzoj. 
robyttich pesefitáfyto/13 wBy(cy/ d náz 
wet y [Ino3yiego/s ZRośćiold od niego 
ucietdć potzeli : czego on pofitiengy: 
y ;tozumiawgy: w d£ niebeśpiecznym 
Ranie bylá ougd iego/ rd fie latác 
pogal/ że mu y do delperácní przy. 
«bebitlo : co widząc Domini S. po: 
flat mm prses Socyufá Pacistki fwo 
del ślbo Rożdniec / tory on av rece 
mabożnie wsiawgyjiuj fie merad Bá 
tánfimá onego: bal; pnáftrcu trupyć 
fiespogał : d upádky do nog Domi. 
nika ©. y Spowiedz uczyniwgy/ do 
^ ffondle ob fátánftmá wolnym zoftál, 
4 potym 345 mpijawpy fis w. Bra. 
«two Rożdned S do tdłicy przyfedł 
doffóndlości że przy 6mietći fwoley 
godzien byl widziec Prz: Dánnej y3 
Synacgtiem (moim ; tcóta mu ná ons 
C ofšátnia godzina a uu M 
pomoc fwoie ofiáromald, Podobne > 
Bof fFuctu Rojáncá S. toteft/ opieľi 
Peje: Dánny/ y w pottjebácb doge: 
{nych ofoblímie w nisbeóptecsenfivodcb 
— wotenny/ wielu ytego 25ráctiod do 
- gndlo: Crego mamyprsytlab ná one] 
fiawney ná morsu nád Cutecta Šlo: 
ta UDittoryi ; táčše w VYTiescie Hugos 
ście; ttote od cieplicgo obleženia 
S:weostiego uwolnione bylo / gdy 
pofpoliimo/ udáto fie bo Procefjyi pu- 


B 


»liznych/ y ópiewónia Xojáncá S] - 


Ale nayofoblimBy prsytlao tego iek 


Dna B. 2Haníe, cen bowiem wpijawgy 


fis w Rożdniec / codziennie qo tle | — 


czóc nabożnie ooptámíal ; d $olnier 
13cm bsbaci gdy ná woynie przećiwio| 
Sottetebom/ gáfu 1ednego otoczony 

 zofłał ob nieptzyiaciol ; w onym nies 
bespieczeníčmie bedac/” wefichnół 


nabożnie © pomoc do Bredomnigtil - 


 Aośdńcć S. bo Dis: Ddnny: w tymi 
3 obłofow potasálá mu fie Drs: Dám] - 


ná/mátac w celácb (voicb 150 (wef - 


dlug liczby Rošáňcomyd) paciorkow)| 
^o bómieni ; teótemi, tzucdiąc famá nál 


Es 


"m li 


vip faj 


e 


p Jj 


| 465, NA Vroczylłość Nayśw. P. Rożańcowey, 


Je * | mieprzytaciele/-tozgromiła one; y tdk A lebnego nápifano ieff o Dosbromteniu 


Ruge wego do Gynzceum Rožátie 
comego wpijanego/ „uwolniła 3 nies 
bespieczeńfiwd YWDiec'y 3 tey trzećiep 


ka otolicjneśći / pobázuje fie ofoblimwa 

(ab zachość Gynzccei MarianiyZtácemá 

RET 
PAR S cw, Rsvpáťrzyvýy fie Gyne- 


ceo MARIÆ, Sraucme: 
| tomi Rošánemu Prz: Dána 
ny/ poftuchávmy -też Dra- 
mata , Pieśni lego / Etote 
Brdcia y Biofity Rožáncome wyspies 
mowai zmyťly Oblnbienicy ZBórdntos 


| 


wu/ Daciorkom Ňožancá S, Ya 
€pic o tym bynamniey nie trzeba/ że 9 
Dramata Sponiz MARE, mála 
(voie ofoblitva chwale y 3álecenfe : á 
to 3e trzech otólicznośći: že fa Dra- 
mata laudara, figurata, privilegia- 
ta. Ľyaprzod. fa Dramata laudata, 
to idt; (pofob cbmwalenía Drs: Dánny/ 
JEtotego zdżywa to Brdctwo X s$áncá 
S. Dienia Rojóńcowe (o wielce chwa. 
lebne. Tego ooyosiemy s Di(má S. 
" tylto fis pomtornie tefleftuymiy nád 
fiowdmi 2Iniolá pozdrawidigcego Drs: 
Panne: Ave,gratiá plena, Zdromás, 
ltá/ki pełna: á tym lepieg nád cála m 
olicwa / tora zowieniy pozdromi 
niem Amelin; gdzie porácbomá- 


anáconie fis Rożóńcow: nabożeńftiwo; 
nie tylko 3 €eytńcyi: $e Rożdmiec zło» 
$eny def? 3 famego Posdromienia y 
|Dacierzó; dle też v 3 teo Orugiep| že 
isto Rošániec / cit y Pozdrowienie 
Ameles złożone (a 3 Oflesiatkow. 
Dietwgy osteóiateP w Dozdrovieniu 

iba pue dAnielifim tpátrzyl Rich: Laur: w (ar 

aud. Virg 


mody flowidh Anielikich; dh ieft 
Djteéwé: Angelica Salutatio delata 
ad Virginem, decem ditionibus 
confummratur: ut Ave, fit prima di- 
čo, MARIA, quod apponit Eccle- 
fia, fit fecunda; Mwlieribis, fit de- 


why dobrze owd" uznamy: že w nich 


[wey Drs: Dánnte: to íeft/ Tiabogeńe B Salu stio Angelica, eft arcus & (a. 


. Go nieptzebity. S. Bernard, Pälácem 


C 


— Pozdrowienia 2 nie Eie 103ie 34 tym; 


|. ba . 


2InielfFim, tož famo wecyfitowóć fis 
powinno de Dramate, o TTabogeń | 
_„fiwie Roidńcowym. Ze owu oEolt- 
Gnośći pochwale fwote mieć może 
Drama, dlbo Concent Digan táta 
Mluzyczńa: Ex textu, & modo ca 
nendi, Dramata Rofea MARIÆ (o 
landabilia ex textu: bo nabożeńfiwa 
MRożdńcoweńo mdterya/ (a flowá niej 
inge tslEo tert Di(ind S. principali: 
ter flomoá 2t mel(Pie : Ecotych wychwa 
"lié nie moga Dotcototwie: S. Bąfilius 
‘tdt o DosdrówieniuAniel|Fimnópi(al: 


gitta, quibus hoftes vdlnerahtur_;| 
lancea, quá confodiuntur; gladius, | 
quo percutiuntur. Pozdrowienie 41. 
ieifkie, ie to dub y firzatź, zábjáraca 
*mieprzyiaciele, rmdocznia, y miecz, ná 
abite ich, S. dnzelm, zowie la tára 


y ambien Tváyce Drž: Ett caltrum 
Trinitatis, in quo refider Majeftas 
- Deitatis. Camzfu, nj3yma one mo lbz. do 
oliva nayofobluvfa do prs: Panny, FA 
Salutatio Angelica, non folum ho-t 
, minibus ia-terra, fed etiam Ange- 
ad Jediffimam hono: 
randam Virginem, eft unicé accom 
modata. Ponieważ tedy idlom iuż 
pomiedšial/ nie iny ief tert Drama, 
stum Rofeorum , Rogdńcd S. tyllo 


lis in Celo, 


$e te Dramara fa laudahilia ex textu | 
lie mnicy cátie (5 laudabilia ex mo: 
do canendi: to felš/ 3 tey mióty/ że 
odptdwuiac Rošániec! co raz jis wra: 
cany do iednepże modlitwy; y cdb 
wiele rázy powracamy Dozdrówienie 
Anielfkie,  Przygónia wprawdzie be: 
zecny Rólwin temu (pojobomi naboa 
šenitwá/ zomiac go fuperficiofuma 
multiloquium: y mowi’ że to feft 
przećimto sátasdmus Dani JEZDsor yy 
wemu, Orantes, nolire multum Lo; 
qui. dle mu ná to dofčátecznie Sdporl — 
widda Paciucie/: dyftyntcyg bálác zinku Eze 
S, ?fugn(Eená, Epift: 121. $e co infegio 4 vm 7 
to Íeff mulułoquium, wiele itienibas 
śnie nádadác/ námowté Oaćierzy; te 
| fimo gáni Pán 7/6308: decinpe: 
go 3467 multum precari. & perfevee 
ranter-: bild y fidtecznie fie modlić ; 
> 6 


|mniacy Rošániec. tTioglyby tu báts 
bsiey zótrnonie one florvá Merced 
Ptetemi záťážnie cófać fis w flovád) 
ná modlitwie ; "co fis 30amy Gymić/ 
gy odprámujémy Rożdniec; qoyi fis 
|mtacaniy od iconego 00 Otugiego poo 
Eccl. 7, |30rowienia, Ne iteres verbum in- 
` oratione. Leg ná to3nayosiep 00: 
|(pć naóneao clumácsenid apud Cornel 
3 teorych iedno tu 3 C bryso[tomá S, 
pizytoge wte [lomá ; Num hortatur, 
ut'eadcm bis non dicamus, cüm.s 
cam precamur & rogamus? abfits | 
jubemur enim perfeverare'in orati- 
onibus, féd ne differamus quando 
DEO fuerimus aliquid polliciti, & 
id folvere properemus: toteft : Cid 
tych to prsymomEd/Etorsy cotas obie 
„enia ná modlitwie Pánu ZDOV co 
dobrego našniť/ 3ytwotd poptówić; d 
tego mie pełnią: miec ich ndpómińa — 
"|fTisotzec/ dby tátich żdrtow 3 Ddná 
BOBY nie czynili dle záraz bez 002 
włoti co obiecdli/ pelnili. Ufie zad 
zwie iedndt wgotacości duchdttwadć 
ná teyże moolitwie/ yw odnowieniu 


| BOGA. M owfem 3 tey faney in- 
| terpretócył Doľtotá S zdlečenie (toos 
te mieć może Tiabożeńfiwo Rožáncos 
we; poniemaż przez n'e pobázute“ fie 
 fiatecznośc y gotacość 2Sráci Rožán: 
"cd S. göy fmótniąc fobie w pozdro? 
wientu 2fnieliPim; z oonowtonym ous 
-chem powtatidía ons: Cie gdnił nitt 
iDámioówi S. gdy tál wiele rázy vo 
4eonym3e Pfalmie powtatsál/ "uż to 
Miietere, i03 to Conficemini, Lau: 
date, Benedicite; šte. Przýganidé 


Mattb, 224 


Plicwie w Ogroycu ttzybroć poreto» 
it3oneq. Oravit tertió eundem fer- 
monem dicens: wpytbo táto Swis 
ity ndo Siiereini ówiatobliwie/hwas 
lebnte-eygníl: toć y te Dramata, pies 
śni/ modlitwy Rożańcowe/ 3 tey mids 
ty landábilia, ofoblima ch male! (voie 
mieć mupa/ że w pomtarzániu Poz 
z0tówienia Auieljkiego nie ufidia. 
Powtote/ Dramata, Pienia Ros 
šáncome/ mála zálecenie 3c40 / i$ (a 
]Figurata: idto3 też y ufifusytow ma 


3 


Gynsceum & Dramata Sponfe. 
lo co fis firárary fidráč máta obprá: A | 
- Yláboženfinie nášwaleím Dramata Fi: 


"edlo fie nieśdto 6o mowiacego/ Fiedy 


'pdttuie u Proroka Jzdiagd/ gdy wi 


duchó”ptośbe fivoie powtarsác oo D. C nem Bolkim/ y śpiewdiacych San- 


fis nie goosi Pánd JEZDsowey mos yy Fieby (ie on fam ná świde prosil: 


: ojobliwe fiwotezólecenie Cantus Figu- 


: [403 | 


ralis. -5 tey 346 miáry Riożdńcowe| TT— 


“gurata; że (is 3ndyduie w Fliómie S. 
"wiele Ligue Rošdncá“ S. ttote ná 
"wiele fet lat poprzedziły polfanomie 
inte tego. ^X cábsd Siquis Nožáňcá 
S. fiużyćby mogła owá Dávidomwá 
"modlitvá! Ecora nátonie iega baedác/| 
coraz fie do niego wtacdłd, "Orario 
mea in fiu meo convertetur ; bo 
"tež y Rożdńcówe pozdrowienia mta: 


"one powtarza CTuj y ow glowie? u 
Miebred/ttoty cog dobrego odpráwu: 
"fac/ ftończywpy dô oe dobrze/ "do te | | 
"goż famego wracek fie/ y snomu pos Ecch.iy, | | 
*Gynal, "Cúm confummavetit ho- 
amo, tunc incipiet: mogłby Oobrže 
"reptegentotodé/ 3 teyże co y wyżey rá, 
“cyi Btótd Nožáncá S. ooptámuia: 
cego Rożóniec. Tiednáť daky temu 
"potoy/ 3náyouis w Piśmie S. troje 
Dramata, Pieśni/ Etote figutować 
"nam mogó trzy Cieśći Dramatumu| 
MARIE Rożdńcń S. Pierwgą ws Ifaieós 


Ni 


' dzial Sexáfinov flolacycb przed Tror). 


"Aus: &c. Swięty Swięty, Ec y tons 
*dwd cboty/ táť właśnie iáPo zwyczdyś, — 
nie śpiewula <Rojdniec: nadto nie 
"er39 xásy/ dle bez liczby pomťarzála 
to pienie: bo'nie nápi(ano vu Protos 
"Bá clamaverunt, "zároťáli, dle cla 
mabant unusádalterum + morál "ie 
"deg ná drugiego; Á vozmiánti nie map 
sáby bieby przeftáli. Dmważdć tu fefeze 
"potezebáj biedy fie "to Działo: to ieft/|- 
i3 pod ten czás/ gdy w CTiebie tralto» 
"wano: o Pocieleniu Synd 250$ego/ 


Ecce ego, mitte mes: mowie 00 
‘ycd Przedwiecnej: wiec Betcdifinoz 
wie oni nd cześć Cátemnice cábo(ney 
"Vočieleniá Syna Bozego, pozeli ono 
Drama, ólbo nddet miftérne pienie 
"piewóć/ Santus, &c. tbóte táb o 
*bryftuófe Pánu tlumácy $- Bonav. 
Sanctus in corpore, Sapdłus in ani- 
ma, San&us in Deitate. Smigty we- 
sdlug Ciała, bo z Ducha $. poczęty.Swię:| - 
zy według dufe, ba pełen prawdy ydófki+ 
Swięty według Bofiwa, bo niefkończońy 
“w do/konałosóiźch, Tož wlasniie czynia 


er áfinor 


| | jl. - 
-Danie 


i 


Na Vroczyftość Nayśw: P. Rożańcowey, 


VETE 


"= Bgetáfinowie šlemícy/ Brácia Rożóń: 
|cá ©. prsy odprawowdnii pietwgey 
laafití Rożóńcomey Rádofney/ gdy, 


-. |tefpámistymatac 4L itemnica "DO cielos 
[nego BOBY, Swtáftománie/ T'Tátor 
dzenie 26. wińpuiąc Pr3: Ddnnie ró 
oácitote ná cen gis coníofldmbsie 
| ane myóptemuto Dramatas Y YOcie 
tonemu 25D 5D soyáplemtiia Sadus; 
goy blogoflimtomym owocem MIŁO 
ARRIJ w tdżdmposdromieniu mids 
nuia 0. 2188361: y nicidto mowia: 
i | swiety BOG, Swięta Márká iego. 3Dtus 
13 (grey abhi / ^to teft/ Bolejney Dra- 
el merum, Pteni AA oséncowyeb/updáttu- 
lie Sigue vo owym Dieniu/tcote spie» 
[mäty trole "pacbolot w ogmfły piec 
|BebilonfFi wezucone/obazytoy miss 
03v oba w ogniu cameattego togoś ná: 
,lEgeaic Syná głowiegego/ttory ich ob 
' |eenid btonil: sá rota lafe ozietomode 
Hy onemu/ó wsywatac do cbwaly lego 
wfieltiegi fiworzeniadakoby Rożdnize 
- |(obíe ugynily/ spiewdiąc: Benedicite 
„lomuniá opera.Domini, Domino Bło- 
goffawcie "wffyikie śfworzewia Pás/kie, 
bana. Nick ze tego mie lFoňczsly pies 


|3atonnitomrfidnawpy ná táticb fto: 
Awad: Benedicite omnes Religiofi 
Domino E o'deorum Syn teh clos 
mieczy w piecu Bdbilońfkim/ czemuż: 
|by nam nie mogl reprezentować Pána 
JE3DBA Bolefnego w piecu Teti 
fiworey/ Ecory ná 3 ogniá wiecznego. 


ilialevomwal: zwłańcza že geko bát: 5o/ 
ab 


i igtofi/ťtorým soffáwiono oftátcE pie: 


ladcoc/Witcbay $ndga Drseówistny 
|Zaton Dominika S. Etorzy te Dienia 
Rożdńcowe/'nó nowe glofy wpytkie: 
mú émátu podzamby/ nigdy w glos 
(aac ludzie in Dra iatis Marianis, w 
spiewdniu/w odprábvorániu. Rosóń: 
cá S.  Coeéiey gaffi chwalebney 


A 


nia/ dle go oftáte£ zófidmity idbimótó q^ 


D puft ich láffácb/ ob Dyčotv S6. Pa: 


nia, dby suáé mieli czym nome Pienia - 


|fach (woich nie (pupadłażdrliwie xvi» 


ao r i 


Sigutá ná ówych Dienidch ygłofad 
wielEiey tzege Gpiewdiacych w liebt 
Alleluja: co fiygał Jan S w Obi: 
zwieniu (woim; Erotży lubo byli teod 
ucicbli ná cen zás, qo oddawali po 
:Hlon przed Troňem Bafkim / jedn sť 
znowu ozmál fie 3 głojami fiwoiemt 
wołdiąc. Amen, å lelija, idto ná 
stym bylo: dle gdy 3notou $dioolano 3 

*Ttonu/ yśpiewóć Edsano: Et vox de 
'throno exivit, dicers? Laudem di: 
cite Deo noftro, omnes fe'vi ejus: 
stáť fis dobrze wzbiły glofy śpiewdtas 

„cych; še po wgytttch Eatdch rozlega 

D fie vo tego gáfor vroslenác bedzie 21 | 

“leluja; według Protoctmwá Tobiae- Tobie 13. 
"ego. Per vicos ejus cantabitór Al. 
delujas "To pienie Alleluja: "K ebłinty 
Dottórowaiefł to Drama, Canticum, 
śpieśń cieBacyco fis w chwale wiegney. 
YO Eeorym pieniu dfomodina fis wiel. 
'ce Brdcia YBiofity Rog inica S zvolás 
fa prsy diisieygey Drogyficy Dro» 

' seejfyiitiedy per vicos & plateas Hwa 

debne Smaceioycbw[tánie; DOniebo: 
"wfiapienie Chryftufowe Zefidnie Dusj 
«ba S 26. ptzypominiiac prs: Dannie/ 
ulice v taty tTiteyfkie mápetnídla alor 
fami fece mi: śpiewatóć sui mie A llelu 
ja, dle przenaytwdzielznieyfie y nayfmd 
nieyge Ct. Pánnie/ Drama Rojań: 
cywe/powtotzone wielebtoć Ave Ma: 
RIA: 3 cego idónie (ie połdznie! 3e 
te Dramata Gynzcei Mariani, Ro: 
Sáficowe Dienia/nie ja profłeCantica, 
dle wyborne/ bo Figurata, w Sig! 

- «db Pifma S. przesnócżońne. —— 

Dottzećie, te Dramata Mariana, pr (+ <A. 
3tab máta zslecenie fmoie/ 3e fa Privi | IOK 
legiata, Pprzywileiowane: tu fis oEde 

- gya poddie mowić o Drzywileiddh Do» 


tpócal 19> 


piejom; Brdcewu Rożdńca S. pos 
3wolonych: dle tych niepodobna Eros 
tko wyliczyć : á Oopieroż przymilelov/ 
"Haff duchownych Etore oo P. BDGA/|. 
eo Clayś. Dánny obíecáne fobie mdia/| 
Bróciay Sioftry Rožáňcá S. przeto 
o nayofobliwgych tylko Eroeto tu opor 
wiem. Compenfiein de Rofar.1.P. f/.19. |. 
pie, że pofazawgy fie raz Prs: Pánná 
B. Alanowi Žaťonu S. Domínitá, 
wiele mu tdiemnic/ Ecore fie zámybála 
w Rożdńcu S. opomiedšiamby/ ce 


.|Dramatum Mari, (amd fis podále 


o: .. Əb; 


mu też 


VW i 


3áncá S. Dietieey/ ($ w raqrod8 150, 
Dosbtomfeniarttoxe fie ztmykaw Ros 
lšáncuj otrzymála zá šymotá 15 0, ofos 
bliwych rdtuntov Bolkídh wpołufach. 
Druga: že NÁ 15 osOdni pesed émíercia/ 
.|efpofabidć ich bedšie 3 Synem fivoim/ 
‘Do dobrey śmietći;y przy bondniu po: 
taja fis im oboie;biorąc 3 foba dne 
iego oo E liebá. Ctzeciarże w YTiebieiro 
fiopniow oofFonáIgey nád inpe chwar 
ly/ 6ano-im bedzie. Czwatty/ że 150, 
duh oárománe im bebo! áby tdl 3 twiee 
ERa pompa Edżdy Brde y Silofitá Ros 


„ju nie przyzna” że te Dramata,Pieśni 
Gynzcci Mariani, „$raucmetu Ror 
. Máncoreno/ (o nie tylto laudata, fi- 
gurata, dle też privilegiata : €o feff/ 
nabożnie odptówuiacym -one/ táť 
wieltie fawory zdfługuia. 
piso dokończeniu Razdnia / dwie 
zeczy: fobie «przypominam ; iedno co 
|scber;z4n. a ytalem/-t$ ce Dramata, dlbo Pieśni 
tilgu, 1. wejelite/ biedy śpiewano/ śpiewdiący 
felt. g nigi one/ powinni byki dleya voeftámi wys 
itašác to/-o gym śpiewdli. Domtore/ 
preber are. PYRYDOOZI mé ná pamieć owá Stan 
Rep. g Merna Málpá/čtorøtrefnióieden/bar- 
Stál, 15, 030 bogáto uficoiwgy po bialogloz 
wiku á -twarz iey wedlug. s:wyadáin 
białychgłow znásalesBrch/ mápľárts 
'pofrywpy: ná pewny áte publiczny/ 
-Ecory fis u Xiojecid Serarfliego obs 
|prówoweal/przyptowódśił miedzy Xa» 


jeyrm dobrze wyćwiczona/ mpytkie Fors 


w tancu/ wedlug 3wyzóiu innych 
Dam! bátbso dobrze represcncomáld; 
tat odlece/ (3 wgyfcy fa bydi rozumieli 


MÀ ——— 


bliwe miey(ce miedzy (obo vo S rani cmes 
13e odli: iebno tyllo tofitopnieyBym 
nieco gynilo fufpicyś / 1$ oná Dámá 
nie nie gaddlá.: bo też nie umiálá: á 


tab po fobie poťázomálá/ fPoczyłó ná 
;Lztereh nogach sá- idblEiem/ do-btoves 
go iebsenia że iey przepładzółć iá- 
ABEórEd/ zerwdld ú3 3 pógczekiddpa : y 


Gyneceum & Dramata Sponfe. - 


|$m 


niu też obidwiia Przywileje tác Ro, A ibámdá/ wypedzono ia 3 onego Sean | 


[šancá ©.-bo Ciebá mebobsilé: Atto B Tunc veré colitis & amatis Mari j A p^ 


U lare 3 6marsy 3oeyma/ y (prámy 392 


|śscy Staucmet: goziebeftya oná/przed — 


teżye/ ubľony w Eonwetfacyi/ námet y . 


sá Dáme wielce policygna/ © iey ofo» ple fopplile; Otro według niegodnośći y 
p 


„Acat gdy- poznano, 3e: to befšya/ d nie 


shea, 
cmetu. -TVytech to do ślebie dpplituig, 
ludzie owi/ Etórsp polízení bsbac mie - 
-d3y pobožny: $rańcmet Prz: Dánny/ 
to ieft/ wpifani bo 23ráctivá Noždncál. | 
S.álbo gaddć niechta/ to left opu: i 
Hodia aeffo odmamiánie Rošáncá S. i 
álbo ieáli gaddia/śpiewdią Rošánieci | 
iebnd£ nie cát/ táto ptsynależy śpie: i | 
wáč Dramara MARIA, to jefš/ nie fid? | 
| 
i 


ráta fie/ dby nabożeńfiwo ich 3 dobte: 
mi obyzálámi! y 3 cnotámi CI. Pánny 
przez náálábdománie iey/ zqadsdło fie/ E 
prztčívobo przefštodze S. Hietonýmá: Serm. | | 


AM, fi imitari velitis ex toto corde, 
«quod amatis: Úlbo też gutaięc (obie 
śdbltó prośnośći świdtowych, y tofkos| 
Bvy/ sdpomniaroBy/ $e (a 3 Sraucmeru 
Prz: Pónny, Bráčia Rožáncá S. pus 
padio fie zá hiemíi/piábo-bejtve flusác 
mómietnościom 3lym/ m gniewie/ wi  % 
xielefnośći/ 26. żyig. Vtech mowie 
tacy nie pocblebińia jobie/ yw tofamo 
miech nie dufdią/ że fa wpijanemi roj 
Bráctwo Rožáncá €. dle niech fis 
-obawiódłą ná fadšie Boltim/ gdy im 


čia ich idóníe (ie poťaša/ dby ich táta 
«dto one Hálpe/zmyslona Staucmete 
na/y ovoBem wistpa' nie potťálá Eon» 
fu3ya/to iefi/ áby ná woicEi 3 Staucmes 
tu 3 liczby prawdziwych (lug CI. Pdne| 
ny wylaceniniebyli: eb Btovego nie]. 
Basáčia, niech nas wielowiadna tivos 
id Dánno Drs: obroni y 3ácboiwa przy: 
Gyná. A id wracam fis bo tego! ná 
«qGynem posal ce tora geść Aa: 
gan. Et Uxor- cjus przparavit fe». 
«Qo Ciebie Oblabieníco nayprsconicyfia 
Bńrśntowś/ Dánno Drsen: poľovná vonos 


odlogči smofcy/ wefelny twop 2ippérat| 
to ieft/ Bazánia ná € wit tole Dro 
esye na fraucmierze twoim Rofáficowy ds 
"sátoncsam/ y on tobie oflárute ; pofornie 
rofac niepesebráney tófłówoścći tmoiepy 
«byś sa te dátoľoľmicť przyfługe nabos 
$no fu Tobie, moie y Sludbáczovi/ álbo). 
Czytelnitowi memu / ná Godád) onyd/ 
'Ecorgd s Bárántiem Oblubieńcemi tvoóx 
-im zášý mafi/ y zááywoáć bebéleB na wieki/ 
należyte upótczytć miícy(ce) y one u “ 
"Ond tego $4 prośbą (o00i9/. —. 
vopiednáta, AMEA. "5 


Deati,quiadCaenam Nuptiarum | 
A gni vocati funt. — pe. 


|Blogostámiení, ktorzy na Wieczerza God Bardnkowych 
| p «à : | 


| 


| 


| 


wdżiwa nauka Duchowna 


VPE 


"| RDZENI 


"NA NARODZENIE © 


s IANA CHRZCICIELA, 
| Marefchalcus Nuptiarum. | 


Quis putas puer ifle erit ? Erentm manus Domini > 
© erat cum ile. Luce t. E 


Môž to nie może bes cáíe« A Gentium, perfecifti laudem, Day: 
nice/ i3 J&oóciol S, 3 nil tábše miedzy Clebsiabámi 7jsráel: 
bzisteyfa Wtoczyfłośćią Miem Crybundlffim | frfaxpalbiem 
Yoielkieg #Tárpaltá Chrys — Osiecie iDánielá/ nd onym Sadšie nies . 
ftufomeď/ Janá S. £brscíe - winney uzdnny, — Cof tedy sd ost 
čielá/ poprzedza náfšepniaca bliffo  wotá/ še bžiečie Jana #árgaltovíka 
fiašat ApofioliFich Pístrá y Pámlá na xDobdcb Bdtdntowyh potyťa 
Vroarftoácia FLO: 2inibowiem  funtcya. M owfem táb prsynalešá: 
dwor żaden Rrolewiki/ dni Body we: ło: bo táťo Syn Boli Dziećieciem 
felne; zwiagad zámotáne/ bez Hidre _ tefcze/ v owfiem pray pietwpym pur 
galtd obeyść [ľe nie moga: pewna Decie DOcielenia fwego/ shtat fie y ieft|. 
leo 346 teft. że Cliebieffi 23dránel/ Bblubiencem ná cych, Goddcdh: tál 
^jebnoxoosony Syn Bofki złączywjy — tež abrosé Bofla 34 #iárkaltá 
Jfic 3 nátura ludsťa per Incarnatio — do tego Yeru nie Fogo íriftegoitylto 
nem, odptamił/ y dotad odprdwia/ - élite 
3ávolane u cálege ówiótd Body mes — 
jelne; ( o gym dras map informá? 

cxo/ na początku tey FRóieqt: ) Yid 

tcorych to Bdtdntowyh Goddh/ 3 

drogiemi, prezentómi fłówić fis mda 

POfy(cy Smwisci ofidtutac one/ tå- 
|Oblubieńcowi (wema Chrsftufórt D. C. 
` hiáto y Obiubtenicy teg RościolowiB | (PA. triárgaltorolEa! Glos; y Sady 
Diec tTjatBGalta potezebd bylortros  Wiárkbaltorvikie. 


| dchas +“ 3 tey obásvi/ w pietwgey Cześći Ras 

à Dyca forgo. Tu Puer Pro- — zdnia, dlanduti duchowney/ powiem 
icta Aluísumi vocaberis; przibis — y domiode/ że mlode látá in manu 
im anre faciem Domini, — ^ Domini wboidzni Boftiey firawione/ 
X mech fe tu nite nie Osiwuiejże. ja Mdtgalkotojka [MEo/ to iefi/poczaz 
Dopieto rid swiat urodzone džiečie/ — tfiem/ znókiem/ Odlgego cnotliwego 
przed Guvcámi/ ysdfluionemi Stárs  żywotó, Ad Majorem DEI Gloriam. 
|cámít/ Piotrem  Dawiem 5,mótpaie Ta, © fis tyge pietwpey Czsóci 
_lbomdć/ prsobborodé bedzie. Czynił Razánia : iato mlode látá 
. |fobie niegdy Dan BOB 5 dzieci Rans przez; dobte ćwiczenie in. 
cletjow: isto mu to Pfalmfiá S. 7 manu Domini w botášní 
przysthdie, Ex ore infantium & la- - 28offíey fitamíone/ márbal 
Lf 46 o mę tui - 


PARS| 
I. 


UD TM 


419] _ NA Narodzenie S. Tana Chrzčičiclá,  |4% 


usa! y znatiem (a, cnotliwego w dál, 


Bych leciech šytwotá/ domod tego piers 


why mamy/ 3 Pífiná S. w Píalmáda fopi m Odlfivm wielu wbeltích cnot| 


.  Hpámibomydo. Ten S. Rrol y Proa 
Script. rot chcac ná (obie wgytlim Rodšís 
com aoftámié sor! y przył! GO mvcbos 

wánia dziaceć wlafnuch/ s tym fie wy- 

daie w Plalmie 33. (3 0 to fie nayptzea 
OnieyBym fpojobem fidral/ áby w fera 

cach dziatek tego sáras 3 młodości 

boiażń Bolla márfaltomálá/y przodu 

Fomélá; v przeto czefiotroć ich zwo, 


lywal do ślebie/ po to fimo/dbyrh Manfiu, ) przetownywa Dawid 5 educ, 


Pfalmo 33, byl nóuczel boiásni 23offiey. Venite 
i Filij, audite me, timorem Domini 
decebo vos. Podźcze do mnie Synowie, 
ffuchaylie mnie , boińżni Bolkiey náu 

jede was będę. VO Etorym Pfalmie 


návouie miele pietnych ypożytecznyh — Roéctele Swietym:; e Cótaz wiecev/ 


náuk oucomnycb/ albo (pojobow/ 
ttotemi ten pobożny Dčite zdprówiał 
fercá młodych Osiatek (mofdb m boiáz 
śni Boley. Flaptzod/ dby fnadź 
pátrzac ná dofłdeki | wadfy Areles 
wíbie/ w nich olłóeniego Eoricá v ubons 
tentománia ouf y (wotey nie poPlábás 
li) áni vy nie ufali, priepomiádal im/ 
že oprog tego žymotá/ tefš inny Żywot 
po mietčí. Quis eft homo qui vult 
vitam. diligit dies videte bonos., 
Znowu ndugal ich [Ecomnoóci wiat. 
3ytu. Prohibe linguam tuam a ma- 
lo. Fldugal brzydśić fie Elamfimwem. 
Et labia tna ne loquantur dolum, 
Fánaal chronić fie 3lego/ á brdć fle. 
(bo dobrego. Divertę. a malo, & fac 
bonum  Ptzefirzegał/ dby Edzdego, 
gánomdli/o sgobs/ o pobov/ o miłość, 
3 bliżniemtfie (£átáli. Inquire pacem, 


bo tego/ dby wfadšie pámístáli ná, 


ťalace/ y $e bes botášní 25ofFíey šylas. 
cych/ pan BOB nd tym śmiecie nie. 
blogofláwi. Oculi, Domini (uper. 
juftos, &c. vuljus, autem. Domini, 
(uper facientes mala, uc perdar de 
terra memoriam corum. dt tedy, 
Dávid S. młode látá osiateE (moich, 
oddareby in manum Domini, y ferc, 


iey: sápemne y (obie/ gwfyttim Xo» 
džícom/. tym (pojobem pofiepuiącym, 
3 d3iackdmi (wemij obiecuie/ że 3a bos, 


ich dobrze záprámiropy w bolášni 2302. 


& perfequere cam. Ptzyngał ida  bośći w bolážni Bofkicy/ idto sál — 
obo Bofkie wfytbie (Erytości, przenia T} odlfiego Żywotd ; biore fobie zá ique 


| náuke d do flárosci nabędzie madrośći, 


lážnia Boffa w mlobvcb leciech ib | | 
idęo 34 PQodzem v ÚTárkalčiem nás| 


y pobożności gtomddd cáť bomiem 
w infym Pfalmie mowi otym; Plan 
tati in domo Domini, in atrijs DEI 
noftri florebunt: adhug multipli | 
cabuntur in fenedta uberi. IF/ffege | 
pieni m domu Páp/kim m przyśienkach 
BOGA nafego zákmitna : y ieleze ro | 
zmnoža fie w obfitey ftarośći VO Etos | 
tych Rowách (idto uważa Jefepbus Traa. alf 


młode látá ludzkie 00 ficsepu; Etorej 
goy Rodzice funduia in domo Do 
mini, ná boidzni Bolkiey pistnie y 
ptebEo oslatEi ich w cnoty swiete zde 
Ewicdią w domu 23oigm / to refi w 


á$ do (amey fłdtości w nich fis pomna: 
gda. Molriplicabuntur in (enecdta_ 
uberi. YO tymże upewnia wgytkich 
Rodzicow Solomon; Syn tęgoż Dds 
wibomego cwiczenią. Adalcicens“ 
juxta viam fuam, etiam cúm fenu- 
erit: non recedet abea. Mfodżienią 
Kek od drogi, da ktorey fie przyuczył, y 
m, fińrości [amey nie ufigpi. Va tof 
wiaónie przypada 3 zdaniem (moim 
f&tlesyafivE: Eiedy bardzo chwalebna 
pravobiecuie fľatoté táľiemu, ttoty: 
EolmieE nod laika! pod Ovtetcya bola: 
śni 23ofFieg młodość [mois promábst. | 
Fili A juventute tua excipe dodi, Bcclefaf( | 
nam, & usd: ad canos invenies la | ^ 
pięntiam. Synu od młodości przyimuy| 


- Dla obidśnienia tes mätetví/ to] 
teft’ żę sd Oobtym wychowaniem mło: 


Wazgaltowika lafta; 104 infe cnoty|p; gur 


tę/, owe dwie ofobliwe lalki u 3ácbá». 
tvaBá Ptotoka; 3 Etorodb ledna nás 
3wáno/ Decor, Ogzdoha, á druga Fu- 
niculus, Pomwozems: pod Etotych lafet 
tzaddmiu, poki zofławdło Rtolefiwo 
Jstdelfkie/ wgytko. mu fie Baeócilo; 
cóż w cnote/ táfo w świeckie dobrá 
obfitowało; y (am Pan BOGS omm 
mial Baeaulne fiáránie. D ym prses l 
Prototá tegoż tdć mowi: Affumpfi |Zacharil 
mihi duas virgas, unam Vocavi de EN 


corem, & alteram vocavi Funicu 
Z OJ ZRK nem s x żę 


lum; 


REŻ. 2 


Marefchal 
lum; & pavi gicgem+ Obrafes 

| |bie dwie lafki; tednę mázmatem ozdo 

ln, á druga powrozem, y páffem trzodę 

moig. Seg idt (Foto te laili zdrzu- 

cone polamáne zofłdly: mowi Pros 

tok: Tuli virgam meam quz voca- 

batur Decus, & abfcidi eam: pni: 

jey. Er precidi virgam meam, quz. 
" jappellabatur Funiculus — Sátaste$ 

| JwvfistEo fie w Jsrdelu pomiebálo/ y w 

tuińe popie ; Etova tamże Bero£o opie 

 |juie Drovrob, Te dwie [afFí Týmbolís 

|Jgomdły ná ten Gós według dinie 
niettorych IDottoromw apud Cornel, ) 

Riadzcow Jerozolimy; 3 Etotých ies 


bobročia: á tych nóswańno virgam 
decoris, ( albo idto syre czytd ) (na- 
vitatis, facilitatis. nni 346 natas 
biáli futotvošcia/ obmobsac 00 złego/ 
boidźnia y nieláťo |ivvwolne migiac: 
dla czego ndzwdńo ich Funiculus”. 
Tera; rondt in fenfu Fropologico, 
ipries té owie [affi znógyć fis moga. 
Rodzice! OpfeFunomie/ iDyreltoros 
wie miffygnev Jerozolimy, co teft tu- 
-Josi młodych: Etorsy máta srei Bos 


Gona fobie młodość onych ; y Rard» 
iac fis w dobrym io uetzymdć dozo» 
sie/ zdżywdią na to czeóćią virgamo 
" [decoris & fuavitatis, dobrocią: ła: 
godnym nápominániem/ bo dobrego 
pociaqdiac; geśćia virgam funiculi,- 
(lady aresno/ ofito/ boíósmo Bola 
fered ich młode wíaia/ y oo złego 
mffezytmuia. Albo teżnie Odlefo oos 
fiepuiąc oo werjyi Syrydcticy/m3wyś 
pomientoney/ one dwie laf decoris 
álbo Faciliratis & Funiculi, zndzyć 
- [nam moga ftlonńość w młodych lus 
-.|dsidch: y pezyuczónia.fie do dobrego - 
do nabożeńfiwd/ zápramiánie fis w 
boidzni Bofkiep. — YXQiec o sať wielkie 
niefizaśliwości/y oflaenía ruins przyz 
flo Jerusalem gdy one dwie Zľáts 
|galtovejkie firácito lati virgam De- 
coris, virgam Funiculi; podobnego 
niegcześcia obawidć fie potrzebá/biea 
- (Dy owo mibstemv/ iż Eco w młodość 
 |fmwoiey dobrych dvrebtototv nie mátac/ 
látá fwoie młode bez boidsnmi BofFicy 


£ 


fe Ale 


Omi nárabiáli ŁofEówością! miłościa, 


4 €.2: 


ptiarum A. 
m polt w ním márfalbomály onc 
owie lafPi/ pomnaidlo fie Baeslivvie 
me wjytkim / y [ub on bylu Ddnd 


BOBY, ialo wybróna iego ttz006;| 


Aflnmpfi mihi duas virgas, &c. & 


pavi gregem. (dt tež/ Gaeslivvyj - 


to czlotieb/ o Etoreno mlodosci może 


Pan BOG mowić że fie w rece ie]. 


go swiete bofldlá; ^flump(i mihi 
duas virgas: to iefł/ Etory 34 0039 
rem Rodzicow iDvtebtorow/ młode 
látá fwoie zfirawił w pobożnośći/ w 
boidźni Bofžiev/ w uczafcóniu do 
Viarswietfych Sáťrámentov! w flue 
B pántu Slomá Bożego. 
fEncegnie do pobośnego Życia w vál- 
Bym wietu iego/ 3qolá młodość dos 
brze sfirawiona/ mátfalluie cátiemu 
do wfyrtieno dobrego. —— 

Cat odlece to 346 ief prawda! že 


też wiele [nost / Etotzy zepfowawgy| 


obyadie/ y nå fiwywolą fie cofpusci: 
„by? gdy iuš/ iu$ zatnač mieli; to 
famo/ iż dobre tiedys wycbománie 
. mielt/ ná deore sbám:enno icb wyproz 
máob3llo/ y do zbdmienia im pomoglo. 


y báliocbiesifimd w fiátoóci (woiey 
Gslomon: Šginac mial y on mdrnos 


Et pavi| 
gregem: bo to famo, oyfponuie goj 


Exem- | 


fFieg/ bo 3 woli irgo Swietey/ poru: © Spínac mial ná dugy ola čielefnoáči plum. 


ttawny Syn/ obtovým w fEvodngeli : Tce 15. 


Syne é miał e ow ODychomdniec Ja: 
ná 8 #wángeltfty/ ttoty ob megs 
światobliwie wychowany zofłał byl 


<szetgrem rozboynikow: di y Sáloslap - 


mon (íáto €rsyima S. Hieroným, S. Am 
brozy,  $.Cyril. ) wfpomniawfy fobie 
„md swiatobliwe cvicenie! r Etorym 
go trzymał w młodych lečiech Dčiec 
tego ibdmib/ cálym fercem poťútúlac! 

(uj w fłdtośći ndwtoći fie bo Dáná 
BOGA: y on márnotrawny Syn? 
w(fpomniawgy fobie ná dom Dycos 


in Becl.47 
verf. 2t, 


wjt w Ecórym byl bogoboynie wya. 
cbomány/ (am oo šiebie vzebl: Sur-| 


gam, & ibo ad Patrem meum». 


Fidofłdtek/ v on fitácony DOvscbowd4 
niec Fand Ewingelifiy: gdy mu ort: 


Swiety Taj. droge ná ibótellu zdtó:| 
cba v przypomniał mu sidtim fidró 


niem wychował go byl w boidzni 230. 
wo fitey/ 3 wielťa (Ericha upadł 00 nog). 

e3 nabożeńfiwą trawi. Driečítvným — Świstego Stárcá/ y nowy Zywot zás): 
348 fpefobem mowiac/ idEo Jermiać Gatpyr 3 tak wielkiego łotrd/ Swie:| 


" Nå Narodzenie S. laná Chrzciciela, “ 


= 2 topem żoffał/ y tá£ počazal 
| fis ná tych trzech. flutet YlatBaltos 
wiłiey Lafi to dej? / ilodości vx 
boióżni 23ofBiev fitemioney- Chiechie 
fie £u refieteuio « owi Rodśicy/ beotzy 
ta idrfalto wiia affe; to icft/mlos 
pe ldtd Oziacch fivotch/ nie obodio in 
Manum DEI, óle tdczey zoBawuią 
ene in manu con (ilij (ui, te iefl/ nie 
ćwigą ich w naboterifimie/ nie záprás 
wuią w boidini 23offteg/ upor w 
tich gie lamig y owfiem posvaldia, 
onym fiweywoli ; Gego im fie też po 
| dziackdch (podšlevdé pottiebá : Dee 
nie niczego dobrego. Wiec koce E 
ts Część Razómia (lomámi Ambrože: 
AA nápomindiacego Indii mlodych. 
Frsveniamusjaventatis annos.cor- 
[sione congr ua, quia meli ús cft 
[diceres DEUS qui docu fti me à 
juventute mca: um defleamus di- 
€enresz Delia juvenrutis mex, & 
ignorantiás, ne memineris Domi: 
nę: hocenim debilitatis eft reme- 
divo illud vero; falutis robur. Niech, 
Mórfatkute 3 poprzedza látá młode s, 
przoftoyne ćwiczenie: bo leptey, mowić? 
BOZE ktoryš mne kieromań. od sdodo: 
ści, mojej, niżeli potym płacząc mowic: 


gemon z 
jn p T3 


Widdomoséi, pie pómiętaj, Pánie: bo to, 
iefl znakiem Jakości, tamto zás tefi 
fundamentem (zbawienia, - ź 
dą © fia tycje òtugiey T 
|" Rasániá s to ief ITiarBatz 
| owa Janá S. pogynam 
7 ob Lalki Etota tego urzedu 
pe iet infignes y pófpolitym: 
odtien, Wiec fiofuiac fie do tegof, — 
co fie powiedztóło w pterwhey Czesći 
Basima #ilodosť Jand S. v wiąz 


imiedzy innymi Swistymi celuie/ nás 
awe Zajko Hidrpaltowika tego. Ze 
traed otoliczności cd Lajká/. to íeft/ 
Tiloboéc Jand S. ma (wóoie záleces 
nte : Yiaptsob/ iż nia oyrvgomalá fas 
má veká Zojka z druga; iż była pobes 
nedytowdna; tuzecia/ i$ bylá bároso 
bogato. optáwna. to étole 3 Pifinó 
LL [I poláguie, „Ciaprsod čo navojos 

bliwga ieft/ że ta fajka! aliàs Nios 
bogia Jand S. famá telá Boffa dyi 
a gotalá ; idónie fie to poťázule 3 94 
ie 


wd 


C 


Ná niepramośći miodośćz moięy: y mie — 


|toblime wychowónie tegó/ w czym. D że tros teBcze viscey do poGwiecenia 


. bonturuie do poświscenia nieltos 


A nych flew fÉwángelifiy S. E renim 
^ manus Domini erat cum illo, 4/60 
wiem ręką Pánfka byłą z nimas Zd 
widdowółd tà przemożna retd Bod 
fa: Milodoécis. iego/ zwiafłutąc przez| 
Aniela bogoboynyny (lubo inż bárs 
Ozofčárom NRodžteom ) cudowne ( bo 
nád bieg nátury) poczeciefego; á pod - 
tym náb poipolity bieg deľretom Bo; |- 
fich w żywocie NT eti, umalni: ia 
tto oð pietmoroonego grzechu; á nás 
wet przy Flátodzeniu teno wiele zy: 
Nige cudow : Etore S Thans Pił. mv oy 
lizać m. te flomá pifiac : Angelus“ 
B nuntiat, Pater obmutefcit, fterilis; 
- concipit, Virgo falutat, puer exul- 
tat, Mater prophetat, Nomen de 
calo mittitur d Matre per Spiritum! 
agnofcitür, à Patre conícribitur; 
vinculum i nguz fotvitur, ex muto; 
Propheta Pater efficitur, - dnioť 
| awiaftuie. Očiee oniengiať niepľodna c. ię 
zárna zofldie. Panna pozdrawia, dzie. 
čie fte rádnie. Macka prorokute, Imig 
z niih dane. od Matki przez; duchój 
pozudne, od. Oycá náptfane , związek ie: 
zyka rozmięznie fi ię, Z niemego Proro: 
krem: Očiec znfiates Te whyttie cudá 
oaymiftom [5 drgumentem/ i$ Laita 
(M .cpaikowika al as młodemi látámi], 
Jana S. famá reta Bofla 3dmidoo:| 
wálá Druaie żdlecente Lafi albo| 
młodości Janomey teft że bylá niej 
ptofia táta; dle pobenebytomána/ po: | 
świscona. Lid dowod tego/ dofyćby| 
było nó temi co fie. tetas powiedźić 
ło ; Co tej? że byľá w tetóch 23ofF'icbi 
ob trorydh poświecić: fie muóidlá ; 
ponieważ óne fa žrzodlem wpelkiecgo | 
blogoflámieníttvá : álec oprog teno/| 
dochodze 3 Ewángelutom Swistych/ 


Lu e amy | 


tey Lalti/co icft/ młodości Jani 95, 
tontutowwał. Hamy to wiedzieć / 
że Dottórowie Chwieci. ptzypifuia| > 
Przen: Dánnie) tótas funtceg ds) 
pláníka? S. Antonin: nóżywa one Sas 
"€erdotiffam Juftitiz,Kapianka spra 
wiedlumośći, Cid co przypada S. pi. 
pbanius, $. Andreas Crete S. Damafcen: ap. | 
$. Albertus Magni X owfiem 3tep tás Marið | 
cyi/ żejPrzen: Danna przygyna poda 


tych dup perses tajte Bolas Biftapia| 
s 


| [25 | E O 
T tey funtcya ptsypifute S. antoninus A UZ. adoleicentiz, ( Syre Gyta) Pu | 
[MARIA Epifcopa Spirituslis, - --. eritie tug, & dilexi tolerantiam- 


| Pant. 


i BOG P/tonwetfniąc 3 


Wiárfaltowffa to iefi/ttilodość ták tah 23officb. R dle cat právna! 


-|Bóz Dfobs nieidto Jand a ten gis — rofpomošení táta Bofta 
ná fobie nofacego: Recordarustum ^ po fobie poťázomié znómienicych| 


- Marefchalcus. Nupełarumi. > 


quoniam coníecrat templa, & ak tuam: quia tu, fecuta es me, in. 
taria, quz ad honorem ejus fiunt; delerto: Wfpomaniiatem ( primi ) mass] 
Iconfcerat Virgines, jnteriús Or święte Mtodzten/kie, aziećinne látá tmo- 
mando, & hujusmodi. Bifkupi/ że 9 upadobadem. fobie - w Gierpliwośći| 
kiedy co poámiacáío / czynia to gez — Emoiey s ponieważ ná pufcza puscides fig 
ścią fiowómi' gdy modlitwy benes | zá mng» Did: Baeza to míex(ce wee! 
byEcse gytála) ześcia tebámi/ lub to svfitniac o Janie S. ob. osiecinfimá|" 


botytdiac fie onev tzeczy/ lub teš one ná pukgy šýlacym?/ edt pipe: Pue-| i di 
żegndiac. Te füntcyo odprámilá ritia Joannis in delerto peraQa.,| ` 
|nieidto Prezen: Pánná ofolo młodego pluries ante oculos DEI obverfa-| - 
Jand: poblogoflámid go vore. be. tur, quàm alia Viri facinora illa|- 
ná głos iey/ gòy posoromílá M ócka Divini Artificis commendat ma-| 
#ž[sbiete/ nápeľnicny zoftal tóffa pos B num, illa oculos DEI fpe&antis| 
|&xcfacóiaco/ y w žyroocie Ulárierzyým: _ obledar.. - Djiecir(hwo- ( prawi ) Ja- 
(tim tugdć fie posol. Ur audivi> yowe ná puńczy frawione , wielekróć 
|falutationem MARIA Eb iflabeth,e- Pan BOG úá ec). fobie, wyfłiwia, bar: 
xultavit infansin urero ejus. Dos — džicy niz, inue (prawy iego: dźielinfinia 
świeciła íeBcse Pesen: Dánná mlode: Janowe, Niebie (kiego Rzemieślnika zá 
go Janó/ przes dottnienie świstych lecą rękę, yoczy pátrzacego BOGA u- 
— [o£ fwotch Dánicnílicb/ qoy nowo:  wefela.  Dofýč tedy s tych trzech o: 
. |ndrodzonegotóć miele vázy ná rekddj kolignoscí/ y. 3 Pifjnd S. ma fivego 
fwoich piafiowdłć: prses co famo/ — zálecenia tá Mfdepalktowika Lajká/ 
táť bározo ublogoftámicna soficid — Zlodosé Jand S, Tárpaltá | Páná 
mladosť Jand S. ie y wymiowic tes JESDZowego. 
[ge niepodobna. Táto emietożi En- Spytaymy fie luš/ co zá stopy byty Figur. 


gelsrave, Joannem noftrum ipfis č e y tátie ITjdrfaléd tenor Dopowide 
cunabulis; ad #anéta Sanétorum, ad  bemy że nie infe; tylko żdęliwe tego 
bafia MARIA: translatum, quis valet — Razánia/ zttotemi fic on po fitawto 
depredicarev. Dottzečie J.affatridu nyt tzyDśleśći lat. ná pugczy/ ozwał 
Galtomíla Janowa to iefłamiooośćtee  otolo Erainy nad Jotddnem/ Táto 
qo/ma ztad zalecenie wore seref osos  Bałtutąac przed Chryfiufem ; to ieft/ 
igo oprówna'w wyśmienite tleynóty/ — opomiáodiac pażyście legoš/ y potuto L ; 
tosmáitycb cnotówistych;(dlbowiem 36 grzechy.  Faćlum eft Verbum. | "^ 7* 
tato Gifłorye Aoscielne smiddcza/) Domini fuper Joannem Zachariz 
me tezy látá. po Yárodzeniu. fivotm/ - Filium in deferto, & venit ia o 
obra:vfiy fobie żywot Dofielniay/ ná — mnem regionem Jordanis, predi 
ufławiczney - tontemplácyí o Pánu cans- Baptifmum penitentie in 
emiSwie — remifhonem peccatorum.  Atote 
tomi Aniolami w głodzie w bieoite/ tego Glo $ to iefi ZRazdnia/ Eto dos 
inloboóé (wole tramiac na wielkie toż D brze uwaiy/ przyzndć muší/ że idto 
zmáitych oofkonółych cnoty zdobylfie Lafla sego Midrpaltowfta/ cáť y 

zaflugi, Dla Erotych Lafľá tá lego Glofy byly in manu Domini, w Pi 


świątobliwie oprawiona mw (amych — ležálo/ dibomíem by nayugenfego/ 
ogáchb 23officb náder Secubno sfide  mavżdtliwgego Ráznodžšieie qglofy/ 
lá/ gdyż jam Dan BOG; ráťoby mie — márgalFordé/ promábsié do dobre 
mogąc [is nápáttzyé Jand młodego go/ Do połuty, flucbácom nie moga/ 
ná pufezy/ dobrie przed Liároose  teżeli przy mich tá está Bofta potár 
niem tego rzekł 0o Drorobá Jeremias  zowóć fie nie bedšie, to ieft/ też 
nie beda! 


( wedlug Av bike. wed )tibi gra- Pôardábom Caos ik REWA 
ec 3 å ofoblimie _ ; 


. 4.) 00 cbiwaly BofFiey pobudzálac: Cüm  futomge. Ipfe autem Joaanesha | 
darent animalia gloriam & hono-  bebatveftimentum de pilis, Onet 


Ezech, 1, fivemí/ wioział ich #žzecbiel! 5 fExsys— 3ymot Jand S. pobudsálá fis oo flu» 
0. jołdmi/pota33 rekami Et manus ho- — cbáma Razánia tego y na alos legoj 
—^Hminis fub pennis eorum quatuors náwracálá fie przez poťute. bo Pánd 


Ni Národzenie S. laná Chrzčičidá, 


"lá ojobliwie uma'cmionedo ofitego A ncs non manducans, neq; bibens, 
żywota  Bárdzo pieľnie Sigutowić  Przyfedł Jan dni iedzący, dnt pyecy,| 


nam moqo Rásnobšiciomw/ one cudo+  Mprieto też” Razánia tege, byty to 
wne widzidne u Ezechiel yod Jand — tlidtpaltowiFie glofy to iet (Pure. 
S. zwierzeta te wprawdzie’ (dto Ado ggnie Nnáprowadzátace ludzi ná droge 
znodšicte iócy wydamáty glofy dwa: — poťuty/ ná droge cnoty. Czego dos 
Iloc 280621 / Spieválac Sandus, — wočípnie docieli nag Lyranu:. 3 (ame 
Sanus, &c. y omfem wgytkiemu — go tertu Ewingelj 3 uważa bos 
| Fliebu már&albowaly wtym/ glofem | wíem/se gdy Ewdngelifid obifat fitoy 
onym fwoim misgEóńcow CTiebieftích — Jana S y śycie tego nad inne ludšie 


rem, & benedictionem (uperthro- — zátaž Empbatice przydáte : tunc exi- 
num, procidebant 24,Seniores an- bat ad ciim omnis Jeroiolima: ide 
te fedentem in throno.  CDprsco B toby chciał Odć znác: że tym (dmym/ 
fedndt nim fis byty ostvály 3 alo(amá — goy Jerozolima pátrsela ná futomy 


Zdinitendá tu Ráznodšietom owym BOBY. 
Čtorzy przed ingemi Z dznodštelámi Fraofłótek po Glofah Hlárkalká 
chca márkaltomác: t fie malo fiáráč/ — Chryftufotvego! ptiypitesmy fte Sa: 
jáby głofe icb/ to ieff Razánia“ nie — bom tego Hiargalfowjkim. Oide. 
tylko były (krzydláfše/ dla wyfobih — ja/ že pod Baby Hidtgaltowfkie Jar 
tonceptom: v niul Doltotow Sá. dle nå S podpada wfeltie fiwortzenie; 
oraz v zrełómiy úlbo in manu Do- — námet ( fwoin Ípofobem mowiac/ ) 
mini; £o teft fidtóć fio máta / áby fam Dan świdtd Chryfłus JEZP S, 
ndo infe pobísomáli po fobie ofobli- (7 ile cglowiel/ pooval fie meiato pod 
_ |wfe/ cuonieyhe prsstlaov/pobosnego ™ nie: Co fie wpytko 3 Oifłoryi Doťás 


nmartivienia $ymotá. — 230 nápijal s. suw. Doobat fia naprzod fam Chro 


Grzegorz: Loquentis authoritas — flue Dąn: gdy (idto SKiltorya Ewin: 


anno SI 


perditut,cúm vox opere non ad.  geliczna świddczy ) dopugcii fis muj 


juvatur,  MRtotolmiet 348 dobrze przez Dofłow exáminowié/ y pytać/ 
zważy/ cále Życie Jand ©. przez 30. Ptoby był. Tu es qui venturus es; &c. 


dat nd pufiay/ priyande musí $e to  Poodał mu fie y potytote/ gdy podj | 
ofoblime było dzielo reli ldfFi Bofkiey/  tełeiego przytmutącoD niego Chtzeft/) 
biedy cát dlugi qo bež odzieży, bez ^ mąavnodniecyga Glows fwois podlożył.| - 


potórmu vl bo według Bernárd4 £. — Pobdlenáli Lajce Janowey Aniołowie 
dni Bdróńcza/ btorcy on pożywał po! Ss. gdy ob ullugi tego byli; czsśćia 


Oznávmutac Chitodzenie jego Rodšisl . 


Sátáni, ego doználi ná fobie niee 


Écotsy nabożni tu niemu / ofoblisie| 


` Gyn S, Brygitty/ s, /wantw Atole 


wic Dálmácyi, S. Hildepundá Zabon] 


' nicá: Eżotym gdy fiemorocmáli z poz 


 Eufammi Fátánikiemi , pofaiawpy fie| — 


, Jan S. onycb mocno ptsećiwto Gzdte 


towfłu utmierośu. (o czym pie Lobes- Gloria 85 | 


|Badioc: ióło o nim ówiddczyjamó zim.) Podlegály tur 6ebcyl iego| 
Pramwbá DrsebmiecGna: Venit Joan. — nieme v Ošiťie ztvietsstá /8d+ mu nd 


cones & afpides, & cerafta, Joan- 
nem in folitudine formidabant.. 
* 7 |co twierdzi Arbanafw Epifc. Nifanuie 
Metapbrafies táb$e pipe i w Antyos 
ch; goy pálec Jand S. Pánientá iez 
oná wrzučilá m pábaeľe Smotá [us 
dst pożerdiacego / zátaz fie rozpuťl. 
Podlenáia ndofłóte: Janowi S. nie: 
aule Elementa, Wiorze / y Šiemiá, 
ii| 30 niedawno w Gennyi w fiawnym 
Dotéie nád motzem/ gdy w Dzień. 
Poielfonocny nieswyGdynie mzburzys 
lo fis morse/ 3 án ym niebeśpieczeńw 
fiwem Midd y portu fiawneqo/ ná 
_|dotEnienie Xeli£mij tego Swieceno/ 


onaliter wyfło / 3áta fie ufpotoiło. 


, f£ieli biedy lepiey o S5. Xpo: 
 ftolácb sprawdzil fie jenten: 
cya owd Ftota (eben 3 nidh: 


> omnia paffidentes. — Nic. 
nie mádiecy, á we wingko obftuiacy. 


yönego/ to tefš/ Xościołd Chtyfius 


~ Marefchalcus Nuptiarum. — 


pugay sofidiacemu/ šadne gábjiny/ A mouse. Slemiátdtie/ ( boidło czycam| 7 


dni befłye gEodzić nie mogły. Dra ^ 


D galtá Chryfiufowego Jand S. y Las 


ttotemi Ducbowieńftwo proce- ` 


 Praelaturain tulgoribus lafpidis. 
Saper banc petram adificabo. Ecclefiam meam, Matth. 16. 


nápijal : Nihil habeptes, & . 


„Júdbo przy Boddch Bóróntowych, go. 


DZE niefac reidio fe upomintu 


vi 


| Jbášdy 3 nicb w domu u śiebie/ orosfe . 
Oálebo . fpecyalyznódlaft;  poniemaż . 


. «edmże w Obiámieniu fub alegoria, © 


| [fewego należącym; „ktorym fie pr3ys, muri Civitatis; omni fapide pretio- 
. |póttniae/ vone jáťo 3 ceqefitu miánus . I 


Jap. Engelgr. Panth. ) g0y. w 2Íncyo | 
 €bü w pewne Swieto poťázuia lu: 
poziom rele Jana S, teżeli tetó oná 
otivárta Ołonia midzieć fie odic/ pesi 
«wnym to prognofiykiem ieff utodzáiu| 
obfitego : fešelí 346 kiedy potaje fis] 
3 fFutczonemi pálcámi/ znáť to wiel: 
— Eibyma nieurodzdiu y głodu. Meb 
tedy/ pobożny flucbácu! tego Tide: 


Eer y Głofy/ y Sady lego Hárfalboil 
svíie: to iefi/ Cnoty/ odty/ y przyvvi 
leie ieqo/ w Etotych on ptzed innemt 
Gwistemi prsodľuje: tego fie 
tedy opiece y wielce utez 
czney modlitwie záles 
cay/ Bogu cbwas 
dá. Amen. 


APOSTOŁOW, 
PAWŁA, 


fac Jan. S. w Obidwieniu fwoim/ 
"aytalná nich $miond 2I poftolom Sá, 
Et in ipfis duodecim nomina, dy. 

odecim. Apoftolorum Agni, 4 Vatt 

^játo$- oto. dnia oxíóleyBeqo/ tuż 


bo Ecclefiam meam.. Rtotý to Ed: 
tmiert/ $e nie był profiy/ dle bátôzo 
Orogi/, dal znać, o. tym Jan S. goy 


Piotrze S. nápi(al : Er fundamenta 


fo ornata. Fundamentum primum 
> JASPIS, ' 


NÁ džieň Ss. A: 
JASPIS. / Fundámen 
'wfytkie z drogiego kAmienid. Fundź 
ment piermféy kamień JASPBZOWZ. 
Go y Dámlomi S. ido wjpol Sum 
datoromi tTliafid tego: flużyć bardzo 
może. Dtsa0 tedy Pdfierjki cych Owu 
naywyżfvch w Rościele Bożym Oras 
Hatow/ Xiajat Apoftoli / w Etos 
tym praes nieldkie pobobienffivo tres 
fulgores, dlbo jualitates; przymioty 

 Hámienid Jaópigowego/ bárbso pie: 

" [Enfe wvddiace fie widje/ ndzwe dros 
gim upomintiem Jóśpifowym y on 
Dblubienicy Bdróntowey / Roście 
lomi S. dla prsväládu mfytkich Dude 
datom 3d ofeblimy prezenty imtentem 
obudwu Apoftotow/ ofiáromác bebe. 


ok 


4 muru Miafia. A móch prywatnych luoji ucho wuydy/. 


olow Piotra y Pawła, 


YOprsob íconál o trzech funtevách/: 


| dlbo porinnoáčiádh/ Etote ozdoba fa 
| [Ranu Pealáckiedo/ pod tymie podo: 
© bieňfivvem mowić zechce, A.M D.G. 
Vadis, © oo pieuwficy C3e6ct Ra: 
zánia: Zifle Stan Ord 

RC chi w Rościele ożymi nie 
QE J moie snáleóc miedyy Eámte: 
a niámi droniemi przyspocić» 

| |gego fobie Symbolum, iso w Eómies 
niu Kaspikomym: albowiem ten bór 

|mień wedlug Nurborá Mundi Symbo 
lici, fymbolíznie (amego Prálatá nád 

|Prałacdmi Cbrvftufa Páná: á po 
nim náfšspce iegor Pisttá ©. C (atom. 

i03 námieniť) Spytaycie czemu ? 00: 

powie podobno Eto / ela tego / že o 

tym Edmieniu Peo ndpifał i in argen- 

to fulgidior, nasľepiev fie myddie w 


b 


C 


śtebro správny : pray Preláturád) 


366 o śrebto, o bogócewd/ o świecka 
|éppárencyo: á geftoftoc y o 3byteb m 
tych rzeczach nie trudno. Ale nietá 
tego rácya: bo lubo mí fie nie goost 
tego qdnić w Rościelnych óppáta: 
tách v (przetdch/ bo Dltarzá! Do (liv 


iby Božty naleiacscb/ gdyż wiem že 


pobobálo fie co Dawidowi S. Domi- 
ne dilexi decorem domús tug. y 
3 Giftoryi Symotá S. Eecylij, S DD: 
wczęńcd Ronftántvná Obel: poka- 
tite Rel żę ftávsy Chrzebčiánie, iefcze 
poo przesládománicm pog: nfticb£e 
farsow softálacy, bogáte ob złorół 


srebrá/perel/ [prámowáli bo Rośćios 


low áppátaty: iedndć tábie nepot 
bne dppárencyer pompy” zbycti m 


wielce nánia Doftoromie Sis 0 c«m | 
wiele y żdrliwie nápifal S. Bernard. 
dle nie mág tu o tom mievfca doj 
mowienia. - DOrec zinfev rácví/ Fås 
śbigowy Eimień fomboliznie Sean 
Drdłócti / to iel / ze trzech mlafnos 
ści fivoicb ofoblumych: Ex tuigore| - 
Jaminis, colors, & virtutis, ` 4 m 
tych wyrašáia (ie wfytkie povinmos] 
ści Stanu Prálácérego? Etorych ful 
gor gdy fie wedále w Drálacie Duz 
chotonym/ eát'omv Drdlatorogim ieft 
Plegnotem y zdpezytem Rošciolá S, 
Dierwfia tedy wiafiość Eimienia ds 
śpigowego! feft Fulgor !uminis, maj 
bowiem ten Eómień ofoblima Forren 
fponpencvo 3 Gloncem/ zwłafcza ten 
teory ief žielony: a według zôdmia) 
nietcorsh: icono reft co y Malashites, 
tát od[rce/ że oświecony promičniem 
flonecynym ihe tzeczy, blia siebie 
bedace oómieca/ oras $ farbe (wota 
ná nícbie idto tege fáľa tovraża. 
Czego doświadczeniem boyść lótwo 
Pájov może/ ná bialym pdpierze poz) 
łożymky taki Eómien, Tå pietrofaj 
wiafność Fulgor iuminis, znácyc 
nam może Fulgorem luminis fcien- 
tig in inrelledu. sw/4tfe madrasci,| 


żył y à Ofalmifty Dówiod/ pfam a. | | 
Erudimini, qui judicacis terram.| — T 
Uczcie figs ktorzy [adii żięmię, Ce: 
go chćial po nich. naypierwpy Prás 
lac Chroftus! gov pierwpych Prdłaz| 
tow; to teft Apoftolomy do foli pesto 
wnal: Voseftis fal tetra. (db bos, 


S: Laur: Jaf) 


wiem nóte florvá pipe 
> > -- Propter 


E 


cuntur fal terrz» Tego chce po 
nich 2Ipoftel-Dáwel S. gdy opifuiąc 
Rdndydacd nd Preláture Býťupia! 
miedzy innymi EónOycydmi/ bládšie y 
Jte? žeby bel ugonym Doľtorem, > O. 
"portet Epifcopum irteprahenfbi- 
(Tem effe, &c pudicum, hofpitalem, 
Dooren. Tego chcą Concilia y 
Canones; $ námet y fame Rościel: 
ne Cetemonie/ prdwie codziennie o to 
nópomtadia Dedlácom/tátoto uważa 
"BIP "7 PES Bonáwenturá, przypóttuiąc fie w 
qu |Rdtbhcordlnydh Rościoldch owey ce- 
-jtemong/ biedy po prec veáney iwin 
gel” noga otimárta Rájetie do wy 
chich Ordlatom/ p Rüánonitom Ola 
pocdłowdnia, y twierdzi; je ná to 
poftánomil Rościel 55. te'ceremonią/ 
áby cym (amm pocálomániem S. 
28 51501“ zácheciť Dedlatom/ Aánoni 
Low/bo roznyetowania (ie Aólag bur 
chomnych: do fmdtowńnia (obie Piz 
(má Swistego. 
| Druga wiajność Jdśpifowego Ed; 
mienid/ «f£ Falgor coloris, Wyśmie 
nitość ofobliwa w kolorácbs bo wedlug 
Etdentáliflon rozmdicey bywa farby/ 
bà3oemtu prámie Edmieniomi' qoy fis 
biko niego roost w Eolorze dttos 
i .moeniac fie © czym pige dufelm: 
(L2 Cor. Boetius Cå mla'ność Jaspigowe: 
go támienia/ niech nam zndezy druga 
0300bs/ y oras powinność (lani. Drás 
|ldcfiego/ Fulgorem zeli & charitatis 
in veluntate;to defi; IT filoàé tu zbás 
mieniu dub fobie pomiersonvcb/ jdr- 
liwość o ich zbdwienie/ochote do prác 
Dé(ter(Ficb ; w Étorycb podeymowde 
niu; (idto Ddweł S, o fobie ndpt(al : 
O »nibus omnia factus fum ZP/kyz ko 


[wy btáé ná fis muśi Guty Dádflety/ 3 
ieonymi láffámíie/ połornie/ ciexpli 
(mie: 3 infymi 346 ofito/ poważnie/ 
| Sárlisie pofłepuiąc fobie; nic fobie. 
|tednáť w cym nie przyłtząc. DO gym 
chciał Pan BOG wgytkih Prálas 
tow informom4é pod Sigura Státes 
| — |go Teffdmencu/ ná ftručtutze omey 
| | Reg, 7 |wtelfiey wónny m Robciele Sálomos 

i  |homwym : ttora zwano Mare fufile», 
sboeneum, Odlemánym, miedžiánym 
morzem, Tå firubtutá miedzy innemi 


Prælatura in fulgoribus 


|Propter icigntie ernditionem, di A majłecfiwómi midid Bafes, dlbo flar 


- elt, quod in bafibus opere fculpto- 


C śMadteść w Prdlaciej wedlug tegoż 


. Pami miedsy Politykdmi/ zsmwlab má 


w/orkimem fig zfłał. ) tosmdite bác. D 


laípidis. 


kt, u Ecotycb ná wietzchu byly Siguty| — 
Wolin: S wá/ y Chberubiná. Inter 

coronulas, plečias Leones, Boves,| 
& Cherubim. Šátzuca tu ttubność 
Rupert. Abb. coby 34 ediemnicć bylá 
w cych rożnych Smiersetácb. Quid 


rio, bon folum Leones ted Leones 
pariter & Boves, & Cherubim ex- 
prefa (unt Ela co obpomidódiac 
nóucza: še to motze znóczyło Ros 
ścioł ©. Bates 348/ albo flarki, snár 
gyły duchowny Prdłatowy/tcotych 
pofpolicie zowiemy Fulcra Ecelcliz, 
mowi cenże: Quid unquam aliud 
bales defignaat in templo, nifi Sa 
cerdotesin Ecclefia; qui dum (ol | 
licituadinem regiminis tolerants, 
quafi more bafium, fuperimpofi 
tum onus portant, Vec te rosmár 
ite Sigure/ Chetubinó/ CDola/y Lwa 
báía abintende Durbownym/ ialo) 
według oťolignosci Gobrad(om, y 
mieyfc máta fie popífomác 3 šárlíznos 
ścią [wsio tu zbámieniu [nosEiemu. 
awry Aniol Cherubím/ znásyl 


©rpozytotd, In Bafibus Cherubim 
exprimitur, quia decet, ut Sacer- 
dotum pedłora, plenitudine fcien- 
tie fint referta. Przeto Edżdy Prá 
łat miedzy uczonemi: místsy Getetysj 


fluchálac ich Spowiedzi, powinien fel 
pofasde moorym Adsífla; ugonvm| - 
Cbeologiern. Lwem 326 flánic fej . 
ma ptzećiwio Ernobenym] niepoftu- 
fnym ; nie cierpiae nic bla żadnego 
tejpefcu w Daráfidcb/ m Dyecezvách 


bespieczenfitwem zdrowia fiw:go; iáto 
fie tedfia pod gás powiectza. Vol: 
tiem zaś ptócowictym/ y powolnym 
ma fie potazdć Drdlat/ wzgldem Luis: 
dzi ptościeygych ; łófldwie one.bo bie: 
bie przytmuiąc/ chorym (am przez fie 
` Saťrátmentá ddminifitutac/wieyftich 
ludzi farm Spomiedši fłuchdiac: dzie: 
čiom Eátbecbisuiac; zé. Tábie tym 


> = Do 


podobne © 


Nid dzień SsA / Apoftołow Pio y Pawła, 


podobne dtty. zarliwego o zbawienie A phemig Clericorum, iecularrenim| 


owiecgeł (woich oucbd/ (a to Fulgo. 
res colorum, lerne barmy, Ecore 
wielce zdobia y sálecdio miftyczne Jár 
épifie/ to feft Drálaty Rosčielne. “ 
Trzecia włafność Edmienia Jdópie 


Bowego/ ieft Fulgor Virtutis;to ieft/ - 
i$ ma talas ediemna moc ( co twiets | 


038 Viáturáliflomie ) przećiioto nor 
cným fitáfiyotom / gdy qo tto nośl 
na fobie. Tá wlafność dobrze Emwda 
| Oruie bo trzeciey powinności duchoż 
|wnycb/ Etora ief ozdoba flanu Pré: 

|achiego: å nigy Fulgorem Virru | 

tis in operatione, obyadíe prasElda P 
|one wogddh Dár: fiśnowo fasid; 
ttoremi gov 00 poprámy žymotá/ do 


Hi ftor połuty aesefine ludšie práprvo dza, dds 


lebo [Futeezniey / niżeli świstemi id- 
tiemi ftowárni/ álbo. f£rorcyymámi/ 
|Bátánfimo ob. nich odganícia ; bes 
tcorego $ulgotu miftyczne Jaśpige/ 
to ieft/ bes bobtego, przykladu Ptála: 
či nic nie ważą. — Dotasálo fie to ná 
e Prálačie y Dpáčie S. Bernárdšie: 
ten bywgy m Cliemczech / ięzytiem 
Volofkim/ czyli Stáncuffim/ ( ttotego 
fiubáce niemidbomibyli ) miał Ra: 
zdnie. Po him wfeol teš ná Ambo: 
ne. ugony ieden Dędlac/ y poš Y'üemie: 
ctu mial do luosi Razánie: tamtego 


tučbátac ludzie wofivícy/ Ediac fie 3 
i grzedhow fwoich płókdfi/ bo Fulgor 


przykładnego $emotd onego Cwiste 
go Bpára prsemibáíae fercá fluchdą 
Geom wiclcefEoceaníe bafeicb 3 M0: 
cy gór” 'nifiey uwalnia: ftóty Ful- 
gor $e w támtym drugim Dedlacie 
[nie wydawał fie; cbocias flowó tego. 
none y świece byly, mocy iednde 
jaoncy priecimto gtzechom yBótańe 
lížu mie mióły Przetoż wielki Deda 
s lat y SüFup s. Franc ifta Safefius , 5g» 
lac áby wfivícy Prdłaći ten Fulgor 
R dobrego ná jobie. wydamás 


u epifi lv geko do nich m Líffdcb fwoidh pifo 


; mal: te/ álbo podobne ftómá. Con: 
fidera. kpilcopum & Przdicatorem 
non (olüm à peccato mortali ne- 


ceffario abítinere debere, verúm.s | 


etiam fibi cavere A certis peccatis 
venialibus, alijsd; certis ačtibusin- 
differentibus; dicit enim S. Bernar- 
dus. De ESR funt. Blat 


D ep 


licet jocari,venationi cperam date, 
no&urno tempore» converlatio 
nem „querere, idque i in fzculari mi 
nimé eft reprzhen(übile ; quia hac 
omnia, fi folus recreationis caufa| 
fiant, non fant peccata; at vero, 
fi ha adiones ab Epifcopo vel Prz 


dicatote fierent; nifi à centies mil.“ | 


le circumflantijs effent veľtite, quel“ 
difficulter fimul conjungi poflunt, 
fcandala funt, 8e magna quidem 
fcandala. Ac proindčaudicndum 
e(t ilis à populo, | Epifcopus vel 
) Predicator pergrecatur;recrcatut, 
volu ptuarius e(t, &c. Et fi tali? 
Epifcopus vel Pedan pofteą - 
Auditorium fuum ad poenitentiam 


exhorrari velit, à nemine addietur,| > 


img ridebitur ab omnibus. Do: 
waina tá/ bo wielkiego Drálatá y 5. 
JAfBupá infe emácya/ idónie rsec 
mois utmierb3a/ že w miftycznych 
b Rośćiołd S. w Duos 

nych Drdłacich miedzy innemi Sal: 
gorśmi myddivác fie powinien Fol- 
gor virtüris In ape Ep Lone ` Pray 


G pa śmiatobliwega zywatń, 
My, © fie tyge Orbgíeg Czesci PAR 


" Razánia: to teft Drdłocewó 
dru, Alašat Bpofłolikich, | A 

J tote ont táto drogi upomi | 
net ro émietne oprámiony|“ 


*jáópifier ná prystlab wgychim Drás] 
-latom pray Drogzy(łośći fmmotey pres 


zeńtuią Rośćiołowi S. VODs i$ 
bárb3o wyśmienicie tres Fulgores, 
wiąjnośći pomienione Jáspiborero| 
támienid; zdidómoły m obuowu ich 


Dájfšerfľim Vrzedšie: w gym ieden 


orugiemu bynamniey. nie uftapíl. £o 
cbéial wyrazić ná 


mut. > iedná 3 tych tablic zná: 
Gyłó Píotrá S. druga 348 Pámlá S. 
táťie pezypijawpy . Lemma: Et con- 


formitate Conípicvi. Dla wytlu: 


mágenía 3á6 Právbal ems fentencsa, sermon f 


virtutibus, quz omnem da 9 
loquendi facultatem , nihil diyer- 


fam, nihil sea us fentire difeis 


relatura in fulgoribus lafpidis. 

"7. um : guia illos, & electio pates, A totefi DOCA S. od niegof tei 
& labor fimiles, & finis fecit xqua mądrość fobie y náuEs mial wlang. + 
les. OD Etorym Symbolum, y otáz te X prseto S. Dionyfius Areopagita, Pio:|de Divin. 
fiowdch S. Leoná, to fie mytdża/ i$ ći trå S, názyma Supremum decus, | Vo7r.C. 4. 
Gwieći Apoftolotvie w Rościele Boe ^ & antiguiffimum Theologorum. : 

iym (o drogiemi Jdśpigdmi we whys — Culmen. tolef/ Naymedr (ym Tócole:| Homil, 4. 


pE 


ttim fobie podobuemi. Pietwgytee giem. S. 348 Chryzofiem zowie Go| in AG, 
dy wtych miflygnyd "jdépiBdcb wys Generálnym  Kośćiotą Chryflufoweg 
dále fie Práláchi Fulgor, (o Etotym  Karbecbifto. Ipfe precipuus Cache- 
Mis wyšey mowilo.) Luminis fcien chita habetur, & primus exfiticy|. 
tie in intelleQu, Swiátfo maymyife) Verbi Concionato:, Co 348 wsgles| 
nauki, Etotym oo Sloncá, y sr3o0lá — dem drugiego Drátatá Dámlá Sby 
|  . [wfelBíey madrośći Páná BOGA  namnicy pierwfemu nie uffepuie 
|script. POPehmogacego oómieceni/ nitnše — śmiódecewódh o fimoley madtości/ 
pe wbByteť świódt oómiecili... D czym o^ D dofęć bowiem iafiym (a dowodem mo 
bábmá mála domwodne świddectwd — bro&ci iego/ eat wiele Lifšom w pi 
w Piśmie S. y owfBem o pretrobym/ mie S. zofłówionych; w ttotych 
to ieff o Piotrze S. tego docho03s3 — .nieboócíald mądrość iego/ m trze: 
Di(má €. še s proflego Rybaťá 30: — čím dje niebie/ pod zás cudownego 
fiawByZipoffsłem / od Edżdocy Ojoby zócbwycenia iego nábyca poEd3ule ie. 
toyce Dryenayóm: miał fobie udšies — 3 stab pofpolicycytuł ma fobie dány! 
long tladrość/ yndute przynależyta — ob Rościoli S. Do&or gentium c.» da 
Drzedomi (wemu. tThalianaptzod Doktorem Narodem Do Etorego tytułu, I Mem. i 


od Dýcá Cliebicffiego : bo mu to fam g. Dionyfius Areopagita, Pah iego/ 
Mattb; 16, pršyšniať Chryfius Dan onemi Rowy: — prsybate mu/ nózytdiąc go Abyfiam 
R |Caro 6 Sanguis non revelavit tibi,  Qpientia, Przepáščia madrosci; ) 8. 
lied Pater meus qui in czlis et.  Chyzoffom, Morzem madrośći, ofe 
[ani Ciało, śni Krew tego tobie nie obiń. > e Caelum folem habens juftitiz, 
wita, ále Qćiec moy. ktoryiefiw Niebie. ^ ipfe mare fapientiz purifimum, &| 
|atoż, 3 tego fundamentu Piotrowi ` profandiffimum. Co piermfy Fal. 
S. puzypijuia MDottorowie wistga gor, prsymiot, mifłygnycb Jaspis 
nád (amycb Aniolom mądrość Quod  fiow/ tych Owu bsióleyycb Drálatom| 
|Angeli non agnoveraot in Cala, — A osélolá Swietego. i 
non folum. Petrus agnovit, fed e- Druga włafność bámieniá Táspi: 
Borego: Fulgor variorumcolocum,| - 
wyddie fie w tychże miftyznych Fasl 
épifidcb w Piotrze y w Pówle B6 
praes tosmádite dëty Zeli & Charita | 
-tis, Mifosci, y Zárliwasťi, w Etorycb 
fis obíezált ci Swisći Drádlaci fird: 
- r lac fie tożlicznemi (po(obámi o zbás 
D mienie ludzi wgelticgo fanu; col. 
„aynilí bároso roftropnie/ dttomo 
i & dijudicándi, -Aduiąc fie wedlug Eondycyi y otoli : 
y 00 tezečiey Ofoby  -cznośći čášdeno. Co fie coe Dios EF 
DVEHA S. co fie tra C. stosumiec to możemy 3 Ed 
© ndstoiffd/ prayode  mienić onego funbámentálnego/ wis 
ftufa.Dáná; gdydo — Ojlduego od Jand S. Etote ( iatom| 
wyżey powiedział ) Sigura byl Pio- 
crá S. .d byl to kamien Jdśpigówył| 
Fundamentum primum JASPIS. 
' Jdśpife 345. w miebie/, dla przeżroć 
Gyfšosci (moley/ podobne fa ErssBta- 
łowi/ w Ecorym idfo_  šmierčieble 
T zwykły |. 


| 


Hom.4. de 
Las, Pauli 


_ Na dzień Ss. Apoftołow Piotráv Páslá. ^ |44g 


* |smytly fie połdzomać blifkicb €3eczy A per purpureus, €xruieus; ted proj =] 


tozmdite Siguty : tdbożtenie jan S. | tempore, & occafione, nos detra- 
do Frzyfitalomweno ^jdépipu przytos ctet aliquorum imagines in fe, 
wnal ówidelo Cliebieffie, Er lumen  oftenderev. TeB tozmóite Eoloty 
lilius fimile lapidi pretiofo, tan.  3órliwośći w flárániu fie o sbámienie 
quam lapidi Jafpidis Criftallioi.  luostie/ w drugim mifiycznym Já: 
Z tcoreqo trzyftalowego Jdśpigu/ — épióie/ Dámle S, Apofiole/ dziwnie 
Śigutuiacego Piotra S, bále fle fie pleľnie wyddią w dłcydch 3emota 
znác/ że w tym 2poftole Swiecym/  iego Apofiolfkiego. Jdtoż dofvé wys 
ido w ptześtoczyfiym Jdśpigu álbo  rážnie nie ieden raz! dle mielettoć or 


trzygcalej bdrdso wyrdźnie wydamwás — ómiabayl fis w ffa fiwoich / 13.4 postų] | 


ła fis wieltaZótliwość y gotace prás — zárofe gotowym byl ná wfytko dla 
|anienie do námwracánia ludzi Ranu — zbámienia ludzkiego. Scio & hu- 
| tozmditego ; Cefatzow/ ídfim byl ná — miliari, fcio & abundare ( ubid; & 
ten Gds Viero w Rzymie; Arolow/ Din omnibus inftiturus fum ) & fati- 
idtim byl Gerod ; Żolńieczow/ idPim — ari & efurire, & abundare & penu- 
"(byl Rornelínia Puifownił ; Czáro/" — riam pati omnia poffum in co qui 
wnitow śdkim był Symon; y wy! me confortar. Umiem y upakorzye 
tico innych Clarodot BtetowyR3w fie, y obfętomść, mfiedčie y me miytkim 
-|mian: Zydow Pogdnow/ o trorych — ćwiczanyieflem, y nafyconym, y głodnym 
. |wgytticb fłórdiac fie zbámienie/ tot Zydž potrófię. y ob/stomáč, y niedaflátek 

[amáieycb ná ce zd3ymał fpojobowo; tu$  (ierpieć, m/jiko zmogę, m tym ktory 


to Ľašac/ ius to dyfputuiac/ tug to mnie posila. R znovu : Cum liber), Con, 


«ubá wielkie cyníaci tuż to juromie effem ex omnibus me fervum feci 
fobie 3 nietcoteimi pofiepulac: idto — ur plures lucrifacerem ; factus ium| 
fobie był poept 3 Syrmonem Czátos infirmis infirmus, ut infirmos la-| 


wniliem/ gdy dopuśćił/ $e ná prseies — erifacerem + Omnibus omnia fa | 
anánie tego; latdlacego po powietrzu, Č &us fum; at omnes falvos fice rem. 
Gárét ná stemie sfitačilí ^ y rozbili ^ Gaym fobie byť molny, ucsynilem fie 
tato fobie znowu polłapił 5 Anániav — mfyękich Tace. Abym ich mięcey pozy | 
bem y. Safira Zonątego/ śmiercią fkals chorym, zatem fie chory, abym 
ťarsac. biatjtto th. Pofšepowal  poży/kać chorych, rufytkim fiatem fie 
te y Elie cudownie leravl/ umárle — »;5/7 Evote flomátlumigac Anąelm S| 
vlPrsepal/ y nid mieudolnością lus gat w Dfobie S Pávolá mowi: Omni | 


w 


loztę ojobliwą oslitecya, miemal: 3 busom nia fadtus (um, quafi omni.| 


Btorey to IólfFawościiego peplobylo^ "um fc&arum clem; in (e enims 
że náptacdiacym fte 3 Sybofimá do. perfonas omnium pie transfigura:| 
|Poidry Cbhrsliufowey/ niektórych fide bat. Ibfytkim mfytka zlatem fie i4. 
tózatonńych Ceremony oo gáfu pos kobym ze wfytktenu wedge religy byt: 
|awalal 24 zteyjamey vácyi 1 Láb, — 4lbomiem w (obie w(yckich ofoby z nabod 
prebným Zieroglifičiem Piottá S. D že fiwá myrajat. Teh flowá Apor 
liefi Jdśpikowy Eómień,/ umażył to,  fłolfkie Dottor Anieli 7bom4ff. S.| 
dobtze Joann: Sylueira, qb ták o tym,  bdrdjo pięknie obidónia/ gdy šárlú| 


pies piečne oras przyddłac Apofiropbt — vooáé lego w nówtacóniu wpytkiego| . 


Oe Prálatev. Jatpis Petrus; pri-  ómidcć luos do Pánd BOGW ptzye 
muor fundamentum ac Caput Ecs — gomnyma do owey ity Adtonowey/| 
clez, omnium curam gerens, O- ná Etorey widńć bylo wymdlowóny. 


mnium figuram induews, omnibus — wfiytek ómidt; o czym nápifano feft Sim! | 


ie configirans, adaptansd: corum, u tadrcá. In vefte poderisquam 
etiam infirmitatibus, condefcen- ‘habebat, totuserat orbis terrarum.| 
dens: & talis fit Przlatus, Petrum, — Étota inwencya iDobtotd Anielfkiecgo 
„|ranquam primum exemplar imi- — uwašálac Joanne Syfueira, tako wyżey| 
[tans; nec femper fitalbus,nec fem- — 3 otdzyi Díotrá S. potrzebne dał nás 


fi f 


pomnienie — 


svi Pdwld S, pieľng onymše Gynite 
fletya nád ta Adronowa Báta pomás 


.. |lewáno/ w te flomá piBac: Ecce» 


magni Prelati effigies; non uni vel 
alteri conformis fit, & tanquam. 
perlucida Criftallus totius orbis” 
imeginem in fe exprimit, ac fuíci- 
pit, & fic nnicuid; adaptatur, ac fi 
illi tantum effec aliquid peculiare, 
omniumd; infirmitatibus. etiam» 
parvulorum fe contrahit & ac- 
comodat. à 


épifdcb Piotrze y Pawle G6. mydás 
ie fis/ d tá bylá oprocz náder Swiss 
tego y priybládnemo Żyćia ih/ cubor 
wna moc/ ftorga mieli dána (obie ob 


|páná BOSGA naprzod o Gynienia 


cudow; bo widdomo s Pjmá/ idto. 


ijnaregy wiele innych ) jam cień ` 


S. v chufití Dáwlome usóras 
ore. ITüeh moc ptześiwto 
mu; Etotáv ná famo poysrses 


— "Prelatura in ful 


ibus Tafpidis. 


pomnienie Prálatorm/ tdE y tu 3 obár A 


8. mäta to/ še im żadna gó” 

- b$ind BEoosié nie może.  tftelimoc 
nád 6míetcia/ bo Piotr S. umótlego 
tlodżierńcd/ Etoreno Czdrnotśiażnił 
wftczesić nie mogł! tólże Tábice na: 
božna DQdows/ Do żymotó przymvo: 
€il. Tob y Dámel S. uczynił 3 Mlo: 
Ožiecem omym/ Etoty Pod Gas Ra: 

- gánia lego 3brzymanfy fie/ 3 wyjokd 
fpabl/ v zábil fe byľ, Heli v máio 
moc nád dufámi w 


tutis, Cudowney mocy, báto3o piebnie 
wyddie (ie. 2 zátom čí Bwiaci As 


| pofłołomie drogi bátbso Jdspifiowy 


upominek prezentuią  Oolubiznicy 
_ Bdrdnkowey Rościołowi S gdy Prá: 


[bo wfpownienie Jmienia Pio © łóciiego żymotó/ urzedu, y powinno” 


wego/álbo Oawłowego! cefiottoć 


Is opstánscb ufłepowóć maśieli. Thies 
Jli moc náb šviviolámi v befigdmnt ; bo 


dom fup 
JEP S, Panis 


Diote po morzu dodšil/ Dámlomt 
gdośiny nie BEobsily. y omfiem pige. 
Cornek à Lapide, że €&. co fis todzą in, 
Fefto Converfionis S. Pauli, Umes 
finitómi tego cudu fa; bo. 3, zafług. 


~ śći ták oowodny ná (obie zoftównią 


 przyblab : Etotycb przyczynie $álecáigc 
fi QDielliemu w Smiecych wo» 
„Abt BORY w Trogcy les 
^ dynemu/cześć y cbwas. 
dA odddymy. > 
amen. ———0— 


eneétutis Venerandze Sapphirus. 


| €r Andream, Fratrem ejus, Matth. g. — 


ia fobie Gego Ośjóiay 
Borodáč wfyjcy fá- 


Dôsie. mála y powinny mieć poánor 


e 


 wánic (wole: Przykazałto Dan BOG 
przes Hloyzegó. Coram cano capi- 
te,confurge. Przed śiwa. głowa, po: 


E con 
| wfań, y damne to ieft flátobci Epi- 


t y bo 


zem 
t 


Zketum: Neneranda Senedus, Czó 

godna flárošťi. A owgem u (amego 

Páná BOBY: ma woy tefpefc ślwy|. 
wlosż.bo ponieważ Edzdego flug (ivo: 


ib wofu/ ifo Otogicy tdëtey rzeczy marth, io, 


przefirzega +: Vettri capilli Capiris, 
mnes, numerati e Dal 
> _€btyftus: | 


NT“ 


„Ná dżień 5 


świątobliwego flárugtá óitvisná/ to 
iefł fiśrość/ zá drogi tleynot poys 
tång bydz u niego musi. Eo fešes 
li tá£ iefł/ idzie 3d tym / í$ gdy ná 
|^jebrseiá S: wedlug zegefiru Apo: 
-| fiolfkiego/ przypada ťoley/ dby przv 
Dtoczyftości fmoley ná Bodádi Há- 
xántomycb/ oddať 3 firony fiwoiey d» 


myéldé; v flátdé o to/ coby miał Ov 
blubienicy Bárántowey/ to feft Ros 
| $ciolowi €. efidrowóć ; álborviem 
śiwy wlos/ alias świeta figtość iego/ 
zá drogi present obftoí: dle przecie 
nie tákoťolmicť. pa 


YDiec_ przypominam fobie owie 


JezeGy: Flaptzod/ co pife Jofephus o 


|Eo w złoto cprdwial; bo opiełkdmi 
lotemi co dzień one pubrowal to 
úeft/ pofypował. Dige táťše ex Luci 
lano Paulus Scherlog, in Cant. 2. i$ był 
<4. |u Dogan avygav/3e luosíe utznawfy 
volofe fiwoie/ w złoto! dlbo w&tebto 
oprównym naa yníu/ Bobľom fwoim 
tofidruiac/ w Rościołach ih one 304 
fłówiati. Dobobnof y ia 3 włojami 
siwemi Srárufitá Gwietego jebdrze> 
líá/ coprdwić sámyélam cetemonią; 
y widze je ná optáws ich y przvosdos 
Ibieriie/ dby eym przystwoićiep 34 upor 
minel uysé mogly + nie trzebá mam 
fiubác dlugo! ám zlotá/ dni drogidh 
JEámtení ; ma bowiem pogotowiu Jes. 
[ot3ey S. drogie w fobię Száfity: Etore 
iw cenie vorondio fie zlotu/ y owen 
[tto przechodza. Albowiem Jan S. w 
Obidmieniu (ioium/ opifuiąć drugi 
 pwegielny Eámíen/ dlbo funbdment 
| |früiaftd Bożego/ (Etoty wedlug Dos 
torów jymbolisowdl Tiebdezetá S.) 
|Száfitem go nazwał Fundamentum 
 |fecundum Sapphirus, A ten idfo. 
»|fie miey poťaše/ wyrafał EriebiefFie/ 
|śmiete šyčie! cnota/ pobożność; Jø- 
[^rseid ©. Vplec Venerandam Sę- 


(neam. 


mie w lótdch fi Gdmt ligy ftátene Balonege: to teft 
|ónial Rośći nienabojnego:o ndfłapuiacey śmierci! 
mine£ presen 104" p © blíffim Sabšie Božym/ naymniey 
i bieńfiwem Ssáfiromeg Orogi nie. myślącegoł o Spowiedź gefa, 


"lEbrefies: coć à fortiori oebrego/ 


Apomineť/ nie tr>ebá mu fie dlugo nás. 


i&álomenie: i$ on włofy (wote nie(d- ^ 


drzeia Apoftoła, 
A notu: mwprzod pomiebziawgy/ táto 
nabożeńfiwo/ left droga oprdwa/ y 
oťrája siwego wlofit: to ieft/ idko to 
13e pietna, Fieoy glowie! w fińrości 
ptzygynia fobie nabošenftmá / y w 
pobożnych Chrześćiśn(kich 2lEtóch / 
tym pilniey fie ćwiczy. A. M. D.G. 
© do pierwjey Cześći Ras 
3ánía. Elie bez funbdmeni 
tu Szófitowa ozdoba bis 
wego wlo(a' alias fkárobci/ 
C | ndzwalem nabożeńfiwo/ y| 
inne ro tym wictu pobożności Cbrsez 
sčiánikiey dłty: dlbowiem ( idto obs) 

| Bferwuią Cláturáliftovvie ) ten Edmień/ 
ieft farby CTiebiefkiey' złote idtieó po 
fobie mátacy żyłći ; y dla tego wedlug) 
S. Ambrożego (ymbolizute ludzi owych/ 
ttotzy uwolnitogy fieco z wiekgó' ob 
świechich sábam" áppliEuio fie do nas 
boienfitod:; 0o modlitwy! da tożimye 
ślóniar do zrednia R ótażet o tzeczódh) 
Fliebteffich/ duchownych > przy asm 
'eeftemi dłzómi miłośći Bofkiey dug 
sfovoie zápaláta — Cen cevy Száfirom 
Cliebiejti nabośeńfiroń Eolot/ idto pies 
tna/ ota39 droga obrdfa tef fłdrości/ 
poťáznie fie to naptzoo 3 Pijmó GG 
Duch Drzenayśw: mowi przez Zelle | 
zváftyťá (weno: Tres fpecies odivit 
anima mea, & aggravor vałde ani. |Eccli, 44 
meillorums Paupetem fuperbum,| 
divitem mendacem;fenem farum, 
( Graeca verfa. asta ) adulterum, & 
inienfatum, > Rznótvu troche niżey:| 
Corona fenum multa peritia; & glo | 
ria illorum, timor DEI. ( Tigurínaa 
gyta: ) Gloriacio corundem, Reli | 
gio Domini, Trzech rzeczy niena | 
widžilá dufá motá. y čiefíkie mi fo bár | 
dzo: 'Ubogiego pyfinego, bogátego kłam 
D Jiwego, [lárego ďalomezo, miecząfiego, y 
wierozumnego. Korona flárych, veseľka| 
biegłość; y cbmatá ich ief, Boinść Bo- 
fta, álbo nabozenfímo. Religio Domi-| 
„nie Ktore flomá Duchá S. omotás] 
Eo popietdia proposycyi motey. Fila: 
^ pr3ob indirečté, (eu à contrarió: 
tieby bowiem Duch Przen: miedzy) 
Etzemá ndgqdnnemi/ obtzydliwemi cze” | 


PARS 
I, 


in Apoczi) | 


|nieumiórtowdnego/ ldbomie pienia ^ 
dze. sbierdiacego/ w prjárifiane: w rów 
|fopdóbz w cielefności utopionego z 
tym [dmym tábome šyčie/ 3d obelgę y 
itornote fidrości iego! bydš poczyta. 
šeolá fláty/ á nie nabožny > fláty/ á 
 pódnied; fłdty/d erties: tanecznitć - 
Jiiroifebi saloeniť: gdrzydła to y mies 
chu rzecz godna. — Smieie fe z tátich 
Le, Con-icboé Pogdnin Senecá > Senex c brius 
|"; 687 |ciceumdatus fertis, delibutus un. 
.|guentis, & in preteritos annos res 
tra fe agens, & validus in volupta. ' 


[né portentum eft? luxuriofus ado» 
 lefcens peccat, fenexautem infanit, 
Który pyány, pięknie przpóramy, wpi 
zmomawy, y mó wdłodęgo fie uddiacy. o. 
|rosny do [meywoli, iako młodźrk idki 
|podryguiacy; czyń to nie dźiwowifko ?. 
sdlecatacy ffe młodżientec Arzt, dle 
peny Jfdleies | Chryzofiom S. w podos 
.bny fens o tym. pie: Quomodo, 
[m Hebr. (non eft abfurdum, & lupra veniam? 
; Jut fenex in taberna [edeat, (enex 

ad circum feftinet, fenex ad thea, 


tescum plebe, Vere confufio eft, 
& irri(io, 


A 


tan 


|Pavid:. Domine, in Civitate tuas, 
imaginem eorum ad nihilü rediges. 


s 4 


| |tibus, quafi juvenis exultans: noa. B go stego ob gniewu: sdpalczywości/ 


trum afcendat, veluti pueri curren C; S3iuwiele paciortom mowi/ qytaniem 


|fie R ppotpieredé figdy edl pife: Pu, D byb IDávoid S. widźlał/ fłoląca po 


, i$ circumamićła varieratibus. V 


cob nieswyczóynego polásowalo fir; 
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| 


mor DEI. Religio Domini. Ozdoba 
fiávepo, iefi boiażń Bofka, y mabozeńfiwo 
vste peses boiaiń Bollo cozunie (łaj 
wfirzymywdnie namietnośći oo bes] 


ob chćiwośći rzesy dočzetných / od) 
zbytku! ob mieczyfłosci; bo to według 
Cbryzoffomą S. wiacey nád Putputej 
Brolewika z0óbę (tárego człowieka | 

Rex elt renex, (i voluerit, & eo yui 
purpuram habet regaliow fi paffio 
nes animi vicerite Riedy s46 ina 
wetjya ayta: Gloriatio fenum Re 


tabiang robota,  Aftitit Regina aj. 
dextris tuis in veflitu deaurato, dU 
troche ni$ey; Omnis gloria ejus Fi 
liz Regis, ab intüs in fimbnijsaure | 


waia $. Pafcbafus, że wo tym flo 


to ifi, 


———Na dzień S. lędtzcia Apoltolá, 


= te ref i$ Orośge byly potrzeby u tey A fivote w nabożeniłwo/ m pobożność! 


"Bacy / niżeli móterya famey fdty; 


w dobre uczynki przybierdia/ bárbso 


sa 
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| Szátá bowiem bylá eyllo postoci[ia. — prsyiemnemi w oczach Bofkidh sfidio. 


Jn veftitu. deaurato. Offátnia 345. 
|Gakć Báty/ to teff Erdie iey? Etore fie 
ipo 3iemi włogyły” odleto byly bogds 
itfe/ bo Baeroslotemi galonámi ob: 
irámomdne, in fimbrijs aureis, & c. 
Coş to 34 tdiemnicar ODopomicóa 
nd to pomientony Dottor; 3e td pátá 
ande vld życie Eádbego Glowietd; tray 
[365 páty/ znaczył ofidtnie dni zycia 
ego látá fedziwe; Eiedy owo glo: 

| miet od fidrości led! 
iwłoczy/ d že orozje: bo boxdtpe Prdie 
tey átyj niżeli (ama Bátá/ náprzod 
die (le 3 cego zuáč/ iáťo Edżby ało 
wiet / gdy fie 13 zblišdla látá iego 
(do Eoticd/ do Bmietći/ pômínien bvd 
pilnicyfym w nabożenfiwie; yw dffez 
Fedch milosci: Bolkiey/ tym bátostey 
ma fis pomnażóć, $. Pafchafius: Per 
fimbriam vita hominum- figaifica- 
túr exrtema. quam non deauratam, 
ut fupra vc (tis fu:(lo monftratur, (ed 
aurcam efie toram debere. often- 
dicur, Qu/ain fine vitz, tota per- 


dwie fie po sismi _ 


"lite ná áros nabożeńfiwa, v mots, 


fie. Deseto S. 4mbrožy Mowi. Nulla 
etas ad perdi(cendum (era e(t, Eru 


ties eft laudánda, (ed morum.Nul. 
lus pudor eft ad meliora rranfire. 
Quare vivamus paululum DEO. 


Zadnych lat mie maf mierychiych do 


 poprawiemia fig. Niech fig wfiydzi får 
ktory [ie poprawić mie možeš mie fiáro 
Sii śiwizań defl cemalcbna, dle obyczá 
tow. Nie maf wftydu, ze złego lepfym. 
fe sfidi. Więc przynamniey náoflatku 
fużmy Pánu BOGU. — À 
Diobluve nam w tym sofidtili 
ptzytłady niektorzy/ mie tylko 3 Due 
fielnikow y SaEonnifow; bo či pofbos 


tyfifócyi ptzęztmiali fobte; dle tež 3, 
wielkich u Gtviátá luos Czytamy) 
e Móramikanie Cefarzu/ że ná pieć 


lat przed śmiercią w (Erzyni iedney| — 


drogo oprdwney: tdiemnie wozić las 
zał ctunne' v śmiertelna Pogule: przy 


fetio amoris quaritur, circumami € ttorych czefło medysomal o smietés/| 


(ka tamen varietatibus, propter, 
varias virtotes fidelium. Oras fie 
też 3 tego poľázúle / ióto to pieľna 
ieft (fatości Fimbria, Ozdoba; biedy 
to fidrego nie obaczy po bántictách/ 
ipo tańcóch| dle w Rościele dlugo fie 
(modlącego ; pistna to fimbria fideoc 
béi ady do nie zdfłdnieg lícaceao/ 
|cóchuracego pieniądze; dni przypás 
détütocego fie cetwonym złotym/ dle 
.|tdgey tozdwigcego ubogim iółmużne/ 
tosfslálačeno one po Szpitdlach: po 
Rlabrorád: pietna to fimbria fide 
|tości/ gdy go nie náb buflem/nie nád, 
tórtómi/ dle nád Paciorkdmh / nád 
|Gytdniem ouchownych Ršlašeb obaz 
|cgyB : pietna. to fidtości fimbria,gby 
fis gelto (fpowidóa/ tommumitate / 
Razánia flucba/ y. w tem podobnych 
dttóch pobożnyh Cbrzeóciinftich 
icwiczy»  Sátym też idžie/ i$ idEo oná 
,Brolomwa/ bla otuycb zlotych galonow 
ju irály gótyjmoicy: wielce pezytemna 
[v ogdch Arolemfficb/ y godna prás 
twice sego. zfšálá fie; podobnym (pos 
liobem/ y tatotwi ludzie, Etotsy fiórość 


D 


lat fie iuż nie fpowidddiac | 


$ gotował fie ná Sub 25offi. Ade 
vol piaty Cejats € bucectánfBUflamny 
9 ná jamym nowym smiccie/ zmwyćie 


Aivámi nå Eońeu wielu fmoegjo/, slot 


żęwgy Cefatfiwo / w Rlaftorze fc: 


dym miedzy Salonnitámi/ Oni one| 
txamil/ ná famey poťučie y nabożen: | 


fiwie: miedzy drámu nabosenfimd 
iego ten ofobliwy był; i$ 34 $ymoto 
fivemo/ przy obecności (motev/ fólenne| 
SEretwie/ tát idto zá umárledo od: 
prńwomić 34 6iebie asat. Ilia wie 
cey podobnych Przvtládovo Paulus A: 
ringbi. D táto gjeóliwi to ludzie by: 
br. Etotzy cál písbnemi tleynotdmi| 
pobožnosci  Chrzesčiánikiey / ptzyo: 


zôobilí óivy wlos flátoscí fmoley. | 


21 ido przeciwnym (po[obeim niepczeć 


śliwy był on ffdrzec/ Ecovy o tabiel 
otnamened w flátóáci (moicy niedbał. | 


Dige Lobettius iż nie Dawnych záfóvo/ 
był feben/ Etoty wiecey mátac niż 
osbmbšiesiat lat! poprzefłóć cielefno"| 
bci zd3ierfimwd/ a nawet y w chorobie 


Sei fi 


fpowidość fie niechcialv oc Gie 


C dhayćieg 


VN 


Ep, 12, al | 
z : Valentin | 
befcat fenectus, que fe emendare Imperar, || 


non potet. Non annorum cati- 


triump pá | 


nit leti 


ui 
Domin. fo 
poft Penti | 
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— Sene&utis- Veneranda Sapphirus. 


sbáscisb co 34 Eomec iego ; máy gde A prd zoftat. 
túni w ofobie dwuch $atonnitom priye 


gh os 5amtu' mbychcącchotegonds duo, Vydal fie znomu ten niebiclši 


mowic bo SSpowieDźi; d gdy pod pres 
tertem tym zdmeneli fis 3 chotym/ 
oťrutnie qo zámorbomankyry pościel 
stuwdwiwfjy/ 3 Oufa y 3 cialem do 
petia pormdli. Przeto Fonge te 
Gześć flowámi Drorotd: Audire> 
hoc fenes; $ + + expergifcimini ebrij, 
& flete, & ululate omnes. Uwažčie | 
to fobie fińrzy, ktorzy w opilfiwie , v 
|dakomfimie, w éetefnosci, oflaznie dni 
życia. wáfego trawićie: obaczčie fig. 


pláczčie, pokwtuycie mieycie fig do na B 


bożcnfiwa, do Spowięaźi S. A Siwema 
wiofowi majtmsu, nie czyste wfiydu. 


„Vešelí Ero 3 wes lepfiey i» tym potrze» 
buie infotmacri/ niec (obie przeczyta 


[PARS 
| IL 


| 
j 


Niis 54. 


nógego Polatd Soc: 7BSV Gajp. Dru- 
| zbiccy, trači: Provijiones Senečíntú. 

| Oe © fie tyge drugicy Cis 

| $4 Kazania. Co niegdy 

zá qadfom 7sdtapá Droros 


Aosciolomi S. mowiąc: 
Fundabo te in Sapphyris, $e Fun: 


/ bá prsyóbiecal Dan BÓG . 


Alterà die terum (fta 
bat Joannes, & ex difcipulis ejus 
folor nabojenfhvd w Jebryüu 3. 
gdy zrozumuawfiy 3 Miifirsć fwegoj 
jande Dan JEZD 7% sef? prawbsir| 
wym drdntiem Božem taż odftas]“ 
` pié Pánd JEDZA niccbáal: alej 
pilnie pytał fis o mieptdnie lego) 
Rabbi ubi habitas? yzajedBy 3 nim 
do misfťánia lego przes on dsten mój 
ndutócdh 9 rosmowdch nabojaycb 3 


 Dénem J023Dsem bawi fis. Vene]. 
bi maneret, & foem» t. 


sunt; & viderunt 
apud illum man 
owfem pent 
wángelif£ 


decima 


runt illo dies 3i 
dtnše prsybai (Eo - 


VEBDsem/ fiudhdiac nduBi tego 3 
wielkim fofi nabojeńfiwem/ y s 
tontentomániiem dudhówńym. — Co 
(amo bylo ogzywilłyn drgumentem 
goracego nabożenfimd w Joren S. 
(ióbo to uważa Jofepó: Manif) OOfpo: 


damentń.iego założyć miał ná drogich ©, mina teš o tym y nah Lyran sady tág 


Szafróch : to! že w (arney. tżeczy ná 
dzi éieyfym S Apofiole mypelniť Es- 
jov przyzna/ Eto fie- przypacrzy Swiss 
temu 3gcin/ v enotom iego/ Ecoremi 
idto Cadfirámvofoblimie fiórośc qot 
i$ pragosoobil.  Ttśy wieczy sálecáto 
tómien S3 firowy: A olor ntebteitt/ 
siote jyllt prsebijáface fie w mim. 9 


nieťtove przyrodzone tego qualirates, 


álbo [Euci.  Flapisod tedy w perg’ 
y (prówóch "febrieid ©. voybate fie 
Ezafitowy nicbr ffi olor: Čtoty (146 


-ltóm powieosial 3 Ambrożego ©. ) 


| Script , 


( 
Ni 


ania y jilonność oo negy miebiejkich/ 
|y cnote nabożeniłwó.  Opiele dlboś 
liviem nd to może mieć dpefioł S. 


ipo fobie wymodow y Smiddectwa 3 
 Bifmó S. Naprzód wydał fie w nim 


ten miebiefki tolor, to if (Fłonność 


Ibo tzeczy Bolib niebiefficb/ Eiedy 


(idto: świdogy Jan S Lwángeli 


IRA) [covie co fie osixal około 7jorbds 
nu Jan S Cbrzćićiel opomwidodlący 
|potute, y przyśćie Heffyafá / záraz 
| jeotaey S. pobiegł na tego Razdnie/ 


y Daniem sego/ lebnym 3 przednieyć 
(o Ee 


mowi: Ex qug paret ardor ad au- 
diendum Chóftum; quia cum hora]. 
velpertiná (oleant homines reverti 
ad propria domicilia, tamen omni- 
bus dims; manfir cum Chrifto, 
usque in craftinum, defiderio au |. 
diendi ipfum. Y he mniey fe € 3 Odl 
fev fory Svipotd tegoy tenše rie 
bieiľu folor nobóżenfima wvddie : £39] > 
tamy bowiem o mm $eiát tylko po» 
swieconytm softat ob famego Cbr 


* Ruja Pánd ná Rápláná/ y Biftupd/ 
D 


y wyfłdny był nd opowiadćnie Plláry 
S. miedzy grubenatodbę ; by w ray | 
wistgych fiwoich crmonośćióch Żadnee| , 
go Onid nie było / żeby nie mal był 
ooptdwić VIlpy S. iato to famše o 
fobie rvyznále iv przemowie |woley Do 
Cvránná: Ego Omnipotenti DEO, 
quiunus-X verus eft, immolo quo | 


, tidie, non taurorum carnes nec hir 


corum fanguinem, fed immacula 

tum Agnum inalrari. Dofyé tedy). 
wyjoti Triebieffi naboienfimá tolste 
wyOdie fis w tym mifivanym Szafir 

tše/ wo šsčiu Týsotzelá Swietego. 


Potvtote/ 


Ná dzień S. lędrzeią Apoftoła. 


Powtote Száfirotvy Fármien Fiedy A zlotych żyłeć ; to tefi; wiele inpyo| TT 


ief 3 puzednieygych/ ma fmolezdlece — Cnot/ówistych ieg przyłłódowioOla Eco 


| nie 3 przebijdtacych fie zlotych Żyłeć 
w Eolorze níebieffim ; przeto u Nia- 
Orych (embolísnie glomická naboines 


go/ rošnemi innemi cnotdmi ptzyoa 
3dobionego+ Co/ że ofobliwBym (pos. 
(obem flušy Jedtzetowi S. obacymy 


leo pod. Síauta Pind S, tTiiedzy 
innemi prsymiotámi/ 3 Etotych Oblu: 
bienícá wychwala Bblubieńcd fivenno/ 
feft teš rá nieposlednia. že widzidłh 
Żywot / dlbo mnettznośćt fcgo/ m 


- syd wettfituie fie o nin pomienicna 
3 Pifmó ©. 4legoria, Venter cjus e- 
burneus; diftindus Sapphiris. YOy: 
odłd fie w tym GCisófirse CTiebiejbim 
złota  šylká DDldrtę: ponieważ nay.| 
pierwgy uwieczył w Chryjiufa Ddnd. 
5 ego wydhwaldiac go S. Peźrm| 
Damianus, CAE momi: O dulcis A. 
poftolus, & primiriva vocatio. Sal 
vatoris. PDybddłd fie złota żyłka cno: 
ty CTddziet/ gdy ná icono zámoldníc/ 


drogie przyozdobiony Szdfiry. Ven- B y fame obietnice Pánd JEZDsowa 


[ter ejus eburneus, diftinétus Sap: 
phiris. Sc. Jufus Origiel. nduczą/ 


se in len Tropologico,ten švivot/ - 


dlbo wneteznośći Oblubieńca Fliebier 


- |fEiego/ zndgyły świątobliwych Ads 


znodšietovo/ Ftor3y przes ndutę zbá: 
wienno rotia Pánu BOBY zbávie: 


- |nie ouf niewietnych/ grsebnych; co 


nayofobliwpgym (pofobem/ fiużyć por 
winno Tfedrzejomi ©. Ftoty naypiet: 


wbym 3 2/pofłołów był Ráznodšiela! - 


epomidbdtacym prawożimwego #eflýz 
abá: gdyż v famemu Piotrowi przys 


ééle tego opowiedział, idle o nim 


nspijai Zwánaeliftá.. Invenit hic 
primum Fratrem (uum Simonem; 
& dixit ci: invenimus Meffiam.. 
-IR 3 drunicy miáry wnate>nosciámi 
Pánd JEŻDsowemi násmáé fie moż 


że Tjedrzev S, bo fía w nim Kan JE: 


181055, tafo me wneteznośćidch mia: 


Faciam vos ficri pifzatores homi- 
num, nátycbmíafl opuscil wpycko, 
Ar ille rclidis retibus fecutus. efti 
eum. 4 ofjobliwie przebjáto fie m 
tym Cháfitse złoto Hilośći/ w ten 
Gás/ gdy 5wiątobliwy ten (tárufpeb, 
obagzytoBy Rrzyš/ 3 wielkim dffektem 
enje mychwalał/ y witał. Salve, 
Crux pretiola, &ce Quoniam S.| 
Andreas fuit divino amore (uccen: 
fus, ideò cum tanto tripudio ad). 
Paffione proceflit; mowi Dion.Cart, 
Gie mniey wydawać fte m mim złota 


C żyłtd miłośći Eu bliśniemu; co muj 


ofobliroie prsysndie Bomav. S. mwas 
šálac feno (feft politowónia náb| 
zguba duby Tyránná Egieafá. Hac| 
compaffione fratęrna transfoffus 
Apoftolus, dicebat /Egco: Ego dej 
tuo interitu doleo, ton de mea_| 
paffione. © cnocie mafivá/ y éier. 


fnycb/ to ieft/ Baegulnie Fochal: O: pliwośći bomobom żabnych nie poz) 
|gym dále znáč Roščiol B. w Ojia — trzebá : bo te dofyć fis iá6nie wsdóły 
śieygyh  Ráplánikich Paćieczóh. w cát olupin, y (ronim ecgenftnie| 
|Dilexit Andream Dominus, ina degoe Potory ofoblimey prseglobdé| 
odorem fuavitatis. Diftinétus Sap. w tym Sz (ír3e drogim niť godzi fie/| 
phiris. tenże Doftor S. przez Száfis D bo Petra Damian, uważdiąc/ że lubo| 
ty rozumie duje ludzi nawtoconych ^^ ^jebtsey S,pietwey przyfłał do PD. JEJ 
przes JAasánie/ 3 Feotych przybywa ZOBA níželi Diote S.przez co zdal fie| 
[ozdoby duchowne Eá$oemu Ráznos — byos bliškym tego utzadu/ Etoty pos] 
Diele X £o wprawdzie celnicvkym — ttdl Dicted; toteft/ Fiamiefinikowd 
Ipefobent smervfifomálo (ia o Ráznos — ctivd JEZDI owego; gdy go s tym| 
[ogiei vyielbim? o Jedrenu ©, dla nic: — pominionoć namniey (ia o to mie uta:| 
zlicząnych ludzi oo DDidry S. prez žal, 300 gym ( poiviáda tenże iDo-| 
lego Bazánia nówtoconych; idto o teos S. ) sofidwil nam S. ^jebtsey/ 
{eym twierdzi Dionyf. Carb; Andreas,  ofoblimey pofoty przytlad: Hanc 
jin numerabiles convertit adfidem. nobis vera humilitatis normame| 
„Jeondć ponieważ ten Ssdfit míflys — reliquit, per quam illum red viá| 
dany Cjeorsey S. nie był podły, dle — fequeremar. © teć to fa drogie 
bdrdzo przedni; upátruie ia w nim Żyłki w tym niebiefkim Ssáfitse wys|. 
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id S. przyromnáne feft ob. Oblubie: 
.|pice do drogich Száfirow. Venter 
ejus cburneus, diftindus Sapphiris. 
Trzecie zdlecenie / ma Csdficomy 
Jkómień/ ex qualitate virtutis: to 
ef i$ wiele dziwnych (Futtom fptáz 
wuie. Tu fie poodie obásga mowić 


IS. y mocy iego do Gynienia Cadow/ 
trora ten S. polasal, ieee 3d żywo» 
tá fiwego/ gdy iebneqgo onid ezterdšies 
fiu ludzi utopionych/ cudownie 
wiktześił : po smierci 345/ góy nabos 
| inych Eu fobie w niebeśpieczeńftwach/. 


IHiftor 


6 dotnie t5tomal ; Czego doznał Hun- 
gus Pidtonüm Rex, gdy ná YDoyníe 
bebacemu ptzećiwto Anglitom/ por 
"|ta:at fie ten S 2fpoffot ná powietrsu 
"5 JAc5s8em. — Chwietemu 3á6 Dunfió 
mowi w podobny oEdsyt 3 Klieczem; 
4 |pzsóluwą obiemó wittotyo ndo nies 
Nada: 19. prsyiactelmit. báiaé. Mle ponieważ 
| Maj. |Toanm. à Geniimin: pige o Ssmátá: 
gdzie! 1$ ma ofobliwa moc przeciwko 
miezyfłośći ; ola seno! bedacy ná 
|pdlcu niec yfieggo eztomiebá/ znacznie 
bórwe fwote mieni ten Eámien/ y ble 
Onieie ; to właśnie fľiášy Jedrierowi 
S. Etory ofoblitvy ma prsywilvi 00 
páná BOBY, $e wieliim Pátronem 
jie przećiwto poťufom  čielejným/ 
Azmlabzá Luostorn («bstwyim/ ftárom/ 
[aby wo táťie półufy wpaddią. Cie 
go doznał ná (obie/ tepe 36 żywotó 
= Apoftolá! ieden fidtzec/ Wibolay 
limieniens/Etoty pts yRebBy do. sorzer 
já S: wyznál ná fie/ še prses lát 70. 
pra on fiażył ; y lubo ná to 3d: 
tożnych |pofobow / íebndb u: 
fie cd tego nie mogł/ dle co 
tacal fie bo nałogu: zlego : pros 
močlitre zd [oba do Páná 
ciś S. Wiec gdy fie 
m zá „e: mol 


Senectutis Veneranda Sapphirus. 
mm" |bdiące fie; ola Etorycb Życie Jedrze: Ay tiitá oni potym ná te intencva A 


[3 ofoblimycb. Drs ymilciácb ^jiorseid. > 


edt doczejnych/ íáfo bucbéwnydbcu: " 
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ścił ; úflybal bo ślebie głos tabl: 
tatli „Jedrzeli sd tamtego fłótcdj " 
fam moolié fie/ y martwić biosa 
niech íeno też y fam tatuczyni. Co 
gdy on fľárzec wypelnil! przez pul roc| 
dá pokaac/ náchlebie/ y ná wóoglerzć 
tátim ftárániem "Tedriciá S wolnym 
ob onych potus zofial Tegož bo 
anal w podobney obázyí teden Zb 
ffup- nabošny bo "Jedrzeii ©. ( 0 
czym mípomina y Bonáwenturá Se) 
ftoremu Szátan/ smyśliwgy fobiejSerm. 30. 
„Dfobe uzodziwey Panienki Rroles 
B wfkiego Domu/ táťoby przed napó | 
cig Dycówita' 3 duletich Rrálov 
uciekdigcey 4.00 nabożnych tosmow 
poczawfiy/ tu$/ juž o troche do čieles > 
(nego grzechu nie przyprowddzi 
Bilupó onego; leg w tym šia! 
why Apofol S.ná fis Ofobs Diel, 
grzymó/ do Pálácu Biflupiego 34s 
&olátal/ y ná pewne zábáne fobie ob 
oney Pánienti/ alids Szátáná pytáz 
nia obdpomiádáilac!/ sordos iego obidy 
wil: 4 tat tym jpofobem ob čiefičieno/| 
ftomotnego upadła: Bijlupa nabos 
nego tu fobie wybawił. Wiec tuż|-- 
idónie obaczywfy/ táo trzy  pomie 
mione wiajnośći Gzófitowego Eámíe- 
mió/ bárb3o pieknie w żyćiu Jedrzelá 
S. amlaficd w febsimoycb latach iego 
„ woybdia fie/ nic mi nie zofłdie: tylko 
- bontludomác floreámi Joann. Sylvéir. in Apoćszi 
Meritó Divus Andreas in Sapphí- num, 266, 
to fignificatur, ac adumbratur. ; 
quia hic Magnus A poftolus, t totus 
cxle(tis ac Divinus purirate, vir 
tute, ac fanćtirate erat. Jego tedy) 
e triobdlitwie obbampy 
fie BOGY chivalá/ y 
s odnie / niech. 
ose ná wieki, 
> 


elus A (cinclli Gaini 


"Dicuii ei, poffumus Matth. 24. 


5. Gaifiego/ y prdwię iffrd: A že ná on ds práce tego fl 
S mi pałóiocego / 2ipoffold ^ qo nie mióły; m nicb nie | 
|osis obprávodiemy Vros dle ptówie wyifkrzał wpytkie óíly 
^ cyfłoć/to iefi Játubá S. - (vole / ná opowidddniu /Emángelü 
| 07. 8.1. Ognifiego mor  Gwietey, 5 tey tedy: y innych otoz 
wie naptsob. 3 prsesmilká famego/ - licznośći/ éi$ Doltotowie ptzytowny: 
| ttote mu bal famše Sbámiciel zowiac — wála tegoż 2ipoflolá/ do drogiego/ 
|go y Brócd iego Jand; Boanerges; — ognifteno? v 3átvfie iflry s ślebie wys 
lidtoby piotunowemi Apoftolámi. © eqo Eámienid ; Eroty fie zowie 
1e Gym tdt fEmángelifiá: Impofü- — bunculus; á medlug biegleygych 
"> jit eis Nomina Boanerges; quod. turálifčovo/ icono teft; co Chalce. 
| ui. d dopieroš“ 3 dfcyt . donius ' ' (Lo 346 Zdánie fivoie grun 
(moich; w Etorych nie raz meżne/ ob» p tuia na Sundámenéie trzecim Mids | 
ważne fwoje ferce ná mgelfiettudno: ~ fid Bożego, jymbolizuiącym trzecie» | 
Ści/ gorącą chuć do bobrego/ ogni» qo Apofiold/ tegos Játubá S. — m Apoc. | 
fa żatliwość o chwale Bólka/ o bdi Etorym tál nópijał Jan S. Funda | 
- qwetente mentum tertium, Chalcedonius,| > 
€ go mie poslednim teft de E "Misc y mnie nie ttsebá infego gutóć 
ióicyfey Emdngelj/ odwda tleynotu ná prezent obtego Apoffo- 
odpomiedš. ná pytánie Páná — 14S.ná Bárántowyd) Bodády, tviec| 
[EZV owe: Poteftis bibere Ga.  tegof drogiego Pimienta traymáiac 
uem ego bibiturus fum? fie/ ognifia żdrliwość o Sonor 23oftU/ 
,pofiumus. £D tey bowiem miendáBona cbuć bo dobrego/ me 
wi bé. ich upátyzyl S. Maxsmue — '$ne. y (tátecgne prse to wbeltím 
i ) rezslucya: y gotowość na m ttuonościom (etce/ 
Mino ; ; g008 tát m Basániu ` + życia. a wydd 


ictyris "Congantiam tecingbant, - 
z Poflumus MOfgegulno ` tulu; zá Ocogł up 
náť mowiac o Oźlóceygym S. wi S. prezentowóć be : el. 
Jótubie / gdy Dobtotomie fednáť 3 tey oťázyť dam náuťs du: 
í = e rinin iy«  chowną owym/ ttotzy gdy fi v| 
1 zamyfłódy dobrých. nie pores 


ieri/ Carbuncalus násmá- gd 
y/ miedzy (nnemiprsymioe 


ie > poflány 
go/ iato y O 


ie 
ony bywa/ tym bárošiey. 
_Pistnie ten tómień mytaża| 
ná E * 


— Zelus in fcintillis Carbunculi. 
7 [ná fobie (prámiebltmego alomieťd/ A cal no (cbiewfistiim Dáffesom/ Ráz 
 [ecorv im wietge w pobosnycb inten» — znodžictom! y innym do Erorych [nb 
cyách zndgonie prseBlEoby yerudno: ex officio, lab ex charitate należy 
śći/ tym bátosíey pomnažá fiexo qos  zbówienie blizniego; dby goy fie im 
tącośći duchd/ y ili fer áby do (bus — tráfi/ $e 3 prac (moicb/ nduczdnid/ 
cto zamyfły fivoie przyprowadził DO nápomínánia/ Nazánia / w omie 
gym że wielom 3 [uost/cboctapbogos  bád/ m oztattóch/ w fiuchaczdch (mos| 
bovnym/ tdi duchownym/ idto y | ibposetEu nie mitia tym fie nie cur 
świectim $montowóć exáfia fis; A+  bowóly áni przeto me pobożnych x w 
by te ijfry 3átlímosci y gotącośći — powinnych álcyácb nie uftamáli: śle 
bucha” w tółowych nie prsygaBály ná (ame Oyfpozycya Bolka utet 
oťázyách/ trzy im fFuctezne ná to prac fivoich (pufzdiac/óby wylilrsdli] " 
podam náuti. Dietwga left! aby fewe sily (wole! gotecey iefzcze (Lácófoc fis 
wkyckich v naybwiacobliwgych oldi _ o zbdwienie blizniego. — (d$ náutá 
zyách/ bofFonále fpugczdli ná wola B może fie má gds fwon (palobem przy? 
Bolka? ynd $míete/ d náber mas  Oóć ludzism świcctim/ zwiafzć po: 
lóve fpotzadzónieiego ; Etory mie/ids  litycznieygym/ do Etotych należy ob» 
ti turet prac náBycb zdmierzył/ tážie | 1404 dobrá pofpolitego/ Eonferwócya 
powodzenie, Gy Bozsslimej ey niee — QAsecstpofpolitey/ pod gás VDovny/ 
gosóliwe intencyom nópym mázná: — obroná Rosčiolov/ ÚDráty S. Ovay- 
gył/ Gemu to tát/ álbo omáť Dziele — Znyjydtfie im ná izis rzeczy nie powo- 
fie: 4 przecie nieufiawóć m dobrych — Ddia/ady icb odwagi, totg wolenne/ 
zamyfłóch; zvlaficzá ná čtore obliauje — fucEu fwej nie biora. KPrzęmwodze dla 
fumnienie, Tándutá ma (woy fun: nich teyże nóuti piekny dowod u 
dámenť w Piśmie S. naprzód Ola. Drotoľá Jeremiaha. Ven pátrzac 
oucbomnycb/ ( zmlafzá Ddfłeczow/ — idto w Rieczypo(politey Xsrdelfbiey/ 
*[Rásnoosiciom ) praywobse fowá/ y — zlym ludziom: teóczy. z Clatoddmi 
 |pt3ytlao 2fpoftolá €x. Ecoty Epia. «d © niemernemi) pédtánícnemi: nieprzy: 
Roman. u. dlugo fie temu dziwniąc © idstiemt Wierze BOBY prawusžttve: 
je gdy 3 wielką praca fžmándelia o^  g0/ mieli fivote porozumienia! V pos 
powjáoal/ nie tyllo obcym Tiarodom( woli meprowabsáli bálmocbtediituwo/ 
dle też y Ulatodowi fwemu Zedomw(kiee  wpytkie zamyfly y fatcye ich/ poms: 
mu! 3 obcymi o pomobjilo Oil ffe; lemu záôs 1áťo Dtymájoret/ 
mu fie; bo prdwie cále Miss y bo byľ Syn Fiaywvigego Rapłóna 
Prowincje Pogdnfkie/ oras návoťas  £Elcyógd/ goy wfeltiemi (pojobámi 
caly fis ná Razdnielego; 3 Šydámi. . chčial pordtowdć Ginacey Rzeczypó:| 
348/ fcógich zdzył rrudnoáci/ y prd»  fpolitey p DOtdty! mc fie nie pomo: 
|mie mało co návoracálo fie ícb&nób — bilo, fipetác nieco pogaľm Sadách 
|tym mowie Apolfol S dlugiegeniac  Bofbih/ mowiac: Juftus quidem. 


ttnabenemu. Clatodowi Sydomíkies tur, Aa agunt, čtc. & tu Do. 
. . (mu ná niezbrodzone Sady 23offíe/ — mine: | 

|. pu bgaa fie w tym: caf czetl/y nda. 
Epifiol, 44 pífal: O. altitudo. divitiagum fapi- 
| |Roman,uientie, & fcientie DEI l quamein- 
comprchepfibilia funt indicia ejus;. 
& inveftigabiles vie ejus. O gfelo- 
kości bogactw, medroséi y wiádamaosťi . 
 |Bożey Lido fe. nieogárniene, Sedy iege, © 
3 miedościgłe drogiiego. (39m mym. 
ucwietożi wzwyż poddna náuťe: $: 


i S, Tákubá Wiekfzego 


chcąc ujpoťole 
to odpowiedzial : 
currens laborafti,guomodo cóten 
| dere poteris cù equis. Jesl z preffymi 
biežac fprácomattš, fte: iakeż bedze 
smog? ubiegąć fie z koňmi. Tátoby 
| chciał reg Pan BOG; nie twolá 
to teg Prototuj 4 dálebo bárosieg/ 
nie twotó Politytu, wgladdć w Gar 
[dy moie: y m zabiegi chodślć s Pánem > 
(BEBTEM: BOG, Olbrzym to 
| togi- u niego co ľrob to milá/ á mís 
[lá nieffończona : lotne fa v niedośćia 
gle cnatíego ; d láťož ty lichotto/ pies 


chota idac/ y owfem ledwie fis po 


'3iemt czołndiac/ rosumtiem fmym 
dogonić no mafiz y zgdonąć gemu 


(že nie Bládšie tego Sámárotan wi 


PanBdodBreiť mu ná A "4 TP iego, ia gdy fe wrocę, od 
si cum peditibus — 


dam či. 8. Bernard pilnie uważa” 


 Renttátt/ dbo Aufłeryatz powinien 


B 


był uzdrowić onego chotego/ ale tyl: | 


bo áby mial fidrdnie o nim. Non 
didum eft, eum fana, led curam. 
illius habs, T4iemnicá wtym; otaz 
y nántá bo przedbistošiecia ndfiego 
flujoca Sámärytčan ten míloóteti 
ns; według Orig. Auguft. y 4mbroz, Se 
snóczy, nam Cbryfiufa Páni; potás 
niony 306 ná. drodze poo Jetychem/ 


snácy bli$niego ndgeqgo/ oo nieprzys 
tačiclé cgdrtd rožnemi grzechami ná 
duby poláliaonego/ Stabular us,ól-| 


bo dufietyatz/ ( moni $, 4mbrozy, )40.Sylvii 


|3łych fatcye/ pômodza fie im; tmoie - elt quilibet Prelatus, qui cura:as, 


346 pobożne samvfly tego Bześćia 
nie mdiar uzupnij róczey pobornie/ 
 [oofvé ná Cie teft wiedzieć: czego cia 


náuczýl 4upuflys S. Occukta effe ra: 


tio poteft, injufta effe non poreft, 
Tólemna tego przyczymA moje bydź, úle 


miefpramiedjiwa bydá nie może. Dípos 


ym w tółowych turbacydch 
nie ttać fetcá/ nie ufław 
ledo czynić/ co tylko bybš r 
imie Re tu | i 
A 


haber fubditotum, > 
tor, šháczy Drzelošony y AŚ 
$om/ Flduczyćielow ; Divá ple 
„zoftávstone ná Furácyg chorego’ T 
„diva S Fulgent - ) znaczą Owoie Ditind 
fidrego 9 nowego: Ceffámencu/ 
Sámárytan Cüebieffi Cbrsftue; 


fiámit Duchownym / Ráznodšie) 
y 3nicb nanti sbámienne wyi 
cj vány dufine to [nostdcb pée] 


omält Riedy tedy ten 
leca około lay tite 


Me sibi dno Gy 
U 


ieft/ Bicgerse! pilnie roty. fie. 4 


vášifte Razónia' y w pra 


j powinnośći tmoley / choćby 


Prediza | 


allegori 


a nie námrocil do Pand BOA. S 


461 


lemen per te jatum auditor non 


|efulerit, tu tamen communicati 
|confilij mercedem feres à DEO: 
nec minús accipies premij, non. 
auditus, quàm accepturus eras, fi 
ille obtempera(let, Quod erar in 
te prz(titifli. Czterum ad id, ut» 


i per fumus obítrid : 
v (Pred. D 

| jap. nem. 7 
E fal, 616, 


fed tantum ut ad- 
|moneamus. Nofire quidem, par- 
tes funt admonere, illorum veró 
obtemperare, 

3 Etorey fentencyi száras fe pobdíe 
náutá. trzecia/ dby w Cátiey oEdzył: 
pómiecóć. ná to; że lubo prace nákej 
náptsyHab Ráznodšicie tábiego/ Ras 
sánía šárlítve / w fluhdgzdd Muttu 
poprówy żywot nie (ptámuía/ieondb 
ptzeż to nie ubywa mu zafiugi przed. 
Pánem Bogiem ; bo bobra d Fezetą_ 
intencyg tego/ ták tato y (am Fute! 
ito Cliebie Eorotowóć P, BOG bedzie, 
Co fie tyge Duchownych Cudownie 
to Dan BOG obidmiť tednemu Jaz 


: Hillor 


náswánemu Francia Spina; Utoty: 


„ |piemdiac/ íejeli iái: pošyteť n 
dzidch Razánia jeto fprawow 
góy o tym myśląc” wfpórł fie tas 
nád iedna fiudnie/ uflsBal do lebie 
glos 3 niebá/ áby widdro bo fiuonie 
(puácil/ v mody wyciganál: co qoy. 
on uczynił/ 3nálast v wicoeren onym. 
24. tómiycztow bdrożo slianych má: 
facycb ná fobie nápiane Jime TIE 
5D5/ wedlug liczby Razan/ ttore. 
on vóprámtt byl nie 
|olečie: 3 Geqo upewniwpy fie o nań 

.|gtodzie frvoiey: w CTiebie ). porzučii: 
meláncboliczne one myśli/ d tym gos. 
| |tecey y pílnicy w cGynieníu. Rajan. 

" ptácow . YO publicznych sdé old» 

- jvácb/ pietny tego przytlad mamy ná: 
 |8. Ludwitu Rtolu $tóncuffimiter 

|pov mu fis Swieta ona: wyprdwoć 

|woienna ná Turtí dla odebednia Zie. 


Jpotetetrsno/ y (am fia w niewola do: 


~ Zelus in ES OS 


mon eft cademi conditio. lio, ü A aawa praecis hcic qood. 


teceperir, nec obedientia frudum “ 


perfuadeamus auditoribus, non. 


tonu náficao šárlitvemu Róznodjieńj 


go bdrdzo imeldncholizował/ po ate 
pa á: 


wno w Walli 


tle świetey/ nie 3e wgytkim. dávaylá:- 
bo ná początku. zbil GCur&i/ potym ies. 
dndt (icáciwBy Woyfko. przes satáse. 


E 3 Etotey gdy fis wyłupił / nie; 
R R R 


dleznowu witha odwaga y ogren 
3 POsylfiem nowym do Ziemie S 
wyprawił fie/ gdzie znowu prze; po 
wietese zle” Gvántomálo Doylke te: 
go/ ob Ftotego v fam Reci sácdieny/ 
zawtelła xesyanócya! 9 oftárománie m 
fmotey bobrey woli tmátl/ y po Aor 
tone ofoblima: pofiebl bo miebd Dose 
to písťne priyblóoy/ ná dovod pto: 
„pozycvi mołey; dle lepfiym/ v wytdz| 
znieygym ieficze utwierdza rzeczy moż) — 
ley S. Antonin : ná dźióteygym Apor 
fiole S. gdy o nim tdk piBe: Apo |Par.3 tts: 
ftolus (ait ) unusqnisd; mercedem! CAP. z.S.2. 
accipict, fecundum laborem (uum;| 
non dixit fecundum fru&um fu- 
um; nec enim credimus minorem 
gloriam obtinuiffe Jacobum Majo. 
rem, qui pauciffimos convertit, 
quàm multos Sanctos, qui millia 
populorum. traxerunt ad Fidem. 
Kásdy z mas nagrodę wezmie według 
prace fwoiey; mie rzekł, według poży 
tku fwego: Ani bowiem mieyzemy, áby 
wiał mnieyka chwałę otrzymać Jakub | 
więk(y. ktory mie wiele náwročiť: indéi, 
dnigeli wielu Swietych, ktorzy tysia 
gámi ludzi pačiagneli do Wiáry $więtey. 
- Aby. tedy Zdeliwy Bdznobdzieto, 3g« 
gliwy tu Ovczyśnie Seratotze; w ox 
db 25officb drogim był zawpe Rácz] 
bunFułem) y żórliwość tivoté Eu dos 
bremu/ goy cr fie nie powoosí w 
zamyfłóch: twóído / w. tobie mie u. 
tá fiald/ bierki: y gotacość fľáteczne: 
go w dobrych intencvach Duchó:po 
mientortemi trzema, teflerydmi/czefto 
w OnBv fmoley rozzatzav one. - | 
sg RO ie drugiep Cześci:| 
S. to ift zálecenia. y várom 
"D mifłycznegio. Adrbuntutu,| P ^d 3 
zzz Jatubd S. osióteyBego Aj 7 
tá w pornienionym Edmieniu| 
- efeblíme. zndyduią fie;|. 
„dvoje wid € file. Ddia/ trzečia 3d6 efti 
wielkie arcanum naturze :.co (moim 
obem. applituiąc. „Jółubowi. €. 
jemy cobolmiet o Unotdch iego/ Z 
soft gácbiy. chwale wyrożumieć Plaz] 
et idto widdomi. cych near pie 


B 


' igneas, to. ieft/ ie zámfe fey! 
ognifie, myddie. 3 Siebie. 2f $cogmem| 


w Piśmie. 


terram & quid volo, nifi ur accé: 
datur. Zógym Mitosi Bolka! y mie 
łośćrbliżniego/ Etóte w cym 'mifłycz 
nem Rórbuntule w feren Tiátubá S. 


názme. O tliilości jego/ v $ázlimoo- 
śći otoło 3bámienia ouf bliżnich, inż 


wietge w tym ttudnośći midl cym 
šátky otoło zbámienia ich prácos 

wal. Hanc vero Carbunculi gem- 
, mam, hnic s. Apoftolo noftro ap: 
ž | plicando- dicere poflumus, quod 
lux predicationis Sancti Jacobi in 
ignorantiz, & czcitatis Judajcz te- 
nebris mirè (cintillavit, dum ex ijs 


Fidei agnitionem convertit. ndpis 
fal Cieoteryť.  tliiłość 345 tego En 
[Pang BOBY: 9 En Pánu JEJDs 
wi że egnifta/ to ief ofobliwa byld/ 
Oomodzi. tego 3. Bandmenruras nás 
przod ztadi že fžmárgelia. S. opi(ue 


dego; wjpomina/ nie tylko láťo opu: 
Script i 
Mah 4. At illi relictis retibus, & Farre, le~ 

cuti funt eom. cego nie mfpomina 
sylzeir in © MBYW Apefiotóch Omnes Apo- 
Apoc.c 21. toli. pro Chrífto omnia relique. 


folum de Joanne, & Jacobo dici- 
tur, quód non (olum reliquerunt 


quod de nullo alio Apoftolo-fcri- 
birur. Co (amo Dottor Seráficki 

© |pocyta zá znáť ojobliwey WWittosci/ 
goy taf momi: Mulrum Chriitum 

E: o us. dilezin guia propter illum 
nia reliquit, non lolum restem- 

rales, fed etiam. dilc&os Paren 
Beugi árgument ofobliwwey mie 
cito Panu BBGD w Jdlubie 


ná prosbe frote o pierwfie miedsy 
Apofolami. mieyfce/ nie otrzymał lá: 
| (Fóweg flomá oo P. JEZDsó/yiepze - 
fobie dure od niego nflsfial. Nelciris 
Matth,za: | quid petatis. Pissiol co bowiem 3 


| N dzień S. likub& Więktzego, 


m Diómie © zomie fie Hlilość 2302 A mielta tejsanácyge Sratim, ut ejus 
Hľa y bliżmiego/ wedle nduli famego 
| Sbawicield : m veni mitterein, 


sáwBe fie zaczęły: ognifłemi iffvámt 


fe ná pogątku pomiedšiálo, $e im 


in ingenti numero varios ad vera | 


tac pomolánie Jdtiba S. ya eitem 


cili cea vi dle też $eopuóéctit y Dycd, ` è 


Adtieś tfEietti/ czyli to ttopti ; Ptove 
D.19, 4 &2*|runt, tamen. rám expreísé & aperte 


omnia, led ińluper, & Patiems: | 
D tam fobie 3á figure oto Orogi 00 sloj > 


i pdrrzył tenże Doftor w tym/ie — 
fis zupelnie zgadzał 5 wolą Ďáná ye 
0sotzo, ofobliwie nd ten zás! G09 


/vocem audierunt, racuerunt, & n 
lud amplius non petierunt. flotvá 
fo S. Doľtorá. V trieci dofument 
miłośći tu Dónu JE3Dsowi/ priy 
dále 3 Džielom 2fpoft toME:cb- $e mis- 
dzy wpyttiemi 2ipoftolámi/ navptets| 
wy Jatub S. ola Chtyiiu(a Daná 
żyćię fwoie dal/ yrotefcze 3 ofobliną 
otolignośćia/ bo w puntt Anniver 
(atsd śmierci Zbámičielowey Eodem 
autem tempore. (feil. circa Patcha 
ut exponit Calixtns Papa ) mifit» 
Herodes Rex manus, ut affligereo 
quosdam deEcclefia;occidir autem 
-Jacobum fratrem Joannis, gladio. 
dopiero potym polinónie Diotrá S. 
epifuig tež Ezieie, VDiec dofté to 
dowodne doľumentá ogmfłych dieti 
ofoblúvey mitośći tu Dánu BOG 
w fercii Játubá S Ecore DoEnmentá 
uveaidtac Joann. Sylv Eompdruie cej 
go $.4pofłoła do drogiego ZRÁLbUM | cymen 
Fuluzagby ták o tym mowuHic nofter iy 419 7. 
Magnuś Apoftoln 15, maxime fuic |y, ijui 
/ ptetiofus omni vittute, (plendore 
do&rina. ac predicationis, 6 igni 
to amoris ardore, Chriítum dili 
“gebat, & à "Chrifto- diligebatur, 
Pówtote/. píga. Ciáturádliftomie: 
że bytvála Rárbunťuly/ w w Etotych 
puebijdią fis (cintillæ aurez, złote 


ozdoby y cery przyddią Zámieniomi. 
Przez te złote ulFry/ álbo Etopbi/ vosu 
miec chce w miltyanym Z órbuntule 
Jatubie S. tozmdite y wielkie ingej 
ćnoty/ Etote fie w nim snáyoonedly | 
pomieważ:d0awno nópifanó : Virtus, 
ptenolior auro, Czota drożka nád 
złote. Dia obidónienia tego/ obie: 


tá fie fklntacy/y ob Ducha 8.pochwde|- 
lony ťárieň/ pod podobieńfiwem nie: | 
kiedy vies bórożo dofkonóla note p 
wycdhwalano u £lezydftykd, Gem. Figur. : 
mula Carbunculi, in ornamento s, p 
auri, X comparatio Muficoram inj 4 
convivio vini. Droga ief perte Kár | 
* bunkułowa, przy ozdobie złotń, Muzy: 
ka przy boynym tráktámenčie, ln. 
fenfu myftico wedlug Cornel. A La 
pide. opijnietu Duch S. Heja Apos 
— fiolfkiego / s bcory“ ná 


idto melobyina muzyca/ Rasdnidmí 
(wemi uwefela; gdzie pobosae Życie 
iego/ prsytlabe tośmditych cnot S5. 
3 madtośćia 3łaczone/ Eotmpótuie do 
Rárbientulu drogiego; fFlntaceqo fia 
ob 3lotó. Retoj nie przysna/ że to 
podobienfiwo celnym (pofobem fiużyć 
powinno wielkiemu X dinoosiet TE, 
ZDsowemu/ Jatubowi H.Etotoliwiek 
fie przypóttzy: tófnośći Crot tego/ 
tcote idto przednie sloto Rdrbunkus 
lowi/ tát on Drzedewi ApofiolfFiemu 
przyddie ozdoby. Sicut gemmola 
Carbuncnli,in ornamento auri; &c, 
- Lóm fie w ním oprog Milosci BO- 

BY y blizniego cnotd pofiukenftmá? 

y ubofiwa dobrowolnego, R«lictis 

retibus, & Patre, fecuti funt eum. 


níenfEiey ; Ecorev ( tiło pifie S. Epiph. ) 
ówno 3 Brátem fwoim Janem 312 
pełnie Oochował 
cnotá cierpliwości! w przesladomás 


pobro$3icb dalekich, y pracóch Apo- 


mi stwlabezá w cen gds goy widzial 
|bétbso maly. pożytek / tål ciefitich 
prac fivoich. Léni fle m nim y cnoz 


JESPS pominał go 3 utzadem nave 
wyskego Bufłupfiwó náťtote tączey 


o tym pietnie Mowi $. Diony. Cart. 
if \Serm. 4. Jacobus cum coníaogui- 
-|neus eller Salvatoris, nequaquam 


mí, naypietniey fie w tym ARátbum 
nle lóni złoto milości/ nabożenfiwó 


 |dlbowiem według Ciátuxáliftow Gal- 
 |eedonius, dlbo Carbunculus, ma 
{wielo fompatya 3 tTfieótocem. Mhie- 
śiąc 345 (ymbolum ' pofpolite teft 


— Zelus ia fcintillis Carbunculi. . 
[77 Gorab Dudhówiych Bościoł S. A «ota Prien. Dánny/ opomiáčal fg 


Lóni fis w nim cnotá gGyfiości Pás 


Léni (ie m nim 
niu o0.Jydow/ ob SHerodá/ túfze w 


: |fłolfbich/ miedzy oblentemí. Tlatodde ` 


ta poforv: dlbomiem lubo był Pre: 
wnym Dánd JEŻZDsowym I bynas 
mniev Go to nie obchodzio/ 3e Dan. 


— |ebtal obcego cztomieka Diotrá Jalo > 


limplevit.. Úle miedzy temi cnotós - 
bu Prien: Pánmie: idboż nie od rzeczy; 
Pezen: Dánnyť ten dlbowiem Apor — 


tol S. gdy w ŚiBpdnij/ ieBae 34 ży: 
> um z "TAI = C f Ay (a 


wángelio S.y gdy mu fie iámníic w 
Cezdraunaście potasálá: ná ten GÓS| 
w Jeruzalem miebtálacá / naypietz 
why pob jmieniem iey/ ná tymżej 
mieyjcu wyfłówi! Róplice; udzie 0o 
tab wielkie dzieja fie cudd; ( o asmi 
6widoczy Calixtus 111. Tenże S. 
Apofiol (itóto bomsbii falagar ) Nayet 
pieswfiyni promotorem był Ciiepoba:|4eConcept. 
lónego Dogecia Drezen: Dánny/ onja 31. $.2] 
wfgyttich ndugył pofpoliteao (pofor A 
bu pésbrawidnia Przeń: Dónny; BO rh zar. vi 
słożył 3 flow Díjiná S. ptzydawBy re buman,| . 
B nieco owe frisblítws/ ttora zowiemv vert. M4,| 
Poszdrowieniem Antelffim : idEo fie; RIA. 
to zndybułe w Liturgi lego. 
Yiáoffdtel/ trzecia (cintilia, dlbo 
qualitas, y zálecenie drogiego Adr 
buntułu/ tá fie náswác moie/ Arca 
ne virtutis? tezy ofobliwe tzecjy nor 
tnie 3 futbotow: o pesycobsoney mor| 
cy tego Pámrenid/ to iejt/ że ciemnor| 
śći nocne/ tato gwiazda idla rozná: 
nia Druga: że Eto qo nogi ná fobie/| . 
faeóéct mu fie ná YDognáco. Erze 
čia! že w Rotone Arolewffo wprd: 
(7 wiony/ idtoó przenitdiacemi promiez — 
~ niámi fivemí ná pôtuzacyco/ niezmýs) * 
czávneno tridiefiatu y powagi prave 
dale. To fusy do ofobluwych lafE/]. 
Etote Jatub S: zwytł przez ptšvgy! 
na (moie wielce fEuceczną iebndc u 
Páni BHGA ludziom nabożnym Eu 


TĘ 


Hiftor. 


Jatu) 


|. £omána. wiejø/ 3 fandámentámi oo| 
3iemie/ táťo "capte idta pooniośBy/| 

- 3 dolu onego mynióć wieźniowi Fazat} 
Itoro Hifłorya mdlowdną widzieć w) 
Pdowi/ w Ráplícy nie dálebo Gron 

bu S, Antoniego Pddewikiego. Peľ | 

lit váše tenebras, naprzod mortis. 


„tozgania ćiemnośći śmietći; goyii 
RE tamy | 


%ytamy/ že edf wicle Pielączyrmow A 


- lap. Lobezt 
Gloria S 4. 


4f. 


idacych do Grobu fwego pozdbijda 

nycb/ bo iymotd przypromádzil: o 

cym wiele Gifłoryt. Pellit trene- 

bras gehennae. Rozgávia piekielnes - 
Gem nosci. to tefi Czdrty/ ludzi nápás 
fiuisce. Sławna icf w cym chufštá“ 
y lad tego ; biedy ólbowiem Zlazá: 
niámi (memi námrocil był Oo VOtáry 
S. dwuch fľawnyd Czdtnotśtejni: 
Fow gdy fie oni obamiáli / dby ich 
lgótd nie pomotdowóli/ dal icones 
mu cuffs druaiemu [affe fivoie/ 


| toremi oni czattofiwo ftošace fie ná 


= 


A 


Ná dżień S. laná Apoftoła y Ewangelifty, = 


- gem moim żyłe y Ewitnte. 
fo ognifiego. Apoficła Jdłubó G.| 


baleto z odleglych Zitálovo Pielytzy 
mow idzie: bo Trunny lego woom:] 
peftelli/ miżeli bo Ciał Elašat Úpor) 
flolffich/ odpowiedzidno: $e to mu] 
dał BOB zá ofebliwa tego žárli 

wość/ w fłórdniu fis o zbawienie duf, 
lubstich: ttotey lubo on nie mogli 
wypełnić ( pretťo 3 świdth wžisty/ )| 
wola iego dobra/ sámfie przed. obli:| 
2f ceć to. 


idto Orogiego A drbantulu: faf£/ dd- 
tow/ cnot/ bátoso táfne ifEcy/ Etorez 
mi żeby y nábe osieble y cíemne (exc. 


nich/ idto plot ob éiebie pla(ali. B tosatialy fie/ y sdiáónidly: prses nás 


tiáoflátct auget Majeftatem : álbos 
wiem S, Gerttudsie m ten dzień po. 
Aommuritj połazał fie ten S. 21poz 
Rol bdróze przyfłoynie przybrány m, 


zafługi wpytlich Piclarzymovej świe 


tym Reliiwiom Giálá iego cześć wy». 
tządzdiacym; á gov f(pytóla Páná/ 
aemuby nád inne Apoftoly Jáťubá - 


[S. táľa ala mymwyspyl/ że miscey. 


sládománie (not iego/ wlaha jdr 
liwośći o sbáwienie bliżnich: praes 
 przygyne lego, o fEuteczna tafe 
ptośmy niefEoricyonte mis 
doblesneno BOBY: 
ftoremu. cbuas: 
ld ná mieli, - 
Amen 


[EEODOEDRDOEDBODPEPODEDODOBVI) | 


Ná Džicú S. LANA Apoftoła y Ewángelifty. — 


Virginitatis probatæ Smaragdus. 


- Hic autem quid © loann. 28. 


ZR) Ydána Pánu JE3Vsomi C facego. ná Fesvin Chryftufa JEZV: 
4“. 60 Piotrá S, o Janie ©. 


z à quefłya: Hicautem quid? 
Jf lubo. ná ten zás indircdie. 
^ odpowiedz fimoie wield oo. 


a Zbáwičielá iednáť do tego czófu mies. 


-|sy 


madremi y domčipnemi Ráznov. 
támi nie left zółończona. rs. 


|Dorognie bowiem przy Vrogyftosci. 


J . níeiáto odpomiádáta ná te. 
i dmi: ftátdio fie zálečié y obid». 
&mé tam ofobliwe láfFt/ Odry’ y pres. 
regétywy tego S. 2fpeffelá. — Doa 


- |wcipnievét, misozy niemi teptesertz 


tuig nam go poo. podobienfivem. 
bogátero (kárbu ; wEcorym naydrože. 
fa mgyttiego świóta perlá Prsspány.. 
md; dbepozytomána bylá/y Janowi S 


gdy pod. tosmáitemi podos D 


legówdna teftámentem/ ob timierá. - 


'eá/ onemi flowy: Ecce Mater tua.[ 


ttotych. Perapkrafis, dibo fens wedlug | 
S. Thom. A Filan: táti iet: Ecceo|: 
Mater tua, hzc omnium qua pofi | 
deo, chatiffima gemma cft, hanc]: 
tibi trado, hanc tibi dono, Opreg]. 
tey naędrożfiey perły/ upóetnią ini] 
w tym. arben y infe tym podobnej. 
tleynoty: džímvute fio dydmentowi| . 
niezmwycieżorńiego mefimá Jand S. w| 
ona godźińe/ gdy fal pod ZRtzyżem; 
nie mnícy oqnifiemu, Rdrbuntułowi 
mitośći tu fTfifityorot (memu > tóbo 
też CJiebiefkim Száfitom/ nayroyipey 
&ontemplácyi/ madrośći/ Etora fie pos 
ázuie w Ewángelú/ w £iffacb/ y vo] 
bidwieńiu lego.  ZRościoł iedbnáť 


S, naybdtożiey oczy fiwoieobtoćil ad | > 
Ssmárágoomy tego tleynot/ to teft | 


- — Puywilig — 


fivvá ^janá S. biedy w osióteyBym 
Officina ofobliwa pretongátyme? tey 
diego cnocie prsysnáie. Quoniam. 
|tpecialis przrogativa caftiratis,am- 
pliori diledione, fecerat dignum. 
S;mótdąqdowym 348 tlcynoteń ná: 
3walem Pánieníšmo Jani S czebčia 
ola tego/3e u madrych Szmáärágdo: 
wy kómieńt: tf? bieroglififiem czyjło? 
„lać ponieważ wedlug tychie Clátá: 
Miffoto/ w vetách niezyfłego zlowietd |. 
zdraz blednieie/ y omfem poa fie; 
csóćią ola teco/ $e według Archi- 
tektutydA potdliptygney cavarty fun» 
dáment tiiidfta Bożego! (ymboltzue 
iacy Gwateego Upofšslá ; to ieft/ 


TEE REPEAT 


winien. "Fundamentúm quartum 
Smsťagdus. Ponieważ tedy Oblus 
bienicá Bdrdntowa ZXo6ciol S, o7 
joblimie oczy (moie obrcciló ná- ten 
|Ssmórógdowę tlesnot.— PDiec ta 
|bíexs fie bo meqo/y zá wefelny opos 
minet; niepotaláne Dánienfiwo. Jas 
iná S. pod podobienfiwem przedniego 
bározo/ y troiáfo wyptobowďnetto 
Szmátráagou: piezeńtowóć iey zechce. 
YOprsob pomiedšiamfyý/ Feotego to 
glowietd Ddnienfiwo/ dlbo czyfłość 
drogim Blevnotem teft: to tefi? naya 
ptzylsmnieygym u Pand ZOBY, 
Ae Majorem DEI Gioriam. 
a D do Pietmfiey Cseści : 
A) Tuzebd wiedzieć: 1$ idto 
J miedzy perlami y Otogiemi 
kámieniámi : ( nápesyťiao 
| Szmärágdámi, ) bymáta 
1177 y podlevfie/ czdjem też y 
fa gywe; tof fie tráfia y misb5y cios 


|boie proby potrsebd.  Croiatim (pos 


- |jobem predm SGsmórógdow pros 


bomdé ucia Fidtutóh(zowie ; mw or 
gníu/ na fiońcu/ yw oclin;: poos 


fłośći pi A a> oò piets 


čtota bywa m ogniu> dlbowiem/tto< 
ty feft pramôšimy/ y przedni oryenz 
, |edlny bámíctt/ by: naywietpy powie 


Mienie probata Smaragdus. | 
praywiliy nigdy niejtaldnego : »dnien: A byo3 báto3o wygodny tsemicólniEos. lem. in 


B tliwego/ Etory w nayciszgych poľu: 


| [and €. Gzmdragdowy bydš pov 


- &tore [prátvuie w DuBy/ y w ciele gya 


timi: przeto ola togesnánia. ná oz > 


Diiren 


wpey proby Cimátágou pogynam!/ - 


hien wytrzymać ogień, y przeto mubi - 
(ARE a 


ST: 


470 


wii gdy go w sloto oprawia: ponte Apoc. bic 
waż y w navaoretba blache 3łotajnum, 355: 
wprdwiony/ bes wfeltiey (Bázy wyć 
 ttzymdć to może: czego złotnicy o 
Eolo innych Edmieni tobiac/ pilnie 
wyfiriegdć fie mufa R pobobnoc 
to ola tego Pifino S o Bzmárdaosie 
w roborie bebacym, (dto o czym ojos Script. 
bliwym wfpomina, Sicut in fabri- ep za. 
catione auri.fignum eft $maragdus. 
Ten Smatógo wedlug zdánia Ra 
bana, to mieyíce Pima ©, tlumásl Corned, 
Gacero: (embolisuie lotvieľá cno- hic, 


fach; trudnościach, bátimy fwoiey/ to 
left cnoty nie mieni. VO Baenulno: 
éci 346 uważdiąc 1eay/ y ftoflaci 
fie do tego/ co fie myžey trocbs po: 
wiedzidio/ ten &smátáqo left Sym- 
bolum alomietá czyfiego/ y Cnoty 
Pónieńfiwa ; Erotey navpierrvba pro: 
bá wogmu: w ogmu morie ciegtich 
potus: y gmattomnych oťázyí do zlej 
go: o Ftorym ogniu/y fPuttácb fego/ 


fiego ezlovotetá! napijal s. Coryfoftom: y „uf des 
Quemadmodum focum, (i poe |7,5, Dg 
ris fuper terram, comburit ipfas fol, og. 
radines herbár ut in loco ifto 
jam non facile nafcatur herba; (ic 
& tentationis ignis pobtus fuper 
carnem, comburit radices concu- 
pifcentiarum jn ea, ut non facile 
"eoncupifcat. Jáko ( prám ) ogień, | 
gdy ga położyfę má imi, fali Jamo ka | 
rzenie ziot, tak dńlece ze má tym» 
omicyfén nie dátmo fie tof. Albo annes 
źiołko urodzi, tak tez y ogień pokufy, 
svzniecony m ciele, [pali m nim posedli | 
mości, ták dálece, že ná nies mie zezwoli 
YD ten gás też ayftoóc y 
Pódnieńfiwo softo nals? prsebnim| 
Csmárágoem/ y otogim d mojisy 
aGnym w oczdch BolFicbi in ordines) 
merendi, feft Eleynotem/ tiedy tábor 
me ognie; ćisgtie pokujy/ biedowónia| 
fis 3 mierzgálacym čiálem/ bez whel 
Étey (Fázy tev cnoty/ ffótecznie mytrzys 
ma. Tá iff nautó ob (amego På 
nd 5003 podina Dówłowi S. 
(© pm edE pomiáda tenże Paweł |, corz, 
— Sufficit ubi Bratia mea, Dafyé ci ná SE 


fájce moiey Nam virtus in infirmi | 
> 7 f 
tate 


(tate, ( in tentationibus )( láťo inm A cego táťid) potus #ubo tate 14%0 y Pm 
— támten gyfieno pezyddie; gdy w te] | 


ielumácie gytdia ) perficitur. Albo- 


wiem moc mold w (fabośći, ( w pokufach) . 


defkonaifa [ie Lawa. Tu fie tezebá 
Itcfleitomác/ o 1átieg to tu cnocie ná 
ten gås tydttował/ y telżcya Gynił 
Apofłol Paweł. S. łatwo fie 3 tego 
[textu oomyślić możemy/ że o cnocie 
Gylicóci y Pdnieńfiwa; d niebiedy 
bolwieb: dle w ten ds! kiedy zofia 
wal w ogniu/ w opale pokus przeci 
wnych av(toóci/ v Pónieńfiwu 2504 
|GD iuż poślubionemu: core tál 
bárdio mu dogardły/ še tež przyktzac 
fobie/ począł fis byl 3 nich wyprafiáé 
Pánu BOCEY. Datus eft mih; fti- 
mulus carnis mez, Angelus Satha- 
na, qui me colaphizet, quod ter 
Dominum rogavi, ut difcederet» 
d meo, Miec adras góy przydale 
caufalem: Nam virtus in infirmi- 
tate perficitur, daie náuťe/ że tdtie 
potufy typrobemáne/ tym famym 
Idoffondlfa/ qtuntompieyBo pokdznią 
bydš cnote czyfłości ; iáEo dofyć mas 


ioga do tego fend“ 


fiolikich/ gdy tdk ná nie 


wy: La er gloriabor in infir- 
mitatibus meis ut inhabitet in me 

us Chrifti, ddle 3ndé ex. confe- 
quenti. še cnotá aylłości, wyprobca 
wána, p 
orogi Cmárdgo/ wabi oo. ólebie 
Jogy JEŻDsowe  nábex zdfiuguiać 
cą left u Pánd BOGA; o czym ples 
. [Enie nápifal Blofm: Carnis irti 


' menta, & vitiorum infultusquibus.- 


otufami priečhvnemi / ido. 


B 


ftomá pige : Er quidem, fi aliquis è | 
orum, qui firenuć decertant, mi-f 
gret imperfeétns č vita, atque in.j. 
purgatorio aliquam diu retineatur,| 
ubi ipfe Jam plené purgatus fuetit,| 
gradum in Regno celorum longe, 
altiorem retinebít, quam obrineat| 
is, qui non ita ftrenuüs ac fortiori 
fuit. licet forte fine aliqua pxnas| 
 purgatorij, ad DEUM pervenica| 
T lubo (prawi ) ieżeliby kto tákome 
éierpiac pokufys y z niemi męjnie 
malczec, iednák dla niedolkonáťego. n- 
čieránia figs mialby przez niektory czás 
wczyfcu zá to zafiawać,opy zelięf iako 
tylko deflatecznie fię zá mie w czyfća 
wypdáci y wyczyśći, tedy dáleko wyż) 
fiopień m Krolefimie Niebiefkim otrzy- 
ma: miżeli ow. ktoryby nie ták mężnie 
odważnie 2 tákowemi fie pokufarat u: 
cierał, lyboby málo co w Czyfcu zaftá 
iac, prgdzey da widzenia BOGA prin 
pufczeny był oa : , 
— Powtote/ Dtobuia Bzmávágou in| 


Sole, ná Słońcu; o czym pige 41 |De gemm | 
flm Boccs totg bowiem más. zis] | 


tógo ná promienie Slončane vovftár 
miony/ nie trváci fiwego fálneno Colo. | 
ru/y owfiem tym lepiey vydáte fla/ 
een Jabíleromie pocsetáta zá nayprzés) 
onteyby. Podobnymél (pojobem/ po: 
"gym —poznáč Ooftondły miltygnyj 
Gsmátánb/ to feft/ dofbonála cnote| 


` Pánienfšmá/ biedy. czlowiek nie bon:| 


z 


impetiti feduló. renitimus, virtu- - 


tem noa adurunt, fed perornants > 


meritum, adaugent. Ci4fa pobudki, 
wyfiępkow nájázdy, od. ktorych ufldwi-- 
rante nápájlováni bymamy, Cnočies. 
[aie (fkodz, z. ále ig. bárdzieý przyozdo- 
biáro. y zafľupt, przymnażńia, $tory. 
Author ňaťoniec 13063. ojoblitwa o ro- 
śności zófługiciet y zwyćiażdo. 
Tiacego potufy ciele je 1 


.tentuioc fie fama niefkdżytelnościa | 
čiálá fmego / rofFogy. ćielefney niej 
ználacego/ optocz tego wyfidwia du | 
ga (mofe ná flońce/ rozumiem nie 
(koriczoney idjnośći BOGA’ to iefi/| 
| gdy fie fidta/ dby Qufd lego. 3laczona| 
zámpe bylá 3 BDGJEM prze lás| 
[Es/ przes oucbá nabodenfbwá, y pezeż| 
inne pobożne «not świstych -dkty.| 
Piatna fia tego podáte. Sigurá ná 
oney/ trora wibstal w. Obidmieniu| 
Jan S. Szmáragdomey teczy obolo| - 
Tronu olbiego: Iris erat in «ic 
cuitu Sedis, fimilis vifionis Sma | 
ragdine, Cornel & Lapide náuca' žel 
-tá tecsá Cismátágboma zńógylć glo! 
wiek w Gyfl»óci fie- Eocbdíacego. 
Iris inftar Smaragdi, (ymbolum eft 


tc Vema — 2 


= _Virginitatis probatae Smaragdus.. 


Virgiuitatis quz iemper viret. & A w ujlugorániu chotym/w ciegeniu| - 
fuo virore fplendefciv. 3% przeto (munsch w talmuinóch Es ubogim. 
lady ndśt fiórzy Polacy odprdwowde Bo nápifal S Bernard: Tolle cha 
li A dnonisdcya S. ZKdźimierza (Eros — ritatem, & caltitas non placet, Nie 
ry ofobliwym był w tey cnócie/ blá  będzieli miłości, czyflosci cnota mie po- 
ttotey też dochomdnia/ życie námeť — doba fig, ©. S. Grzegorz: Antiquus |. 
- [fwoie dał/ ) uczyniwgy 3 iego Umiez inimicus; in nobis cafitatem, fi 
nia Cafimirus, dnagramma táťie : fine charitate fuerit, non timet. 
Sum, quafi Iris, 34 Bieroglifit tego — Stáry nieprzyjaciel nak nie boi fig ná- 
námálováli pomientona 2Ípobáliptys ,' ffe 9 ega[tosti y żeżeli bez miłości mofla-|- 
lena otoło Tronu Boltiego Szmás wad będźie. Riedy znowu myodie 
jeágdoma Tegs. Tu fis zeflečtnýe fis przy Gyffośći Eolot putputowy/ 
my! Że teczó/ nie iebnált sámfe ma  ciczpliwośći; (dto teš ý Sialčovy 
Szmórdgdowy Folori dlerazidóniey: — Potory S. bes tych bowiem Folotew; 
Być drugi raž blednieyfy. Rica per By Ssmardadoty tolor’ to fefš/ saftuz 
wna že Folor S3matdgdowy/y whel- gá Pdnienfiwó ginie: © cy 4- 
"Ji infy/ Etory widuiemy w tezy/MA  gu/fym: Quid prodeft integra caro; 
dependentiam ob Słońca UDOżls: mente corrupta i melius eft utile| . 
qna teft ná poyśtienie tegá/ dle to. conjugium, quàm fuperba Virgini- 
 lwgycko (práronie Slonce. © Gym tas. Ná cof fie przyda mieć nieza: 
Počta, Mille trahit varios,adveríO gane nieczyflostie čiáto, iejeli um ief 
Sole colores. Podobnym (pofobem;  zmózdny; lepšie dlbowiem iefl używane 
wdzieczny. iet oczom Boim. gyfty Mótżeńfiwo, anizeli esi nadęie Pá 
Glowiet/ Dánten(bivo iego/ modne lef. — nro, 
Tronu zapláty niebiejkiey/ ale w ten. 
gás  tiedy obloge! iego teft przeys 
szogyfły; to ief- tiedy przeficzega. 
lavftoáci / nie tylto cielefney / dle y. 
|ferdeczney/ y Eicoy dufe fmwoiekiernie p 
Ju Ssloňcu/ tu Pánu BOGY; zd go A nictot. 
bawidiąc fie ofobliwym nóbołeń” ^ dem Neto 
fiwem/ geftym pezyfiepowaniem do w poom fis sim 
|esdtrámencom ©5. gefta v gotoca. > 
AMiodlitwg pilnym cytántem Z 614: 
[šet Duchownych; flucbániem fow 
, |aBożego; táto tego wyciaga Apoffol — lem (moim. 
|pe Paanácb: Ur fit fanéta corpo- 
te &. fpiritu. Co cát tlumácy 0e: 
1 cumenicw : Virgo corpore fanda. 
| Jt Cor, aleh, propter caftitatem ; fpiritu aus 
! [tem fanda ett, alc familiarita.. 
s S, 


|. 


też ev w Zakonie. nábym / ná fas 
nie ©ycu ©. SránéiBen; ttoty| 
gófuiednego poťufami čiebtierní nád 
"zmyday firapiony bsdąc. na modlí 
twie m celli fmwoiey/ wygedBy 3 niey/| 
| Sodbit zdiatofy 3 Siebie/ w offtym cieri 
(ie prsy pros miu waldtac fie/ bórdzo byt ztaniłj . 
| ieg/o innycb cnot  ćidło (moie. 2 Orugi prsslao mj. 
ych Eoloty; to tefł/ E dy wous Zakonie Dominiťá S. ná Ron dby. ; 
dále fie Eolot sloty/ miloz. nie/ wieltiey światobliwo 
DGV tu Hen. ten w podobnychie pokufacdh 


olcyfiemi i 


w - dla An PM ; 
Prigen; Y znowu: wozies 
BOBY. awy Głos. 
ardgdowego 


Ná dzień 


"jani Apoltolá y Ewangelifty. 


 [Eolavfiemi šeláznymi láncugtámi 3 A 661: Ogniem cabe nazwal s Amóroży 
Ifidar, Hieronym: Dionys: Wise Dána| 
VEZIV Sowo: Duch też Przen: 3 Ode 


"wielkim mylaniem trwie wyDyjcypli” 
inomál ćidło fwoie. Wiec Dan ZOE 
áby był potazał/ idfo mu byld mila 
wyprobowdna/wydyfzyllowóna/ przes 
lone nieztvygávne mortyfižácye fobie 
zábáne/ C3yfłość tych S6. #lešom 
' [ucgéil ich 3dra3 ofobliwemi cudámi/ 
[g láftámt; dlbowiem cietnie ono m 
Etorem fie tátl Ocice S S$tdncict/ 
w roże fie pietne zdraz obrodilo; d 
nád to/ sflopuvBy 3 niebá 3 Matta 
(oia Sbánmtétel Chryfius JEZDS/ 
3 wiela tysiecy Zlmiolow/ nawiedził 
 Rościołeć Potcruntule názmány! y 
przyzwawgy Stdncigtd ©. przez ino 
dolor fmotch / niejtychbáneno nigoy 
Gopufiu/ dla grzepnych ludzi wie: 


nemi aáfami onemu pozwolił dám» : 


temu 348 Zatonnttomi Dominitd S. 
3áraz Przen Oármá 3 dwiema Dánten: 
tami pofazawky fiej osndymiła o 


Przywileiu nowym pozwslonym mu. 


eo Dáná BOGA: ie o cotolwiet 
mial probié Dánd 255521; wpytio 
sdwfie ottzymóć miel; náb to/ pes 


. kona boli lego nájmárotvamby más 


Jéčiaj ob čielejnych polus ná zdwfe 
go wolnym ucyntld. | Już tedy mas 


my Orogi Dáníenffzoá Szmáráno / ` 


troiáťo wyprobomány; to teft! nówte 

fo níeftorscb obolianosciád) dolbos 
nálev cnoty Gyfłośći. 

| "a © fie tyge dtugtey Cześći 

mifłycznego Gsmdedgdu/ 

-„niefFdzonego Dónieńfimó m 

"Jamie S. €en/ 3e ndder byl 


cfyttie inne ludzte/ wyiawky 


lez. 


tem madtośći sítepuiacy ná Apofioly, 
potasal (few pofšáci ogniá. DO cym 


troiátím ogniu wyfota probe pota; 
zał Jan S. Szmdtdgóń niejfald: 
nego Pdnieńfiwa (wego. Co ffe wgy» 

A i 
Script, 


"Joann. 4| i 


tto 3 Difíná S. dowieść moie 
pierwgymm mam dowod s Ewdngelij 
65: abšie opifal famše Jan S God 

MialżeniFie/ w Ránie Gdlileyfkicy. 
Nuptiz facte funt in Cana Gali- 


Thom ) ttotzy fanoníoc fie ná owey 


. fentencyt 5 2upsff.. Joannem Domi: 
nus de fludivaga nuptiarum tem: 


peftate vocavit tego fa tosumíenía; 
© $e ná Boddch onych, byľ Oblubień: 


cem Jan ©. osióieyBe: Étoty rv esm | - 


famym áťt beroícgng cnoty Dánieni 
Rod mwyprároiť gdy zdmitowawjy 


fie Dánád JEZID SIA? Gblubienice| 


fobie (u$. poslubioney/ ola niego ods 
(lapi. cvm teš miálá obidwie: 
nie y 5 Getttudd/ gdzie ora 


C gona bytá/ táto Jan S. ma zá c 
ofoblíma nagtobs w Cliebíe/ y owgem| 


dóleko witha / niż Jan Chrzciciel, 


dnávonia fie bowiem Doľtoros 
B wie Aoóctelni/ (, miedzy Etotemi S, 


2.2 ql | 
(artscnl,4,| | 


i 
j 


Poniewa: ten ná pugay miefľal/ yi 


ödletim był ob c?dzyt utráty ezvfšo, 
śći: Jan 346 S. Ewángelftá w 0s 
qnit prámie bywgy táticb obáayť/ ie 
dnáť y naymnievgym porubeniem/ á 
nówet y myślą ayftosci (motey. nie 


Zz ja: nórugył : tato tež o tym nápí(al Bøf 
jedni to left/ 1$.:0 tey cnocie Jam bym: Tantam d pucto curam ha- 


buille puritatis, ut ne turpem qui: 


|€brvfiufa Dánd/y WlácFe lego Prien: dem cogitationem unquam in cor| 
przechodził; lubo o tym šadney mies fuum atceadifle permiferit. To| - 
(dzy Dottotdmi Rościelnemiwatplt ~ pietwga/ w piervfym ogniu probá.| > 
wości nie máf/ y dofyć wytdzuie © YOvtrsymal probe tea Ssmárágo 

mifłyznyć v w drugim ogniu Paii. 


- [tym aápifal S. Petru Dam, A MARÍA 


& difcipulum ftantem, quem dili | 
fo:  gebar: tá dlbowiem odmagá iego/j — 
Sa > — wielkim — 


|go Dánienstiey. 


igini com mendavit. 


== RAE byld maca ter x: diim miat > Krola; albowiem 


Tábož nie bes ties. 
mnice Rośtiol S umwäždlac Jand S. 


pod Arsyen fłoiącego/ o Gyfiości - 


iego mile mefpomina/ mowiac o Dás 
nu JE3Váie: In Cruce moriturus 
huic Matrem fuam Virginem, Vir- 
Trzecia pr 'obá 
lanienfimá "fand €. niech bedzie w 


 |egniu dòdrow Dudoá Pesen. VO fige: 


gulnočči mommy © dátze madrośći: 
ttotego Janowi S. obfictey nad inne 
Apoftoly YEwángelifty udzielili Duch 
Przed. 
gattu £mdngeli tego. 1n principio 
erat Verbum, & Verbum erat, čie. 

toro uważdiąc Doťtoromie €38. 
tivietô39/ že w tým co zómtnał wos 
nych flowach Jan S. priebedl mas 


będzie z Jamjcbje Cbryfiufomych świę | 


dla zacney czyflošči ozdoby, godnyma| 


tych piersi žrzodlá y Befhwá tego. J| 
Przedwiecznego Słowź, mfikie Akel 


- Jdómie fie to pokdsuie3 poz. 


B 


Otośćig folo y fame na»myife Uns 


foly. X td fama naywysga mądrość 


Janá S. pominná byos naylepfia 


probo nayprzednieyfiego Ozmáráadu , 
dn dajte bo nápi(al Cafian. 
Pofibile quidem eft, integritatem 


- feientiz. gratia reperiri; im- 


ile verð eft, fcientiam. (piri- 
em, fine integritatis caftimo- 
polderi. ^jáfe$ y Dottorowie 


|Rośćielni/ 3 tey proby dochodzą dos 


fFondloóci Panienfiwó Jani S. 4l. 


C 


bertus Magnus, Sicut leripcum eftz- 


ln malevolam animam. non intra- 


[bit fapientia, nec habirábit 1n cor- 


pore fubdito peccatis; itadn Virs 


[gtacam mentem Joannis ingrefľa.. 
jeft, cujus Theca mundiffima fnit 


Virgineum. ejus corpus, Jako nás 


pifano iefl * Ze do: złośliwej dufe: nie 


A aflapi y uie wnidźie madroší, ani bg 


DY 6, 


[tare fecreta Principis. 


= num dla z uff (moich, bę- Gyfiym byť Jan S.  Quoniam..| 


ldžie przemięfkiwAłć w ciele poddánym. 
|grzechom s tak w myśl Pánicňíka Ja: 
[ma kocháiaca fig m cflośći mvefitá.kto: 
|rego mayczyfike mięfśkamie, Pómieńfkie 
„|Góńło. żego. było. — 
“diligit cordis munditiam, propter 
|gratiam. Jabiorum fuorum, habe- 
[bit amicum Regem; quia videli. 


Br Rupert: Abb. Qui 


Cet, propter. excellentem. caftitatis 


Dominici pe&oris fonte, divinita- 
tem cjusdem Verbi, & eterni, pot- 
Kto kocha. 


Łośći ie d£iece 

ruga probá przedniego &smás| 
tánom in Sole, gdy mu ná fiońcu 
mie ubyma/ dle tóczey przybywa pis: 
Enosči: v w tey probie Szmótdgo 
Pánieníkich Geffośći Jand S. drey 
przednim fie b;o$ potásute ; to teft 
przy promieniach owotdliego (loncá 
miftygnego/ Ebtyfiufa Pánd; rores 


Figura. | 


go Rościel S. zowie Scl juítitiz, y 


Prser: Dánny/ o Etotey Spiemali An: 
iolomie/ Elea ut Sol, Tu (obie 
ptiypomminam snowy ons Szmárá: 
qdowa Apoľáliptvana Cecze. Iris" 
erat ia circuitu fedis, fimilis vio. 


Apocal. 46 


ni Śmaragdine; tá! ieżeli ( lábom! 


to iu$ pofasol ws$ey ) figqutowałć 
peńwicoliwego csloroieEd; Oślekó voy: 
botniey figutomaé može Janá S. 
9 nim fie bowiem naylepiey aweryfi- 
#omálo: Iris erat in circuitu fedis, 
«c. Fieby purpurowym tolorem (ete 
deczney jdłośći efatbemány/ fal 
pod gés Muti JEZDsowey ofolo 
Ruzytó ; Ecoty (ie zowie Tronem Po 
ná JEJDsowym. Similis vifioni 
Smaragdinz. — Roloť 348 Szmárá: 
gdomey Tezy nåder dobrze Pwd 
Orníe Ddnieńfiwu Janá S, tla te: 


. Gå ten žielony tolot nie 3. śiebie/ 


|decorem, dignus fuit de ipfo sacri - 


dle ob promíeni fłonecznych; d t 

pietniesfjy im blifa feft Roné 5 ola 
czego teš pod Jadot ftoticá/písťnicy: 
fc^ wyrdźnieyfe widufemy tecze/ ni 


© południu/ goy fie oo 3iemie/ ob| 


obloEom myfóľo podność fonce, 


'Dfroś megt byos bliškym/ tá! mora. 


liter, tóto y phyfice, oboygd onego 


Sloncá/ to ief Chryfiuja Páná/ y 
Mfióuski iego Flayów: nád Jand S 


byl blifft moraliter, gdy byľ nayu | 
tochánfym/ tát Pánu JEZDsowi| 
Hle difcipulus, quem diligebat JE | 


SUS; idto też y C Tayów: Pánnie : bo 


wlasciwy per adoptionem Syn/ 


Mulier, ecc 
à pofteriori 
Ssmárándem/ ojobliwym w Enocie/ 


Filius tuus. 


-To famo 


_ fpecialis 


| ptobuíe/ še przednim) - 


479 


Ki zie Slaná Virginitacis probaczSmaragd”.| 48) 


|pliori dilectione fecerat dignum=+ 
Bal bliftim phy fice, ola ufiówiczney 
Itonivec(acyi 3 Dánem 7jf£SDeem/ y 
Yioyéw: Pánna : teora wsiowBy pod 
|Rxzyżem zá #lšátbsrone w domu (vos 


[im howel żywii/ y oney idło Syn 


fluiyl. Accepit eam Difeipulus in 


fua: 3 Etorey ufłdwiczney Fonmer[ar 


(Damian 


eqi/ niezmiernie pomnašal fie jan S. 
w O»mátágbemym ťolorze Dántene 
ffiey! Gsficáci. 
tócyi/ przy Simdrógdowym stelos 
nym Polotze/ 9 inne zlote: purpuro? 
we/ fiałfowe przebúdia fie Eoloty; 
tdf teš 3 podobneýše tdcyt w Janie SZ. 
pray prześliczney Ddnieńfkiey czyfłoż 
śćł/ praebidld fie w nim złota mi: 
łość. Plis amabat, qui plas ama- 
batur, JPigcey miłował, ktory był wig- 
cez milowány. nápijal o nim $. Petr, 
Rumienilá few nim ciers 
pliwość fláteczna pod Arzyšeimi ; pos 
tdzowdld (ie y fialkowa mdść Dos 
boty S. 3 ttotec to pofilo/ ( ifo obs 
fermufa iDottotowwie Sé. ) że w Ær 
wwángeli fmoley; ( ponieważ w niey 


muéial wjpomnieć/ o ojobliwych © 


etzech fawotddh oo Páná JEZDSA 
|otrzymónych ) mienia fwego 3 por 
jory zátárl: óle miáfto niego/ zárofe 
pifal” iátby o Pim trzecim: ille di. 
(cipulus, quem diligebat JESUS. 
4 
|Teczd/ wyraza dolFondla. Jand S. 


 |gyfłość' y inne cnoty przy nicy; y 


roraz poťázuje fie/še prsv oboygu tym 
Giloncu! nie ubyło” dle rdczey pt3y» 


. |byto Szmórógdom Dánienfivd Ja 


ná S. ozdoby. © czym też dofyć 
wyrdźnie nápi(al S. Pezrms Damian: 


[Ex utriasq; Matris videlicet, Fi- 


lijque confortio, Joannis Virgini- 


|tas excellenter enituit ; & quousq; 


humana merita poffunt evchi,qua- 


G meta virtutum faQus indefinen- - 


fer exerevit. à 
Trzecia probá S. 
Oleo; w Qfeiu, w ttotym prsedyfšyr 


X 


-|lowdny/: pietnicygym fie poťázuie. 
[Ce probe Pdnieńfiwa (wego obpráz 


wał Jan S. w ten más/ Fiedy idto 


2| idto w tec ys tef 


— Qis vilceribus reverentia debeba 


zátyrm! pietnie tå Simdtógdowa " 
. 9 my ponieważ wiemy: że ofobliwym 


 G©zmótdgówł inz. 


* [tpecialis praerogativa caftitatis,am- A o fate S. wrzucony byl w £ociel 


| wezacego oleju ; 3 Ftotego namniey 
| nicobrúšony soromo myBeol. Co 
mdią Doľtoromie ZRościelni/ 34 o 
foblimep átaument naydofkondlgcy 
-cnoty czyfłośći w Jime S. miáre 


—— ; 
Eliftor | 


w tym btorac/ 3 onych ttoygd Pás) 


cholat w Bdbilonij ; Ftorým ogieň/ 


 gdnutac ich niewinności Pdnień(Fiey/| i 
naymniey nie Bľodšiť/ y co o tdmtych. 


- nápifal Eafeb: Em://: toB (amo áppli- 
tuie Jofeph. Manh: D. 8. o Jand S: 
w tábíe pífbac flomá: Quanta ca. 


tor. arbiter ignis agnofcit. fdkie- 
go poffinowania godne były mnętrzno- 
sii Gdld czyfłego, fám to ofadźił ogień, 
| 8 teyše tdcyu wiele iDbobtotem twice” 
dzi še Jan S. ptzytodzoną śmietcią 
nie urmmóry dle 3 dufa y 3 čiálem ná 
inny żywot przeniesiony tef ; popie: 
tdiac tym zddnia froeqgo/ ona (entens 


"ui Virginita |, 


Homil 4) 


cya Ifidari Peluftot. 
tem &oluit, pro mortuo non ett 
habendus. Ktory Pźrieńfiwo gácbo 
mat, zá umárlego nie ma bydź miány. 


uš tedy 3 tey troiádiey proby potás| 


bare Smaragdus, dtogi/ y bátbjo 


3uie fie Jand S. Virginitatis pro | 


predni Ssmárágdomy Eleynot/ Dá«| 


nieńfiwd tego; w Ptorym on inne 
Apofisty Cwiste celomal. — Przył 
muie vdšínonie Dblubtenicá Bárán: 
Fomá ten present 00 Jand S. DDiec 


ieft Pátronem (látáiacycb fie o cnote| 


Gyfłości ; co fie poťazálo ná & © 
„droárdsšie Arolu 2ingielfim/ y S 
Rolecie Zatonu náfego/ Ptotycb ná 
znáť tego Cbryfius Dan cudownie 
pierścieniómi obddtzył ; y my też w 
podobnychie obásyách obietavmy go 


fobie sá Patronó: — d teras Chrom 
fowi/ Oblubieńcowi wpychch | - 


o Pánieneb/niech bedjie czsść 
cy. chmwalá/ ná wieki, — 


|aytamy w Zifioryśh Rośćielnydy —— 


dot a ove Pomseváná w Zayn 


de Bpiph| | 


Il 


Na Dźi 


I C A. bienicy Báránfotvey gdy 
J ) w Ddzisieyfey Ewangelii 

" eb (amego Dblubiencá 

S (ego Cbryfiuja Dáná/ 
ottzymuie obietnice / iż lubo tuż ob 


mi- śmiatobliwośćią regoh / y wiel 
tiemi cudbdmi obddrowdna byld/ ies 
onáť ob wtafných Synom twoich: 
ludzi wiernyd 00 Wiežow Zpoftole 
Mich | iegoze misbpe? toftownieyfie/ 
honoraria odbierdć miálé. ©. 71. 
Qui credit in me, &c. Kilo uwierzy. 
me mnie, rzeczy ktore ia czynię; czy- 
- |nić y on bedzie: y omfiem więkfe czynić 
bedžie, Przeż te mtstfie. zacniryge 
laf Silveir k3€659/ S. Aug: y Cornel: à Lapide toz 
1] be |symieig Magnam converfionem. 
| gentium: Mrofiwo mielkie ludzi ná ` 
wroconych do BOGA przez dpofloow; 
álbomiem ( ióto notuie tenże Cornel 
Ja Lapide ) bálsto wisceg potym 2ipo- 
"Iftotomte nówtećili Inst! óniżel: (am. 
[Pan 3€ 33065: bo txIto cEolo piace: 
fet nówroconych przes Pánd JE 
SPS wytácbomáé fis może/ 3 fow 
| [Corse Pdwłd S. lubo? y to wfiytko co fie 
FI bzidlo praes Zipeftolom originalirer, 
|lófce/ mocy y zafiugem Dánd 35 


VO tym 346. náwracaniu ludzi ojo: 
bliwemi byli / Osiótevót idv Apoz 
fiotomie Sílip/ v fatub ©6. bo jd; 


sŻilkupem) vepyttich cotolwit 3 Syr 
 |Qofiwd uwierzyli w Chryftufa/ Miis 
Ben byl: o Silíppie 348 czytamy 
w Brewiatzu/ še cála Cátá:fFo šie: 
mis bo YDidty S náwtočil, Omnem 
feré gentem illam ad Chriftianam 
|Fidem convertit, Wiec či Apofłoe 
|lonue Smieci náwroceniem táť wielą 


eń Świętych Apoftołow 1 
FILIPP A cR IAKVBA, 
| Sanctitas in decore Topafij & Sardonicis. 
— Qui credit in me, opera qua ego facio, 65 ipfe faciet, 
>> © majora borum faciet. Ioann. 14. > A 
Jela asóliwość Gblas A ludši/ Rośćiot S. idło ofobliwymi 


niegoż famigo doffdcecznie zafiugá: - 


B8) Comym privpifac fie pominno. > 


fub S. 20, lat Tietozolim(Fim bymby D swietego icb żyćia pezytlad ZRośćio | 


68. 


Fontentuio upomintiem: Prory ábyj 
tym wiscey EogromnteyBym/ á sácomi 
ptzylemnteygym byľ) reflettnie fe 
naptsob náô ofobliwemi przymiocdmi 
ty Swietyh 2ípoffolow. H GI 
Silippie pia Dottotowie Ge že był; 
czlomicť nieswyczdyney łófkawości/ vl 
wieice priplemných obyadicm. © #3. 
dłubie záô/ i$ miał wielšy u why 
ckich o swiątobliwośći fiwoiey tepu | . 

 tácyo: co oblema wielce bopormnoulo| 
oo námtracania luosi niewiernych. | 
Onemu refletcaie fis ná one dwá droz 
gie m funtdmeneóch Apotdliptyczne| 
go Hold Edmienie/ ttste wedlug) 
tychie Dottorow, bieroglifikowdł 
divu) OJiólcypych A poffołotw : leder, 
3&ano Sardonix, d tem zndgył S6 
lippa S d drugi siano Tópazius, 
d ten znógył "játuod ©. ttotego 
minieyfrm zowiemy. Fundamentum: 
quintum Sardomix, -.nonum To |. 
pažius: pierwgy ťámieň: Eooddtutej 
wielce! ( 1áto fie to niżey półaże) Oof 
niezmyczávnev táffáwosét Silippá S.| 
a orugt bo mielkiecy miedzy ludmi). 
opiny Jjatuba €3. Wiec pod. posl: 
dobteńfiwem tych dwu Orogich ba 
mien 3 pomtenionycb owu ptzytmio |: 
tom/ látoteš/ y 3 innych Apofšolíkichi 

 €not, djiślcygych Gs. Apoftołow/ 
wychnalić zechce ; á zá ofobliwy upo: 
minc w ce orogie Fómienie oprávong/l 


łowi S. presentomáé bede: wprzod 
pomowiwfy o tymi iato láfľámosči| 
albo przyiemna obyczdywość/ oras| — 
y awá dobra o cnocie (ivotey: mielsi 
Fo fa ozdoba świątobliwości: yin] 
teGnym (pofobem oo nawracdnia lu]. 
oši niewietnych/ dibo grzegnych | 
Ad Majorem DEJ Gloriam:+. | 
* ||| co fis 


I, 


joan. Ge LN 


am. 2 fi» 


Script « 


3| NadźieńSś.A 


[wna dobrá flamá/ opinia miedzy luz 


- |mie tylko, oświeca, oko, pátrzacego. ná: 


$3. lem dobra o świątobliwoć ` 
QL Z aci flame bo drogiego Ed» 
= mieniá Topazius nasmda 
nemo! 3 tey przyczyny, że 3 przytodzeń 
nia (amego ma (moy police / Bego 


- infe dronie Edmienie nie málo : 31104 


mu/ iż nád (nne kámienie naybdrdziey - 
go zćżymdią do wytobienia má ním, 
Šigur/ dla piecstománia; á to ola 
tego / $e mietlim feft vo robieniu. - 
[Co sef? temu bómieniomi políet/ to 
glowiefowi świątobliwemu polera- 


dimi; Etota bláfkiem fivoím/ nie tyle. 
tę oómieca y zdobi enote ieggo/ dle. 
też wielce mu pomaga áby fie zfčať 
pieczacią 23offa/ myraždiaca w blis 
znich (moich obras Bolí przez tffe 
pue cnote: tedonym Rowem; Odie 


| fie przes to sdé/ dto Rdznoozicioni/ 


Hisjom Apefiolffim ; do návtacá: 
nia dufi/ bardzo teft pottsebna 9 
ffuteczna: w tym/ dobra o świątobli “ 
wości fiwoiey opinia. Co. obole/ ma. 
{woy funOdmenct w Piómie S. Las. 
prod Proverb. i. momi Duch Pss; 
pies #ledrcá.: Lux oculorum læa ^ 
titicat animam, fama bona impin- 
guat offa. Jáfne pátrzánie, nme[ela, 
dufe, á fTamá dobra, nadpeźniaj ożywia, 
kość, Ecore flowd tdk tlumácy Cor-. 
nel.à Lapides Sicut lux mire recre- 
at oculos, indeque cor ác animam 
a4ntuentis: ita fama virtutum & ee 
xemplorum; récreat auditum, in- 
deque mentem. audientis, ejusque > 
offa & robur, ad fimilia andienda . 


corroborat. VO ťtotych flomácb/ | nomine, ut rem bonam fuadere»| 


D 


tái fie zámyľa feno. Jako. swiátfo. 


mie, dle oraz y dufe iego ume[tla , ták: 
też opinia dobrao pobożnośći: zwiaficzá: 


| mauczńiacego drugich, nie tylkoiego fa- 


mego. zdobi, ále tež. w flucbácgdcb, 
wzbudza ochotę. do, dobrega,do cnoty, 
(fc. MDytdźnieygy ieBese dotumenńt. 
tego możemy mieć 3 obudwu Liftorw. 
pawła S. do Cymotcufá ; Etotego. 


infotmuiac ten Apofiol iábo fie mial. 
. |nà fwoim Biftupfiwie (prámvomác/y, 


fláráč o zbdwienie otviezeľ fmoich/- 


w pietwfym zara iście wyliczywpy, — 


;oltotow Filippa y Iakuba | 
4 © fie tyge pierrvbey Cres A inne powinitości Prdłaciie y Adsno| 77. 
" $6 BRazánia. Pęzytowna — Ośleyfkie/ prsydal ná ofidtku : Opor- |notb, z 


D. miedsy obcey teligij ludźmi; toć pezej 


Cim ples Farabi (yta: Minifterium, 
tuum ad plenum probatum reddi 


tet autem illum, & teftimoniam| 
habere bonum ab ijs, qui foris | 
funt: né in opprobrium incidat»; 
& in laqueum diaboli.Poźrzebź zás | 
Aby miał dobre świądetiwo, y od obcych: | 
(to def inney Religy ludzi, ) áby ták 
ná bańlę nie przypedź, y mie wpadł wi 
šidlá atánfhie: 5 Etotycb Rom poťás 
zuje fis pravo piecwgego punktu à 
conrraria. bo tegli báňda wielka teft 
Ranu Deátáchieno: Ráznodšiesľictros 
famá nie dobra o mim/ choćby tež y 


ćimnym (pofobem/ ozdoba to teft cd 
tiego flanu/ biedy y fami przećiwnicy/ 
dobrze o iego pobożności trzymála.| 
YO drugim 348 Ziśćie/ Otugiego mes 
go potwierdza puribeu: co teit/ (3 00+) 
bra fawd nduczdlacego inpych/ bdte| 
dzo ffutesnie pociaga grzepnych do, 

obaczenia fie we złym / álbo w bles 

odcb (moich : gdy temi (Iowy ndpomis 2 
na tego Billups. Tu vero vigi-|" 
la, in omnibus labora, opus fae 
Evangeliftz, minitterium tuumi 


to. Cz), prácuy, bedž Ewángelifla, | 
to iefls Káznodzieia, y powinność tmo | | 
ie dofkoudle wypełniany. Ktore flongá de bene] 
tál tlumaczy Didac: Celada: Ni 
te reddideris fpedłatotibus pro | 
bum, & probatum in omnibus“ 
forte eris Evangelifta; fed Evan | 
geliftz minifterium fic plenarie|. 
non obibis, nec ad plenum adim} — . 
plebis; cura diligenter de bonoj 


videaris: nec fatis tibi videatur.| 
bonum. effe, nifi alijs bonus videa-| 
ris, 3, Erorych ftore/ tá fis podáte 
ndutd/ że Fiduczyćiel/ RdznoSzteld/| 
„o Etotego. życiu, zla, tefł opinia miez| 
39 [uôžmi/ chočby teš (im wnizym| 
fis nie gut nie left dolťonálym Ade] 
znoôšiela ; dni nie fa, cá fEnteczne| 
Razánia tegos iato omego/ Etoty y 
enotlimie żyle/ y o chočie fiwoicy mia: | 
dzy. luośmi dobra, ma reputdcyg: bój — 
to. famo/ iedna mu u fiucbagd idfaó | 
xemerencyo; 9 ludzie łócmwicy odia 
widre: fiowom. ico. Dawne o tym) 


metre 


eri. isi o s. E Robi >. ale F Gie Het E zaj: 
| przed niemí/náwet odcdhodzacych/dd. 


neceffaria eft vita noftra, abjs fa. 
(ma noftra. Nam famym potrzebne, 
pożyteczne iefü zycie dobre, dle fawá 
dobra bližním malym. Przeto S.Cbrys 


|zofi. wäyetich duchomňyd) ušílnie 


nápomína, áby nie tylko do sley (las 
wy o fobie nie dbamáli ludziom olá- 
zyi/ dle też aby záraz ná poczatku. 


_|sofellim sábiegáli stym o fobie (ufpie 


cyom. Oportet fufpiciones pravas. 


Lys S$ ftatim atque exorte fuerint, i inter 


ciere; ac nihil prorsüs omittere 


{rerum earum, quz pravam de te 


opinionem delere poflint- 

. Dragitómień drogi Sardonix nás 
swány; ten nád inne Eamienie Ola 
twdrdośći (moiep peler naymyż: 


|By/ Etovy go wielce sbobi. prsyimule/ 
tábje ma idtas wrodzona moc/ iż. 


tego Eto. go nobi pray fobie/ czyni 


ćichym/ łófkómym/ wfłyolimyst / a 
zátym prsyiemnym u ludži: yowu. 


że ief nåd inne Edmienie (pofobnícy: 
eszetowdnia : dibomiem 


lubo go naypotszniey przycióńiefi do. 


|mietbiego woi naymnieygego ta- 
qmeltá wolu oo niego nigdy. nie C, imieniem RX inns buf ptsy- E 


: peer dover (wego a. aż 


|przylgnie; czego infe Eómienie Prot 


gie nie mála : 3 Etorycb tácví/ navi 
nilem ten timień biecoglifibiem świa 


toblimego Głowietó/ oras tdfkówie/ - 
lobyczávnie (obie. 3 ludźmi. pofispuía- 


cego: tá dlbowiem śwista pobożna 


polivyťá y obyczóyność/ y ien) poz 
liern dodáje/ w famych námet ozdch 


Bollich! y [usie inge, wielke bedąc 
dobęcgo/ b lát 


y Getal pocie idoma ief Faide 


odloty” przyddłó 
eqo? że tež ola 


; bus. 


lebo jamie odpromábdiit. Abraham 


Genef. 18. 
fimul gradiebatut deducenscos. Col : 


uwaidioc naotiy Oleafier, tmierO3i | 
$e to P. BOB dopuścił Abráámor | 


ná poťazánie/ jáťo ma (ie wielce poz 


bnogona; dje przeciwnym (pofobs 


brzvdší fie tótim świątogtiem/ Étoty] 


pod pretertem 8miatoblúvosci! na: 


Doba swiatobliwość 3 luostościa se | 


beżeńfiwó/ grubiániko, fatlimie/ pos 


i fieguiefobtes bliżnim fwoim. Sandi] . - 
B viri non folum fanc fanta fed etl, 


am urbanitatem. Dorunt D abhorret 


enim Dominus à fanctis incivili=| 


Święci Męzowie, - mie dofyé žel.“ 


Vwigtemi fa, ale tež máta (ie znácnál 


ludzkości; brzydži [re albowiem Par 


Swiatoftkiem niepolitycánym. De zá 0) - 
lágoone y obyczdyne poftupomániel ` 


fobie s tuoštmi/ wielta iefi pomaba ine 
fych ludzi 6o Osbtego. 


Sigurd tex) 


go w Pieniach Bálomonowych ná fa<| 
nym Oblubieńcu/ nayptzednierfiym| 
ridugycielu/ y wzorze wgychch Ró 


znodzielotv/ cemu Dblubtenici iega 


dziwnie bytę 1 


iagdiace y one fama/ 
9 toórzypłi eye 


Trahe me poft te» 


curremus in odorem unguento-|“ 


rum tuorum. Pige g. Bafilius, że 


ddy y wonnośći iego/| 


GCantiá. 1.) 


V 


Brill. 176. 


 Mmśliwcy |dwotdłi mája ipofób dla! 
 boftánta osiEicb golebi/ álbo 3 rufink |“ 


ce firzeldiac do nich álbo teš bom 


wego gołebiń wonnościdmi 
nómdóćtkofiy! Badia 


m pofiepkdch obyczdyność. WOiec 
tiedy tá golebicá/ to teft Bblubieni: 
cá przyshdie/ že idto zd wonna goles 
bica / 34 Dblubieńcem fiwoim tupa 
3 drugiemi ola sápácbom tego biešy/ 
Curremus in odorem unguento- 
rum tuorum. tym famym odłd 3ndé/ 
že lágodn: obygzsie v fioma/ ningas 
(focegga/ Bažacego/ wielce (a fľuterzné 
do nówrocenia fudši grzepnnych / y 
lafemiernych. Ut hinc intelligas; 
iquanta fit (navium odorum Vis; 
quantum lenitatis pondus ac ro- 
(Dure mor teden. 

Tey łdfkiwośći mamy nie málo. 
pietnych Przybládam / nie tylko m 
ludzióch/ dle y w Duchdch CViebies 
fich : Capro w fanya PDS D 
niegtworzonym oücbujEtoty (táo: mos 
"vof Bafilius- Selene: ) a (ollicitam de 
peccatoribus comitatem: biedy nie 
lnagli/ nie zátaž piorunámi ná geses- 
finikomw náftepuic : ále 3 feffd prse 
firzena / mnieyfiemi niegoześlitiemi 
privpadľámi upomina. Podobnag 
cbyczóyność upátrzyl S. Chrojoflom, 
w (hworjonycb Dudhách! m S. UV 
ebéle Archóngele / pod eis onego 
pojmartu 3 Czortem; bo lubo fis mu. 
ná ten gás gatan. fidwił był po grys 
bianíku/ Ola czego też ofoblime Bpi- 
shetum bal czártu S.Clemens Alexandr. 
żzoówiacć go Agreftem Angzlum,Gr&- 
wźńfkim Aniożem, icbndb Nihat S. 
dojvé pelitvcnie/y bež futdnia objed? 
fie znim. Non eft aufus judicium 
inferre blafphemie, fed dixit: ima- 
[peret tibi Dominus. Eo $.Cbrygo 
fiom názmäl Angelicam urbanita- 
temo. Polityka Aniel/ko. Dravddie 
Didac: Gelada, że gtubiáníkie fuflime 
obyczátej fa to prsymíoty gácantFie. 
Rufticitas, & inurbanitas; vitiunt 


|Exem. 
(pinów. 


"22 |lutbosd. kaqy quisquis virtuti fo- 
lerter ftudet,minimé negligar hanc 
politiam. Chriftiana landiras, nom 
4enuntiavit comitati: qui virtutem. 


'excular, fed accufav. Ktokolwiek. 
fezerze. fárafé fie 0 cnotę, nie zánie- 
icbymay tey obyć zóyności + Chrzesci- 


-Nå dzień Ss-Apoltolow F 


iu | PISCINA dL S E QS CAES A 5 VER j 
{momie przylamność w poy$rieniu/ A Anfka bomiem światobliwość, nie tyr Ze |. 


diabelicum eft. Ronge te Czeóć 
. |flowdmć nápormindiacemi 3. tegop. 


caufatur, né urbanus fit; non eam , 


ka fig ie) : kto grabidnflwo ma zd cnotę, | 
tem nie zdleca cnoty, Ale ia potępia. | 
CON SS Rzypdtezyliśmy fie po cse: 
MA CR ści tym Owiemó drogim) 
AM Bámienicni/ to ieft / fiamie| 
bobreyr y MifEdwośći w œ| 
bycadídcb/ táto fa ofoblis 
wym ornamentem światobliweści/ 
lecz wytóźniey ieBcze przypótrzemy 
fis temu/ w pezvkládšie żymocą oši 
śieygych chmdalebnych <lpoffolow/ 
Silippá y Jafubó. Quintum fund- 
B mentum Sardonix : ten tamieńiiefi 
ieden 3 navprzednievBychr y tezy oras. 
ma m fobie kolory; oo fpobtu icf 
carny/ ná wlevscbu 346 tutmidny 
dícco/ d m śtodłu idfho bialy znacz 
346 ( według Debtotov ), Sllippá S. 
3tey rácyí, że pres nietdbie podo: 
bieńfima wyraża ná fobie swiątobiiw 
mobć/ báty/ cnoty y gOdNOŚĆ 2Ípos 
fola cego. 2i naprzod/ że teft præ- 
ftantifümus, Kö 3 nagprzedniega 
yb. Rmádruje to Silipporť S. 
bs byl primus vôcatiené, ydyšiaľo 


Jan S.swiddczył iemu Naprzod GHI 
C 


C paa JEZVB/ Sequere me, Podáj: 
sá mno. Byl znowu primus à con-| 
filio, bo fie 3 nim nóradzał Pan JE 
308, aby cbéial ná puy. utcáltos| 
wáétsepo: Unde ememus. panes. 
arab teš poplá y oná (ego ofoblim 
Łonfioencya oo Pánd JEZDSY/ de 
fis qa śmiał o ego Dycá fpytáč. Do. | 
mine oftende nobis Patrem. yi. 


iefcże primns cognitionco, bo on] 


- naptzod ile można bylo náten zda | 
poznal Dycá Páná JESV Šorvego. | 
Philippe, qui videt me, videt &[ 


prem meum, 23gl ndofldteE. pri f. 
mus predicationć Nominis JESU, 


pierwgym Ráznodsfcia Jimiemia Pár. 
ná JEŻDzowego: bo lubo fan S. | 
Zbámicielá/ ido] 


Moyfes in lege, & Prophete, inve. | 
nimus JESUM. 


kolor cáE mu Freddruie ; 
> 2: (pou 


Apocal, an 


CAP 


ript 


fantiffimus; w tym pezodbuie mis 
d3y infemi. 2Lpoftolámi. Troiáti 3461. 
Ciemny eb]. 


BEEN RR ewid I EE = = - = >= 
| Sanditas indecore T opazij & Sardonicis. 


urodzenie tego miedzy luożmi nd on. 
. |gasnavgtzepnieyemi.: bobyl rodem 
a Betjaidy, Erat autem Philippus 
là Betfaida. © Betfalošie 346 fam D. 
JEEZY powiedział : Vz tibi Bet- 
faida: d pršečie to bynamniey can- 
dori śmiatobliwośći Silippá S. nie 


podľu/ znágy ( wediug nicttorycb ) A śćgo/ byl Topazius, Nonum Topa | 


zius. Cen 3 wielu tócyt bieroglifi. 
tiem left Oziewiątego 2fpofzold Jak 
tuba S. Bla látmieskenno obiásniej 
nia biore fobie à contrario 34 Sinus 
te ów Topázyub/ o ttorym Job S. 
powiada/ żenie mogl madtośći my: 
townóć/ w piełnośći y cenie. Sapí-| 
entia ubi invenitur? -=-= - non. 
adaguabitur ei Topafius de Aichí | 
opia. Cie znślazł fie wopravodšie zá). 
Gáfow Jobowych titi Copiagug; dle 
a4 gójow Chryfiufowych/ ználasť fie 
táti! to ief Jakub ©. Apoftol: Etos 
B gy Wlabroáci. VDčieloney | menu 
Pánu Chryftufómi? lubo dofkondlej 
nie wyrównał kondl s wielu ofoli - 
«nosti nád inne Apofioly náspodo. | 
bnieygym fie shtat: d iáťo GopdzyuB 
ola miebtoóct (moley/ nayfpofobniey: 
gym nefš: bo wyrobienia piecgect/ tá 


job, ag. 


wzgledem wrtętrznych ddrowo: Ye: 


modo converfarionis, extitit Ci 

à fimillimus, &c. Mtábylá przyzy» 
lumus JESUM videre. Te uczyńe 

ność/ y obyczdyność tu [ubsíom/ U: 


Jucynić ludżtom, Unde emémus rs Sem ná fobie Dánd  JEZDSA/ 
"Virginitate, PZnierflwem: bo wedlug 


ná: tflíoolitwíe/. (Porá iegó/ idto u 
wielbladá/ ná ťolánách potofid bylá.| 
VDyrašal Aufteritate vitz: bo feld 
30. ná iego głowie nigdy nie pôfšalo: 
dni ttunťu piánego przes Cále zycie 
: (moie nie fioptował. DOyrażał Sa - 
Jgrnbidńikiego. | cerdorio, bo naypietwey ( ido Ana) ~ 
- Drugi tdmień/ d ten dšievviaty llo cler: P. pifei) zrofľazánia Diotrá 5. 

ay fie w fundámentách Midd Bor po Mniebomfiapieniu Páná JEZD: 
| xl $05 sowym 


lífieno/ oo(sé 3 (amego. przyrodzenić. 


Na dzień S. Bartłomieia Apoftoła. 4% 
'Somym w Jeruzalem pPrymicye cos A Tytufay Oejpdzydnó. R tenci to T— 
prówił; y 3 tebu rego Clayów: Pdns, był (pofob/ teorym ten mifłyzny Cor 
nd Piotr S. y inni Apoffołewie ná pdzyuE wypłeczetował w oufácb nie 
piecivBey Uy. fego przvíslí Ersen: — wietnych piezeć Bolar tdk wiclej 
Sáťráment: YOvrajalin Paffione, niewiernych Ramo fivoiey ówiątoblie 
bo tdt idto y Dan y/£3)0 5; umie: wości do przyíinorvániá nduki 4 | 
ráige 34 mieprzyiaciele (moie modlil  wdnąchcjney pociognawgy:, > 
fie. sle poniewa: powiedziałem mys : Potrzećie/ obátiod pomienione bá: 
3ey/ 3e Topazius fámíen/ íeff nad — mienie/ oprocz iużmidnowanychptzy) s 
inne Edmienie 3 ptzytodzenia poleros  miotom/ máta ieBcge Arcanas virtu- 
mny/ jymbolizute przeto dar dobrey — res, Dione (Eutbi/ Etore (moim fpo- 
flawy/ y reputácyi miedzy luosmi: fobem moga fie dpplikowdć tymie 
ten ofobliwie poler wyddie fie w miz — 2ípofiolom. | Satdonix, Etory znóggy 
| fiyczným Topdzynśle w Jdkubie S.  G. Silippár ma moc przeciwko zdtda 
Tapi ad Albowiem S. Hieron: świadczy: 3e y B sie/truciinie/ y gádšinom : podobna, 
Galat, 1. © (amycb nieprzętaćioł ODidty! Ola moc poťasal po fobie tenze S Apos) > 
wielkicy teputacył o świątobliwości — flol: gdy (co pige Merapbra(t. ) (mos 
fwojcy był w pogdnowóniu : cáť Od» Ed iednego/ Etoty luosi tchem (moim 
ilece/3e y (ami Atcykdpłóni 3sbotofcy/ 3ábijal/ modlitwy (wota zamotzył/ y 
kiedoykolmieh mu fie tylko podobálo/  cdła Stygia 00 meżow iddówieych 
dozwalali mu wchodzić bo Drzybytťu  uwolnit. Topazius 348/ fymboli. 
Pánikiego / w Aoóciele Sálomono: — 311e S. Hákubá/ (eft ftutecznym les 
wym; cego fie imie (amym nie qos»  tórfimem ptzećiwto nieľtorým cboros| . 
ožilo, tylko pewnych zójow ; nádbo bom: zwlafzd JX.onátyfom, podo: 
mpetbiego fanu ludzie/ prdgnelipizys  bneyże mocy/ dlbo pomocy; doználi 
namniey Báty iego dottnać fie: ták — oo S. Jótubń wpyfcy cborsy/ Ecorsyr 

o tym S. Hieron. Hic Jacobus Epi-  tolwiet Pediu Báty iego dotytali (ie: 
RB Hierofolymorum primus  dlbowiem ( idło $widdczy Hieron: 6.) 
fuit, cognomento juftus, Vir tan- Coo mfeltich chotob fiwoich nótych: 
te fančiitatis,8£ rumorisin populo,  miaft uwolnieni bywali. Wisc y my| ` 
ut fimbriam veftimenti ejús certa-  zbudomawpy fie 3 Swietego tych 
tim cuperent attingere. Atotà os — Chwietycb Apofiolow jymotd y prsy 

inia o światobliwości leno/namnicy — Blábom/ w pottsebácb nógych doge: 
y po ómierći nie ufšálá miedzy nies : (nycb yOuchomnych, poufale us, 
wietnemi: bo 7ofepbus Zydowim tmiera oawaymny fie Oo modlíte 
dzi m fivoley Stftorvi/ 3e dla zdbicia ib, BOBO 366 niech 
Jesť Swietego Glowiekd/ Dan BOG bedšie cbmald. — 
al ptses > c "MIEC. 


Ni Dżień S. BARTŁOMIEIA Apoftolá, | 
-Nobilitas Sardyis» feu Rubinis, ornata, 


S34 


gie ex ipfis Petrum, - Philippum, Bartholomeum. Luc. 6 j, | 


Amo oźióteyfiego e D sámyba w fobie táiemnice. nie 
názmilko/ co nam. ofoblte riapvsod wedlug telńcyi S. S 
| weno po nim obiecuie/yże éx Syriaco,tlumácy fis Filius füfpea.|- 
nie 3podlym ná Body Bás dentis aquas, Syz. pánuiecego nád| . 
ránbomes(lároi fie upomine — modámi, Co ná to mycbobsi/ według |. 

iem! czyni wielta nádšiele. S. TL tegoż S. Doltotó/ idboby Eto tscElj 
ic diboxiem fowo Bartholomæus, Filios: DEI, Syn Boży, 3 czego famego E. 


Nobilitas, Sardyis fed Rubinis omata. |494 


„ze 


oeras Damian: Dochodšu że Bartloz A ty 346 útviáte/ d wiiczegulności mol 


mú S był wielce zacnym wzgledem 
laiku y innych Odrow Duchownych. 
, (Be Bartholomæus infignis c, & 

"lconfpicuus ; qui quodam prafagio: 
' [fururorum, hujus myftici vocabu- 
li tirulo cernitur infignitus, nói 
348 Dottorewie/ táť to flowto Bar. 
tholomeus tłumóGe 


Pand JEZVBAY w Szopie 23etbles 
emfbiey: przeto návezdla 3e (am tylko 
miedzy 2 poftołómi byť poivolány ná 
Drzad. Apoftoli 3 kanu Slides 
chego. Co irieli tát teff: ponfemáš. 

|inni Apoftolowie/ Etotzy prámie my: 

(cy byli ubodiemt rybolomámi! bor 

byli fie ná drogie Elegnoty dla Obluz 

bienicy 23árántomey/ nic pemnievfieu 
qo/ $e 23 áttlomieiomi €, w Arole: 
wfm ffanie urodzonemu/ o drogie 


i 


bedzie: 3wfagesd/ še Difcipules. pige 


„Iprzyžládu bobtegorídÉo 3 Rrolewfties 
„ |5ytvot/ nošíť nd fobie ojobliwa Báte/ 


zepfomdld/ m tey 348 fidcy Erdiom/ 
priyptámione drogie, naFBeale Rus 


o nim” 3: 5 Oozwolenia (nádž Dáná 
JESDsowego/ ná poťazánie/ bla 


go r001/ ná cat wszgdrozony udał fie 
teora. fie praes lac: 27. namniey nie: 
binom czerwone kamienie świeciły (i. 


|Orzyda fie widze do tego Barelomies 
omi ©. y on gofły drogi Ľámien: w. 


miąci cnotó naboženítvá / Dat mo! 
oliewy ; w Etotey ofsbliwym był dt. 
tlomiyj S. przez Orogie perfg u imo 
orycb znacza fie., Viac že ia to obo:| - 
ie w tupe 3locze/ v 3d drogi rabinos 
wy Blepnet w glddetnym/ y oraz w 
Gwietęm żyćiu Apola ©. Rosito 
lomi ©. ofiáromáé bebe. YOpriob 
pod. podsbieńfiwen pomíicdšiamky! 
táťo ojobliwym Elevnocem ieft/S3l3: 
chbectmwo 3 nabożeńjimem/ 3 pobosno: 
śćia złączone. > 
rS, © dO pierwgey Czesci Ra 
S. sánia/ żem cnote nabożeńej PAR S 
fimó przytownał do purpu- I 
7 towego Sároyugá/ álbo 3 
C. Oregtego Rubinu s tdbley| | 
to wzynitem przyczyny : czytałem bor 
wien o tym Eámteniu/ i3 ma virtu-| 
tem expulfivam triftitia, to tej? nd 
qo Ero zdwiesi nád fetcem/ ulżywa| 
mu znógnie w (nutťu : d tog vela: 
śnie (prámnie nabsżeńjiwo/ dibo mo“ 
oliwa S. ióts iey to przyznał Jótub 
S. Apofisť w Liócie (woim/ onemi : 
flowy: Triftatur aliquis veftruma? lacob, s. 


sm- c otret, Jezeli fe ktory fmuli z was? 
Fdmienie y Eleynoty; Odlefo łatwiey yiech fe modli. Bo czego też nie pos 


mali koddruie 9 to/ í$ w tóśdch tych 
goste fie oofidttiem znávonie Sdr- 
dyugowego Edmienid/ pofpoličie paz 
čiorťovo! ná trotyb Pacietje matoia- 
my/ 3 tego bórmienia zrobionych; luz 
Ožie zášy mála. A lubo Fldtutdli: 
fiowie wiele tzegy prsypifnią Edmie sami 
niowi Giedyngowi/ dlbo Rubinovil "7 
ia febnáť eylto trzy ná tet gás obiezj 1" 
tam fobiej dla obidśnienia tego/ táto 

Fiabożeńfiwo/ álbo (Plonnosé bo flu: 

šby/ bo dywaly Bofkiey'0o Modlitwy 


o [funodmentácb Midd Božegosiemu D) S. w Inbíiácb Blácbetnego fianu/ w 


táto Bofiemu Apofiolowi hieroglifi. 
cé wedlug Dottotow priynaležacy/ 


Bus > fextüm Sardius. ETieftorsy ten Eds: 
hy, s mien. ola purpurowego Eolotur názys 
. P^ "wdią Rubinem. . 


drogich Rubinow Zárelomiciá S. 


Ftotyby ufebl sá ofoblivoy upominek. 
1% idkog * Szládietne utodzenie/ Etos 
tym fis gzyćć Bdctlomij S. luosie 


|Sardius názmány/ Fundamentum.» 
ju} tedy: 3 tych. 


ttsebá idli bogaty (porzadztć Eleynotj 


politycgznieyśi tleynotem zowie: cnoz cè ddie 3nde/ i$ nabosenfimo nayprse: 


 Axsolácb/ w Dándcb/ drogi to ief y) 


zacńy Rubinowy ťlevnot: Tlaptzó 

Rubín má to/ še iefi bárbso przednia| 
ozdoba. Roron Rtolewfkich/ y tym) 
podobnych fitotow/ Ecorgcb zwybli u: 

3ymódć ludzie začni, ygldchetni: olaj 
Gego też w. onym fitoitt bogdcym| 
Zlároná Rdpldnó/ ná famym cole 
miedzy Owunafia drogich Edmient Potit., eg 
lojony był. In primo verlu, etib| ^ 
lapis Sardius.Drses co fie fymboli. 


oniegBao 


dievka osboba left y bydź powinno. A gem dolorum, S£ucbaycre Krolowie, | 

l Ranu &jldcbeenego Czego mamy — y wy Reedzcy, šedžionie + fupi 
(Script. dowod w Pfalmécb Dówidowyh: Pánu w deii; trzymayćies fię| 
'* Qen náprzod obaavimfy w duchu w ćwiczeniu, kocbaycie fte w Synu| 
Blécbetnego Dáná nd tTidiefiacie/ 3 Bożym, cátujčie czefio ná modlitwie» ` 
tego wychwala go/ íj bárdzo m ogdos z naloterńfiwem Pana JEZVSA. Cid 
bym froin, y oxfiem w Bezetq 03008 te Di midá Rrold pómiezdiąc ndute 
| be widzial go bydš przybránego. Do- Cefatse dawni Chrzeáciánfcy/ zdmfie 
minus regnavit, decorem indutus goy 3 Pdłócu wychodzili gordiaca 
fche Thom. Blanc. przez tego Ddnd lámpe ná zná! gorącego (wego tu 
din fecundario fenfu, rozumie why BLOGY ncbojenfimá noślć pt3eo fo: 
bie Juoste Bldcbetne/ Arole/ Przelos — bo tazóli: co pipe Curopalat. . Do: 
etie; Kany: sci Etorych firoy/ Outs dobnef ceremonie 3ácbowdli y (ami, 
pure; 25ctlo/ Rorcne/ w duchownym Pogdnie; bo przed Cbdloeyfkiernt y. 
|fenśle tók clumáce: przes Dutpute/ E Perfiemi Brolimi ogień / Etotego 
rozumie umattwienie złych námie: — onisd BOBY mieli nofono. Egy: 
tności: o co fig powinni tmfyfcy fid: pcydnie 3467 (dto domčipnicvál/ od: 
tác Rrolowie/ według náuti S. Bázy  bawóh Rrolom Betlo/ ná ttotego 
dego: Purpurá bene veftieris, 6 tem- wierzcha byld wytobiona bocioniomd, ! 
perantia in omnibus & factis, & glotvá: d ná coš tox YOytlumácumy 
didus tuis cflorebite Przez Betlo/ to fobie po Chtześcióńjku: zDawna: w. Bil 
tlumógy |prómieoliwość/ prdmá dą bocian u tTiootycb teft Symbolum Zis il 
wne; zwycdie dobre; według Etotrch luosi naboinych. Bocian gniazd) 17.049. i 
y ólebie/ y poddáne (moie rzadšié Dan — fobie Buta/ cylko ná mspobicb/ nicbo-| "| 
Eáioy powinien © gym nópijdł Philo, fispnych mieyfcóch: tóbże/ pewnych. 
w Ofobie Atolom mowiąc: Mihi pro báfsw zráná y wieczot podldtuie wy: 
Íceptro, erit legum compendium: fofo/ y buia fobie po powiettzu. fara 
hoc infigni gloriabor,hoc me in- (C Milvus in cosio cognovit tempus| — 
]ri&um reddet, & inculpabilem., ^ volarós (ul, turtur, & hirundo, & 
Summid; Regis imitatorem. YO — ciconia. nápifal Prorok: nie bež táz| 
Zoronie ieondt/ przes Etora rozumie — femníce tedy glowa tego ptaťá z4) 
- MElonncác bo chwały Bożcy/ bo modli: naycfobliwgy Plegnot/ ná mierscbu! 
twy S. do nabożeń(irod/ naywisteo berlá Rrolenfkicno/ ofaosona była |. 
lozdcba [Indii tótowy ch bydš emiesdźi: - Dáje fie bowiem prse to 3ndć ; titol 
3 Eid co przyivodší flomá Arapera Dys to teft wielka chtyalá Atolom/ Då- 
| [sFend/pifacego do Jufłyniend Cefas now: y lubgt. Bldchetnieygyc/ ná u | 
 |r3d: Super omnia preclara, que  tzsbdch bedących, kiedy cognofcunt| 
© [Regnum habet, pietatis, cultusq; tempus volarus (ui: to ief: Fredy] 
j Deorum. corona, Regem exornat. "mála (moie gooiiny do moolitmy/bo| 
Nád m ytkie rzeczy chmalebne » ktore naboženítme ; wiedza! kiedy (obie máz 
mieć moge Krolefiwa, naboženfimá, y 
` pobmady. Bolk i 


[495 7 NA dzień S. Báromičiá Apollo, 


Balm. 92 


2| 


ER 
any 
Et 


to eft: udály fie gdzie bo tacikń/00 | 
JE Alaptetá; ná ťilšá oni bla lepep] — 
prytam: JESUM Crucifixum Re. — tefollefcyí: tálie sóifłe nabosenfbwo| — 


WŁ 


dle co wistga / przeb Ddnem BH. 
GJENI záleca ; gdyż te pobożnos 
óci afty/ bdtdziecy fie w lubsiidy 
|Bldcbetnych podobála mu/ dniżeli w 
ingycb flanu pofpólitego. © Gym 
.. |nápifať Bernard $, Minime guide m 
Bil. 3- DEUS cit ač ce ptator petfonarum? 
nefcio tamen quo pado virtus in 
nobili plus placet, : 

Drugi ptzymiot ma Sardius, dibo 
Rubinowy Edmień' że drugie Ľámies 
nie tábše brogie/ ofobliwie A metyjły/ 
3 niego fie tod3a: Ola czego 4lcazar 
3owie go Matrem Amechyfti, Perses 
co fie dále znóć j że nabożcńfiwo w 
luostácb. Blácbeenycb/ nie tyllo teft 
ozdoba onymje famym. (táto fie iu$ 
to poťazálos) dle też oraz wielce ieft 

. Ipošytecgne innym ludšiom/ á gwlas 
Mund, ficzą icb poddánym 2Imeryft ľámieň/ 
 |Pmlolic. dla vošných przymiotów, teft iym- 
bolum Crot rosmdityd idto pobos 
śnośći dla fialkowego Eoloth ; 3 
ttótey rácyí nidder światobliwemu 
Bifkupomi Rátolotvi S dalieden 3á 
fymbolum ten Eamień :* bla (pofo: 
bności 34 w tznisciur pieczećt / feft 
fymbolum ćietpliwości . 3ga53áma 
fie 3 wola Bofta w ršezdd) przeci: 
ibaa, ^3? wnych : wedlug Joann A Genim: znás 

' (ay teš virtutem Teimperantie, Z. 
mariwienie, táť wnsttzne dlo y zes 
wnétt3ne, Te tedy Ametyfiy Crot 
świstych/ nie gdzie inbsley Rarslí: 
wiey fie rodza ródło 3 Rubinsw mia 
fłygnych: to iefł/ 3 nabożeńfiwa w 
pándcb: Reolidy; y luoztódy flacbe. - 
cnieygych ; dlbomíem niżgcy Fondy- 
cyi ludzie: widząc Dána nabożnego/ 
dlugo y pilnie modlącego fis/ gefto 


go/ bárdzo fie 3 tego bubuio/ y do 
poptátov $ywotd/ do crot świecych 
Figura zdcbacaia fis. Czego pietna poddie 
|. fie $iguró/ptsy oney otropney tránss 
dlcyt PDieltopiaekomey /gdy pod zda 
Miti Sbámicielomey/ fame nie cule 
(imorsenia/ Zummarse niebieffie; y 
dismiá/ pokazały nietá£o po (obie nas 
bożeńftwo / tu. umietdtącemu ná 
Ariyiu Strivotcy fivemu. Slonce 
gdy fis záčmilo : d potym też $ šis 


55 


B to táť r Slufinicyga bowiem zdamí 


mid! goy fie sáttseflá/ v (kály fie pá: 
RZN EE U 


497 Nobilitas, Sardyis, feu Rubinis ornata. | 
wielce id» nie cvl£o przed luogmu A Ody. Sony 


Sáémienie Slaňcá! vtzemá qoosind- 


493 


Salmeron Umaáša! ij] 


mí poptzedźiło trgašienie žiemte : bol 


Záčmienie było o godzinie Boftcv; bies 
dy ibaze Dan JEZDS ná Axsysu 
šyl. 
fa&dz unt, O tcjeśteniu 348 žiemie 
teniefExoángeliflá dopiero wjpomiina 
po godzinie O3iemiotey/o Étorey Dan 
E3108 alofem wteltím zdwoławfy 
Duda (wego BDGD Dycu oddal. 
Et arca horám nonam clamavi 
JESUS voce msgná: &c. A geni 


fie bylo: dby siemid záraz ná pietwfie 
dotchnienie Eropel Remi Dánd Ja 
S Vsomey/ zpaddłacych 3 Rrsýšd we» 


3oranel s fe y sáersefld bylá: ánijes| 


liby fis bylo zácmil> Sloncer Erore 
táť wielą tysiecy mil wyjotośći odz 
calone było od A alwátyibtey doty. 
Dopomwiáda ná to pomieniony Au. 
tot że 3 tey rácyí to fis EAE sffóło. 
Poniewa; prámi Slonce Kláchetaiey: 
pe ief ni žismiá: bo ma nád nia 
ratione inflaentiarum ťátie6 domi 
nú przynależdło teš Słoncu wptzod 
Eu ćietpiącemu Stmorzycielowi nai 
- beienfimo/ y Eompoffya focis pola: 
3áe: Etoreno nieldco puzyłidden: sbuz 
dotvána žismiá/ lubo 3 nieuty fuor 
iey čiefľa, dopiero fie też y ond pocie 
gyld. Nobiliora, citius vim divi- 
nitatis, ac «jus radios fenferunt. 
flomá fa Dobtorá tego. Pistna stab 


podóte fie per allufionem ndutó.| 


etoncem fa luôšie Blácbetat: Etorych 
Dan BOOG ubarowal ná tym rte: 
čie tdjaemi promieniami tytulow / 


do Sáťráamentov Só. przyfłepniące: D Tlaprsod tedy połózuie fis stab; že 


de —Jábož 
S. Maximus Uvoažálác poftepet Ros 


lá Tuniwy/ Etory w niebespiegen:| 


fimie tTWi»(lá cálego/ jam naypiervfy 
oo ndbożeńftwa fie udal, Surrexit 
de Solo fuo, X indutus eft faceo. 
&c. POWIADA; ŻE to nie 5 dobtey woli 

dle właśnie 3 powinności Drzedu 
fwego ugynił. Neceíle enim erat, 
ut qui potentior cundis fuerąt,, 


devotior 


k T 
A fexta autem hora tenebra Marci sy, 


|dcvotior fieret. 
fie stad iáto naboienfimo w Dánácb/ 
w Atolécb! wielki pożyceć vo ínBycb 
Inojióch (právonie. — Badšie drugi 


te nabosun(lmd, do Spomiedši S. 

(dto fEóła idfa nieniyty/ zátrvárosiáty 
we pijdńfiwie/ w niegyfłości, 2c. táto. 
Erzemień (dei w niefcseócin iffey niee 
éietpliwosctblusnierfimod z ótebie my: 
|odíacv/ Ftorego y famá Arew Dáná 
EZ Vsoteá/ ná Etora go pod ads 
Przvlačiele/ Spomiednicy/ áby fie ue 
pámitat popezrátenála/ porufyé nie 


Pan iego/ dlbo Atol 2č ráno wftdie/ 
y dlugo fie modli) cefo do Saťrá: 
mentow 5wietyd) przyfiepule: obae 
GY/ie Gefło v ściśle pesci Ráplás 
now rády nabožnie przyimuie/ poo 
Gds Porny’ powietrza do juppliëd- 
cyi modie fis / wefoło mbytčie fio(v/ 
tote Pan BOOG ná niego/ ynd Kros 
lefiwo lego dOopuSeza/ znośl; 3dra3 
tá ziamid, to left poddány fego/ pot 
tufy fie do nabesenffwd; pdodé fie 
bedzie zdęwdrdziałe fetce ieqo/ y (am 


— Ná dzieü S. Bárdomicià Apoftoli, | 
Demtote poľáznie A iw v uwüjatl fie oEolo Arti Pänfkiey/| 


ipoddány/ flugd/ idle slemiá leniwy  — Michol Filie Saul, non eft natus| 


moše: niechże ieno tátt obaczy! de D pofirśch innym aby fie 3 naboieri: 


"mdli. fuż tedy 3 tego ttoygá tá, 


że Re násmiemálá Zoná lego Łiichóly 
uial fie Dan BOB o Ec ywos fego/ 
y Faral fa nieplodnočcia. — Igitur|- 


Filius, usque in diem mortis fua.| 
Drugi świeżpy praytlab ná S, Xu 
owika Arolu Stanculfim / wielce 

naboáuym; 3 Etotego nabożeńfiwa/ 
gdy fie drdbid Geldrie náámiemal/ 
y onemu tito fie Eezywi ná UTodli: 
twie podeześniał/ glowe mu cubos 
wnie Pan BOG w tyl wybrečíť/ y 
tdk go d$ do śmierci zoftámiť: ná 


fire Pánom y Btolow; nie náttja: 
fali; dle tdczev m cym ich násládos 


snie fie potázuje/ czemu nabojem 
fimo w ludziach Bldcbetngcb/ nádsweo| - 
łem drogim Aubinovoym tlegnotem/ 
y ostoba Blácbetrtego (dy urodzenia, 

dą © fie tycze otugtey Cześći! 
QR Aena. © Rubinowym, 
Ko — dleynocie Bártlomictá S. 
ioo to tefš. o cnotách y datach 
| ieqto/ Etoremí przvozdobiť 


fie Fonfiindniac/ chré y ochote bo por m Apoffol S fildchetne y 3 Atolony/ 
dobniychie enot zábietdé bedzie: d sá + ( wedlug niektorych ) urodzenie (ro: 
actem 3 tyd drogich Xubínom/ 3 ie bowioblem (u$ wyżcy/ de ozd0%| 
nabożenftwó vo Dánácb/ nie mółonde  bnym flácbetnego. fanu: Rubinem| 
todji fie Ametyffow ; to ieft Chotw. feft nabożeńfiwo y fPlonnoóc do fiul. 
Inosidcb niżficy Ponbvcyf. šby. Zofbiey: to. naptzod weryfibule| 
| Trecio wiajność ma Rubín je fe ná Zárelomíciu So Etorero nas| 
noBacemu go/wielta teft obrona prze © bożeńfiwiej y (Hlonnoáči. Do fluiby| 
ciwto niebespieczeńfimom oo Orapiea ^ Boftiey/ mozemy mieć wymwod z oil f 
śnych befiyi; Etote pofitzegBygo/ 3d — śieyficy Bmánnelij: d naprzod: 3 0s] 
taż prez učíebdia. Sto flušy nás — nych ftom w Etorych Biudngcliftá S. | 
Łącka: in boscnftou, w. ludšiádb &lácbetnycb/ — velácya cani o dlugieyj bo przez cála| | 
śpocał, 4, 9 Totolócb Dánácb: ponieważ ndd noc Wiodlitwie Dáná JEZDeowey. Lue 6.1 
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Hiftor 


nabożnemi Ddndmi,ofobliwą ma Pan Erat pernodłans in Oratione. Pyta 
BOB opiete/ y onycb w wfelkich D) fle. 7ofepb: Manf, czemu Roáétol S.| 
niebespieczenfimvách bronij nieprzvias prsy Dtoczyfłości tego Apoffold gyi 
ciol ich frormocnie Eaxse/ y Kezymdy. ta sEwángelia o Hfodliewie Dána| 


EE RD E AERE 


ih máct; fis/ cego doználo táť wiele. 
Pánow/ Arolom/ tdk w publicznych/ 
|idbo 9 prywatnych otdzydch. Lid co. 


JEJZDsowey : odpowiada ná to dl: 
Myftica e(t predicti Evangelij le | 
Gio, atď: prefens. Feftum debite| 


obole/ niepizeligonvch zndlózłoby fie 

prayEldeom w Gifłorydch +: zámileze: 
o publignych obázyách/v. g. ná ODoy: 

nách, bo to pofpolita. OP prywatnych. 
tylko dd ndpomnie: ieben ná Aros in quo fanum illud orationis e-| 
lu iDdnaoztey, 3 Etorego/ gdy w Eomez 1 ij 


yw xercitium adeo perfecte eluxit? tó| 
Ere ubramfy fier 3 nobośeńfitoć flu» — iefi: poniewaś een ©. 2ipoRol, nád]. 


(a 2 


EE O ES ES 


honorandum. aptiflima; fiquidem| 
S. Bartholomæus prz omnibus a 
lijs fefe digniffimum. orantis fuij 
Magiftri partum exhibuit, utpote 


SETS ES 


= 


Nobilitas, Sardyis, feń Rubinis ornata. 


iinne A psfioty/tochał fie w modlitwie: A biony był innetm cnotámu y Odrami| 


bo o nim fam nieprzylaćiel duny 3 

bdłwdna nadálac 3 Pogánftwem/ y 

wiele okoliczności iego/ áby go po: 

znać mogli/ wyligzdiac ts też przyz 

odl: je flo rázy ná Dzień: fto rázy 
„lot3e3 noc ná modlitws upada YO 
„Jaym še násládowať Páná JEZDsA/ 
przej cála noc modlącego fie ; fluBna 
bylo przy Drogyfłośći iego moo» 
mnieć o Łodlitwie Páná JEZDB0, 
wey. Erat pernoctans in Oratione, 
© (Flonnoáci teš iego/Ptora 3 nabos 
żenfiwó płynie/ do fluiby 2officy/ 
indirecte domyślić fis lócmo 3 teyie 
f£wángelij : gdzie fle opifute powoli 
nie lego ná Apofioliimo; Erote pos 
winno było mieć ojobliwe (vote stos. 
liznośći : biedy powoływał Dan 7j 
308 infyd) 34 foba mowil bo nich: 
Sequere me: Pedi zá mya: nayi 
choć ubogim tybatom obiecował D. 
JE5D3 cołolwiet : iáto Piotrowi 
Janowi Andtzelowi ać. Faciam vos 
fieri pifcatores hominum : zefło fio 
tedy było/ dby też był Dan JEJDS/ 
widzac głowieki rodu flicbetnego/ 


. |e pogdrdzie ómidtó wprzod. 3 nim. 


jcokolwieć pomomil/ ponemu wytluž 
mácyl/ co go y idla zaplátá azeľa/ 
ježcli to opuści : nie czytamy icbnáť 
o calev t£wángclij/ áby do mego D. 
E333 rzeki był choć to flomlo; 
[Sequere me. dle tyllo raz: y po proz 
fta ndpifano o powotdniu tego. Ele- 
git duodecim exipíls,- - & Bartho- 
 Homzum, 3 gego mielta (Honnosé 
oo flużby|230żey- połdznie fie w tym 
AS. Apofiole/ že nie trzebá było Zbás 
wicielowi 3- ním oťolo tego mowić 
|óud/ dni mu wiele obíecomié ; fam/ 


Boftiemi: ná obidómienie tego tupá: 


tezyłem (fobie Figure in Retiooali[Fj 


Aaron, to ieff / ro onym fleynoćle/| 
ttorego zážomať w fłórym tefiamen=| 
. éie/ Cłaywyigy Ráplan > d cen miat- 
` w fóbie owdnaście Orogich Fámteni/| 
ná ťtotyd) byly ndpifane ^jmioná r2.|- 


Dofolenía Sybowftiego. Duodecim! 2104, 2g. 


Nominibusczlabuntur, finguli la-| 
pides nominibus per duodecim tri- 
bus. t'ia:pierwBym 346 miedzy ener 


mi Eómieniśmi był Sardius, álbo Ru | 
bi. In primo verlu crit lanis Sar 


Baias 4 zócym wedlug fidrfirnitmél ` 


Potolenia Ruben? Jane oyli Herb 


tego miał ná (obie wyrobiony. YO 


dlug wpętkih Rośćielnych Dolto 
vow, ten froy Ráplániki/ figncowah 
Collegium Apoftolíie. se wuna 
gebráne s páioy 346 ESmten/ báldem 
3 ofóbni mytajal 2Ipeftolá: sen nay: 
pieBy Rubinowy/ podpifany Ru 


ben, według tybe zDdnićć figuroj 


wal Bdrclomiela S. d to Ola ojobli» 


„wzy cierpliwości tego’ y obrucnicnkch 


go nád inne Apofłoly/ Erore podať 


^ dla PDiáty S. Alegenfiwdi ; ob Etos 
tego (dto Rubiniáti zdrumiemił fie/| 


biedy y iednego punttu w Ciele tego 
ebluptonem sftory metafney nie bylozi 
Btotyby nie zábolal/ y Erwig (ie nie 
oblał. Valdé magnus, mirabilis, 
& rarus e(t nofter Sacer A poftolus 


io fuo Martyrio, pelle extradó, ut| 


inter undecim milliones Marty 
rum, quorum fanguine Ecclefias 


eft fzcundata, ipfe unicus, & fin | 


gularis fit. Bźrdzo wir/ki, dźiwny, y 


rzadki ief nak S. Apoflof w (woinza| , 


Męczeńfiwie, gdy go z /kory odárto ták 


3dca3 widząc swiety $«mot Pánd D dálece, że między iedenafia milionow 


|'JE50sow; flyBac świeta lego ndu? 
E»! pátt3oc ná cudd mieltie/ ocbotnie 
porzuciwpy n felEo nádžšiee bogactw). 
 lgodnosci! Etore mogl mieć 3 utodzev 
[nia fwego flichetnego/ ná żywot A- 
pofioifEi ofidtował mu fie, , 

-— Powcote/ Rubínowy Eámíen, (idż 
Pom tui. wyżey powiedział ) ma ter 
przytodzoný priymiot/ że fis w nim 


 |tod3a inne drogie Edmienie: przeż - 


[co fie znagzy/ iafo Bdttlomij S. 03. 


Męczennikow., ktorzy krwie: [moie 

Męczeńfimem, Koščiať S. mielee przy. 
ozdobili, sen fam ieden. iefl ofobliwymto 
w Męczeńjiwie fwoim. ovi o tym 
Joann. Sylvár. A że potwiedziałemy| 


33 Rubinowego Eómienid/ iny fee 
3nówu Eámíeri robší/to (efl Ametyfi:| 


y W tym 2fpoflole; przy Rubinowym| 
Mieczeńikiey cierpliwości cnocie /| 


ahdyduie fie 2I mety(E Siatowy cnoty! 
jako ü S. Pototy: Etoty w Gymby apóatczył| . 
206G duru nabożeńfiwa / przyosdos: — 


Djonif Carth: Ruchayćie mowiacego.| 
s Cum 
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or & opulentior, ramen in toto 
|Sacro Evangelio nunguam legitur 
aliquod. verbum effe locutus: to 
feft: 13 wielbi to był argument Dotos 
ty Bdrtlomield ©. že bymby Blácbe: 
|tniey$ym nåd Inne Apofiołę/ lubo p 
ten y ow 3 Apoffołow/ pytal fia 
Owotnie Dáná JEZDSĄ, (idto ma: 
my w Ewdngelý ) on lebnáť nigdy 
Fe ná to oómiclíc nie mogł. DOvo0al 
Mie w nim/ y trzeci Eámien Bmánne: 


flánemí fobie ná mielbladách (Edtbde 


był Corfe ob ottucnego fátáná u: 
prolnil/ meżnie pogárbsil. A co migas 
Efa’ nie tylo w famem fobie ten mi: 
IRygny Kubin? cál drogie cnot Só, 
rodził 2hmets flo; dle v w infych ; goy 
przes Żórliwe (wole Razdnia. p nie 
zwyczdynę cudd/ Arold onego/ v 3 
cálym. obBerngm. Rtolefiwem iego/ 
idto też y inne pontánigne Clárooy/ 
to Pláty S. ndwtoćil.. : 

> Trzeci przymiot Rubinotvctto Fdo 
|leniá/ d ten iefi wrodzona moc iego 


Buie po fobie mifłyzny Rubin, Bár- 
tiomy ^ A Etora$ otkrutnieyfia bez 
fivando qattd r Swidogy 348 Dis 
fiorya 3ytmctd ieqo/że táta. moc mial: 
náb. zórtówy 1 qdsiekólwiek ptzys 
soli zdras3, báludánom/ y 3 Iuost o» 
petánxch. piecz ufiepomáli: tá báz 
lece/ że (eben fátan. w bdłwónie tezys 
dutący/ bolac fie przyścia lego! wyż 
flal ludzi 9o. niego progóc mu. fie/. 
dby nd támto miieyjce nie prsydbodziť,, 


llá y Atolomey, y ludu. wgytkiego/ 
Jim Legäd | Bazal fie potazóć czóstu/ w pofiśći, 
ca, |fiedgnego #urzyná/ y onego vo żeldy 
sny otowawpy łóncuch/wyprowddśii/. 


wánueliffá/ pray. Vrogyftos. 
^ śći |moley/ ná Gody 23áráns. 


" Na dżień S. Máteufzá Apollolá, 7, 


Cum inter Apoflolos etlet nobili. A člbo róczey wygrał ná aleboľie pu. 


- prsecteoke ich ofrucienfiwu/ y ćiegtim| 


lctiego ubofiwó/ wern zás gdy pos. 
| w pefłaći mrobgimey Pdnienti: wiec 
mi/ ob Zirolé Dolemingá/ teorema B goy tuż udal fie byl 5 nia w beópies 


"ná dwie bobtse cát ona smeélona Várta 


| wydal jis/ gdy sámolampy Ziádá. mi: 
4, przeciwko obrutným. befłyom : połór — 


S. Ambroży 306 pipe/ i$ w ozády. Aros — 


| Ná Dźień S MATE VSZA Apoftołą, | 
|BonaVoluntasin corrufcationibus Chryfolyti.| 
Vidit iefus. bominem fedentem in. Telonio,, Mattheum. nomine, Mat.9.| 


' Jte tosuimiem nie: watpi/ $e py bowe nies podleyfytm ob inych sfida] 
| WiateuB S, dle 2poftol: y £s, ` vot fie presentem. S. C1. Albowiem 


. Rościelnych/ on śiodmy fu 


(tinte. Taig moc Bdttlomield S. «| 
teraz pobásuie fie przećiwto Bátáňs| 
firou/ Eiedy nabosnycb tu fobie luosi] 


połufom (Fucecznie rátuíe. In lezenda| - 
aurea Gytam oíebiym Teologu? Eto:| 
ty zwyki byl Ewieto tego Apofłold/| - 
3 ofobliwym odpedmować nabożeńz| 
wem; tego Bátan podobnym (pofos! 
bem íáto cbétal tedoneqo Biltnpdi (ol 
aym map mysey vo Jasdnim nd C5. 44 Finem, 
„fabzzey ) wiesg poťasavby mu fie/ we 


cgnieyfją Eonmerfacya/ nagle S. Bár: 
tłomij w Ofobie Pielgrzyma zábolátal| 
do drzwi ego progac db» mu otwós|, 
13060: co gdy niedačiáno ueyynié/pros , 
sil, áby mu przonamntey ná tezy ods) 
powiedźiano mifierne pytdnia; d goy 


ná/ isto y Ceolog odpowiedzieli s, [E 
tal ich íeBae on Díclatsym: idl odo 
leto 3 niebá bo. picfla : czego goy nie) 
mogł zydonąć Teolog fam on zárt] 


oto mi tetas dò piekla przepaść trzez|, 
bá;.$ cát o0 niebeóplecserifimod ou&nes 
00/34 (prámo Bóetlomieia S, on Tej 
olog naboiny tu niemu/ uwolniony! 
3ofíal. Zdzym tdt idánie obazywfy|. 
w Bórelomiciu S. pormienione Ruwi: 
binowego tdmienić przymioty, tończe| 
flom mi Metaphrafia, mowiąc oo. Ai; 
pofšolá: Tu es. pretiofus ille lapis,| 
ab. angulari illo lapide Miffus, insi: 

quo Ecclefiam Chriftus ipfe edifi | 

cavit. 29 tefies: onym, drogim, kámie 

niem, od. megielnego onego kamieniń po | 

Jfány. m. ktorym: Chryflus. (am. Koščiot|. 
fwoy, wybudomważ.  Ręotemu cześć vl“ 
chwała na wieki niech 

. bedzie; Amen, E 


ile Apofiolem (eft; wedlug Dottotow| 
ndámen| —— C 
dip 


S 


[405 Bona V oluntas in corrufcationib? Chryzolyti.[ 
L| 7 kalny tamen Minita Zipotalipcy: A mniemu tručnesciámi sáwfie jednót| 
gnego/ Chryzolytus názwáneco.  mial bobra wola/ niecbcac niťogo o: 
Fundamentum feptimum Chryzo-  gutać/ y áby on Ran mogł był db] | 
lytus. šemu tá£o śloomemu w Reges  naypredzey porzučié : co fano (ido 
firze Apoffolifim przynalešy. diem — fie to miżey poťaše ) ujpofobiło go 
iedndć że wedlug S.Chryzologá, ynie — 4$ oo Sloncá fprówiedluwośći ośmie: 
Etorych/ ten. S. przed 21poftolfioem conytm zofłał/ y onsż w fobie mielorá: 
(woim/ byl mie tylto Celničiem/ále  tim (po(obem m Odlfym życiu Apos 
oraz 9 Aupcem: ttote tego Rupie fiolifim wertášil. 5 tey ceby rácyi 
ctwo do pilney uwagi Edżdemu po» — priesacae cnoty/ 9 fprámy iego/ á 
dále pomieniony Doftot/ gdy táE pi^ zmlagaá dobra y gotowy mola rego 
fe: Matthæus publicanus generat mw ftame Rupiecťím/ leara no dorit 
|nobis non parvam fuis quzftioni- — wielfich Zofľich dárow nfpofobilá/ 
bus quzftionem, & magnum no- _ pod podobieńfiwem blýfigacego fie 
bis negotium, (ná negotiatione» D Chrysolitu/ sd upomineť JA osctolomi 
proponic.  Chčiatbym tedy u tá? S. presentomáé beda. YOptzod poz 
zdwołdnego Rupcá/ ná to DDejele  miedziawfy o tym: ráfo Dobta/ iElon 
Bdrdntowe/ dla Dblubieníce ieqo/ — naj gotowa do dobrego mola? y (dEie 
A drogich iátid) oofidc Eleynotow' y  Eolwiek prágnienie polepšenía fis’ 
Imp à s. támiem :ofoblimie £ pryzolitowEcore — wielce nípofabiá głowiećd grzepnego/ 
K idto pipa Autorowie ) pochodia 3 | do otrzymánia oo BOBY Odlgego 
SEtyopij swłapgd że też Joep. Manfi. oświecenia! y lifli. AdM DG. 
tego rozumienia teff/ iż Xildccug a5 D be pletmoBey Czesci Ra PARS 
ná en Gas po tupie brogte, dż do A^ zánia: to ieft/ táto Oobtaj " — 
- jf&yopt 3dieżdzal: — Puplicanums $3  wola/ y idfatoliwiet klon? 
huac in omni mundi parte, maxi- E» ność/ dpplikdcea bo dobtes 
„(me vero in ZEthiopia negotiatum - C go (oim fpofobem/ ujpo 
fuiffe, valde eft verifimile. to ieft ; C fabia clomiebá w zlym (laute 3oitds 
Życzylcym fobie/ y w tómtym Rante " iocegor do tego/ db» go Slonce ATi 
iego Rupiectim/ npátrsyé co godnes  lośierOzia 23olBiego doflonále oómier 
|go zdlecenia/ Eu pożyckowi ZRościoe «ilo przez QDidre/ dlbo przez laite. 
a S.  Jjátoi nie zawiodłem fiends > Dovod tego pierwgy mieć możemy 
tym : znalázlem bowiem Orogi bára  3fłowaAmolowopowiiddiacych wicho 
„10301 lubo ptzyptufiony meco/ oázy  dsace nowe ná swiát Slońce/tiowo > 
„lámi Rupieceierm € brysolit. Otim národzonemo tlefjyagd: In terra. 
(Jamieniu pipa Vieturóliffomie/ 3e pax hominibus, bone voluntatis. 
(am m fobie podobnym sef? mobjie Ná żiemi pokoy ludżiom, dobrey woli 
'|moefficy |. teptesentuiacey w fobie — Rtotzyby to 348 ludzie nózwdć fie 
wfchodzące Slonce; ola cego dn- moqli dobrey woli/ Etorych to Ston- 
"elm. Bożc, twierdzi go bydž Nature — ceChryfšus JESOS smidtlem Volá: 
. |Solacis, ie przenitóiacym (moim blá: DY y lállt osmiecar dowiemy fis oo 
(iem wgyctie inne przechodzi Eds ^^ Teologow/ 3 oázy: flow Janá S. 
|mienie drogie: 3 ttotych teden od — Emángelifty/ Etoty gotuloccgo fie 
|Zildegároy Srábiny Holenderíkicy/ ná smidt Gynd Boficgo/ nazywa 
o Rdplice S. Albertá dártomány ti:  amidvłośćia/ Eá$oego rodzącego fis 
` |Byliójnyy še w nocy przy nim fábo ná śwtótczłowiekd/oświecdiącg Erat 
przy tálney [ámpie Daciecze Ráplátis lux vera, que illuminat omnem. 
bie támše obprdmormodne bywdiy/3d$ hominem, venientem in hunc| 
. je S. Wiáteuku GYtam w Rewellás mundum., Tu iet ofobliwa trur| 
ách S. Btygitty/ 1$ potazawgy fie — Onosé o ludziach odległych 00 Acá: 
jwiecey/ miso3y innemirzegami/ iow Cbrześcidnikich / Erotży w 
iey ozndymił: $e doy iege byl — gdńfimiefie utodźiwgy/ ro tych 
lubo zámiťlána miał ouBe/ — Oácb/ nic nie ftypac/ « 
niebespiegnemi ná fu: — inna lepga DDidró; aft 
> n a. 


NA dzień S. Máteufzá Apoltolá, 


[t8 o talim clemicfu/ Etorego ledwie A dytygomał/ y nie bedzie fie fidrał/ á 


|odhrząono niemowleciem/ przypad: 
Fiem idtim volt Cliebźwieoz / álbo 
| |inne befłya/ C co fie tráfiálo? yttófićć - 
(ole) pormamfiy/ sáníefláby qo w 
rbálečie pfe; qose nigdy inkych 
ludzi nie miôzac/ eslEo (ame beffve/ y 
5 niemi po befłyślftn iyíac/ boroflby 
plat mefFich/ nic nie flyBac o Pánu 
456070; dni o Wierze; láťoš tedy 
[e cdtím gzłowictu prambsicby fie mor 
iglo’ je qo BOB oświecił ómidtlem 
 [ftvotmz y idto gdyby money niewids 
'oomoóci e Panu BOGY, umdrt/ 
mogł bydš f(prńwiedliwie potepiony 
ob Pánd BOGA idbo niewierny. 
Vá to obpomfdbdia Ceologomie nies 
Etorzy táť+ že ponieważ Dan BOB. 


3» v poznánie co fis wedlug prds, 
wá prsyrodzoncgo godzi / co fie nie z 
wodzi Daymy to tedy/ żeby fie zná: 
la fi glowie tali w odleglych Arde — 
idch miedzy Dogdńfiwem/miedzy be 
` |fivámi pomienioným |pofobem wya 
chotvány/ przečiáž y cátieqo D. BOG. 

nie opnaa dle Odie mu lumen na- 
turalen Światła przyrodzone , Etóte 
biedy niekiedy rezbudzdé w ním bedzie: 
donertencyo/ Że teft eeg tál'a ná. 

/śmiecie/ Ecora ief poczatkiem wy: 
tFícqo/ niesmietctelna naymyżgey géi. 
godna: veiegna/ złych tatząca/ idto 
[to prsysnáie Cornel 4 Lap.tlumócać - 


. |owe flomá Dármlá S. o Flatoddch. D 
wi Quod notum c(t DEJ, manifeftum. 


ek initis.  Táťšé y g. Cyryla, pi 
Fac ná wztoyż pomienione flowd. 
Lux vera, qua illuminat omnem 
hominem venientem in hunc mun- 
dum. Wisc biedy vdti. głowieć biya 
fFdiace/ y coraz porymdiące fie m vos 
3umie fiwólin/ w (umniemu di&ami- 
na, dlbo porufenia 3.30tomego przys 
todionego: tozutnu pochodzące Gus 
— Hac/ nic nie bedzie dbal ná- nie/ áni 


według nich dtcyń jwoidy nie bedšie. 


B pan BOG tátíego nte opuéci/ dle 


 peayriamntey nie bedzie próqnol we:| 


dlug możności dowiedzieć fie czego 
wíscey o BOGD/dlbo też wfłrzymóć 


m, 


fie od tego/ co mu (am sbromy rof 


zum požásute/ że fis nie aoosi/ in$ 
táti zdgrodśi Oroge Odlfemu widz 
tlu niebiejkiemu w Ougy fwolcyj 


- 3 tá fiveeto potepienia ( ieżeli w tym 


ftante umrze ) przygyna fie zfłdnie z 
leas ieżeli tego świdtla przyrodzone: 
„go ná dobre zdżylej y według niego 
fptówute fie/ náb to! prágnie otózyi, 
do dowiedzenia fie czego wiecey/iuż 


páttiac ná bobra $ gotową wolą fe: 


- go/ znavdšie tótie (po(oby/ d námet 


potym udziela laiki fiwoiey/ ufpo(os 


bidigc go do doffondlgego poznania, 


) 4 ponieważ dobra wola y pobożne 
vdbie prógnieniaj choćlaż grzegnego 
cłówiethptzytownalem do Orodiego 


támieniá, obidóniam przeto też má: Fig ud | 
drogiey petle/ © Étoteg. nápifat. ptor Prost anp 


terva Figuro Di(má S. ná iedney 


Siebie! albo bo ufprámteblimtenia. | 


wetbidlifiń: Gemma gratiflima, ex | 


YO ftot 


pe&atio preftolantis. 


fiomdch fTjsocsec/ gorace prágnie| 


nie czeezy/ Ddrdzo prsyiemno petla 
Żywa. Myfticę to mieyjce tluma 
Gy Cornelius, wedlug Dánia Rab. S 


„umom o pobożnym prágnien 


mebli 


e uguwdiac na dugy fiwoiey fods 
ifośći lofii Bofliey/ wsniosBy oczy 
^ (Oe YTiebá y tece/ v otas džieľi Gyniac 
ntefforncioney Dpóttznoścći Bofbiey/ 
w cgád) onego Dycá/$gmotó doloe 
nal  S;geóliwy záifte głowiet/ttos 
gy lubo w anie niewierności zoftas 
wal iebnáť tego mifiygnego Chrys 
zolitu/ ówińtła ptzytodzonego / pos 
iwolonego (obie 00 Pánd BOBY! 
umial 3ážyč/ y ujpofobić fie do teno/ 
iż w duby iego/ ooffondlego #ítos 
sierdzia BofFirgo florice zdidónidło. 


CId co mála pamistdć / edb ludsie D ślidrważy: bo łótwiey fie pormáéc pres 
gtzepnisidło też y omi/Etorsy deliberu |. 


ta o ddlgym fľanie Życia fiwoiego ; dby 


Accufzá Apoftoli, 


^ 403ey/ Cam By mu ^jmie Adam: tcoryĄ S. ob velocitatem cońverfionis,! 


día niezwyczdyney łaswośći. y prętko 
Séi m námrocením ffe do Chriftuja: à 
to fie pokóżnie 3 jamych flow Ewan. 
gelij &: Vidit JESUS hominem. 
fedentem in telonio, -- & aic illi 
Sequere me, & (urgens fecutus ctt 
eum. Godne uwagi votydo flomado 
snáyonia fis otoliznośći/ 3 ttovych 
łótwo zrozumiemy / 3 idt. wielka o» 
cbota: y ptettośćia nówtoci fis Nidi — 
teug S. bo Chryfšufa Pánd. Flac 

prob uważam te fłowd: Sedentem) 


in telonío: Ten termín Sedentetn,| 


‘cho fłoiacetnu/ niż 6tedzacemu : Kids 
teup S. nie fial, dle siedžial, Seden: 


gdy w dugy ih blvśnie (ie idfie Sid: | tem utique, quia (lare non pote- 
itlo/ owie fia bodziec Do dobrertosdo / rat, mowi S. Chryzo d przecie nápis 


lodmiány życia nie letce fobie mwašylí/ 
śle dobra mola hwytśli fie cego zde 


£d3/ y vozbudzdli w fobie právnienie“ 


do wypełnienia woli BofFiey; uda: 


wóli fis teš do poflom/ do idłmużn/ 


do moblitwy/ u(pofobídíac tym duše 
fivole' bo otezymdnia IafE/ y bo(Fonds 
lego oświecenia oo. Pánd BOGA, 
"7a e, D do brugiey cześci Razár 
A | ` mia: że ten mifłygny Chrys 
NZI solit dobrey moli/ y prá» 
“s, gnienia do dobrego, zndyp 
= emal fie w duby Midten: 

54 S. nim (eae byl powolánym ná 
2ipofielfiwo: ná to ptzymwiodiem wys 
gey dofyć wyrdźne flomwá famegof 2+ 


pofiotá do S. Btygitty 3 Etotycb fie " 


doraz polásuie/ tdto mu.to wiele pos 
jmogio bo teno/ i$ Slonce mifłyczne 
«bryfius JEZVS, ed fdine] v cál 
báso:o przetdzifie obrocil byl ná nies 
go lafi fwoiey promienie: powoluiac 


fano/ že ndcychiniafi pogedl zd nim: 
Surgens, fecutus ett cam: Znowu 
w oucboten ym fenśie federe.šiedžieť, | 
3nágy nimiam adhzficnem, ptzyls 
gnienie 3bytecgne á(fetsom bo iátiey 
zeczy. © gym pieľnie mowi Pauls 
de Pal. Miferum cft in peccatum 
Are, miferiüs in peccato ftare, mi- 
ferrimum federe. Mizerna rzecz tefi 
człuwiekowi m grzech mpńść, mižtr- 
nie)ffa ief m nim zofławóć, naymiżer: 
wicyfa zAś iefiwiechćieć & niega powfłać. 
dla aego blogoflámionym zowie Ddr 
wio isid tego troty w Erzegle alos 
śći nie zásiadl. Beatus Vir, - - qui 
in Cathedra peftilentie non fedit, 
Dśladł byl w tym złości tuzefile Nd 
teuf S. przylgnawgy affetcómi (ivo 

ieri 0o Eżecży doczejnych : co uważył 
S, Cór)zoloy: gdy tdt mowi o ním: 
Sedentem utique, quia ftare non 
poterat, pondere cupiditatis op 


go bo táť boffonálego $ymotá: 34: D preffus, d przecie nie titesymálo go 


|tym dolpemí domodámi báwié fie 


„miecbce ; dle ponieważ Chryzolitus, . 


tet Lapis Solaris, ( láťom to wyšey 
(powiedzial ) wyraża m (obie Slotice/ 
bótbziey mi fis poooba/ ábym w cym 
|miffygnym Chrvzolićie w KMdteupu 
53. ttoidłiego Sloncá Fonterfektowí 
przypdcezył fís. Solis Naruralis,My.- 
(ticis & Sacramentalis.  Pierwfego. 
Sloncá Naruralis, widomego/ Ptote 
iefż naylotnieyfie m biegach (moicb/ 
mrd3e wytóśny tontecfett w Apoftole 


to/ Surgens, fecutus eit eum. ln 
tclonio, y te flomá máig mieć cáies 
mníca mole: 3swycgzdynie občiašonemu 
cisżacem/nie ldtwo fie potrwóć 3 miey»| 
(cá: bogáctrvá one; pieniadze ná Cle 
láťomo zebráne! ftógi to byl ćisiat 
prsyčijkálacy do ziemie ferce átels] 
Bá S. idło © tym mdpifał tenże S. 
Dottor: Aurum natura grave, gra 
vius fit avaritia, d ptzećis mowi £s 
wángelia S, Surgens, fecutus eft 


cum ZTátet yw tych (amycb flowádb 


Secutus 


E 


Dionys Cart! upóttzył tálemníce: gdy 
cát tlumágy: Secutus | eft eum, 
mentis teligiofe devotione, & cor 
poris greffn promptiffimo: to iefi/ 
że Wisteup S. nie Ľontentutac fie 
cym 13 úzaledem oufe látioym y or 
"lebotnym poťazal fie ná zámolánie 
Pand JE5Deotwe/ dle tež y powietg: 
cbomníe poťazal to po (obie; że zdra3/ 
á záraz cd Celbrátu (wego! pormae 
wgy fie/vo cial zá Pánem j£ Susem/ 
idłoby tuš oocbobsacym biešal: Cor 
poris grefu promptiffimo.  Šdifte:- 
| Proli iego/ troti byly podobne Erotom 
Hlonegným ; Ecore ExcEi Dfalmifid nás 
Plata 18. sypał Blbrzymowemi trotámi. Exul: 
| tavit út gigas ad currendam viam, 
Czyli to bowiem ten pieragy EroE 
žiiatenfá S. ná zámolánie D. JE 
3Dsowe/ nie byl Dibrsymowy Erot/ 
biedy s grzegnego Celnitá: wiednym 
miomenćie ná godność A pofiolfta pos 
Mogyl: Qui erat fraudator pecus 
, nie, fierer gratie DRO mo | 
wi S. Chryzeloga 
Dowtóte/ w tym mifiycznym Chey 
| |zelicie widze Eontetfett Solis Myfti! 
Hh Fi ura. ci, to feft. Pánd JEZDZA ( per 
5 „|virtutum cjasimitacionem ). Slon 
Dbiámieniu (moim pige: Czáju ies 
onego widzial tron/ y amoro wies 
tat’ miedzy ttoremi bylo Swierse/ 
máiace Faciem hominis, poðobiers 
|fwo oľomietá, d m poérootu Tronu 


|śieom. togow) y siebm oczow.. Ew 
dvidis & ecce in medio throni, & 
{quatuor animalium, &-in medio 
|(eniorum, Agnum ärem, tanquam 
|occifum, habentem cornua feptem 
[S oculos feptem. YOcolug 3804 
onego rozumienia Cliimágom/ gwos 


 |wdngelifiomw miedzy Etotemi Siwiecza 
jedmi! Świercze podobieńfiwo clomier 
[fa málace/ znácylo dzisicyfego Ez 
ngelifie Wátenfá S. Báráneť 
bátoičielá nafego/ Slonce 
6 edliwośći v láffí; Day dlbo 
ie Bárántťá ónego/ Rupertus 
plíbuie do poystsenia- Pánd 


Bona Voluntas i in corrufcationib? Chryzolyti.j 


jcá D. JEZSV sá : o ttocym: Jan S. w > 


|23átánEa iátoby zdbitego! matącego 


Ito ono Świetzat: 3ndzyło Gterecb Ee 


| Eüengs ná > oto — 


Vidit JESUS hominem fedentemi 
in telonio, tdk o tym on mowi :| 
Sunt oculi,quibus iftum vidit,ocu. | - 
ligratiarum; qui jaxta -- Apoca| > 
lipfim Joannis, ia Capite uniusA | > 
gni funt. X tál cofolwiet chwales| e 
bnego/ świetego/ znóleść fie może w 
triateufiu S. ogóm te/ y poęśtieniu| 
Bárántd tego miffyanego' íáto pros 
mieniom Słońca miftecgneqo/ przys: 
pifuia Dottorowie 85. His cornibusť 
oculatis ventilavit, & exelufit in_| 
Matthzo omnem vitiorum nequi-| 
B tiam, & oculis; gratiarum adimple-| 
-viteum, omnibus ezleftibus donis; 
mowi Josmnt Sylver 
fcbafes pilniey iegcze to widzenie rosj 21.9.1 43: 
zbiera! y uwaśdiąc to warte Zwie| 
vše / mdiace ná fobie podobieńfimc 
azlomiebá/ ( 4 to bieroglifitowdlo Z. 
WidtenBá ) pytá fie; Etotego to lo 
wietó/otótim [po(sbem poťazal fis ter 
tontesfett ná Śidteugu S. V odpor 
wiába/ še ten Eonterfefe były nie im 
fego calovviebá /- tylko (amego Zbás 
weite ; &toty czefłotroć (am fia Syp 
; nmm clowiegym. nózywał ; A še tenje 
“ zbdwictel był oras! y ieft Błońcem/ 
wytietowawgy ldfEdtveao fivego pow 
$tsenía promienie ná Widteuga S. 
dabo w nayczyfikym zmietčiedle podor] 
bieńftwo (mole w nich wyrásil. Ubij 
vidit eüm JESUS, & Sol verus re- 
fplenduit ex afpeltuejus * & quia» 
vidit cam Filios hominis, & red“ 
digit imaginem ejus, & formata.| 
eft in iplo facies hominis. ©0346 
, wyobedżenie Zbówicield; nie ináczeý 
fie połazdło w duby 2ipoftolá S. 
tylko per imitarionem, przez náslas 
D dowdnie Enot Dáná JEŻ Dsowych 3l 
„ fato to żdrliwośći o zbawienie bli- 
šniego! w1gároy [amego siebie poło! 
ty/ ubofiwa/ cierpliwośći/ y tym por 
dobnych. Dotasálá fie żórliwość iego/| 
gody cála fijutschffa 3temis/ y prsys| 
* legle Dánfimed: Rasdnidmić y cuddmi| 
— ffooiemi nówrocił do DOidry Pdndj 
JEBDsowey. Poťazátá fie pogdrod| 
famego šiebie / y polosd / gdy (fan 
fivoy qgtzegny przed powołdniem ná 
Apoffoljtwo opifistac/ nie zátáil ( co 
dobrze: n Vene dáto uczynili 


dni 


Sccutus ett cum, Pofedł zd mima. A tym w bsióteyfey f£wángelü mamy| 77 


Jednal s. Pa p aen. ; 


S 


Ni dzień S Tomalza Apoflolà “7 


linéi Apofiolowie ) pojpolítego przes A adras [Fondla, y prettobyld zániesiónaj 


3wiffd fiveao. — Dolasálá fie w nim 
cnotá ubofiwd/ gdy bes wgelkiego 
tofpórzadzenia rzeezy fwoich/ y sbios 
tow zndqnych/ nagle wpytľo epuścił, 
Relétis omnibus fecutus eft enm. 
| Potażdid fis w ním cnotá Cierplimos 
cil o ttotey oEdzya/ po dalebich Rud» 
sád) miedzy grubemi Claroddmi m 
|obofimie pereytynujacemu 3 £wdna 
| gelia ©. nie trudno było. 

| Dotezecie/ w tym mifigcnym Chrys 
zolíčie uważany (obie, wydálacy. fie 
Fonterfe&t Solis Sacramentalis,przeż 


18308521 t» rsen: Gálrámenéie utá« 
ionegzo/ y nayświetga C fidre ET) y S. 
d to mídteníac fie wedlug (Lom onycb 

* |Ddwidś €: In Sole pofuit taber- 

naculum (uum, id ef, Corpus fu- 


. |umsidło eliumáe y Córyaoft. 8. Z Słoń» 


cu założył mięjtkanie fmeie, Ciáto fwo: 
ie "m Przem: Sákrámencie zofiówiw/y. 


Drzeto: Fidelis, táť mowi: Sol c(t 


[Euchariftia, fine qua, non (ecus,ąc 
fine lole, totns Orbis periret. Sla» 
eem ie? Sakrament Przen: beg ktore: 
go. ták, idko y lem Słońch zginatby 
smińg, Cofice to femboliczne/ nays 


wiecep oómíeca duge/ y m niey wys — 
taja pobobiefiffivo fmoie/ ped ade - 


Przen: Bfiáry/ y Aommung: ofoblís 


wie w ten czós/ biedy Eto. dlbo dla: 


bonóru przen: Batrámentu. i álbo 
prstko po Rommuný/álbo przy NIBY 


S. umiera. Quz fane illufirior 
mors, quàm inter DEI Sacrificia. 
vitam exhalare, ac animam dare > 


mowi Josann: Ssťoeir Játos teff niebtos 


tych epinia/ i$ ponieważ Drsenayóz 


Danna perzviamby Rommunia S. 


| 


3 buga y3 čidlem do niebá: cd Drzen: 


Jofra w uwielbiońym Ciele iey/ idat 


to w monfitáncyi tdtieyj do tego adi 
fu wiogieć fie ddie: co ofobliwey 
cbwaly y mey Yiayéw: Dánníe/ y 


blogoftáivionym / pátržacyím ná nie/| — 


dodama! y dodawać bedzie ná wieki. | 


Tych ponen Sloncá tego Sábrá:) 


mentódlnego sfat fie (olm (pofobem 
uaefinítiem Máteub S, bo Aifiotya 


"$ywotd rego. 5widóczy/ že w ten cżds/ 


gdy odprdwował pa 6.00 Byttóe 


tá Tyránná przy Błtatsu zábity lefi: 
tore Słońce rozumiem Pánd JE- D à sdtym/ tym doffondley Fontetfebej 


nayldónieskego Sloncá D. JEZDsA/ 
w Žľiáceuku S. wydał fie y priy 
śmietci lego. Ó czym pieknie nápis 
fal tense Author gop towndiąc Wido 
teud ©. 3 Ablem v Zárbátyafem/ 
teotzy pray Bltarzu byli pozábliáni? 


go Pind JEJDGA/ ná Oltatju 
Atzyżowym. urńietdigcegó. Nulla, 
alia mots debebatur Filio DEI, ni- 


návíšdteb przytómnywa go do (amer. 


fi in hofia, & facrificio, quo o.| 
blatus eft DEO Patri in odorem] 
fuavitatis: fic & Da Mattheus in-| 
figniter ad imitationem fai Magiftri| 


„talem mortem elt afiecutus, in o- 
blatione & Sacrificio in odorem| 


fuavitatis. - 2f zdtym fdirta vsecs/ še 


U 
[t 


fiugnie triátenp B.przytownóny feft] 
odemnie ad Lapidem Solarem, flu 


gnie názmäny, brogiň Chtysolítem. | 


Fundamentum feptimum Chryzo.| 


lytus. "5 czego idto 3 navoroifego| 
tleynotu/ niech ma ulonteńtówónie| 


záifte| 


byl 


5'7 | 


sów/ «ov go bártomna miognla tuż 
w umdcięm Ciele Zbámicielá otmos 
nyi Setniť Longinus, Unus mili: 
| [ina "^im lanccá latus ejus aperuit; bo 
w ten gás me ubógo/ śle táko $1300to 
iábie/ otogietlegnoty Sdttamieńtow 
Sé, y wgyttich innych łafE/ Etotebole 
l wiet òdne byly y fa/ y beda ludziom 
yrat. del3 zafiug Dáná JEZDsowych wvyplys 
Pofione, nsły. © czym S. Cyprzan táť mowi oo 
Zbawiciel. De latere tuo fons e- 
grediens in vitam eternam profi 
liens; Sacramenta in perpetuumu 
duratura. Ale y w uwielbionym 
|Ciele Pánd JE3Dsowrm: nie ubož: 
gym (Eázbem poťasal fie byos Bot tem 
íego; biedy oto tuż po Smattieycb- 
miłdniu/ 34 pozwoleniem (amegof 
Sbámicielá / poóiagnampy rate dzie 
śieygy Apofisi Tomag S: drogich 
w nim Dofłdie perel; kdmlent' #legnos 
tow. Admiemiámi » y Blegnotámi 
drogiemí / zowie divá wyfobie áčsy 
przednich £not; bolášní y milosčí 
BofFiey : 3 Etoremí Fe wydal ten A+ 
pofłoł w perorze fiwotey do Pánd JE: 
IVSA. Dominus meus, & DEUS 
meus. Pan moy y BOG moy Vts 
|. [o Evang beore fiomó td pife Joann: sylveirs 
hitst, 79: Nr ox Dominus timorem, vox DEUsx 
; amorem denotat Głos ten Pam» 
boiasn: ten zás głoś BOG, miłość aná- 
czy, Obádwå dłry/ obudowy Cnot/ 
bározo fa przednie” y przytlad ich/ 
tá Wościolowi S. idło y P330emu w 
„Jofobnosci caomicbomt iff báxbso pos 
ttzebny ; idto 3. obiená wybornie 
moglby fis presentomác Diisieyfy 2b 
pofłoł ©. iebndE muge mieć wzgląd 
napuzód nácfmy Fundámentálny tá: 
min Apstdliptygnego WTilaftá: Be 
tyHus názwany. Odavum ( Funda- 


cal; 3h 


Rościelnych Dottorow/ bieroglifito- 
wal ofinego mw Xegefitse Apoliold/ 
. |Lomagó 
fie tezebd ná to? i$ pomieniony Edy 
tnień/ wedlug Joann. A Genim: kef 
fymbolum botdzni Bofbiey, przeto 
te owie otoliczności (fofuloc do étes 
bie/ w ofóbliwey Éonfioezácyi muje 
mieć cnote botášní BoMey; alias" 
[Oclibátno botdzliwe/ ofirożne (umnie: 


Confcientize timorate Beryllus. — 
L| [byť ná ten gás Bot Pana JESP: A nie Comafá S. Ariftoteles pife/ 3e|,, runa 

Putputowa tynteota / álbo farbá/i symb. tit. 
otd3 fis rodzi 3 Beryllem Edmieniem;| Purpura, 


B Ale że nie tylko w tey ofdzyi lecz y 
„o inBycb;/ potazał fie Toma S. ofo» 


- niá ; dpplituiąc niečtore przymioty 


p cto avBelEm.| niebespiegzeńfimom 
mentum ) Betyllus. Etoev/ wedlug. 
» yznomu teflettowdć mí. 


, BOGA w Gym nie obrášiť/ m fa 


oobdle fercá/ v tmiezmwyćieżokym go 
42 - . qt. 


Wars a AR due KT curd gem MEM I ed DINEM EL, Susp SEEN MENU Mu dad cccqunse ox qe AE s HN M ME 


J 


y tto 3nàvo3ie Eonche moríEo/ w Eton 
tey fie rodší Durpurá/snaybsie cái]. 
3átd3 y pomieniono ZBerylloma petle.] 
podobne potbálo Pześćie Comapá 
S. tiedy fie oney putputomey Eynchy/ 
to tef Erroámo rumienieiacey blizny 
Bobu Dáná JEJusowego dotybálac/ 
ná wyfoki dEt botdzni / y remerencví 
Bu Dánu (wotema zdobyl fie/mowige: 
Dominus meus, & DEUS meus. 


bliwym m tey cnoćle: báto4o pottzesj 
bney Rosúlolomí $5. y Edżdbemu 3 
„wiernych. O niey mowić bsde/pod| 
podobieńfiwem pomientonego Edmie< 


tego! nie tylko Apofiołowi S. dle tež 
y Edżdemu/ w tey Cnocie objetálnces 
mu fie, Ad M. D. G, 

5e, © do pierwfcy Cześći Ras 
zdnia : misosy wielo sfobli: 
wych ptsymiotoro Bámieniá 
J násmoánego Beryllus, o tto» 
tycb piga rożnt YTdtutdló 
flowie : tezy nd ben gás do mátetyí 
moley bároso flušace/ obietam fobie. 
YJapr300. o tym Edmieniu Gytam/ $e 
ieft biddo zielonego tolorcu. iebndt im 
ieii bládpy esm famym iejf przednteys 
gy: 3 Etorey rácyí/ máta: qo Dzem 
3á (v mbolum boidźni 3olftey ; peser 
čiaž choć blddy/ contra pericula ho 
ftium, invitum reddit animum.s,| 
to let: ma istag moc/ $e teo cen bás 


mien nośi przy fobie/ álbo nan pátrzy/ | - 


śmidłości y.(etcd przybywa mu prze: 


ob nieprzyiacioł: Etápifal.náo nim 
Cjmpresifió. Pallet, (ed animat B/e 
 dnicie, úle fercÁ doddie. "játo-tobybs 
moje’ y cży to left prawda z'o tym bu 
nie mój miev(cá. mowić: to (eondb 
pewna: że o mifłygnym 23eryllu/ to 
it( o bolážni Bofftey/ o Delikdcnym 
y ofitoinym famnieniu. žeby co Dána. 


mey. szegy prawdzi (ie to/ $cedbiem 
azlomieľomi w. posygzłóch oudo: 
 wnycb. przeciwko połufom gótdniFim 


pas 


PARS 


4 Genim 


Citat, 


| 
Rz, 


MS 


- Nadzień S. I omafza Apoltolá, 
. |Gyni. DO to trofidia Oofyć dobrze A tans animae, & illuminans oculos, | 
ftoxed one Budhd ©. przez Drówere dans fanitatem, & vitam, & bene.| 
bidlifle. Beatus homo, quifempet ditionem. YO #torych flowách LIE: | 
"left pavidus. Hebr: czyta im plurali, — Or3ec Odie anác/ że ogy nieftoriczoney| 
Bęatitudines funt homini paventi,  opdttjmośći Bojbicy/ doddie bogor| 
Bfogo/fawionym y ficzęśliwym tel. why- boynemu mocy/ y toślicznych fpofor| 
tkie Kczęśliwośći tma taki czdłomiek,ktos bow! przeciwto rozmäitym ttnono| 
ry zawfe fie boi, Ze tu 348 mowi  ściotń y potufom / Etore po[policie|. 
Duh ©. nie o fdtieytolwieć boiózni/ zwykly pfowdć fetce w dobrych samyps 
dle o boidsni Boffiey/łdcwofietego Bób. Cldprzyklao nd moynfe 3 poz 
[dorozumieć 3 tlumágenía 70. “lu: tufami do grzechu ćlelefneggo/ pieta 
mócow: btotę w teflomd aytam: wha bywa ttudność/ gdy Bdran Bez) 
Qui DEI timorem obtinet, ille» pee; 6606 mloby/ nature (anguinea 
inquit omnia, qus aliquod contas Bie wytezymag polus ufidwicztych, 
gium, vel detrimentum animzad- Doowaf fie ná gtzech, poczuć (fan) 
ferre poterant, formidat, füfpecta- — poméciaalimy: wiele sdífte popioánz 
que habet, Krory czfowiek boias  bowdlo w tey ofdsyi; ale bógoboyne- 
Boka ma, teu fie wffyikichbrzeczy (kto MU/ Etoto ftcuput ma placóć fie nd 
re záráziť dufie, poney zgubę wieczna Wet Jamemí myslámu y bátoso tur 
pržyniešť moge ) fracha ) bos ene ták buie fis niemi doddie Dan BOG 
że mą w podeyźrzeniu, dlączegotakowy — (erect) obiecuiac mpbysťa moca fwoia 
ma bydź zá błogoffiwionego poczytóny. — vótówó fidbość iego. Prote&orpo 


2. Metal. Pietna tu czyni tonfyoerócyą S.Greg. — tentix,firmamentum virtutis, Drtts 


13. 


[že ná woynie duchomney/ coś przećh — ga ttiioność bywa à demonio me: 
wnego fte dziecie; bonówoynieświd: — ridiano, kiedy pod pofrgmÉa, nabos 
towey/ Pto m otdzyć boiażń po (obie  żeńfiwa rozmow oucbownyd»/ počíá« 
polaie ^ teo bleonieie/ tem preto na oo Fonmetjąćpi 3 inno plčia/ co 
gwdntnie/ y: ginie. Tid moynie 346 © raz beśpiecznieyfiych : a Pto m tym nie 
ouchowney/ qui pavidus eft, ktoief£ ^ feft ofłtośny/ pretko ná. cnoćie pos] 
tosńźlimy, ten eześliwie nád, potu, pvánťuic: lecz boqgoboynę/ ttoty 3 
fami tryumfisie / Etoternk go gdtan  nayówiecją ofóba bdroza ofitożnie: yi 

' [pociaga do obrázy. Bofkiey, Sicut trotto fobie pofiepuic/ma pozie przed) 
in via fæculi, audacia fortirúdia tym poludniomvym: Górdńfiwem uz] 
nem; ita in via Domini, audacia,  ffogyć: nágotomátá mu bomiern o«|. 
debilitatem parit: & ficutin vias  pareność Bojka weejny cblobnil.| 
feculi,timor debilitatem; itain via  Tegimen ardoris, & umbraculum| 
Domini, timor fortitudinem gi-  mieridiani: so ieft/ da mu Id(Eo/ šej 
gni. Czemu tebnáť bihvomdé fie — fie prstto pofitzeżje vo tdtfm niebe| 
bátoso nie bsosiermy/ göy. zrozumie:  spícazenítmie. Utzećląctudność zás) 
my 3 infeqo mieyícá Dií(má €x zťad. — Odile Batan: d toś (u$ nie tas upabl/T 
botGtobovnemu y offtoinemui czlowie: „| sqeseByl;. ddumo to/ nie obeydśleg| 

^ |tomt przybywa fercá y áil. © tofia D fie bes tego : Pile tráck przecie bozi 
|niegdy pytal Heorzec Páni. Ti. | goboyny nódziele/ nle erdei jetcá/ y ` 


- (mentis Dominum, beata cft anima w tey połuśle; gemu = bo cdtowy 


kl 39 (éju ss. ad quem teípicit, & quis eft: oftrofuym: przsečívobo obásyom. quse] 


fortitudo ejus. Kto fig Pana, boi, blo. — chomymy choć też 3 ulomnośći Bledy 
gofawiona ief dufa iega? ná kogoff pá- — updona/ łótwo obfecak Dan BOB] 
trzy y kto ief umocnienie iegoż CId. odpuścić y prelo oných wytócować 
'|eó fobie (amáe tál odpomiebšiál. O- 3 grzechu: Depiecanio ofienfionis”, 
culf Domini, fuper timentes eum, — & adjutorium casiis. Czwdrta tru»| 
protector potentiz, firmamentum, — onoóé ; fa nagle nie(poostemáne 0s]. 
virtutis, tegimen-ardoris, umbra- ^ Edsee de zlego; że niemicofiec co Gy! 
calum meridiani deprecatio offen- nié ma czlowieć : cát $le/ cáb nie 001 
fionis, & adjutorium casús, exal-  btzex y w tym bogobóynemu dożdla| - 
——— ———— ; ium 


(z illuminans oculos. Viie zapomni 
o nich Dan BOB! dle im ná cen 
ade doda rády zdrówey. Fidoffdteb7 
zdddią trudność ná gds pofiráchy 
ab extrinícco,tife pozwoli tá grzech 


— |ftez fitácig fubfidncya zé: — Cego ino 
petu bác fie nie może boqsboyny 
|człotwiek/, bo ieżcli 3 tey oFdzyć przy: 
gediby o niebeśpiegeńfiwa idtie/fam 


wia iego/ y fubfiancyi bydś abronca. 
" |Dans fanitatem, & vitani; % bene 
dictionem. šátym ifia rze $e bos 
iasi Boffa doddie fered przećiwło 
wpelfim trudnosciom y počúfom, 

| Drugi priomiot/ idto plo CIdtu> 
> wierzam zupełnie ) Edmienid pomie: 
‘nionego: tel Fxcundare, £o teft/ $e 
pôv go fTialiontomwie noga ptzy fos 
bie; mtáloby ich to u(pofobidć doros 


pa: że mifłyczny Beryllus, boidzń 230x 

fa: zótorzeniona w buBy/ tozmnaża 
"ntebteffi piod/ to teft; rośliczne cnoty 
wiete.  Fidobidśnienie tego/ podať 
mt piene Figure IDámio S. ná Fes 
leniócb/ dlbo "jelenícácb todzacych :: 
tieoy tdt mowi: Vox Domini pra“ 
parantis Cervos. Arór: Zyta: Vox 
Domini parturire faciet Cervas“, 
Glos Pańfke, 'ujpofobia do: rádzemia s. 
[Jelenice Dla ztozumienić fenfu lie 
tetálnego/ trzeba. wiediićć/ co piję. 
Flatutadlffowie o Jelenidch: 13 3. 


(Figura, 
| (Balm, 24. 


dne dórodzenfa; przeto Author nás 


„ lborzadšil nie iedno ná to lefarfimo: 
"Ito. ief? nieftote ziolfo náyiedne Se. 


bedac/ pilnie Buťála/ yzdżyvmBY qo/ 
|bac030 łótwo 16039: gdy iedndt v ter 
go dofióć nie moga; wiecw ten gis: 
tobzartiedy grzmi : díbomieni st laťby 
fia nieco gezmiotu/ látmicyferní do 


ea Ddwio S w onych flowácb: Vox 


peses glos Ddnfi/tozutmieia fie gezme 


ty ná oblobácb TViebieffich. Czego 


Confcientie timoratæ Beryllus. 


jetcá one fłowa: Exaltans animam, 


_|eemu/ d temu/ tým famym firdcig 
flawe/ zniemašyč cie taże/ fiedciB tás 


Pan BOG cfiitomal mu fie; zdrós 


„ledlifłowie/ ( choćći ia temu nie dos 


dzenia dziatek, Dálebo to perenicys 


Ipriytodzenta báxoso to zwierze trm © 


tuty Pan BOB, s tvm befłyltom. 


fellis, Ẹtorego one befiviti ná aášie 


rodzenia zfiawdią fie: © aym nátras“ 


Domini, przparantis Cervos. gdźie ` 


A 96 miftygnego fenfu náčiagdiac D-|., 5.7, 
"© dac. Baeza, táb pipe: Diffciles ad] ap p gg, 
partum Cervz, cum tonirruumuo| 
timore percelluntur, maturos jam} 
pariunt fztus; fic ubi timor DET 
adeft per generationes, & generati. | ` 
‘ones, mifericordiam D E I multi | 
plicat, DO tetotyh flomádib ounge 
ludzto ptrzytownywa ten Autor do 
Jelenice 3 trnonośćia rodtačeý: bo 
też tze perona feft/ (3 fama 3 śtebie 
onfd trudna iefi dO bobreqo/oo ceno 
tv; gdyż dawno powiedziano: Vir- 
Q.tus im arduo pofita. ^ Bolašň 345 
Bolla! Etotá 3divBe przetaša/ y 341 
firafa onfe/ aby znóć w gym Pand 
BOGA nie obrážila! przętomyn ywa 
6o gezmotu. Fliebiefkicgo Tá jama 
boidzń/ y offrożność delitótnego fu: 
mnienia! ufpofobia one oo toosenía 
not. bo Matricem, dlbo Matrem. 
— Vircutum + to: teft Poors ©. ttotą 
myRici sowie ZVlárba Cnot/ cosmina 
$a ; botdźltwy bowiem bidgc/ Stviá: 
dom ulomności (vor) co vaz potor- 
nieygym fie zftáte w ogód fivotcb/d] 
zatym bátoso látwo zasbedšie fis má 
enote pogórdy (amego Giebie / ubo 
fšivá/ cierpliwości: (Ftomności/y ine 
ne tym podobne. ZRtotey płodności 
winfutat bogoboyney/y we wpyttim P ad 
efitosneyoupyfTIioooplynny Doltor dpm 
tib mowi: Talis timor generato 
nurtit, & fervat humilitatem, fed 
& manttüctudinem,fed patientiam, 
fed longanimitatem: Quem hon. 
deleélať tam inclyta proles? T4ka 
boiażń: rodzi, wycbowyma, y sáchomy- 
sa pokorę, dle y dicbość, Ale y cierplt 
wost: Ale y wfpaniAłość, y kogoff mie us 
čiefíy ták Zamne potomfiwo  DIGENIE| Toro. 
D-$ Bonévepntz S. ocymże ndpifat: Qui co/eł. 
úmorem DEI femper habet prz 
oculis, via ejus pulchre, & omnes 
fémitz ejus. pacifice. Kto botażń 
Bolka ma záwfe przed aczymń, tego, 
drogi fa piekne, y wffytkse śćiefiki iego 
[a rode 
tzeci przymiot ma Edmiett Be- 
„ryllus, że Soli expofitus, manús“ 
carnem exurit,gdy go tto wysľách 
ná Gloricu pottzyma/ pali go y pdtży 
w refs: ten fFuteb ftvoim fpofobem 


z.| 
£i 


Ioan, Ges 
NIM CIÉ HE 
Labaichie 


„|prówuie miftyczny Beryllus, Botażń 
E : Jis .— 33e[Fa/ 


7” Na dzień S. 


omafzá Apoftolá, 


| Bolla: to ieft/ t uliramia w lučsiádb A my. X naprzod pierwhy: Pallet, 


wierządiace čiálo/y zle wypala pojas 
dhwośći:VTd dowod teg: IUboby dofyć 
było ná świddectwie Dámidá Stáť 
fie modiacego do Väáná BOGA. 
r Cenfige timore tno carnes meas; 
- |LErzerat; pofkrom Pánie, boińżnia Cid- 
[fo może :- ieontdP px3ymoobas o tym pisz 
[Eno fiftotya/ poo R. D. 145. gov 
*omóy Dycotvie Soc. IES, nd Owotze 
AAxolá SifipániPiego/ w COdllijolecie. 
mie mály gás: Rdpelidnizemóli/ 3á 
tofobliwy to pogzytano cud/ że lubo. 
.3 rozmáitey Ľondycyi/ y pléi Luoimt 
#onswerfulac/ nike teonat nie pofirzegi 
ipo nicb gego tdłiego: coby člelejno: 
cig traciło; tål Oślece/ 3e ieden 3 
SDmorffico rsebl ras Artem : Ci Dy- 
„ j€owie mála idkieś ziolko/ co ích od 
idteľafiroáci broni. ( ták wlasnie dbo. 
|prośći mawidią o Dycdch Reforma: 
tách/ $e mála oleieb/ co nim nogi bos 
Je (mávuia żeby im śimno nie było” ) 
io uftvkaveby ieden znáznyná Do: 
te czlomieb/ Joannes de Zumisa.poflat 
do onych Dysom, pytdioc fie o to: 

. |Dopormíicoiial ieben 3 nicb, $egábiefiz 


& animat. Blednicie, dle fercd dodáte: | 
Pallet, Bldoość td/ báje znáči idto| 
ten S. Apoffst był dobrze ufundowd:| 
ny w boiásni 23ofFies/ idto byl bogo: 


boynego/ oeli&ótnego/ yostmonieofitos] — 


$nego fumnienia: co fis poPdsuie wies 
loráfo 3 dzisieygey fÉmángelij. Po-| 
widba Ewingelifčá: że Bledy pierrofy 
+43 po Žmarsmych rvftániu poľazal (ie 
Pan JEZVS innym Apofłolom i 

zámťnisćin śiedzacym/ bryiącym fis 
ola boi$ui ob Sybom: Ubi eranc 
Difeivuli congregati, propter. me-| 
tum Judzorum: nie było cám ná tem 
ads Tomagd Apoftolá: Thomas“ 
unus ex duodecim - - non erat 
cum eis M tym (amym pofdzute 
fis bárbso. OeliEówne (umnlenie Apos 
fold.  Pytála fis bowiem gosie Ná 
ten ds był Comag/y gemu nie 3 drua) 
giemir Lid co obpowidot Joannes $ 
Śylueip: Forlan propter timorem 
Difcipulorum, Thomas non erat 
cum cis: to teft) wiyosi jie Comdg/ 
$e pod ads. Misti Pánd JVEZDBO: 
wey 3 druniemí Ognidmi ucicbl ob 


y orefšem t3ebl/ í$ my mamy tálie © meno’ éisBbi o to (Peapul mialmwmiee 


$ieltoj tore nie $ylEo pruciwto. cies 
lefnym/ dle y mfieltim, połufom broní 
- (mas: á to żiolbo zotmie fie Timor 
DEJ, Bsiaźń Boża.  iDowwéipno táťa: 
odporeiedšžia/ dał snác ten. élec! o 
ofoblimey mocy botd$ni Bofkiey/ na 


usmicrzenie čiálá mietsndiacedo: Esos. . 


coy Gmażywgy te kurti mifiycnego 
Betyllu botdźni. Holley, bogoboy: 
nego/ ofitożnego (umnienia/ nie baz 


Ote fobie życzył móbyDź, tey otoatey- 


perly; teos nie povototsy bo BOGA 


dby tata niepomidrkowdna miloácio 
fjamego éiebíe nie obrażał Pánd BD. 
GA. wiscey/ niechčial (ia 3 inneni A+) 
poffolómni zdmyłóć y Eryć/ dle gotowi 


bedac ná wfelble utągdnia ob Żydów 
wdłejat fie po Jerózolimie. Divážmy) Tonma 


znowu. fame flomá lego: Nifi videro| 
in manibus &c. non credam. Jezeli] 
mie obnczę m rgkdcb iego przcbičin-sl 
gwoździ; A mie włożę pálcá mego ná 
mieyfce. pruoždži, z ie włożęli. ręki mo 
že]. w Bak iego, mie uwierzę. Ga nie 


3 Dawidem S. onych flow x Confi p tees Doľeoromie/ ( miedzy nietmi|serm. 54] 
ge timore tuo carnes meas: Niech, Y Augulyn s. ) co voyrmamíA(a, w eym e appr de - 


(Panie ) przemiknie táto moie, y omflzm.  Apojftolá ©. twierdzac $e to caeB/| dt | | 
mfyskie potencje duf), moiey,, smięta: 
bosażń: śwoią. © 3 Jeremiafiem : Quis. 
non timebit te, &Rex Gentium? 
Kitof Cie fe bać mie będzie, o Krol: 
Narodom Pámwiep? ` 
4 © fle tyge drugiey. Cześć 
- Razdnia: to iefirmifiyczne: 
j go Betyllu Comafá Apos 
NA. fioła S. o nim / táto trzy 
| pomienione [Eutfi mdtety» 
dlaego Betylly weryfitaia fía/ obag, 


nie zídšieno nlebomtátfined/dle tacżey! 


to pytánie lego/ poplo ex timorara|: 
confcientia, 3 ofobliwey oflto$noéci| 
iego w Edzdey obásyi: níetrubny on 
był m umoieczeniu/że Dan Jmattwych: 
wfiał dle tylko obamtal fies żeby As 
pofiol- mie/ co 0. cym powióddlifami| — 
fis w cvm nie omęlili.; idfa fle ím to 
inj tráfilo w ow Gds/ gdy. mlôzac 
Páná 72310671 po. moru chodza” 


Ožieli. — 


„ śego/ zdálo fid im/ że éra tábab wią, 


zk || 
m” |osleli. 
przeto dla lep$ey pewnoóét /. chciał 
oo. nich. Comaf. S. miebbyd) bolus. 
mentow oney pomieśći Distnie o 
tym nápífdl S. 4usufjyn:. Vox illas 
inquirentis, non negantis:. dúm.s. 
hoc dixit, doceri voluit, confirma- 


głos mybáddiacego, á nie zápieráiare 
|go fig: gdy.to. rzekł, cbéial fie nauczyć, 
AJ. w tym pragnał utwierdžič. phie 


lefEdwa one do Tomabá S. odpor. 
míco$. Páná JEJOSowe uważdląc 
Dum benignum prebet veritas 


(clicitndinis inftruxic affectum; to 
feft ii tym famym Sbdwićiel. pochwa 
lil (olicitudinis aff-&um ; pilność/ 


wáóniu. fis o prawdzie / gdy mu póź 


fiwoich blizn. Pallet, (ed animat». 
R to fie zdijte o Apofłole S. wetyfi 
Ente: bo tå bolasňstá ofi toiność tego/ 
animavit Ecclefiam, mie tylo famee 


lepiey ugruntował w Werge o 5mar. 
twychwfiźniu Pánd JEZDBowym 
© gym nópijał tat $. Gregorém t. Mi- 
, .|nüs mihi Maria Magdalena pra fti- 
| Homil. intit, qua citò credidit quam Tho- 
Evangel. | mas, qui diù: dubitavirt ille enim 
/dubitando, vulnerum cicatrices tes 
tigin & de noftro petore dubitati- 
onis vulnus amputavit. Misty, mi 


bra prętko umierzyłń, Amiżeli Tomaf. 
ktory długo powatpiwał; on. lowienta 
- |małowierzość uleczyť. 

mieniá ieff / še, Fecundat, fprámufe 


1S. ptses to/ še tá ofiroiność lego“ v 
; | votázlimodť fumnienia/ wiele w mm 


35a mu byld bo wielu chot/ y ottsy» 
mánia bávom fTiebicfFich. YO ofor 
blimey ťonfyderácuí. (à. u Dáná BOI 


» wiem bo Jobá mowi: Numquid 


ti defideravite Głos om żego, byt te. 
\mniey piekniey nápi(al Enel, Emif. 


moderata. refpoafum in Apoftolo. 
fuo, non. dubitantis vitium, fed. 


ofirożność Comafá S. m bomidbor 


 |merpiec, Ran blizn dotknat fe: ktora: na | : 
ot watplimościa, m-duffácb. naffycb D) ilis non credentibus. Tomah 345 


Druga wlafność pomientonemo Eds 


úrodšitá plodu świetego ; to iefi otdi 


BA kinie plod fivoy todzące; tát bor. 


Conlcientiæ timoratæ Beryllus. 
Dixerunt, phantaima eft, A nofti tempus. partusibicam in pe | 
B glśfić botdźni 23offieg/ Beryllus'ná 


zwelit. dotytóć (ie. Przenaydtożgych - 


go iego/ dle y cály Rośćiołt S. rem © Wiele przymnożyło fie cnót y ddtow 


Marya Mágdálená. myświadczyłć, kto ` 


|plodnośe; poťázuie fie to w Tomafu. - 


fus eft, Pachwalozy ieff. Piotr, ktory 


tris, vel parturientes cervas obler | 
vanti? Z24li wiek ce s porodženia dž! 

kich. koz. ná lkátách, ślbas: widział gdy 
łanie rodze. lm allegorico fentu,| 
prses. Jelenie/ álbo. lánie/ tozumicia 
fie 2fpofiolomie €35. Gego dwónaśćie 
ooméipnycb. tdcyi dále Thom. Blanc.) 
tore ia Ola Erottości opufigar s 
gosie też ex dpelio Yofoomina o Ld: 
mytu/ čtoveno Ola lótwieyfeno to4 
dzenia zdżymdia tobsace niemiálšy : d 
w [amey rzeczy. tenie podobno bedšie/ 
coámy go su fobie obrali zá kiero: 


zwany ; feotego udydoftáé może láni! 
bátbso látwo wyddie: plod (woy 
Wiec A confequenti, lánf todzaca/ 


figurować moše Tomafá S. ofebli/| 


wie bla dbybłośći teqó: $e idfo oru 
gi Jelonet tranfiliens, nie tylko col 
les, dle v. gerotie morza przebył do 
^jnbom/ Dávtoro, #ľledom, báfey nád 


infe Úpofšoly, Edmień 368 on/ figus] 


rowść moše bogoboyne/ ofštošne fi 
Mmińtenie tgo Numquid parturien- 
"tes cervas obfervaťti: 3 Etotego 14b 


w dupy Zlpoftotá S. obacmy. Stey 
cnoty tego / naptzód fie urobílld w 
nim bároze ooffontla ODidtd/ w fco: 
tey przegedł wgythie ná on cgds W- 
pofioły; álboriem ( idlo uasa Joan: 
Šylucir: ) lubo inym Apofiolom po: 
tózówgł fie Pan JESUS ná dowod 
pramwosiwegojmattwychwftdnia five 
go Rány fwote Pezen: Videte ma. 
nus meas, & pedes meos, quia ego 
1pfe (um, palpare & videte, ptaectef 
oni Bane nie bsmierzáli cemu/ poli 
nie obagzyli Páná fcoiacego. Adhuc 


S. ledwie co obagzsł Dot Páná JE 
SVGA zátaz uwieczył/ y tącki: Dan 
moy) y BOB moy: YO Ecorycb (los 
yoácb/ myráznicy odle£o/ niž Pioti S. 
wysnał Chryfiufa Páná byog BO 
GIJEMI. QO Gym S. Tbom: Vilani 
Laudatuseft Petrus,qui dixerat, Tu 
es Chriftus Filius DEI vivi; expreffi. 
Us intonat Thomas:Dominus meus, 
& DEUS meus; fimplici verbo n- 
trámd; naturam in Chrifto confef- 


—. powiedziať: 


in Pfal 28 


bao e OSO 3 i ` ak 


Im Ecel? s 
180.9. 03. 
auno. 


i S. Tomafza Apoftoli, 


A O EE S 


Syn A Do wietzenia podatal/ tego fie fam| ^ 


Úpowiedziať: Ty tefies Chryfiu, 
(BOGA zymegot. wyrdżaiey głośi Tomas 
[Pan moy. y BOG moy: po profilu. dwoia 
Kkenáturg w Cbryfiusie bydź wyznawał, 
HPoľazal fie powtore w nim świsty 


plod odniftey/ v fideezney miłośći 


. |Eu Pánu JEJDSGowI w ow ieficze 
ads gdy widzac w niebeśpieczeńfiwie 
Mificzd fiveqo/ odfiabić go miechćiały 


| dle fercá y fobie/ y ingym Zipófisłom 


|doddiae/ tiebl: Eamus & nos, mo- 
'riamur cum illo. Podzmy y my, á 
| pomrzytmy znim. Ten dit iegó zá 
lmielfi áraument miłośći tu Dána 


nie tylko oczymd/dle y retámi Ootytał | 
Dość to pietny plod/ Ecoty zvodšil wf 
dufy Tomafá S mifivany Beryll/ 
to ief cnotá boiásni ZojFiey. 
Trzeci (Futeb tegoż Rdmienić Be | 
rylius ndztwdnego : $e Catnć exurit, 
pali, wyjufa Ciao, ten tdónie fie pos] 
tdznte v Tomeka S. dlbomeiem o nim] 
pige Metapbrafies. $e nåder byl niemiej 
loéierny/ dle furowy na čiálo (ivote/ 
gdyż żeldzny páncetz ná fobie nosit/ 
y w niaym onemu nie wygadzał; 00. 
Etotych moytyfitdcyć / tá był meyner 


|HE3DSowi/ poczyta Diergf. Carth: B diniał v wvfecbU/ ie cien ieden tylko — 


[In quibus verbis, dilcctionis Tho- 
mz ad Salvatorem,. € fotritndo 
i i, patefcunt. Potržečie uro» 

; m nim 3 bośdśni Bolkiey Do: 

ta tenże Dottor upátrzyl 

mácb bo Zbdwaćield: Do- 

fcimus quo vadis, lá 

infinuatur humilitas B, 

ignorantiam fuam. 

confireri. 3 omfem 
o 


g Thomas, tore fis - 


mágy Aby lus , o poforse lego ode 


clomietd/ d nie (amym człowiekiem 
z6al fie byos. Pro quovis ornamento 
loricà indutus, coma fordidus,vul | 
tu pallidus, totus aridus, & exfan-| 
guis, & plane fucco carens: & ut 
femel dicam, non tam corpus, 
quàm umbram corporis circum: 
ferens To 348 táť (ütome życie 
tego) urce! to był boidsni 25oiEiey/ 
y ofirośnesći boqobosnego fumnie 
nia? żeby y w Odofkonółym Apoftols 


 znóć: idło to tenże Doktor gwala- © 


- [Thomas abyfľus, id et humilitas. 
tora znowu Cnotá Pototy/ ido 
plodna/ wfBytbleno dobrego FIfóeEd/ 
-|wiele innych w oufy Tomafá S. 
zrodila fafE/ dárom/ y praymileíom 
oo Dána 3064/ ofobliwie iemu 
pozwolonych.  tiiedzy innemi pray» 
wiletámí ieqo/ Joan: Xylueir. Eldozie 
Ito; że. był Synem Boku Pand JŻe 
135D Sormero :. y o nim realiter zwe 
rvfifomáto fie owe Proroctwo : !fara. 
60. Filij tui, de laterg furgent. Sy. 
|nowie twoi, z boku powftawać będa, 
|ponieważ Widrá Comagń S. 3 Bos 
|tu Páná JEZDsowego; dano Jas 
[noti ná tym Bolu we śnie fobie ob» 
.-. |pegac dle co8 wiecey Comapomi/ 
by ná idtote reka fivore wer włożyć 
o3ivolono. Mitte, manum 
ti in latus meum, Klácftáteb: 
tefie mówi o nim: że ido Jan S. 
był Drorobiem nád Prorotámi. Plr 
tauam Propheta. 3 tey tá 
Jopomidbal/ ná to y fam pi 


| Toma S. teft przednieyf iedzy: 


[spyrčlemi wierzacemi: ponieważ co. — 


mit przy Ostończeniu Razánia! zdpos| 


mináč o iedney okoliczności bámientál — 


Beryllús: to ief i$ lubo inne bro. | 
ale kamienie w złoto optdwne / pis | 
Eníey fie wyddią/ (am tylko Beryllns 
bez slotá lepiey fie wydále: 3 czego) 
fanego Pontluoowdć Edże/ że Toma | - 
64 S. mamy fobie poczytdć zá ofożj 
bliwą miedzy innemi Eleynotdmi/ toj 


D iei Swietemi Bożemi perle: y one) 


go obierdé fobie sd ofobliwego Pás] — 
trond pesed Widieftatem Páná | 

- BOGA nógego/ttotemu |. 

- miech bedzie wieczna, f 

| czebć y chwalą, — 


ose hl 


TO 
Ná Džieň Swierych Apoftołow | 
SZYMONA y IVDY. 


one animarum, promicans Chryfoprafus 
= cum Hyacincho. | 


f 


Ego elegi vos. 


Toann. 1. 


y, Cop tego lásnie nie miośi/ A w Obiámieníu Jand S 3 o. tes| 


że niejkońcżona Opdttze 


ność Bofka/ ola wsgukd: 

onia vobrániá drogich Eleye 

,  notow/ y przednich tamte: 
nl/Etoteby ná Bodách Bdróntowych 
zá. upomineť oo Apoffołow 936 priy- 
ode. fie mogly 3diylá nie podlego/ 
âle drcyprsedniego jubilera; to tefi 
fameno Páná JEJDBA. S. rx. 
Samálbomiem o tym Odie znóć biedy 
oto do Apoflolow mowi: Ego elegi 


vos. Jam (prawi) was wybrał. de 


„Lož też tál własnie ptzynależało. 
122 18, Tezebá było drogich Eamieni' ná on 


bogáty Rácvonal dlbo Deltotał Nár - 


tonow: Wisc nie zlecił tego tliogie: 
Bomi Dan BOG'/ale (amże one obral 
wyrdznie Edżdy tdmien' mianuiac. 


pobos- 


[nm 


|Apotdliptycznego Žliáfia ? 


bnvcbše Eamient ; éliáci tylto pogioos: 


lono 2Imclomt zmierzyć proporcya; 
leg (am 21 ecbicebttl hafid ong BOG 
DOfecdhmogacy/ mtsdzy miela Famien: 
mi Orogich; Omdnaácie ofobliwkych. 


wybramgy!. one w funddimenca wlos 
żył. | 4 ponieważ wedlug iDobtotom/. 
táb on. Dettotał Aldronom/ tóto y. 
fhnodmentó Hafid Boiego./ figu 
„ |tomály A pófłolow Só. przetos wielce- 


przyswolcie zfłdło fie to mybierdnie; 


że 3 tdt wielu! millionow lu03i/ Owuż. 
nafu. Apofčotovo/ idto drogich tleyz. D“ 


- |notow.nie łomu innemu, dle famemu. 


brgftu jov 23 600. ora3/y glowies 


5 owi zlecone było. Ego elegi. VOS. 
(o [DD tym tedy obietániu tál mobremn 
ooo |Jpbiletowi Dánu JEZDGowirupo: 


Oobáli fie ożiśteyśi Apofłołowie/ Cds - 
deuh. y Szymon; táto divá ofobluwe . 


Y drogie Edmienie/ 3 lizby arych dwuz . 


afta A flaronych 


Ttzebd było znowu ná fanbámentá. 


| den 3wal fis Chryfoprafus, dtugi 338) 
Hyacynthus.“ 


Fundameatut deci: UE 
: ; un ; : „Spocal zi, 
mum Chryfoprafus, undecimuma| 
Hyacynthus: te dlbowiem nie tylto| 


wedlug Regeffru ApoftolfFiego / 64] 


nym 3 <bictoglifie pezynależa dle| - 

też V ztev tácyi/ ( tako to meťtory ^P Mant f 
Dottoromie Rościelni uwazdta) że?" 4 
ce tdmienie ;- pierwfo / ola sloty gy, Alleg 


ťtopeb/ frote fie w nim prsebljara! dj > 


B drugi, to ref? óydcynth/i3 zadnem 


tylko (amemu dDydmencowi pole 
fie mie daj. jymboliznie palála 
łość tu blišnícmu! y En 
torenie ludzkie ; Etota eno 

y (prátvách tych owu Sé. Ap 


~ miebsyinfemi ih Dátámi; ofo liwym 


[pofobem wyddte fie. Już tedy nál: 
táť dtcymąadtego Jubileró/ v mnie fie 

` fpuśćić pottzebá: d przeto dla utom 
tentowánia . Dblabienteg ZZátdntou > 
wew poo podsbienfiwem pomienioj ` 
nych owu. drogich Eimient tych G6 |, 
Apofiołow żdrliwość o zbátotenie lu | 


dhie; Rośćiołowi S. prezentomac| 


bede sá upomineć drogi;  DOprsod| 
iedndt uważdiąc nieťtove otoliczno | 
ści wziwyż miánománych Edmtient4 . 


. powiem/ tomu naybárogiey przyna: 
- leży żórlitwym broso 3bawtenie luos: 


tie, idło wielce 305b cslomíetd: y idb) 
hos ceny p każdy dt tey cnoty.| 
«De Gs 


nich kos ojo násted | e | 
nym ; że ten todzifie 5 jdépifiowego|- 
bómienid/ álbo oras s nim: (co pie). 
- Joann: Laett:- druga 348 w-Gydcyn Libr. 1, de 
tbowym Edmieniu; że ten. Broey tef Stm e.) 


fialtorego a 


5! 


wdia ) famym tylko 25iffupom/ Du» 
chownym/ Pralácom  ofobliwie bo 
Ipierócienict flušy: d trzecia; še obás 
omá te Edmienie fa u Jubilerow bárs 
030 wyjołiego Bdcuntu: 3 czego tto» 
ida przez podobienfšivo o cnocie šáts 
liwośći Eu zbawieniu ouf bliżnich! 
podáte fie nauka.  Tiaprsoo/Eto deo 


sbámienie bug: Pámietam! że ná 


 |rownałem do Jdópigowego Edmie: 
nia; wiec £icdy pomieniony Edmień 
Chryfoprafus, (fymbolizutacy miłość 
tu bliżniemuj 3 Etotey plynie žáslie 
wość o zbawienie íego/ todśi fie 3 
J48piBu/ ptses to domyśldć fie mos 
|ge/ że miftycznych Jáópißow/ fan 

Duchownego ludzi Pófłet(ki Veza 

mdiocych: ten ma bę03 navprzednňicys 
By partus, mayprzednieyga sabámd/ 
y owfem obligdcya/ żdrliwość; pile 
ność w árdniu fis o sbáwienie dufš 
fobie powierzonych Czego tá£o do 
beze widdotmym obligócył frwoich/d0s 
wodzić niechce/ ale tylko flowd Due 
chá S. praypomíndíace im te obligde 
€yó ptzywodze: Fili mi, fi [popon- 
deris pro amico tuo; defixiftiapud 
 Jextranenm manum tuam; illaque- 
atus es verbis oris tui, & captus 
proprijs fermonibus.Fac ergo quod 
dico Fili- mi, & temetipfum libera; 
quia incidifti in manum proximi 
tui, Difcurre; feftina, lufcita ami- 
cum tuum. Syny moy, deslibys ręczył 
|z4 przyiacielń twego, nwiazáteš n obce. 
go rękę tmoje uśidliłeś fie flowy uf 
tmoicb. y poimancd miafnemi mosvámi. 
Uczyńże tedy co mowie Synu moy, á 
taro! fie [amt bos wpadt w rękę bli 
Žniego twego. Biega, spieff (ie, wzbudź 


Script. 


Proyerd.6 


|z p. Paftor. |za/ že tu Duch S. pod podobieň: 
admon . $s 
Páfšetzách duchownych. Spondere 
pro amico; eft alienam animam in 
periculo fuz converfationis acci- 
perc. Jáloby dičial Duch S. do 
tdżdego 3 mich ssec: Defixi(ti apud 
extraneum animam tnam. YO ten 


ade dales refe Dánu BOBY zá du 


+ » > U . = fi 


Ná dzień S Apoliolow Szymona y ludy, | 5» 


fialfowego Eolotu/ ( bo tosmáite by A ge ar A pdráfiáná twego: tiedyó| TT! 


Gniewolnit nigdy nie ma do |poczyntu 


rzyialielń tego. S$. Grzegorz náus 


fiwem teboymy mowi o Prdłatóch/ 


Numquid non dolores apprzheń: 


- prsy infiycucyi ná Beneficiom pt3ys 
obiecał mefeláťa pilnoac Pófietika 
obolo owieczeł cwoih ; Czym jamym 
nowa obligácya záčiangnales ná [us] 
mnienie twoie. llilagučatus es ver- 
bis tuis. Bo lubo ex iege chari- 
tatis 3 miłośći pofpoliteg / ťášdy 3 
wiernych; ile mu fian íeqo/ y inne 
otolicznośći pozwola/ fáráć (ie pos 
winien o mdwtocenie niewiernych Do 
Vliáry S. dlbo grzegnych do poťuty/ 
do poprawy šytvotá/ íu$ to nduczdz 
niem/ tuż przyłłódem dobrym; á przy: 
namníey modlitwa zá nich: bonó | 

 pifano feff: Et mandavit illis, uni. Fe 1 

- eniq: de proximo fuo: febndf ddle 
bo écióleyBym smiofTiem Dáflerse dess 
chowni obligománi ja ná to: to ieft/ 
ex fidelirate, & ex padło; atque ex 
juftitia rationefrućtuum beneficije 

'Dlattotey obligácyi: że fie 3ftált prás 
wie niewolnikami owieczeć [moicb/ 
dále im znáč o tym Duch S. w onych 
fiowdcb: Quia incidifti in manum 
proximi tui: Difcurre, feftina, tu- 
(cita amicum tuum; to teft: (áo 


práwá/ dle zdwge powinien ná wgel» 
tie niemaá(y/ ttuoności/ niebeśpier 
qeńftwd/ ola ufługi Dáná jwego; 
y nie dofyćby ná niego bylo; tas/ dL 
bo wd do rotu co podobnego dla 
Paná fivego uczynić ; podobnym (por 
fobem ná duchownego Dáflersá nie 
oo(yé teft tas/ dlbo Owad do robu, 
w Pdrochij fmoiey połazdć fie; nie 
„dofyć/ Fiedy niekiedy R azdnie' Ráte: 
hizm oo ludzi powiedzieć! tebnego/ 
álbo tiltu Spowiedzi wyftuchác! ta3 
álbo owá Páná Ożledsicznego / goy 
podddne (ivoie učiaša/ dlbo 3 pogot: 
feniem ich fwywolnie żyle/ nápo. 
mnieč ; dle powinność iego iefi/ mis 
góy w tey śdrliwośći nie uftamáč/ 
choćby też naywietgych zdjyć eru. 
onośći: byle tylo pozyjłdć dupe 
bliżniego; d ptzynamniey uchronić 
fie oney nádet ciegkicy wizyty nay: c 
wyżgego 23iffupá; o ftotey czytam u Lerem. t) 
Ptorotá S. Ubieft grex, qui datus 
eft tibi, pecus inclytum tuum? 
Quid dices, cùm vifitaverit te? 


derunt 


jaj M > 


| 535 | Zcli animarum, promicans (TTO &c.] 


TT |detunt te;quafi mulierem parturi. A Famieniá/ to iefł dydcyntbu/ tå fis] 7“ 
PUDE 5 še táto ten Famien. m 25: (tu: > 


entem? YO ten wlaśnie fens tluimó: 


Ę Gy pomientone mieyjce 3 Btelezydfiys 
Vliechce ia eu báz — 


 |powinnośći PáfteríFicy/ ieżeliby fie 
 |liedy w cátim fianie sndybomály; bo - 


to do mnie podobno nie należy” dle 
tylko o dwuch wjpomnie / ttote ces 


śćiey niš inpe ttófić fie mog4/ y u 


nicbcorycb 34 maly grzech, álbo zá 
nic/ pogytáne bymdio; to ieff- o nie: 


|obalftwie w miewdniu Razánia: y ` 


nieschócie w flucbámu Spowiedśi; 


| |idto ná to żdłośnie pipa Dottorowie 
Rościelni: TTád piecwgym cát fás 


; P Bibl. nenesie Hugo Fic. Mundus Sacer- 
Manf 1. a2 dotibus pienus ett, & tamen, fi fit 


[b a. 22. 


Sermä 4. 


qui bonum libenter audiat, non eft 
jaui dicat + Lanis Dominici gregis 
veftiuntur, lsGteque pafcuntur, & 
oves prz penuria, & fame Verbi 
DEI moriuntur. -Decurrit tempus, 
"jtranfit anni circulus,nec unum ver- 
bum de ore coram egreditur, quo 
grex illis commiffus ecudiatur, de 
[malo corripiarut, ad bonum re: 
vocetur, & in iplo cónfirmetur.. 
Antoni 348 ©. Dddewiki/ y owym 


| de Apof. , beoezy lubo tádšť Eaża/ 3 ámbony nás. 


uczdia/ lec nie táosi fluchdia Spo 


|wieożi' Ouże ptzymowi pt3e3 podos 


bieńfłwo. Frudum faeit, qui predi. 
cando: movet cor populi, fcd fru- 
Qum affert, qui poft przdicatio- 


.. [nen libentér fedet ad audiendas 


Confcffiones - - Praedicare, eft fe- 
minare; (ed Confefiones audire; 


eft f: udum. metere; Stulrus efter 


[colligere concurat. | 


>= náutá 3 SEM drugiego 


go qui libenter (eminat, & fructum 
The tłumócze 


dzi Duchownych iet ozdoba. šátlis! 
wość/ y ocbotá w podeymowdniu 


prác otoło zbámienia ouf luosticb.| 


To chce obíáénic Sigura Difini S.| 


niť ooffepuíac ob Allegoryi Edmienió| 
 Bydcyntowwego/ ná owych Gydcyn 
tach; Etoremí ptzysz0obione. widac p 
esce Dblubiencó fmego. Dblubienicdj 
Drüebieffa; tát o mc pouicosidlá.| 


Figura 


Cantit, 3 D 


Manus ejus tornatiles, aurez, ple i 


nz hyacinthis, Ręce iego otoczone, 


złote. petne kińcyntow. Według S. 
dmbroj: ga, Hilarego. y Gregorzá. Ro 
.támi Bblubieńca Tliebiejkiecgo Ebtye| 

ufa Pánd’ fa m Roselle Bożym 

Páfšerze duchowni. A czemuż to te 
tece nie robota (nycetika wytobiońe/ 
áte tágey ná tobácní dobrze oto go: 


ap. Syte 
|Alegow. 


ner Manus ejus totnatiles. Doj 
pistneg/ á máteryi mole flujacev| 
motálisácvt poodía mi otdzya Owdyj 
iDotrorowie Aoóciclni/ $. Grzegorz) 
$5 Rupert: gdy nducdią/ 3e Oblubieej 


nicá/ przes otoczone rece Oblubieńca 
fiwego/ cbéidld wrtášié pretťosť/ y 
ochote fego wielta oo Attow milo» 
Siernych náo blisnim: dlbowiem tzecz 
OofFondle ná tobitni otoczona” bat: 
dzo ieff fpofobna do obracania / y 
Ptetto potoczyć fie może. 
"dy in alis figoificanone Dud) S. 
przez Dblubieníce/ Dáfirrze duchowne 


Mier te: | - 


al bo otagzdnych rat/ M«-| 


jus tornatiles, mowił tu o o» 
"wych Dralacácb/ Etorsy nie leniwi’ 


. Máéiny/ bo nie bo Edioego należy dle D ale ochotni (o do uftugí oucbomney! 
 |evito zdłończe ten pun&c łacinitim 


. |tatże Apofiropbe, Etote nópifał Cornel: 


A Lapide: piac ná flomá pomientone - 


` MEbtlesyáfiyEá. O Paftor, obligafti te 


DEO, ut pro grege tuo impendas 


 |manum, & os tuum, ut quidquid . 
ore potes. prologui, & quidquid 


mann potes operari pro falute gre- 


 |gistui, hoc ex fponfione tua tene- 
laris praftare. 


To píetmpa náubá? 
d „obázyi pietwgego bámieniá. 


Razánia/ do Spowiedzi Nuchánia! 
pddminfftowónia infych Sútráme 
tom; Cácy Páfšerze/ fa to Manus 


tiemu/ bla živátey 3árliwoóctóo ná: 
BOG 


wtacdnia on ; Etote fobie 


3d. nayprzednieyfie poczy 


` tátieno oo Duchownych 4 


© gym nópifał s. Gr 


peor noftet à Sacerd 


At. 


owieczek fivoicb/ pretčy do práce/ doj 


aurez, Rece slote/ ola złota miłości 
-Étota oni pałdla Eu zbámieniu [ubs- 


| Zbawiciel nák, z Frzedu Kápláníkie. 
go nie wyciaga zťotá, ale duf ludzkich, 
akoi dofyćby ná cych famych zlotych 
dreľách bylo/ do chredly/ y zdlecetnia 
żdrliwych w powinnośćidch fmoich/ 
joucbownycb Páflersow: dle żeby ca 
cnote tym Lepíe w nich zdlecii Duch 
Drzen: przydał do slotd/ y drogie Eas 
mienie. plena hyacinthis. — Clie 
dárimoť to Pan ZDE oncbomonego/ 
otoło zbámienia buf lustich prácu 


imieosy podleygemi/ y drożpemi Elega 


| lerem. 15. |pretiolum à vili, quafi os menm 
eris: v ola tego. nie osimotd/ že nd 
telách iego/ nie poble/dle bárôzo Oto 
gie świecą fie kámienie/ to iefż/ bys 
dcynty. Manus cjus plena hyacin. 
this, przez ktore bydcynty ( wedlug 
tlumázenia Mich: Gisłer .) znaczy fie. 
wielta cierpliwość ^. nieprzelamdna: 
fidtezność | y odwaga ná wfiellie 
truoności/ byle tylko dk naylepiey ua 
lftużyć zbdmieniu [uosEiermu. Aptie 
fimé per hane metaphoram, ea. 
im Cantic 
liczexp.a. 
niftris, ut tollentes malorum oca 
cafiones, atque ab. illis animas abs 
ripientes fidelium, digne cas de- 
ducant. Misc ieżcli bidcyntowe: 
pierócienie/ wielkiey ozdoby dodślg 
duchownym. Dfobom, ddlefo reteľbey. 
ozdoby dodác imše m ogdch Zeki. 
muke mifivcne bracynty, to teft/ 300 
fugis Ecorycb. ndbvmáia/ fidcegznie/ 
^ lechotnie ufluguiac zbówienin. Tndže 
temu so czym.po(polica sef? owa [ene 
Greg, 1. tehcyga Nullum Omnipotenri Do. 


animarum, > : 
- Potracéie/ 3 ofolicjnośći gócuntu: 
myjokiego/ Ecory mála u Jubilerom: 
pośmienione kámienie/ dowiedzieć fie 
nam. potrzeba, dt też drogie (à. w 
YNiebá áťty tey cnoty/żdzliwey y pila 
lines ufiugć. otało zbawienia ludzkiez 
igo. Podśmy percomparationem. 
| Droga ieft/ y Bácunču nie málaca: 
omá perlá Z o teotey Pan JIVI 
powiedzial: Simile ekt Rcgnumo 


Ná dźień S&. Apoftołow. Szymoná y ludy, 


con quzrit aurum, fed animas, A Margaritas; dle otoápa iet ufluad] 


 báruief/ zá Etotemi profe : iá teš tzer| 


laccgo/ do Jubiler prsebiesdiacego - 


notámi pryytomnal Si teparaveris D uťrzyšománym/ Synen Boifim. A 


defignatue fortitudo, validumd; C 
ftudiu m, quod neceflarium eft mi ^ 


dial. can. tale clt Sacrificium, quale eftzelus D 


XCoelorunt, homini querenti bonas [tote oras wytażdia w (obie przymioty | 


duchowna bliinfemm; bo Olą tey nies |. 
Étorsy byli gotowi yTiebd odfłapić.| ** © g 
tamidlá ná gds S. Magdalena des! 
Pazis, Dánie/ ieżeli mi tych ouf niej 


Éa/ że niechce oney cbwaly/ Etotaś mi] 
nágotomal w Eliebie, Drogi ief 
Blepnoc Dan FEIL: drogie petly/ 
trople Rrívi lego Drezen: pobobnesše 
ceny ih dec uflugi Ouchowney bli: 
śniemu: dla gege S. Rátárzyná Sen] - 
3drliwego w ráťamyd ufiugách! ná: 
zyrválá orugim Pánem JEZDBem 


de B, Gonzales Zatonu Ráznodbš:( pís 
Be Lobettius ) że tletolroiek vázy ea fits 
ło mu fie tazdćr dlbo Spowiedzi fu 
tbác; tdh mu fie 30dlo/ iakoby Erople 
Avi Dánd JEJDSowey po 3iemi 
zbferal/y w nasOtożfe Rany tego otaj 
infladal, Doté tedy te mifłycznej 
€btysoptáse/ y byácyhty/ to feft; dźcyj 
žátlúvosci o zbámienie bliżnich/ o300v 
by fivotey y ceny máta. 
i55, © fla tyce orugíey cześći 
~ Razánia: Tey tál dwales 
t bney/ » drogo Bácománey 
SB J cnoty/ to teft żórliwey dur 
S él Eu zbámieniu ouk w obu: 
oma miánomángcb Apstdliprycznego 
Midia drogi Edmieniácb/ Oziśieyr| 
fych Be. Apoftolic Tddeufiu y Szy:| 
monie/ przypdetzmy fie (uż: d na 
prsob w Táden Bu. ©, ttotego Chry. | 
foprafus bietoglifikiem byt. Misc 
idto ten támicte ( wedlug relácyi Fu) 
bílerom ) tróśdkieno Folotu znávoOuie 
fie; cál teš y ia ttoldti domod my 
návonie vo Diómie So żidelimwośći tto 
ta paldlo ferce tego S. 2Ipoffola do 
ozyfkdnia Dánu. BOSP ouf, nie: 


gy Zelotes. Lidia Caffi-ie godne fa o. Varu i: 
uwagi tótie Jmiond/ y przesvilká/, | 


^. pmiidnomde 


| aant 14 


57 Zelus animarum, 


| JÚ 
| H 


'[nomina, quz defignant protinús a 
[&iones, quando tota ambiguitas 
avidirati tollitur, ubi in vocabulo 
concluditur, quod agitur. Bôiec to: 


|przeztoifko: Etore Tádensffomi S.przyz - 


, |pifuie Oi(mo 8. 3omíac go zelotem» 
nader šárlivym idśnie wysmiadocgzajiż. 
zdwge wielka chuciątu sbámieniuduf: 

 |luostichi Gorzálo ferce A pofiold tego. 


Drugie mieyfce upátezylem w Emwóine - 


geli, Janá S. goste czytamy 13 gdy 
Pan JEZDG obiecuiąc niektorým 
miľuiacym y śtebie/ y Dycá |wegóż 
obiawić fie. Qui diligit me, dili 
getur å Patre meo, & ego diligant. 
. jeum, & manifeftabo ei meipfum. 
(Oswal fie ná ta S. Judas: Cábeuf.. 
Domine quid fadum eft, quia ma: 
_|nifeftaturus es nobis tcipfum, à 
non mundo, 2 coż ta. Pánie zfrddo fig 
že nam chceff obránné Siebie [amezo, 4 
nie śmińtn. VO czym potazał wielfó. 
fivois chuć/y práanienie ; idto fobie. 
„B9czyl tego / óby boli wfyfcy lnośle 


| ie in r. poználi. Páná JEZOSYA v Eocbált. 
lai, čap. 2. B0* Ca uważył dobrze s, Ciry/ Alex: 
l - |góv tá pife:: Quoniam pius, & © rygene[a. 
charitate fraternà. plenus. erat Ju: 


das. Thadzus, extendi: Salvatoris" 
gloriam, & omnibus. fratribus, id. 
eft. hominibus. coghitionem hanc, 
& gratiam D &i communicarioprat,. 


Trzeci domod żórluwośći. tego Apo 


fiołóz á ten nadsinne zacniesky ieft/ 
|3 Lifiu iege wlafnego: Etoty. Aoóciot. 


(Sinter Canonicas Scripturas przył 
muie: w Etorym lubo Eroctieimi fľoz 


|mómi/ (conde bároza: przerdźifieni.. 
y táiemnic pelnetmó/ odmodši, luos 
19b niedowidtfiwó? ob ćielefnych brave 
Otości ; á do flušby/ v boidźni Bofiey 


oných pobudza : dla: czego. S. Hierons: 


` to elogium. pezypijał Zafłowi tego. E- 
[piola hzc brevis efta & longas; 
brevisin verbislonga in fententijsi: 


ut rarus. (ir, qui non cjus cæcutiat 


le&ione. Li? ego, y krotki, y długi. 
36/0: krotki m fľomáchy. Ale obfferny w 
jaánkách, ták dálece, że rzadko, kto go 
czytńiąc, idinie mfytkiege dociec moze.. 


YO orugim tdmieniu: to iefi bie - 


ácyntomým/ slids w Otugim Apofšos 
fe/ Szymonie S. tdf cnotá šárliwos 


Dfervidos Ægiptios 


Pijmá S. ná iednym s onych dana: 


fiu Edmient/ 3 Ecotych m ffdrom Za | 


promicans Chryfloprafus, &c | 438 
|miónswanego ealowietd. Grata funr. A 561 o. zbámienie ludzťte/ idtoby bsló| p; 
ofobliwa z stosumiemy to 3 Sigutyj 


tonie mifternie ozdobiony byl ow ro- — 


gi firoy/ dlbo Deťtorať: 2táronom : ál 
gen támien. był wo tzobzie tedenaffy:| 


názwvány Ligurius , webluq Dotto 
to anác yl Szymona A poftolá : w 


-. fames záárzegy ( £dEo notuíe Cornel) 
à Lapide) byl to Edmien bnácyntovoy/ 
Zołcego/ idboby zlocifłego Łolotu/coś| 


nátgtale burgtyna/ 9 mial ná fobie 


. wyryte "fmie/ dlbo berb iedenafiegzo| 
B poťolenia násmánego Aller: wedlug 


toffasánía Z3offiego, Habebuntą; 


"Nomina Filiorum Ifrael; duode | 


cim Nominibus czlabugtur, Ce 
dwie ołolianośći bárbso oobrse Bu: 
ža 0o mátervi moiey. jeeli cen bás 
mień. uważóć bedziemy: ile pofeol ná 
"burfityns Etoty ma te móc że przy 


gesny pociaga 6o siebie plemy/ we: f 
dlug Autborá Mundi Symbol: Z2RÁGYU. 12. ezg. 


Apoftstom Sé. d według regefitu As 
pofłolfkiego/ znáay Bzymoná S, 


Palace žd8/ to teft plewy według o P 


p duvuftyná S znacza tuoi 
grzefnych/ dlbo teš niemiernydy.vve> 
dlug S. Eľieronymá j Ambrożego, ktore 
ten: 8. Apofiol zdgrzany miloscia 


Boltar y Żórliwośćia En zbávieniu), 


onf luoztich porafonv; Badnidmi 
(memi pociagnał bo Údiáty ©. do 


zárzezenia (ie bálvochodlfivoá: mie |. 


diy ttoremi był Arol #def Aba: 


leg, | 


garus: toć tym famym on drogi 59. - 


dcintowy Ligurius, wyśmiadza/ y 
potázute wielią żórliwość S. Apo 
fold: Szymonď+ o czym edP. nápijal 
` Georg: Veneti. Simoa fervidus zelo, 


jo mammong 
fervitute, & cultu diaboli, virtute 


ci przftitã temperavit, madefaci j> > 


ens eositrigua Evangelij prædicati 
one, Szymon zápalonyžárlitosčia pa: 


łńiacych. od łókomfiwa y bałwochnól- | 


fw Bgipcyánom, moca fobie dána o- 
chłodźit, f/krapidiac icb opowiádániem 
Ewáng:u $. Vile mniey Bo tego 
fusy; y druga otoliczność 
mieniá/ to tef? i$ ná nit 
lo potolenie fet. De 


gody temu pokoleniu 7 


Af; 


o Ed. | 


SiE O 


NY 


Zieň SŚ. 


539 


nówtocił. 
 |syfifowdło fie: Affer pinguis eft pa- 


3drlimoscí Szymoná S. w opcmid: 
Odmiu tám — Vpidry  Chergftufórey. 
Ala to Edmieńn Drácyntovov / $e ná 
(349 bywa prognefivflem def sá : bo 
fis nd oef m folorse mieni: iato 
pige Cornel 4 Lapide. Ten właśnie 


onych obferných #ayptfčich Redis 
nácb/ čieby ten do. nih mifłyczny 
Drácvnt Szymon S.3 żdtliwemi (002 
temi Rasóniómi zámital: zátym bo: 
|wiem sáras niffapil Cliebiejki deb sv 
 |Maffi Bolkiep/ ad Etorym cát wiełla 
lobfitosé zbámienia ong Imostich nás 
 gaReft. Sim ftapilá., © gym fłuchaymy Bersfie 
^ |ekiego Dottord: Hac fuit pluvia. 
|veluntaria, quam irrigavit Domi- 
pus hareditati fue, dum. (cilicetw 
Simon. in /Egyptam ad predican- 
dum mius č. ^ ^. A 


pomtentone Ffmtente máta zólecenie. 
|fiwote/ me tyllo 3 powierzdhowney pies 
jtnośći/ tóloru/ y alán(u7 dle też 3 
mnstrzniey idłieyśl ,mrodzoney mocy/ 


SST JE PE E CÉS 


Apoltolow Szymona y ludy. ję 

arcod: i$ w chleb obfitować miálo. A lenia Apoffolfiiego/ y rázu ozwdć fie| —— 
Afler pinguis eft panis ejus. to De; 
, Abolenie/ wedlug S»lveir. Aleo: figus 
towálo cos, qui ab errore avocan- 
tur? tycb/ Ecotsy fie od bledow nás 
jwracdig 00 u3nánia prawdy s idet był 
Egypt wByteb; bory  Razdniámi cud góy chcac umólnić ob sley tes 
fwoiemi: ten S. Apoftoł 6o Midry S, 
© nim ná ten zás sme 


pus cjus» gdy one dzikie Pecie YOido 
ta S. ośmiecone/ pogely obficowić 
- po chleb lifl Bofties ; á fomus fie to 
'pezypifać ma x tešeli nie miftycznemu 
[temu sydcyntowenu Linuryubomí/ B 


Basélivy poťazal fis prognofivé/ w 


Fiácftáteb/ idto obádrvá wmyP 


b |ptzecimoto rosmáditým choroboóm/tttue D temu niech bedzie - 
| Hiftor Bror" Y pofitácbom: podobnym ^ chwalá ná wieki, 
| ALOL fyofobem obddwa či 2Ipoftolowie Gs. E a 
|. goraca y 3dtlimwą cbuc (mois Em zbás A e 
|wieniu: bufi/ nie tylko po fobie poras >> KY s mer o, 
3óli przez opowidddnie wángeli/ > most E 
ále fa teš náb to utmierdzili náds 2 | są E 
przyrod3cna moca/ gdy táľ wielc/ y A BWA A 
_|wieltich cudow dla ugruntomwánia — — TON 2 268% 
| Pdiáty B.moczdh Pogdńfitwóg — =  @- 
mili: ETbiedzy ttoremi/ trzy byty ofos | 5556 03 
bliwge; ieden: gôy.ná przyśćie ich = ; 
[do Der(vt/ wfyfey gdrói w bálvá: — — > 


móch; tat byli zámilbli/ i$ bez dozwa: 


nie mogli. Drugi cüb/ goy dwá| 
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wie fiy/ 6 grzech nieczyfty 3 (oba pos 
- pelníonv/ nomondrobsonemu 3 niey 
.Ogiecteciu. prsemomié Fasálí y wide 
dectwo Ode o niewinnośći Dyálond: — 
co uczynili 3 żdeliwości Eu zbawieniu 
lusti námetacdiacycb fie bo Odry S. 
„Ptorsy odrażdliby fis byli ob nicy/ 
táťie nie pietne tzecży o TTduczycie 
kich fwoidh fłygóc y zá ptawóślwe| 
byo$ tójumieiac. Juš tedy przypde 
trzywgy fie tym omíemá drogim 
Sunbámentálnym 2fpo Fálíprsesnego 
triiófld támieniom; dziśleygym S6. 
2[poftolom/ Étotsp w Rościele Bos 
jym/ bláfffem ognifiey żdrliwośći| 
fiwoley zdiaśnieńi. Rońge flomamt 
C WWoboplynnego iboltorá/ obraedíac 
. eme bo. tych ofoblimie/ Etorym to 5 
powinnoóci Dáflerflley należy, F 
"weatin nobis zelus ifte, 
. amor. juftitiz , odium, in quita 
tis. Niech fie m was żarzy tá aár. 
liwość, 9 mó wzor Swictycb Apofllofow| 
gorlimemi bedżmj w tym, co wama 
sef? powinne, y przeciwko. nieprawości, 
YD Gym nieh nam oopomogo či 
Smieci Zelotes, $áclimi A pofłołowie: 
d to pt3e3 przyczyne fmoie 00. 
tlidiefiatu Bofbiego/ Etor — 


Revelafli ča parvu 


Vovezávnie mowią: w pos A 
dziale! wolno co fie podoba 
tomu wybierác, ofidcniemu. 
naáydotzey S. ry. Oy: 


Pontentomáli: Bášdy pod podobieti 
` |fwem Etotego 3 onych Eámieni/ ofo: B 
biwa sáfa Cnots (moie w ttotey ces 
lomal/ 34. dtogi ná Boddh Bátána 
towych preżentuiac upomineć Wise 
3 drogicb onych kamieni (am fia iuż. 
tylko ofłótni soflal/ oftátniemu A 
„|pofłoławi #ácieiomi S. názmány 
Amethyftus. Fundamentum duo. 
|decimum Amethyftuss To podos 
bno idło offdtniemu wybierti tylto 
fame ooftály (is/ 9 co naypooleyfegosz 
bynamniev. Trzebd bowiem wiedzieć? 
że wedlug ostéteyBey Ewangelii ftoro/ C 
Revelafti ea parvulis: móluttim/ to 
eff połornym/ idtim byt 3 famego 
„|hamoet mienia fiwego/ osfóieyBy A 
poflol Matthias, id e(t parvus, tlus 
móczy Venerab: Beda, nie wybiortí/ 
dle przebnie tleynoty 3 YJiebtejtich 
(Fátbow udzielone bywála. ŽZáaym 
y sen Ametyff" Etoty fie ooffate TTA 


|, Jeteíá. S. ná Apofiolfiwo: zdfinaconeo 


Bá 30rasce/ niegdy febnego 3 A pofio: 
lom: wielkie wefele przynioflá ; 3 tey 


lis. Matth. u. 


wedlug CTácutalijšov ten. tómień| 


przelože ndnte, Ad M. D Gloriam. 
+ Obdo piettogey Cześći Ra» 


7 podły ob drogiego troiá 


fim (pofobem bywa toze:| 


znawany ptzez fubiletów ; ták ec dl 


tosesnánia elebcyí ná ütssby Rościel: 


obietdniu [nost ná Synofiwo Boże 
ptses ldfe. Dedit cis poteftatem; 
Filios DEI fieri; qui non ex fan 
guinibus, neque ex voluntate car- 
nis, neque ex voluntate Viri, fed 
ex DEO nati funt. 6 offátníey 
tedy poczynam £ondycyt. Neque cx 
voluntate Viri: to tefłróby w elebcy, 
dch/ w Rolldcyich Rościelnych nie 
znávoomálá fie wola cego/ Etotego 


ná urzad tábí obietdta/ ptze3 tátie 


sbytegnej 


Ná dźień S. MACIEIA Apoftolà, | 
Ele&ionis gaudiofie Amethyftus. 


| 


x — 


Ná džieú 5. Maćieia A poftoła, - 


S.A 


imetyfiu Pámieniá : 3á zndł bowiem 
to máta ©utopeyjcy Jubilerowie/ 
podłegodAmetyfiu gdy fie blifEc gdzie 
w náfycb Eráidcb rodzi; y przeto te/ 
|&tore fie w Czechách/ w Ctiemaecb 
[rodza/3á falpymwe/ zá podle poczyta: 
ftg: tym 346 przednieygy y drešby u 
(nich ieff cen Eśmień/ im 3 ddlgych 
oryentólnych Erdiow przywieziony by: 
ma. Podobnym (pofobem? Orogi to 
AA'metyfi m Rościele- Bożym Fredy 
togo obierdią ná utsob/ ob Etotego 
jen myślą v fetcem oólebi byl/ y o» 
whem ob nieqó učieťal: d przeciwnym 
fpofobem' falfymy to Ametyfi, y lis 
lodidta eletcyd/ gdy ná táfieqo par 
dnie, Etoty bliffo bátoso (am o nie 
|tonturtował' ptoéil/ 33lecal fies y 


wychodzą ná počieche/ dle ná (mnteE 
Rościołowi S nawet y (amym Eles 
Étom bymdią ná potepienie rá 
[co pt3ywodze dowod 3 flow Pámlá 


f 


rj 
i 
4 


| ad Hebr. f 


Script, 
ná bencficia ZRościelne/ táť mowi: 


i vocatur à DEO. Nikt (pra: 
czci nie bierze; śedno tens 


kt. 
| Anzelm te uwważdiac fond: twictost/ 

że cu przymawiaApofiA S ná omych/ 

Etorsy (ami fie zólecdia/ wprafála ná 

beneficia Rofčielne/ 34 co (amo/ 
jtenše Dottor ©, przeblectvem Bos 
iffim. onymie grosí. Pereutiuntur 
|hac fententiá, qui honores Ecclefi- 
afticos, ad quos divinitus non vo: 
«antur, artipere cupiunt; qui c- 
. jnim fe ingerit; propriam gloriam 

|quarit, non. fumit honorem, fed 
gratie. DEI rapinam | faciens, jus 
alienum ufurpat, & ideo non acti- 
- [pit benedi&ionem, fed maledidi- 
Jonem, X przeto S. Bernard ofoblis 
wy w ršeczác) duchownych Jubiler! 
pigóc do #ugeniufá Papiešá/ przes 
firzega go; áby mial 34 podčyštzáne 
Ametvfšy/ luosi owych: Etoxsy dlbo 
fami álbo przez Fogo innego/ profo. 
o tál'ie ptrotmocye, | Sane huic nego- 
no non fe ingerat rogatus ; confi- 
io, nec prece agendum eft: alius 


sbytecsne/ uptsyłtzone zábiegánie/ y A pro alio, alius forte, & pro fe to | 
ptośby. — Eo pietnie Ewddrnie bo A- > 


eeffoEroc tátie Amecyfiy eletcye/ nie ` 


Ex. Etoty opijujać elctcye ná utzedy/ - 
Nec quisquam lumit (ibi bonorem, © fłrzeniec, że. Tá Fondycya Emábtute 


: 13 exeftottoc może byos falgywy: Dı 
bywa meaman od BOGA S. | 


Dby tto mogł posnác falkywy Amer 


. nym Edmieniom ná Pebtotale ?átos Exod. zá] 
_nomym / y pilnie tášdego gátuneb| 


gat; pro quo rogaris fit lufpedtus,, 
qnia ipfe rogar pro fe, jam judi. 
catus eft: nec intereft, per fe, an 
per alium quis rogev. A owfem 
S. Grzegorz ptse(itsega/ $e lubo tácyj: par. Paf, 
dla powierzchomwnych dEcyi/ Ptorermí 
po fobie potásuía fpofobność nácáťi 
` ut3ad/ 30ddza fie byos mybornemi 
2imetyflámi/ godnemi ptomocyt 
iebnáE u jubilera Fliebiejkiego/ u 
Pánd BOSGA zá nic nie máša, Ex) 
fe, & non ex arbitrio (ummi Ele 
doris regnant, qui nullis fulfi virej“ 
tutibus, nequaquam divinitús vo: 
cati, fed {uá cupiditate accenfi,cul 
men. regiminis rapiunt» potius 
quàm afleguunturž quos tamen. 
internus Judex. & provehit, & non 
agnoícit; quia quos permittendo 
tolerat, profcctà per judicium re 
probationis ignorat. . ch 
Druga Fonbscya należąca bo pro 
mocyi job ná Aoéciclne Drzedy/| 
áby elebcya icb/ nie bylá ex sangui | ` 
nibus, to tefš/ bes refpektu ná Ete | 
wność/ ie 23rátj $e Synowiec Sior 


| 


B 


Do tego, co pifie o ?metyácie Boëtius. de gem Lal 
cap.ża, || 


rnícia bowiem w to potrdfidć niebto: 
t39/ $c oydment bedzie fis zdal Ame 
„tyftem/ Ametyfi 348 dydmentem: i3] 
febnego ob drugiego trudno. toje | 
znac : idto fie temu famemu Auto). 
rowi dofyć biegłemu w tych tzezddh/ 
tráfilos lecz ieżeli to pramdá co pís] 
ge Plimiur, $e oyáment ttmia pobto: 
_pióny bydleca/ miebnicie/ y EcuBy fie; 
ego żaden mny ťámien á zdtym y 
Amety(f nie ima; tym (pojobem látwos| ` 


tft; álbo Dyáment/ zá Amety ndd- 
ny/goyby go potropiroky Ermio,mícb; | 
Bim byo; obdgył. Co famo wielce 
nam pomoże do zrozumienia cego/fá-| 
' Eo owe clectiones, promocye ná V, 
„ t3eby Robčielne/ w Étotycb fie znódyż 
dule tefpetc Etewnośći / (5 faigywe/| 
nie dobte/y Aoóciolá S. nie umelé: 
dia dle ráczey go zafinucdia. Jofeph: 
'Manfim oxygpátrutoc fie drogim os 


de Ecclef 
difte37» 


O NEŽ NE E A O TT 


uteaidiac/- wt 


Traza [77 P 
Iníemir me latal pan 2306 Ujove 
- [pemi położyć Dyámentu ; Ptory Ed) 
mieň sef bárdzo przedni: CTá te que: 
fiya wielce dowcipnie jamże odpomwide 
dardlludnigc bo tego com powiedział 
o dyárnencie/ że 00 Erwi mieľnicie : v 
mowi: iż dla tego : paniemaż bowiem 
on Deltotal Arcyťaplánik: był Signs 
tą ludzi ná urzad Roščielny wyftá- 
míonycb/ támienie 308 Oroqie mo nim/ 


á že byament mietnieie 60 Erimí praes 
co (amo, tótwo by03 moie posnány/ 
|g^ybv go tto za fałgywy 
metyfł : teft przeto (ym bolum affettu 


tym: FTiecbčial tedy Dan BHG tego — 
ámieniá oyámentomego miskác mie- 


vmbolizutoce/ áby tym famym dať 
sndč/ še u niego nic nie waja zmy 
élone Ametyfży/ á m jamey t3ezy DV» 


wni/by teš nayflácbetniegfieg urodze 
niaj ieżeli w ních zbyteczny o(fett do. 


goy Zościelnych urzedom Doffepuia p 
przes tejpeľty/ v promocye: infłdncye 
„  fEreených (moich: cześćia dla tego/je 
Jola tótich te[pekcom trewnośći/ wies 
' Mo mniey godnym: å czefłottoć távonie 
nic(pofobnym. y słegożywotó ludziom 
dofidia fie Kościelne beneficia, 3 
| [wielkim pogorfeniem/ v Bľoda buf 
 |luoztich : ześcia: že w promomowás 


„|do Eteronycb/ y omfem twn wicey 


(0 fis w nich mnošv, Etory ich ferce pos 
Ü woli mietay, v. prsvmufia do tofprań 


- |Bónia ná trewne ingrat Rościelnych: 


[các fie nie moga/ dni ob Eremnych. 
przyimowdne. Tálich Rolldtorow/ 
.|Etorsy Ola tefpetru Éremnoóci ptos 
mowuia lubječta ná Beneficia Res 
|ścielne' S. Griefqotz ptzytownyma 
100 Zeleno Róplandł Ptoteno/ Że voles 
Cey fobie waży, dzieci niż Pána. 20 
GA; Honorafti filios. tuos magis 
* [quàm me, zgubił Dan 30B/ y Ró: 
|plánfüvem - tábje onegoż, wagárosiL 
Filios quippé propinquos magis 


wyrażały niektore Rópłanikie cnoty; 


zbytegnego £u trewnym/ powinowd * 


[dy Otugie, Edmienie/ duchownych 


[nyd ex fanguinibns, zofłóte óffefe 


emu edi sx Sacros Graines a eligirnan| 


učdama! A+ B 


ámenty lyfiaace fis: to eft iDucho: > 


Etemenycb zndydniefie; d eyni bdrOżieyj ' 


Ecore bobrym fumnienieim ná to obra» D) mocye nie Urvefeláto/ dle 3dfmucaia 


= pum honorat, mi ad 
i LI 


| wowńne, y infiytuománo na Bifkupfima, |. 


jex voluntate carnis, dla iótich tez], 
 fpeftow/ álbo incereflu: wiajnego; al 


ná Roscielnych Beneficydch/ Drelá. 


ex soniejanonia honeftare, fed ex, : 


gorze Ta zás. famem Peot3y ptzes| | cepa % 
ptomocye trewaych/ doltapireky D: > 
rzedbom Rościlnych/ intraty ich o- 
braraig ná Erewne/ y niemi niepos 
tczebnie opieľuta fie. Hugo Cardiňi| ú 
wielce zbámienng Odie ddomonicya’: 
pifac ná one flomá f£secbielá. 
die orrustui, non ch przcifusum-| > 
bilicustuus,. P džieň narodzenia tme-| 
| go: nie urzniono pepká twego. ld eft| 
( mowi tenże Dáťcor)in die promo-|. 
tionis cuzin Epifcopum, vel quem-|. 
cunque Prelatum, tutółenim Prz-|. 
atus ecce incipit nalci, cum preh 
ficitur in. Ecclefia; vel cum Sacer.|- 
dos in Ecclefia ordinatur, tunti 
omnis catnalitasab eo abfzindi de | | 
bet, & nihil ad, ipfum de Nepoti: d 
bus. IP dźień ten ktorego čie promo- 


mać 


álbo idka inne Preláturg, m ten úzási 
bowiem Przełożony: Koscielny. pocaynaj 
fie redźić, gdy go ná Urzad myfadzóiaj 
w Kościele, alko gdy [ie kto poświaca. 
w,Kośćicle má Káptanfiwo m ten czás| 
bowiem obligácya ná fie bierme od si 
Mie oddalić, y wyrzec fig. wfelkie j- | 
[noséiy gdy żadnego nie ma mieć: fióra| H 
nia o $ynomcácb,. Sie rzencách, EE, lr qey 
Trzecia tondycya lieh elefcgi ná Hiftor. 
Drzady Rośćielne tefi/ aby nie bylyj 


ojobitwie dla inftáncyi bialogłowihch| 
bo by to był znał; że táťi leteti có. 
tim (pofobem prtomomomány! nie wy |} 
dzie w Rościele Boiem 34 przedm 
Ametyfty góyś tábie A metyfty/ proz ` 


Rościoł S. Pige Joann: Laert: V 
2imetyfly Czeftie! przes to (amo (a w|de zemne]. 
pogórdzie, $e ich Turfinie w Aon: tes. 
fiántynopoľu bórdzo gefio do fíroion| — 
fwoidh zdżywóia/ Etorych im doftá:| 

ckiem Rupcy VDeneccy domwoôša! y tds |. 
nio bardzo przeddig. O iát ná wield 
ta ocbybe prsychodśi Rośćiot s! goyr 


turách/ bialogłowy przez. śnfidr cye : 
fwolejd ná gás per porentiam, lu^ 
šie mniey godne promowuta/ Albo) 

— . idlimtolwiek 


SE : ? iz : S f x > x E . 


CA 


o |miegdia fis: OC icle (mutnvcb ná to 
|Przytłddow, | Dámietno iek w Św 
fiorydeb Rośćielnych pod R. P.404, 
Joego nátobilá £ubdcrya Zond Cefas 


żenie S, Chryzoftormá 3 Stolice Cáros 
groostiey/ dby cát była moglá ná 
niey fiwoiey promsocył ofadzić (ubje- 
&um, 3d co/ nie tyllo ná Dsnfłwo 
AzymfFie ćiegtie Edry 230ffie záciaz 


Blace po śmierći S Chryzoftamá ná 
mygnániu/ (codo Śmiercią umátlá : 
bo umáxle o 


Artódyus śwtdt ten poteanal. 


|Teodotd/ Sená. Celarzá Jufłenidnd; 
gdy nie mogac nic przez infłin<ye 
"|lwoie fpriwić u 2fgápitá Papiešá/ 
mocą! zdżywgy w tym VCTárfetá Aes 
tmáná, (wole fubjelta ná trzech Dás 
|trydtcbiach XD(cbeonicb/ Bifłupómt 


druga Herody da / Erwie Swistoch 
-|práanoco.  Gluży tu owe 4dacium 

dawne Btecbie: Anus in comedijs 
-|taltaps, magnum pulverem excitat. 


fe immifcensregimiai, magnorum 
malorum caufam excitare contué- 


w taniec íosíie/ wieccy Eutsy/ niż te» 


przygyna : Jdgzym promocye ni W 
tids Rościelne/ ná faworóch bialo: 
tomiki funduiace fie/ nie fo pra: 
wbdźiwe/ dle tágev falfywe A metyfty; 
nie uwejeldioj dle tázey zójmucóia 
| |ciskto AAoáctol Owiety. 
a ia © bo drugicy Cześći Ra: 


dnia.  Prźypdttzywgy fle 
„falbymym Ametyfłom/ to 
Z iefi ptomocysm; fElel'cyom 
— ná Drzedy Duchowne/ttos 

te Rośćiołowi S. ptsynofia fnucet/ 


mógiwemu/ y przedniemu 2meeyftoz 
wi/gaudiofz cleGionis. YD promocyć 


|. Nā dzieü 8. Mäčiciá Apoftoła, 
7 [tdbimE: ImieP (pojobem ve takie Ele. 
_ |leyez Polldcye / v tiady ZRościelne. 


„|esa Axrtddyugd/ gdy fis fiárálá o slo: - 


Janńeld/ dle teš y famá we divá tne 


Cis w nicy nhac one — 
umotsylo/ 34 tora też ptetfo- y (am > 
Pás 
mtetna teft y pod A.P 535: rutbácva 

|Rościcla S. Etotey była przyczyną - 


oladšitá ; Ola czego Baroniuszowieta - 


co tát tlumácy Ber/andw> Vetula. > 


vit; to teft: jako biedy fiára bábá. 
btcácyi nórobi; taf gdy niewidfia - 


wba fie w rzády/ zwłafczó Rościels. 
ne/ wielu niefczebliwośći zfłdie (ie 


1y tonfuzye; prsypáttsmy fie iuż prar 


„obrány Maż taki, kioryby 


A Miócieiś S. ná Drzad Apoftoli] 
- Whéáld bowiem tá £lelcya icgo pier: 
| wFa- Fondycya przedniego Amecyfiu 
3 0cldticb Orgentálnycb Rtálom przy: ; 

wicstonego/ me bylá ex voluntare] 
Viris mie wedlug woli Úláciejú S, 
Eestego duga báleto bylá od tey ton- 
bustencyt nd tie wyfoła godność. 
Ten bowiem 2fpoftol S. ( táEo wiele 
Doftotoro Rościelnych pibe) misozy| 

. innymi Apofłołimi Sé ` €eloseat m 

cnocie Dototy S. Gego teš e ním — 

dochodzie moiemy/ se divu mievfe | 

Dima S. Vapriod- wiemy to do S 

B brie 3 Dźierów Apoftolfkicby 13 ten 
Apofiol obrány ref ná miieyfce Judaz 

„Pa zdrarce : tdk bowiem modlil fie 
przed ©lefcya Diote ©. oo P, BH- 
BA: Oftenie quem elegeris, "AC | 
cipere locum Minifterii hujus, de 
quo przvaricatus eft Judas. Okaż 
Pán'e. któregoś obrať. Aby miial miey: 
fe ufługumania tego y Apoflolfiwá, z 
k:orego wypadł Tadaff. S. Anzelm ná). 
ucza/ $e śEletcya tá powinnd fie bolá| > 
eoptámic a contrario: gdy tať pie. 

Q ia neceffe habebat perire Filium 

G perditionis, oportebat in locum. 
ipfius (abrogari, Filium (autis: Zej 
musial zginać Syn potępienia, erecbá 
była ná tego wiey/ce dbrać Syna zbármie | 
mia: to m polpolitoóci; iebnaE we | 
Baegulnosóét mowiąc o cnotácb y EN AA 
świątobliwości ácietá S. Jofeph: E 
Manfi, 3 tey £litcyw ojoblimey tego. | - 
w nim połoty bochodál s cat à con.|. 

tranó argumentując Valde fuper 
bus fuit iae prour in cana vi 
dere licet; in qua rapaces manus’ 
fuas in unam eandemque paropf |. 
dem fimul cum Chrifto immittere| 
non erubuit; bolum inde melio 
rem fibi eximendo, Merirô igitar, 
illius fuperbiz contraponitur Vir| 
aliquis adeo humilis, & modeftús.! 

Bóraza byť pyfinym Judaf (iáko fig tol 
pokazńło przy wieczerzy PÁnfkicy, ) 
„ktory ná tejże wieczerzy śmiał, 4 nie 

„ moftydził [ie totrow/kicb fwoch rak do 

iedneyje mijki z Chryflufem Panem» 

Ślimgńć, * Z nim wefpof esc, wybiera 

iac fobie kafki conaylepfe, Stufšnie gá: 
iffe, ná mieyfce tego pyfenego.. miat bydž| 


D 


„a 
pokarny 


. Electionis gaudiofe Amethyftus. - | 
c |pokormy y fkromny. “O poorze iá: a qo byos ob tego/ y niegobným uee — 
delá S. moiemy Ooyść v 3 owych ^ Ou onego w oic wiajnych poba  . 
flow Ddnd JEŻDsowyh w oOsisiey — zomwälá, do y fama nega ná ten 
Bey Emánacij. Confiteor tibi Pa gás Mláčiey S pofazał po fóbic/gdyś|. 
jer, quia abícondiíti bac a fapien- — (idbo fie domyśla Jofepb. Manf, ) 
tibus, & revelafti ea parvulis. DZig- pod azás oney pofpolitey Modlitwy 
kuię tobie Oyczes żeś te rzeczy zókrył — przytulnvfy fie do iedoneggo naspos 
przed madremi. 4 obidwifes ie málu — Oleygegotacikó/ nic nie myslac o tym 
czkim. Wia to wszwyczdiu Rościoł — žeby do to pottdé ťieby monto / feri 
S. je ná Świeta A poficlotv G6. Ed»  Oeąnie prosil Pánd 23 225 27 dby i 
$0emu 3 nich dobiera táPiey <Ewdm bono godnego nd on utiab bo fetca 
geli; w Etoteyby idEa wsmidntó o A. podal. VDisc 3 tey HAprz0d tdcyt 
pofšole onym zndydowdła fis: nśdsie — Electio, obrdnie Nliácictá S. potd: 
śieyge 346 Gwisto táto fobie obrał — zule fie bydš Amethyftas gaudiofa, 
- MEwángelio/ vo Etotey  Nowbá mie D uwejcldioca Rościol S. 54 
- df o #áčiciu S. idłoż teš y cdo ` Dotetote/ osiéievBa Eledio íefl|.- 
fých Gtetech ŚŹwdnąelidch naymnieys  saudioľa, uwefela Rościoł S. idbo| 
Bey msnianbi nie znavôšiemy o nim: przedni Almetyft/ 3 tey tdcyi/ że tóto|. 
d$ dopiero w Diiedch UpofiolFich.  Ametyff prawdziwy: użyć fie nie bálá Fisura 
Lez omyluby fis ten Ftoby eit toż — tefpeľtom ttewności : es ief nie by: 8 
umiał. VO tym bowiem flowtu — lá cx fanguinibus.dleex puro zelol. 
|Parvulus, Revelafti ca parvulis. 0: de digaiori cligendo. T4 dowod 
brdwides ie máluczkim, sámyba (je vto 9 obidénienie tego dobietdtac Kigu) 
flowFo Matthias, Macie. - XOeblug — +93 Dijmó S. wracdm fie znowu bal - 
 |nduti Zenerab. Beda, d tofamo wys owego drogiego Peltotali Aärons. 
o jgwiadcza gisbofa połote #láčieiá S, wego y uważam w mm on Ametsi l . 
„ icto o tym ndpijal sbdias vo żywocie — Etorv idto ofdeni miedzy Owuna[ta/| 
tego. Marthias, licet erat erudiniffi © był bieronlifittem ( iátom yżcy po | 
mus, nullatenus extollebatur, fed ^ wiedział ) tiácieiá S > Yá tym 338 
juxta Nominis fui ethymologiam, — Pámienta wvtyte gytam Jmta: álbo| 
verè fe parvulum & humilem ex. betb Dotolenia Zabulon násmánetto. | ; 
jhibebat. Madry S: lubo byť wnáu — Oboteto/tá£ fam-Eámíeri: iáto y Dis 
kach wielce biegłym, iednák żadna mid. — (mo ná nim: 6widdecewó Oute/ še że 
re mie wynosit fip z tego, dle wedlug  letcyatego Swietego ná Apofłolfiwo| 
názw/ká Imienia (wege, pramdinie, — nie była cx (aoguinibns, miebyła za | 
fig malutzktm y pokorným bydž poka. - tdżóna tefpeltami Eremnoáci. Va| 
| zował R owRem zytamy in Vir PP. prrod fam támien? Etoty lubo podo. | 
[še navasfife oylEurfy rego bywały o — bny bedzie Dydmentowi/ iconát mu 
potorse; bo-czejłottoć mawidł cóbie trem nie flodši/ idfo ftobjr Dyas 
^ Miomd: Si fuperbia afcenderit usd;  Mentowt; gym famym poťázute ysás| 
jin celum, usque ad inferaum de. p leca dzióleyga ££ictcyg 3 tego/ še lubo 
"[trudetur, ita humilitas, fi de fende D Barfabas, dlbo Joiephus, ( Ptotego 
rit jn infernum, usque ad czlum — otas 3 #áčieiem S. zá Acnogoatá| | 
extolleretur, Jezel (prami ) pýcbá ` proponowano; ) był se wfelkich oto, 
|wflzpiłaby aż: do famego Niebá, vátych. 
[miaf máraz zflracoma bodie dz do 
|gdgbokiego piekla; ták też. 1ezeliby po- 
|korń zfiapiła dž do fainego piekła, ná: 
tycbmiają wyniesiona bedžie da do naj» | 
„ vyáfšego Niebá =A zdtym to famo ide 
nie wyświadcza/ de Bletcya "láčies | 
nd. Dejad ApofioliFi/nie byld 
[ex voluntate Viti, 3 welt fettof (a^ 
jego: bo mu potorá famáj: ocletim 


55! 


aodnemu: wbyfcv/ á wpyfcy/ námet 
v oni ttzech Brácia lego! umťnslí 
Ecefet d vpytbie vota, ná obecao glo: 
wictd fljácieid S. zgodnie obtoćili. 
Co fie sfidlo dla dobrego ndpotym 
przętłddw/ y uchodzac 3gorfenia: fu» 
foicyi 3lycb/ gdyby byli tdbiego Ere: 
wnego fobie obróli.  C440 czym gos 
Onar y wielce potrzebna GTni teflerya 
Manfi dr. | Dzony Salmeron, sáb mowiąc: Ex 
hoc fenfu dicimus primo, caven* 
dam effc acceptionem perfonarum, 


(i Prziatus eft Matthias confángui: B drobci użyczoney Ulfácielon S: dla 


neo Chrifti, & Apoftolorum $ quia 
letü confanguineo ( fi dignus fic) 
conferri peffit dignitas Ecclefia(ti- 
ca, (non enim propter confangui- 
neitatem perdere illud debet, quo 
dignus eft ) tamen (ob (candalum 
( ut reĝe docet D. Thomas ) ca 
vendum eft dare con(anguinco re- 
ap Sylveir Qe digno. Co fie zás cyce Jmienia 
śllegor. |Z bulon, wytytego ná cámtvm 2f; 
|emetyście : to fis wedlug 5. Ambrożega 
'|ełumdgy liberans à podłurnis: y 
zńowu/ habitaculum pulchritudi- 
nis. 
dza to (amo: co fis bopiero powiedzió» 
lo; šáprawôs ciemności to fa nocne/ 
zdślepidiące rogum w tozeznawdniu 
_ |godnego od godnievfiego: tefpeftd ná 
trem; oo Etotych Zabulon, ©lefcpd 
Macia S. wolna była; vod whel 
| ‘hego (Frupulu wolne uczyniła (a: 
"mnienie Zleftcrom onych; Liberans 
là nodłurnis Druga interpretácva | 
|Zabulon, tnfërypevi Ametyftá onego/ 
"habitaculum pulch:itudinis, . Mie 


fkónie pigknešči : może nae informos 
wić o ojobliwych przymiotdch' Oda D 


tddo ló(Pácb/ enocdch Nláčielá SZ 
dla Etorych/ wgytłim pátrzacym ná 
Viel zdal fie bý dš nayśliznieyfiym mies 
bľániem Duchá ©. o mm bowiem 
jüdpi(al Dion: Cartb: Fuit utig; Vit 
valdc precipuz perfedlionis,appro- 
batzd; (an&itatis, tam coram DEO, 
quam coram hominibus. IPf4ke 
„był tem Maa S. ofolliwey dofkondłośći, 
iy wielkiey świarobliwośći, ták przed 
|BJGIEM, dáko 3 przed ludżmi  Jdv 


toż pewnie to (amo zdchećło whys 
tťich ś£lettorow/ $e zgodnie nie ná 


à dzień S. Maćieia Apoltoła, 


ij tcy mowie famey. rácyi lubo Ďofýc A tego innego tyllo ná niego Eontutoe 


_ o$wiecóne bylo; promiewidmi madroz 


Pierka Interpretócya utwiete C 


~ Apofłolikich : gdzie šadneg w3midnti| ` 
. nie máp o tdtidh prátryťách/ ínftam. 


 Woptdwofie bialogłowika zá Macie: 


` tá infidncya namniey nie zprofano:| 


one poámiscilá ; bo tá infláncya nie 


| 552 


in 


wálí  Kiiálo do tego potolenie dl» 
bo žtemiá Zabulon, ten ptzywiliy/ że 
efoblimym (pofobem^ bo naypietwey 


&€l niebiefkiey ; gdyś Pan JEZDG, 
przy gtdnicóch Zabulon, Razánia| . | 
foie obprámomáť zdgał Vem Math 
& habitavit. in Capharnaum mari» 
tima, in finibus Zabulon, -- Exin- 
de cepit JESUS predicare, ttota 
otoliczność ddie nam snáé o ofoblis 
wym Odrze Ducha S, to iet o maj 


ttotey wiele IDottotow Rościelnych/ 
odia mu tytuł Doctflimi, Clagus 
eeńfego+ N fléty Lyranm tiotetdzi/ 
$e 3 tey tácyl ptoponowdny był ob 
zątomadzenia Apoffolikiego 34 Rán» 
oybatá. o Gym tib pipe: Itos non 
diílinxerunt ab alijs per fortem. 
fed per electionem,tanquam magis 
notabiles in fcientia, & factorum 
Chrifti: experientia: 

D otuzecie/ o$íóieyga Blebcya) teft 
idto Ameesfč przedni gandio(z; mwe: Hift 
felálaca Rośćioł &.3 tey vácyi/3e nie. E 
byld ex voluntate cacnis, nie byłą 
zprofanomána żadnym intereffem pry 
watnym: dlbo obcemi inftánevámi. £o 
fis iáónie poťázuje 3 śifłorył iDsieiovo 


evádh! sá Ftotym 3 Rónoębatow: dle 
tamże ytamy/ idto wfyjcy w Ege! 
tości fred událi fie ná Wiodlitivs do 
Pánd BOGA dby im tdtimEolset 
fpofobem tac vl byl obidmwic/ ESnoby 
fobíe ná on Vriad ?Ipoftolihi upodo: 
bal. Et orantes dixerunt; Tu Do 
mine qui, &c. oftende quem elege | 
ris ex his duobus.  Sdfláé bylá 


iem S. infiáncya/ dle Cliewiigy oney/| 
Etota ieff mybrána v ublogofidwiona 
miedzy niemiafianí famey Dry: Pán: 
ny: © gym. nápi(al Hippolytus Ma: 
race, Beatiflime przfertim DEH 
Genitri«is precibus in Apoftolum| 
eledus, ac in locum prevaricantis| 
Jude, fuffeQus e(t S. Matthias; dle| 
wald letcyi Widéieid S. p ompem| 


bylá ^ 


do (amego Páná BOGA przez tnos 
blitwe ons pofpolita w PDieczetniłu/ 
w ttorym bylá miedzy innemi' wierz 
nemi Pezen: Ddnnd obecna. 4 tál 
gov fie oná 3 Orugiemi modliła /zfłdo 
Ho fie; í$ Stviátlo Y TiebíefEie; álbo ( id» 
Po tnśi tozumieią ) Duch S, w pos 
fśći golebicy poľasal fis náb glowo 
tÜjácdeiá €. y tál polobána. oná 
Rośćiołowi S. f£lelcva! Basélimie 


tr3ech otolicznośći! ma zdlecenie fivos 
ie ten mifłygny YAmetsf?: gaudiofz 
eledtionis, wybrdnie tlIdcieid S. ná 
Apoftolíki Drzad. Ciefše fie tym 
drogim Anecyfiowym Eleynotem Os 


že ná Goddch Bdrdnto: 
wych Etore Dan JEZDS 
odprámiť/ y codzień o0 
prawnie 
fmotą Rosčiolem S do ttorvch teš 
y Świeci Pdnfcy 3 upominEdmi five: 
mii tonkuttuia: prezentuiąć fis przy 
jworch dotogznih Drocyfłościdch/ 
|3 rosmditemt świstemii Żytwota (ives 
go/ v zafłuą Osielámi.  Dzisievgy 
Solennizáne Jozef S. idto nayus 
ťochánfy lubo domniemány Ociec 
- famego Oblubieńca: miałby (ie fiá- 

{wié 3 ofobluwym isFim upomintiem/ 
Etovyby Do uťontentománia był ©2 
blubieńcowi: y oras moglby fie Eu os 
|3dobie Dblubienicy iego / Aosctolá 


tati mogł fie znóleść upomínety 


in Cantic, Miedzy. wefelnemiń upómintómi/ w 
| . Jefoblimym refpetéie bymdły Ľonterfe: 
tty Oblubieńcd/ álbe Oblubienice/ 
dlbo też obovaá tdzem/ mymálstá: 
. |Be/ ólbo wyrobione nd 3łocych tablis 
Głód y drogo míffernie optówne: 
jtcore pofpolicie Oblubiercowie Elás 


Eledtionis gaudiofe Amethyftus 


plá oo ludši Etorzy go obietdii/ dle A>Plubinico Barantowa Rosčiele S 


zdłończona zoftalá. PDlec že wgęttich - 


NA DZIEŃ S IOZEF A, 
lmago genuina Sponforum. 


- lofepb autem cum effet luflas. Matth, 1, 
£go rozumienia ieem © utivierosé fia może 3 onyd flow m 


3 Oblubienico 


S. pizyddć S. LI. ZRtoryby 38: 
1 Scberlog ziem to 3 fidrych Ziftotybom/ że. 


171. 


tál śwista v oofPondlo £letcyg tja: 
(eid S. Tiecbayci ten S. Apóiol 
ptses przyczyne (wois u BOGA mv 
ledna w podobnych ofdzydch/ ofobli: 
wa Ducha S:dffyfiencyg s totefi: przył 
obietániu [nost ná Drzedy Rośćiel- 
ne: niech cia broni oo faifymych A 
metyfiome/ ob promocyi ludzi niego: 
. bnycb; niefpofóbnych do táťich Veze: 
dowi dby fis tym lepiey pomnašálá 
duchowna váboóc/ wefele/ v cwote y 
B Gólubierńca twego Chryfiuja JEZD 

SA: Etotemu 3 Oycem v 3 Due 

chem S. cbivalá- niech bos“. 

Ožie ná wieki, 
Amen. j 


Pieniách Sdlomonowych/ Hblubieh: 

cå do Dblubienícy túť motvlaceco ; 
Pone me ut fignaculum luper cor 
Tuum. Poloz wię zá znák ná ferru 
twoim. ties čtote (ignaculum.,, 

( wedlug sodnía Cornel: ) tostimieé 
fie ma Imago expr: (ľa in bullaau 
rea: to feft" Eontevfete: Oblubiencá 
fameqo ná złocie wyrobiony. > ÚDiac 
uwaiam fobie/ że lubo Autorowi 
ama tac flomá Brángeli. aôžie D. 

- JE3DSĄ gzencrice tylfo zomig Sys 
nem XaemieáInitá. Nonne hic Hli- iyid. Cara 
Dus eit fabri, tedni tosumicia że Jos f ró, de ar- 
S. był Rotalem, inni że LTlulaczem/|'2. Marie 
inni że Ciesla/ dlbo Gtolarzem ; coj + bom 4 
bárošicy podobnieyfia y zgadzóląca 
fis 3 Oawnym podániem Kościelnym; 
3a0en iebndE nie wipomina/ dby byl 
#idlárzem! tdEoż też Wálárftvo nie 
sowie (ie ršemieftem / dle tunptem:| . 
bo to ieff Ars liberalis. Oisc rezes 
li edt teft? st'obse fie Jozef S. sbobt 
ojie/ dla upominťu/ ná t 
ólbe Łonterfetc Oblubiencá. Les 
wiedzieć potrzebá! że lubo Josef S. 
Phyficć mowiac | był pszypodlego y 


Gantit, 8. 


- profiego rsemieftá/ íebndE Ouchownie 
uwożdiąc 


555 


i 


Ná dźień S. lozefa, © 


lórzem : widze bowiem nd niewinney 
>uby tego: Jofeph autem cüm ef- 
seJuftus, idło ná sloteg tablicy/ 
wyborny tonterfetc Oblubieńca Dáná 
JE3DSĄ/ oraz też nayptyncypale 
nieygey Dblubienicy iego/ to tefi Ces: 
Dánny MARZY: Etoryla imieniem 
Jozefa S, nd tych Boddch Bdrdntos 
wych ofiátomác bebe: y niektore obo: 
ignosci lego opifa. | DOprsobs očás 
39i powiedziawfy: (AE wielka fa otel 
ga Oblubientcy Cbryflu(omey: Ros 
éciolá S. y Midty Adtolictiey/ Os 
brázy niewfżydliwie mdlomdne: Eto re 
fie ná gis w Domach Rátolickích 


A znávoula. Ad M. D. G. S 
i "n & 2ptiob/ A |. Bpei 

AT 38 AR cne/ to iefł/ bo [profnośći 
dtt SA o pobubsdiace/ wielka fø 
E je 5. 9 obelga Oblabienicy Chry 


fiujowey/to iefl/ Bośćio: 


liá S. y MDidry iego/ oomobse tego 


arguitive z Difjnd S. Trsy ofoblime 
ma tytuły Rośćiol S. báne fobie cze 
śćia ob Difma S. zesčia od Doľtos 


ŠCFIPE. row S s. to ie[f/ zowie fie Ecclefia. 


San&a, Catholica, & Apoftolica... 
Kośliełem Smietym, Katolickim, y Apo 
fifkim. Via ttorych trzech chwale 
- |bnęch tytułach obelge oonoót/ tiedy 
|misozy Rátoličámi tátome Bpetne 
znódydnia fie Dbrázy: te bowiem whys 
ttim ttsemá pomientonym sýctilom 
diredte przećiwia fis. Wietwgy ty: 


4d ph. s. tut bal Rosčielomi S. Paweł &.qby 


tál pipe 4d Epbef s. Chriftus dile- 
xit Ecclefiam, & feipfum tradidit> 
pro ea, ut fit fanóla & immaculata. 
Cbrafius umiłował Kostiel, y zań fie 
wydał, áby mu byť Kościołem SWiętym, 
z miepokalánym. Tå 346. świątobli» 
 lwość Rościołd S! zámijtá Gsóćia in 

fanGirate do&rinz, geśćią in fan- 

&itare morum, to iefi' w wduce y w 
 lebyczaińch. Dbtásy tevy świectie/ 
pogorfdiace/ przećiwia fie ľančtitati 
dodrine : bo tego nie pózwala/ vo: 
whem broni Rościoł S uniwetfalny/ 
biedy przez Dámlá S. tymże toz03ia= 


|le/ 3dtdsuie naymnieygey oťásyi/ á 
nárvet y rvzmiánti idkieykoltwieć wzbuo. 
osdiącey o ćielefnośći ; Forni atio 


aut pro quo Chriftus mortuus eft; JA| 


aütem, & omnis immunditia, 


|uwosmac riegy/ wybornym byl Mids A avaritia, nec nominetur in vobis, 


 olíwe. 


ficut decet fanćtos, aut turpilogui: 
um, aut fcurrilitas; &c. A tcoż o 
tym watpi/ że tdbowe figuty/ nie 
tylto ndmienidia o cielejnośći / dle 
ndmawidig prówie (erbecznemi Ber 
ptámi do niey. SáEdsymály tego y pór 


, tybulárne JA oóctolg/ ofobliwie w Lhes 


oyolániflleg Dyecezyí Rzemieślnikow 
táťie niemfłydy wyrabidiacych / vys 
tlinóć lasal S. Carolus Bifkup zás 
Aquenfis; cát tycb/ idto málacych tás 
„lie obrdzę/ nie Fazal rozarzefšác/ pos 
tiby ich nie sáqubili, Šnomwu tatie 
Dbtázy przećlwią fie (andtitati mo- 
rum: bo fa miedzy wietnemi. poga: 
ttiem zepfománia obyczdiow : iáEo o 
nich powiedzial Duch S. Initium 
fornicationis, eft exquifitio idolo- 
rum; Bo Pogánikie bálvány!/ pofpos 
ličie bywały nágie/ (ptofne/ nieroft yr 
Powtore/ takie Dbrásy prse» 
ćiwia fie Oblubienicy Cbryflu(omey/ 
Rośćisłowi S. ile fie zowie Ecclefia 
"Catholica, Kétolicki: to botwiem (los 


wo znóczy iedność/ Etota fie ;fłdie per] ` 
- vinculü charitatis : to teft żeby ieden 


drugiemu do zbdwienia dugnego byl 


pomoca|iuż to modliewómi/ iu$ nás] 


pomínániámi/ tuż praybláoem 00: 
brym/ odwodzac go ob złego: d Dos] 


Saprét 4) 


pieroż nie dbálac mu šabney obásyl|2, Cor, àl 


do upadtu w grzech. Nemini dan- 
tes ullam offenfioneni, aut (can 
dalum. ptsefítseqal Pámeľ S. trora 


ndutó/ edl ściśle byld záchorvána wj 


pietwiafitóch Rosčiolá S. że iaołd 
cbóć fobie potrzebnego gotowi byli 
odfłapić/ gdyby byli wiedzieli; i$ Eco 
3 ćegó miał wiać dlie pogotpenie. 


Si efca fcandalizat fratrem meum, 
" carnes non manducabo in zternü.|- 


Fliech to fobie uasa owi/ Erotzy 
wiedzac dobtze/ y owfem po famych 
fis fobie midrtuiąc/ idEo. wielg ous 
Gom byty/ (6/9 potym beda En pogo 


2 


a Cor, 6) 


feniu Obrázy/ Ecore u Siebie mála w| — 


|. pototácb/ d przecie onych nie zógubid:| 


śą ; idto wielki gwalt w tym czynie 


iednosćl y miłości Rátolickicy. Bo] 


63í fie ná nich zdsyć/ troche odmieni: 


why flow Pawia S. mowił on cám ^"^ 


„do togoś. Noli cito perdere illum» 


gabe: c 


1.141 


Imago genuina Sponforum. | 
refe: Noli piéturá, figora perdere A obtsydlym; opowidodige to niekam > 
illum, &c. Nie gub, nie záljay, ma © ście Rościołowi (memu w owych fto 


lomániem, obrázánii ttvemí, dufy tego, 
zá ktorego Cbryfius umárt. Pottzecie/ 
przecimwią fie cótie Dbrázy triečiemu 


tytułowi Rosčiolá S, ttotyfiezowie - 


Apofiolffim: Ecclefiam Apoftoli- 
cam, Wiemy to dlbowiem/ Że 34- 


gdjow Apofiolftich tym podobne eser 


wáb: Cum videritis abominati | 
onem, ftantem in loco facro. wee 
dlug S. Iren: y Hilar: Tenše Dora: do 
tego przywiedzte [uosi/ $e ná zoładh 
y ná tekdch icb/ EoperBivchy/ álboj 
piacna lego pofaja fle: przecoś velel-| 
ticy Kľody ndc ent w dúfádh: Indji 


gy/ Ecore mogly bydš bo pogorfenia” rozmáttey tondycyi, Et faciet omnes| 


- :bli$ntemu/ palono: idto fie zftálo w 
$Efeżie/ gdy w oczódh Pávlá S. 
Asíog ftodliwych dugom luostimi 
pálono rázem zá ro. tysiecy zerwo: 
nych slotycb. 3 seno látivo midte 
wziąć”  Oomyślić fie o Dbrázách po» 
gorfatacych: coby tež 3 niemi Pámeľ 
S. fasal był ugzynie gdyby (ie byly 
miedzy šiernemí nd ten gás návdos 
wály: gdyś bátosieg (Dbrdsy cátie/ 
mišelí A óiofti Globlime fo bufiom: 
bo Rólaftd nie Ed$bemu fie boftánie 
do Gytdnia/ y nie Ľáždy też umie 
Gytáé, Obraz zás sdivBe/ y ášdemu 
ná egádb: y profa! myczyta ná nim 
obázya do złego: idto umäšay mori 
Sy Gregor: Quia in illis legunt, eri 
am ilu, qui literas nefciunt. TS 


iech ngyn eeflerya/ owym/ ttorzy 
i$ (wore Obrdzy drogo Wilocbom 
. Ipláčili? fpalić ich Zółutą: teżeli fine 
|Bnte v pramôšivie DOidty S v nauti 
ApofiolfFiey Orofeffstámí nåswdé fa 
[moda : poniewa; táť przeciwną rez: 
náuce Apofiołow! ná obelcte ocio 


tá p ODrdry S, 
ttsvmáto — 
| Cbidónié to fobie możemy Sigura 


pufillos, & magnos, & divites, SÍ 
páuperes, & liberos, & fervos ha- 
bere chara&terem in dextra manuf 
-~ (ua, aut in frontibus fais. A sátem 
B ten Bbras bedie wielka obelga Rorj 
čistá Chryftufómweno. Cüm videri | 
tis abominátionem in loco (acro-| 


Bodjie (le 346 ten Obras nózywal Oy) 


brásem befłyć/ lubo to w amey tzezy| 
bedzie Obras famego Ancychryfłd ; di 
-to przeto 3e (ido notule fozm:5y/u: )| 
do niefiyonu przywodzić bedzie lu 


dzi. Non erubefcere enim, pecus 


dum & non humanum et. mowi 
tenje.  Tropologice bárb3o wybór 
„nie Dbras cen Apotalipryczney beft ví/ 
może nam wytašác Obrdzy niewfły:| — 
oliwe miedzy Rátolikámi, Zloty čo | 


- tám Obraz bedšie/ pewnie y tera; Cá» 


" gie Dbrásy wfetecsne nie tanio u Cas). 
ozogiemcow Fupuio/ a ledwie nie 3los] 

"tem YDłochom ooważdia. — Bedšie| 
tamten Dbras (fal w A oócielená Ola 
tanu’ fantem in loco facro. XJ. 


w oomácb (moi | 


Di(má S. Apotdliptysny Drotot os — 


gym ndpijał Quintil Pi&uratacens 
opus, fie penetrat afledus, u 
ipíam vim dicendi nonnunquam 
fuperare videatur. Bedzie mibdé 


"NA JE S. ES 


hb. 6.3. [09 fere przybdttmiacych fie fobie Ò A ttotiy Smietego/ndódct ayfiego Cbty:| 7 — | 


Jenego Dbrázu Eoperftychy u ludzi. 


ná coldd» ná rekach: podobnego 
cos (prámuio Obtdzy niemftyčluve/ 


(oy mnoša w głowie przypátinia: 


cych fi is fobie miewfiydliwe imóginóy 
cye; á m fercu pożądliwośc mzniećie 
{why wielu do złego przywodzą tia yn: 
tu: ob Ptotych tencdcyi ná gás nie 
wybiegdra fie y fidczy : dlbowiem nás 
pifal Sueton: o ftárym iuż Cybetyus 
íe, Ut deficientes libidines exci- 


taret, cubicula plurifaria difpofita, 


tabellis & figillis lalciviffimarum 
pi&urarum afformavit, YOíec; idto 
oftácnich tamtych aáfom/ on Obraz 


bezecney beftynpefltámiony ná mieyfcu 


rômietym/, bedzie naywistga obelqa 
- |Rościołó/ VDláty Cbryfłufowev : cát 
| tetaz iui przed czdfem/ aov fie mie: 
03y Actolitámi podobne niem(Iolis 
ge znávduta Siguty/ chánbe to wiels 
ta przynośi DDierze S. pramwdźiwey. 


widzac niewftydliwe figury Boftow 
u Dogóńfiwó/ Fonfundowal Pogáň: 


Si quis (culptilia fimulacra con. 
tem pletur; ex turpibus, igüomini. 
lad: ac dedecorę plenis figúris, ve. 
ftros Dcos ftatim agnofcenr: pos 
dobnegoš árgumentu mogliby zdżyć 
Iná nos Rátoliťovo/ ludzie obcey Did: 
ty/ widzac miedzy námi podobne ná 
i Dbrázách meptayRoynoáci. Dobrze 
, deben? *tápifat. przymiodfiy ndute po 


bomácb. poczciwych táticb Dbrdsow, D 
s die. gbyby teras2Ityftoteles zmactwychy 
Awftal d. psecboosil fie po ibomád»/ 
|Potoidchy Pálácách Panow Rócoli= 
Jebích widzac boftdtkíem po śćidnach ` 
|Dbrázove/ pojagow/ Kruťátervi. ficos 
ich dawnych Boftow; Menufę/ Rus 
|pidyny/ £ituldpiuge/ Slory nieptzy: 
fłoynie myrobione/y wyfłdwione wy 
tbim ná ogy rozumialby gále/. że to. 
liefze iótaś gorfa miárá/ niżeli lego: 
byláy náftálá ná swiecie: ynie wies ` 
ary że to tu Rátolícy mísgEdia/ 


B 


Albowiem táto miegbv Clem. Alexand. C fitsešony. o tym Daní zá šárt to fobie 
mial: lecz uicjczeóliwy/ drugiego dná), 


fiwo/ że Bogów mieli ldodidkich, - 


la pu náo tym nie mi 


fuja 33 23 © GAY aco. Pátrzciepl 
ná tdbie uragánie ola eáticb brá 
30w prsychodši u Pogánftevá Wid: 
£d Cbre(fu(omed. ` 

Ale co wistga/fami Bátáni utagáía il 
fie nieidko/ dla tego 3 RdvolicFich Hiftor 
ceremoni. | Cxdfilo (ie tednenru Za: i 
tonmitomi poboinemu Carmel. Di[cal, 
4$ bedac w gościnie u iednego zacnes) | 
go Páná/y w Pálácu íego nocuiac/ 
gdy w nocy wffał ná modlitwa/ oba-| 
G*l gromáde fiátánom/ w dppdrtaty 
Rościelne/ 3 świecómi: turybulatzd| 
„mi/ przybrónych / ptocefjya czynia! 
cych po poťotách/ Ptorsg ptzyBeoBy, 
do iednego ofobliwfego poloiu/gosíe 
niewfłydlimie wyrobione ná drogoj 
náťrytym | ftolien. fald; wicitą oney| 
uczyniwfy rewerenera! ceremónie. AA 
dzenia Kościelne oBolo niey czynili: 
d gdy (pýtáni y sá£leci byli od e 
tonnitą onego/ zemuby to Gynt: 
odpowiedzieli: dla tego my ten Obra; 
cit bároso teneruiemy/ że przezeń 
DY (uš pozyfkáli ouf do pieblá/| 

v íefae zylkowóć beostemy. Pezes 


człowiekiem/ połazdło Bátánfitvo) ads. 
to w lebbim poważdniu fan nich Ró | 


tolícy/ w táticb Obrdzdch Eochdlacy| . 


fle. Bav tedy Pdnie BOZE dby| 


` tál fromotna bdńbd DOidry S, oo| . 


gániná Avyftotelefaj záťäázulacego m D 


* wfe zdpezycdć może/ prawożiwykone| ` 


fobie 13 že trzech otolicznośći. imieć| 


jobg Hong podobieńfiwo: wyrażaj 


Domow Rátolictich preg oddalos 
na bylá. >) 

CWR Ciny ía iuż Obrazná mka 
^ támtycb/ Oblabienicy Chryf 4 
flufomey/ Rościsłowi €x|* ^" 
presentuíe Etorym fie dwa 
lebnie przed wBytkiemi 3x] 


tetfzbt Oblubieńca leg) y otofern wies| - 
cey: to iefi Jozefa S. btory/ dbym| 
tym lepiey zdlećić mogł uważam) 


może zdlecenie (moie Obraz/ to teft 
gy fie 3gaðza cum Prototypo, |. 


361 1 ' Imago genuina Sponfotum. 


goy ieff oo przedniego tobiony 3er A Spiritus S. Namiefluskiem Ducha 5.|. 


mieślnikd: d miedzy MRótolifdmu 
goy left Obraz cudowny. CTaprsob 
tedy ten mifygny Obraz Josef S. 


lena foie zálecenie ztad/ $e ráfo wys 


borny tontexfete/ ad vivum tepres 
gentuie (wore Drototypá, Czego Żes 


bym łótwiey mogł Oowieść! biore . 


fobie impet s flow Sdłomonowych; 


„JEtoty nducgzdiąc duchownego máláts 


| |Prover.22 


fimd/ (exce lnoztie zá tablice wsfłó- 
wiwgy/ o trzech (pofobdch m tym 
málowániu pómietóć baże: Ecce; 
defcripfi cam tibi: Vaticanus Codex , 


ayta: Tu vero defcribe eam tibi B 


tripliciter, in confilio & (cienr à, 
fuper latitudinem cordis tui. To 
ftoato tripliciter, poważe. fie dpplis 
kowdć napr3od bo trzech Eonterfebtou 
trzech nayaacnieyBydo Dfob/ to teft/ 
Duchá S. Páná JESOSW y Drs 
Panny; ťtote ad vivum mytdjońe 
widze idEo ná: Dbrisie/ álbo ná tabli- 
cy láťiey/ w Jozefie S. 03e nar ` 
prico w nim tonterfele/ wytdšenie 
Duchá S 6 to 3 tey napraoo miáty; 


_ że idto Duch ©. był Oblubieńcem | 


Drs: pámny; iato ia zomíc 5. Hdepbon: 


Domtote/ widze vo Jozefie S. Eonterr] 
feft) wyrášenie/ to ieft/ doffondłe pos] 
dobieńftwo: fimego Páná JEZVsá/| 
y Ciayew:Dánny; d to znomu weolua| 
"wzwyż pomíenfonycb flow Drowerbi: | 
ślifty/ tripliciter, fpofobem trotdkim: 
la ‘corpore, in anima, in gloria. | 
In corpore, według čiálá, bo tenšej 
Gerfan, „Róńeletz Póryjki náucsa/ vl 
dowodši i$ Opáttznosé Bofta, ipos 
czadzdiac przyfłóynie rzeczy” áby bytí 
Pan JEZVS tozumiány ob [nos zá | 
Synd Jożefowego : y ola ocbtóntes 
nia 00 fufpicyt złych Pezen: Dónny/| 
táľa ufottmomálá bylá tomplerya Jo 
zefa S. ióta miał mieć ná twarsy 
Pan JEZUS., Zdso Eomplervi Dás| 
ná JEZDSowey / że fie zgadzslá 3 
tomplezya Dxsen: Pdnny/ mamy to 


3 Dbiámienia ©. Btygitcy/ y oo(yCL. 1. Rev. 
uczenie Dowob$i tego 5. duton Alb. M. capit, 31. 


 «p.Fegam iu Theol.n 712. £o wgytko| - 
zlożywpy bo tupy/ tómny osbumenej 
tego// 3e Jozef S. ná toimplexní pos 
bobien był cát Pánu JSEJZDsowi id: 
toy Plays: Pdnnie, Znowu in. 
anima; ná duffy nobil Jozef S. poz 


Ä uin 5 fus, Sponfam Spirirüs S. tá y Jozef  dobieńftwo tál Pind JEZDsowe 


| Me r Afama 


 JEtro:cy ná ziemi. 


: |conjanxit divinitús charitatis con- 


S. według botrzáčtu Hialżeńfkiego/ > 
prawdziwym Oblubieńcem oncyże byľ 
y náaimóny iefł. Cum eflet defpon- 
fata Materi] Esu MARIA, JOSEPH 
Druga 3 še idto Duch S. ieff trzečio 
Dfoba Troyce Drsen: w Fliebie, táb 
Jozef S. rft trecia Diobá inney 
© gym pistnie 
ndpifal Ger/on: O. veneranda Trińi- 
tas, Jesus, Maria, JOSEPH, quam 


iálo yCTayów: Pánnys á to ptzeż Doy 
ffonóle wyróżenie w Dupy fiwoieycnot/ 
tote bwiećły w obudmu. YO Gym 
ma swiadectwo oo Emwdngelijży S. 

gov o nim táť ndpifał: Jofeph au 

tem, cüm effet jutus: Jozef zós.| 
bedac Mężem [prámiedlimym. -To flos 


wto luftus, według S. Hieron: 3nác3y ad Demets 


3gtomáoseníe wfelkidh «not. Omnes| 


¿virtutum fpecies, uno juftitiz no-t > 
mine. continentur. - 


játos e tym 


cordia! O czci godna Trojco JEZYS, 


Dpsoobieńfiwie Josefa S refpetivéls 3 Prde 
MARTA, JOZER, ktore niebielka mi. 


dó cnot Drsen: Danny $. Bernard Seu: s. Tofepb.| - 


dość ziednoczytá !  Urzećit' że v (am 
Dudh S. ná mievícu ©foby fwotey/ 
zajymał Josefa ©. gdy obiecawfiy 


|ptrzez Babryelá Atcbániotá mieć o» 
|piete nád Drsen:- Panna! iáťo. nád 


Oblubienicą (tota : Spiritus S. ob- 


. |umbrabit tibi: ná fmoim mieyfeu 


Jozefa S. pofiánovotť/ 3leciwfy mu 


e3 Anioló :  Jofeph Fili David, 
e accipere MARIAM, COD- 

Lo uważdiąc Aloyfiws 

oscfa S. TORUM Vicarium 


Mim 


tát nápifal: Quomodo poteft co. 
„gitare mens. difcreta,. quód Spiritüs 
S. unioné uniret menti tante. Vir.| 
ginis aliquam animam, nifi ei vir-| 
tutum operationc-fimilimam. 4| - 
šákož może pomyślić rozum ludzki, Aby) 
Duch Przen: miał do pary obróć duff 

Bákiep. Pánuy, dufe iáko, tylko take 

ktoraby oney bytá naypodobniey/fta 

tách, y prawach Dptoeg teg 
3ef S. wyraża iefcze ná fobie podor 
bieńfiao PJEZOSAY P 3: Donny, 


"Na dzień S. lozefa, 


7 [quoad "geram > względem chwa 
álbo uwielbienia w #Tiebie ; 


in czlis inter füpremos videtur. 
jeollocandus, qui in tecrisipfi Chri- 
(to familiari obfequio fervivit, & 
fidelior omnibus poft MARIAM in 
ventus eft. Tem zá naywyiffego m 
Niebie poczytanym bydź ma, ktory ná 


|žiemá Chryfiufowi od pojpolitych vfus 


był. y wiernieyfym nád wfytkie po ?rz:- 
Pánnie. To 346 uwielbienie Jozefa 
185. m Cliebie/ ooffonálBe náð inne 
Smwiete/ rogumieé fie ma nie tylbo 


wzgledem dufe dle y wzaledem ćtdłó/ > 


|weoług zdánia $ Bern: Senen: Etory 
twiesdzu še Josef 3.3mavtwycpwfial 
loras 3 Pánem JEJŻDsem/ y potym - 
` |mwfłapił bo ETiebd oraz znimże: wiec 
tdbo Ttogca Drsen: pdtrzóniem ná. 
- |fie/ ublogofldwia teras wnettzne os 
((33/ to ieft dufe Sé Bożych ; tdk y 
|dtrnga ( fmoim [pofobem mowiac ) 
Troyca: to left uwielbione tr3y cíd» 


Dónny/ y Jozefa S. dla ofoblitvfey 

moley chwały: wefela przyczyniáia/ 

y przygynidć beda/ Ul'iieBEdncom os 

|nym. fiiebie[füm. Ecce defcripfi e 
am tibi riipliciter | ż 

13 Eonfronedeyf do ttzeb Prototypom: 

„ ipotázute fie’ idEo Jozef S. był wys 
|bornym Eontesfeżtem Duchá Przen: 

Pdnd JEZŻDGA/ y Dánny Drzen: 

| Toi fie potásute y 3 Otugiey olos 


Figura lignoáći ; to left € peritia Artifi- 


-cis 3 o£olicnosck bározo dolEsnáles 
qo Xutor Obrózu tego. Ten Au 


„ lego/ sfiapil Duch Pršen: 3 tafla po» 
ła: to iefi Pánd ^9£Susome/Clayóm: C 


otdynował : imiona ich byly/ Beze.| 
el, y ©liab: praes testy rece why- 


1956 


ame. 


tlie one Bruki y báftománia wlas > 
. śnie isť ad vivum málowáne! ftá 


nely. Ci owdy Tieżowie moga nam 
wsborníe fiqutówóć 2futorom naya), 
 ptzednieygych mifiycznego tunftu ©» 
brázu/ to rejt pieťnoáci dolkondloáci 


dugney Jozefa S. Dietwgy tedy Be- Sylv, Al 


zcel, ttoty tlumácy fie Umbra. 
DET, niech nam figutuie Ducha Drs: 
tego bowiem nasprzednicyfa opetás 
cya GBdbtyel S. pod pooobienfimem- 
umbry/ dlbo čieniá wycdziiś ady 
Dočielenie Synd Bożego zwidfłuiąc 
Przen: Dánnie; cá do niey rzebľ Spi 

ritus S. obumbrabit tibi: 3 gege 
fie láttvo botosumiec/ że fam Duch 
Przeh: pryncypdlnym bywBy tego ©» 
brózu Niálárzem/ dufe Jozefa Z. tos 
šnemí umbtdmi Cnst S6 y iall ofo 
bliwfych ndo inne Swiste prsyosoo- 
bić musial : miedsy Etotemu Odradmi/| 
tá ief ofoblitvká/ $e pratko zaras po! 
pogsćiu Jozefa S. w żywocie VTÁCI 


świącdtaca ná duge iego/ 00 piermos 
zodnego one ozypadiąc grzechu co 
-wiele Dgzonych ipoEtotom trzyma! wj 


tezytmał lifte celowal Jozef S. 007 
wodźć tego dofyć fandámentálnie 
Birn: de Bufia.Dotazdłó fie tá pilność 
ipucbá Drsen: otolo Jozefa S. y wi 
tnney oEdsyí/ to ieff w ten Gós/ gdv w 
poftéci golebice połazawByfie uśis0l 
ná. głowie iego w Roáčiele/ ná ten 
Gás: gdy Aapláni pod watpliwościa 


tot Etoryby byle zrozumiemy 3 Siguty D byli/ ieżeli mieli późwolić na pośliw| 


Exod. że, Pifind S. 00 Kóiegócd wymodow 


Gytamy! że gdy Dan BDG wydal 
jábtys Hloyzegowi ná wyfłdmienie (02 
bie Przybytku y (porzadzenie dppás 


tatow. do obezadkw Boftlego nale: - 


sacych/ Ecore midły byo$ nie tylko. 
Orogie/ dle też bárdzo mybornie bás 
- fkowdner tozmditemi figutámi/ čie: 
intámi ad vivum mwytobionemi pesy« 
ez0obione/ wiedzac że ná tál'a tobote/ 
w cálem świecie nie zndlafłby byľ 


—M— 


Moyseg Xsemicólmá/ dwu tYjejovo: - 


bienie 3 nim Pezen: Dánny:. co pie 
S. Buflach in Examerom. Dość tedy 
bieglego pietwfego Autotá/ mial ten) 
miftygny Obraz. Jozef S. Duchá Dra: 
ázátym muśialbydź drcytungtowny. | 
Ale optocz tego / należal iegze 0» 


wienia tego. tungcu y. Oliab| 


ap. Carthi 
de arc. BY 
lg bend ù 


li 


lumágy fie omoidbo/ Splen: sv IgE 

S, € 3nomu. Tabernaculum? 

veolug pietwfego tlumóczenia prsy] — , 
pada figurá famego Syná Zożego/| > 
Pána JEZDSĄ: oftotym Pówel S, 


nápijal: 


mago genuina Sponforum. 


| s66 


. |abftantie ejus. 74/nosćchmaly y wy 
 |rażenie Iffoty iegot -Deding saó Ortus 
iego tlumáaenia Oliab, Taberna 
culum, ptzypada ná Drsen: Dánne/ 
Jútota SS. Atanaf. Metbod. Proclu, y 
— lwielu innych/ nåzywáía Tabernacu-. 
li, PrzybytEiem Botim prypbyttiem 
ipucbá €.:c. 3 cego fie látivo dos 
myélác/ že Do wyrobienia ták písľnes 
go tunftu/ pistności Cnot/ y Dolbo» ` 
nátoéci w dupy Jozefa Sopron Des: 
Ducha! (twoim (pofobem D. JEZDS 
tle Głowie, y Drs: Dánná Fonturro: 


Gna 3 nimše pr3es [at 30. Eommet(as 
„leva, nic dibomiem pemnieyfego/ że 
Józef S. flucbáíoc nie raz CTiebiefficb 
to3mow/ y náuť Dáná £51: 921/ y > 
tzen: Dánny! y pátrsac nd Żywe one 
Prototypá wfelkich Cnot/ widzac os 
ote nie raz ná głebotiey Ľontemplá, 
yi otoczone świócłośćia/ v otfjaťámi 
Aniolom S6. (idto uważa Bern. Buffo,) 
iótiego pescia żaden 3 Świetych ins 
nych nie miał: uffówicznemi zapdłóż 
mi milości gorsec ferce ego muótáto/ 
y Obbá iego w podobnych dled 
Cnot/ niezmiernie pomnażdć filé Pres 
toż S. Bern. Senen: veflebtniac fie nád 
Pávlem S.y nád nagym ©. e. rám 
ćigłiem/ do idticy -oni doffonółośći 
ptzykli byli? razy dlbo EilEd wioomie 
„|y Protko Fonweefuiac 3 Dánem 7j9&« 
|3Derm, y 3Tlarów: Dánno/ obrocie 
why rieg co Jozefa S. tat o nim mo: 
wi: Quanto igitur magis creden- 
dum eft, quód Sandtiffimus ifte Vir, 
 [tahto tempore, quanto fuit cum. 
|Chrifto, & Matre ejus, in fandita- 
| [te profecerit. Jakoż nie bárd£iey wie- 


(dlugi czás zojlátac z Pánem JEZU: 
SEM. y Matka iego, dáleko fporzey w 
światobliwośći pomnożył fig. | 5 teyše 
przyczyny | ná ingym mieyfcu tenże 
$. Bernárdym, żowieqgo Virum admi. 
rande giatie, & virtutis. Mężem 
cudownym m łafkdcb, y w Cnotách. 00 
a tedy biegłych Autorom miał ten 
tonterfekt "Jozef S, to ick Duchá 
|5. Páná JEZVSY! y Dánne Drzen. 
` S tt3eéfey iegcze ololianoéci ma 
3dlecenie fwote ten toncerfetttotefi/ 


m 


Splendor gloria & figura A 3e teff Dbrdsem C ubownym. 


„bie wrozmdityd) niebespiegenftmvá ch/l 


 wánia Gyffośći. Pipe dlbowiem Ło. 


wált;. á to prze; tót olugo v ufiówi. D Hultanfkím: że ten życzac fobie 3 © 


3ágiuslá detezyaj zátrzymal fis nieco| 


|rzyć, że nayświętfyten Mač,przez sak |) Co jamo snócznie utwierdza tzecz] . 


BGCudri a. | 
dich Josefa S. znávduie fie nie mat. 1 Ot] 
u Sifiotytow/ ofobliwie táťo cubo| 
wnie fie połdzniąc/ nabożnych £u fos} 


utrapientách/ zwiafzą przy Eonaniu|. 
rátowal: o czym. nie mało nápifaľá| 
S. C ete[ja: famá wieleteoć bosnamfv| 
tego ná (obie. Tu mi naslepiey fuel 
3y pizymiliy Obrdzow Jozefa B.Etor| 
xe 304030 (ie mieć láťa5 moc pobusi. 
Ozálaca do cnoty ofobliwie do: dos. 


bettius © S, Gebdlozie Atolemicgtti» Feffo S! 


blubienica fivora Pánienítvá Oochse 
wäc/ pietiwgey mocy po ślubie beda 
w losnicy/ dáromať iey Gbrazet Jos 
zefa S Etoremu oná nabošnie fie przy” 
páttuíac/ tozmiloválá (ie ferdecznie 
pdnieńfiwó/ v ochotnie ná. mieana 
gyfłość tlfejomt zezwolił,  Zájtas 
niála potpolíčie w A osciolácb £uoos| 
wne ODbrázy. Ten mítygny Obras 
Jozef S. w Rościele Bożym. byl 
dlugo nieíato zófłoniony; adYš przej. 
pulrotá tysiaca lat/ nie obchodzono 
Dtogyśćie Cleri lego! bo to Oor - 
picto nie davno pofłdnomwione ief w 
JRościeleS pytáta fie przeto nietto: 
t3y Autorowie/o ptzyczyne tey oomlos 
ti: X te násnácdio: żę przed tym 
byli tácy Geretycy/ Etorzy uma$ótac 
godność! y doffondłość Jozefa S. 
rozumieli qo bròs BOG VET ábyl, 
tedy widzac AAáteliom bdrdzo uro 
Gyśćie obprámuiaéycb Gwieto Jos 
sefa 5 nie utwterOzóli fie byli w. o-| 
nym bleosíe/ Ola teno/ potí-oná niej 


Are 137; l 
Marchant a 


Rośćioł S.3 Progyftoscia Jozefa S.| 


mole/ y połdsnie/ idko Josef S. dla 
wyfołiego — ofru świotobliwośći/ był 
vopbornym Obrazem Ponterfeftem D. ZJE, 
3u86/9 Drž. Dánny Cen ia ttdyBonterfelt|. 
3% prezent oo Jozefa Oblubientcy 2344 
tánkovscy Bościołowi © obb«ie/ ftorym 
niech fie Ceffy/ y zaficzyca: 6 my przy ta? 
Cubovonym Obrażie/ prośrny przez przys 
czyne iego/ do Qfifieflatu Poftiego: e Ru- 
tecsno fle > śbyśmy sépátruiac fie ná. tok 
bofPonáte Cnot dá eryobrafenie w Jozefie 
© y násládniac w nid) tego © pobobieá: 
fiwo iófie idy w dufiadh néfydy myrášiť te 
mooli P SODA 


m. 2 NA. 


lofepbi. | 


a ena enS 


Evangel, 


GI A7 (I nigó Aoóctol S.y mniej 
a y3y y Annie CX biedy ndBwies 
NAK toosiéleyfie otwiera nies 

mi miło mángeliczne bdta 
1030 bogóte [Fátby/ ezytálac nam £E- 
wángelia o fFárbie pelnym nowych y: 
| fóroświectich Eleynotom: Qui pro- 
fert de thefauro fuo nova & vete- 
ira, S. YT. IDogobiild naprzod mnie 
przezytóna fÉwdángelia : dibomiem 
(amá mi podálá mátersa bo Razde 
[mid z. to ieft/ ábym o ooffoynoáct y 
odrácb Anny S. momil/ pod pobo- 
|bieńfimem (Edtbu tego: ponieważ też 
y jam Anioł Panis mydomaláige 


bníca YOfg«cbmocnoécé Bofiey ue. 
tytulomať. Venerabilis Anna, verè 
(nuncupari poteft, Omnipotentis? 
iDEIGazophilacium. Snowy tome 
$e famym. myaoosílo fie Annie S. bo 
ponieważ/ idto pramosima J5dbEd. 
Dblubiecá CitebiefFieqo Dáná. YE- 
SOSA, należy 6o przednieygego poz 
atu Gośćci/ ná Gobácb 23drántos. 


gelíany fFátbíec 3 feba; d zdtym nie 
trudno iey bedzie o rozmdite Eleynos 
ty/ tdl ftárosreieckie/ ido y nomo mos 
One Ola ufontentovoánia Db'ubiencá: 
ę Oblubienicy íego/ Roáćiolád S. 
Qui profert de thefauro fuo, no- 
(va & vetera. To mnie tylčo trohe 
3átrubnia/ coby przes te fľáte/ y no» 


ime tzeczy/ 3náybuíace fis m tym flóta 
fir. 3, że bier rozumieć fie miálo x lecz mnie 


m tym ułótwił 4ugu/lyn S, gdy nóue 
(ae í$ pxses to/ znáca fle obáomd Te 
- |fidmenty ; to ieft tT1oyseforo/ y Chrys 
fiujow Zaťon/álbo prámo. Thetan- 
rum in agro dixit Dominus,duo te- 
ftamenta Legis in Ecclefia DEI. 
Wiec Fonformniac fis po czsáci do 
3ddnia tego Doľtorá S. w mifłyce 


{nym fEárbcu w Zlnnie S: wyndy0due 
dle nie mála. nova, bo fis nie 


ie niebtote Eleynoty/ dibo ofebliwe 


|. Mp ume - T] 
NA DZIEN SWIĘTEY ANNY, | 
| Thefaurus continens Nova, & Vetera. | 


poo Qui profert de tbefaura fuo Naa €F Vetera: Match. z, | 
Jelce dogobyilś tTidtEd A rzeczy fidrego y nomego Teftómentu| - 


-gym Beršey mowić zechce. MOprzod 
" powiedziarepy o tym: idło/ y uo 


- Bożym/ málacym w fobie (Idroótole, 


` fobie fkdrbi/ y 3drabia. ná zbdwieńi 


przed 5. Btygitta Anne S. one (Págs 


'3nofac/ (a to Eleynoty drogie; bo md: 


mych; prowddzi przeto cály wdn: C wicielowych Zydorejcy Teolonowie/ 


ftoremí ond nád inne refpečtivé 
Simiete nbátomána ob Dáná Bogd/| 
zdgayca fie niemi w Rościele S. d» 


oufá luozta prses záchománie pray. 
fazánia. 25ofFiego/ zfłdie fie [Eátbem. 


cbie y nome Eleynoty: to ieft/ Ficoy 


Ad M.DEI G. 
b © do Pietwfey Cześci Ra: 
"3ánia. Prawbá icf / 13 Edo. ARY 
ż0y dit alomieľá fPrátulez, | 
olímeno/ Etorytm pelni Drzys: L | 

»*  basánte Bofkie/ lub to chto): 
niac fis axsecbu/ lub co dobrego avi. 
nige / lub co przeciwnego cierpliwie 


wieczne. 


7 


ig w (fobie safluge zapláty woiecgney:| 
iebnáť momíac/ naprzyłład o záchod. 
wóniu. Przyłazdnia Bofbieno/ w), 
chtonieniu fie grzehu/ d tefleteniac 
fie po Geśći ná ftáta! lubo fałpyma| 
opínío/ w Etotey byli 34 czófjow Zbdzł 


goy twierdzili še Drzyťazánie Bożej > 
(amycb tylko złych ucsynbom; náprzýs 
Hlad: zaboyfłwd/ Erabsiciy/ cubsolos 
lofiwó/ zdłdózowdło / śle nie myslí/|. 
dni pożądliwośći wnsttznych; go] 
widze $e d obľadlivva fidrozaEonnych | 
Teologow opinia/ y w Roáciele mo | 
wymi nie sef? w famey rzeczy Oofkondr| 
Ie wytorzeniona: albowiem znávom! 
ia fia tácy; Etotzy zá nic fobie nie más! 
ia dffebtom ferbemnych! myśli/ y pozl 
zadlimości zlych mśćiwych/ Zazdťosl. 
(nych! wfetegnych ; y Foncentotmáé| 
fis cbco. tym/ że w (amym uczyntu/ 
grzechu fie nie dopuBgála: ndo tym - 
mowie whyttim tefleftuiac fie twiet) 
036 to/ że tócy mála w duzy (moicy 
vetera, to iet: po Šydomfľu tylfo| 
chca záchomác Przyłazónie Boie — - 
medlugi 


náuti —— 


1569 


—— [nanti Šbámičielorvey (prównia; á sá 


ná niebo; ná zbámienie wieczne, Do 
ottzyńiania bomíem zbdwienia mies 
lanego, potrzebá/ nie tylko w uczynz 
'u/ dle też y w fertu pełnić Drzytazde 
nie 2Žaše/ wfirzymuiąc fie ob myslí 
- Jałycb/ y pošadlimosci bo sáBasánvcb 


| .  ltżegye | D tym dofyć wýrdžnie podať 
Script. pam náuťe (amże Zbówiciel Ebrgfins. 


12508; kiedy Eonfiinduiac fidrozaz 
tonnych Ceologóm pomienicha opie 
| mać mie tylto 34 uczynki złe óle teš, 
- Matth... g.|34 ferdezne zle pożadliwości grosi 
potapieniem wiecznym. 
averit juftitia veftra, plusquam. 
Scribarum & Phariieorum, non in- 
trabitis in Regnum Celoram.ss 
Jesli nie bedžie obfitowała fhrárviedli 
wość máfiá, wiecey, mia. Doktorow Za. 
konnych y Faryzeufiemw., mie mnidžiečie 
do KroleffwA, wicbiefkiego. TIG Etoce 
flowá tál piBe Humbertus: Vhari- 
fxorum ac Scribarum juftitia erat» 
tantum à malo opere abftinercn:. 
Voluit Dominus.in.hoc fuorum ju 
'|fhitias (uperabundare, ut non: fo. 


à cogitatione fatagerent rcfecare:. 
Fárygcuffom y Doktorów: Zakonnych, 
ramiedliwość, była, tylko fie mfrzy 
mac od złego uczynku : Chćiaf tu Chry. 
fius Pan w tych fumach pokazać Aby: 
fłudzy iego prawaźiwi. y Vezniomte.s, 
objíeomáli w (pramtealiwość to def. aby. 
|ululomśli, wie tylko fig chronić uczynku. 
"Ide gos Ale też y, myśli mieporzaanych.. 
Pla co: fie 3gadzRYy.S. ifidoruj. Peluofit. 


e Jdtoś, látwo fie tego tlumácienia 9: - 


intencýi Zbdwicielswey domyslic Mo.. 
$eiy/3éras 3 nóflepuiacycb flom: Au. 


occides. qui autem occiderit reus. 
[exit judicio, ego autem dico vabis,, 
[quia omnis qui. irafcitar fratri fuos, 
reus.erit judicio. MD. Etorycb floz 

wácb: iéonátimie ťarániem. odqraża: 
|SbátviéieL saboycy. iáto y gniewdiaces 
mu fis vo (excu ná blizniego (wego. 
|Bla: aego 3 tychše fom Zbdwicielos 


elogomie toniluduia à pari, że cota 
|pomiedziano o myslády/ dffeteich. 


^ Thefautus continens nova % vetera. 


cym nie (afEdrbdmi: nie arbia (obie ^ 


Nifi abun B 


lum malum. ab opere, (cd infuper > dle też y 00 złych myśli, dffettow/ pil- 


diftis qnia didum eft antiquis: Non. [)zbówiema wiegnéngo? powinien zło: 


 wustranycb ; Y Tiebtoray IDobtoromie| 


Jteycb/ sgodnie wpyfey Rdtoliccy Ces - 


 |gniewliwych/ tof fis ma rozumieć/ - 
=> > — Mms; 


2/9 
y o innych myslády/ © pozadiawo | —— 
śćióch fexoecgnycb, mea v(Eycb/sasoto] 
ééitoycb/ cudzego pożąddiących : tsi 
íeft/ 1$ gdy ie Ero dobrowolnie prse | 
puBaa/ v niemi fie oelekcuie, choćbs| 
- w ugzyntu amyn nizeqo tátiego niej 
. dopuścił fis/ iednáť grzeBy śmiercel:| 
nie y podlega dubá lego potepieniu 
wiecznemu. 4 lubo refpećłive. bo 
cones opinij ZYdowikich Teolongovisda 
fie cá ńdutd Chroftufóomá bydz noma/| 
w famey iconáť tzegv mie left tdk ; al 
bemiem me dopieto iey nduczał Dan| 
38308; leg teicze o. Mloyzego 
wym. prówie tá mautá pobána bylá: 
álbomiem poźadliwe! dfjetcy. wfetes| 
&ne/ oofe£ wytoznie sátasane były mj 
Prsyťazániu Bożym: gośte ndpifanoj. 
iet: Non coneupifces nxorem. 
proximi tui. Nie będzie pożadał Za 
ny bliżniego twego. © myślach cát 
złych: i$ obrsyolym przed BDBIE 
qgynia clomictá/ niemi fte paráiace 
q0/ powiedział tTiedrzec: Abomi 
natio- Domini, cogitationes mala. | 
A ptzeto fidrosabonnt Swieći Pros 
tocy/ nie tylko 00 zlych uczyntow/ 


Prouev. 1$ 


nie obwoosili ludzi Cldpominał o 
tö $drliwie- Drotoť jeremiag / mo; 
 Wiac: Revertimini unusquisq;- à 
via mala, & à peffimis cogitatio. 
nibus: veftris. Odwrać fie káidy od). 
drogi: fmey zde, y od naygor ych myśli 
„wófych, Cie mniey żdciiwie natze:|Sopbon, za 
tal na nie y Sopboniag. - Carrupe:| 
runt omnes cogitationes fuas. Po, 
kazili: whtkie myst [moie — 
Dpro tych dojyć mytášnych wy 
modom 3 Dífmá S. ola lepfiego obs 
iśśniemia tego/-śóto. dla otrzymánia Figura. 


dewemia 23 


wiek chronić fie grzechu nie tylko w 
suayntu/ dle y w myált/ y vo áffettách 


Rościelnt/ upottzyli nam Figure pies 
tna ná onym cnoownym tTieiu/ wi. 
dsidnym w Obiiwieniu 00 7janá S. 
Vidi fimilem: Filio hominis, veľtí- 
tum podere, & przcindum ad ma 
millas zoná aured; & capilli ejus 
erant candidi tanquam lana alba, 
& tanquam nix.  Vidáiaťem podo 


Apocalip 1. 


x 


knego Synomń c złowieczemau, obleczoneg, 
„v długa 


(iza, Moral opafaníe/ idko nducza tenże S. Grze. 


guit. 


wow 


sx ere fwoie złotym pdfem ;. pomácto- 


%.! Ż LES 2-2 » - 
„Na dzień Świetey Anny, | 
dtuga frátg, y przepafanego u piersi A wiadh' ten 346 ná (amym fercu: bo 
| |pdfem złotym; á glomá iego y włofj 


B 


były białe idko medná biała, y idko śnieg. 
| Jofepó: Manfi, funoniąc fiend fenten» 
jegí S. Grzegorzá., twierdśi / Że ten 
Wio: fiaurowaiChrzesčidníkieno.alo 


- lwietd/ boffonálego w sáchomwániu 


|Dezyłazdnia Bożego: wzgledem cno» 


ty czyfłośći według fanu fiwego. 


Zonà aurea ad mamillas. Flote ono 


.|gorz, snásylo wolne fetce od myśli/ 
ly pošadlitvoáci mBeteanycb. Zonáau 


hrea fuper mamillas accinctus, quia 


[dis lu xuridm frenat.fłomwó fa pomies 


-infoneao iDottotá S.. Oná zás Bátá 


dluga veftis poderisy wedlug tegoż 
/Gwistego/ snáczylá fprówiedlimość/ 


| |ofitoiność w fprdmdch pomierzehos 


 |wnych: Jlleergo jufticia cut vefti- 


"mento veftitur, qui fe undid: bono 


lopere prótegit. & nallam partem 

actionis (už, péccaro nudam relin- 
: - BDisc 3 tego fitoiu ofoblime, 
go! Meid onego! ddiefie informácya 


táta; żeidło nie dofyć teft mieć bongá» - 


[ta Báte nd fobie/ ieżeli Eto ubróć fie w 


„dne nie bedšie umiał / áni fie ná nie 


lopajaćć podobnym: (pofobem/ nie do: 


: (sc tef do otrsymánia zbawienia wie: 
" anego/ wfirsymywáe fie od porotetg 
-Iebomenydb. ugzyntow złych, nie dopus 


fadt fie cudzołofimó/wpetegzeńfiwó/ 
izé. ale też trzebá umieć opdjymóć 


gålac ons oo dobrowolnych mysli y 


Iwen- S Idoru: Nibil prodeft in- 
corruptio carnis, ubi deeft integri 


©" jtas mentis, Ná- mic [ie nie przyda 


zę 


done 


imoset ná: fercu y w mysli nie bedžie.s. 
Iné Dottotowie oóley poffeputa w 
fivych Eonfpoerdcydch oťolo tego cus 
o #lešá ; ieont go fłojnia Do 
innego Hieżdj. wiośidnego 00. Droror 
bá Ddnield/ tátše przepafanego/ dle 
troche indczey ; otnó3y bo Jand S. 
Cbuzcićieli ; o Etotego opafaniu. ná« 


jpifano ief m. Ewángelj, Et Zona. 


pellicea füper lumbos.ejus. (Disc 


pytaią fis co zá tdiemmicá ; še táméi 


Žľlešomie/ op 


Iposoolimoééct niecyfiycb : nápifal bos 


afanie mieli ná. led? - onego cubu/3átas ooffopilá co miego/ | 


ná pieróíácb y Przcinctus ad mamil- 
las zona aurea lá co obpotidod, 
ia tál: że rámci dáv Fleżowie! nas), 
leżeli do ftátego Teftámencu / y on 
fiauromwáli: opafanie ich ná leog, 
widch/ damálo zndć/ i$ ná ten ads 
to teft w ftárym Ceftámencie/ (ame 
tyllo złe/ wgetegne ugynbi btotych 
poaateľ w lsdžtviách, fis zndyduie/ 
naywyrózniey y jurows záťazáne były. 
Ten 346 Apotaliptyzny Ma3, figus 
'tował nowy Teftáment/ y ola tego 


l nd pierátách! gDźie ieft. rezydencya 
iteftamentinovi munditia, ctia cor- B 


fercó! opafany był. Czym nietátonáci 
naal/ i práwo Ewangelj S. nie 
mniey ściśle zółózuie mnsttznych/ 


ferdecznych grzechom/ idto y uczyne ap. sylvis, | 


bic. 
1l 


Pom.  Znasdjie o tyr pietne fenes 
ese S Chryzofłomóy Albert. M. -J3tu. 
tylťo przytocza Apefiropke nápomindr. 
"ace. Petri Blezeníis, btote 00 nas 3 02 


tdzyńtych crzech UTsżow m takie flos 75. 4 T | 
wá czyni: Succingamur ergo nonj Spod | 


tantúm usque ad renes, corpus cu- 
ftodiendo? fed usque ad manullas, 
cor 4b immundis cogitationibus" 
cohibendo. Opáfnymy fie tedy nie tyl 
ko ná lędźwińch, wftrzymniac ciato, 
śle úže do piersi, pilnuiec Jercá od wfe | 


| geczmych myśli. | 


Te náuťe tagył utvvietosiť. Pan 
BOG vcadami/ Btorerní iáwnie pos 
tasal/ táto mu obrzydłe fa myśli sle/| 


y:pojablimoóci ferdene.: — Cafarius /. 14. Dia 


) 


píbe o jednym Šatonnítu Cyfietcven: 08 t 


Mim trovy 3 nabożeńfiwó nosił náj 
piersiád) pewny Relikwiaczył: ten. 
powiedzial / że ilekroć myśl wfietez| 
ana w (excu iego wgaynóć jie 3 idłicy | 
otdzyi poc ynálá/ zátaž on Relitwi- 


Szbiem w pierót tego Eu fercu udersal/ 


poty/ poki od onych myśli fetce iego| | 


nie bylo uwolnione. Znaydźieg eóbr| 
$e w tey Aóisose ná džieň G6. Miloz 
bfianbom/ o iednym czyfłym y niemin:| 


ożyfłość wedlug. diatá, ieżeli iey zmpcl-. D atssb; fam bez wfelkicy ludzticy por) 
mocy toscbiviawfy fie/ táto mlotes): 


nym Sabonmu: Etoty ná znáb czyfłow| 


„ści fmoiey/ y ofobliwey tái u Pánd) 
` BOGA mogł rofpálone šelázo w goż 
- łyc veľách bez (bázy pidfłowdć: tem 


íeondE cud / dlbo moc bo gynienis| 


11 


[X 


—. fT hefaurus continens nova & vetera. 


(5231. 
[177 lady s pewney ofdzyi przypuścił oo 
fercá mfetečzna myśl y požadlivosť. 
elufna tu fobie wpomnieé nieľtote 
priyElaoy o widomym niettotych pos 
čarániu 23ofFim/ 3á (ame myśli sle. 
.|DOfpomina Baroziw, tato iebná Dáe 
nientá:1093 povšrzenia ná niemítyolís 
my Obras XDenufom' przypuáčilá do 
ferca myśl wfgetegna' zdraz oo o 
trutnego Batáná opstána y meczona 
3oftdld. — Difcipulus tátic wjpomina 
o otugtee Dánnic/ Ecota wprawdzie 
oocbomdlá bylá wedle Pdnieńfiwó/ 
lec w myslách zla/ gniewliwa/ sas 
laotoócuva byld: gdy tedy umárlá/ 
ná pogrzebie iey/ 3 trunny/ idto 3 Eos 
mind Eutzyć fie poczelo: €remni to 


leżli połówice čiálá iey/ ferce( mne 


do [top zupełną dto/i$ wedlug cid- 


wienia nie pomogło; ponieważ o pos 
tepieniu iey 34 (ame złe msálís om 
cudowny ogień dawalzndć. J tego 
tedy cdłego Oyfkurfu/ idónie fe poż 
ťázuie/ že dugó ludzľa: nie moje fie 
3fłóć chefaurus, fkdrbem. Pdnu BO» 


& vetera, to teft cbroniae fie nie tyle 
to według fidtosalonneg Teolog 
zlych powierscbomnycb ua yntomn dle: 
też otaz/ myśli/ ypożadliwości ferdes 
anych do grzechu ; a to wedlug nów 
ti Páná JEJOSOMEN, " 
73s. © fis tyge drugiey Cześci. 
|| ZRazdnia: CTicby nit nie bys 
lo łdtwieyfiego: táo pomies. 
S nione od0emnienava & ve- 
tera, w (Fátben ong» przes: 


„|tóieff Oomieść tegos idtoond boffos. 
nále prámo. Boffie/ y m uczyntu/ y 
que fetcu/ d námet wgeltie obligi nos. 
wego: y ftáxego Ceffámentu/ supélníe: 
3ácbomálá ;, dle że mí fie to 30a byog. 
bárôzo. málo bo zálecánia, y opifania. 
 |doffovnośći: y. światobliwości. Anny: 
S5, przeto w infy iefcze (ens:te no- 

va & vetera tosumícé chee; (iofitiac- 


Byc tzeczy/ Etote fie zndyduig, w nos: 


E 


bacząc otworzyli ttünne; dż oto snás- 


tznościj 2c. dze po pás. (am/ ogniem. 
fpalone/ jpodnią 348 cześć ob páfa áž: 


lá ayfta bylá/ co iey iednáť do zbów 


BV miłym, tyltocontinendo nova. 


naydofłoynieyfiey Anny ©. poťazdé ;. 


fie do Eleynotow álbo nayptzednieye: > 


mym/ álbo teš. znáydbomály: niegoy/ 


374 


A w flárym Teftámencie, Qui piofert 
de theíatiro fno, nôva & vetera. 
Flaptzod wióze/ żetmiftyzny ten (edt; 
biec Annd ©. profert nova, zdgezyca 
fie owiemd naydtożgemi nowego Tef | 
fiómentu Bleynotdmi: Etoteby cátie Script. 
były z dowiemy fie 3 Dí(má S. Rze: pu 
Ge tto: d idboż to może byo$s pos 
nieważ vo cdlęm Piśmie S. o dži. 
sieygey Annie S dni fłowtd nie ma 
my: Przygndią nieľtovzy futotomie/ 
$e tát iefi: lecz ptzyddią/ že to (amo 
zámilezenie £wdngqelhfow o Annie S. 
fľužy do. miebfiego to3mnoseníd chwa 
dy dev; gdy ťáždy wstpgony naboz| . 
żeńfiwem/ 3 tego (amego tejpółtu/ 
še byli Bdbta Dánd TFEZDsowa/ dl 
Uiátta Drsea: Dánny/ nome y nome 
wynáyonte tácye/ [pofoby wychwalde|. 
nia iey. Ccediderim: 1d Divina di- 
fpenfatione adtum, ut de tam ex 
cellentibus Sanćtis Mariæ Parenti 
bus, parum in Scripturis Cannoni | 
cis inveniretur, quo credentium, 
Fides fieret major; quo non hifto- 
ri$ €črtitúdo, (ed devotio ad ma. 
jorem cultum nos induceret. nd, 

C píjal powainy Joans: Lanspergita. 

a pršečie nie prsy(tdíe nd ta ich os 
pinia/ dle śmiele tmomte/3e iefł (altim 
implicite w Díómie S á irge ná 

_ bdtdzo przednim. mieyfcu. zmidntá 

„05. dnnie :: ślbowiem: ugony: Ade ap, Matre 
śnodzietd Gutlbelm: Pepini, vo. Dfobie|Pozarifc , 
Anny S. używa onyd flow Dówij| «P. 2. 

dowych? In capite libri feriprum 
e(t de me, Na przodku. Księgi nápi 

Jano o mnie, Co orewielce dowcipnie 
połdzuie no niettotych trzech, Róis: 
gich fiátego Ceflamentu / ale tylko 
figuraliter; fa 345.3 gruntownieyfiey 

D tácyi/ bo realiter, m famey tzeczy 
trdietdzić chce / że in Capite Libri,| 

ná przodłu: Emángelú: S. nápi(ano 


B/alm. 39, 


Rim, de qua natus e(t JESUS, Joze 
fa Mežá MARTI, z ktorey ffe národii 
eid mec DU S 


A 2 JEZUS, 


i 


n 
d 


s Gá fias a> tron. 


TUN BLOS © 


$76) 


T 
Piwód i še wtym e A af. 'rmománe a Ciało tTiocti Dáná| T—— A 


cie mienia Anny S. wytdźnie nie | JEZDOsowey/ s tey 346 Cidlo fego/ | 


aytam dle ná gym mi o pzopozycu 
mego dofyć! detwiddnia fie 3 mego o 


lowu tleynotdch nowego Teftámencu!. 


to iefł o Dánu JIEJZDale/ y Tlayśw: 
Dánníe Wátce lego. Ecoevcb fie zftatá 
godna Anna S. átľa zofław$y 
Prem fJ2LN Y^. Drogie to zdifłe 
obádbwá nowego Ceftámentu Eleynor 
ty? y owen |Eórbe, © pietwgym. 
nápifat S. Hieront Verbum DEI in 

carne abíconditum, e(t chefaurns. 
Słowo. Bofkie utdione m ciele, ief kár. 
bm © drugim Elecnoéte; to feft 
e przen: Pdnnie nápifal Rich: Laur. 


) |MARIA, eft margarita pretiofa, qua 
quafi fingularis.in Evangelio dici- 


tur Matsb 13, integra carne & fpiri- 
tu, in cujus negotiatione absque 
lom ni exceptione negotiator cale: 
ftis,omnia fua diftrahit, & comma. 
tar. «MARTA, ef £o droga perta, 


{ktora (ie. ofobliwa nazywa w | kwdnge- 
: dj. Match. 13. uiefkAzona, śle zupełna 
ná ciele y w duchu, ná ktorey zákupie-. 


mie bez mfelkiego braku, kupiec Niebie 


[Fi m(ackie rzeczy fwoie rozdał j zá. C, firben idłim sznólaslem. © tey 346 


mieni. Ge Owa Elevnotv f£ wánge: 
ligne! JE3DS y MARRA, lubo 
do. segychich Swiety należą per. 


moralem meritorum com munica- 


tionem, iednat nayofobliwgym/ bo 
&tciáEim ptówem należą do Anny S, 
Yiaprsoó należa Jure Divino. rati- 


lone eterna electionis, $e przed wies 


Bi obrdna ieff Anna 5, zá idtte/ 
Midcki Gynd Bošeno/ misdzy tdk 


- wielo tyšíscy inBycb. Swietych VIÁ: 


D gym námieniť Dblubieniec 
Cantic: 6, Una eft Matris fux, eleďa 


„do Pánd "E310 2t y Flayśw: Pán» 
^ ny/ álbomiem $miotoblimwoócto/n«bos 


wała fie do tego/ že (ie Žátba Des: 


oboie £o do niey Jure natura nalešeč| — — 
powinno 3 ?torey rdeyi/ niefPonigos |. —— 
na láťa5 dofioyńość przysnóie Annie 


S, Pelbartus, gdy edt mowi: Vere 


$. Anna guodammodô deificata. | 
videtur, quz confinia Deitatis at.| . 
tigit, ex eo, quod habeat divinalem 
cognationem. X trzecie prámo/ to). 
iefi/ Ius acquifitum, mtálá Anna 6. 


jernftwem, á ofoblimíe fdlmusndmi/ 
mieidbo sdtupild to fobie/ gdy tymi 
famym po wielčiey gebét dyfponos 


MARLY á Bábtg Pánd JLEZV, 
sowa zítalá, Zttotep tácyi S Joann: _ 11 
Damafc: Dwocem tlabożeńfiwa Ros Orat, gue | 
dzicow fw:;cb ndzywa Przen: Pánne. Nm 
Orationis frugtum perceperunt, 
hanc Reginam, 

- €o fie 346 tyge vetera. to feft leys 
notom ftirego Teftdmentu: te w 


tupie otáz“ w SIar iedtiey. Difmd S: Figura. 1 


: to ieff w fiórojałonney fivzyni/idło m) > | 


tálg mamy informácya oo S, Párolá) i 
Z pofšolá! iv Liátie ieqo ad Hebreos, (277 3] 
3e w niey tezy 13e v záchománie były. 
Tablice Bożego Przybazánia / báne 
nieady loyzefkotwi : Flaczynie mó 
n» CüebiefEiey; y togezka Adronowi/ 


l ktora byld cudownie záťbnitlá. Tá) 


fiórozatońna Artas figutowóć nam 
może ptzenaydofioynieyfia. Anne S. 


ponieważ oufá tey: byld przybytťiem 
"mieftaniem Boflim/ idto y Artá 


Bolle. Domus Domini fuit B: Anna, libr. 
in qua B. Trinitas per gravă habita: |^" 


jGenitricifue, 3 czego [amego Jo- D vit.nápi(al Richar: Laur:QO tey miftyi|. > 


* onis  Tritemiws, twierdzi ig bydŹ 404 


Ona ofobliwey gét. Erat ante mun- 
Idi conftiturionem in mente Divi- 
na, non per naturam facta, fed per 
 |gratiam przordinara. Vere: digne 


et. honorandá s quam. graria. DEL 


` [preveniendo,. in Matrem Genitri- 
cis DEF difpofuit.. 


Drugie prówo 

miálá find ©. bo Dáná JEZDSA - 

ly do Tlayów: Dánny/ Jus r ; 

| prawo przyroożone : | awodziwa . 
W Repas E bcorey ddłó venie i, 


gtiey Átce/ znávdnie fie pietrvpy ftd 


zozabonný tleynoc / to teft! Cablice 


Przyłazónia Bożego” per obfervan- 


tiam, albowiem táE Anna S. tdloy 


Jodchtm S náder ooffondlemt byli 


w sdchowdniu wfelfiego  Drzybazás 

mia Bożego: o mich nápijal S. Hier: de Nati 

Vita corum apud DEUM Gmplex| 

Brečka, apud. homines irreprźhen | 

fübilis erat & pia« Zymoż ich przed| 

BOGIEM był profly y ffezery; w sa: 
zás. Ma eee (Ale pobożny — "7l. 


B,V.M» 


snowi 


g. 


S 


. Thefaufus continens nova & vetera 

znowu /Vicepb: loachim © Anna. A Ctzeci Eleynót (Eitosatonay/ to teft 4 
ambo accuratiori, juxta przícri- „Ropggłó cudowna Adtonowd/ ido 
|ptum Legis,vità przftantes & clari. Symbolum Omniporentie DE Ff 
. |Bndyduie w tym drogim fľárbcu/ y. miechay nam 3ndczy ojoblimy pr3v4 

-jorugi fłócozaEonny Eleynot/ co ie-  wiliy/ álbo moc/ Etora ma ©. 
Wiánne CJiebieffg; przes Eroro rozu- Annd ob Dáná BD6G4 do gynie:| 
mieć chce flootoóci/ zoffofiy duchos — nia cudow / gdy tego potrzeba / blai 
[onej Etoremi nápelniona była ice — porátománia lubsi do $iebie nabo:| 
3d šymotá ouBd Anny S, átona — ánycb/ zwiagcza w ciepbicb soefpexo^ 
przod in Conceptione Filiz;toieff wanych oťázyách/ y niebespieczen: 
w ow punte! gdy fie w żywocie ley — flrodcb duchomnych/ táť/ tábo niegdy 
pogynálá Prien: Dánná/ o czym tdk | Rogata Adtonomó/ Etota cudownie 
(amd Drsen: Dánnd MARNĄ obide — záťvitnatby/ oo mielliego niebeápie | 
jwíld; mowiąc do S. Bzygitty m te _ czeńftwó/ Ola zbuntománego pofpoly || | — 
floá: Cum anima mca fandifica- D fšyvá / wyrátomálá bylá Mdronó y © uga w 
retur, & corpori meo jungeretur,  fAToyzepd. Czego wiele mamy Przy! Exem- ; 
tanta Matri meg advenit latitia,  tłddow/zwiagzdnó owymuliloosiensplum. 
ut impofibile fit di&u, Domtore cu flúchetným/ zá Grzegorsá S.| —.— 
toftowdla dufá Anny S. Hlánny — Etoty 5 bogagá wieltiergo ropabpy tv 
pizedśiwwnych flobosci/ in conver _ éíeflie/ y offdtnie ubofimwo / prawie 
farione €um Filia, to íeft/ gdy ná — tuš byl sdefperowal: ieonát od Ján 
podrafšalaca dziwney pieťnosči/ yw ^ bá S. Apoftolá adugony/ dby 3 na“ 
uvodšie/ yw obygálách pátrzálá Cos  bożeńfiwa tu S. Annie/ w Fájoy 
tc ats fivoie/ ofobliwie voter gds’ ndy | MOtotek/ ( poniemaš oná w ten Ojien 
líg tezylecnia do Rosčiolá nd ofidre — urobsild fie/ y umárid/) trzy Paćle: 
BOGY przypromádšilá. O gym cze y Pozdrowienia odprámial/ pros 
Joann. Tritemita, do S. Anny táť pes Gac iey o rátuneť/ gdy to pogał ay-| 
totüíe: Quis tuum enarrare (uff. Gnić'y mBeltim (pefobem promomomác |- 
|ciet, o Mater Anna gaudiums, “ nabożeńfiwo tu Annie S. iuż co Oz] 
quando Filiam 4 Domino fufce-  brdzy iey máluiac/ tuš Rośćioly ^ 
ptam, templo fervituram,imO Do- — mieniem iey fidmwidiąc, przej przyczyne 
minum templi parituram tradidifti. — iey/ hie tylÉo z onego wypedł ubofiwa/| 
Ktoż wypowiedzieć będźie mogł (moie o ále teš ná motu tonacego/ y 5nomm 
Márko uno S. w ten czas mefele. tiei gor 
Coreczke fwoię od BOGA w Kosciele ná — Dbrázu fwego/ Eray mu gdty (moiey| - 


RR mi uddrował i 

| tem gow Aux 
e y6 AE 
| : | na Z^ e 
D Bt il. = AM 
| (bu: zglej 

© o „ktora odes 

© flisè quid ESSO - 
{nari : 4 go 3 foba do Rálu r 


Na dźień Świętego Szczepana, 


Gnego. "Jdboż y drugiemu w podo: A nam, ut Nepoti fuo. (upplicet pro f 


bnym nabożeńfiwie čmizacemu fie/ 
obiświłć to/ y obiecálá) $e Edłdemu 
, |nabosnemu Eu (oble w godzine smiete 
ci 3 tátunkiem fivolm mieomylnie 
przybadźie. Tetedbyná Goddch Bà 
 |edntoroych 21nná S. 3 fFátben (mego 
profert nova 6 vetera, pteżentule 
i nome/ otas y fidrozatonne Eleyttóty/ 
przymíleje dofłoyności (móley ofoblis 
me; 3 Ftotycb/ dby y my coFolwiek 
lola zdpomojenia m potrzebdch nás 
 IBycb/ awlafad ná. one firdgna ofidz 
tma qobjitie uptośić (obie mogli ; 
` [mowie do Edżdego flowdmii 74/4 Lansa 
perg.  Kogemus chariffimi SAn- 
| i 5 : 


nobis? libenter enim Aviam (uam, | 
( quod eft multis miraculis teftatii;)| 
audite Prosmy naymilśi S. Anny, áby) 
fe zá mami. przpozynitá do Wnuczká) . 
fwego; chętnie bomsem Balnśie fmoisy,| 
( sáka o tym miele przykładomw świńd. | 
czy, ) myfluchywa. Ptzyddle tenże! 
ex Trithemio. Tante apud DEUM 
poteftatis eft; ut quidquid ab. eo! 


petierit, fine mora valeat obtine.|. 


B 


re. Teraz naymílgemu OOnucztowi| 
iey oraz 3 #átta/ e Bdbuślą 
iego | nied bebsie cześć y 
<hbmalá. Y ME CT. 


| 
X 1 
t 


INA DZIEN S. SZCZEPAN A, 
Tres dulces Lapides patientium. | 


` Lapides tarrentta illi dulces fucrynt. Breviar. Roman. 


ję Zeg noma/ tdk u ifo 
 cyfom / ido yu Sizytow/ 
áby tieby Edrmienie pras 

NS, woziwe mídlg m fobie fto» 
bo 0yg idio y mogły byos 
|ObjeQum. guftús. S. FT. Wiele 
ndpifal Pnu, A s niego Boeccius, y 
Joann: Láčrt> o xo$nycb. Eámieníác 
(drogich/ y prsymiotácb ich; przecież 
|o. jaónym tátim nie mogłem fie m 


C 


osley/ o innych Edmieniich mifły:| 
anycb/ to ieft o dEtách cierpliwości) : 
światey/ Etote fłodycz w fobie málac/ 
y te mátetydlne bámienie ofloosíly| 
&isaepanowt S. OD Gym mnie przes 
fitsegl S. Petrus Damianż gdy WTecseri| 
fiwo Szagepaná S. uwaśdiąc, tót| 
pige: Ľapides,lapidem percutiunt, 
fed lapidem molliorem, de quof 
fluit oleum Charitatis, & tinnitus 


„|micb doczytác : tdłoży Sisycy mufa — 
[eádši nie tddzi przeczyć temy; pontes. 


waż (amo organum guftús, Etote pos 
(winne byo$ mieklie/ idto feft iosyEo 


prsecimi fie temu, dby m tmdrdym py 


kamieniu/ mogł (ie tto fmdtu idie 
goo 


Ii dulces fuerunt 


Jodkie 
ct 


1 mundum, tres fibi Comites) — 
adjanxit. De quibus om. 


Bm 


. Tres dulces Lapides patientium. 


citur in Canticis Diledus meus” A á ten fiazomie Taciturnitas, Mécze 


candidus, & rubicundus, ele&us ex 
millibus: Candidus, quoad Joan- 
nem Evangeliftam pretiolum Con- 
feflorem, Rubieundus, quoad Ste- 


phanum Prothomartyrem: Electus 


ex millibus; quantum ad turbam» 
Innocentum Virginalem. Co ieżeli 
táť feft) idtoż nie indczey. 13 Szozepan 
S. ofobliwym Gościem / álbo Affye 
fientem byl ná [eycb Sobá hs pogu: 
wa (is prseto w luozłości (motey/ 


|Efedy $wiejo ooffawpy s Miner opos 


gyfiey cierpliwości 6.cycb niemidá: 


"inych? nie(tycbánycb Dulces lapides, 


|SZodkich kamieni; ttoleicb sd wejelny 
upomineť ták Dblubieňcomi famemu/ 
idto y Oblubienicy iego Kościołowi 
B. prezentuje: przez Etore rozumieć 
ia chcs/ et3y dłty iego/ álbo (pofoby/ 
btovemí S. ieczennił oftodšiť (obie 
émierte[ne one Edmienie/ 4 ponieważ 
tóżdemu 3 nas w Bozegulności/ te 
tt39 cudowne támyťi przydńć fie mos 
ga/ dla ofłodzenia fobie mfelPicb 
priecionycb okdzył.  MOptzod o nich 
mowić bsds w pofpolitośći. Ad Ma- 
j DEI Gloriam. 

S. AFogrordta zndydwie fie Dul- 
1 cedo. $ľodkosť, Otis, Cordis; 
V & Aurum. 7feoné Etota 
3) Guliemy w uftéb: d tá left 
Sísyana: Druga Cordis, tá 
iefi Metaphorica, nd (etcu/ gdy fie 
człowieć deleftuie 3 pożaddney rzeczy. 
Trzecia Aurium, w upich/ 3 wosies 
czney íábiey meloóvi fluchánia/ podos 


'|bnym fpofobem ná oflobsenie fobie 


gorzłich Famieni/ uttapienia/ potwae 
t3y/ chorob / y innych przečnvnosci/ 
ttoíáEle wielce (Euteogne sadybuío fie 
Eámienie drogie, dlbo fpofoby. 
pt3ob in Orc, w ufidcb : Piga PIátus 
tálíffomie o niettotych Edmienidch 
orogich/ ofobliwíe o Chryzoličie: co 


też twierdza o trzygtale pramosnwym, . 


dnówet y o Etzemieniu zvzebí/ iż Etzy 


ináne w ufłóch ná iesyEu/ uśmieczdia - 


prámuieníe: podobný nieco Ola obbas 


jlenia/nie iuż gotacośći/dle gotzłośći/ 


IC Ftora w ludziach (priwowdć swys 
{Plá niecierpliwość w przećltenych 130: 


Gdcb/ napásčidcb oo ludzi ) znála« 
fem dla nogenia w uflácb bámyracť : 


. łośći ná fercu/ Bersyc fie iey nie 004 


B 


Cla; D drogi Taciturnitatis, doŤtorey przy, 


- mieyfce Pijmá S. pipacego. Tos fis) 


nie, vobáb też w Salondcb, kiedy mile 
genia Clowicyngow uga / támyssti| 
imiw ufidch nosić Bašay! co też 3 (obo 
czynił prjes miele lat nag S. Piotr 
de Alcantara. Ten Edmyl ma tátal 
moc/ że tto go nosi w uffácb/ to teft 


tiedy tto nápá(lomány/ potwatzony| > 


oo brugiego! nic fie nie odzymwa/ mil: 
Gy/tym (po(obem predzey uyoste górze 


pośći/y (prámi to m ním/ że leto y 
milos utontentowdniem oucborenym| 
znieśle napdóć one. — CilobEo mu bes 
ošie {wego tzáju w(pomntec fobie/ šej 
w oney otdzyć dla milości Páná JÆ 
ZDsowey/ ( o Etotym teš nápijano: 
IESUS autem tacebat, ) zmilaal/ 


582. 


nie ozwał fie/ nic nie rzebl, Tiefi Script. 
nduta Ducha Prezen: podána pr3e3 poyey. iir, 


Prowerbidlifte ; kiedy zloslímeno poź 
ewatce znieważdiącego drugiego y 
etas enotliwego/ takie tontempty oo 
niego ćicrpiacego/ ták opifuie. Qui 
defpicit amicum. (uum, indigenas 
corde eft: vir autem prudensta: 
cebit: przýdále Hugo Cardin: Ad 
opprobria, non refpondens, tan- 
quam furdus. Syrm yta miáfto ta- 
cebit, habitatin filentio. Co tá? 
tlumácy Cornel: á Lapide; Quafi in 
cellá cordis, pacis, & tranquillita 
tis fug, S ttorego textu Difimá S, 
ywyttumácgenia iego/to fis pelásüie/ 
że gdy Eto zniemwašony/ zporwatczony/ 


fftomnie ( byle tylko zgorpenie iśbiej | 


3tad nie gło, gdyby fle nie osmwal/ 


nie ujprdwiedliwii ) ná to wgytto 3% 


milezy/ táťi w dupy fivoiey oshvnie| 
fiodfiego/ milego zdżywa połolu: d 
 Etoi mu to (práwilr Edmygeć drew 


ugyi ufid (moie: one flomá twdtóe/ 
y idto Edmienie lecące 3 uff nápäfiní! 
bá: nie tyllo mu offodgił/ dle też w 
drogie przemienił Eámienie. Colligitj 
enim in (inu patientie contume- 
lias, quafi lapides pretiofos, quibus| 
Ornabitur corona (ba. fa fłówa po: 
mienionego odemnie Hugoná, ná toj 


Može utwietośić y3 owych flou ŻE ; 
blezyśfiytó, Usque in tempus fufti. 


Debit patigns, & poftea redditio ju. 


: rina 


cunditatis, 


phano, 


Reel 1. 


Mans DAE 
de S. Stes, 


Cnnditatis. „4% do czafy znieste čier A 


plimy, a potym eddanie wdźięczmośći, > 


_Nadzień Świętego Szczepana, 


Jáťoš miele ma przyczyn do wefto 
ści duchowney w ten cds. alomieľ/ 


biedy potiearsony/ zriiemażony od Eos 


go y flomá ná to nie rzege: tá ies 
onáť niech bedzie ofoblima: że titiegro 


„Pan BOE fam ná foie opicte 


bierze. © czym upewnia go (am Pan/ 


[oo iednego Biffupd w tey cnocie 


|dpacal. P 


Dobrze émígonego cát mowiąc przez 
| Jana ©. Quoniam fervafti verbum 


Poniewa zácborvateš cierpliwość moie: 
ia też cbowAć cię będę m opiece moicy. 


a Slootiego cego Edznytó/ y inne twdti 


| e 


Cap 44 de 
Patientia. 


de petwatzy Fámienid oflabsdíacego/ 
to.icff ffromnego w Ersgwbdd 341. 
milaenia doznał (Paten $. Laur. Ja: 
fn: biedy tát o tym pige: Plena. 


.vidoria eft; ad contumeliam accla- - 


manti non refpondere, & tacetes 


z 
Serm, UŽ. 
de temp. 


co provocante; Nam ficut nihil - 


|deformius, quàm re(pondere furi- 
ofis, ita nihil utiliús, quàm tacere 
nobis provocatis. Znpeťue ief zwy: 
Gefi wo. ná potwarz. y zmiewągę zádziť 
dáigcemu mię mie odpowiedzieć, y mil- 
czeć, gdy cig kto gába : Albowiem mic. 


| profnieyfegn, ińka zdośliwemu y zápál- 


czywemu odpowiedzieć, ták też nic poży: 


tecznieykego czdomiekowi, tako milczeć ` 


drażniacemu. Smátowal fobie cen 
kámyť/ tem (pofob/ álbo dfe čierplís 
mości y S. augufyn, Eiedy wyftdwie 
why fobie przed oa y zámilzeníe Dánd 
|FESDsowe przed Badziómi! ná po» 
'ewatży fobie zádánej td: mowi: No- 


lo fic defendi juftitiam, (icut ini- 


quitas folet fe excufare, ficut enim 
Salvator, quomodo tacendo vin. 
ceret; quomodo non zefpondehdó 
fuperaret, átque adeo caufam fuam 
avult fic comprobare, quàm di- 


decre. Niechce ia ták bronić fhrámie- 
„|dliwości, ddko fig zwykła mymamniáť p 


bronie nieflufmość; tako bowiem Zbdwi- 


[M 


čiel, milęzeniem zmycięjał y nie odpo - 
miádániem, ták dalece, że (prawy (was 
iey. wolał ufłapić, niżeli [ie z niey wy- 
maniáč. ©mdtówał fobie wielce tens 
še tdmyt / to iji dłe cierpliwosci 
znóczńy w Polfcze nábey przefleno 
wiełu Afeta, P. Gafpar Druzbicczuś, 


= 


$oć: JEST; gdy niefiugnie udodnydo| - 
Prselošonego fmego o coś zndcznego/| 

y lifłem o to fitofowóny oo niego/ 
wfpomniawgy táťie fobie ná milae-| 
nie Páná JEZDsowe/ nic wieceynó| 
on Lift nie obpi(aU. tylto te florvá/| 


` Revcrende Pater, JESUS autems| 


tacebat. SrayosieB o tym y co wież| 
cey m Zślebze pierwBey Kazań mos 
ich Tliedzielnych. Ronge ten punte 
flomdmt Bdzylego S. pomienione 


| - Prowevbiálifty miiey(ce elumácaceno. 
jpatientiz mes, ego fervabo tes — 


„Noli tu adverfario tuo pro Magi- 


B ftro uti, nec quem odio profeque-| 


ris; hunc zmulari; nec fieri veluti|- 
fpeculum irati velis, illius formam| 
in te reprzfentans, Rubicundus eft 
ille ob iram? tu minime ruborem| 
preferasz illi fanguinei oculi? tuil 
quiete cum gravitate afpiciant : Vox 
illi afpera? tibi miris & blanda, imo 
potius nulla. Niechčiey przečíoniká 
tmego sá Naaczyciela używać, áni tego. 
ktorego maf w nienawiści naśladować, 
áni chčivy Lydi ták gniewlwym záko 
on: zapalony on iefi ad gniewu, ty gás 
bymasaniej tego po fobie nie pokaźny: te. 
Reli tego 6czy (a zAiadle, twoie niech beda 
J/kromne y (pekoynes ieżeli tego tefi głos| 
furomy y przerAź:fiy, twoy zaś miechbę | 
dźie Gicby y łagodny, e : 
Drugi flobbi Edmień mhell fer 
denia, gorfoác w przeciwnych obd: 


zyád) odygdnidiacy/ może bydź in.) pr, | 


corde, d ten zowie fie Memoria. | 
Palionis Chrifti, Pamiatka Męki P.| 
| JBZVSomey. Cie nawitd to w fetcu| 
luosfim znávdomáv Edmientes dle tef 
tamienie bároso bolendty/ y omgem| 
pomótzyty [uost; tednáť mamy o ie 
oney Rdrmelieance Margarith, des| 
Cordnbe, nózwódney ; Etota bdedzo bye]. — 
lá nabożna oo dnie Crdrodze:| - 
nia Zbdwićielowego; i$ po smietél 


w fercu tey nálefione byly crzy drogi 


támíenie; álbo petly/ tháiace na fobie] 
wyryte D(oby Ddná JEZVSAA 
Liayáw: Pónny/ y Jozefa S. te zd) 
tdmienie/ bynamnicy nie bolegdly| 
mabożnego iey fetcá/ dle róczey nie 
3myadáyna nápelniály go fłodfośćie| — 
dudżowia. Podobny (Euteľ (pe 8 


wuie y ten Fámien/ © Erotymem n 


„mienił/ to ieft uttzyżówdny/ l 


- |goy w fercu/ to ieff w pamieci ougy 
 lóbiey sofidtej álbomiem y naymistge 
Fopoty) potwdrzy/ prześlądowómia/ 

ułatwia/letkie y flodtie iey zyni/wpelź 

ifo gorstość powfłdiących pyfnvd)/ 
niecierpliwych c(feErom oddala R toś 
tego mifiyaneao ťámieniá niech nam 
bedzie Sigura on tdmyget/ ttorym 
nieqdyś perdzi pokotniucki Dario. 
pyBnego Soliatá: Pieć ich był Ddr 
„Reg; „z wio w firomieniu pewnym názbierá: 
| ^2 wfy/ wrzuć w torbecbe. Elegits 
fibi quinque limpidiflimos lapides 
de torrente, & mifit cos in peram 
paftoralem, . Philo Zydowia nána 
še gdy te Fómyki brat Dámíd/ tedy 


ter dulces lapides, między /foakie s 
kamienie, Utotycb dziś Butamy. Tor- 


Wiste Páná 7jESY soma: poniewa$ 


tram, & fluxerunt aqua, & torren- 


JE5Dsowecy: Funda, dlbo procá/ 
Bnógy Longanimitatem,Chote ciers 


d myśli cbátoe/ pyfine/ Etote nas do 
niećferpliwośći/ dO semfty; bo odeye 
mowánia fie przeciwko Éesgmosaces 
mu pobučzála/ niech nam bdrdy on 
y pybny Goliat teprezentnie/ biedy 
| (tedy pototny Ddwió/w onym Edmytfu 


Fins 


| Tres dulces Lapides patiencium. 
 Bony/ spotmarzony Dan MESS. A 3085 počpijánym. przeciwto Golia | 


C potriebá šeby fie zndydował in Aure, 


dulciílimum, mowi Bernard S. ten. 
tamyceł poligon byos pomíntenin- | 


]tens, Szrumien, dlbo tseld^ 3 Btótey: 
w3ziety był ten tómvt/ wyraża dobrze 
Jone owd Dówibowe. Percut pe > 
[tes inundavcrunt, tlumádg $. Hier 
o ece Zbówicielótwey,  Torbeatá. 
IDáfterfba/ moje nam znáczyé mest) dztey tó iedndi remy samemu ná dus 
ptzęucżong do pámiater Ústí Ddnd. 
- meelng Aucotd sy/ueir: Aeg: niech. 


. |plimwoáct/ álbo cierplivego Glomteld; 


[flebfim/ bo flookim Jmienín JE: 


l 


tomi/ táť làtmo tryurnfuie/ przeż tol 
fis (amo Odie znóć / że ady ná gło | 
wietá bija myśli niecietplime/ bázoe: 
priečivoťo onym, Etorsy go Frzyw0za: 
obmawidia/ &Edlnia/ sniemáidia; po | 
„ewaczdłą/ ieżeli w fercu fibotm ma 
ten Edmyczet flodti Ddnd J2E3Dsow/ 
to fcfš/ teżeli rozważa fobie; ito y P.| 
FEIOS niewinnie Láb wiele zies] 
wag ttzywo/ y fama śmietć Ola zbde 
mienia tego ponteft/ nie weżmie mocy| 
nád fercem lego qgotzkość/ y tánkot 
przeciwko  nieprzviačielomíi fioemu/ 
dle mu to wpytťo oftoost/ v Oolbonóle 
nád niecietplimościa smyciefiwo zies 
ona; Przeto $, dAugu/: Edżdemu 3y 
Gac tego fetdecgznego Eimytd/ loog 
cego wfelátie gotzkośći ferdegne /|. 
tát męwi: Totus nobis figatur jn 
corde, qui pro nobis fixus eft in- 
Cruce. Niech ( prawi ) cafe ferce.s 
. nafóe przemiknię ten, ktory dla nas był 

przybity ná Krząłu, s i 

Trzeci fłoofi Edmień obbaldiacy 
60 nas w przeciwnych okdzydch Got] 
bości/ s niećierpliwośći pocboosace/ 


m Pach: d ten zowie fis: Verba, 
dulcia amici. MDbolelfa eo folná w 
tutbdcył/ gdy ttdfig nácábieqo przys 
iacieló/ ná duchownego alomiebá/ 
roty cle nd ten zás počieby/ tigos 
onemi flowdmi do éietplimoóct nás. 
mawidć bedšie: rece: Vlie mwafay 

tegof opuść mu to ola miłości Ho 
šty/ wiscey Dan JEZDS dla Ciebie 
čierpial: pobobnoc teš to támten nie 
3€ slosc(/ dle 3 nieoftrožnosci ore 
flewEo/ o ftote fie tuxbuieB wy» 
tsckl: baymy to chocby se złości ; bác 


By płcoji (3 aego pożdłowdnia go:| 
` Dzien ) miżeli tobie ná flawie: bol. 
tótiemi lnożmi nópofiniacemi Otu |. 
gich/ tofitopní pogatosdío. - Cdfie 
fora pizytacielfkie; (à to Bámybi bárz 
050 Orogie/ y oras fiodkie. IDrogie/| 
bo gdy one wdzisgnie glowice” przvisl 
muie/ obracdią fie mu nieláťo w ue 
Bád lego w tleynoty/ y zaufinice 
otogie/ o Gym Duch S. pries Pro: 
wecbiśliffe: Inauris aurea, & mar]: 


A 


. Baritum fülgens; qui arguit aurem 
` ebedi- 


ProU, 254] 


„Ná džieň S. 
obedientem, Sločťie tež te tamys A 
ti ola tego; bo tátie flomá látwo ua 
fpotoić moga wbelľa gorzłość wers. 
[cu potutbománego Glowtebá: o gym. 
támše przydał Duch S. Lingua, 
mollis confringet duritie m. Š Gego 
s Já contrario podáte fie náuťá/ $e poo 
ade turbdcyt/ náprzyťľad gdy fogo 
ťrzymôá) zniewagń wielka od fogo 
potťa/ nie tezebó fobie innemi twóte 
demi támieniámi ufu záwalác : praes 
fďtote rozumiem Confolatores pef. 
Himos. to tef owych femrakow/ Etos 
t39 chcac počiebyc dtugiego/trzymów 
mu ugeniona tym bdrdziey eránic: 
tuig/ co wiedzieć czego nd tdmtego | 
drugiego nie nágadala/ [pofoby rożne” 
'3em(czenia fie náb nim poddig/ y 
pomoc obiecnia : bo edtich flomd (a 
[má pozor fłodbier w famey icdnáť rze: 
ay fo bócdzo twárdemí y gorztiemi — 
, |Eómieńmi/ zaczym mie oflodza oney 
, itutbácyi/ dle mu icy cym wiacey 
|Prov: 26. iprzyczyniála tácy Bemtacy/ pocblebcy. 
weń 34 verba (ufurronis quafi fimplicia, 
|& ipla perveniunt ad intima ven- 
|tris. Sťemá ped/fczumáczá šákoby pro- 
Mte. á one przerażdie Aże downgtrzno 
$6 zymotá, Cdmże powiedział Duch 
S. Játož nigdy sdbi polotu s luosmí 
śmieć nie może Etofolwiek edticb te: 
zyłow tad fucha o gym przefirzega 
sśżetlezydfiył : Bali. 29. Qui refpicit 
illam, non habebit requiem, nec 
"habebit amicum in quo requieícate 
Exem PO cbronieniu fie tátícb pochlebnych 
femtalew/ podwodzecych do zemfTyr 
„val przyklad (amie Sbdmićtel , . gdy 
go bowiem niettotzy 3 Daniom pods - 
wobźui/ dby był ogniem ftacal (Hide 
fto Sdmdcyrfkie/3d to/tż bramy przed 
nimi 3dmtniono było/nie tylko odrzuć 
- il ich petfmwózyć/ dle ib też połdial 
A. Et convętfus,inercpavitillos 
ugi prsyltab mamy ná Ronftán: 
Ee e TD. C£e(argu; Ptoty gdy Obraz 
tego Etoś seliyi y ná twarzy porániť/ 
a Omotfcy pochlebcy námaemisli qo/ 
láby. te. Erzymw0a fivoia pomfła 3nóczną 
byľ potaral; on. ťonfunoniac ich 34 
jtwatz fis pomdcawgy/ tzetl: -Calo 
|mam cwarts. y šadney rány nie mam 
ndniey.  DOlatga Eonfuzyo náťarmil 
[bol Fryoeryć Cefatz iebneqo 3 Omot: 


B 


D 


Ora ond Tetuisi: 


Szczepana, 


ddb cos (obie do uchá fiepcacemu/ 


1588 || 


fticb/ gdy podobno w ratich3e oBasy. | | | 


ftometny wyćial policzek/ mowiac:| 


Coś|,, 


'Qur me mordes adúlator, 


ÍcBae gorfego zížálo fie ziedbna bdba; |p Dom 
ttóta 3wdónione miedzy (oba fiadło|pzy, £ 


plogkdmi (ivoiemi wdoziłó; dlbowiem 
ia 3d to/ adrt 3 duba y 3 cidłem oo 
pielłd pormal. © czym gdzie indžicy 
obfiernicy znaydzieg: d cym czdjem 
pomiemienych trzeb (lobtobtogicb 
Eómytow; to tefi (pofobom Ola ucbros 
nienia fie gotzkcóci ferdecznych? por 
chodzących 3 niecietpliwości/ przes 
firzegay. 


,3nomu do fentencyi $ Dá- 

J miána. Lapides, apidem 
percuriunt, fed lapidem 
molliorem; de quo fluit oleum» 
charitatis, &e. y te trzy Bamiienie 
orogíe/ fłodtość 3 siebie wydálace! 
ttota oflobžíly śmiertelne Pámiente| 
Ccepanomí S. te Symocíie lego S, 
wybdiace fie/ pilnie fobie umajam. 


YTapt30d in Ore, Lapidem dulcem 


Taciturnitatis, 3 Etotego mw ufiách 
fego wyplyneld dulcedo verborum, 
fiodbie/ mile! lófkówe (Lord tego. To 
fis wfytlo idwnie pobásute 5 Sifšovvi 
ipsiciom 2fpoftolfPicb; biedy zá naprd» 
wo Zydowikich Aiášat/ praes dwuch 
falowych 6widdEotw/ pośwarzony o 
griech bluśnietfiwd/y ftomotnie prsys 


(D fie tyge dtugicy Cześci : 
Razdnia: Wracam fie. 


ay ł : 


promdbseny byl ptzed Sad Onchor| 


wny; gdzie fiánomfy/ wpelta fros 
imność/ ofobliwie w ie3yÉn po fobie 
potazały tók Odlece: że nie mály aás 
fami nieprzylaciele tego 3 wieltim zár 
dumieniem pôtezac ná nieto / tego 
byli rozumienia/ še nie ná ežlomieťá, 


Script | 


Ago. 6 | | 


dle ná Anioła pátrzalí. Et intuen | 


„tes eum omnes, qui (edebant in- 


concilio, viderunt, faciem ejus^| 
Pyta fis] 
en Jofeph: «Mant, 3 tdkiey rácyi pó 
trzącym ná fie zdal fle bydý Szgcpań 
&.2Iníolem v yodpomidda / dla tego; 
i$ nie Qué; dni potazóć po jobie w 


tanquam faciem Angeli. 


przeciwnych otdózydch porugenia ša: 
onego / fef to ptzymioc AnieliFich 
ibudsem: 3 Ftote mód, -funbámentu ma: 
przyczymidtąc fie 00] 

pau. 


z 


|. "Tres dulces Lapides patientium. — 


iego/ tym fie mu terminem naylepicy lapidibus undique petitus, ac velu | 
"|pssypocblebilá / gdy go do Aniold — tifuavem quendam rorem, crebrosť 
przytowndld/ mowiąc: Sicut enim — lapidüm iĝus in modum flocco-h 
Angelus Domini, fic ett Dominus rum nivis incidentium cupide ex.| 
meus Rex, ut nec bznedidione,nec > cipit, ac benedictionibus ncfarios| 
maledidione moveatur, MOfec y homicidas. profequitur. - Sáife/| 
oni Sebšiomie lubo byli pelni idom.— ftoblie to Eámienie/ tdk łdógodne fos 
ptzećiwko Szezepánovi G.że tedndk  wówufłód Szzepanć S. smiádbiem! 
jsadnego znáťu/ dni ná twatzy/ áni tego fa/ $e Lapides totrentis; illi; 
w ogácb / po nim nie pofłtzegli/ dni  dllces fuerunt. 
śadonego 3 uff iego/ ná mymod niez Drugi fłooti Eśmień y bározo dro | 
winności (woíey/ nie fiygeli flomá/dla, gi widze in Corde, w fercu Szzepa: 
[eco z0dło fis un idtoby ná Aniola _ náS,to iefi Pánd JEZDSA Dktzyć 


fá fmoie YTieczennit S. dle dopiero  śmiettelne one Eámienie oftodsíť. Dla 
ná sofFas naywyżgego Rápláná/ dby, ' obidánienia tego/ może nam pofłużyć| 
. (fie byl 3 onych tryminałow ujptdwie 34 Sigute on Eámieri ná Etotym Prosil 
z. Oliwik Dixit autem. Princeps Sa: — gof &dcbaryaB. Sieb. ogu. wiosial. 
gerdotum, fi hzc ita fe habent. — Superlapidem unum, feptem oculi| 
Oaynil ná ten gds Szczepan S. obe funt. Zgodnie mfy(cy fÉrposstotoi 
ferna y, nabojna do wpytbicb. prze wie nduczdia/ że ten. Eámien figuros 
imowe/ w Etotey 3 Bífiná G.wywiodl mál Hlefjyagó prawdziwego Páná 
prsyščie nó.świde #effýabá:. nád to. 3RZPSY: o Ecorym. niegdy pržepos 
ofiremi nátátt ftorámi ná Arcytóląs — miedžial. Dawid. Lapidem, quem 
štá. Dura cervice, & incircum. ^ reprobaverunr adificantes, hic fa-| 
cifis cordibus vos femper refiftiris. &us eft in Capur anguli. 2f muz) 
Spiritui S, dletoucgnil/ uymuiąc fie C bial to. byo$ Edmień: nie profšy/ dle 
© ttzywóde Boffo bo co fie iego fax ^ drogi idtiss bo tidto: uważa Hugo ) 
mego Frzywody tytólo/ o tym famá tás. byl. ndbijdny: orogím metallem. © 
Gey 3 uft iego flobyes plynelá. Jżdli. sieomiu 346 ogóch ná tym Eámieniu/| 
to nie fłodtie flotvá iego byly/ 00.  dwotdtie ieft tlumaczenie; tedni tor 
ktorych pool: mome fiwoie/ ooonych — zumicia/ że te ogy mifčerna. veľa wy: 
Erie lego prágnacých Arcytdpldnówm. robione były w famym: tdmieniu; á 
- |y Jnfłygatotow; gdy: ich. naymilfia. wedlug tego znáaa siedm dátow Dus 
Brdcia y Oycámi nóżwał. Viri,fra. cbá S. Etorerní náder nápelniona by: 
tres & Patres audite; ttote iego flor 1à Dufá Paná JEZDsomd; á podo: 
wá Gregor, Niffeu. poczyta zá ofobliwy: bno moglyby nam znáczyč pieć blizni 
áťe/ znáť cierpliwości, mefimá: y fer: i í 
Marfi Diz |deczney bu nieprsyiaciolom. (oim. — 0341 że tu Droroť: momi/ o Siedmiu 
. |miłośći. Ira lenitatem, minisveró  obách pilnie tómieniowi onemu ptzys| 


fori, vita contemptum, odio.dile-  Gy/ byly taogzy Dattyátcbom/ Apo- 
&ionem, malevolentiz benevolen- | ffolow/ Hlecgzennitow/ y innych Ga. 
tiam, čalumnie: veritatis: przdica- ttotży oc y. (vole ná ten Edmień obrov 
tionem opponens.. Czyliótognowu. — cíli;dby. s niego ldfEd/ y wellie do: 
nie fiodtie flomd tego: aov náómieré brá do zbówienia im pottzebne/ ná 
~ Jubity Eámieniámi/ ius: ing Eondíac/ nich byly wyplynsly. £o ofobliwgymi 
. |y modląc fie zá morderce fiwoie/rzekl:. — fpofobern weryfiknie fie o dzisieygym 

Domine, ne ftatuas illis hoc pece — ašu Apoffolfkim/ y Aleczenniku S 


Grzegorz S. uważa ) bal sndc/$eone. funt.  Qbtócit ná ten Eámiert oczy| 
Fámtenie footie mu byly/yzodlymu. — fivole Mecennit Cx. gdy go Edmiono:| 
[ie byb3 Ambrozya/ álbo tofa Viebie: wano: (dto. famsge ptzyzndie Ecce. 
Seco ac R BRRR TxcEEECEIC c 66 


[ 


Dówidd 34 zloczynca y rebeilisántem A lla Magnus ille Stephanus gaudet 


pátrzyli. — Dtmorsylct wprawdzie us D-zowdnego va pámiscí íeqo: Eboty mul Figura, 


Zachar, z, 


defpicientiam mortis, mortis tera I) pdteniacych (ie : VO. (amey 346 tz sl - 


catum. btoterní flomy. ( tdło tenże: Super lapidem unum, feptem aculi! 


„Ná died. Sá. 


Mid adkow: 


—— video calos apertos, & JESUM A y przylemney wymowy Otatotta : 


| (tantem à dextris Virtutis DEL Oto 
widzę Niebo otwórte,y JEZUSA flea . 


cego ná prawicy Mocy Bofkiey. Dreužal 


[bies (áo Super hunc lapidem funt 
' loculi feptem: to ief wybdiace fie 
w Ciele temo uwielbionym blizny/ nay 


fisofiych Ran dla zbávienia ndgego/ 


s miłośći nie dawno pooletycb: bo - 


wedlug sdánia Fener, Beda, w YEesy- 


$owdnego poflácí poťazal fie Szczes 


panomi ©. Pan JESDS. Né ho. 
mo lapidandus titubet in terra, De- 
las & Homo Grucifixus apparet in 
gloria, R tál gdy ten przeflodkij y 
(drogi támyaeť oóiabl in Cordes, 
im (etc Szepand S. przez nabożną 
tontemplócya Misti lego rozplynslá 
fie 3 niego lálká w (excu. tiegennitá 


S. y śmiertelne one oflobsilá mu Eds 


mieníe/ że mu fie sdálo, iótoby ich 
mie Gul. Ter d nie infa przyczyne 


lie Epif. daie tego Ambroży $. gdy táť mowi: 


; in Gone, 


Lapidabatur Stephanus, & videbat 
Calosapertos, x JESUM flantem 
|d dextris DEI; & ideo lapidum ictus 
noa fencjebań, corporis non con- 


| derat vulnera, fed oculis Chrifto 


affixus, illi adhztebate 

Trzeci Eómień Orogi/ttóty oftobziť 
śmiertelne kamienie Szcgzepanowi S. 
umašam fobie in Aure ; ido drogie 


zen ná ugóch Miegennitá S. 


© zacnych y flobbomomnycb Dratos — 
tácb mawiamy. Gemmas, non ver- 
ba loquitur, co flomo, to Orogí Eds 


|míen/ y Eleynot ; mogłby Edioe fłowo 
lm > |słotem odważyć, przen: Dánne 30» 
| Oration. 2 wwie Gregor. Nicom. náoer wymowne — 


mi nátuty luozticy uftámi. Os fa- 
cundum natura humane. 704n.308 
dritem: nózywa one ojitonfe fłookiey/ | 


 swla$cza göy fie zá ndgemi potrze: 
" bómi modli bo Páná BOGA. Ma abr, 7, 
Ria Orattix gratiofa, pro noftris" |Zsudil, 
infirmitatibus ad DEUM: y przeto 
Rickard: Laurent: przytovonýma ufšá | 
Pren: Dánay do uft wotogich Ed: 
- mieniach przebierdiących: o Eeotych Jeremy.) | 
ief wsmidnta u Drotobá. A tec to Pl 
fa przefiodtie ufłó/ Etore drogicmi/ y 
ota; flobbiemi flow fmoich Selimi 
'nópelniwfy ugy Szagepaná S. nás 
pelníly oras fłookośćia y ouf» lego. 
: dlbowiem ex itinerario Terra 8. pife 
B Fidelis, še do tego gáfu ná przedmies 
śćiu 7fevosolimilim potásuio ťámieň 
ícben/ ná Etorym Desens Dánná Ele 
tnawfpy/ aby Szaepaná S. imie: 
nománo! czyniła moblitws do Pdnó| 
BOSGA zá niego. ( Ftorey alof pos) 
dobieńftwo iefl/ że záflybal Szczepan) 
S.) y fptdreld mu to ona modlitwa; 
(etoio že śmiertelne Edmienie/ flobbie| 
mu fis woiosidly; pobdsuia ná tym 
tdmienin/ cudownie iwyrdżone 8láoy|. 
tolan Orien: Danny. Juš tedy do 
wiedzieliśmy fis o cudownych ortos 
gicb/ y ora; flodkich Eámybácb / to| 
C teft o níebtotycb. ipofobád) utega) 
nęcb/ ná odegndnie gorztośći s] 
cGnyd w xseGácb przeciwnych ; v] 
onym w Dezytlábšie Jywotd Size 
paná S, przypdttzyliśmy fie. Stáj 
raymyf fie tedy o nie/fdt 3 naytoisbBo 
„pilnośćią; d táb wpychie przeciwnej 
obázye zfłdną fis nam. Lapides dal | 
ces, WÓOZISEZNE y prayiemne/ 34 pomo; 
c Bolka; ttoty ief šrzodľem 
wfielkicy fłodkości: Atos: 
(temu niech beste —— 
dure ná pu SN 


ONO HI DEE 


fo DZIEN SS. MIODZIANKOV. 


 Cubicularij Sponfi. 


Herodes iratus occidit multos pueros. Matth. 2 "e jo 


© Grobawna to  ptzypo” 
* wieśći $e po dfjófiencyi/ po 
fiugdcb/ posnóć Ddnd. S. 

F1.00 gym lubo y náfie gdz 

{y gsfiobkoé. np 


D Ośleto 1 wiecey ludzie wiekow oawniey 
fiych ná to fie przejadzdli. 4t 


„niebtorzy die steć t 


NÁ 
| 


Vy 


W m peer me ZE A Z = 
11777 imvóostescid tysiecy/ miewáli ludzi © oo pierwgey Czesci Raj 
um | il A ey | 


Ema eer mt 


PARS| 


naomornycb/ ttótych oni Ante am- 


|bulonesndzywdli, Leg Eco dobtje 
awáiy tzeczy/ pesysndé musij że Re. - 


gius Sponfus, Syn Bofči/ zámitas 
why ná smiác/ w pofidcí málego osier 
čiatťá/ y odprdmuíge Gody ivefelne/ 
y ślub 3 nátura lub3Eo; przezziednos 
czenie fie bipofidtyczne! 3 witha mies 
poromnánym fpojobem ná ten dle 
zfłówał fie ófftfieńcyg; Eieby o to fas 


tet o3isieygych p idto takich Pototo» 
wych; Pášiom/ do Botu fmego oo 
bieca/iu$ nie Oziebtečínie owi Ožiesčiá/ 


pure włafney brwi pesibriáni ob Des 
rodd 3 niendwiśći przećiwto £Tieffyas 
Bowi. Herodesiratus occidit mul 

tos pueros, Vid tych Goddh Bá: 
tdntowych przy Prosyfiych Swiss 
tácb Fidtodzenia Dánffiego/tdl przye 
lemna otoło #áieftátu rego uczynili 
mu afpfiencya ^ Jókoż y Aucufiyn S. 
w Razámu (ivoim ná eo Gwieto/ te 


lim Pototowa nd Dworze Dána TB: 


ZDsowyi/ ndwet v poo gds Sadnes 
go ònia ptzypifuie funtcyg; gdy ect 
firofuie ottutnego sperodá. Cum 


. [are czperint ante cum, quem pt- 


taveras occidendum, pro quo fu- 
derüt fanguinem pretiofum, ipfum 
videbis throno igneo przfijentem, 
illos tolium Dominicum «ircum- 
dantes, candore rubeo fplenden- 
tes, propter candidam tatem. 8 
|fanguinem Paffionis. Sdifle bár- 
030 to wyborne ZEphzbium Sponfi, 
wybotni y wielkiego zálecenia gont 
winni. Cwiect tiloozieniagłowie: d 


3. tęoteyże tdcyi dam nd to oopoe 
miedz : wprzod iednat tóżdego clos 


mey Hlod Décbolot/ YTiewinniae — 


[Dotoiowt Pand JEZDsowi či nies D lica” dle drcypezedńia: o tey bowiem) 
` Pánd JEZDsswey/ miedzy Elka cze: 


ay godnych uwagi ná iey zdlecenie/ | Je infirzme 
to też ndpifał Marcus Pigerita. Sabonti| Dom Pafs. 


Qo ucynEtotos 


al)” dnia. Játo nd Dworach| 
Dán(Fic we trzech tzecżóch| 
J xoinio fis ód innych Dwo: 


miiemt w ozdch Bolib gyni: cdie| 
onáť ouchowna biitwó? icf ponieťad 
rogna: icond bowiem iefi/ Ecora. bie: 


rze glowie! przy Chričie © o Etotey| i) Gas 


mowi Dáwel S. Baprizati ^e(tis, 
Chviftum induiltis. Ocdrzezeni tefie 
ście, Chryfiufa oblckhiscie. Druga zál 


trora połutwiacemu po UPADE) y, cuui, 
po utrdconey inj niewinnośći ree] Allegar, 


Cbizef? S. nabytey: Dina bywa, Ge 
org: Venet: pietiefig przyromnytva do 
oney Sutienti Pánd 73 Deoweyl 


. #tora byld inconfurilis, calftem zátazí 
stobiona; drugo 346 przytomniywe doj 


Gutienti Pánd JE5Dsowey 3Byiwó: 
ney 3 Ftuaeb:: z Ecoreg čompárácyi|: 
" łótwo fie bomyslié? tato láfká y nia] 
winnoóc/ nigdy lefe nieuttáconá 
pržez grzech, bátivá to. lefi niepójpo? 


ttáncy/ álbo nie sgymáney Sukience! 


náfeno! - 2iffup Synnogálly/ że w 
tym famytn celomdld druga Sutiente 
wierzchnia Pánd JEZDsowe/ d nás 
wet y wpyttie infirumentá £Tlebl iegjo 
Pezen: i$ naypietwge Ecople tewi p. 
423Dsowey/ Ecore on dla zbówienia 
náfego tagyl wylóć 3 Ciálá fivego 
nayświetgego/ w fis wšietázy niemi 


Y 


Ná dzieň $ś. Młodźiankow, - | 596 
utynčtorotvána zofidłó/ w tem gás’ A czreris autem paribus, innocentia| || 
gov fis Sbámičiel Erwig w Duaroyeu “ dignior cft, & magis dilečta : to teft; | 
pocíl. Regium tune:fanguincums — že wedluer wielkości miłości, tół grze? 
fudorem, de vivo Regis corpore» - fny potututocy Gczetze/ ido v ten/| 

 |manantem,hec ipla Domini indu- ttoty niewinnośći (ivoley šadnymi 
menta fufceperunt, priùs quàm. grzechem nie [ľalal/ ieff miłym BO- 
terra, Wiec poniemaš tá[ká glowie BV; (eondE ieżelii tál cen tdto y owy 
tomi ná Chrzčie S. dána/ teft táže? ná iednym fo fiopniu milości/ dibo 
idtoby prime tinétute fanguinis"  łdfki/ (uż ten/ Etoty nietwinnośći do: 
Chrifli, goy$ przez nie naypiewwgy chował! godnieygym ieft/ y milgym 
(ďateľ saflug Čľiebi Dáná JEZOso przed Panem BOGJEM: niżeli 
|wey ná ten gás odbieramy; 10žie 34 — tdmcen Orugi/ przez potute 3 qezechu 
tym, í$ cáťoma tiita: if to ojobliwa  u(prdwiedliwiony. Dofyé tedy przes 
báuvd nd dugy nábev/ poti iey Eto — onia bdrwe máig ci Dobojovi Dáná 
|psses ómiertelny grzech nie utedči. Byez sco to tefi čí ludšie "Etorzy: 
‘Prima eft felicitas in peccatorum po Cbrscte S. śmiettelnym grzeche 
[turpitudinem non venifle. Najprze-  Pdnń BOGA nie obrásili. . Refles 
|dniegfia dufy nófcy Kczęsliwość ief, — Venýše fie tu eslowieme/ Etoty teg 
ieżeli nigdy brzydkosći graecboney nie fłucha$i dlbo to zytafs 4 iege tcy 
fkoftowała. mowi S. Chryzoflom. © niewinności tá: przednieybóriny nie 
po tey barwie/ po tey pierworodney utráčiles przez żaden grzech śmiete 
iniewinnośći poznáč ponfalgyh fug celny: winfuteć/ ia grzepnty/ tey Boze: 
y Poťolomych Pánd JESDsowyh:  gliwości: d przez Erem Dána JEJD: | 
In Fef: Ia. | go iefi/ dube lemu nádánne utocbár» ^ soma w Etorey tá Bát twoid (idbor, | 
xocenium.|gę.; idto to przyznał Rupertas, gdy  wyżey powiedział ) przednim [pofo 2 
Apocalip.2| wważółtac owe flomó 4poc. z. Habeo... ber ufarbomána ieflr poprzyśleqam | 
ladverfum. to, quOd charitatem pri. cie onemi flotvy Pfalmifiy S. Cufto-| P/almizój | 
mam, (albo íáto tlumóczy Engel © di innocentiam, & vide £guitaté ný) f 
grave, ińpocentiam, [eú gratiam» — Vic fługnicyfego f dbyś tey bdrmwyj I 
primam. ) reliquifti. w Étotycb [los Dáná JEJDsowey, cbtoníac fie idf H 
wdch torfunoowano tám Pogos/ í$ maybilniey pierwgego miettelnego|. I 
te bdrws Pánd JEZDsoma/ to fefš/ — atsecbu/ ofitożnie Bónował: A ty 
niewinność ze Chrztu G.wyniesiono — Etoryš ons sus utráciť, ferdecznie dr) 
utrdćnł iu$ byl ; tół ná to pipe. ec,  łuy/ y ndrzekay gorsło/ ná on. niesi: 
principale donum eít: Hoc enim — faeslúvy punte y godine Eiedyś (ie |: 
folúm & peneunicum.fignum per: odważył ná pietwgy: śmiettelty|. 
fectionis, & teftimonium ver» vire ute. - i zaal 
tutis, 74 niewinności, naypterm[fa tá- Pomtore/ PoEoiowi Rrolewjey ros: 
fkdyprzednime ief. darem Bofkim. Trá: - $nia (ie. ob innych ug. owot(Eich; |: 
ifamá, prawie iedná iefl znókiemdn(ko in vidtu, dlbowiem u. Rtolow Bóbis| 
inádošci, p świódećiwem:C noty prawdzi: „ ton(bich, ieonótichże/ co y Arol (am 
| wey, Przeto Se Tomaf. $ obdayt ftom D zdżywdii potraw : co fie poťázute ná 
Np.21.20» Zváviťielomych/ Luce 15. gdzie Dam onych. trzech Dácbeletdcb/ Pokoió: |; 

114 EDS opomiáda! 13 wietge bedzie wych Arold Cidbudpobonosorá. Con. paris 
wefele w Clicbie 3 tednego gtzegnikó — ftitnie cis Rex annonam per fingw 
potutuiacego/ niżeli 3 dsiewiećdźies — /gulos dics, de cibis fuis, & de vi |. 
šiat: ożiewiąćiu fprówiedliwych; pyr no, unde bibebar ipfe. Podobným | 
ta fit; ieżeli też Dan BOG miluie — (pofobem yte onfe Etotenie uttácily 
bárbsiey grzegnitó potutulacegojnie segge  nieminnoóci/ ndbytey náj — 
żeli tego/ Etoty piexmpey niewinnośći Chrzčie S. mála (ivoy fial/ y ofobliwa| 
dodhowałz wiec odpomiáda ná totál;  poreya u Ddnó BOGA; d Etotapy 

(Sivé fintinnocentes, five peniten- dowiemy fia wnet o niey/ _u0dwgy|- 
' [tessilli funt meliores; &- magis di> fis do Pijmá S. po Sigúre: Dówio 
[le&i, qui plùs habent de gratia;  S.upátraytefy ofobliwa Opdrejność| 


Ibit e 37: 


es | Cubicularij Sponfi. | 


no in confelfione, plallite DEO 


,|nofiro in cithara, -- Qui dat ju- 


mentis efcam ipforum, & pullis 
corvorum invocantibus eum, Z4 

czynayčie Pánu z W)znawánient», 
graylie BOGU náffemu ná cytrze.Ktory 
dáie bydłu jmnosd iego, y kruczetom 
wzyw4iacym go. Dla zrozumienia 
tego textu! y łótwieyfiey iego ápplis 
łócyi bo przedšiuwšietey máteryi/ 
tt3ebá wiedźieć j co S. ifidorm pifie; 
(à feugat w gniazdzie/ potí feficzew 
białym mcbu zoftála! fíarsy Erucy žys 
wić nieco; y przeto fam Pan BOG 
obmyśla im pozywienie przez on gás: 
albowiem pybati ich otivátte/ záťra: 
pia rofa niebiefEa: lecz gdy iuż w 
piotegzłd aarne porajšála/ zdra; y 
trucy fidrzy prsylectamefg bo nidh) 
ścierwdmi ie żywić pociyndía ; gdy 
tedy Eruastá fFoftuią scietwom/ini 
im też otcey żywnośći vofy niebiejFiey 
umyta Pan BOB. Joann à Genim: 
in fenfu morali, przez te Ftuczatń, ros 
zumie homines manfuctos per pu: 
ritatem, alias [uost fEtomnych / w 
niewinności fie Eochdiacych.  ©Disc 
3 tey rácyí/ y owgem tepcze lepiey mos 
gó nam też binczstá wytaždé [nosi 
owych/ttotzy lubo s ftuków czatnych/ 
to ieft: 3 Rodzicow grzechem niegdy 
 |pietworcdnym zdrażonych: todzą fio? 


fiend? w qyniasdzie | Sákrámentu 


Chtztu S. porośli oelikdtnym mchem 
łójki Bofliey/ y niewinności doflond: 
ley. Dotcya. 346 oná truczat: dlb 

|Rofa/ niech nam znagy ofoblime tá: 
i 25ofFie/ y opieľe íeqo Pesen: ttotą 
Dan BOG ma náb głowietiem/poty/ 
poli dugó iego w oney niewinności 
ly ślignośći 3ofiaíe/ poti pioxEd eats 


poti fie śmiertelnego grzechu nie doz 
puécí/ poki śćiecwu toftofy idtiey 


B brista’ broniąc niewinney duke tego 


D wiedzial ibdwido S. Innocentes & 


jne ná niey fie nie poľaša: to iefi/ 


Pánd BOGA w ofobliwgey tófce/ 
tefpebcie zofidie u niego’ yFzegulna 
„ma ndo ním opieke Opattznsóć tego 


ob wfeltiegó niebeśpieczenfiwó/ á 
tácey pomnášaiac go w tzeczdch bus 
comnycb. (D a ym doftátecznie nd 
mienil Ddwio S. Non privabit 
bonis eos, qui ambulant in inno- 
centia. Nie odeymie doby tym, ktorzy 
w miewinności chodza. Rtove flowá 
Hugo Cardin: cát tłońdczy y lontis 
onie/ zdcheediąc 00 sánmilomdnia fie 
w tey niewinnośći Non privabio| 
cos bonis, hoc eft gratiz in przfen.| 
ti, € glorix in futuro. Ergo ut illa 
Kum Le eue 
centiatn. Nie odeymie dobr tym, to 
iefl 14/ki ná tym świecie, á zás chwały 


w przyfłym żywocie: Więc dbyśmy tych 


doby. doflapili, firzeżmy niewinności. 
Potrzećie Doboiomego A colew(Fies 


HO tozeznáč ex converíatione,bo cáo 


cy uftámianie prawie w Dotoíscb 
Rtolewfkich/ ná závoslaníu bydý po 
winni. To mála ojobliwego luošiej 
niewinności ze Cbrstu feBese bodho: 
wutący/ że naybliżgemi fà 6o konwet | 
facy a BDGJEMI y 3 Sbámictefem| 
fwoim: w Ofóbíe bowiem tego pos) 


rcéti, adheferunt mihi. Niewinzi 
J prawi, przyfláli de mniess Ten tet. 
min adhs(erunomáenergiam fuam; 
y rieidEo wyrdśa fidteestia; ufłówiczną 
fiużbe Boffa. Jalos te ojobliwa Eon: 
fioencyg fivoie do ludzi tátomycb u 
givieróšil Dan BOB wieló endow! 


P/alim, 83. 


| E80"? kofidtacemi: je ich tám (im D. BOG ^ Rodśice iego/ niżeli owemu/ Etoty 


|Engiel, ;„|3dłazaney/ odttutó piekielnego fobie 
[efl Inno; |DO fetcá pobánev/ nie fFoBtuie, Pie: 
| Ente to podobieńftwem obiábnia ieden 


Viaptzod/ (3 cseftolroé Dan JEZDB 
pobásowal (ie w Ofobie džiečiatťá/ Hiftor! 
mile zóbawidiący fie s niewinnemij, z 
Fleotetyt.  Jáťo (prámi ) ow Syn/  ODsiatkdmi. Pife Difeip: o Ožlečiačiu 
Étoty nigdy Dycá fivego dlbo Hlátti — lednym/ Etote widzac ná Obrášie Bl 
- [nie tosgniewał/ wistga ma laffe u fobe Dzieciątka Dánd 3j E3DS2 n 
NU "ERGO o Do telách | 


T 


I ni: Pi 
še to żywe bylo/ Gefiofroć gondi 
dánie fmoie prośnio/ y chleb przed ©: 


 |brdzem iego bládlo ; wise sftálo fie ies. 


brego Onid/ še 3 Dbrdzu dziecie ono 
Dan JESVS rante wyciagneło/ y 
chleb wielo : záprafiálac też ná fiwoy 


'|bdntiec vo Clieba po trzech dnidch 


Dzieciątka encgo Játoi tát fis zftálo: 
sdcborowangy Ostećie/ v po trzech 


lontdcb umárto/ y polo do Vliebá. 


£oś podobnego pige Surius, © Ders 
mánie Ożiećiactu. D S. £omundzte 
tábje ozytamyiže gdy do Kľely dhodśił/ 
o bot 3 nim Pan JEJDB siadał. 
Tiayleptey iedbnáť (tozumiem ) obiáz 


- léni nam cála máterya! o Étotey 007 


tab mowilem/ táfowa *iffotya. 
Čantiprat: pife / $e goy 3 Rlaftord 


| Rluniaceńftiego młodego Zakonnitd/ 


y m nieminnośći ob młodości w Ala; 
gtorze wycbowánego/ dano było sá 
Gocyufić fiáternu drugiemu do Hiid, 
Rás wfłapiwfy obádná popotrzebie 
bo Rowalá/ ow młody Himigek wi 
3ac to/ czego nigdy nie wiogiał/ to 
jeft/ xospalone/ y iffey 3 siebże wyddz 


iace šelázo/ d tozumieiąc še to byl S 


drogi tóbi idjny Edmietń/ chcac lepiey 
ogladać! wiał go w tece/ d namniey 
lonym mie zófłał o niego/ 3 wiels 
ooiimientem ná to páttsacycb/ 
wielti cud / nieminnoóct tego 
ifuiocych : gdy iednót wbtotce s 


prav 0:8 
: sóparcsenia (še niepoteżebnego/y wda” 
inia fis w tosmotey 3 nieiídffo/mpaot 


[wo myśli nieczyfie! 9 pożadliwoście 
- leielefna falat (exce (woie przez co nies 


winność utrdcił : wracdiac fie 313b9/ 
do onego tofpalonego żeldzdr y táť 
tóło niedawno w rece go 


Dovrášny ná fobie 
że poli czło: 


dbytey dochownie/ poty Pan 
o nim íáto o navbliškym 


B 
' Panis, Dom Chlebá: tá povcyiEa ich 


gole chcąc 
- lwsiać/ nótychmiafł ftodze oo niego J) 
- |upalonymzofiał. . 
E zofidwiwgy dokument: 
wiel niewinnośći ná Chrzčie wiss 


© do dtugiey Cześći Aasá: 
mia: fljegléibym  woptá 
wozie ostóteyycb Dotoio. 
5 7 wych tlitoosieniaBbom p. 
= | g&Susomydb/s pemienior 


nych trzech otolicznośći bároso Dor) 


brze zálečié ; Vlaprzod 3 bdrwy Aro: 
[ewiEiey; Etoťa ná nido wioze omoia 
boj to left Life podmiacálaca! dáng 


onym pras fátozakonným Obtzeżd:| 


nis y láfte Kleczenfiwó: nie zcbodši 
im tábše ná witcie Rrolewikim/ bo 
voByfcy (a Betleemczykowie;: Occidit 
mulros puerosin Bethleem Juda. 
Betleem s45 tlumágy fie Domus” 


była tójtó BolFa nád niemi ofobliwa/ 
że ich Pan BOG 3 tego swidta prat 


tfo pobral/ bo tato Butbymiu oomyr| 


ślx fis niektórzy 3 pobitych dziatek 
dorothy mieli byos żywota. zlego 
Fortailis & hi pueri, probi fatutij 
nog eranr, Co 346 wzgledem nays 
 büiifey 21 (fvflencyi Pánu fwoiemu/ tá] 
fie pobázuje idanie 3 oxióteyBey. Dro- 
<zylłośći táť bliffiey Cwlatom vá: 


- todzenia Pánd JEZDsomego. Leg 


oprog tego wpytkiego umyólilem ia 


dšísieybych Pobolowych. Pánd JE 
„ZWsowych. Tezy tzeczy Rug Poło. 
iowych  Rtolewftich/ chwalebnemi 


czynia.  Pietwga: gdyttotego z ních| 


Tol y Pan ich zd3ywa w publicz 
nych funtcydch/ w legácyách. 5 tey 


pięcmgey Ľonoveví wielce chwalebne 


odżiankow, | 
PARE 


at 


3 inBycb otolicznośći sdlecie y chwa» ` 
lebnieyfemi nád inne. potazdć, tod] 


mi (a dźióleyśrGs, (ilodzieniagłowie;| — 


dlbowiem. Arol Ľliebá v Ziemie Clo» 
švonárodzony/ zdżył ich w nayprse: 
dnieyficy lenácyí do cdłego: ówiótd/ 


Vocielenia y Cydrodzenia fiwoieg pres 
„nich cálemu obrámil świótu, omi 
bowiem. Dawid S. tát do Páná: Ex 
orc infantium & lactentium perfe- 
citi laudem- Z ufi niemowlatek ) z 
faczch, uczyniłeś dofkonála chwałę: 


gdy wielką = wietow Tdiemnicej “ 


offi 4 


nba verfa czyta: Ex ore infanti-| - 


U 


um, &c. fundafti fortitudinem="|- 


Mot. fwoię pokazałeś y ugtruntowałeś: 
To miey[ce cłumóczy S. Cyprianus, © 
osiśteygych CTieminniatťách/ gdy ták 


- mnitas 


Sent A 
„mowi: Ada eft Nativitatis. Sole: |“ em UI 


Cubicularij Sponfi. 


| 602 


Z ita jubilantibus Angelis decor A ni do uflug Pán[Eic 


|fam, ex ore infantium & lačtenti. 
um laus e(t perfecta. Glofy ich by: 
|ly plátánia ib/ ufid ib były tdny 
śmiestelne/ 9 onem (amd śmierć: 
mowi tedy Dámid S. Ex ore infan- 
tium perfecifti laudem, to teft. i$ 
te CTieminniattá oofFondleg/ niž Eco 
| nBy/ xosalosily flaws o VTárodzeniu 
- |Cliebiefbiego Rrolá/á to idtor głoś . 
sili wprawdzie Aniołowie y potym - 
JOáftufitorie CTdrodzenie Dánd ML 
ZDsowe/ dle tollo ototo Betleem/ y 
(ná pogrdniczdch tego; aloóilá to y 
Bimiazdá noma/ dle tylo (ámym 
Trzem Rrolom: głośili Tesey Ato: 
lorie odtac znaćć že idog witdć nowee 
go Arolá/ dle tylko w Jerozolimie/ 
gdzie fie o niego pytálí. 
feonót zabicia c2E wielu tyóiscy Elie 
winniątet ( cobyło regza niądy przed 


mu záplá/ y bo ugu Cefarzá Gyberya 
ngá: ttoty ztozumiówgy iż Zrod 
wlafnemu Synagťoti w cen czós nie 

przepuścił ; rzckl one flowd : Mallém 
s |efle Herodis porcus, quam Filius, 


wByttim śmiećie nád Ecorym ná ten 
Gás Cejarze Rzymicy pinowáli to» 

seftá fie/ co fiygac ludzie/ bomidbos 
|wać fie muśieli o przyczyne cd ofru 
they transáťevi/ 4 zátym coťolwieb 


SYsomym. YOiec tym (pojodem ci 
Połotowi Páná ša pomna: 


cem annunciatum celtis Do. 
minatoris ortum , infignior ubid: 
c |fama a. Inm usilniey ar 


- Powtote/ Slugd/ połoiowy: Ato 


bátbso delitdtny/ nie piegczo» - 
o m fpojobnieygym gogy’ 


Yiowmina : 


itým nieftychána ) dže do |ameqo Rzy 


[Wolatbym bydž u Herodá wieprzema, (C, (e tieczeńfkiey ocbynilí fie; a 
miżeli Synem ; y pewnie tá nomindpo ` 


zrozumieć 6 Clátodzeniu Pand Je 


ma zdlecenie (wole ztad/ goy 


093 


Gay itori POETE 
wiele niemygod zdżyć mu potrzeba |. 
Piga flátsy Rdbinowie/ że Rrolowa 
“Saba, probniac flladrs>ści SGdlomo 
notvey/prezentomála pesed nim owaj 
naście Ephebos, dlbo potoisiwych 
w ftroiu meflim iednótiego rostoftu 
.$ utoby; połowa ich byla płci nie 
wieśćiey/ d połowa tlfefFiey ; chcąc 
"cego po Sdlomónie/ dby ich rozeznat: 
- Gego látiwo dotażał Sdlomon/ iedne 
go y drugiego zdżywBy (pofobu wiel: 
| ce oowcipnego;: miedzy ťtoremí byl) 
też tatt (pofob: przyniesiono m tos 
inych naczynióch wody šimncy y ćie:| 
pley. dby fie w niey umyly Dácdbole 
tá one: VDiec gdy pleé niemieścia! 
idto piefigona/ do čiepley fie uddld 
 woby/ Nefta 366 do simney; 3tego 
famego ooBebl Gálomon pravdy. 
Dobobna y owpem bo(fondlia probe 
bziótcysi Dotolomí Pán JE3usowi 
trilobsieniaffomie Gwisći ooptámi: 
lí! s Etorey. potasóli fis bydž nie piej 
Bgonemiu nie delikátnemí Slugámi 
Dáná JEJZVsotemt/ biedy nie iui 
` w żimney. mod3ie/ ale we tei .. 
3 2 
tym flužby Dotoiowev iego'godnemi, 
fie bybš poťazáli, £o y pod Sigura P! Rome 
potym teprejentowano bylo ná DDy APP 
(pie Parhmos Janowi S. gdy © Dr 
Molenió: fwoim pórtzał ná wielta 
tupe lubši obmytych we Eri ZZdtán: 
towey, Laverunt ftolas fuas, de 
'Albaverunt eas ia fanguine Agni. 
qojie zdraz przydano/ 13 34 to famo 
prsypubezení byli sá úg naybliżgych/ 
y Doťolomych Cronu Bdrantotego. 
łdeó funt ante Thronum DEL & 
ferviuntci die ac nofte, - Wedlug 
zbánia Ruperta;$ innych Tlummáczovo/ 
či obmyci we Atol Batdntowcy/zndi 
gyli Misczeńnikow Sé. d ponieważ|- 
awyfcy/ fa alontámi páná JEŽusá) 
Cbryfłuja J3drantá Tliebiejkicgo / 
przeto ( idÉo uważa 4ôfslon Abbas, J` 
few ich zowie fis Rribia Bardnto| 
wø A Etoš profe principaliter nay 
przedniespym (pefobem ochynał 
w tey Rei Bdrdntowey/ kezeli 
Osiólepól Sé. tMłodzieniapEowi 
-émieté . podeymuiac Hilegzańfka - 
niego: czego pe pożycie Odie 


Jofephs 


a dzień Maryi Magdaleny, 


e. Jefe a 2d Manf, gdy uważdiac one fior A oto naypietwót ola Jelenia iego| — — 


wá 2Intyfony Rościelney: Ifti (unc 
|Tanóti qui paffi funt propter te». 
dł ná nie pipe: 1d de Innocenti. 
bus hifce, meritô canitur; quia.» 
tametfi omnes Sanĝi, cundique 
[Martyres pro DEI amore patiantur 
& «rucientur, nullus tamen illorum 
eofine pro DEO paffus eft, utipsii- 
met DEUM à mortis periculo libe- 
raret, pront. paffi funr hi Innocen. 
tes. To fe o tych Niewiuniatkach 
zdpewne śpiewa: bo lubo w(ófcy Swięći 
 inwi Męczemmicy ce dla midosct Bo. 
kiej cierpieli y ponosili, żaden iednák | 
(znich, tym umyfem dla BOG 4 mie cier» 
piat; áby byť [amego Chryfiufa. Páná 
- |od niebespieczenftrvá śmierci wybawił, 
|fóko či 58. Mfodzieniafkowie cierpieli, 


= |DOisc im flufnie bátó3o/ idEo nie pies ' 


Baonym/ nie. oelitatn y m/ pieste Bee T 
|mieyfca miedzy Slugámi y. Poton, 
wemi Dáná JEZDsowemi. poswolos — 
'Ho, ideo funt ante thronum DEI, 
A ferviunt ei die ac pofte. 
Viácfšateľ/ zálecenie fiwoie može 


cieć Sługa Połoiowy/ ex velocita- 


te, biedy ift. pretki/ obrotny w ufs» 
laácb Pdńliih. Ta prstkośćia chcac 
-|fis zálečié ieden Dołoiowy Sułcdnó 
-|Tureckiego/ ( idto pipa niettore Biz 
|fłocye/ ) goy w onie cGzytdiacemu Pd 

| ná dol upadł lifi/ dby byl why 


i abo ubiegl/ obnem 3 wys . 
ftd poň wyfłogył. Sta fis ochota - 


2 i obzotnośćia fmoia dźiśleyśi Polos 
| vi Páná JEZDsowi/ Mloozienias 
owie Sb. popífalí Pánu. (motemis 


Ind. Bobdcb ego 25dvántomwydb. Vlas : 
` [p1300. wzgledem onego famego gdy. 


émíerc podcymulą; prses CO też nas| 
zywdtą fie pierwiafikómi átánto. 


wemi:. Hi empti funt ex hominibus ito 


primitie DEO, & Agno. Te też 
 obrotność fwoie świddga y Oblubie,| 


"nicy Chryftufotven Rościołowi S. w| — 


ełontadh lego: tledy nabo$nym tuj - 
fobíe/ ofobliwemi Pátronámi y Osj 


broncámi! $wlafad w ofšácniy goj- 


osíne życia ich połdzuią fie : ídEo tes 
go doznał na fobie ieden pobożny je 
Bonnik nageqo Satonu/ Congreg: PP. 
Capucin: Etotetto dzutowdny Dbta3, 
wibslalem we DOlofech w pewnym 
Ponwenčie/ y czytałem ieggo Bifłorya.| 
Yxámálomány tedy był chory; leżacy| 
ná łogtu/ y blifti ius śmietći ; tv o) 
blo£ách 345/námálomdne byly tysiące 
tych Swietych #ľilobšiantom ; bdżoy 
znich mdiąc utopiony i tó 
(woth mieg; Ptorsy pt 
nich ten Zatonnić mial ofoblime ne 
bożeńfiwo 3á żywota; mibomie mu 
przybyli przy śmietći ná pomoc: przes 
cüvbo fiátanffwu : á potym bue ice 
go w tomwńdczyfiwie jwoim zdptomd: 
ožili bo niebd. Pôisc y mys dbyśm 
mogli pobobney. ob tych Swietych 
tiilooycb Hieczennitow ooflopic láz]. 
Rir obbamaymy fis modlitwom ich:| 
co ofoblímie mála czynić owi/ Étorsy| 3 
iefze niewinnośći dufney ómtertel] 
nym nie zmózódli grzechem: áby ieyj 
d$ do śmierci oocborodé mogli, ftar 
ac w niey niewinnemu Bdtdm | 
towi Pánu JE RUM | 
- kemu cbwalá y Gsóć 
miech bedžie ná — 
wieki. A men. 


[ee WAY OSD RYSY Z DRODZY bob o ROET 


Na dżień MARYI MAG DAL E | 
. Margarytum Lacrymarum 


Lacrymis capit rigare pedes ejus. 


Luca > 


P SM "AE ief nieumidzłowóna D 3náyonío w śiemi tómienidmi/ wf 
"we prgebwintacb (fwolh mych nówee głebotośćidch motfkich/|. 


> A s fanedzya luostarże nie Eon 
D d aż fie 3lotem/ te» 
R. 


3 wielkim niebeśpieczeńfiwem $yéla 
laosztiego/ Buta fobie drogich petel/| 


y > e eina pompy! bo fito: 


6051 


[rozumiem geniugu lubo dálebo Hwa, 
lebnieygym (pofobem ief Bblubieniec 
Niebiefkt Chryfius JEZVSrYy Oblus 
bienicá tego Rosciol S, y táť lubo 
[iu3 obole dofyć ubontentotváriemi304 

fóli/ oObierdiac 00 2ípoflolom C36. 

„Iná Bobád) Bárántowych/ 3 tosnsds 

itych drogich bámiení upominki we» 

felnes to iefi xosmditycb. Cnot Sá. 
wiserunti; teondE nie 1vio3oc miedzy 
niemi żadnego petlowego Elegnota/ 


śieygey. Droczyfłośći iásbdleny e.. 


lnie nam. Ewántelftá S. níeiáto. 
 |niezqruntowóne w głebctośćj (wotey 
motze/ biedy nam opijule pobutuias 
ica WT Tánoalene ; czebcia Ola tego/ 3e 
przyddne fobie má ob: famego Sbár 
wicie[4 Jamie Hidrya/ Etore nie iednó/ 
dle wielorakie známienute morze : 304 
$éío/ že dla niezwyczdyney: Miody: 
zá grzechy” wetyfituią fie o nieg (we: 
,' olnu: Corgel. à Lapide,) ome Rowa je 
"temiaBome:. Magna e(t velut mare 
contritio tna. Wielka ief iáko mo" 


dno: bedzie- dtcytofitownych: dofłdć 
perel’ tdto3. zndlazt vókich ooftáttiem. 
pilny Vrínator, álbo Dotcóv S. Chry 
ofi: goy ile les potutmiacey tridgode 
„Jeny obagył/ Lactymisczpit rigare 
pedes- ejus, tyle tofitownych ndsbier 
tal perel: bo táE pipe o niey: Quid 
nam dic oro illis, ocnlis ( Magda- 
lene ); fotmofius. perpetuo lacty* 
marum imbre, guáfi Margáritarunw 
. [decore ornatis?: T coż profe pigkniey- 
. |ffego, nád oczy Magdaleny płynacemi 
|ufiświczmie JudmitAko pevťámi kofito 
 waie przyozdobione, | ZBiotefatedy te 
tofitowne perły; Ig pobututacey Tide 
' |gddleny S. y one w icono ulošýmky/ 
idto Orogi petlovov Eleynot; 34 wefela 


|mey Rośćiołowi S. od nieyie famey: 
presentomdé bsos.  DOprzod ícondE 
utmyśliłem odc informácyo/ Etote to: 
[Uy potutuiacydb/la w oc dd Bolid 


.. Jesegiemi perldmi, d Etore falpyyserniz. . 


to ieft/ o rôžnosci połutuiacych 3% 
Jatsechy. Ad M: DG = ; 


Margarytum Lacrymarum. 
| i—7 7 hu 3osymoc swil, €. VY. CegoB A 


Dto fef táta > Dowiemy fis o tym ob 


[ny upominek Dblubienicy 23átántos " 


cą Ò flo tyge Piermgey £seeci 
AA" Razdnia. Jato miedzy má: 
tecyálnemUtaE v micosg mt 
 fłycznemi perlámt/ to ief 

— 7 ; łzami połutuiacych zá nrze:| 
chy/ ttoláta znávdute fie rožnicá,| 
Vitedzy máteryálnejmi perlámi indy: 
duie naptzó0 podle bdtd36/ 9 owgem 
tównie falByme ; d te fa stláne/ gte 
beem powłoczone/y wewnátez Gee 


y przeto bardzo fldbe/látwe dô flc] — 


' fenia: d praes te znóczyć fis moga 
By ntebaerze poľútutacych sd grze: 
tby/ álbo falByra porucd. A Erota$ 


pialmifiy S. Ten w Dfalmie iebnym 
3 siedmiu poluetnychy dobrze umdża» 
ae wfelkie otolizności prawdziwey 


pPotutyi y błorofiawiac temu/ Etoty| 


pt3es nie zofšal ujpedwiedliwionym;. 
misózy wielo Brześliwośći iego/ te 
3d naępietwga tldosie / že Zorádá/ 
dni falg w połucie tego nie ználáslá 
fie. Beati, quorum remiffz func 
iniquitates & quorum tecla fant» 
peccata; Śżc. Nec eft in fpiritu ejus 
dolus, te dlbowiem oftátnie flotvá/ 


rze [krucha twoids VO: Etórym tát © fedtn 3 fidrych Rábinovy tát cłumdóe| 
alsbotirn połaty S. moczu metrus ^" gy: Cujus non eft dolofa pzniten 


„ tia. BłogoffAwiony. to człowiek, ktore- 
go nie ifi fatfywa pokutń, y beż zdrá- 
dy mfielákiey: zofldieca. przydáre Thom; 
Blant: per exemplific tionem. 
iliorum. eft. qui penitént animo 
peccandi. 
poľutá ieft owych; Etorsy pobutuia; 
mátac umsfl/ y cheć 00 quedo. Co 


dwolato tráfic fie moše/ explicite.&|- 


implicité, Expliciré, tbytdźnie ma 
pofutuiący animum peccandi, cheć/ 

y: umyfł 00 grzechu, Čiedy (Te pommid. 
Doa grzechów, 3dlute zá nie/ plácge ná 
Ciporiebsl/ bije fie w pferót/ ieondt 
"mie ma: przy: tym Baeteno poliános 
wienia wiecey fie by też v wnaywie: 
tpych očážyách/ poťujach/ by tež: 


Sieucj: 


Táta (prami ) falfymaj 


3yćte plo/ 00 owego nie wtacdć ques | 
u: isie na Sporviedš. ola tego 


606 


aro z 


PARS 


IScript e 


Pfalm.31. 
ap.Blanc, 


tdłi ma animum. peccandi, myfi 
icbsć Do grzechu : á zdtym in fpiritu 
ejus ndyouie fie dolus, poľutá iego 


fis w drogie petly/ šal tego nieważny 
iefi przed Pánem BOGJEM. 11. 
lufor et & non penitens cenfen- 
Idus eft, qui id facit, aut cogitat, 
cnjus dolorem przfefert.. Ofínfiem.s 
defl, dmi go zá pokutwiacego mieć nie 
lprzebó, ktory to czyni, albo myśli, cze - 
go že żńłwic, po fobie pokáguie. nápifat 
S. lfidorw. © Gym V s. Bonńwentu?ń 
"[tát mowi: Siante Paícha confite- 
"Iris, quód tamen poft intendas fa- 
cere ficucante, tunc tua confeflio 
impura eft Jedi fig przed Wielko- 
noca [poreiádajť tego. czego smystiff. fie 
- [po Wielkonocney Spowiedzi dopuścić, ták 
[iáko y pierwey, to tóka 10014 Spowiedź 
iefl nie ważna, y nie czyfła,  Przybáje 
S. Thom: Villan. že 3a tóble Spowiebši 
falgywe/ y bez pofidnowienia figere 
go popráwy/ wiele buf ná wieczne 
fosie potspíenie, Ad pedes Con- 
fefforis rarus cft, qui paniteat ut 


Hi 


ka Dom.4 


pDuddrap, 


feffionem firmum, & veram conti- 
'nepdi à peccato, propofitum për- 
|quirere; & an veré illud habeas di- 
 fcurrere: quo naufragio multz a- 
Fnimæ tubmerguntur, Snown náye 
'duia fie ludšie / Etotzy poľutuiac/ 
- |miewóia in fpiritu dolum, to tefš/ 
penitent animo peccandi implici. 
6; tácy ja owi #totzy lubo gerze 


wracáé bo grzecbow/ teondk otázní 
 |bliffidb oo grzehu owego opnóćić 
niechca: nápezýťlad: píjať / Eoftetá, 
trácniť/ niechce opuóćić Fompdnij: 
3ley; cndzološniť/ niechce: nalosnice 
wygnać 3 domu/ licbwiórs/ Bátpác/ 
niechce poniechdć Ranu onego : tóTow 
wydh ly nd Spowiedzidch/ nie mbgo. 
bydž: wazne przed Pánem BOGiem: 
bo fo falgywe, stláne/ ftábe/ obietnie 
ce ich 6 poptówie šytvotá ; gdy$ sov 
ftálac mo blifPícb. oPdsydcb/ łócwiu: 
iento znowu do tychże grzedhów po: 


e fingul |węośić (ie moga: © tym nópifal 
ma © s, Cyprian. Lubef a eftilla fpessque 


[E 


à dzień Maryi Mágdáleny, 


fie wiecey nie oopufigal: to to tuż A inter fomenra peccati, (alvar (e| ——— 


iefi falbyma : sy iego nie obracia- BSátym/tálie áPláne lay; stlána: ftába 


'oportet. Oportet cpiavante Con- C GD; dle tylto 3 refpeľtu doczejnego/|. 


. eivfiem obrzpdłemi t niego fa, — Zvoz] 


D 


608 | 


fpevat, Sh/ka, fába teft. táka nádžie. 
id, gdy kto między okázyámi do grze | 
chu dędac, uchronić [ip go fbodziewa, | 


połutd/ bez ooffondlego) y gumtos|. 
wnegó pofłdnowienia/ y umyflu dde 
leliego/ nie tylko oo grzechu! die y 
60 blifficb obázyi iego/ 3d perly pra 
wbźiwe u Dáná 2500521, zá zbdwien: 
ná y pramóśiwe połute/ poytáne 
by6$ nie moga. | 
Drugie perły zndyduia fe lepfe. 
troche od pietwfych/ y podobnieyfie 
bo prawódjiwych/ d te robione bywós 
ia 3 perlowey móćice/ ná ptoch fłdt- 
tey pewnyty liptim liliwotem záprás 
wioney/ d nd cds bywdio s białeyj 
gliny/powlecjone te[Pó árebena folgo; 
9 tym fpopobem luośiom ptofłym zá 
famorodne perły udawóne bywóią; w: 
famey iednáť tzecży/ bátbso fa prożnej 
90 nich ; bo bátóso fa podłe; yotwfiem 
falgywe. Tåtie perly/ znaczyć nam| 
moga potute álbo ly wylane/ y żali 
zd gtiechy/ Ptory mie pochodší 3 mul. 
łośćty ani 3 tefpeftu Eu Donu 250» 


B 


álbo 3 miłości włófney Eu fobie: dl) 
bowiem tapie łzy nie fa snatiem pras] 
voosiwey połuty/ dni $a0ney ceny miej — 
mála przed Pánem BDOJLHY) y| 


sumiemy to lepiey! dobtawgy fobie|Eig 
ná obiąśnienie tego Sigury 3 Difmá| ezes 
S. YDípomina Zechiel Drorob/ žel: 
miedzy inneni obtłydlościdmi/ náj 
Btore. sdcbivyconemu. w iDuchu/ m| 
Bošciele Pánikím patrzyć l'asano. |. 
logredere, & vide abominationesl 
peflimas, quas ifti faciunt s połasó:|- 
no. mu też iálíeó. CTiemiáfšy / Erote|. 
Siebzac okolo bálmáná miedsidnego|' - 
Bupidvná/ dlbo Poenuja/ ( d tego - 
Pogánfimo smálo Adonis, )-fetde.| — 
cznie plábály. Et ccce Mulieres ibi 
'fedebant. plahgentes Adonidem.| M 
Pisyodío Sydowjcy Rabínowie/ še y ap. Cornel 
fam on bdłwan plátal/ dle niepofjpos| ^" | 
licemi/ bo elomíduemt tsámi:: d to] — 
tátim fpofobem :: Pogánfey oni Dopt| — 
tdiemnie w głowie onego bdliwó |: 
„ná zatladáli prugťí. olomin; Etoty 
oo ogníd fbrycie m bałwdnie oným] — 
= - sdlójonego ` 


- igacemu Bofitowipłatać pomagały. 
Fleates Adonidem, Cos podobnes 
go czefiobroć Dziele fis y texas w Ror 
ciele 25039m przy użytodniu Sdttde 
mentu Potuty S. wedlug zdánia Ay- 
gr, Moris Sylver: Adonis. Boże! figuros 
divá nam moje tzecży doczejnej powa 
bne; y míle czlowietomi: ©foby 346 
przed tym bdłwdnem plágace/ zndczą 


(nycb/ 3 żalu wielkiego silá les 3 oczu 
mylemáio; 3 tey tedy rácvi“ polepu: 
iac ta báleg w áppliťácyí tey Sigury 
do mdberyć moley/ przez te plágace 
ofoby/ rozumieť beds ludzi orwych/ 


dopuścili grzechu d to aynia 3 ota: 
ayt/ y 3 rejpeľtu idliego doczefneco+ 


le  báhváná onego. Dlow 
. |w Diśmie S. ( wedlug tegos Autord ) 
|sndczy zbyteczne tożmiiowdnie fle 
tzeczy dOoczejnych/ y GWóimość do bos 
gactm/ ać. Ecora n świdtowych ludzi 
w głowie” y fercu zndydute fis iato 
w bałwanóch sáťicb. Avaritia qux 
eft idolorum férvitus. nápífal Apor 
fiol, Podłoży ná ads Dan BOG 
pod te bálvány od len fprámiedlimvos 
ści fiwoley ; przepuści Bivárť zndgny 
4ná (ubfláncyu pries ogień/ praes nies 
przviačielá albo teš nienleczona &miet 
teina chorobe’ álbo smierć ná Sons/ 
ná džiatťi! dlbo też ciegta iita tonfue 
žvosftomote rd niegoš [ameď: dź fobie 
pomyśli czlomwieť: pátričieby pewnie 
mnieto D Bog to «uina ná fubítánevi 


śćił ná mnie ćiefita śmiertelna dhos 
tobe/3à mote cielefiośći, cudzołofiwa; 
3d inńe tvadšiešy/ y inne (otrofiwd/ 


ómieré poblíczna/ ftomtotna/ ná Bus 


.|topniete od. šalu fetce iego | šálutác 
. Iuttáty tzeczy Oogejnych/ álbo zdro: 

- mia/ ólbo Ponfüsyi (woieyj czewliwie 
- ‘nie raz zápláce, i$ Ola fmotev fwy- 
woli/ ná táť ciefiti przygedi bat/ y- 
niegczośćie. Flentes Adonidem.+? 


Margaryt um Lac 


(pefobem zwiedzione LTiewiófie/ plár- 


lut; Ecorzy dla utráty rzeczy tegere. 


feor3y pláca! šálulac/ że fie iótlego 


YOracam fis tedy do olowidnyh — 


C ma sę wola y cbeč. do tych fig zzo 


tarze; 34 mote oppt:(fce/ niemitoóiets , 
ne wymyfiy nád podddnemi' przepu D) (ni: ur i ceflaret damnatio, ex per | 


pobál mnie m cece Drzedowe/ y ná — 


Ibíenice/d$ w tym topnieie ten ołóm/ 


|| le też aby miał upodobanie w prámie | 
Pp- 


ryma! 


fe 3 (amym tylo edłowom ialem/ mie | 
fa pxambsimemt petlámi/ me ją ważnej 
predp. Bogiem; y owhem táto tómtej 
ołowidne łzy bałmóntć owego! y lu: 
dsi ndo nim płógacych/ obrzydłościai. 
były Rośćtoła Dánilíego; tof fiema|. 
rozumieć o had», o potucie 3 tefpee| 
#tow pomienionych pochodzacych. D 
czym tldds náuťe S. Augufi Sunta: 
quos peccafle pænitet propter prze 
tentia fupplicia. Difplicent enim 
latroni peccata, quando operantur, 
penam: Defit vindicta, revertitur 
ad crimina, la cft penitentia non. 
ex Fide procedens, nec elt chari- 
tate munita, fed fterilis. © fine mi | 
fericordia. Hee non purgat confci-| 
entiam, nec lavat crimina, in hac 
nulla fpes veniz. fe tókowi, ktorym: 
žal že zgrzefyli kiedy. gdyż zá to po- 
deymuia karánie, y męki ná tym Swie- 
cie Nie podobáro fie bowiem sboycygrze- 
chy, w ten ezás, gdy zá wie: karńnies 
podeymuie. dle gdy mu przepufsczńim,| 


wyflepkom wroci. TÁkowa tedy pokuta | 
£e mie pocboad: Z sbidry y miłośći ku Pánu| 
BOGY, dla tego sefi prożna y bez mito | 
$ierdżia, takowa nie czyśći duffe y iep 
zbrodni. €otót pewna ieft; że gdyby) 
tco żdłował 34 grzech 3 famey tylfoj 
boid$m pietld/ žal iego mie byiby wa: 
ine przed Pánem 23D JEWI: o 
czym tá s. Bernárdin, Qui conteri. 
tur principaliter propter timorem[ 
inferni, & non propter amorem. | 
DEI, non eft io ftatu falutis; quia[ 
non dolet amore DEI, fed amore[ 


petrata culpa, eeffaret & contritio 
ila. Przeto flufnie snowt 5.4ugu/? | 
gotniacych (is do Spowiebši/ cem 
upomina fłowy. Oportet pzniten | 
tem non (olüm DEUM timere Ju-[ 
dicem, fed & juftum diligere, | - 
hoc valde debet advertere-pecca | 
tor, nam DEUS magis refpicit, de] 
quo doles, qudm quantim doles. 
Trzebá, žeby pokutuiacy człowiek, nie 
zylko fig bat práviedleves kary Bofkiey, |. 


94, i 
dlimos(i 


"Ki dzień. x MEGA Magdaleny, 


22 iego: to sfl áby üt z. te A z.te A Unio,bo zledhiego tylko tejpełcu mi. : 
go rejpektu: i$ BOGA náder: (prawie loci oltiey pochodzi, Takie ls] 
dirwepo. ná fig obrážiť allowuwem: Pán. dół: wieltieę ceny (3. przed. Dónem| 
BOG bardziey: tego upátruie, dląsakiey BDOBJENY. 3: dwu to ztosntnite>|. 
 |przyczyny žáture zá grzech, niżeli My. vHilšovyt. Vlaprsod Atam mal 2, | 
tego tak bardzo Zaturek aibo: plávzejí. Revelat. S Birgite še gov tá Swa Pag] 
Do táftego żalu goy prssflapr. Sds wiedzieć chciátá/ gemu lom: icone. | | 
#ráment Potucy S. Rdplanfta dbfoe go poťutenacego/ yitimuzny Gynia | 
lucya/ tora gyni ex attrito, com cego niecbeict Dan BEB przytąć.| 
- |tritum» te miedofkondłe lzy/ miebos táto ob Ddnd ottsymálá odpomiedz:| 
fondla. (ruch: przerobi: w perły/  tieby Owie tci 06 Eupy fle zbiegdią | 
-[ngynixaine przeb Panem 25 Diem — tá Etora. iefł metna. vy. błotnifta: ada 
» dofłategne do vfprdmieolnuenig gpeca: wode Elárowno. dvugiey rieti 
gczegnita. ` to tóżumiey y e iicb meďtoredy) 
Crsecie perly. snáybnio fie famoto B ludzi  Cfiebtorych bowiem iiy pos) 
One/ Etore 3 jamey: rofy CTebiefľicy/ drodza ólbo s (Flomntości przytcdzoe| 
€ według pofpolitfego rozumienia ney do plágu- dlbo 3 ofdzyr idłiego| 
Fáturálifšow )rodza fis. w łendhdch . begeinego utrapienia? v 3. botóżni| 
morílicb; cata. perlá bywa: bártozo: — pieblá. Táti isy/ (a plugówe blos 
| droga: zwlagczó ówá/Peora flesowie en fei bo nie pochodza s miłości Boel: 
Hiftor Unio, Í$ iednd tylfo w aniazbšie Jey Ale owe ijy (6: flcbEie; Erote| 
jmoim zndyduie fis. Te perlynieh  pododia 3 uważdnia oobrod$teyfiw| 
nam: známa: ome że od bá hy  Boflidy s uważdnia wlafnych grzesť 
trote fie tod3a 3 rofe LTicbieffíeg/ chorar 3. miłośći. £u. Pánu BOBD. 
to iefl 5 Bzetey bez wfieltiego innego Co famo utwierdśić raczył D: ZABÍ 
tefpeľtuj. miłościtu. Pánu: 2300» w Ingey otóz, edtim Cudem. Sá: 
Eiedy: owo człowiek 3 iebney. fitony  Gdfom Hlanrycvufia Cefarzá: ziówił| 


utważy: fobie nieflończona godność: v. C fie byl reden: Gergt sboycom./ Esory[ 


Edu ftat Strvorcy (wego ldjlówość/ 
dobroć rego + v tát wiela: nicofidcos 
j mónych šobcabgievfine tote do: tego 
cófiw ( lubo go tat“ čiapťo: obraša ). 
odbiera: ob niego: 5 drugiey 346 firos 
pv uważy fobie glupfiwo (moie/ y 
bórdość, i$ ná cal zácneno: y dobres 
go Pánd: ic ben: robógeł: porwał (ie/ 
` |gmalcac Pizyťazánie lego B wvgadzó — lefš do Bzpitalń ieonego : 
[tac cielíku: 9 półfye fivoie bydluce Hon: teš. przybano òo pofługi. tneoyta/| 
|tentwioc/ wiec w glebotościfercć fam: chory tedy: om od fEiuchy wielkiegy y) 
rzecze m fobie: V coż mnieteš robalo- šalu 34 arzecby/ me: mogł fie 3derzye| 
wi 23300 tát dobrywinien=cożmam méé ob. leż! Etote obficie y ufławigze 
Joobrego/ fedeli nie od niego? db bar pnie plynáce? chufi£o: oćierał/ s w tem] 
fenfiwo! ab bdtdośće motá głupia!  umórł. Teyše: godśiny tľiedyť on 
niegześliwa oná minuta; gdym fis we śnie mial. táčie widscnie; rad žial. 


okolo: Aonflantynopolé wiele: tod| 
tobil/ v. żadne DDoyfkó. ráosic mu 
nie mogły; ndoffáteE botcbnions łae| 
Fa: Bolla: (amprsyfedť do Ronán — 
tynopolú/ poddiac fie: €cjaczowi náj: 
wpeldta navolcutnievfo: śmierć; Ide! 
fámie iednúť od niego przyist ; 
á. že zachorował. smiertel 


nd to odważył : dž w cálido: myślóch: 
: powftánie šal fecdeczny: nieupodobós 
- [nie fobie w grzechu: zógniemwówie. m 
ná fámego śiebie o Erzvmde Boża: 

tzecze meiáto- dugó w ferem Sie 
miliy quia peccavi in vita mea... 
Biádá mnie jtm) kiedy zgrzefiył Etos 
ry żak wyćiónie też Etozo lestes son 
iego = d tdłać to [34/. obroci fie w 


niesli ilas: cbufłeć dl 
motra/ toto gdy NÁ przeciwna fłroy| ` 


že przy lolu chorego fiánslonie más 


ło gdrtow/ w: po(f4ct: Hurzynom/ 
y położywgy ná Bali Eártu zná: Etorcy! 


` (pilane byly wfiyctie ľotrofivá onego 


głowietd/ ważyli onez á gdy bardzo 
przeważałd/ Stmolomie: bobrsp prays 
tbo tuwódlnig|- 


ne fali włożpiu/ zaraz przewazyłd ;| 


SZ perles y 3fłdnie fie pretiolus” porwie: fie tedy 3c [nu #edyť: bieży|. 
2 R A 


613] 


iego/ d na odácb teto ividši polojo- 
na one cbufite zmoczona lám iego: 
y látwo fis Oomyślił cdiemníce! to 
feft! id? wieltiey (5 u Pánd BOBY 
wagi. y Ceny te miifłyczne perly! łzy 
potutulącego 5d grzechy! 3 Bozerey 
iloáci Boffiey. Co (obie pilnie u- 
wajay didy grzegnitu zámyslálácy - 
Eiedyolwiek o potucíe; d bez obwtolí 
gómać fis bo morsd- Miloáieróšia 
Bożego: Etory ná čie/ iát'o ná márnos 
ttawnego Syná gela; ptoś goo te 
drogie perły: łzy połuty prawóżimwey 
eir, je. onem Rowy $. 4ucuflyná. Da mihi, 
| jo DEUS ! ejusdem figaum Amoris 
tui. irrigunm lacrymarum fontem 
jugiter manantem ; ut ipfe quod; 
lacryme, tuum in me teftenrur a- 
morem. Day mi Pápie, idmny znak 
Miłość twoiey: źredłń tez ufa mic znie 
| plynacych; áby (ame duy imiddeclwo da- 
|| 7 małpo miłośći śwożey ku mnie. 
PARS 7 © fie tyge drugiey Cześći 
ll. Aasónia: Drsypátrtioc fie 
; dobrze lom/ tato drogim’ 
: perlom 3 ogu połutuiącey 


 |andé muge 1$ fa bátbso przednie; d 
[£o 3e trzech tacyi. Tiaptzo0d; je nie 
stláne: nie fałgowdne: bo potuta iey 
dtcyboftoncla/ prambfima/ ob foli: 
ditatem, bo Rátegna mesnie hellie 
ptzegłody ob óiebíe oddalálaca, © 
iey potucie naycelnieygym fpojobem 
wetyfituia (ie one lowa Ddwidówe/ 
nápifáne o połutuiacym atomieľu/ 
Nec cft in (piritu ejus dolus, dl» 
bowiem o $aben falB/ to teft. o dffcte 
"lidti posoffdly do atsed»óm/ nie bylá 
poteystsdna potura iey; nie byld mos 
explicito do giebu, ex defedu 
propofiti: bo iáfoby byld ná ten ds 
fidtegney te3olucyi/ y poftónowienia 
wieccy fie do złego nie wracdć: wys 
ówiadza famše Btdngeltftá? tym 
e. |(chociag Erottim)flomtiem: Stans 
Sctipt. retrò, stoiac) ; tyłu. Rtore flomd S. 
Serm.ac, Bernardin. elumáciac / td! mowi: 
t.s. DG, |Stans, id eft,non ultra in malis pro- 
fafion, a |greditur = Ransin taato caftitatis & 
“P 3 honeftatis propofito firma, quod 
potiüs eligeret millies:mo:i, quàm 
RS M na 


Margarytum Lacrymarum. 


do lopľá cborego / dž zajtúie umdr: A amplius ruerein lapfum cacnis. Sta 


. tvcb ndzłe używała: á toß te oelibds| 


. friágbdlens pliriacym/prsy C wiet iey pesebcym flużylo do roff'ofiy/| 


fie petly/ wiella mnogość pereł nd] 


Pp 


dá: to ief, vie poffapitA mięceydo złego: 
feta w ták mocnym czyflego y poczinoe- 
go iymoetá przedśięmżięciu, żę raczej) 
obráláby fobie tysiac rázy umrzeć, mi: 
żeli więcey w nieizyfiy grzech wpaść. 
Filie bylá ieBeze poťutá iey podevzczdo| 
na de affedtu implicito: eo ieft/ dby| ` 
pezy fobie miálá zofiówić (dba obdsyo v) 
potíte do złego: co fie iáwnie 3 dłcyć 
tey pobázuie.£Tiálá ond bározo Orsgij 
eleiet; Prorym fie petformowálá: o toš 
attulit alabaftrua unguenti. niešiel 
qo 3 (oba/ wylewa go ná nogi Dánd| 
JEZŻusowe ; miálá śliczne włofy Etos 
te lubieśnośći"m ftuiac ttefild/ teras 
tdrga one/ y nemí nodt Zbatvi: 
čielá ociera. — Et capillis capitis fuif 
tergebat. miała nfiá/ mialá oczy/ttov 


tne vfłó przycula ds nog D. JEZVIÍ 
sówych: Olculabatur pedes ejus.| 
Ogy fwote tdt w ziemie wlepitá byld/|. 
$e ídEo Orizenes twictdzi/ po ndmwto| 
ceniu voim sadnemu megczyśnie mi 
twatz nigdy nie povštzáld: jednym. 
fiotwem/ co uwa$a S. Grzegorz, cool 


00 obrózy Bofłiey: co wpętlo przyntos| 
ftd; 9 3 tego cátopalona oboálá BOA 
GYV čfiáre. Quot in fe habuit ob-|. 
lectamenta, tot de fe invéniť holo- 
caufta: flowá fa pomíenionego Dos 
trotd. PN 
Druga tácya dla Ecorey Dy pol] 
tulącey, nie fa pcolemi dle ptzeonie:| 
mt woczdch Bofkich pertámi! tef ta] 
$e nie fa. tobione/ dle (amotobnezoty|: 
entálne/-s w (amym. Deednie mieftoń:|. 
Gonego tTfiloérecosid 23o(Ftego,y mi: 
loóct iego tirobsone, Przyznam fiel, 


(wis pobeystsdna/ naáprzod de uffedtu D S. EY: żeticdyia pátese nátDautale- p: 


fo Autotówie ) w oryentátney ey] 
opi! s Peotey: nayptzednicyfie rodaj 


zbierawgy” one: 34 ofobliwy upomi 
net Rrolomt Sólomtonowiofidtowa |7-747449 
lá. Regina quod; Saba, cüm audii-|. 
let famam: Salomonis, venit - in 


— Jerufalem, 


A dzień M. Magdaleny 
JeruGlem, cum magnis opibus & A 
'eamclis, qui portabant aromata, óg > 
auri plurimam,geminasq; copiofas. 
DoBytkie bowiem otolignośći twd: 
oruío połurutacey t)dgodlente/Eieby. 
fie przed nomyme3dlomonem/3actieys 
gym nád plereBego) Ecce plusquam 
(salomon h c.to sef?! przed 3báwicies 

lem nágvri prezentuje Sed & Regina 
Saba. Kie nflapild. namutcy m lá 
cbetney Rrolemfšicy čonovcyi Mida 
adálená awcy Rrolowcy Sabie: ba 
dmieľtor>+ Dotrotowie twierdza: že FIA 
3utodzdiu AtolenfFied/ y Pania brlá 
miele. Maf ; miedzy Etoremi prze B 
fomievge było Magdalum názmáne: 
Byló Saba Rrolowa Mlutzyneć s y to 
Dwoidlo weryfitnie fis o ágoélenie 
S. napriod/ ile ogrzefnicy ; boia m > 
tym mieióto naycelnieyga, nimal Æ 
wéngclftá, ydy o nies Ansonomafłtce 
nópijal: Erat in Civitate peccatrix, 
A znowu w dobry (pofob; dlbomiem 
eo onego Słońca; ob Etorego ogorsdi 
a byld Oblubiénicá Chiebiclfa. Nigra 
fum, (cd forms fa, to teft. ob qotacey. 
miłośći pesypalono 10 byos vio se/báts 
bitey nád mpytbieinne Eocbátace25:07 
GA onfe: Sam Sbámiciel dáte tey m © 
tym. świddectwo mowiac :. Quia di. 
lexit multi, Dresentowálá oká 
Siursyňíta. Rrolowa Saba, miedzy. 
. dánnemt upominkámi. Orosie: 3. otyen 
- |galnego Dcednu perty. vš dadalená, — 
tátše 3 pobobnemif gsldntervémi por ` 
pijuie. (ie przed Zbáwičielem, według: 
Protecemá Ddwioowego. /E:ihvop:a. 
praveniet manu sejus DEO. Murzyn: 
ďka žigmiá ndávnie mcześnie ręce Bofkie. 
Tá ttote fłówd pifoc Petr. Falud: 
plag/ by poťutulsceno grzegnitś uć | 
. |pomintdmi 3. ursynfšicy. Ziemie [5 
przyfidnemé/ násgwa: Venrent gema- 
tus, fufpiria, & la£ryma2 ex obíenri- 
tate peccatoris č animaprzvenict 
manuscjus DEO, V gółieć to perły 
eryentalne przynośi D3i8 przed Zbdroło. 
Giela: tá. mifłycna. MiurzynEd nays 
wist ka niegdy grzegnicd/ biedy potas 
tutat 3d grzedhy: nie zmyslone tótie/ 
álbo tefpettem iatim Doczejnym/ ólbo: 
botdźnia idtą pofalowane ly presens 
tute. C. JEŽ Dsomi.; dle tážie, ktore: 
(t jeten tey niby w otyentálnym morzu 


| Palo. 63. 


[sg Pent: 


€ = jl > 3 
„Margarytum Lacrym.] 616, 
pelnym AJilosei Bofdiey/ lato dvonie| TT —| 
perly tiroDztiy fie; čo tefi/ że 3 (amey| 
miłośći £u Pánu 230 BD pocb:biile.| 
Quia dilexit multum. Przeto o nih 
$S.Macarius ome flomá Maria optima |. 
partem clegit, elumádgac/t4l nápifat: 
© pretiofas illas Margaritas, in de 


"Haxione beatarum lacrymarum! © 


ták to drogie perit, płynące z oczu MÁ: 

gdółemy, dz) tey blogofľavione ! 
Trzecia rácya. Ola ttotey ly poľu 

tulacey lá gdaleny do dzewpuzedmich 


„prayromnalem petel: 3e fa Uniones? 


toieft- iž pobutá Hásddleny S bylá Hiftor. 
ilebyna, y ojobliwa ; nie tylto ztad/ że 
pochodził 3 iedyney ÚWlobci Eu D. 
BOED idto fia fui potazało: óle $e] ` 
Qblubienicd € brsfiufomá JXosciot e. 
maa fobie za teden ofobliwy przytlad 
pokuty zbdwienney,; v (em Gblubtes 
niec Cbryfius 3 dzámiácy ideo iraya 
drašfia oo tego adín obchodśi fis peta 
fo. © gam táfa.a yeam hiftosya. BOY , uy y, 
Brát ieden Zatonu CyffercseniFicgo Lacym. | 


. Uftdwignie pldfal 34 grzecbw frociz/]. 


iedney mocy obaaył D. ESDS m 
áppárat Ad plánik ubranego” toby 
do BY. S. gotutacego- fit; lecz gdy 
uważali obtacátoceao [fe do EuO3t: wer. 
dlug swygdin v widstał; że. zámke. 
trżyrńad w rebácb fivord) Bielich sloty/|. - 
w. brorým byly lzy vorláne oo potuta) 
facey niego? Káabálený moomn.f4-|- 
tyzeugd, (prtál D. TEZVBA o przy 
Gyne tego: ná co odpowiedział Pan: 
iż to ol& tego uqzynił, aby teByjcy wi: 
bsieli dáko mu. fis podoba fftuchd :.y 
przeto Ola przyłlódu połutuiacych| - 
vebyttic ly grzegnice oncy: cát pilnie 
60 niego dż do onego ifu sd cbowd: 
ne były, Y brož nie przyzna, $e dofyć yese 
dni, drodi/ y bo geniufu ©blubienca y Or 
blubienicy iego/ 3 volafrigdh tes perłowy 
Fleynot' pofitniaca Yagoślina S nio: 
Dad) Pvt nfo wr ydy ofitrotwótk, Dprośjey 
nami Br zeflníce A.n BOB Aaby p ferch) 
nafie/ #tore idto morse- tlie pelne fa mita 
prámodči! oryentilnym promieniem Sion 
cá nieftovorzomnego! to teft: 32fło/ miłośćia) 
iego zńgrzaneł v: podobne 3ato03iły perły! 
to teft; sbobyly fie ná prawdziwy dal. y tsy 
zd popeľhtone grzedhy/ 3 Gcżerey tylo mis, 
tości obrofonego eb nae nitffonczoney bos 
broa OG 2/7 Dana naficgo? Atoremu| 
miedh béoiue wieczna cześć y dwaiń | 
ná wich. AMEA: 


GLWA 


GOD BARANKOWYCH. 


TO TEST: 


NA SW IĘTA VROCZYSTSZE 
"INNYCH S 


Beati quiadCœnam N uptiarum 
| | Agni vocati funt. . - Apotal. 19. : 


| Błogosłówieni, ktorzy ná Wieczerza Gad Báránkamych zá-| 
wołam ja. se : : 


|. Do Czytelnika. - 


(Y Dprawiwfzy fie na Godách Barankowych . 
X7 z Vpominkámi fwemi Celnieyśi Święci, 
NEZVSOWEGO záználi go byli: inśi dalši 
|od onych Swietych Pierwiattek Kosciotá S. z 
store jákie by ły, y iako wyśmienite, dowiefz, 
fic, gdy pilnie y naboźnie Kazanie ná Święto 
[každego z nich przeczytalz fobie - Czytayj 
| tedy: fzczęśliw ie, €> cum bene tibi fuerit; gdy w du- ; 
chu naboZeüftwá pomnažáiac fie, kofzrowáć| 
: |pamiętay ná- mn ie grzefznego, aby Z á twoim!. 
|choć krotkim weftchnieniem do BOGA, 
Z. Stołu, Miłosierdzia Bolkiego, głodnemułafki| — || 
|Bolkiey,choć odrobinká iey fpulzczona byłasj | 
|Badź łafkaw. | o. 3 


e 


| ! | "ESTE ; 4 
NA DZIE N S. MIKOŁAJA Bikupi | 
| . Rationale Aaronicum. , 


= quind, talente acceperat, ebtulit- alia. quinge., ma; 25. | 
Awyżfy Dan/ y oraz + A nie sndybowálo fie miedzy wfotkiemi! 


zg blubieniee Roácislá S. 
JA Cbtvfi:e JESVS: lubo. 
So „00 innego fanu Inoży 
cstolmiek 34. wbžieczne 

€ oò duchownych iebnál 
gym ofobliwfym chce bybs utonten: 
tomány ST 
{suie w ostélevfiey przypowieści 4 
wdngelicjney o fluqdch tego ©dnd; 
jtd bomiem według. Butbym Tbeopbi- 
MEL pan: Cartbus. w tieczy amey 
Bylá o duchownych Defłerzóch/ Bie 
fEipácb ; 3 Etorvcb oto ieden ná 34+ 


Paye dobrep ddminifłcócyć 3 dobr, 


fobie powierzonych 3 bogdtym báts 
030 prezencem záchodši Oroqe Dánu: 
(molem ; bo cále džiesieť talentowi: 
itore nd miele tysiecy czerwonych: 


stotýdh. mycbobso/ ofiátuíe onemi. 


[Qui quinq; talenta. acceperat, ob: 
tulitaba quind;+ Czym też tdl utons 
teritowal Pánd (meno, še go záraz: 
ná Gody y Wefele (mote písypuácié 
tasal. Serve bone & Eidelis, intra: 


in gaudium Domini tui. Wieda 


Dobrze o tym geniufu Dánd JEZID: 

|sewvm Oziśteygy VWrelti y Cudowny 
Biftup tTíitolay S. y przeto ná Gos 
ok iego- Am ada Neues fie o 
efe eser 


eli Dá: 


Tu es Sacerdos in æter. 
-owfem 2t|Fupem/idto przys D: 


mel S. Chriftus atfitteng* 
Wiec idto. 


al tzecz wielce do. 
yt g o teft? om orog 

Ibárbzo aho fitoy: albo“ Brnac/: 
13 fero ai y TP me 


le, álbo Dettora old tego? je 
|go ná pietóróh nosil Adton/ nád: 


To fia idónie poťás " 


B 


dppáratámi Rośćielnemi. 
nat wedlug Rupert. e$ Gloff. Ordin:| 
znógył Prálatá/ Biffapd światoblie| 
wego doffón lego. A ilebel bárdzaj 
bonáty może znáayvé dodsody. intra» 
ty/ dobrá dogefre/ Etoremt uczcić; y 
ozdobić dcia! Pan BOG godność 
SGwiectą' A plánfEa: BifEupia ; fco- 
rych goy ont umieig 3d$y€/ tym (a: 
mim. naywyżfiego Biftupó: p. JE: 
5D3ZY/ etas Dbľubienice iego Ro: 
ścioł S. Fententuia:; yutwefeldig 2 
ponieważ w tym był. ofoblúvym, ost» 
álevfiy Biftup Mitołay S. wiec ma- 
Sta; poboina ddmintfitdcyś lego obo: 
lo proweńtow Rościelnych pod po 
oobieńnfimem Rationalis Aarom, 
presentowác zá wefelny. upomineb ob 
niego bebe. Pôptzod: s niettorych 
otolignośći pomtenionego- ©tnatu 


| 


Ten Dri 


Aóronowego/ trsy prsygoone duchos| - 


onom, atolo. fafománia bobt/ y. pros 


` wentow Rościeltych: uczynie teflei| 


Ad M:jerem. DEI Gloriam. 


— zámia, Trsy czegy ofoblí | 


& D do plerwfey Czesć Nas] 


- we ototo pomienionego Do PAR SÍ 


Adronowego / biore|. 


eh 7 natu 
Flapt3od: | 


. fobie do uwagi; 


" eten Ornat pomieniony/ był. mocno. 


przymwiazóny 00 plecól Astonowych 
złotemi 6pinťámi: álbo łóncugEtmi/| 
przez Etore przedhodšilá wfłega byd» 
-cyntomego: to teft bletitnego Folotu: 


cun. annulis (uperhumecalis virrá 
coceined.. Čie dofyęć ná tym He 
goteż y orogim páfem prsypafac Eas, 
ano lodues „Maroń: queue 


I, 


"Stringatur Rationale annulis (uis, Exod, 29.) 


iExód, 29; 


To. a. | 


"nem, o sda MO 
3 pamidrkománte. Balceum 348/ albo 
p?s/veolua aloff tmmterh.. zndczył edo- | 


pete me UOR dni, Zoe 


mitam consupifcentiam. Vmiárko | 


winie 


ap sylvis» 


AJegor, 


à dżień S. Mikołaia Bilkupá, 


ligność czynić pominná teflerya why 


tim duchownym / dobrá dogelne) 


Rośćielsie inttaty mdlącym ; je ido 


Adton/ on drogi fitoy Do pietól fimo» 
ich/ mial bdrdzo ftriate, mocne/ bo 


| [OmoidEim opajaniem / przywiazóny; 


|cdE y oni w używdniu intrat fwoich 


.|ex beneficijs, powinni fobie (trie 


pofłepowóć/ owu rzeczy przefłrzegdo 


lac; iedrio/ áby mieli edomitam.. 


concupilceńtiam avaritia, cbronígc 
fie chólmości y ldtornego zbieránia/ 
zbyterzneco piezołowinia ofolo pror. 
wentom fmoich; druqa/ áby onych 
ná zbycki tdłie nie obracálí. £o bo 


S. przefitzega icb o to; Eiedy w Dos 


(bie onydbše (amych ptotefinie fier i$ 


żadney aafiti w rzeczóch doczefnych 
mieć niechciał/ oprog (amego Dáná 


115084. Dominus. pars heredita. 


|ficia bofláng; Látorn(iwá/ y chciwości. 


tis mez.T ed bowiem flow lego zdżyi 
wa Aoáóciol S. gdy Biupi ordynna 
ia Alety£ow,; dóląc UB. primam tons 


[uram, ptzez co (amo nápomína sás 


bierdiących fia do fiama duchowne: 
go/ dby ná potym göy pinguia bene- 


w zbierdniu promentom wyfirsendli 
fie. Tat dlbowiem uczony O/eafler. 


din Cap.18. Uwagdtąc potmienione flotvá Dówie 


> -Nam 


bowe/ mowi ad Clericos, Magna di- 


[Mans.D:3 gnatio Domini, fi tamen eam Sa- 
Capite. 7-|cerdos cognofcas, quod velit Do. 


minus DEUS tuus, ele pars tuas, 
& hereditas tua. Quid non habe: 
bis, fi DEUM habeas, mirúm valdé 


[eft quod te folo DEUS tuus fic 


|contentus, neque velis aliam, præ- 


` |cer te hereditatem habere ; tu vero 
contentus ad terrena inbies. divi. D rum, y 


tias, & hzreditaris: fufficiar tibi: 


|quzfo DEUS tuus, ficut ru fuficis 


DEO tuo. 2A że niettotzy w tey o» 


|bdsyi swyćli fie wymawiać” mowiąc: 


[8e to/ co 3bierdia/ bedzie nó.Rościoł/ 


nd Szpital ná fumdńcye; y w tym. 
láphi Bátánikiey obawiać fis im każe 
Jofeph: Manfi, gdy. umażdiac ome ftos 


[e Ecclef md fiáreno Doety IZirgilinffá, vo Etos 


P D. 54%. 


tých tółomfimwo do. bogactw smiecos. 
ną rzeczą názwal. Auri facra fames, 


táb pige: Divirias accumulare Eé- 
B 2 - ~- — — - 5 A 6 


B 


pietwgego puntcu/ nie fa, dle Dówio - 


svánie złych chuć. Tå pierwfa otor A clefiallici nonnunquam convcnt. 


ens effe arbitrantur, (ub praetextu] — 
vel faciendi eleémofynam, & Ec | 


clefiarum augendi decorem; quam | 
vis ut plurimum laqueus fit; quem| 


demon incautis illis tendit, cun- | 


dem (ub palliatorum ritulorum;| 


efca contegendo; neque enim. 
fruftra cecinit Virgilius: Auri (a- 
«ra fames; quali diceret: Avari- 
tia in pez(onis facris centrum fuum! 
habet. Co záá do drugiego punttu 
o powitmnośći duchownych w Káfotváz 


jnadź ná zbycki idtie nie obtacdli : o. 
tym dofyé myrtdźna málo informácya 
ob Dámlá S. gdzie ich nie Dónámí 
dobr Rościelnych: dle, tylko. sofas. 
130M1 zowie y mícenemi im byos faje 


we gdfowdniu onych: Sie nos exi-| 


(timer bomo, ut Miniftros Chrifti, 
& difpen(atores Myfteriorum DEI, 
Hic jam queritur inter difpen(ato- 
res, ur Fidelis quis inveniatur. 


niu ptowentom Rościelnych, dby ich| 


1, Tim, 3, n i 


Etoretto tertu Pijmó S Anielfki Dor 41041, «| | 


Etor Cof 
Bencficiati non funt veri. Domini 


€; bonorum & diyitiarum ex bencfi-|. 
cijs acceptarum sled tantum admi-| 


niftratores, & Oeconomi. Já gym 
šôšie, qdy nie wedlug moli Dryncypa: 
la (wego Dáná JEZVSY: niemi fás 
fuia’ to iefl/ gdy nie ná ubogie/ nie 
ná o3dobe Bośćielna/ dle ná zbycki/ 
bdntiety/ pácbolEi] mnicy potrzebne 
Rugi: nd piy- ná gdldntetye one obras 


runtownie iwywodši/ Że artic, 12| 


cáta/ bo rellytucví tego wpytkiego/ 


Dbogim y Aoóciolomi/ obówiasdni 
fa. A lubo nieľtorzy Teologowiej 
tr>ymála/ że Bencficiau fa veri Do 


mini proventuum Eeclefialtico 


3 tey rácyi wymawidla ich 
reftitutione, sednáť y ći/ ná to fioj 
 zaadzdia że sbytPuiacy 3 prowentom 
Rośćielnsch/o0 čísktieno grzechu nie 
fa wolnemi. Cen 346 grzech s. Hi 
xonym zowie gtzechem óvoletoErdo 


| twój gdy niektotym. (Haodiacym fia 


owym tertem Pámlá S. Non alli | Gor. 9| | 
gabis os bovi, trituranti, - - - qui) i 


-altari de(erviunt, cum altari parti | 
€ipant: YO te ffomá odpowidda: 


Memento quoque hujus (ententia:| Ep. 36 44] | 


; Habentes vidum, & veftitum, his[Pas c. że), 


. €ontenti | 


z 


—— É contenti fimus , ubi videris fama 
p seberl. ^ : PhaG ZE 
|» Cantu kV Patinas; & atides aves lentis 
Pefiig. 33- vaporibus decoqui, ubi argenti 
| Imner45.|pondus, ubi ferventes Buricos, 

|Mannos, comatulos pucralos. pre- 


jtior eft largitoce, cui largieodum 
jet: pars facrilegij e(t, rem paupe- 
jrum, dare non. pauperibus, agde 
dna tego me mogs/ gyli to fuż zá 
Gofow Hierongmá S. tátte zbytťi w 
duchownych zniydomály fie; czyli 
ceg Droroctim duchem’ o przyflych 
terásmeykycb Gójach nápifál cen ino 
ltor S. Oofyć ná cgm/ że w tych flo: 
wach z3ofša mil piestna nante Benef 
ciatis, tato (tričte, śćiś/e, oflrosnié pos 
fiepowdć fobie powinaś okolo fidfos 
winie promentom [moich dudo 
wnych. 


Figura biony se dnunafiu bardzo drogich 
tamiem w sloto oprównaych ná tto: 
tych wsryce byly Jmiond. dlbo Get 


JHabebuntgue uomina Filiorüums 
lírael : duodecim nominibus cala 
buntur; finguli lapides nominibus, 
fingulorum per duodecim tribus. 


cbomnym/ otoło Bo fománta promen 
tárni Aoéculnemi: to jiy że me 
oofvc ná tsm je ich ma gbotłu obra- 
cdig; dle też powinni pdmiscić o 
tych Etorym obligswám fa; prowene 
tow fwod udzielić ; albowiem pue 
Envch Peg morál cor. wyndyduia 
|Tiumadcze Pyma e. gdy fie pytála: 
dla tótiep przeczpny ordynowal Daa 


lema Tsráelftiego ná onych támie» 
nidcb wyryte były/ y żeby nie gozie 


Puńifim ná Dlrarzu/ dlbo w Atce/ 
Bollofow ine byly dle ná jamych picts 
` |8iich Aáplánd LTaymvifiego: Etory 
[byl przodłiem/ álbo Figura tecásateys 


J; Dopomidodią niebčorzy tal: 
3 to Dan ZOB ordynowal dla les 
pBey pámisči/ áby Aáron/ máiac taf 
|poo ogzómi/ Jmioná Owunajłu Qo- 


jtolenia nád Etozemi on byl S dptánem; 


Rationale Aaronicum. 


— 


|nolas veftes, pida tapetia: ibi di. - 


by Owunaiłu Potolenia Jieselffiego.. 


5 acgo poddie fiu druga teflerva du © 


BOB! dby Jmicná €ażdego Polo- 


nožiev / náprivbíab/ m Drzybyttu“ 


Byd Ropiinote/  wiyctkich duhos 


Qa 


Bifkapem' o pottzebdch icb ducho.. 
sny w (MIsdlicw ih fwch whae, 
gainości o £didym nie zapomnial; o 
co fie też wpyjcy duchowni Dajłetze 

^ ffdrdć powinni. Jalo to dobrze uma 
$a ni to mieyjce pihat’ S. Arnold: 
Abb: In nominibus Parriarcharum,| 
qui hzrent pedori Summi Poat 
ficis, hoc intimatur, quà4 qui in 
regimine fuar, lemper affici debe. 
ant pro his, qui ad eoruin follicj. 
tudinem pertinent; quantus 
poffibile elt, recordari eorum cx. 

B ?omiae, & otationisexhibere fuf. | 
fragia. Leg Joann: Labaje, bogos 
dniey do propozycu migo ninga że 
przej t» dano abiatenbe Ouchowasm/ 
tato powinni (G/ nie tyllo wzgledem 
potezeb duchownych: ole też y ooges| 


trvať? ule, | 
de Verbe | 
Dú: apud | 
Labay, 


/ 


2 (noch pimietic o parsfidnach jwotch; 
Druga teg w onym Drnačie Ads 
tonomym umaiam fobie/ iż byl sto- 


to ief powinni ubocue 3 ptomentom, 
fmwoicb zdpomagic ile można Reda 
equidem. ( mowi ten Autor ) led 
zeGius (i Prelotus tuoium cximi- 
am curam habens, przcipuć mife- 
rorum & languentium nomina a. 
_ pud fe defcripta haberet, ut e s” 
C fuis neceffitatibus fubvenirct. DOr) 
„waże ia fie odley fprtič: ponienaś, 
oto był fitov Adrond/ Erory fedl spol 
Eolenia Levi iednego 3 onych Owunae 
fiu; prssftatoby bylo podobno/ žeby] - 
on támienň! ná Etotym nápifane bylo 
mie Levi, nayptermey misose um: 
nemi położony byl: snomwu/ ponieważ 
w połoleniu onym Levi byłontie mó. 
ło Sámili trewnych Adrond; godne: 
były tego żeby Ľášda 3 nich midid też, 
bylá mie fiwoie wyryte ná piersiách| — 
Adtonowych; dby tym lepiey mogt) 
p>“! Pámistáe Xíoog Biffup Adron/| 
— e pottzebdch icb; zwlapzarże poto: 
lenie Levi w podziale Ziemie obiecá: 
\ pey żadnych Ożierżaw mieć nie málo. | 
Tribai autem Levi, non dedit po(-|Jeme ap 
teffionem. Czemu; tedy D. BOF) 
nic Cátomego nie pofłónowi r Bv0ś| 
może dla cego; 1$ gdyby byli Premvní 
Aaronowi poffciegli/ še ná picrogym; 
mieyfcu/. y mytiżnie pspifane ja J| 
miond ícb/ przyłrzyliby fie byli Xie: 
dzu Adtonowi y mowiliby mu/ po: 
wianiócie X. 2$ilPupie naptsoo bie 
mistać w faegulaoáct o Elioym 
Š ftewnym;/ 


Á 


= „Cap 9.) 


— Jtomáč 3 intrat wógych: Doficzegfy 
tej/ że Brát ih Adron zoftawpy Bie 
fPupem/ bogáto ob drogich Pámieni 
(fici fis/ y oniby też chcieli byli lepiey 
fie mieć, pieľniey fie firoić/ bogitfe 
zá Cortámi |wemi pofagi Oawdć/ d 
wfgycko 3 fľátuly X. Adtond; tym 
famym tejpebtem/ $e Brát tth Drálaz 
tem/ Bifkupem softat: wiec niechóiał 
ego Dan BOB! dle ieondto 3 dru» 


w tym Dal náuťe nápotým wgytkim 
oudhowńym/że lubo moderate s ptos 


trsebuie ) zitátomac/sednáť żeby to 
3 Eraymo/ y ubliżeniem sálnusn/ Eros 
te innym prawdziwieaibogim prima- 


|pistniey fie firoili 3 tego še to Ere: 
dvont/ 3e to Zšráčia/ $e to Syhomcos 
nie pozwala. VDyrážny o tym Ca- 
$ef 25. dei A. 
- Ref, € 1. #0 Tridentino:tcoty fiefanbate in Com 
| Mfüituttonibis 00 famycb S. Apofto» 
low ugynisnycb. YD sym pietny 
pofsbie zofłdmił ptzyElad Clemens tV. 
Dapież/ £tory przedtym w Sranie 
AYWialšeníkim $ytac miał twie Corb 
potym Papieżem softampy/ misťfego 
lpo(agu sd niemi záťazal dawáé/ tyle 
Eo po tt3y tysiące 3d Pážda, 
Tezećią vzecz pihe Jofeph o bámicu 
niido onych otogicb na Drnačie As 


gp Manń 
D, 37. 


L3. antiq. 


nily/ tedy prognofivé byl niekozsálu 
wey Ele iótieg/ y ceniny náluo TÍztás 
lelki: podobnym gpojobem mála to 
loôsbráj promenty Rosčielne! że £ieoy 
- fie mienia/to teft; Kiedy ie duchomnć 


— AHiftor 


ia/ dlbó nd Erewnych ubogácenie/ dl» 
|bo ná zbytki ; prognoftyt co teft wiele 
ltich niepeześliwości/ 3 ubożenia y 
| tyge tozdawdnia Prev 


—77NI dźień S. Mikotáiá Bilkupź. 


fccum fwóim v ond (upplemnen A włajiym grośem tooté pogal wie: 


gie y ow$em nie ná przodľu napie 
fac kasat Trzie počolenia Levi. aby - 


wentow Rościelnych' me zabránia ` 
Eretwnych/ (gdy tego ubofłwo.ich pos 


no należa/ bšiač fie mi ilo;  blatego - 
famego tefpetcá. áby fis lepiey mieli/ 


mie! Siofirzeńcowie moirtego nigdy — 


non,fco chce masbsie fobiedz Conci. V3 í 
Em iinnemi tzezámi! to mu też 


áronomym/ że kiedy gldnsjmoy mies . 


prsecimolo woli Chryfšufotvey obracá: — 


er 


cey niechcąc brdé 00 onego dudo: 
nego pien'sdzy/ w Etotce bogdcym | 

zofłał.  Smicży snomu przyťľad crá- 
fil Re w Rzymie/ gozie był reden Ru 
„piec bárdzo 'bogacy/ -o Ftorvm byla 
„opinia pofpolita że nigdy 0o ubofiwa | 
"nie przytdżie w a ym mu feOndE prse 
+ciwnie ;ptorokomał s. Philip, Nereus. 
"bo gov tas ufłyfal flugá onego Ru“ 
1pcá/ csebl Swłetemu : Dycgze táo to 
dbyb$ może/ ponieważ Dan moy máj 

Syná Dpátem: ttotemu Opóctwo| 
x Gym doroty 4^ty&ieco BEutom/ ( nie 
B mála to fumná we QDiogech. ) CHA] 
„co mu obpowteojtal Swiety: OOte03 


deqo bedzie £o fie teš stálo w Plta) 
Mieálecy/ gov ftomotnie sbdntreco 
ual ná wfistfim. © ruinie 346 wie. 

iney! tora cela owych” co promean | 


njawil ieden 5 tótih w Anal (o 39m 


'pifie Collečlor Speculi, ) gdy poťazaz) . 


why fis iedbnemu 3 pesviactol w ogniu/ 
miedzy drviemá ogniftemi Fon nitto 
oey w nim Éoact 3ebámíi gruchotali/ 


metl: Non miretis de hoc,fed mi“ 
rate, quomodo Clericus habens" 
Ecclefiam poteft falvari? Attende 
enim (tabulum Clericorum & Ec- 


merusp 
da autem nulle: p 

aut fetidm, quod vix poffünt por, 
tari, Attende ad meníam eorum; 


& altare Chrifti; ia menla corem |. 


D vaľa aurea & argentea, in Altari 
- DEI vix Calix ftanneus reperiture 
ddf chmtegowiscey/dle idto modrym! 
bo(yé bedzie ná tym/ dla sáťieptole 
wieć informácní! śdto 3 tym ffroiem 


. Ráplánikim | to ie 3 prowentaćmi | 
duchownymi Ecotych in D. 508. 
fann |. 


pozwolił ola wietgey powagi f 
RdplaniFieg/ máta fobie pofis 
M 7X0 fie tyge drugie € 


,(icoiu Adronowego/ álbo Ot» 
á 


eyi. 


© tym Synu/ że tym otetfa tuiná|. 


stá oucbomne ná sbytti obracdią ob«|ti 


Razánia. Tego przepybnego 


PARSI 


eff bobrey GOminifirój | — 


629 


doffondły mamy wizerunć w Życiu 
Ziffupim trhifoléia S. Flaprzobíš 
tamten fłycę mocno pezypafany byt 
do prerái Rópłdn(Pich. Stringatur. 
rationale cum annulis fnise (ey 
'gondycyi Htíťolay S náder dofyć us 
aynit; álbomiem wielce śćifłym/ y 
pilnym w tym był” áby dobe fobie 
powierzonych / wedlug moli. Bolkiey 
zášymal/ y niemi Báfomal dál: bim ber 
"bac tål ob cbéimoééci w nóbywaniu/ 
álbo zdtrzęmymmdniu ich/ fo tej o0. 
xosptofenía tcbie ná zbytľi/ v niepos 
.|ersebne otdzye. (Co do pierwfego 

i puntci to teft chćmwości: tejelí Dás 
Scripts 


wio €. mogl beśpiegnicy: w Ojobre 
ttorego Duchownego rzec one fłowó: 
Domiuus, pars hareditaris mew. 
Pan, czafika ief dźtedzićiwA mego. 
tedy ofoblimym [pofobem mogi to riec 
tv Djobie Miitoldid €. ponieważ on/ 
dato gytamy w ifiotyi Šoivotá iego/ 
pezytawfy (tan Duchowny:36 promo 
cxa Strylú (meno: qov miu w tym 
Rodzice umárl/ v mieie májernosť. 
joftátoili : záraz ia tatemnie ná ubos 
ute tosgadfowal ; co było zndłiem bo: 


bogatych inzratu b Eccbác fie nie be- 
bste/ teżeli włajnych [mootcb tosodé nie 
Bdlomal. Co bo dtugiego puntti 
"Ito feft; (Exomnoóét w zážvivámiu pros 
wentow Rościelnych gdy fiyke Od 
volá ©. d on fe pyta o 2iffupom 
wiernych w páfomániu/ y onych s píl: 
noôčia Buta Hic queritur inter di- 
fpenfatores, ut fidelis quis inveni- 
latur: beśpiecznie mu ia-tatiego Ods 
fčetzá/ Szófarza presencunme #Titolátá 
S. dlbowiem.o ego wtym Šarliwos. 
bii táb aytam w Żywoćie: 38. Dos 
gyndiąc Dtzad! 2€. ex Fita.ap. Skar- 
eń fola046 usd, ad verbi Stol. ©ofyć 
tedy Aice prsepaíane miał to My 
-liicum Rationale Hfitotay S. ady: 
tát śćiftym v.ofirošnym byl w zážys 
tvániu ptowentom Rosčielnych: y 
to ieff pierwga cbwald iego. : 
|. Do odifey pochwały iego/ bórózo 
4 pietnie fiaży/ poná Otuga okoliczność 
Drnatm. Adronowego/ to ief $$ ná 
fámieniách drogich / Etote były weń. 


wprdwione / nápifane były Jmiond 


s Rationale Aaronicum. 
[277 |651 prosentom duchomných/ bárdzo A Dórofidnow iego/ to ict k 


tym 13 gdy Bukupem zoftánie/ nw 


> Qg 3 


owónaście. A ponieważ wedlug tli 
móczeńia Dion: Cartb..onych Owdna:|4P- Mani 
ście tómient/ mytażdły Omdnaście|: - 
- Enot przyzwoicyh Edioemu Ducho:| Eselef, 
wnemu: latwo bárbso trzymátac fie) 
egplikócyt Tlumdgow Difmá S. dpa 
pliťomác fie mona bo Cnot; beore (el 
yovodio w Życiu tüfiBelátd S. Sardius 
bowiem wyrażał cierpliwość iego/g0Y| 
ola Vdláry S. bluco čispľie wieste 
nie ćietpiał. Topszius, znaczył osi 
gnifia małość tu. BOB dla Ecoter 
qo tál wiele czynił: v ćierpiał. Szmd»| 
B tágbem byld firomność tego. Gzdfis 
tem Czyfłość Ddnieńiia/ Ptotey oo| 
śmierci dochował. Jaipis.wftrzeńmie 
ślimość ťtora ob fameqo urodzenia 
3dcbowal/ w Piatti ©. me Cirsoby pos]. 
fiGac.Carbunculus, znóczył Meftw 
tego przećiwto. Dyollecydnowi. Ceja: 
tsowi. Ligurius sdé/ Stdteczność 
iego przęctwto Arydnom/ Etota ná 
Concilium Flieeńffim cudem pos 
emierdźił; gdy ná obidónienie dtes r oborr. żę 
mnice Trovce Pezen: Ecova ont blue poo, S s. 
$ánili^ wsiarogy w rele cegle/ (prámil Trinitatis 
to; i3 w niey ttzy elementd/ oqleńt/ 
"evo dá, yziemió/ s Ptotych oná złożona 
bylá/ midomię fis pokazaly. Achates, 
znácy! boynaść tego ná ubogie/ doy 
ubogiego Dyco ná wypofażenie trzech 
Covcť! złotem sátátowal, Ametyfiem 
była byilrecya ego nád potrsebniemi: 
-jednych bowiem ná morsu; dtugich 
w wiezieniu cudomnierátotal. Chty:| 
zolteem byla Sprówiedliwość frgo/ 
goy trzech nieftugnie ofadzonydh lu. 
osi zacnych/ 3 poo (amego miecżć (al: 
wował, Onychinus, bátoso-oobese|' 
pp Prsdotormat oo niewińnośći $ymotd 
iego Jépldnffiego/ 4 do bobtey o 
fobie farwy, Beryllus 346/ ttoty teft 
popielátey máóct/ swiadczy o niezmy: 
 Gdęmey poborse iego/ gop xofytbi 
(wole idlmusny cat ofirośnie pofpoli | 
čie aynitráby ob mlogo pofftześonym 
nie był. Cowfytto wielce zálecá:: 
zdobi doftoyność Rdpłdnita UNtold:| 
iá S.ále to naymiecev/ šená pícráláchi ` 
iego nápílane Nomina Filiorum 
Gytám/ imioná Dáváfiánom tego” t 
élbowiem miał: ojobliwego ten: Bie 
_ Rup/še chcac pámistác y miedśieć o 
pertsebácb 


 |mial pewne ludšie fidteczne/ d. náwet 
y niewiófły Etore poediemnie o pos 
ttsebácb Páráfianow tego domwiddua 


žny ob niego Eiżdemu toznośiły. - 
Crdoftácet: Vmašálac on prognos 
Exem- - Rye nd Edmieniach Ornatu Yáronos 
plume wego: aby aláns (moy mienily Rofi 
te to do ofobliweqo Prsywilein/tco 
ty miał tiitolay S. to iefi: że táto 
zle Gofuiacym bochoddmi Kościelne: 


enym/ y Erewnym ich; dla Etotych vo 
Gynią/ 3áwBe bedzie nie doffawdło; 
tat przeciwnym (pofobem ŁtolayS. 
im boyniey ná ubogie udzielał cych 


. fmoihzeym (amymiy cnemu famemu/ 
dy támtym! Ptorsy ob niego brali bárs 
03e (poro. przybywało Táfi o tym 


4eás wielkiego glodu w. Biftupfiwie 
ftvorm/ gody céle (u$ żymnośći nie 
3fidlo/ Dowiedziawgy fie o nowydh 


do Dettu/ fłardiąc fie prsynamntey? 


( mj te piec/ choć madrych 
| Dánien/ Dźiśleyfa Pánná. 
y iegennicgbá2tgnicgbd 
S. nd Batdntowe Gody. 
fówila fie/ biedy nietylko w refu (os 
ich niesie lampe/ y te niepofpolito/ 
bo žárdntá, Étorego. Jan S iáto 


a widzial. Et lucerna ejus cft Agnus. 


dle nád tow cubney pácte de vellere 
aurco, z złotey wełny, tegog Bórdne 
„dá mifłetnie wyrobioney: 0316 fie nam 
prezentuie. S. CI. © tey Fofitoroncy 


á dzień S. PT yM 


potrzebách nefyckich owiegc fiwotch” A aby mu o flo Fotcy ztdżdego "m 
foc fis/ onego informomály/ g idlmuz ` 
"nie ubedšie/ eslčo mi ola ubogich 


. mi/ to famo prognofłyłiem £eft/ še y ` 


B bovnie użycza! 


tleynotow Rościelnyh 3 Gutatu 
 |Rópldnikiego/ to iet 3 ptowentow. 


Cuo Gytam i» Legenda aurea, POD . 


ottecdch 3 zbożem fdacych/ pofiebl > 


392b 0c DI oo b abob Ob b dbab OS bob Tob deban 
NA DZIEN S. 
b ny SRR 2a 


Que diaipientes aj A. exierunt Y spa . M: 
3 Jôss/še bálebo ozdobnievý C táb spiewa: Induit me Dominus| 


fómpe oswiecálaca Hid fto Boie - 


Bie Aanickti S. w(pomina Rościoł. 
eh m Bremari gdy w Olobi e 


użygylij dla [nost ob głodu umieró:| 
iacych s á gdy tego nie śmieli uczynić| 
żeglarze” mowiąc: še to zboże pod! 
miáro im oddáne/ trzebd było wcdle 
dowieść do Alegdnorgi bo Cefaríkich | 
fipíPlersono/ riell Swiety: Dtož wam| 
moca Bollo obiectis; $e go mam ntc 


tvgodzčie, Co gay uczynili záply: 
nawgy oo Alerdnoryi/ Zupełnie mg y: 
tťo pod młdra znalezli; famem 306! 
Swi:temu przez cále Owie lečie one: 
qo zboža ffawdło/ lubo go wgyttim 
Rtof tedy nie przyź 
sna/ že Ožiálerfy Bitap S, bardzo 
toftewny m przytłddzie żywota [mer 
go Acéciolomi S prezentuje üpomt 
net. Rationale Aaronicum, to feft 
mot cnoty gzodrobliwośći Rápľália 
fFiey ná ubogfe; w Etorey enocte táto). 
wielce pottsebney w Rosciele S. óby: 
fie pomnażdli Iuożie (ľanu podobne: 
gob niechay im (Futecna 00 tego tem 

Biflup S. uprosí Effe u Páná, 

BOGA teoremu dala 
niech bedste bes tonca. 
> AMEC 


cyclade aura texta» 8 immenfis“ 
monilibus ornavit me 77637 (pré. 
mi ) ná mnie moy Oblubieniec tkóntcę 
ze zlutá y nieeffácowánemi kleynorámi. 
przjozdobiť mnie. Báiáli cos Po 
gánjcy Poecowie de vellere aureo,| 
a e Ramie, P> EE Colcbys. 

Ic 


Te ia P Poriscla l 
pramds, Sié o 


Ecce Agnus DEI, ecce qui tollit 
ipeccata mundi.  J3aránet to złoty; 
bo o nim Oblubienicá powiedziała. 
Caput ejus aurum optimum. d żdź 
tom y Runo zwelny iego musi beos 
iVellus aureum, zlote/ przez Etote toe 
„umieć chce cnote czyfłości: v bar Pás 
nieńfiwdy Ecotego ten nayczefiky 55 
cónek 3 zaflug Mieli (moiey uŻyGa 
|nietcocym/ y użyczył Oziótcygey As 
|gniefcze S. y owgem (práwil iey 3 
mego cycladem auream, fáts bs 
Gtowna/ do Etorey wyrobienia y fama 
fie przvložylá. VO tey tedy słoreg 
de vellere aureo fócie; nie tyllo fie 
JIgnicged S. ná Goddch Odtanto: 
wych presentute/ dle ig też oraz 3d or 
fobluvy wefelny upominek ofidrute 
Oblubienicy Chtyfiufowey R oóctclo» 
mi 5 fałimby to fpojobem: pos 
wiem: VOprzod pomowiwfgy o tym/ 
tato cnota Pónienfiwó: telt zlorym 
Runem Bárántá Ciebiefticno Déná 
 |JE3DSA: 3 ttotego Rościoł S. 
Rátolicti ma navozsdobniesfia gate 
foie; alias: tóto flan Damenfti ief 
ojobliwa ozdoba VDráry S. Adtoli» 
chiey. Ad M.D. GG 
aa, © do pierwgey Cześći Rae 


Aunem Bdrdntś YXfebies 


[- 797 mienibicy zylłośći jprawić 
Imi fie 3 tego potrzebd. Gdym te 
, €note 6o slotá przętotznał / mialem 
tego fanbdment 3 Pymd S (tore zyć 
A flo ouge ieBae wyżey nád złoto y 
| (šili. z6. wpotkie drogie tdmienie prsenoóí. 


digna continentis anima. Nie máj? 

(magi, ktoraby godna bytá dufe wfirze- 
| |mięźlimey: nápifát Wiadtsec. Atore 
ifo agdiac Si 


+ Gaftitas habet 
omnes gem- 


[lost ma wielka: 
gie perty: bo mo- 
toraby: godna 
Taymyrdzniey 
u powiedzial o 


B nósywiia dárem 256ffim ofobluwym: 


C node Panieńnfiwó 3 tego wychwala- 


zánia: Vlaprzod/še słotym. 


7 Miego náswalem bar Dó > 


^ |Omnis autem ponderatio, non eft [y 


tdficki Dottor wys 


Non eft digna | 


Qqs > 


fimo zás miredžia. Goym 346 Panie: 
(ťa cysfiosé nazwał Runen Ciebie: 
Miego 3órdnEd Dáná (5310520 u) 
czymilem to 3 táliey rócoi/ jetey eno | 
ts nile otrzymác nie może” bez. ofo: 
bliwey pomocy y lubi Bolkiey/ testa 
fet Fruétus, Pożytek, (buteb Erwt v 
Miletu Sbamicielá náfego i v dlatego 
tát Díjmo S. ido y Doëtoromie Roz 
-śćielniy cnote Ddnienikiey Gyfłośći/| 


o tom tdf powiedział naymedrfy Sa 
lomov : Scivi, quoniam aliter non 
pollum effe continens, nifi DEUS 
det. Zrozumiałem, żem. ináczey nie 
mogł bydź povščiazliným, ázby mi 
BOG dał. Przeto S Gregor. Nazyam: 
idto navbrožišy dar wita: y przytnule 
- przychodzaca 3 niebd cnote Ddnień: 
fwd ©. wiergem oo niey tálg peto: 
te czyniąc Salve V. rginitas & vino 
tradita dono, Croche dogodniey O5 IHomil, 18, 
| propozytu mego pie S. Coryzef) GDY in Genef: 


Mans.d.iq, 
i 


i$. progeniem. (nam trahit ab iilo, 
qui eft candor lucis. ztesna, śż ef 
płodem, rodzáiem tego ktory, iefl idfno 
ścia śmiótłośći wiecznej : ten 346 can-| 
dor nie Eco iapy teft tylko Syn Boe) 
fbi; bo o nim propriffime ndpilane 
iefl u tego Hľadrcá: Candor efti 
-Jücis eterna, & (peculum fine ma | 
cula DEI Majettaris, & imago bo | 
- nitatis illius, Zafnoščia ieff wieczmey| 
świńtłośći, y zmiercińdłem bez zmázy 
Bofkiego. Máteflatu, y Wyobraženienza 
. dobroci iego; Ten prsytawpy nd fia) 
náture luôzľa/ y 3 oney naypieľnieva 
fev. Ola cnoty. Dánienfimá omiegti/ 
to iefl 3 Orsen: Dánny ndtodziwky fie 
ióto nayskcznieyfy Bátaneb/ nie tyl 
Bo (am porofł w te cnote / nayav(t 
fym bedac miedzy wgytkiejmi ludźmi: 
` fófo mu w Litinij śpiewamy: JESU 
caftiffime, Miferere nobis; dle teší 
v w infych ludziach (prámuie to 3a: 
fugimi fwemi/ że wfpomożemi 161127 
iego/ bárdzo piebnie potafLita w prze” 
ślicgna welne czyfiośći DánierifPiey. 
Co pieľnie opíjal S. Felgentius temi 
flowy: | 


ad EN flomy: 
Ep.3. € 4 


SOS 


6355 , 


oed 


Virginum Sponfus, fan&z Virginie 


|perit, cui fpiritualitec fan&a Virgi- 
[nitas nubit, à quo fanéta Virginitas 
fzcundatur, ut perfevetct intacta, 
à quo.decoratur ut pulchra, à quo 
coronatur ut regnet perenniter. 
gloriofa. Ten ief Jedmorodzony Syn 
'Bofki, Jednorodzony. także Pánmy Syn, 
zeden w/Qtkich Pánienek Świętych Obla» 
bšeniec, Swiętege Pánieníl má. owoc, o- 
e dobá, 9. podárek, ktorego nice sie swig. 
te Panieńfiwo zrodźiło, z. ktorym dgs 
chownie ślub bierze święte Panieńfimo, 
Gd ktorego święte Pánieť fimo pomnoże- 
nse bierze, 40). chłośći docbomálo, od 
;ktorego ożdobę ma, dly piękne zofláto, 
ad ktorego Koronę odbiera, aby z m 
wiecznie w Niebie krolomádo. «Lo eu 


Clavów. Dánny/ cof fiwoim (pofobem 
|dpplitordć file może. o Ddnienfiwie w 
ingycb ludziach zndyduiacym fie. Tu. 
à fimili Erocta/ dle. potrzebna nád 
tym mifiygnym Runem Ciebiefkies 
go Bárántá/ uczynie teflerya, VDies 
my to 3 doświdoczenia/ że y 3. nayz 
pietnieyfego BórdnEd/ dlbo owieczki 
Runo: to.iefł welná, dby byld (pofoy 
bnieyfi& bo toboty/ do przedzenia/ 
wpr3od Mácerowána w wodjie/:y. GE: 


fano. bydš muói. Š czego przez. pos alas, idfa yona midlá Cliemiáftá. Da | 


ioobierifimo dále. fie tu. przefitogó: iż. 
lubo dar Danieńfiwó/ tia do dos 


"wania Gyfłości/ ief to Gaeta y ofos - 


 blimá lá (ká. 230fFa/icondE glowie! cen 
Btory lą otrzymał/ aby iey (Látecyníe 

. mogł dotrzymać y dochomáč/ v s.mieg 
zárobiť (obie Bóte nieómiettelney 387 
fugis trzebá mu ia nieláko plobaé/, 


|y máceromác w wodśie łez; to ieff/ 


- |potornie o fobie rozumiejąc innemí. 
|fwywolnie 3yfacemi nie ponardzálac/ 
goraco ptośić Pánd BOGA dby, 
ulomnosč iego co raz lepicy utwiets 
zal przeciwko poľujom: aego náus 
gyl prsyťládem fmoim cenże Vľiedrzec. 
prsyddlac do flow weyiey pomieniós. 
nych y te: Adij Dominum, & de- 
precatus fom illum. Szedłem do Pá- 


„Ná dzień S. Agniefzki P. y M. 
Hic eft autem Unigenitus A zá. 3 prefidem go. Gtzebd to Runo 
| DEI Filius, Unigenitus etiam Vir — tej 
ginis Filius.üunus omnium facrarum, 


¡tatis frudus, decus & munus quem. 
(temporaliter fančia Virginitas pea 


lpowiebžial S. Doťtor o Pdnieńfiwie: 


C lo, Mulier ami&a Sole, & Lunas] . 


ikae y gefać/ przyťrzac fie. ćialu| 
fmoiemu rozmaičie/ pofiami dyjcypiis| 
námi: palfamí; twdtóym fypiániem/ 
©. czym trotko/ dle dobrze ndpifał s. 
Bernávdtu, Periclitatur caftitas in| 
delicijs. Szwánknie Czyfość przyj 
mczająch, przy ro/kolínych wygodąch. 
V cál iu$ midzžiemy/ idto to pietnej - 
złote Bdrdnta Ciiebiefkiego Runo/| 
w. wymácerománqm/ w wyczefanym/|. 
w umartivichkym ciele/ czyfiość Pó. 
nieńika. A 
—— —uš tedy tetáz pusspdtrumy fie; 
fáto. 3 tego złotego Bárántotveno 
Runá/ wpgętkie Dánienti: e Proffe 
sowie ślubu. Gyfłośći Oblubiemcy 
Zidrántomey Rośćiołowi S. Foptos|. 
wena! y oras nddet ozdobną wyrabid: pi 
id. Bóts. Co lepiey obaczemy pod, 
Sigura Pifmó S. obtoctwBy oay né 
one cudowna CTiemidfše w Bbłdwiev| 
niu Jand ©, btora ulotonomdna- 
giviasdámi? fłotaca. ná Eiebiącu/ tás 
Boby obuta w tľiesia ci ptzyczdobia, 
na-w fáte 3 famego ftoncá ztobiona. 
Signum magnum apparuit in cae. 


fub pedibus.ejus, &«. YOcblug Ld: 
éin(f'icb Coltorom/tá Clievidfld vo94] 

 tajáld Rościol S. Adtolíctt; Etoty| 
táto v oná clamabat parturiens, bo; 
leie nieláťo todzac nasw BOG) 
gdy wiele prac oťolo náfego zbdwie 
nia ponosić mugi. tla vdbje duas 


tæ (unt mulieri, due alz, bo m 
owoie.Pifmó/ fłitego. y nowego Ce 
flámentu/ #toremí fie uneśi/ y CHE 
uchodši - zdrab. Smotd. piekielnego; 
drvánašcie guías: otało glowy tev/ 
mogosnóczyć Owdnaście ?pofčotom/ 
ttoczy pierwtaflti Rościołd Chryfčus 
fowego/ ynóduta/ y prayBlábem oświet| 
cili | Cd 446 3 fameno flońca Bátd/ 
y oraz obumie tey 3 #ľiteslacá wvytos) 
"bione/ co nam ma zndgyćz Cczymdj di 
tac fie sdónta:. Auguftynć S. tory de vinl 
uważdiąc owe.flomd Genef: 1. Fecit 
DEUS duo luminaria magna, lu- 
minare majus, ut pracífet dici, &| 
luminare minus, ut przefiet 


det nad 
Stan Pánieníki nazywa Slońc 
fian 346. tTjatjenfbi #ľiebiace 


, 21 " 


lleris aurei. > 


71s tego fundbámentu moge beśpiecznie A 3átas Odie Cornel à Lapide, gdy tå 


Ftota byld odžiana cudowna ond 
Yliewidfłd/ wyraia nam bdrdzo dos 
brze fidn Ddmieniki y ludzi owych 
_ |Ecorzy/lub w3atonney Elausucse obor 

|wiazawgy fis slubámi/ lub ná świe 
čie zofšálac/ y oftrožnie Zviąc Ewidtu 
nieminnosči DánienfFiey meile oocbos 
vonia. 3 czego fis oras pokdsnie że 
śato flonce osdoba sef? mgyckieqo 
Yiebá v 3iemie/ tá£ y fian Dánieníťi? 
á zmlafad Satonny/ wielce zdobi/ Y 
3áleca Rościoł S Rátolicťí. Przeto 
15. Cyprianus tátomy Dánientom pána 
JąttyE nápífal. Flos ille Ecclefiaiti- 
{ci germinis, decusatque ornamen- 


lreípondens ad fandimoniam Do- 
imini, illaftrior portio gregis Chri- 
fti. Tem ief knmós Kościelnego vodzá 
Gu. okrafa y ozdoba talki duchowne, o- 
braz Bofkt zgadzanacy [ie z Światobli- 
wosia Panka, ofobliwa czefieczkaa 
- |trzedy Chrgftu/owey, Dwie tzeczy (prás 
muie ná swiecie flonce: iedno/ zego 
oswieca/ Origa- 3e 0o vopelticb uroi 
Dzdiow influencvámi fmoiemi pornae 
giac wide niciaPo (ufšentute. Co 
podobnego fpráwuio v (fany Pánieňs 
Wie w Rosciele Bożym; bo optog 
tego/ i3 Anielikie ich życie) idto dros 
gie / y rovfobieno polieru &legnoty/ 
albo fámteme! mied3y innemi wietne? 
" lmiswyddia fle. | Virginibus & con- 
|tinentibus, quafi gemmis pulcher- 
13 [timis Ecclefi monile decoratur. 
| lz. cont. nápijať 5. Hieron: Spráwuig to tes 

| Jum, Bee! še lubo Odletie fa cd rodzenia/ 
y owfiem przeciwne temu/ priečieb 
pomagdia Rościołowi S nie cylto 


w ludzie; dlbowiem S. Ambroży to 
wierbjb/ se w ttotych Ddnfiwich 
Jwoiecey fie zndyduie Rlagtotow Dá: 
nieńfbich/ táltie Ecdie lu dnicyfe bymds 
lia; d to 3d Bolla (prawa; czego y 
 dptsyblao Odie ná DOfbodnih Ards 
úr, 3, dejgóch/ aby tål pige: In Ecclelia Orie 
Firgin. lentali & Africana, plures confecra- 
ri Virgines, quam Mediolani, & in 

tur homines: inde ta« 
ui genus humanum, 
hcari, Ptzygyne tego 


S Í 


‘Icam gratiæ fpiritualis, DEI imago. 


pie: Quia DEUS non vult vinci | Goym: 7, 


vel alteram prolem offerunt, ipfe 
odo vel decem reponit, foecundi 
tatem & felices partus tribuens,% 
domum (uam benedidione repl és, 
:Niecbce Pán BOG, aby go kto miał ce- 
domaći m fóczodroblimosćt : bo gdy Rodzi: 
cytedno Albo drugie dziecię, demu offá 
vua na flużlę tego święta on 1m na te 


wuiey(ce ośmioro, úlbo dźtesięćtoro dáie,| 


czyniąc ich plodnemi, y ubogachia: ich 
dom f(czgsimmosciámi y [wom błogojfa- 
mienfimem Bofkim. VO Gym piRymo» 
mil Aodzicom omym/ tcotzy zábra: 
midią Ožiečiom fvolm oo Rlaftorá/ 
podtym preteztem/ je Dom/ Samilia 
ích smficsete/ zginie przes to. Mulier 
ami&a tole. Dofvé tedy zacna pod 
podobieńfiwem floncá A osciol 3.006 
biera ob Pdnienet Bite / 3 złotego 
Runá: to sef? Profo Gyfłośći Pár 
mieniFiey, ; : ; 
Ptzydam iege ná zálecenie tey 
gnoty/ že nie tyllo jefš ozdobná Aor 


638 


m Bpift.te 


&éiolá ©. Gáta dle to iefi ffira tego ^P Cornel 


wem sámpe świeża/ podobna 09 o» 
wey Bity Daná J E5 Dsomcey! tláney | 
ustdmii Tiavsmietb: Pánny/ o ťtotcy 
twierdza fčárzy Difarse Rościelni, że 
toflá oraz 3 Pánem JESO Sem / y 
nigdy fe nie powali Podobným 
fpofobem Profeffsa gyltosci Pdnień: 


C, bátrrvá/ leg przečis nie wytótta/ 9 o7 in Matay. 


Hiftor| 


Pies; záraz nájfšálá 3 Rosčiotem Chry | 


flujomya 3 mára pramosimo Adtor| 
licta/ pegomfiy oo famey "ácti 3b» 
wicielomeg: 34 gfw ?Ipoffol(Eícb 
flawne byly owe gtety Pánienti 
- Cotti Silippá Dfdtond/ tdtze Wlártá 


Ibo rozmnošenia fie w cnoty/ dle tež D Bojpodení Dáná JEZDsowa Cetlá 


33enmcá S. Pámlá/ Jfigenia Rto 
lemwná/ tcora sdloivroBy 10$ ná ten 
gis Alagtor/ y ślubem fie obowią: 


Alora 2l. 


sámBy/ 34 Gyfłość Życie fiwole/ otáz 


y3 tIfóteugem S TJóu zycielem (iv0+] 


im čálá, po Ecotych naftapity Lucye/ 
Rárárzyny: Agáty, Cecylie, 2c. y ták 
„43 Do tego gáfu przybywa w Roście” 
-le Bożym tey osoobney bdrwy. BAL: 
wy mowie: dlbowiem jadna Vôlátá/ 
žadna Seltá tey Bity nie ma; bo fie 
brsvôši cnota czyfłośći/ y potspia 
śluby 


ginitatis mandatum. felicicer adim- 
]plerur, nifi duntaxat apud Chrifti- 
Janos. nápí(al S. Arban. in apoi. ad 
Confi. Clue ma tey Boty dni Luters 
ftv dni Aalminili Aoéciol/ dlbo Se: 
rd / óle tágeg operiuntur ficut» 
|diploide confufione Ťuá. sápargáne 
fa cielejnościa/ Etotey posmalotg; y 
profnymi © tym fentencydmi nópelni! 
tet | fmoie, Sdómegoto pras 


istá Aátclictiego ` 


tota fte oo innych 
: ibt oboiey pici -tcstzy m 
e Gyfłośa Danienikicy P. 25D» 
GYV fuia’ bo dawfy poťoy ludziom 


rum Virginum nuptias morte pu 
nierint, casd; in terram vivas de 
foderint. pu 


zánia: Táto Agniegta S. 

tego złotego Runá Páni 

Ub 7 J EŻDsswegoj daru cnoty 

E Dani:ńjiwd ooffálà/omwBem 
oocbowdlá, yidtoby 3 niego przegl 
ena cte Rościołowi S. (potzadšilá? 
Old pierwgy puntt odpowiadam: $e 
podobnym nieco (pojobem doľazdlá 


fon ( wedlug teldcyi Doctom Vogátie 
idh) Rand złotego ná vovípie Col. 
chys, zachowdńego 00 Jomigi: to 
et mežmie połonawpy (mola firdz 


O bo drugiey Cześci Ras]: 


_tego/ jábim (pofobem ooffat był Tas) 
3náso:te fis c£ wiele B 


świeckiego (Tang. niwec mie các uiac 
innych Sobonom; w jamym Šaťonie 
O. S ŚtóoncigEa/ poo nakym tyllo , 


— pliego; terory bronił przyfłepu dol 
onego miepicd, Co tám bylo gaze 
ta basta y wymyfłen/ to w [amey tec 


Geneialem 3ofliacscb. Saboamtom/ 
otoło R. ©. 1698. tdchuie Monologo 
Franezfc fal 156. Braci y Dycow Pros 
f fo: Beścozieśiat y teden cysiscw 
st3fł1 osmDziesiat Żatonnic 306 albo 
Wine te5s03teóct tery tysiące y 
ffo. Pod Beneraiem Conoreg. PP Ca 
pucinorum, omwadziesćia Besc Cyólece/ 


etetyfid piećdzieśiąc y ieden. Vid 


jte pod Generalem PP, Conventual. 
( Etotvcb u nas w Dolfi: zowio ráno 
cigłdnómi ) P Francbinia, vo R D. 
11682. nátácbomal otoło pistnajtu tys 
śiccy ráči y Dyców: komput wfys 
ckiego gyni’ otolo pultoruťvoc fto 
|tySiecy / Drofiffow slubu czyfłości” 
jv famym Satonie Braci tinicygych; 
> (os minfscb Żatondcb. Prieto Cor- 
„me, A Lapid: tonfundutac wutu nás 
pego Aetetytow/ bluzniacych sluby 


ay/ dofłonalgym (pojobem dob s3114 
Al amet 1 3. bo pesy obronie Ddnień: 
fhiey Gyftose: ate ieonego dle wiele 
potonila (mofom  Dbiecywał nies 
"gdy Dámid S tomus ufaiacemu w 


25000 / že deptać mial po głowie. 
C tdfiemuś (motomi. Et conculcabis 


leonem & draconem. pries Etotego. 
imotd Climacna tozamie cidlo nóge/ 
przećiwne Ducbomi. a zwlagcza s fito 


Script. 
E falm jt. 


i 


ny dománia cGylłośći. Tego (motd/| “ 


to teft cislo fizoie podeptála Zanies 
ftá S. biedy dla chowania Dánien 


fimó! gdrdiac bórdzo Blacbetnym y! 


bsgdtym Dbłubieńcem/ podálá te ná 
ogien’ y md zdktcie. Smotámi byli 
ogniem nieczyjiosći pałdiacemi/ oni 
fwywolm tTjtobitency: Ptorsv Aqgnies 
fte S. vo (profnych dice pobubsác 
Cbcoleli/ gdyż ná to zápromádzona 


Satonne przypomina im? iato y jamt D bylá bo domu nierzadneno: dle ytych. 


|Poganie/ Danny EcoteVettales ma: 


-no/ w wielfim pofánowániu/ eras - 


m ócijley bárdzo fitaiy czyfłość id» 
mieli; y 3 tego (amego posnamác im 
jEaże/ $e Rosciot id» Widera icb/ nie 


jiejt prawożiwa. Vidcaat novantes 
Jhi an eorom Religio vera (v, 
jque fic Virginicatem avVerfarur, 
docergue tam impura, & facrilega - 
_|Monachorum,Sacerdotutm, & Vir- 
|ginum DEO dicatarum connubia, 
i cum vel ipfi 


llicita & anaa efle+ 


— polepgonemi 


fmotow swyciss clá Bześliwie ; diboi 
wiem gdy mieyjce one tálg awlatlos 
Bčia/ že ná nie pótczyć nie mogli/ 
nápcinione 3nileslt; y w cudney Bát 
tie/ btová iey 3 nieba od 2fniolow 


ptsyniesiona bylá/ Dánne obaczyli/| 


ztámtad wychodzili.) 


Flayfirpniesgym jmotiem byt on (yit |, 


 Bcatofły; leg v tego conculcavit: 


"bo gov ndómiewótąc fie 3 infych/ $ 


o mievfcá onego ffromnie wscbobia | - 


- tyd [am tám niewfiyoiiwie zfiedl/, 


RZE y bespiegznie — 


1 


— y bespiegnie fptofna veľa fiw 


| Cyclas * ve 


fie Pánny S. oottnoc: pabł aátas/ y 
umárl, Reg ofjobliwa. wipomina 
cenie Pfalmifiá S. o Smotdch dwa. 


s ppl 148 lacyb Pána BOGA. Laudaie 


Dominum de terra, Dracones, & 
omnes abyfb. ©Dteltt zdiffe cub/ 
goy Smot gada; á wistgy iegcze/ 
gdy BOGA dali. 
J(idto notuie Lauretts, y Gmocy či 
| ehwalacy BOBY: (a ludzie 3 Dos! 
gánfimvá námrocení do Wiry S. 
Tego cudu doťazálá Agnickió €x, 
nád pomíenionym (moliem Synem ` 
Stárofty/ biedy zabitego moca Bolta 
zá modlitwą fwota onego wibrzebitá: 
ten álbomiem (isto ifiorva bwidos 
lay ) wołóć podal alofem wielkim 
|wyandíac BOGA prawdziwego ftos 
ty cdtiemi cubámi bronił Runda Lies 


poťalánia cyfióści w Janieke S. 


3 tego sátay/ y ná drugi punte 
podáte fie obpomíebs: to rf: idto 
Aigniefitd S. 3 tego gyfłości fiwoiey 
pdanieńfFicy sloteao Rund toftowna 
Rościolowi S. (potsadžilá gate dl, 


bowiem 3 táFieqo iey (ttu m młos - 


dym wielu: y przy tut gwaltownych 
"aleć pray cnocie Gyfiośći ; ofo- 

liwey chwaly y ułontettowónia 
przybywa Rośctołowi &. Dla ob: 


„Jidśnienia, tego! niech nam 3nowu 
.ipeftasy oná A potdliptyzna Cüewids 


UCZ w florice ubrána Mulieramidta 
 |fole.ttora (iótom tuš potoiedšial ) Gis 
gura bylá Rośćciold ©. d że fie pos 
mieosiálo 1n generali; i$ czyfłość Odo 
áczylá fie przes ono ftonice/ 


l ooltonál&em 
fofobeim prawd lo particulari 
o Pánienfliey czyfłości Agniefit S. 
i tá dlbowiem 3 wielu miar podobter- 
fiwo ma bo floricá: Słońce wedłu 
| Pfalmifżyr 3 tego ma nao inne Pilas 
mety zálecenie/ że (obie w nim Pan 
BOG zdłożył miegtónie. 1n Sole; 


pofuit tabernaculü fanm Tábim3d6 — 


4 przybystiem Bolim bylá I gnieftá S. 


|dla (wego Pdnieńfiwó/ tato niegdy — 


odporosedšiálá Tytdnnowi Lueya Sí. E 


fé, & pie viventes, templum, P 


Spiritüs S. Czyślie, y. pobožnie 
NZ aśsafem Duchá: a 


meta chciał A 


Aliegorice + 


tt Dan Z. 


Slonce iánobwistnemi prom 
vÄagniektí S Danieńftwo/chceć 
osíec isto drogiemi v blfacem 


románe zofłdło €leynotdmi fłachaycie| 


flow tevše famey o 

go: Bofiap (prówi 

grehu podniáto j 

wo śmietci mieczney: 

juž do mnie ingy/ Ecory 

teczył Już moy 

drogo tkdnics 

mole nogenie 

tamient dtogi 

zloterí obrúsiť 

moie naufinicdmi 030 

ob$'eniem pottył mn 

návpieľnicyke teft 

podobnym fbofob 

feft Dénienffa avftosc gnet 8. 
że iey m jamym Ewiecie mlodosťi bor 


choroála. Disc ponieważ wlafnośći| 


fioncá: fłuża g*flości Dóntenikiey A 
gniti S. 10$ie zátým/ że táto o 
Žpotálipty zna Wilátroná 
fionegney fidtv/midlá (ivo i 

adobes tdi y Rośćciol S. $ár 


G Agniefti B. y flátPiem niesrové js: 


nym w táb mlodym 
mJ Tace ttzytafłu/ o. y i 
fedynie fie. sáBesyca. ojoblimwej 
Rościołi S. ufontentowanie/ 3 tål 
- wyfofieę cttoty Agripi S.. dobrze 
3tozutmiał 4mbrožy S. 9 przeto ná 


pogattu Razdnia |wego ná dzien osí | 
sievky/ sebycťie fany Aoéciolá S.f 
60 nivy závney pobudzáiac wejoło: 


śći' wte flota mowi: Fettum diem 
factatiffiwe Virginis celebremus, 


hine Pfalmi refonent, inde conf 


crepent ledtiones,hine populorum 


D turba lzcentar, Vroczyflosť odprá 
wuymy Smiętey Póntenki, niech będżie| - 


fichai dpiewánia Pfalmow, niech fig 
odzymáia głofy modtacych fię; y gro 
módy ludźi rozmódiych wią le wes 
AŻE : 
f Tidefidtet/ ponieważ bdżda T" 
nåla gacd flu$yc powinna mie tollo 
do ozdoby: dle też dla wygody: ftu 
ży y w tym A oóciolowi: S: czyfłość| 
anieníka Agniegli S. biedy głonti 
tego 3dgtzewa 00 rozmilománia fi 
teyże. cnoty: yfłośći: gasčia prse | 
R" m | 


| Ś43 | 


ŇA dzień S. Kážimierzá dco Polfkiego, | 
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 |Eldoem symotá fivedo/ cześćia ady A pistscien poddny pricíol: a w tym| 77 


nabożnych tu fobie; w połufach prze: 
ćiwnych czyfłościj modlitmvámi (memi 
cndownie tátuje, Dboie to połdzuie 
fies Drzvtládom. Dictnege/ ná Ron» 
fšáncyí Corce Ronfšántená VO. Etos 
tey gdy trabem zdrdżona lešálá/poťa: 
Bates fis Ygnieptd S. ons; nie tyllo 
lod choroby ulegylá, ále też powobem. 
dey bylá/ je Choel S. przytowfiy/ 
Gyfłość wiegną Cenu 2345470 pos 
Slubiláry w niey przy Rościele A gnies 
Eetoty wielkim toprem meftá« 
> don miere cx nd 


Exem-! 
plum. 


ie pu 
pida w m: Etoty Hey 
prsy Rośćiele 2laniegei € ten byl 
wpadł w cieftie bárdzo połufy čiele: 
(nehm Etotych aov fobie przytrzyć pos 
"Gol. OciecG Dapież/dał mu pierścień 
(Camátágbomy, + lasal mu go na 
|Dbtdzie zdwieśić A qniefiki ©. p pror > 
śić iey imieniem. Papiejlimi áby go C 
- 134 Oblubieńca prsyislá : co gdy uzy» 

nil Ráplan: dziwną tzecz! málomány 

Obraz rete wyćlągnał / y né pólec 


NA DZIEN S. 


Ktolewiczá y Patrona Políkiego. 
| * Bellaria, feu Marci. Panes Rawie | 


B zranffeni miniftrabie eis, | i 
Rtof nie przysna še ©, D wości! wprgob tu nó šlemí zęlac ná 


blubteniec God Bardnto» 
/ wych Chtyffus JEZVS/ 
umie pistnym 34 nadobne! 
"m. nabobnym zó pisfne/ y 
jeter oofkonóley oddawać / kiedy 
( idtobmy flybelt wsEwdngelij ) fu- 
' |gom fwoim pilnie y etse. ná Bo 
- dach tego Etore Oblubieniec 3. A or 
ściolem S. woluiącym ná žierní ob: 
prámuje/ ufluguíacym; (am też mzás 
iemnie na Boddch onych terit : 
wlafita. (obo fłużyć obiecnie. - i 
tranfiens miniltrabit. eis. - S. a 
IŠľao lótwa uldcya/ $e bášby/ Etoty: 
tolwiek ná támtyd> Gobóchm Lies — 
: bie E fis „ssa Barail 


B 


femu Dolfkiemu  Rážimierzomi S. 


tych Bodomych fiug należy/ tym 


E sdóiabfy. mieyfce/ godnym fie zfšal/ 


„Et tranfiens miniftrabit eis, toć NASÍ > 
leży: dowiedzieć fie/ e fis tu. ná 4 
świecie Żyac pak á fun] 


wgyckie ćielefne potufy Rápláná one 
go dojiondle opuściły. Mit. 3 nas scr 
` tá” Swiety left šeby beśpieznym był 
60 podobnydnše míizeryí. Diac zde| > 
$yimy DZi6 tey otdzyi. - Szozvcil fie 
niegdy Job S. przed D. BOGiem; że! 
Runem welne owieczeł jwotch ontzea 
wal mizerné. Er dé velleribus ovi 
um mearum calefaćtus (um pauper. 
Bárniymy fie. v my mizetní/ pod to 
Aureum ellus, pod złote Runo, A+ 
gnicgłi ©. z ttotego oná tdt! písťna 
Báte wyrobiłd: y ofidtowdtá Oblu: 
- btenicy Cbryftufomey Rościolowi S. 
niech nas nim obtíeie nágie/ oqtzele 
ożiebłe” ziednawfs nam -modlitwa 
fivoia fFutecno. lófFe/ cál bo sámilos 
„wdnia fie w cnoćie czyfiośći/ idto oo 
bánia meinego odpotu pokufom przes| 
ćiwny'm tey cnocie; á to 3 zaflua nies : 
winnego Bdrdnta Chryftufa JE 
av s 44 Etoremu 3 Dycem y 

«3 Duchem Swietym chwds 

 dóndwieti wiekow. 

SEHE BE qoi 


Luca, 12. 


Botdách tegoż Oblubieňcá/ cat one:| - 
mu fámemu: idto y Dblubienicyiego/ 
w czym ojobliwym przyfłużyć fie muz 
bial; y ióła z3nágna odDptdwić funs 
teya, A ponieważ Brolewigzowi nd: 


ptayandie Aoóciol S. ii Do. Negefiru| 
(amym/ göy przy lego Sriečie/ tej 
gyta Ewangelia; v pewna bo 4eft/ žel 
iuż ná Boddch CTiebieffich/ wyfobie 


eney uflugi &o(pobarsá God onyd: 


| 445]. Bellaria, (cà Marcipanes Nuptiarum. 


ia tera odprámil ná Bodách Bdrdntov A wienia nafeno.  ODisc aby im ten 


wych w Rośćule woiuiacym. Pro: 
totowal niegdy J:diag Cblubiemes 
€br:fiufowey/ ZNościołówi tego/ że 
(ami Królowie 34 Dodgzafydh Rużyć 
gia 49. onemu mieli: y togtownemi Patmié 
go (pecsalàmt. Et erunt. Reges, 
nuttitij tui. Co sdiffe (pecialiter 
prawdzi fie ná Rrolewiczu Polim 
Ródzimietzu S on bowiem $9ioc tu 
ná žiemi/ te Dooczdfego bárdzo cbroas 
lebnie odprámil funtcva“ tilo 9 przy 
Droagrftosči dśiśieyfcy przynośi Bel- 
laria; (fpecyafy. A Ecoref tibie r: Mac 


sypany. |a to ofobliwe na Atcódy wes 
jelnydh dla ntontentowania cáb De 
blubiericom/ idto y Gości fpecyały/ 
y niemi crabcománie znacze ym zle 
cone bywa Ofobom.: dudhowńie te 
regy uważdiąc fobie: wibse/ że 3 po 
dobnemi (pecyałami/ Dodadfy Boo 
Bdrantowych A ásimiers S dsi fis 
ptezentuie ; przez Etote tosumteé ches 
wisecunt ojobliwych tego cnor y od» 
tów. Bolid Ecotem: on nie tylko (aa 
mego- Oblubieńca Bod: Zbátánťov 
wych” ále też v Dblubienice tego Ror 
śćioł S. y owfem w Bacgulnoččivo: 
|ge:ditego ffanu ludy táto nader (má 


© tete ná texásmeyBym Razániu 
powiem : d o pietmgym: torty mi fie 
404 nayptseoníeyBy. w piermfgey 1.30s 
pét obfernicy położs duchowna nds 
ule, ^d M. DG. > 
4 Jermfv jpecyał Dobadfy 
A JE (oo Bórantowych ZRdzte 
cn b] miers S. ptegeatuie; V oras 
nim asftuie/ naprzo0: luv 


dsi tegos Ranu Erotego y 


bom, Pánow wieltich u émidtá sd 
[ten íc& nabożeńitwo Eu Piece Daná 
JEZDsowev w.trorym fis on 3d ży 
wora ufławignie cwiczył/ y dupe fivos 
te posilal. Jdtoż fłaBnie fie nózwóć 
może Dirzyżowóny Pan E SD S 


|panem, tuż nie à Marco, wytalóżce 
táťich látoceť ; dle à Martio,pomiewaś 
w tTiteóiocu Tidtcu przy ogniu obrus 
tnych mać wypiegonv/ umegony 30+ 
|flal; á to dla posilu, alias Ola zbác 


lind. Cnap. cipanes po & dcinie d po Políťu war. B wfyckich w pofpolitoóci memi: Et 


gnemi utontentował VIlárcypanámi. > 


-na nabożeńfiwo” ná oddamánie ZD» 
BY ofiat;. o nábydy 346 zájach mo: 
, zábamiáli, zieżdzali (te ná Daffye! ná 
^mmex/ dle edzey zrežodzáli fie/ y. 31e 


on (am był to teft Rrolow/ Wonde: D) adversus Chriftum cjus: Co fie pra. | 


fine opery Dydlogy pelne prożności 


Marcipanis, duchównym Móarcy — mieayRośći/ 3 wielka obelga Cbryftu» 


Z Riz 


asl 


fpecyał lepiey záfináťoral/ dowieśc| 
im teao cbeejióto Vriyšomány Das] 
JESUS, y meostácya o Piece lego 
ofobliwa pominad bydi zabáma Aro: 
low y Hlonárdbom ; y nio w trudno: 
ściach: mtlopotadh! Ecore oFolo 1394 
pow Dóńfiwd trofiać fie zmyťlvi po: 
ś:lić mdia dufge fiwsie. A domodie 
im tego napr3od 3 nánfi Dámidá s. 
tábiet[)onárcby. Ten ujpofabidia 
ośleći (ivore/ d ofobliimie Sálomoná?) 
do rzadom Rrolefiwi Jzedelikiego/ 
y owfiem wpyttich Hlondtchom/ oo 


Script * 


Efalm. a. 


nunc Reges intelligite, erudtmini 
qui judicatis terram. 4eraz Kro- 
łomie rozumieydie, ówiczcie fig ktorzy 
fadžičie żiemię. docial ich napuzod sas 
prámíé vo nabożeńftmwie gdy cibo bo 
nich pecore gynt: uvíšámia im nay: 
pierwey ná oczy: iáPo wiele pogtanb 
gnęh Reslefim=w tuis pofilo: ola 
nienaboženítmá Pánom: Avolow ich. 
Qua:e fremuerunt gentes, & populi 
meditati funt inania: to (eft. $e wo. 
leli.Inoste inania. o ldddczym: o fas 

Ecyácb/ o (wywolac: o Esrnamáldcb| " 
myśleć: niż o gym dobrym: y nados 
šným/ y 3óta3 m tym. meytyba ZAroloto 
y Pánom. Aftiterunt Reges terre 
& Principes, 3ieżdzóli fie do Eupy 
Rrolomie y Dánomie: to podobné 


mige; ná tor aby fis 3 Chryfšujem 
Pánem prież ferdegne mebytácye 


Ruchanie Rasan o #ľlece rego v. byna 
josdia fis adversus Dominum, 


svbsilo wietu.náfego w Dolfae wcen 
qd8/ biedy ná ziázdádo/ ná Seymacb 
Rotonnych/ pod ges Pofiu. S. mids 
flo teptesentácvi/ medycocyi tdiemnic 
Mieti Dáná JEJDsawey/ miefopur 


(oro; y Poftu iego S (ptamomane/ 
9. ná nie fie gromádno, ziezdzano/ 
adversus Dominum, Ś adversus 
Chriftum ejus; przeto tež. Cla nies 
nabożeńfimó - Pánom fremucrunw 
gentes, 


WT 


A WRZ Ca og FAA r —« CA Z - 1 r a RE Pure 

64.7] Ná dzień S. Kazimierzá Krolew. Políkiego, 1648) 
|gentes,flugnie s ud cámte Atoleftisa/ A noo mfytčie, mifłernie pod Sante | 

y ed ndfie Polka edta ruing pravbiá/ ^ tep-ndute Arolom sefyttim prsctta | BUA 
né ptdmie oo Galenfiwá prsycboosl ba: albo edgzey fimo Pifmo S. to 
|luożiom: y wgyttie ogoliczne narody czyni tozmdite pompy diwotu regol 
|toziaofy fie ná tiaž one wniwecg obráz  opifuiac; gdzie mfpomina o sáťiméí | | 
edia. (o przelożygy Dáwið S. > niezwyczdynie. wysmienitym folo: Cantic, z p 
(dby wiscey Rtolefiiwi otdfanie prsye — mym nogeniu : Ferculunt fecit (ibi T 
chodziły tutne/ direde do Birolom y Rex Salomon, de“ lignis Libani.| 
Pánom mowi: Et nunc Reges ine — Drambá iefl/ 3e quoad litera m, Tlus/ 
telligite, erudiminí qui judicatis“ mage Diímá S. náucdio/i3 to Fer | 
terram: apprehendite difciplinam. culum, biorac denomindcyg fročie al 
Cbiloesffa gyta: Ofculamini Fili- | ferendo, zndgzyło idkies trzeglo/dlbo| 
hm. Teraz Krolowie pommiycie ta, ná:  Seteyte Rrolá Sálomoná. Sa lezl 
|eczdie fie, ktorzy fadzióie infycb: p budE y tácy/ d miedzytemi znávduie 
ebwyćcie fig nánki, Cátuyčie Syná Cu B fis S. Bernard Richard. A S. Vid. 954] 
fie pyta Marliazzu, $iátim to Synem Grzegorz, ttotzy ttyynidiac fie awy: br 
każe Dówio ©, zábamide fie Rtolom/! — gdyteno mylłddu tego flomťá Fer [ E 
y onego imiłosletnie cálowdé; y dá culum, rOzutmicia przez mie nofieniej 
to odpowidda (amie: Quem Filium? — fiolome/ dlbo potrámy ná ftot przy:| 
JESUM calorum, terrarumd; Re- | nieóione: biedy cedy pomiáda Pifino| 
gem. d ia przydam: JESUM Cru- S.o Sdlomenie Rrolu/ ze fobie idz! 
cifixum. Co 346 pocdłominie mt. — bab ofcbliwo wymyslił potráme. Ecz-| 
fofne Vrrsyšowdnedo Pánd JEI: — cuium fecit fibi Rex Salomon, de 
SA lubo y marerialiter nie bywa — lignis Libani. z drzemń Libánoveega. 
bez pošvtťu duchownego bež porti 


TBeatv. PO 
latig Co 28, 


| 


P) 


X 


|notwe/ #77 ma 15771 może SĄ que ieno tego Libar 


|drzewo Cherfčutomi Pánu naymilgeć 
drzewo Rrzýšotve/ nd Ecotym on pods 
iol 6mierč bla zbámienia nafego. To 
tedy Libánowe drzewo: ftistá Dáná 
JEZOsowA, m ten gds Sálomonom 
ziemflim: Rrolom frfonáccbem/ifiáé 
fie może nie tylto pośilna pottdwg/ 
dále y ftobfim. nieidko tldceypanem/ 


biedy bedzie mialto sflárte/ przez fets — 


deana, w (Frafonym: y lieniacym fie 
feren: nád botebétárni Sbémictelomee 
mi Bontemplácra. Delitdenieygega 
| funmenia Dáncmie návzebáta. geftos 
troć ná uftámiene Elopoty/ dvfirás 
leye dla zabam/ rady otolo dobrá pos 
fpolitego ; dla Etotvcb ouf ich nie 
ma tedy o zbówieniu fioim fpokow 
nie pomyślić: prze: co fEruputiatis/ 
SE: yofdhłosć w fumnieniu qoos > 
im cznie: lecz teżeli tácy codzień rdr 
noli m. wiegorlt/ choć przes Procita 
lekizde/ nóbożnie cckolmieć o Wice 
Páná JESPsowey pomyślą / albo. 
3 Róigzet umażńie/ by też EHEG mierz 
fow przegytdia/ wnet tó Labániše. 
pottdwa záflodši im tókie goratośći 
m fétcu/ flootoscta ona! Etora ief 7 
ROSY: potrámámt. Tüeviebieqo Gd 
lomoná nayptżednieyka: bo tefł môžieu. 
ana. tu Pánu B06D miłościg/ 
flcofim naboženíimem/ o. tcotey nda 
|pijal Bervard 5. Vere dulcis cibus. 
ji haritas, media inter fercula Salo. 
: monis confitens. Forza ná fercis. 
: byra Rtotom gdy Bo o nufigez 
|so&cí/ zdrddóch buneach poddanych 
: rzečivoťo fobie; teonat teżeli 
wiczony bedzie w totes 


d JEsDeowev: c 


| przeto (obie zufpomni táto y on niez 
farti Veznioto fwoth: niefšezerosci. 
| Sdtyseufom/ z0rdO3iectwo Týudafioz 
fevíkie, y inae trv dy /Bewotcabedac 
Joo wlafnego fiworzenia ponosit á 
| ponośił wefolo: Propofito fibi gau- 
Joio fofiinui Crucem, Upofoł mo: 
bi: nie | i że "use to 


1275 

to bywa Dedo, gy 

edług woli kb moienne imr. 
obra y iprámiedlíma ine 
5. málar me nádaiaj nie. 


Rtg 


'€ypanu fiofeuta/ umażą fobie/. że ine| 
tencye Dáná. JEZDsowe/ lubo naya 
„świetpe były/ tedndć nie wfytlie mies 
olug volí iego/ ffutek fiwoy brály:] 
życzył fobie on/ áby ná woynie oney 
Btora. obpráviť ná Rtzyżu 3 gdttem/ | 
generálny był otezymal nad ním tey: 
umf to feft áby mu fis 3abna dubá! 
nie oefldlá byla ; bo. o tym. nápiial| 
Pámet S. DEUS omnes val: fal |. 
vos fieri; tedndE nie otrzymał tedo| — 
dla "aa pa to. s 2M 


one moyné ie mogi ue. obprámié Pal 
ter, traníčat à we Calix ifte. [e63]. 
nov poznat że ná tey mownie trsebá| 
Boniegnie polec” áby ná niey mygrzcj 
3 wielka rezygnácvo. dal fie ná wolal 
Dycá. wego». Veriumtamem non. 
mea, fed tua fiat voluntas. To 
mowie utvaiáloc tITonárcbá pod «s 
tosmáievcb- tewolucyi moiennyh Uz 
guie pewnie dua tego potufenie 
twnatrsne 0o dojkondłey ná mola. Dos) 
fka rezvgnácvi: nie beda mu gorstie/ 
„ale przyśamne choć nie pomyślne jut-| 
(fp wojenne: dlbowiem generaliier 


 ndpifał S a4mtoni: Tribulationesj — 
in fe amare funt, fed ligno Crucis| 


miffo, fcil habita: meditatione»| 
Paffionis Chrifi. efficientur dulces,[. 


, Przecimmoścó: gorzkie fen fobie, śle ad) > 


drzewa- Krzyżowego przez. nabożna 
medytacja Meki PAnÁ. JEZYSOWET , 
zjiaia. & g doo Y toż macie po 
| Sálomonovve/ tridrcypan ofo: 

_ bitwy. dm eme. - Fercujum. fccio 

fibi Rex Salomon. — i 
2 ten. či to ief pesinde Rtole- 


fi ttotym Rózumietz S. Xtolowi Hiftor 


 flionitcbom/ nie tylto. Gefinie/ alel 
oras poľázuie ná famym. fobie/ prse 
dziwne (Fucti/ y fisdyczę iego/ Etos 
tych Ooznawśłó duká lego; przy 
zmyslóniu (elt Dáná JEZD80B 

w Gym on ojobliwym/ b 
wianym byl 
templandà Paffione affidui 

fioryi Zymotd seo nápifan 


ét bowiem m flame. fwoim Broles 


' wikim 


n 


tomy prseflobbi ten #ľlárcypaniť: 1+ 
ważdiąc/ fáťo y on 00 fiwoich bel os 
Ufigony/ wsgásosony, Et fui cum 
non receperunt, (poťoynie one prze 
cene fobie fatcye mytriymywal. B 
Miuśidło y co bydž 3 wieltim nóptzył 
|Erzeniem duhy iego/ tora niazeno táť 
nie prágnelá/ tdto wnsttznego poľos 
iu pziednozeniafie z BOGBien:;tiedy 
go Žvamant: Ociec teg 3VDovíkiem ná 
Imwosne do Czech wyprawiał; d do: 
pietoš kiedy prsegravoBv) y DDoyiko 
fitóćiwpy/ nazad bo Polfki uchodzić 
muślał: dle tymże tlidtcypanikiem 
pamiątki nabożney Teti Páná JE 
ZDsowey: affiduusin contemplan- 
da Chrifti Pafione, ofłodził fobie 
fieltie one cietie ttefuntt v obásve: 
|bo umašdiac idto flodťo bylo Pánu 
JEZVsomij choć gorzki ón Rielich 
Heti pelnic/ widzac w tvm wola 
- |Dycd Drzedwiecznego/ y on talie ná 
| got iego/mlajnego D ycá five go wolą 
cbcac mytonác/ ocbotnie ná wpytkie 
one ttudności/ y niebespienenftrvá 
[fis podał. Tento pietwgy teft Mar- 
cipanis, ttorym Rášimierz 3. ná 
I obácb Bórdntowych przy Drogy 
'fości fwoicy zefłuie [noži fanu xo 
kemftiego. A 
kometa, Rugi|pzcyał y buchomný © 
Ń mótcypanit / Potbagáfy D 
AlBob Bárántomyd Ká 
H simiers ©. przynodíprzy? 
7" plad miefkaldney cnoty GW 


C Facierum : idtoby twatzy tdticó/dlbo 


go pieta ; d upiety dopiero go lota 


Script. 


wych. Et non intellexerunt de pa 
nibus. tog fie (moim (pofobem ápplis 
Poráč može do terdźzinieygey Dol(Eiey 
mlobsf. Cnotá cGyjłośći' žyčie pos 
wściągliwe! Fofitotvny to Midtcypan/ 
bo v nie mało lożyć txsebá/ Eco gol. 
chce bofláé. Non eft digna ponde 
rario contin-ntis anime, nápífat 
Bceleftaflic us, (mótowity v fodi; bo 
nie tylio Dánu BOGY dle y lu: 
dziom (mdeznó/ milo/ ptzyłemno/ 3 
wfłydliwym tonwerfowóć KHIloDgteń: 
eem. Qui diligit cordis munditiam 
propter gratiam labiorum iuorum 
habebit amicum Regem., mowi 
Promecbidlifia : £3sftcoc teft to cbleb/ 
podobny owym coleborn m prsybytťu 
Panfiim: teore fie zwály Panes pro 
politionúm, dlbo według fepruag. 


obrázy mdiące ná (obie: bo iafo po: 
fpoličie ná Histcypanácy wyrobione 
bymdia 00 Cutíermitom tozmdice fi 
gury; tál ecż y zyfły lomieb reprez 
zentute ná fobie pistny obraz |dmego| 
Dáná BOGA. O gym napifat s. 
Bafilii. Magnum revera quoddam 
ac praclarum Virginiras ett; que 
út totum fimul explicem, homi: 
nem inčorrupribili DEO milli: 
mum facit, Noo intellexerunt de 
panibus, Podoba fis wielom cnota 
„gyfłości/ goy ia w drugich mios9/ 
rábšiby też ná ás y ont powściae 
gliwie żyłń dle nie wiedza co 3 prze» 
itonemti tentácyámi wvddźić, Tie 
ldod tto dogodśić umie árcypanos 
wi/ prstto miewiddomy rzeczy) záťáz 
lec w mim uczyni: tál v nicofitoiny 
#ilobšieniafeb/ preto zaťálié mose| 
niewinność (mole : trzebafi to nte más 
ło prace/ y pilności przyłożyć” dby fie 
fmigny udal Márcypan ; mwylufkuiaj 
miadaty/ tluta ná máffw/ olere? 3 nevi 
prdfata/ y potym m piecu ofłraśniej 


de ver 
Pięgm | 


D 


mi tudgie non śe ie z pa- 
nibus, tuzebdć to cnoty czyfłości! 
 |idfo šiarčá dobymić 3 fťorupľu: d 
przes ca IForupčej rozumieć chce ciálo 
nofie Etore triebá tluc ná moffsto ieff 
leezebá przytrzyć fie mu tožnemi mote 
esfikiesdmi  dyfcyplinami;  ttsebá 
oley- 3 mego węcijkać praes twdrde 
| pofiy: crzebd y ogień wfelkich centór 
PT ffateznie wytizymać. non in- 
itelle xeruat de panibus, nie moga. 
jteqdo/ d tdgev. niechca- 3toumiec 
| świeccy! młodzi ludšie/bo w avc ym 
! niecbco (ie przętrzyć čiálu ; y omBem. 
| Dodála mu. ©leyku potármom:; napo 
dom fmáanydo dol?stéie m. v besiehel- 

tich potus. n-byé chca cnoty gyfło! 
ści; d onc muliby pamtit ná ome 
prsejšcogu 8. Brrnárdá: Pecislitatuc 
icaitiras 10 dckeijse Samánkuie czy: 

foie. przy rofkofach, prey wygodách. 
úrátá. Cuc óby fie w tym. lepiey: 
informotoc hu prezentnie im- Rroles 
mg 3. grfłośc wote Vámieníťa: Ecos 
ra áby bel utontentował Pand BO 
BA fwego: Delikdcny:on taaealcb/- 
to ieff © aniecer-piefgonie wydbomá: 


cylicydmi ofłtytmi. J=venriles arcas 


ná mórmutomwym golym. nocuiac pár 
wimencie: Regijíprerá legi wolli- 


|3 niego oleic? usmuiac mu rolto- 
fimych pokdrmow prie afłówicżne por 
Ry Javeniles. artus. -affiduis ex- 
tenuabat jejunijs..: 
temu Edliganomi: Eiedy: on ogień.nay; 
ćiażfiey tentócyw ade mu życie: obie. 


cemańo/ ieželibý ná roffof. ciel fno. 


|sesvoslť/ mozme tevctiymal; áby tyl- 
[to satdlcu naymnierkego bo czvftogci. - 


ne cidlo (mote Inga yl ovícypliná aii 


 Jafpero domabat cilicio; tiuti cen. 
jmiadaleť y ná Eimieniu/ casfisEtoé: 


[ties dura enbabar humo: myčifkať 


B 


Pee parowa = aa 


Sákrámentu, d tepme ocufromány nas| 


bożeńfiwem do Drzen: Danny ico 
fiodFości Fliebieffiecy pełna. Vita... 
dulcedo, & Ipes noftra. Se Joanni) 
Damafcen. názwalia Condimentum| 
omn: virtute cooftans. owak. 
wffelkiey choty moc m jolie zamykaeca.| 
Gdmemu 348 przen: Sátrámentovi 
zdamiénie od. tšeczy ftušyč może benor| 
mimicye Martijpants, bo w Hiieśia: 
cu. Hlircu/ v ady m polená mons. 3] 
girtem gotował fie D. JEsus poffá-| 
nomiony tei: DO tym tedy obovqu| 
nabożenfimie idto byl.ofobliwym Aá.| 
_glmiers Sr doftć wytdźnie wypijal 
Śifłoryt Jvwotá rgo; y famá: mes 
lodyind. tego Progs o Drzen: Dánnie 
miami gt 
rme Rtolewiz 3. ludziom Rasu 
Recerifiego/ zalecdiac im-obole to na? 


' bożeńfimwo ; oraz mielti pożytek: v pos 


Dopictt: Dobrze: 


éilet ;zwłagaad ná wovndch onym obies 
emac Poddie mi fie. pieľna tego 
Siqutd/ ná owych cblebdch: czyli Eos] 


Orat, 44 
de Natim 
vit. B. V. 


T:n 345 (pecval ofide| 


Figur. 


lacsácb/ o Etorydh: Ddmio: 5. protos| 


kowal” žezá gájow. przyśćia Mejta 
- fi prawozuwego: todefł E beyfiuia D. 
 náfiac. miały: tál. báxoso pośilne y 
fłuceczne: że ná gory Sibáníkie Acor 
kftiwo rego wywyżgone. byos. midło.| 
Et erit fiimamearum in terra in. 
fummis mOstum. Rab-šalomon czyta 
In.diebus. Meffie frumenta. produ 

cens placentas; füperexaltabirur fu. 
per Libanum.finQtus ejus... WOiele 
fÉxpesytotom: trzyma! že te Eołacze 
fi: uromaly Brien: Sáťráment.: Etoty 
pofłónowił. pod ©jobómi cblebd: pra: 


„wofwy:UleffiaB Cbryfius: ten 346 


|ficoiey. me przypiuścił ;. gdy rsebl: Maz < 


lo moi, quam feat 


tego S. Milodsiencá: Inu Higant de 
Panibns, nauczyli, fie. duchownego. 
|piegęwd: ty mitycznych Hárcypas 


now [ to 1eft/ (pofobomo, osaka. 


nia fie: przy cnocie: cf obti, > 


Eia, (pec E naGodyZšárántome: E 
CORRER 


Tay BDs: 
3 aby Dolta- Milod 3. przyklad. 


"Cxatráment ná mym mieyfcu ndzy 
wa Dámid. S. Panem. Angelorum, 
Hebraea. Gyta: -Panem fortium=, 
*Chletem. ante/fkims ólbo Rycerfkima. 
3átym. prawo ma nieidbie do niego 
Rycetfiwo 
 mierney. 
-pray BY S Kabel bobymáli/oóvtab: 
«diac: fie. znabożenitwem iwon, £ ĉu 
tey Drž: tátemnicy/ ola. trotey t 4 
wi byli ginać. Kiedy 306 Dów 
o. tych WicffeaBowych tolaga a 
wiaoa/ że 3%. poáiltiem, Ad) to;gerzać 
fis 


Pľalmá » 


Jolffie/ zwlagad ela pád 
PEAK eh ceremoni gdy) 


I 


3d tym wgytiie Rrolefiwa Chtześci 
ánjEie; Superexalrabitur fuper Li. 
banum frudus cjus, pries to dáte 
fis znáč/ že w Ecorgcb Ddńfiwdch Basis 
tnie nabożetńfiwo y ucefadnie oo 

- [Peen Sàd£edmentu/tdtim PBOB 
šiwnie/ zvlabazá ná woynie/ blogos 
fidwi/ + Rycerfiwo lego pośilaiące 
fis tym tołazem tym połdemem, 
przed potyaťa/ niezwyczdynie odrva: 
ane ayni: zwłagzd/ gdy fobie ten 
toldg prsycutruto nabołeńfiwem do 
Przem Pánny/ co nabojnego o niey/ 
'( idto był S, 'Ooyciecb ndugył Do; 

` [atow ) śpiewóiec gdy Ida bo oFdzyńa 
3 tego oboygá naboženítmá/ wieltich 
ifFuttom pod zás moyny doznamálac 

| |Lwdroik XI. Rrol $rancu(fki/ godne 
Blant, in pámieči mawiał te flomá: His ego 
Pfalm. 21, duobus przlidijs nitor, Sanfifima 
"481.257 Sacramento, & B. Virgine. 2fpo- 
nieważ ojieblo znóznie to naboieti 
fimo w terdznicyfym Rycerfiwie ol: 
tim; álbomiem viadťí fie znaydzie/ 
Etoryby idac ná rády publizne/ ná 
woyne tádac/ álbo bo oťászyi fie go: 
tuíac/ poczytał to 00 Spowiedzi ob. 
Rommunij. Drzen: y owgem wielé tá: 
Eich iefty ttotzy to poczytdia zá znáť 
boióilimeno fercá,  DDiec JA dgimiers 
S, cóle A ycetfimo Dollie) tymże os 
cutcománym chlebem zeftuie/ pobus 
bsdigc ich przvlládem (moim. bo ofos 
bliwego nabošenfimá/ tat tu Desenz 
Gdłrdmentowi/ióto y Drsen: Ddnny/ 
y oraz przez to (amo paeélive im 
|powodzenia nd woyitdch. obiecniac. 
G;wattym (pecyalem czefłute ob 


lutrapione Rtolefimo DolfEie/ á ten. 
bedzie/ wielce [Eatecsna lego przyzyw 
ná przed Alaiefiatem Bolim. Diem 


5 


SKC lennizántá, S, PDovčiechá/ 


Rásimictzá S. w pofpolitośći cále 


| że Mioblitmy SGwistyb Dán(Eicb. w 

NADZIENSWOYCIE 

| 0. Rofa Innocentie Sacerdotalis. 
: Ege fum Paflor bonus, loann. iœ. 


7 7 Nidzień S. Woyciechá, c 


- fie miało Rrolefiwo tTieffvaBome7 á A Debie prsyrovonať do miegå obo: 


C 


3, To dobrze 3mais mie» P) zndć must, że mu flue dstóieyga| 
P przezwi(ko dźiśieyjego Sor — f£mángelía/ tesect przyddie tytuł Pás 


Mh o2iseybibupa y Patroná — fláráč fia bla oricezeť fivoicb o tál 
_ Polikiego! látiotatí prsy náslepbe pófimafkó. S. TT. 
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Balm 14 


śieznego/ Dawid S. Et gladij an 
cipitesin manibus eorum, ad faci 
endam vindičlam in Nationibus; 
9 ta mi zdraz ná pamieć przychodšť 
oto mieg Gebeonomy Etory 3olnteraos 
wi iebnemu we śnie obtociwpy fis 
w cbleb; tuinował obozy nieptzyiae 
cielfbie. Non cft hic aliud, nifi gla. 
dios Gedeonis. Tali miec ttzyma 
w telách AA dsimters S. w Tiiebie ad 
faciendam vindictam, ná obrone 
Rorony DolíEiee przećiwto wfelbim E 
nieprzviáznym Clarodom ; bo ilebtoc 
Polacy nabośnie wzywóli Modlitwy] ` 
iegor sawal fie tm cblebem/ posilás 
iac pries przyczyne fwote Rábe sily 
YOoyfE Roronnych: czego po Eiltds 
troč Dawnieygych lat doznamwáli OOo 
dzowie Woy náfoch ; d niettotzy| - 
widywáli ná bialym Eoniu Rásimie: 
vzá S, pezymodzacego bufce: 4 ná: 
wet y wieku nápeno Atol Kážimierz 
17. doznal fEutecyney Modlitwy iego; 
bo gos ládac ná woyne oddawał fie 
w Wilnie przy Grobie iego/ wzy” 
wdiąc przyczyny Rtolewizó S. y 
ślub a mygnóniu 3 Politi 2(tyanow 
odnowił/ cudownie pramie iednego 
oniá, náb owóygiem potažnvm DDoy 
iem nieprzriacielíkim/ chwalebne oz 
trzymał aswyéteflioo. Et tranfiens 
miniftrabit cis.“  Dziełuiemyć tedy! 
przezótny Dobadfy Bod. Biránťos 
wych: Zášimierzu S. Żeś nas tak 
[mágnemi y posilnení uteáttoval) 
tlárcepanámi/ 3 przykłddu ówiete:| 
go Żywot twego: ttote dby fwoy 
m nas (prámily (Futeb/ przyczyń fie. — 
láffdmie 3a nómi/ y 34 cálym Ato» 
lefiwem Polfkim bo BOGY 
Pofechim: ttótemu miech > 
bedzie cbiwalá ná wie: | 


md 


CHA, 


Judit. 2, | 


iftor 


| 


flet3á dobrego; bo ftorego należy 


> ego 


erbu ámilij oia: pietwge whel- 
ta pocieche owiegzłom 3m>mienuie: 
bo mie VDoyčiedb/ od pociech derye 
wdcyg. fteole ma; drugie 346 to tef 
Roša nie idfietolmieb dle Delitdtne/ 
bo Fwiecifić rożone ptezentmie pafin 
bá! tcoremi trzode ficis dobry. teň 
Ddfierz opátrowal: y ttore páfirofká 
bla tego (amego/ rdczey rošánym ©- 
grodem náymácby fie powinny. Tes 
ouym floiwem/Symctá YDoyéiechá S. 
rozmditęch cnot privtlády, wonne to 
ożdne pafłwiftć były Ecorem fie Far- 
„miły douge vpyttích wiernych Dvece 
zanotw ieqjo To tešelí tát iefi/iáboš 
nie ináczey! toć gdy priv dotoczney 
utogyfiości: Sequentia przychodzi ná 
YOovciecbá S. áby fis v on ná o, 
duch 23 rántorech w oczóch Obli 
bienicy iego/ to iefi: Rościoła 5. 3 
jdim ofobliwym potasať: prezentem/ 
nie treba mi fie olugo pytdć Etotys 
by tafi byl: w famiym bowiem nufłets 
nym przezwijku twoim: ráfo má zlotey 
Tágy! ten dobry Päfšetš 3 tosánvcb 
fivoich pafłwi(fi y ogrodow' przyność 
cudna wonna’ Innocente Sacer 
4otalis, Bywotd (wego DafierfFieqo 
Roja. Wiem dobtse/ že to ne pos 
(polity present Roja: borognie bos 
wiem o Stódopośćiu w Rzymie ©- 
ciec S. Pápieš poświąca (olemniter 
Rôša/ 3 zlotá miernie wýtobicmna! 
trora przez Dofly frores 34 prezent 
pifia Ecoremu 3 ticnárdrom Cbese 
eciánilicb. Bay (óme Ewidce más 
1a ftecie micyfce ná iefelnccb ábedch: 
co fie połdznie 3 bóntiecu” Etory fla: 
wna ond w Rzymibib ©ujioryach 
/Rlespdtra fpró wild była dla tocbén. 
tá (wego Antoniuká + aste na (ame 
Roje nie mála wyliayld jimme A 
nawet y famego Sálomoná wefelne 
Gody: bes tmidtow obepóć fis me 
mogly: povtzebomátá ib Sblubienicá 
tego motiac: Fulure me floribus, 
{tipare me, xe. Satym y nófa mi^ 
fiyana Roia/ zgodny bedzie present 
ná Gody Bárántome. Dic ia De 
płabienicy iege Rościołowi S. dla 
|abudowdnia miernych/ émiotoblime 
życie Rapłónfkie VOvyčiechá S. pod 


R ofa Innocentize Sacerdotalis. 
iege teft ODoyćiech / przesmijło: oo A 


Hence NE T 
beds: QOptioo pomiedžia wBy icons 3 
wielu innych przyzyne: czemu tetas] 
miedzy JAátolitámi trudno o táťie 
Roje: toteff/ o przytłdonego/ Smias 
coblieego Páfterzá y Drzelożonego. 
Ad Majorem DET Gloriam.s. 

us, © do Diermfey Czesć Ras 
zdnia: Ta ofoblima teff ad 
fw ndpych nieBaesluvosó 
$e w Rościele Bożym/ pte 


bnychźy fwrwolnego šyčia ludšt pror] 
mowia: gym čisto bardzo grefa 
Dawgy iednáť texas poboy temu? 00] 
Fogo innego/ bo nas famych oayo | 
bročivfiy: mowie Że vey niebassli 
wośći bpwiią: przygyna: przyćieżfie 
grzechy 3zógefczone misosy luozrmij 
w onych Rroleftwdch / iDyecezvdch/ 
tafa YMtdfiecztóch! Dórófiach. 
Dee álbowiem šwytl Pan BOG tardé 
cym (amym/ gov cdłowym Reole: 
fiwom zlych Rrolow/ Drecezyom: 
#Tiáfiomi iafiegtom i DOstom: 
przełożone tál Duchomne; tibo Swie 
etie; niepesvtlábne/niesbojne té Dite a 
Czego dowod 5 Dijmá S dojiť wyd 
zozngemamy w Rôiengách Jobowyd:|] 
Gôšie tal napifano Grtam o Danu 
BOBY: Qui régnare fact homi- 
mem hypocritam, propter péccats 
populi. Ktory ( to ieff Pan BOG ) do 
pujícza pánomat effujlcwi. to teji, ládá 


|peseebunfimem Roje presentowić 


© s sákiemu 


# 


Ná dźień S. Woyciechá, 


" 5 * A doży à > va. xy = T : " 
takiemu człowiekowi, dla grzechów po A dotes, qui funt torpentes otio &| ^ — 


jpolhwa, dibo pojpolitych. Co amo 
uewieroza fie s Aótog Protoctmá 
Jsdiagowego: gdy bomiem Rroles 
fiwo Jstdelikie dobietálo miártí éles 
Blich bárbso grsecbom/pofrlá do nich. 
Dan BOB Proroľá/ avosac im roe 
smditemi plagámi: ídFo to głodem/ 


|motem/ moyno: miedzy Etotemí przes 


pomidda im też Drotoť y ce ofobliwg/ 
še im miał Dan BOG pobrać duchowe 
wnych. przytládnych/ Ráznodšielotv/ 
Psotobom żdchwych. Auferer a, fe- 


 jrufalem Prophetam ariolum, pru- 


dentem eloquij myftici. 14 fch 
346 tmievfce/ miał im odc Przelošo, 
nych tat CwiecPicb/ idPo p Dudhos 


ludzi lekfomyślnyH/ nieflátegných/ 
młodych / niewieśćiucbow, D3 
pueros Principes corum, & effe 
iminati dominabuntur cis, Cornel 
& Lapide twierdzi/ že to. Proroctwo 


lfprinio fio, y tá bárd priyBlá nd Fes 


tosolima) pro peccato Chriflicidij 
zá zátičie Chryflufa : ná Ecote sesmos 
lito bylo wfyttie pojpolfiwo/ woláiac 


ná Dilatd/ Grucifige, crucifige», © 
Zdifie tard to Boża bylá ná Feroza: “ 
hme/ ont 23ffnpi^ Adifag/ Anag/ 
- |Ecotzy przez świetołupfiwo dofiawfy 


u Kzymian Biftupfiwa/ ná Colis 
cácb. 3 pogorfieniem ludzi śiedzieli: 
jEdtá cia byld y en Getco pánu 
tacy nád Balileg/ porobníť/ bátwo» 
cbwalcá/ záborcá Fand Chbezčičiclá/ 
y nicttotycb Apofiolom; Erot3y czego: 
nils fis. przed nim me idis śmiał 


fe czynić teffrafem y Bogiem: 


3noónieyfa byla potým niebcorym boz 
goboynieygym patrzyć ná zburzenie 


wego/ przez Woski RzymfFie/ ná 


|tót miele tyśiacy pozábňdnych oo 


mieczó/ pomotzenych oo glodu/ niż 


predtem: ná one ldodtdtie Bifbupy/ 


9 fiomotnie pónutacego Serobá. © 
ćwpłośći tey plagí/ teota y tetas 
ćievpi Zościoł € wytdźnie nápifal 


| Opus ar |uG39ny Y fióry Pijacz/ Prvaldus Ord: 
(reume. de |Prad'cat: Nona perfecutio:qua con- 
|o.perfecjtinne Ecclefia DEI anguftiatur, & 


3 


affligitur, eft illa, que per corru- 
ptos ac vitiofos Prelatos & Sacer- 


* 


wnych/ bdrdzo ldddiatich obrzaiow/ . 


Dabo / 


quiete. nimis exercetur. 


1 


 rióobidónienie tey mátetyi/nfe 00 | 
fiapuiae od pryncypálney Razánia| 


mego Ailegotyi, podáte mi fie pietra: 
 Sígusá/ ná Roży w Rátu. fiwoczo:|Fj 
ney; d to soEdsyé onych fom Etorych | 
Don BOG zážyl bo Jdamá: firofuiacj 
go o gezech piecwfiy yľarzace Male | 


di&a terra in opere tuo, fpinas &|. 


tribulos germinabit tibi, Frzekłęta, 
` ziemić w pracy twoicy, Ciernte y offy ro | 

dźić c: bedčie. Jeft tu: quefiga mie | 

639 uczonemi/ ieżeli num Adam: wj 
B gszecb upadł/ todsílá siemid cćiermfłe/| 
Folace tzezy ; d zdtym/ ieżelt Rošaj| 
trota teraz ná galafkdch fwotch maj 
miele Folacych ość 3. mietmi zdraz| 
ffmotsena byld # © Gym tożne fau 
ibobtotom tozumienia Cid cen ZÁS] 


zdżętimyZDónia Fencrab, Beda, Rabani, 


Rupert, Prorzy trzymála! że dopiere| 
po upabtu U0dmowym/ na uťaránie| 


tege/ čievnie fie 3 siemie pobasd!o/ áj 
zátym. y Roia dopiero tolara fie sde) 
lá. Elá co przypadác fie soa y S| 
Bafil ttoty o fobie śmidoczy še ilekroć | 
ná Roża poystal/ widzac ta tolay | 
ffar 3ólośńie (obie mipominal náj 
grzech (ivoy m Adamie popełniony | 
Quoties. florem hunc video, pec-| 
«ati mei admoneac; propterquod| 
terra,nt fpinas ac tribulos proferet, | 
condemnata e(t. Jednym fłowem| 
medlug tych iDobtotow/ že teraz o | ` 
ża tole/ teft to effc tuas peccati, dłbo| 
tóród 34 grzeb Eo ták bo nápev) 
mátervi ópplikowóć możemy: Roża| 
uf tymbolum fłanu Ráplánffiego:| 
bo nie bátmo madty Syracides Clay: | 
wyżżego Rápláná: Jetozolim(tiego| 


[Jerozolimy y Rościoló Gdlomone: D priytewnał do Roży wioślenney/| 


Quafi flos Rofarum in diebus ver | 
nis. Roja zowie fe Regina fľorúm,| 
Krolbbwa kwiatow, podobne też maE | 


piebecum flan. Zdpłanfkt/ gdyś go 


Piotr S. zowie Regále Sacerdoti-|, 


t, Pett, ^ 


um, Roša, nie tylko ma (co wniey| - 
uważał éden fymbolifia ) aurum. | 
'ántüs, owe Filld złotych, álbosoltycb| 


 geepiotek we órodtu/ dle też maj 


virtutem medicam, ná wiele cbotob| 
pomaga; táb y Dafferz Adplan: más! 


fide 


foey aurum intús, dobre íntraty/| 


Hiftor 


| 66 | 


ČSSR, MIA QUII. ET A EEEE OE CE 
m |(lazzé fis maato/ żeby złoto 1630/0» A zábičie zacney tedney-Djoby bo Sadu 


Rola Innocentie Šacerdotalis. 


wiegłom- iego / bicbnyn/ nebznym/ 
ubogim łu pomocy/ tu sdratowóniu 
było. Te tedy nufłygna Roja wos 
tzyl Dán BOG w Radiu Rośćiołć S. 
goy poftánomil flan Ráplániki/ Pás 
ferki Batupi/ 2c. d fimoczył: ia był. 
bez Eolcony y bez éiecnía; bo go po- 
finowił ná zbudowdnie/ nie na pos 
gotfienie owieczek! ná zás iebndb ods 
mienidta fis te Roże/ gdy fis ná nich 
połósuia ćietnie ldfomego bogactw 


zbieránia/ čietnie nieobdlfiwa okolo. 


ufługtowiecze/ Eolce nieprzyčládnes 
go jymotá/ rozmóitego. pogorbenia. 
Páttia ná to jáloónie Dyecežánie/ 
Ddrófidnie/ Oru03y fia. y. učola goy 
ná sly ich przytład- pátrzac/ |iwywolt 
też y oni fobie pośwaliia/ tnat 34a 
gente ná Rollicoromw/ NÁ Yaysge 
Drsclojone/ $c cikowe ná trzy ds 
fieriľie promowuia/ że nališyca. Ets 
nością pogorfeniom oným nie Zz 
biegála: nie gáníe la Wprawdzie ros 
zumney żórliwości o to; dle im prze: 
čie życze tefleltowóć fie tł ndo faz 
mym foba iśto y Życiem inny pów 
táfiánom/ iDgeceyánow/ d podobno 
usnáia/ że (imi tego ptsygyna la. 
Zgtsegył 204m Gofpodars Rdlu./ 
áš sáras ciernie/ d$ Roia: tole. Pot 
bobnym (pefobem; gdy Aroliviálim 
Panfšuete, albo Dšleošic/ Pán. dobt/ 
mdiecnośći fmoich/ laodtáto. bes bos 
idóżni Bofkiey żyia/ y poddaánym [mos 
im táť Żyć nie zdbramidia/ (pramiedlí: 


wym foem (mom dopukGa. Pań 


BOG $c vo Btolefiwóch/Punfiwady 
dobrá cáticb Panow. utzedy Duchor 


-|nane/ Prelátury, Plebdnieć ludžiom 


tátim bo(icíg fie/ Erotzy nie Yoyoa039 


tdfo Roja zapáchu 3 Siebie Dobtego Tý ma fie mowić y o rselojonycb Du 


puzybładu owiegztom (moi dle rd: 


gey fintob pogorfienia ola zlych obys - 


Góśow/ dlbo poto[nory m. ciernie 
bogóctwa; zámonby (ie 3 intrat. Aor 
acielnych w pieniadze/ nie teónege 3 
Rellótotow /. Elotniámi (wemi: iako. 
Folcámi. idbiemi utola. — 

Jeden má to Dáte przyklad. Pige 
Jofepaus Žrdaroín/ o sacnym Seneto 
tze Jerozolim Fim Hircanns.ndzwás 
nym; że gdy zá gáfow. iego/ rtod/ 


ifie. Ná ten g: 9. miody/ Pozmány © 
6s2 


B przemod3 :- y tdt. uwolniony. Herod, 


C 


naymyšßego Sinal y eám. me. obecno» 
ści. Ssdziow/ miedzy Ptoremi Cež:zásrf: 
éiabal.pomíeníong Hircanus; bárbo 
y pygno fie (prámomal/ idPo nieumas 
žny mloôšiť/ m bogdctwd y proteľcy 

Amilo oufaíac/ bázoso fie to nie 
podobálo pomienionemu tleżomi/ 
wiec gdy NÁ ujłsp. Fasano ficonom/ 
bátóso ofiso w: glosie: (vol náfšaz 
píl. ná gerodd/ y umwašátac co poty 
3 tego mloosibá byog miálo/ šyay 
áby był ná górdle minomdycá Parda 
ny; Gegolcoaat nie mogl ná Otugi 


wirotce pótym wybral (ie oo Rzymu 
gdzie. nietakt. gds pomiepľamby! n 

iDworse Rzymikich Cefarsom/ rozmda 
itemi. Beutámi. wylednal fobie: pray. 
why. ná Axoleflmo Jetozolimikie/ 
álbo ná pewna cześć iego ; wtociwgy 
3 tamtad prezentował m Senacie 
Jerozolim(kim one fwote ecpedycyG. 
nálegáiac/ aby byl oò: nich 3d Burolá 
przyznany. | COByicy (ie NÁ to Sena 

toromie zálebli/ znájac 3le/ y ofrutnej 
obygdie lego: lednáť naypiermfiy po” 
wjtampy 3 miepjcó Hircanus, 34 nim 
ivotomal: emu gdy. fis mByfcy 034 

womólu. pimistójąc, idto przedtym 
był. bótdzo przeciwny derodowi/y o 
priyayne go pysáli/ odpomiáddiae 
tgefls Quia video, quod pejorem 
Regem non potuit nobis DEUS 
excogitare in peeaam peccatorum: 
noftrorum, Rtoremi (ławy datsnác/ 
jc onym. złym Arolem. cbéial. Pa 
BB potardé Rzegpofpolita Fré 
elifa 3á to; je przedtym máioc m tes 
Eido soetobd: medlug fprámieolimo: 
ści (adšiť go miechćiano | Co$á pari 


cbomnycbigoy Pan BOG dopufcza/ 
iže šli, nieprsyElóoni/ Preldtut wy: 
foid dofšapuia! y ná nich 3 pogor» 
feniem owiegeë (moich žyla. 
voe, © fit tyge Orugiecy Czáá i 
AR 
2 „wdć bedzie nád obyzdiómi 
> Polatom ná.ten. zás! gb 
ob Wegier do Poli przyznać msót 
še ná ten Gås: DolfEà mogli fis ná 


Razúnia.: &o fie tefiztco: 
Jine S. Movcieh zámital. byli 


„pmdć Paradilus, Me taż, iato to Bros 


niedarono — 


PAR S 
| II. 


"Na dźień S. Woyčiechá, 77 766a 


niedawno nazwal/ Paradifus Judzo- A habitatio hujus Civiratis: optimal, Raa] | 
„Reg, a, 


cum : dle w dobty |pofob;uótenczds  efis (ed aquae peflima funt, & terra 
bowiem Emitnslá Políká y w flawe/y ` fterilisz mowią Obymátele támtecní| 
iw nabożeńfiwoś pánowaľ bowiem do Elizeugd.  Tednáť gdy Drotot| 
‘Boleslaus Chabrius, żdtliwyChizee — ná! oddalenie oney: niepześliwośći/|. 
éctiánin/ ttoty zwotowawgy Czechy”  zdżył folí/ y ffuonie im poerstcysmo: | 
tiordmice/ Gleżaki/ Pomotzdnył Rdz  waly ;fłdlć fie oná trdind bardzo sy-| 
puby Rufbie Xlaiecń / miedzy nie — 3na/ y utodzdyna! ofobliwie w Nože/ 5 Cornet! 
wiernemi/ przez rozmaite Ráplány/  Beotych naywiecey fie rodšť (tdl P d 
Midre S. rozkrzemial/ y wPańfiwie — ómidogy Saligniacus, ) około udnie — ^ 
fwoim: táb wiele Rośćiołow/ Ala» — oncy/ czyli cyfferney/ pobenedyťomá 
jBtotow fundował. Przeto też Dole ney (ofa od: Drotoľá. Soli ief pos. 
[Ed ná ten zás bywpy iito Ray/gos — fpolite (ymbolum mądrości nánti | 
Qno fie sftalárseiáboby w Rdiaptsed — bez teyfoli/ nie moga Ewitnać písčňie 
upadfiem Abámá/ S. YOoytiecbó. B plamtaciones Rofarum, to: ieff/ by 
Roša/ ná Jdtebrse Atcybifkupiey/ — navpľáchetniesfie utodzenie nie sdleci 
nie bolezyfta! dle vonno v przyleńna  Danisčiá/ ieżeli in plantatione, w 
eglabálá Roža/ y nim fie niewymo młodość ego áppliťomác go nie ber| 
wnie: uciegyló, Zetrzech otolicznoś | by bo nánt- - — k 
ści Roja može mieć fwote zdlecenie. — — Gzacśliwa w tym bylá plantatio;| 
| i; [Ex plantatione, odore; & colores — MAilodosé Roży XOoyéíecbá S. bo. 
Script. Miifivazna nápá Rosa DDoyčiech S. — dby był tey foli mobroóct; ndnE náz 
E ma fwote zdlecenie! naprsoo ex plan- — byľ/ przy fiuonidch: Jerychonikicb po: 
[tatione to'ieff 3 utodzenia/ y obyesds — benebylománycb/ naptzod pofabsono: 
tow mloboócifiwoiey Bodsí fiemlobe^ te Rojas gdy qo terze Osiecieciom 
(mu COoyciechowi ©, iaboíu$ná faw Ráplánom pewnym do wychoránia: 
Duchowny w-ćisgtieychorobie fiwoicy ^ oras y vo płoty oboli pobosni Roz] 
ob Rodzicow prslubionemu/ przypie © osíce/ teonego mu tylko dla ufługi 
(et one fom; Etote niegdy w pánes prsyoatoBy fuge: Cariofó Naturali. 
| gitytu: fiosim priypifab Dedlatomé fa, divá felrety piga o Boży: to teft 
Eccli, 50 jexosolimftiemu/ mabdty Syracidese dby mídlá tolor pistny przefadzálac/| 
Quafi flos Rofarum: in diebusver- — dibo fičzepiac one! y tażą ig podle) 
nis. Jako kwidt rożany pod cmás dnt  wdć czeko Erwig bydlecą: żeby 3á6 
wiosennych. X ovofem (amo przes. midid lepgy 3apóch czofhet/ ttoty| 
3wifFo: YDoyélecbá- &. celdcya MU ów  przerażliwym: odorem (moim Dy wys| 
foblimwa: czyni do pomienionyd flow — ciffa m oczóch: nie bálebo nicy fabsic| 
3 pifmá ©. misty YDiofni/wldz — rádza, - Coá podobnego widze in| 
śćiwe iefi lymbolum młodośći: wisc — plantatione Rosy mifigeaney/ co iefł/|. 
te (lomá in diebus veris, zalecdiw w młodości MOoycieha 5. Oblałd| 
plantationem tey Roży/toiefiuror  fie tá Roja liwia w tem czds/ gdy| 
|ozeniej y młodość VDozčícchá: €. — flugá on dány do pofługi Paniecia/| 
[Aoje fie tw per appropriationem D odbiegi go w kľole/ (amo prsybfeglo| 
- , Bóżyć onych flow HląbrościCViebiefl: do domu/ fprzyłezytwpy fobie w GEole; 
Eccl. 24, Ego, quafi pla niatio Rofein Jeti © co ob Dycá (wego ftobse był to:| 
cho. Ja, (pramiy idko ffczepione Róże — sqámi ubicę VOoyčiech. S, 4 potym| 
około Jerycba. Jericho tiumágyfie — znowu ola ddlfiego pofieptu w náuz| 
Luna; Mresizr ; tTlieóioc 348/ znáczy — kich obbány 00: pobożnego y uczones| 
świót. fMbutyzney Qoiy ODoyćiee go Biflupó Wáadeburfkieno: Etoty| — 
(bá S. plantatio in Jerteho, bo fis widzac wielki poftepeE DOoyctechow/| 
todżi wedlug Smiátá 3 Rodzicow zas d b ttáuce/ dle y w obycsdidcb| 
enycb 3 Romejow; 3 Xin Arolom — (Erommycb cieByl fie nim wielce/ iår 
Cseffich ioocycdb. Jericho, było to to óligna ná wiofne tosEmitdíaco| 
Klidfto Ramne/ dle záloženie iego/ Roja; wielta ndosicie málac/ że 3| 
bylo w ziemi nienroozdyney. Ecce — pácbem (moim mosiecanym nópełnić| 
: pt miálá 


3 


* Imtálá Rościol ©. . 21 $e nieco pod. A 
tożgy tá Roża/ poezel tego zapádhu. 
ummeyfáé;:s otózyi towórzygow leko. 
Fomyslnydy/ wiec dby bylá znowu les 
piey sdoftesyId (ivoy sapácb/ pofabsit 
Wgtodnit CTiebicfkí prsy niey/ nteíábo. 
gomet ptzetdzifiy: gdy fpotsabsil/ 
że Pooyćiech ná ten cde mlody był. 
przytomnym przy tondniu 2IccgbifPus 
pá Prdlbicgo/ Ecory zlé šylaci zle też 
umieval/ y woláiací Że go gáréi do. 
pieflń brálí: trágedva tá zmiefátá: 
wielce/ á podobno y y wyčifnslá ná 
Výovčiebu: y przeto ná [epfv odor 


fy/ ofitośnieygy šymot: bez. odmwioFi. 
nátycomiaft. 3ácgol ODoyciech 55. co 
(ie lepiey obaczy 3 Odlgego ovffasju. 
Drugie zálecenie tey: mijlyczney: 
Rojy/ icff ex odore inítatu. Ponti- 
ficali, flame dobrac pobojnych obyć 
esátácb; y $$ciu pocscivoym/ zowie Dis 
(no S. zapáchem wodjieznym : o Éra: 
xà lubo wfiyícy. wierni Chtyfłujotot 
powinni fie fidtdć/ ofobliwie iednob/ 
miftycne w ZXoócicle Bożym: Roże/ 
to ie(t/ ludzie ná urząd Łfpoftol(Eiź ná: 
Pzełożeńfiwo, ná Piáláctmo myfaz G 
bsent/ bo te fłowdź Chrifti bonus o. 7 
dor fumus + Zapácbem Cbryfiafowyme 
przy ganym ie flesmy:ue bto- inBY o fos 
„ |bienápiit dle soicléi Drdlat/23ifPup/ 
2ipefiol Póweł S. - Jakoby 346. wys 
botny odor ten/ fľáme o: życiu. (moim 
świotobliwym; mydálá 3 siebie tá mís: 
ftygna Roja ODoyciech S. duż ná - 
Rátedre Dráfka! prówie poniewolnie: 
1oo 23i(l'upá (Mogunckiego y Bttona: 
Cejarad mywyspony/ lepiey tego pos. 
iać nie możemy/ idto pod: figuta/ 
dlbe przez Eompdrdcya lego; Do ones 


śmie S. pánegírysowánego Prálatá: 
Jetozolimikiego/ Boža táťše idto y 
YOoycieco B.utytułowónego: © Gym 
bylo wyżey: Byl to Szymon Gym 
©niagó/ Fiaywyżgy: Billu p Jerożów 
limi: Tego pomientony priedtym: 
Pdnegityfić Ouchem „Bożym ndpele 
niony/ niżeli do. Roży wiośienney: 
ptzyrownał/ dby znáč poťazal, że nie 
bez fundámentu tego podobieńfiwa ' 
miedzy innemi ná to zdżyły Drzad 


Rofa Innocentie Sacerdotalis. 


chcac fia tá Roja zdobydš/ pilnicy» B zepforváne m nich zdfławgy obymáie: 


go íu$ wey. ndmienionego wo: Die Ds 


[tego Ráptánikí 3 Ecotego to. cálym 
i : Cs 3 


Jráclu wielka miał flaws ze trzech 
otolignośći záleca : Ecore teš w Ded» 
lacie nagym Woyciechu G3. ieficze do 
fkondlgym (pofobem táto obacgzyćj 
bedzie. - Pietwge zálecenie tdmtego 
było/ że po OwdEroé wielkim Eoptem 
teffautomał Jetozolim(Ei ZRośćiol. 
Templi altitudo ab ipfo fundata, 
eft, duplex zmdificatioe "Co pieknie 
bwdotuie DDoyciecbomf S. Ecoty wie: 
le pracy podiat naptzod Eolo tefłaur 
tócyi duchomiiey Rościołd Drd(Eles 
go/ w Dyecezdndch moich; tál świe: 
ctih/ tdfo y duchownych/ bórozo 


pozornie 346 oEolo Rośćciołom Pol: 
ib h gody zofiawgy Arevblifupem 
Ginieżnienikim/ utuietbial w 6mieżo 
návirocobych oo Chryfšufa Dolaboro 
Widte ©. Rdtolictą, Drugi dwa: 
lcbny Dódfierki déc Drálátá onego 
SJerozolimiEiego byľ/ 3e ola wygody 
pofpolfimá, wyfłówił tótieś ofobliwe 
fontánny/ Gylt fiuonie w ieśćie, 
In diebus ipfius emanaverunt pú 
tei aquarum. Puteus, Studnia vot: 
dolna: S. Adugufiynż znaczy álbo do: 
&rinam facram, nówki duchownes, 
"álbo Baprifmum, Cbrzef? $. Te 04. 
biedwie zbawienne finonte otworzyl 
Ypoycicch S. 34 Drzsdu wego Bis 
fPuptego; pierwga w Drdbse; gdy 

pelen Ducbd A pofiolfktego” sepíjomás 

ne ebygdie owieczeł: fiwoich/ fidtał 

fie nóptdwić/ żdeliwemi Razdnidmi/ 
nópomindnidmi ; iuż to ldgodnie/iuż 

füxomie po(tepuiac fobie 3 niemi; ná 

wzor S. Dámlá Apofłołd : tóboż mu 

to Brewiarz przysndie: Cum uni-|, 
verlam D. Pauli in curandis illis Brey.Patr, 
medicinam; predicandi, in(tandi, Polonor. 
areiendi, imprccandi, obfecrandi, 
fatana: tiadegdi confumpfiflet, &c. 
Drivorzyť potym: v druge (tudnia 
Baptitmi; gdy widząc mnieg byos 
posyteane; m niektorych: Prášánách 
prace (mote; pomiegtawgy potym 
przez. trsy látá w DolBae/ uwaidiac 
że Polacy bogoboynego Pánd málac/ 
dobrze byli ufundoráni ing w Wie- 
t3e y m pobożnych: obyzálády/ d 3% 
tym. bes niego mogli fie obeyáť/uda 
(ie miedzy Pogdnfkie narody 6o Prus, 
Cbrse(t im y OOldre Chtyfiufowa os 
pomidáddiac. 


apudSyly a 
Allegov. 


* |pomwidodige. Trzecie zdlecenie miał 
on Búťup Jerozolimy ztad/ Że to: 


ko Jeruzalem. Przvaluit amplifi- 
care Civitatem. 
nálfym (pe(obem / wetyfitute fio © 
DO oyciechu: S. bo nie tylko náuťasále: 
y prsyblábem. šyčia Ráplánikiégo/ 9 
y wielu innri enot/ $bubomal me 
tuż iebno tTRáflo/ dle ínngcb-cit wies 
de/ iato. Prdge' Rrábony/ Gniezno 
Námet y jam Rzyn; y owBem tab. 
icla Panftiw’ Czejbie/ UOsgierikie/ 
Pollie; y ludzi tosmnáitego flan 
zbudował. Papiešá Benedyktá Pil. 00 
Ecorego m ttojbich onych okolo Dyes 
ceczyi fwoley po tads przyjechal. oo 
Rzymu; á pô nim Jand XV. gdźie 
fie nie tyllo cnotánty dle y cudami. 
Imilamit; zbudował £ejamá. Dttond/ 
3 ttotym: bla tego nie malý «34e mic: 
dnymše potoiu priemiaptác musial: 
zbudował R rols DOrgictiPego, Stier 
jsego Chrześctónina / y dFlaża Doljbie 
pobožneno Bolefłówi ; Ecosy ma piet» 
tvfym záraz wítspie / upedobawgy 
fobie w Smistech obyczdidch DDoycie: 
(tá S. Atcybiltupfiwem go pozel 
sbudomal y fame oojBonaie tlisże/ 
iSatonnibi cat Lucinitie; láťo y. Dres 


miedzy. niemi w Gabicie Jatodnsm 
Framil: šadney y: naypodicygey pos 
uinioó6i Żałonney mie icbraniúioc jis. 
A ofobliwie zbudowali tlliajio prds 
fFie/ polora (wolą; goy miezozaige 


nice przybtánym/ ons ponips oDPprás 
dwu: zbuoomał wfłtzeniszliwosciąs 
(bo nie czytamy o mmy dby bdntiecy 
dla Bdpicul dia Panow |prówowai; 
ale tylko napijano o nimi: Meridics 
randenrem, media nox dormien 
sem, nunquàm vidit». Zbudował 
miłośieccnemtugyntami y Boyncácia 
ná ubogie: bo tých cov3ieit. 0 udá! 
ście u jtolu fivego miewa, y.ovopem 
cála Aecybifkupiłwi imtrate/ Gwat 
ta sylbo e86 ná domoma zofčámvoky 
potrzebe; ná pobo$ne/ maiosietne 20 
tacał uGyabi; 3buoorsal y ciexplis 
woila gdy IFromnie 3ncéu. tożnae 
jce Oyjguiły/ ČezymOy od mieścocych 


Na dzień S. Woyciechá, 


zprsefšrzeníť byl/ y pobudomal Mise — 


To jamo dofo: . 


chie; gdy cele pieć lat iw. Wzymie 


ná Atcybiffapfiwo Prdlkie/ ná pros. 
Rym byolsciu w Concpiáng uyosiem - 


Rawa cd Prafatoro mytupion Ba 


ec LL 1 PUN 
A owieceć (molcb/ á námet y 3dbicte od] TÍ 
nid trzech. codzonych bráči: fwoich.| 
ZRtoż tedy nie uzna/ Że ti mufšegna 
Rojein ftatu Pontificali, vôžisaný 
zapach flawy Oobrey/ enoc Ráplán 
fFicb/ ná wzor onego Jetozolim(Fieg 
Bilupó/ s owgem dofdonálkym jpo 
fobem 3 6iebie wydálá ; p przeto flus| 
gnie obiem4/iedonie Páneaityť fłuży: 
Quafi flos Rofz, in diebus vernis, 
Trzecie 3álecenie tá mifłycz1a Xo; 
je ODoyciech S. ma ex Colore in 
ftatu Martyrij. dla Brevi tTTecsen[Bi y) 
Prora fies ómieté oErutao. pobiomBy 
B 34 Widrs Chtyfłufowa cd: Dogatis 
fiwdy sputputom:lá tá Roza: co ide 
mna iff 3 Gifłoryw żymosdiego. U 
tt3ebá wiedzieć že nie dopieto Wtem 
gis/ tá Reja tego purpurowego 
nábytá tolotu: dibomiem tato pige 
Nadaf in Anno Sancio, dobcze przed 
tym mial fobie obiecine oò P+ Oz 
BY KMiszeńftwo! goy mu przes fen. 
teprezentomadno íebno loże bdsdza 
bogóte/ przewyborna náťryče putpus 
ta; ptzes Ptoré 3nác ylá fie zaplatá) 
y Roroná tlleczeńika, Ecotey on pos 
com: ufławicznie v goraco ptágnoc/ 
odfiapiwgy Aecybsfkupftrwa Gauden: 
cyufiou ft pätu (wemu/ miso;y Por 
gónfiwo umyslnie wybsal (is, Gos 
onaiejł vo|pomnienta:omá otolignosc 
tiisaenfiwá iego: o Etorey pipe Tre | 
berus, ad finem vite Epijcop. Farmienf. 
$e aby Pogdnfiwo rosójekdwgy. cias 
ło tego nd ftutw obeBli/ micśniacy 
nietcorzy/ cbcoc one pogrzcebe posbier 
tamwgy oo tupy/ złożyli: wtym wgye| 
tto cidlo do Gupy fie ztofło/ y iato 
(żywe ubrawgy fie tv: dppatat Bilu- 
D pis wkiawgy głowe (mole ucisza m 
rage: poplo tag drogą tu Polpa 
tcota: był prsygedł òo Ptus/ przed 
trotym Gedol na pomwietrsu idjny up, 
ná co fio wpyjsy pittzciący O3uvo- 
wáh; y til ugecy ml. pietnaście 
YTieniecbi b/ o mile dobra oo Gös 
Ei bo zedncy Napliaťi. nad tjeta 
Rudan wëcorey byl Ďitarznáťbrale 
ficzynie m: Ecotey cidlo ono 3 giowa| 
, położyło fisz y tám przez tzzy látá 
odpogzsmalac/. 3d mna obdsyo/ pr3y 
flátamu. pobojnego Figiscia Bale 


'Hiftor 


Gniezna 


"tey Gifłctyi pobdsute fia/ $e y po 
|ómtetći Eoloteń purputowym Envi 
| imoiey tUleceníEiey! miftygna Roja 
| DOoyciech S. pidfintoe glowe fwois 
séBpeaycafie. 3 cych tedy ctzech otos 
| lqgnośći ex plantatione, ex colore, 
ex odore, ch walebng y. zálecona Ros 
že/ maj od POoyciecha S. Oblubies 


názov decia. AáplánfEiegor Praláckies 


| zeffo pocytały prezenty. 
(ma vim medicinalem, bo ofobliwym: 
'Cieepig sáite Dyczyżno náßá Polio 


wielkiego miedzy fiandmi 3ómiefid» 
nid/ zátogylá6 fis bdr030/ še cecidit 


NA DZIEN S. 


d optianie, oboys 


| BifFapim/ Prátáchim, zdmyta fe: d 
naprzod czuyność otoło. ng powies 


Gey sEivángelj mowiac: Ego fum 
| Paftor bonus. Jnoyoule fis Ex- 


iwyfota : dla czego ná innym mieyfeu 


Rol Innocentiz- RZE t 
— = = 7 "E li: 
| Sniegná | pesenieśjone weft. A caty "A żeńfiwa bu niemu ucc DolfEe "Aro 


gsła fie w cubsosiemille Eróte: mid: 


inico £brsfinjomd Roáčiele © 34 os 
(play present: to tefl przytlad/ y 


igo. Day BDZIE, áby cis tdkie/ 00. 
| duchownych Dáfferiom/ 25:fapom/- ; 
21 ie we B 
iołag Hiedykow ) oprog tego’ Roja 


ief letdefiwem/ ná. zawtot glowy: 


ciefifi bardzo sawror głowy dla tdk. 


corona capitis tui, toie: Roroná. 
| [Etotaó midlá nieiáto 3 rat YOoycíecbd ` 
S. pomiemaż Beto Cefarz námiedzás — 
(ac Grob iego w Gnieżnie/ 3, nabor 


WCZK DER ZDREIADRVIY PRD BOB OBODOG 0 00e 


Digitus Paftoralis i in theca aurea. 


Ego fum Paflor bonus. Yoann. to. 


amy Ata left Drzedu Biflupie. © ift Apofisty/ o. vytiáftá > woyfoliey 
- go/ Ptáláchego: godność. 
, y bhwałdć v etas też obli» 


" ge nie ieonez. 
go dle wielorditaga trzeba bylo Zbás. 
 wicielowi náfemu! y: Dobtotom. 3d- 
 |eiognać podobieńfiwć SG. R 
| lugnie 3sifie/ bo: wiele w tym. PRE - 


- eftis fal. tetra, 


t3onycb fobíe/ Etotev. «béíal Sbdumiciel: 
dc nángyé’ ptzytownymwdigc one dO. 
|Oáftetzá w Dfobie fivotey/ w Osiśley: - 


cellentia flatüs, godność reu 


pone naspierrbe Aupyć to 


leiro Aorono; tá tedy Roroná/| 
fpsbBy 3 głowy tmoiey/ gdzieś sóto»| 


láó támte 3 tat Weczenničá S. tory. 
čie GDidty fłórożytney nauczał terasi. 
ndpieraf fis niedo. inney Rotony3|. 
zat Cuozošiemíťich/ d podobno Dej 
vetycbich ma, dylkrecyć ich eletere two) 
ie jpofadiac. Bazyl tedy ná ten táb) 
fogni zamtot glowy VYovčtechá. S.| 
Pálterzá niegdysá teraz Ddtrond twe: 
go w Ciiebie: proś Páná Sáffepom : 
pezes przyczyne lego/ dby cie tuż miez| 


eey 3a zbrodnie tmoie privnamnievi > 


cát ciepła plaga. to ieft Drselo$onemi/ 


Dáfletsómi/ Rrolámi niepizytłóonec| 


mi y zlego żymocd/ fautotámi Hetes) 
tytow nie taral/ ptoś dbyś tey Roron, 
ny) tey ODidty/ Etora 3 co Doycies|. 
cbá S wsieláó; bespyecznie ná 3ámvfie] 
dodhowałd fobie ná sbámieniefá Aso. | 
lowi wiegnemu/ ná rozmnošez | 
nie S fego chwały. - 
24. M Z. PL 3 


STANISŁAWA, 


— REA 


pofławionego. gorze. 
Civitas abfcondi, fupra m 
pofita, Hála obligácva/ | 
cáiac luośie/ odmodšili oO złego; 
przeto ndzwał ích Šbámičiel (ola. Vos 
le 346 powinni 
świecić prsvElábem życia bobrego o: 
 yoíeaEom fivoim ; nazwal ie świdtiem 
śmided. Vos eftis lux mundi. Aże 
"eptoea tegor ma ten ftan iegcze coś 
mieccy/ czym fie oO wfpytkih tosní 
principaliter; to ieff/ Jurisdidio | 
nem Spiritúalem. wladz duchowna) 
nád owieczkómi/ dla tego sbamió| 
iDucb S, ptzytownał ich do Pale 
BolFiego| przes fisego Pfalmfie: Etos 
ty wedlug tlumácenia S. Augufiyna,| 
tát o Apoftolách w Duchu Drotoctim 

— mowi | 


Non OE 


bic, [ 


- - Nå dzień S. Stanisławó, | 
momi Do Dina BOGA: Quonam A bxekaneni enctomi priyesbotionym | 
wydDdie fis/ opifać chce' v tenże Ro] 
ściolowi S. ola prsvtldbu innych|. 


videbo czlos, opera digitorum tu- 
orum. R flüfnie/ teżeli bowiem 
(wedlug Sylvam eg.) Manus Me: 
diatoris, Rela Pośtednitd nákego/ 
to te Chryfłufe; o Etotey wípomina 
Dáwel S. ad Galatas 3+ znaczy po 
tentiam Chrifti, wiadsa iego/ iuryss 


dytcyg naywyjga/ poniemaż terše. 
władzy fmoicy uôžiela Zujlupom/ ` 


Prálatom duchownym, flufinie przes 
EM tey rski nazwani byoj 
rE: 


- Wisc 3 tego ofobliwego fanu Bis 


ftupiego/ tytułu: przy Oziśleygcy Vs 
- |togzyfłośći Scdnifłówa S. Biltupá 
` |Btdtowftiego/ Elazenmtd/ oraz y 
Pátroná Aorony Dolíkiey/ przychodzi 
mi teflrk: a nád Rehiwiómi/ Etove 
ten Bukup S. ná miey(cu Misgen: 
|fwd fmwego w Rościele S Michała 


ná Sťalce zofławił + 3 tych Omie Ojo» 


„[blitve wiouiemy:  tiozą ná śćtenie 
bliíFo- ©itarz, Bory wyptvfł 3 cietey 
glowy lego’ y pálec on cudowny/ 


Ecory w blifFo [a03dwie wpadgy/ądzie - 


tożsietiwano čidlo lego; oo tedney 


Pedlatow/ zá drogi oddam prezent. 


24 ponieważ tetdznieypych czójow: | 


wiele fie znayduie w Dolfice/ Btorzy 
násládulac Zolefistvá/ Žabovce Bed 


- mifłówa S. ten Dálec Jutysovľeví 


Rościelnev nov niepoflupne Elatwó:|- 
mi farze letce fobie waja onego fiaj: 


nie bola! wpr3od táťim cam prsefizoi 


Du PAR | 


ge duchowna. Ad M. D. G. 
cao D fie tyge przefirogi 
Bi" dhowney. Glupie fiewpra: 

9)  wosiechelpiłRobodm Atol 

SO 7 Javóelfki/ idtoby naymniey: 
= By pálec vefi iego/ grubBy 
był ob qtzbiech cilego Sálomoná 
Brcá qwegof gdy chcąc zdfłrdgyć 


podddne (moie ráda bo nich migoto» |;, 


wał fobie orásya: Minimus digitus 
m. us groffior eft dor(o Patris mei. 
teondE o Dálca Jurysdytcy A oócicls 
ney/ Etotym na czas pogtoja/ nd czds. 
tej v ubctso/ wyodioc tlętmy ná 
&enobzne/mepoflugne: co fie pravdši: 
wie mowić moze y omBem co wiecey: 


vybľí pošátty/ świdtlem mebieifim C Strdfny to 3difie Dálec/ gdy tomu. 
połazdny był Dpátruie iateby dioc» — Elatmo pogtoża (irábnicypy gov mm 


ym 3d prezet od dzisieyfego Gor 
- Nlennisántá Stónifłówa S, mogł ods 
dáč/ nie tylko Oblubienicy 23áránto: 
o |wey Rościolowi S. dle tež Dyczyznie 
nógev Rrolefiwu Polikitemu : zdalčís 
by fe 3damiś ná to moze posoftáty 
| świetey Glowy lego; bo mi03s tetas 
o nófey Polpge rzecby fis mogło/ co 


niegdy Ezopowd ligľá o látwidnev - 


poteteosidlá głowie :: O quale caput! 
'|$ cerebrum non haber. góy Sy 
|nowie Aotonní/ Cuosojiem[Eiemi o 


v ubet5g. 
go Dálcá ówieconego: to iefłtlacwy/ 


nie boi: Bześliwy. 348 tens ttoty igl 
umie fobie pomažáč, Oboie fie to: 


potózuie 3. Kifmi S. d to geścię 5 
flow, Geśćia 3 pofiepiu fameqoż Zbá/) 
wicield náfeno. Chefigeóltmosc lebce 
fobie ważących Flacwy Rośćielne' por 
Báznie fie 3 onyd flow Sbámictelos 
wych u tifiteugi S qosíe po omo: 
státím nápomnieniu tvnobrego w 
złości (tvoley/ do Sadu Duchowne 


motmiení fatcydmi/ w: dbomowa: 34: Dgo #toremu ná to władzą dal mo: 


.Jbrnowfy moyne! rády (obie dáť nie“ 
_ moga: dzaby oo mozna glowy Stás 
mitámá S. lepBego nábylí cosnmu. 
Leg dam. temu teras poboy/ ráczey 
dłomoduiąc fis do pojpolitego fana 


DPófferitiego/ Symbolum, biore fie. 


do Pdlca Gtánifldmd S. ttoty nam 
w drogim Relitwiarcju ná Głalce 
wiec prezentuíg. Drzetoż pod podos 
|bienfiwem Daleń: Vriad 1ego/ y fprás 
vy Páfšarfkie/ ttory táťo w złotym 


Relitwiatzu/ w Żyćiu ied rozmóitemi 


wiąc camie do 2Ipoflolom: Quod- 
cung; ligavetitis luper tertam,erit 


Cluiegześliwy; Eco fie ce| - 


Scrip 


Martii | 


"ligatum 8 in «elis, Quod fi tef 


audierit,dic Ecelefiz : d gdyby znosi 


wu ufłuchać niechciałDrzedu bucbos 
wnego/ wytblinóć go pozwala, y dros) 


nić fie go wgytłim laje: Si Ecclef 


fam non aúdietit, (it ubi, ficut 


ethnicus & publicanus. 3 ťtotycb| 


flow łóewo fie domyślić! bo wë niez 
Eaeśliwego flans przychodzi glo 


wiet prze; tląttwe: zwiapcża ten Ftoty| 


E e 


| 


S oo Digitus Paltoralis in theca aurca. 


==" |lctce ons voa$ac fobic/ 3 niey fie uwol- A entiffimé pro. pace Exclcfiz tule.| | 
nic zánicobýma: toleft' de fie sfldle — rint, hos coronat in occulto, Pa | 
podobnym Degáninomi/ S$ybomi 26, — ter in occulto videns. 1 
álbo iegze gotgym nieBaeóliwBym. Obiśśnić fie może SigutaDijmá Z. 
ob nich; dto 3 tey miáry: bo 3 Bys  wiepcześliwość pogatozdiacych tym. 
bem/ s Dogáninem/ gods fíelubsiom  Pálčem Jutvsbytcyi duchowney: d to 
bonwecfowdć/ieść y pié s niemt/ fons  vofpomniawfy fobie ná one pálce Etore| 
statromwáč ; czego fie nie qoosi 3 my  fie niegdy połasdły bely/ w Dáláct|: 
tlstym: modli fis Rościoł S. fole- Rrold Bálrázárá bdntietniącego fie 
mniter ná igy S. przynamnieytaż — s dobe Rościelnych! v pijacego3 slo 
wo toE/ toiefi w DOfelti Piate sá Do: cego Rośćielnego naczynia zdbtdne: 
gány/ námet y sá 5909; 34 wyžlstýcy go w Jeruzalem: d te pálce połazój 
3d6 nigdy tego nie c39ni/ v owBem — fy fte byly piBace má: Ścienie/ iáfoby 
pod tlarmdmi mnievferní tego zabór — Debrecy Erfommunitend3dledzdra: 
zuie.  Może-fie odprdiwówać t178a. D [n eadem hora, apparuerunt digiti} 
S. pese Sydste/ przy Dogáninie przy qua manus hominis (cribentis" Danjel, f. 
wytlecym bydamniey/ dofyć niepczes contra candelabrum in fuperficiev 
ślmwośći; duflygemyn decieBaewiet parietis aulx Regia, Gen deľrecj 
sey: Pezećwnyn fpofobem/ Bezeólie  Yobrze nam figurowić może deľretá 
wość onych / bestzy fobie mie lefce seprommumti/ Etore pálce Turrsdy: 
poważcią tlatmy Róścielnei nietylko  tcyi Rośćielney celłstroć pia y 
fpramiedliwie/ dle. też. ( co fiettófia | wyddtaąpizećiwto Baledzdrom to teft 
na ais ) nieftufnie ferowónc/ potd:  tudsiom. mdprzykład Priymodacyrim 
suite fie 3 pofiepiu Sbámféielomego/  WRośćioły/ Fonctybucye nowe ná do- 
3 owym ślepo ndtodzónym/ á potym — bed duchowne uchwalsiącym; d ste 
| uzdrowionymod niego : tegobowiem — qo tupieftwá fis bántietuiacym? fito»| —. 
Jum. | Buftupi Zydowfcy gov fłitegzńiewyw  igcym fie zć. — Rivádruja bomiem| 
. |anawal moc Páná JEZDsowWóoj wy m wielce chdeibtery one ná ácienie wi: 
bleli oto: Et cjecerunc ceum foras. + pjiáne; Mane, Tekel, Phares. do 
Leonti tlumaczy Exconamunicave. — gęzech (Euttowyttote fprówuie tlativá. 
` frunt, ten gdy fis tułalotolo Noščio+ A naptiod Mane, Ptote wić ná.o 
- Má/ nie śmietąc! choc był niefługnie — gzie:tlumógył Dániel: Numeravit| 
 |wytlaty/ voniac do niego 3 Orugiemi DEUS Reguum tuum; idło známy 
nd modlite: (am go Dan "ESOS go Baltázávomi/ że miał bydš ddń 
futał/ y mile go pocieByl. Audivit w tace nieprzviacicl: (moich; táť tež 
JESUS, quia ejecerunt eum foras, pi znáay/ $e čidlo námet wytletego 
& cum iqvenifet eum, dixit, &c. nieprzviačiel bupny bierze Fera ; 
(Petrus Natalu pige/że go te$ miedsy fiwoie: Jdtoż Dottotowietumaczac| 
|Dgniefeoie policzył: ten potym Bie one flswó Dáwlá S, wytlińdiacego 
ffupem byly Sidoniusndzwdny. Pás — niemwftydnsťá iednego.. Tradere cum 
tezčie ide. Pcześliwy ten, tory choď m fatanz in interitum: cacnis. tiviet» 
- |nieflufney Elątmy lebce fobie nie wa: D bsu/ še 3d czdfow A pofzolfkich/ gdy 
syl Jdboż ná pocieche tátowydb/ Pogo wyłtleto/ 3áras qo też dtt wi 
iteotzy dlbo nieflugnie wylleci^ dlbo  domieopetał y trapil : colubo tetas 
o He dla ubofiwónie moga fiecdć pres w (amey szegy podobno: fia Ožicie/ 
[tto 3 Elattoy wywitlac/ cierpliwie te — teondt 3 tym nie wyddie fie Bátan co 
 |obelge 3nofa/ y powierzchownie tdło gyni ná Btute/ dby fie ludzie nie ods] 
wyleci fprawuią fis/ nápijal S. duge  rażdli ob lekkiego porvašánia: jobiej 
Sapéctiam finit Providentia Divi-  tlatew ośćielnych. Tekel, appen: 
nas per nonnullas turbulentascar- fus es in fkatera; 8 inuentus es 
nahom hominum feditionesexpelli minus habens. zndczy: drugi Mute 
iie Congregatione: Chriftiana, eti-  tlątwy; to ief wzgledem Dupy: że 
am bonos Viros: quàm contume-  wytletego dufd:nic nie maży/ nic 39° 


liam. vel injuriam fuam cúm-pati: —fFomácjobíc/níc saftugomáé nie może 
ZO EOD. SODÍK 


Figur. | 
igi | 


1 
Cer. bic n 


de Veria» 
elig, €,6. 


x 


ce dni 


i oo" | i O A eee 


/ |smisconey šiemí. 


"NIEGOWA | 
3m by03 u efinigta zaflug Cbrvíču: A teš własnie gov m roč tenże Ogień 


jowęch: Sáťrámentom S6. modlitw 
Rośćielnech : d námet że ycidlo tego - 
po śmierći míevjcá mieć nie możenó 
Phares, Divifum 
eft Regnum tuum. znaczyć może 
dogefhe tardnia : pofpolicie bowiem 
wybletecb lubzi” á zsmlabaá mniey 
obdiacych ná tlatmy ZRościelne/ niz 


pocia domy/ ná osiattácb/ ná gojpos 


odrfiwie: 26. catim Dan BOG nie. 
blogoftávoť dni potomkom ich: d náz. 


confi fubwet y prówa Zoromme pozwalalał 


Sigrswund ozbiegóć fie poddánym se DDS gdy 


videTubas 


Daniel, g. 


dziedzic tot cály w Elatwie przeffdie. 
przes co femo ná fubfidncyt nigzeć 
mulo, Gu fie znowu reflektuymy 
troche nád Dycem tego 2altasára/ 
Tidbuchodonozorem , že y ten tdłie 
pod podobne byť pobpabl deľretdý 
y Zptommuniti Boie  Stykalbos 
wiem woldigcego głos przecimio fo- 
bie ? Succidire arbore m, Wytniyéie to , 
drzewo s wytleto tto tatie wylaczone 
było ob towórzyjiwa s ludżmi. Eij- . 
gient te ab hominibus, Mowi do" 
mego ©Ddnielz d przečís Dčiec v Syr, 


i 


nietednóti tonice mieli; Dclec miał to: C 


niec f3sólimoy; Syn 346 niepesliwyć 
wiele bowiem Dotestow So. trzym — 
bobt;e o zbdmieniw Crabud:obonos 
3ord/ uważółoc o ntm niećtote terty. 
pima S. Baltázať 346 Bym lego” 
slo émicrcig zginał Czemuż tor 
fárona ief tego przygzyną. CTábucbor 
bonogor nie lece fobie mażył oných 
Beľretom | podrošeť CiiebiefPicb/ úle 


wedlug informácyí Dónielowey mial 


 dnozor, oculos meos ad cœlums Drie otrzymał. dbfolucyi 006 Zfmbroże-| >. 


fis Bo potuty/ do Bofyć uczynienia, 
bo pezeprofenia Pans BOGA -farr 
o (obie mystidíe: Ego Nabuchodo: 


Mevavi, e. 6 teń nam niech znóczy” 


llndsť owych/ttorzy nte monac dlugo 


tlatmy Kościelney ná fobie zcierpieć/ — 
farata (ie co predzey © ufpołoienie — 
fitony! © pezeptofienie Swiershnośćć 
Rościelney/ o |ublesodcye/ o tosgtzeź 
enie : co tókowym na dobre/ ta zbór 
wienie wychodśi.  Bdltázár 346; lev 
tee fobie ważył one pikace pólce; le 
owiem dobtze fobie uytlumizóny 
máige deteee nópifany: nie tego (obte 


B 


przykcoł/ bdntictniac fe’ mtzetnie od 
Eadem nodeľ 


Perfoaw zábity teft 
(fequentisann: według tłumóceni 

Corneli, ) interfectos e(t Balchazar| 
Rex. Ten dobrze fiqutnie ná fobie] 
[nost owych; Ecotzy lefce fobie maša) 
choć rof y drugi m tlaewie (a/ y ass 
fto mawióig; coż mt to fiťodsi/ choć! 


świece ná mme z 2Imbeny affanoz | 


moge ia z tym mfirfim Cobre ieśćl: 
y pi€ 24. y oraz tółim potdzuie ná 
jobie/ y owfiem obiecute im etepas | 
slimy Eonice/ y báte- Hoffa wifacaj 


náb niemi. d* co ich też przefirzsenal 
8. Chryzojš. Nemo cootenmat via |, 
cula Eeclefiafficat? nen: eff enime| 


homo, qui ligat, fed Choftus qui 
nobis hasc dedit poteftarem, - - Sij 


quis autem. illam: conremn:et, ad | 
veniet tempus judici quod ipfum] 
doceat. Zaden ( prami ) miech: pies. 


pogardza Roščielnemi kletwamt: ba) 
nie człowiek myklmá go: dle Chvyflus 
ktory nam tg władze dat: kto zás 


niemi pogardza, przyiażie czás Sadu, 


4 dopiero! pozna. 


YDibjicliómy to pod Siquta' oba | 
amy toż obore wrzetelnych ptzybldz| —. 
odddh. Bzaesliwo6. r powaśdtacych Hifto 


fobie Elatwy Roócielne przył GO mas). 
ny nd obudwu Tesoozyugóch: Cea 
vzách Raym ftich; tcozych Par B DG] 
ná Dánfivie dztrvnie blogcflimil; y| 
ot» pofitcnnydy nieprigidctot bronili) 
pierwfego nieżmietnie mydmóla Ne 


cepborts, że © tytanito «p Pucca nád) 


WheBaándmi w C.ffalonice^ ode] 
pobniety ode Brwi. Roscielnych /| 
firomnie to sntoft- v zú chovať fis tato 
wytlety potr po publianev poťuciej 


go S. igi Teodozyuk/ady tátié | 


„duchowny, še nie mogi zenoé wniegoj, 


uptośić/ puścił ná mego! lubo ša | 


dnęy ná to mocy nie mał: tlatme/ y| 


ucictl; statbormóny cym Cefary lubo 
mu Pdtrydtha mybýal to 3 głomy/ 


mowiąc $e nie maine ond Elotmd| -- 


bylá/ iebnál dni pié ani fea nies) 


cbétal/ poti nie smálesteno onego alos. 
wietd/ v poli go 3 oney tlatwy Miej. 


wypuécil. Ylicfigsóliwośći 346 po“ | 


nie uważał: pił dobrze ná to ptseto gározdiacych Rościlnemitlaewimi | — 


~ albo- 
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| tdiac dálebo/tálny mamy przyklad ná 
Boleftświe zaboycy osisieygego Bi 
fiupd Stániflává S. Etory o 3bro: 
onie fivole tolemniter wytlety 00 
niego/ leľce fobie to majac! y owpem 
jtodše fie o to. gniewdiac/ do tdt 
|gidrdonego grzechu práybedl/ że wla 
fna reta przy NIBY S. Bifkups. S. 


Qiego zbówieniu wielfa iefi waeplis 
|wość: gdyż wiele Gifiorytow pra! 
śatoby po lafach tuldioc fié m dejpes 


był, Tatto teft zla. czeg letce fobie. 
ważyć/ pálec/ moc/ Turgsdybcyš Ro- 
éciciney, i 


© fie cyce orucieo Caeci 
" Razdniál to left Biflupie : 
_ no Pálcá Stdniflawd. S, 
F Miedzy wiela dsiFondloe 
sčlámi/3 Ecorycb Pifmo S5. 
záleca Páná BOSGA, wychwala go 
też 3e trzech Dálcom tetto dlbo tágey. 
pod podobieńfiwem ttzech: palców 3 
wgechmocnośći tego! Ecoto zdtrzymiue 
ie teni wiór: o tym czytamy u jade 


ative per interrogationem táľ mor 
wi: Quis. menfus eft; pogillo aquas;. 


appendit tribus digitis molem ter- 
ræ? YOptambsiec w propozycyć mos 


wá S. námienilm/ iebnáť że (am les 
 |den/ nie.zda mi fie byos ooftátecss. 
nym do opifanta Páfteríkich enot fes 
gor átemoouiac fis xo, tym: 00 fiom 
Prorochich mwys powieoźidnych o 
Pánu BOSP! bobietam oo iebnego 
Palcá owu inpych: ry dl odprawie: 
Ddnegiryt Żyć Sitániftámá S. ná 
tych; ttovycb. Biftapi gdy fie šegnás 
16 używać powinnić wedlug Vedy 
ep-ad Epifc. 3owią ie Index, Medius, 
| & Pollex. "alias, fa to tr3y pietmope. 
Bs rie; | Pálce u tobi. . Fatos y my wbgyjcy 
| | Ah ss, |uczyć fie mamy (pofobu żegnania/ aby 
IE mie íeonym Dálcem/ żegnać fis dni 

cála sťa! dle er3emá pierrobemí póle 
cdimi/^d to ná pámiatľe Croycy Pts: 


Digitus Paltoralis in theca 
—— |élbo fis o nte gniewdiacych' nie pu: A utvašdé bede w ttotdtim fłdnie/ ut 


zabił; d potym ZAtolefiwo firdcil/ y 


tócyi/ oo wmlafnych plot. zdledziony . 


& cxlos, palmo: ponderavit? quis. 


iey © iednym tylko Pálcu exániftás 


trzech Dáledcb BijFupich/ to feft. ng 


nácyl Innoc, IE. lib 2« c. 4, Leoni 17, bi 


dla czego teš. życie Stánijtává S. — namniey nie. zepfowdł 


f 


aurea. 


Predicatorem, ut Epifcopum, uto 
Martyrem, 2f. še Biftupie Dáicey 
táť w fidrym/ ldko y w nowym Cez: > 
fiśmencćie! miemály/ y mála fuas fa. 
cras uniones, tozmdice drogie nás 
mábaenta/ tych tezech BifEuptch pál: 
cow Stónifiawa S.zbámiennym oras, 
- prsypátrsmy fieiuż ndmófzeniom. 
'Pierwgym tedy Pálcem &cániftár 
wá S. nazywam pietwiafi(i flanu ie: 
go Duchownego’ ná Drzsdzie, Ráz]. 
znodzieyfFim/ d to 3 tey przygzyny:|. 
dlbowiem ten Palec Etory fie 3oroíe| . 
Index, denominácya fiwoie ma/ álboj. 
ab indicando, še nim pytálacemuj 
droge! dlbo tzecz tdlo pobdsuiemy z 
álbo ab indicendo filentium, že ná 
ufła położony! milczeć tofkdznie. Toši. 
wbytťo weryfirowić fie powinno o 
Ráznodšici. FiaptsoD/ $e Pálcemia — . 
ieli? dochodze. teto. 3 S.  Bieronymiá, PCH PL. 
Étory umajátac ore ceremónia: Ecos Marci, 7. 
gey Zbawiciel zážyl/ usoramidige Ed. 
lete gluchego/ nayówistke pálce fwo» 
ie wlożywgy w upy iego« Milit di 
gitos fuos in auriculas ejus: ndiej) 


B 


„liaga! gosie o Pánu 25:5 infinu © gd, że te pálce w ugy gluchego wloz 


šone zndczyły flomá Ducha S. ťrote 
pies uftá Raznodšievíčie 0o ufu luv 
dtid przychod3a Digiti etiam.s 
Chrifti, poffünt dici verba Spiritüs 
S. Jábož y jam Duch Przen: Ecoxy 
naypietwpym Adsnoosieio iefi/ Dal : 
cem fis násgma : goys mu przy onidcb 
Giwiotecgnycb táť prayépiemute os 
śćioł S. Digitus pateroz.dexteras| . 
Huffyzny cen Pálec/ Edioy Zváznos. 
Osieid zowie fia Index ab indican-| 
do; bo droge cnoty/ y prawdy fiu»! 
chóczom pobásomác powinien/ álbo| 
D teš Index, ab indicendo filentiua, 
bo madtego/ y pobośnego Asso» . 
osicí náuťá/ zamyka ufšá Aetetykom/| | 
wfeltim falgom/ y obmomcom. Os) - 
icoteie powinnośći Pálca tego/ nás) 


der ooffonále wypelnit Gtániflam S. 
ná ten eds. gdy Lamperzna. BifEup| 
Rráťoríki / widzac 3e młodegoj 
Stónifłówa oná Pereqtyndcya w cur, 
se Erdie/ dotad go. byli Blácbetni 
Rodšice iego/ dla nabycia. wistpcy/ 
náutí! 3 niemátym wyprawili Eoftem/ 
á obygálo m | 


— iego/ 


| 


lámoáciť 2é. Eeotey fie byl ndugył ie: 
kae w Polae asocio w domu bor 
„lgobovnych Rodšicomw cześcia w As 
tademij ná ten gás Bniešnicníkiev.: 
widzac to mowie Lampertu, młodo 
postvisconego ná Adplánd; záraz go- 
też bla ofoblimey nduli ieqo/ y rofiros 
pnośći poonio[L láťo Dálec ná Amr 
Ibone Rráľomíťa) Gyniac qo Náter 
.|otdingm Ráznodšicia: ná Etotym us: 
t300šie žávlimie y nabosníe fprátu: 
. dac fie Otámflaw S. ídto Index, in- 
| jdicabat, poťázomať wfelliego fianw 
flucbácsom. Etotaby. byfá broad do: 
sbámieniasá Etota bo znuby wieczney:. 
indicabat túťše (ileňtium, bo Rade 
nia y życie lego Rdziodzteyfkie, były 
tá modre/ v tál ofixoine/ že naymie: 
tói niepezytaćiele PDlóry S. y Ofoby: 
iego/ nie śmieli mu: m nizym przys 
inánié : tab bowiem Hiftoryť życie: 
jego AósnobsieyfEte7 dllnduląc de 
fow Pámlá S. opifal: Sic Stani- 
slaus tanguam feeeunda & pretio 
fa plantain uberius- folum transla- 


exemplum bonorum operum + iw 
dodicina, im integritate, in gravita- 

te» verbum (anum & irreprahenfi: 

bile; ut ij qui ex adverfo effent, 
Jvererentur, nihil habentes. dicere 
malum de illo. Ależeto cen Dálec: 
Rásnob$ieyffiego Vrzedu/ był Dálec 


ná Rátedre Bilupio wftopié mial/ 
kozie zátym $e weolug 3mycgdin mus 
6iał ten: Dálec byb$ undtus digitus: 
[I tdłoś profe untcvo r Drsy poświae 
- |edniu Ráplánovy 231ffupow,; zdływa: 
. |Rośćioł S. oleum (acrum., dlbo 
|Chrifma, Etotym coce ordinando- 
rum námábad: á námet ( idto Pieri 
m pie) yu Dogdńfiwó to fie zádhos 
wywe iż :Ráplánu. ich mdiąc zynić 
oftáry/ pdlce (moie Orogiemi nápus. 
[adli oleykdmi. Oleum, według 0- 
apad Sole |rigen: Ambr: Hilór, Bernárdá, 3nócGzy 


| Alege |, Scripturams lucem fcientia, 8% 


eloquentiam; Pi/mo:$. światło nauki, 


|y wymowę Káswodziy/ka. A wedlug 


s 


, A : 
SĘ > JR à i D 
E = ss J n 


— T7 — a — — -—— ^ — = —— A - A 
— .— Nadźień S. Stanisława, . : 
tego. wfiydliwości: fitomaośći/ tese- A S. Cbryzofk gratiam Evangelica pra : 


, Eonceptom/  Retotygnych figlow /| 


E tiem. Pifmá S. v iDottotow náufa| - 


ta, uberrimos frudtus reddere ce» - i 
pit ; in omnibus. (čipíum. przbens C, Otsebu Etoty ieff (Topien. naym yify 


2i|Fupt/ esóéio. ofa: tegie/ Że w cvm. 
zafiepował Stdmfław S. Zámpers - 
tá/ czesčia/ že mEtotce 3 Ambony: - 


 mez ftilaverunt myrrham, & di- 
. giti mei: pleni myrrbàá probariffi-| 


— ta tá Oblubienicá 


„dicationis: 44/kg do Kazánia. Razór| 
nia Stániftámá S. byly Digitus un | 
Qus, dle nie śdtiemi: perfumámi fal| 
Bywemi: cudzoziem(kiemi fubtelnych| 


Poetyctich balet ; brsyosil fieorstemi| 


Razánia jemna! 00 Etorych fie $ 
sabámom. Drvoríčim/ bo Audytor 
był oras; Biffupim/e odermác - 
„dali namógzone boly drogim oley: | 


rožistych u Rofčiolá S, To (uš, ma:| 
my ieden Pdlec, — — | 


Drugim: Dálcem/ á tym ótebnim/| 
utytulowalem. Drza0: BuFupi Btds| 
niflámá S. Srebni bowiem Pálec uj 
reti/ tef. maximus, navwietBy; nays 
dlużgy/ á ( tako Pierius notuie ) 307 
wie fie ex officio, Medicus, bo 3087 
miś: Pánomie Miedycy do. mácánia: 
pul(ow: chotemu/ tego zdjymdia: co 
oboje dobrze EwdOtuie do BijEupiego| 


Aáplán(iwá/ y powinność ma! cbo| 
te Duchowne owleatí. fiwoie leczyć/| 
návorebzác  pulfovo tm mdcóć/ ndpos|: 
minániem: v ťatániem. A ponieważ 
y tem Dálec. Drzedu, Biffupiego mu: 
éi bydž: unétus : pytam fie o te un: 
cya. Pálcá. Gtánifláwd S. to tef 
Mtzedu. iego: tá była bátoso prze: 
 wyborna/ y wielce przyzwoita: (Iano. 
wi tátiemu. Obagemy to pod: $i 
gura Di(má S. w Dlenióch Sdlomo: | 
nowych powidoa Oblubienica iego jas) 
mó o fobie: że gdyfie pormálá 3 totá] 
fwvego! áby bylá: otmorzylá Eołdczaces| 
mu. bo orsi sey. Oblubieňcovi (mes 
mu, uculá rece y pálce fiwoie byosl 
pelne przemyborney. mitty. Surtexi,| 
ut aperirem dilećto meo; Manus 


mà. Y0O«olugsgoónego 3bdnía Odys) — 
com Bó. i» fenfu Allegorico, DUIubie| —— 
nicá tá znáavlá Aoóciol S palce 
346 y tece/ Etotemi toldcącetmu doj 
(exc luôstích Dány JEŽZVsomi otwie: 
; 3nágy osi. 


Dudhownyhi . 


m - asd To Tm A nde Stániflámi € & dime fie to , 
- połdzuie! qeścia 3 aflámionycb. wv | 


biiclom/ A. zatym. Bifknpow ; ponie- 
waż do nich. pincipaliter Yo Ada. 
b iznodšieviti: należę :: wiec tym bdrdziey. 
| Isnógyć nam powinny Stdnifława S. 
tát sátlimego Rdznodjieiey. Biftupó. 


x 


|ey/ ndptzod wedlug: Gregor: Niffens. 
Ambrof. znaczy. umattwienie vones. 
trznych námistnoáci w. Kldugycies 
lách. m Drelatách. Rośćtelnyh: 6, 
ile sapácb. możiszny 3 tebie wyddie/: 
andczyć moje zapach fłamy Oobtev/ 
šymotá. przytładnego :. ná Etoty fié, 
fanum tdkiego. ludzie 300bym?c po; 
winni: fłofutac, fie, do. omych. flow, 
-|Pómid S: Chr fti, bonus. odor fu. 
mus. Ca naptsob mirra priyprámny: 
widze Dálec Vtzedu Biffupiego Std: 
imiflavod. S., Pátrzať: bowiem wfytet : 
świdt DolfEi ná dziwnie umarrmione/ 
pofs:e/y ndmietnościiego/wtenaćs, 
ofoblimíe/ gdy ob iednego. Szlśchci:. 
ed zdptogony ná: Poświecenie Ror 
ściold: ftomotníe od niego: sníemas. 
šony/ wygndny, 3.0wotu tego bedac: 
Mamie: násaíntrs, dał: mu. (ie, prze: 


p. ist. 


V m omey nieflafnev potivarsy. o nies, 
fiugne trzyrnánie wát; Diottowinó/: 
pozivány ná Seym Roronnv: Ofiwnie. 


przecdzifły. zapdch tey mitrę/ umare. 
twioneno/ prayHldonego. Švčta iego/- 
tál dôlece/ że v fam vel Boleflawy. 
lub Glet Hadet obyadiom/ obe: 


- |fRapić ná niego nie: ómial Pomtore/: 
#irrá ná pcIcádo: Oblubienicy. we- 


cuftodiam; pilność, czułoścć 


tám mirre Futzaca fie ndtgtcale tozaí.. 
Quz alcendit. ficut. virgula fumiy, 
ex aromaribus, myrrha. & thuris. 
posta. 3d6./. fymbolum. pofpolite- 
guynoóći Virgam. vigilantem ego. 
video. co órcydobtze Pwdóruie dO 
żuy m 96 ać Wu ce nád aiécitome 


ÚMirtá. z3á5 ná pálcócb tey Dblubienie. onego berotcztego áťtu regot a0y.nó|. 


proślć/ y wrocil fie do. domu-iego$z c. meyż Signa autem, COs qui. credi 


|fie (Fromnie (práwiť :- rozfiedl fie też: > 
[byť po Dolfcze/ wosieany! y oraz. nienia: cudomy tål 3a iymotá/ Idfo y) 


leność íego /. v enote m- rewetencyć: 
pr3e3 długi cós.tnieć. musial: y nás. 


| dług Rycbardź, 3náei y. vigilantiam.. R 
Tie: - 
bdrmoé to. ( 1áEo. m trcbie Dienidch. 
Sdlómonomych Gytamy ) widziano. 


[I8 


3yc Dyecezvi! Etore (am.ro Dfobie [woe] 
- teg" nie fpufadiae fie. dni ná. Atdi. 
 bydFond/ dni. ná Aommiffaxse/ bát]. 
dzo Oozótnie obptáreomal : .Ge6€io, 3| - 


-2Scleflámá- Rtold, Etorego (ie. inníl 
wfiyfcy: Biffupi, Polfcy bali. nápos: 
mnieć o. publiczne. zbrodnie iego/ (am). 
Stánflam. S. gýniac: póminnośćci|- 
pafierkiep. dofyćz odważył fie. ná. to; 3 
poiechał do, niego! nópotminał przyj 
Senatotóch/ grošil námet Jurysdyl 
.eyt fivotey, BuFupiey Dálcem! to ief 
tlątwa/ nácftáteť. uderzył: go. nimi. 
ady záťämiáleno w zlośćidc wiozącj 
Rrolá/ folemniter. onegoš. toyElol.|- 
Docrzecie. EMitrd/Etora wigoru cids| 
lom dodáte: v ob fFdżytelności, one] 
3ácbowuie/ znáczyč nam. moše/ vim| 
parrativim miraculorum. Rošcies 
le. Bożym: Ptotey nieftorym ofobli-| 
wey ómiotoblimoóci Niom użyga 
Pan BDG ná utwietdzenie wier 
nych przy pramos3tmey fwoley Dieczeż 
å. to wedlug obietnice. Sbámicielos 


derunt, hee. feguentur. &c. Ta) 
mitra, ofobluma/- Dan, BOG. u zéit) 
Palec Dtzedu. Bifkupiego Stdniflde 
wá S, dálac. mu, Ožilvna moc Da ZY: 


"po ómietci: miedzy Etotemí: do tego 
iefcze-czdfia, świdt Chrzeáctániki ota] — 
wuie fie od- tiltu lac umddemu/ dj 
potym 00. niego/ m ogó cdlego|. 
Genatu: Polftiego} witrzeponemu 
Diotrowinowi: po śmierci 346 Bi| 
 finpó.G. nie lednegó 00. umdelych| 
praes. przyczyne íego ożywionych 30 
fidło: ttoż tedy pomientone wywody, 
uważywgy/ nie przyzna że Sednifław 
S. o Dálcádo (moich: to eff o Dre 
dzie. fwolm. Bifłupim/ flugnie rzec 
może 3, Dblubienica Gdlomonowa z 
Digiti mei pleni mytrbá oprimà. 
: Trzecim Dólcem/ Etory fie zowiej 
Pollex. fáťaby naymocnieygy/ utyr|- 
tułowałem Gtaniflámd S. ur Mar | 
tyrem , tle Megennitá/ propter. : 
conftantiam, dla fidtecgznośći: ptsy| 
prátôžie/ przy cnočie/ przy powin- 
noócidcb Drzedu fen prsy pro 
mach 


Devil. 4. 


Hifto 


683 - - Nà deiecit 5. Antoniego z Padwie. 


wach y wolnoáčiách Aoécielnycb. A noo nieprzy'aćiołómi troemi pršedtym 


Uljieosy innemi fiátosatonnemi cerez 
moniámi/ byld teš yta/ że Bifkup/ 
dlbo Ráplan! oddálac ofidte/ winien 
[byt we Erwi bydlscey pdlec (woy os 
imaczóć. Tinger Sacerdos digitum 
ľ in (aoguine.  Vypeľmtnág Biftup 
. y te ceremonia/ dálebo dolFonála 
[gym fpofobem; w1035 bowiem Digi. 
tum iego Paftoralem tindum fan- 
guine, gdy przy powinnośćidh ©: 
gedu Dáfterfkiego mocno fioiąc/ os 
biał fis Erwia fwoig/ obrutnie przy. 
„Ofierze Dán(fiey wlafha raka tole: 
wia sábiey. Em 

Laf tedy Oblubienico Chryftufos 
wá Rościele S. 34 ofobhwy prezent 
jod Polača náßego: ten troidki/ croz 
šábiego Drzedu: dlbo (ľanu, eroidties 
mi unčcyámi przyptdwny Dálec/ m 
žyčiu Stánifkámá S. (do w drogim 


present ofidvomany. — Ciel (fo z tego 
€ny Ciacoosie Dolíši/ że 5 Ovcsy$ny 
twoíey táť ofoblimy ná Body 24: 
tánfome importowdny teff upominek. 


2 przecie pámietay/ še te Dálce Stá: C S. v innych 86. Dátronom tmoicb/| 


nifłówd S. ieBae ipla 5 mowie mo- 
raliter, o wielowaśnych mo0dlitwóch 


iego przed tľáiefšatem 2ofPim. R 


 |ptzeto teflefcuiac fie nád táť mícle 


zwyćisfiw/ttoteś przez przyczynie tego oo al 
[Ná dźień S ANTONIEGO z Padwie, 

| | -Novem Civitates Refugii > 
| Non poteft Civitas abftondi, fupra Montem pofita: Matth, 5. | 
"KRL Jelce byld gześliwa fla: D) brse zrdcbowóć bedziemy chcieli Ozie: | 


Pu wna níegov/ y. fšrovna/ 
| lubo iu3 tetag repudiata, 


. Bolďa/ oná Gynógogó 


Gctórozafonta/ 3 tey mied3y. innemi. 


edcyi/że udórow ina bylá Civitatibus 
Refugij, Miáfšámi tábiemi/ do Eton 


tych winowaycy/ gdy o šyčie ich Flor- 
fchtonić fie beśpiecznie mogli. FI CT. 


© tym bowiem wytdźnie mamy w 
Rólegich tTioyseBomycb/ teore fis 3 


IN umerorum, d ieżeli te Miiófió to» 


„bellum. y owgem iáto gdble tmoiej 


piaftomať. 


- B wielemożney przed BDGiem rečí! y 


i i (Oy fafcye' y wedlug moli idh ná 25rds| 
'Rehtwiarzu myddiacy fe! y cobie zć . 


rozvodná. Oblubienic 


Zebráviťá zorvia: Deutoronomij. arie A 
i álne! dle mifiygne veyftámnic) y põr 


otrzymywał moich zdżyć onych flow 
Dámidomyd). Qui docet manus me- 
asad praelium, & digitos meos ad| 


Polika w palcób/ w veľád) (moidb| 
Dn bowiem nierdto byt| 
Mobzem twotm/Thftriem twoim naj 
YOoyndcb: ná Prora pómiarta nabos 
zni Atolomie Dolfey uprośili w Rzy: 

mie u Dycd S. drugie Swtito w > 
Moeześniu / Przeniesienia Staniftá 
má S  Pożal fis BOJE nád tobe 
DolfEo/ żeś terdznieygych czdfomw/ 3 tep 


3 pdłcow Sitániftámá S. mydárlá 
nietábo Báble cmoie Rocerfľa/ y ftrá: 
fiio niegdy pogránigznym nieprzylaz| 
ćiołom/ á dáláš ta wo rece Cudzośieme| 
ffie/ peddawfiy ia pod ich otbynán(e| 


tecka Chrzeóciániťa n$ymag tey Erem. | 
fuecb cie BDG nazmyšky 34 przys 
Gyno Stánjlává S. w bym oświeci/ 
abyś fie m tym pofitsenlá: a odda: 
wfy znowu one w tece Stániftarvá 


jednym fetcem y żdrliwośćia sóżyłó| 
fáble twoicy/ ná obrons ODrity ptaz| 
wodziwey y gł BOGA cmoiego + 
Atovemu chwała niech bedzie . 
„ná mieli, AMET C 


wieć ich znaydžieme : gdyż. do onsdb| 
geściu. cd #lovseká ndsndgonyd 
dla potolenia seftdim/ przydał. byl 
Josue XOoby/ inne tray 5. co pilnie, 
obfeiwuie Gornel A Lapide,  Ylie 
mtieyBe/ y owfem dolbondlfe nies 
fEoriconey fmoiep Drowibencyi. poľa: 
zal BOG Wfedhm. oftelo/ nád nóż 
wa Dblubieníca fiwoig/ L'omosatons 
nym Cbtyflufowym Kosciolem ; posl. 
nieważ. w dźisieygcy Ewdngeli fly: |. 
Gemy 3e nam idtieś. 10$ nie mätery | 


| Mme | 


684 | 1 


Pfad, 12, | 


685 


labicondi, fupra. montem: pofita. 
Prsez Ftote midfi/ še rozumieť chciał. 
Ztáricici Úpofistem S5 neten gds/ 
d ná potym lučsí náélábutacycb žymwo- 
tá id w” enocdch delľonálich: ofoblis- 
wyd w zafiugóch przed Pánem BOr 


mego tontertu S. ©mdngeli; y- 
'sgobne ic o tym tlumágenie Ror 
écielnycb. iboBtotomw: 

Te tedy mifivane tTitdfid/ ludzie: 


|ofobliwych cnct/ ówiacoblimośćh zas- 


fug pred Pánem 25b Gtem- zdi- 
fis Roéciolowi S: to. teft/. lubsiom 
prámotierným: Civitas refugij, przez: 
to/ biedy. nie tilto nduta/ y przvťlár- 
dem šysia (iveqo buduią onych/ v do- 


[Pánd BOGA prowadza; dle też: 


przez to? gdy ludzie w pottzebdch/ y 
ucid A tol: duchownych /: idto y: 
|doczefnych/ modlitwami y zafługd: 
mi (volemi przedridie [face Bolin : 
wipomagdia/y niefdko przed qniewetm > 
23o(Fim. one arbranidig.. PO" gym. 
ofoblitvgny byľ, yie O$tóieyBy Bos 
feńmizdńc Antoni S, Etotego gdybym: 


|ebóiał: in fingulavi nazwac! fiofutac' © dofęćby mi bylo zdżyć onego [pofobu/ 
fis do Bivangelij Midem zdamiś:  trorego - 3dżyniał: Carolus: V. Cefat3 ; 


żebym malo: powiedzial o nim s. álbos- 
wiem gdy fie tcfIctcute ná m(pomntos- 
ne w fiácym: Teftámenčie: Oziewieć: 
Miiat: nčieťi/ y otas ná Dtomenne- 
IDO torEowg ; to teft/: FIabożeń(two 3: 
poftem do S: Antoniego przej ostez 

wieć DOtotbom: do tcorego nabošetia: 
fiwó zrvytli fie pojpolicie udawać fuz 
dzie to uteapieniódh (iooicb z. ed mó: 
fie sda/ tótobym mioział: Novem» 

Civitates Refugijzttorym P.BDG. 


| Otzęwiliy/ że: w nich: Ed3dy: głowieł 
w |wsim: utrapieniu falwowdć przys- 
tulić/ (chronić fie/ y pocieche odnieść: 
może, A ten čí: to bedzie ofoblimy> 
upominek oo: S. Antoniego nd Goz 
ddch Bdrdntowych ofićrowóny. Pipe: 


| | Seneca Że Rovynezyťomie/: chcąc gor 
Jonte tegdlizować Alepinórć DO. wy: 


ftáli bo niego: Pofłow/ ofidtuiac mu: 


[m upomintu: ŁTidfio: (wole: czym 


lubo on ná pogatľu. tosgdrdził/ les 
piey iednde irformomány.o zacnośći. 


iego/ mile to 34 upominek. pristal. 


„Novem Civitates Refugjj. 


[7 [este Erucfiá. Non potet Civitas A Antoni: S. lubo befFondly Ewdnge. | 
licznego uboffied.P rofcflor, coć wie-| - 
cey- ofiátbie: Oblubienicy: BdrdnEoz| 


giem: latwo (ie tego domyślić 3 (ae - 


przez. safluat. S. Antoniego: dal tet: — do: potády, czdromnic/ rotošom) zés 


wey! Rosčiolomi S, wolutacemu, bo 


nie iedno Aiid fzor dle. 0x03 Ožiemieci 


Hian? Civitates refogij, to teft Tos] 
wenn POtorkowo: uprzprvtlelována/): 
áby do: ntey/ ido 06A (yiki. mieli 


ucieczte. fwoie Synowie Rościołi.S. |: 
w-potezebdchy: y przypaotach. fwoich) 


_niegrześliwych: © Ftor$osiewiecmtow| 
towym nabošeníštvie oOoB:Antoniego| 
mowić. bedes pod pobobienfimem. 9. 


Civitatum Refugij; wprzodptzega: UR 
"nirofiy owym ludziom: Ecotsy w utras|- 


pienióch fwotch aosie tnosteyito teft uf 
fiatánd, BuEdia fobfe: Civitates refu- 
gij; aliàs- ndala. fie- bo złych fpofor 
bow, tóko to.06: wrożóm | oo ÁĽOSŤ, 
wnie/ do 3abobonom: As.M, D» G, 

-O fie:tycze pietmgey Tzeá il. 
2 ^Aasánia:; to left Nak dis) 
* bo. Sovtec/ Etore jobie:nie; |; 
ttotzy mniey bogoboyni Dus 
7 o3le w. przygoddch (woii: 

zátladdía: w.zdtddhy 3abobonóch/ v 

wi nich ufáta z: ná: odbydzenie údy | 


1 


ten gdy oofrotego Nifs. pryyidi 
chat. zwytl fie: bylo trole. PPP. py? 
táč/ quis Pattor, Preceptor;.Pretor 
to iejż:.o Plebaná/ o. Gtol. Wii (Era / 
y o 2utmiffcss :. Pecore tr3y; Ofoby/|: 


" goy widział bydz godne, Dobrze fadsil — 
o tym tliieście:; gdy 345 pofłtzeglżej 


ldddco:beltć w pogározie tátie u nie 

go bylo: Llidfło.. Podobna mogliby 
fobie uczynić zeflerya. om. ludzie/ Eco. | 
13y w puzygodádi (wośch:/ uddia fie 


'éálo ad Civitatem R'efugij, 9: uma. 
żyć (oble/- Pto w: tych £Ľuafiách pro: 
bofiguie/ tto Fiduczycielenartto Bute 
mifitzem :: nmay še fa. mpyfcy lá: 
báco/ falBetse/: y. ná. zdrádšie lemu. 
Cróuczycielem ief (am. Bátan/ (táto: 
odwny oBu(t/ Ráplánem nici čo/ 23441 
bd; Czárornícú: omá/ co či šeunálac 
ná. vejpáť/. a coś: nieztozumidnego 
mowiąc/ nocníce/ utotu oogynia/ 
nád: chorym 5 osíronemii ceremoniámi 
„opäť Dacietz/dlbo co podobnego blu» 
śniecfkiego/ pob pokrywka nabożcitj 
=. = fiwó 


PARS 


L 


: "Ná džieň S. Antoniego z Padwie, —— 
7^ twa somawia/ $egna/ ttopi/ blogos 
- Ifówt; pytam: ob Esgos te moc bábá 


oná ma v nie ob Pánd BOBA + bo 


tá moc Ráplánom ieff obiecáná: toć 


00 gdttd obuftá: Znrmifirzem 346 


` jeego idha teft fam Lucyper s Ecos 


[ty goy w Gym qłowietowi pofiuży/ 
cym bórdziey onemu iefi ná 3drddzie; 


jcym bdrdziey mu w czym ingym wie 


Script. 


1 Lavit. 20 


„tym famym: wiąże onego 


cey łodzi: Do tego ief Proditor, 


iacemu fie do Siebie praes Gzdty ebro: 
ne/pociecbe w uttapieniu/w chorobie/ 


ieifle/ á potym (má ddleko wiele 
abyodie niefześcia/ táb rzaledem our 
geridko y wzgledem tzegy dogzefnych. 
'Flaptgod wiąże go: dibomiem Eto fie 
w te oEdsye sabobonne taż. álbo divá 
woa tót (ie wise tym uwitla/ žená 
|pocym oderwić fie ob tego nieldto. 
mie moše/ álbo deželi biedy niektorym 
Do tego ptzylosie/ bywa to 3 wieltg 


A obiecuie onych tardé: t4£ tlumaczy Tc 


frogi 30raycá/ bo gdy obiectie udá: 


Cornel. à Lapide pomienione (lomá : 
Ponam faciem meam, &c- Ocei | 
dam eam,celeri morte puniam ia 
hac vita, & in futuro eam repro.| 
babo. A gdyDdley mowi fornicata] 
fuerit: nieláťo przez podobieńfiwo 
chce námavé/ $e to fić 3 tábim calor 
wietiem O3ieie/ co fie Osiele 3 cubo: 


evit] | 
12. Uw) | 


lojnica wygnáno ob Hlejd: gdy dni 


tey fam! dni iey cám; do foid ode- 
mo? òo fwsich tež przefilych Armdzy! 
ugow tátše Ditmo/ niebeśpieczno:;: 


 elowietó/ p bo czefłofroć y či cdtiemi widtolos 


mnemi btzydza fie niemáftámi: Aj 
ieželi ich triedy bo domu (wego przył 


„mal ve lettin one pomażeniu mála: 


|bdedgo teudnośćia ; á czefiofsoć gdy , 


fis od tego oderwać zámysla/ dozna+ 
wa nád (oba niemwymownego obrus 
ćcieńfiwó adttomfbienos táť/ że ání 


go tin dni (am : idl zmiazány! áni G plánow/ pofpolicie (u$ nie zndydwie 


pomocy ob zdrtd/ dni ob D. BOGA 


nie ma. 
(md S. w Etotym vóta przečívobo uod» 
iacym fie bo czórownic/ do wrożowi 
26. gytam fentencya/ wyddna oo D. 
BOGA: Anima, quz declinaverit 
ad Magos & atiolos, & fornicata 
cim eis fuerit; ponam faciem. 
meam contra cam, & interficiam 
eam de medio populi mel, Czťo. 


wiek, ktoryby [ie udáť do Czárnokšie: 


duikow y mieficzkow, á fplugámitby fig 


.. ]plemi, poftówię twara moig przedimko 


]mege. 
[Dan BOSG przeciwna (štáfus tma: 
39 © 


táťiemi flowy 
ifie 


niemu, y wygtádze go z pośrodku ludu 
»  Dietwfe flomó/ dlbo bdrd/ že 


tjo obročié fie ná: edbich: obiecuie; 


Czego domodze flowy Pi- 


faciem meam contra eam, ' 


ponieważ zá inne gtzechy/ 34 zabog 


cudzolofiwd/ żć.nigdy P. ZOB 
| nie grošil; przeto dále 


3 mich znáč/ idto ná ludit utdigo 


cych fie do tych (pofobom/ naybát: 


Iptetbo ná cym/ y nd cámmym świecie 


ýtey gniewa fie Pan BÓG; y zá 
nie iedona/ dle wielą plag/ y bardzo 


ZK 


bá y ferviliter táťome niecnoty ttd» 
Penta nápotym. Toż fie Ożieie 3 clos 
wiefietm/ Bcory fis bo baboo wiożówy 
do Aftelogow w uttapieńniue m nies 


fasciu: w chorobie/ w zgubie! 1€ tér 


b uddie/ niž do Páná BOGA 
bo Sú, Bożych prygyny bo modli 
twy Ráplanikiey o porábs/ o blogos 


WpPEZOD 


fiówieńftwo; bo táti/ lubo potym, | 


uda fie bo Pánd BOGA, bo Ró | 
pociechy: © czymfłuchayćie S.Chryz:. 


Oratio sd | 


Si levr aliquo morbo. tentatus, il contr. Ji | 


lico refiliens à Domino, ad demo: 
nes aecurras, quam tandem veni | 
am confeguetis? quo pa&oillum| 


daos, 


valebis denuó tibi propitium red | 


dere? Quin potiús neć alins quis-| 


piam pro te deprecari poterit. eti | 


amfi tantúm valeat aučtotitatesj 


apud D E U M, quantüm Moyfes”.| 
Jeżeli wpadfy w chorobe v oddaliff fig 


od BOGA, 4 udaf fie do czártá. id | 


kożći to odpufczomo będzie? ińko go 
przeprosif? T owftm żaden zá toba 
przyczymińć figę mie może, choćby: też. 
sák miele u BOGA mażył, iáko Moyzef| 
2 góy 3noww nie snálai&y u Páná 
BOGA vácuntu/ w Ráplánovo (En» 
teczney potaby/ wraca fie cábi- elos 
wiek bo fiátánd/ do zárove! bo bab/| 
(u$ ná ten cas nie tyllo nie 3naybste 
u niego pomocy/ óle vácsey doznáiej 


nád (obo wielkiego olrucieńfiwa gát] 
towfłiego! trory rogmáitemi (pofotl 


bárni tnfczac fie cego/ se mysli o 


yoooffa — 


ućie/ondwtoceniufis DoD 230 A | 


f 7 v ? 

(689 |. . Novem Civitates Refugi ~ 

| |vo otffopieniu tego/ niemiłośletnie A tus ut Luna, fapientiam per -idito| ^ 
| Jonego. motduie/ y gdzie moje onemu in.decore fuos fub MARIA pe | - 
| lp. Lain. Gloosi. © aym tldde ómidoectwo dibus conculcatus, -& contritus’) 
[m Exod.|g Remiptufi4: Cesté exeo qui adhuc. — miferám patitur fervitutem.- Jedysj 
24 È 31 extitit fortilegorum numero, de- wy ow głupiec, ktory pramdźimie od | 
. (mo. guod fciam auditus eft, qui ad mienny táko Miesiac , madrość zgubit) 
bonam frugem fe recepiflet; (ed w ozdobie .fmoiey, pod nogami MARTI 
contra uno ore omnes fere auty- - podrprány, 3 zfkrufon v mjzernaróierpój 
mant, fibi poftquam femel fidem.  piemole Dlugo ten Lúnátyť pános 
jdemoni fuam obfirinxerunt, non. wal/ y w nim narod lubzťí sabobos| - 
licere impune eam unquam fallere; — námí bdłwochwalfkiemi »áslepiony/r 
|& (i quando id faciendi (ubear li- 4 niego Sottece fobie sátlabal/to feft 
bido, aut aliquid illius capiat,for- ' vdtuntu w potrsebácb fwoich gutał:| - 
té quód. promiffa non perficiat», B lecz tuż tetas stuínománe fo te Sor. 
quod intollerabiliter feviat, quod ~ tece íeqo/ ponísona moc iego prse- 
infet ubique importunus; non.  ^7£309?t Cbryfiu(a; idto famie 
licere tamen id facere, proptere- — Šbáwičiel oznaymiľ nám to: Nunc| 
jus juges, afiduasque hortationes. Princeps hujus mundi eijcietur.| 
minas, & verbera. toi pietwfa foras + fednáť że fie zndydwiay tera: 
3dr404 Bubernatorá tych taft nies tacy ludšie/ Ecotzy to obálone: Jetys 
Egeśliwych/ że událacych fie dobie chos poniżona moc Gátán(Eo! repáto: 

- |bie m otrapieniu/ tål oftutniewiaże/  wóć ušiluta s. gdy coó wiecey o pomo»| 
trepuiej y mitle nófumniemiu. -cy tego: niż o dobroci Bofkiey trzy: 
Druga 30eddd Subetnatorá tych — mdiac bo niego fie udála m-pottje: 
(Eafit zdttó przetlecego/ $e tát pos bácb (woicb/ pres bdby/ przes wroże/ 


Figura. zá $igutefllidfto owe fławne niegdy — gEoDśić nie może/ bez woli/ álbo oo! 
| |Jeeyho/ Etore 34. ófom Jozuego  pufgenia naytvyškego: Páná. 
[ODodzá./. qoy/ ná troby Ráplaníkie — nápbuiag tácy m mego Refugium», 
ztuinowdne zofłóło: iuż nigdy ná por  poćieche/ obrone w niefiezeáčiu 2€. 


ddć/ zábičiem Syná navfiórBego/ Y In primogenito (ao fundamćrailli 
wgpytkich Osteći tego wygubieniem/ — us faciat, to owoiáEo my fobie clumá:| 
i |pogtożóno mu było. Maledi&us: Vir  czyćmożemy:  Ziaptzod0 duchownie. 
„line 6, |coram Domino, qui-fufciraverit, Pierwotodne/ nayutochóńfe ošiečiej 
te «|82 mdificaverit Civitatem Jericho,  ndfe/ iefł zbawienie due nákbev > lás 
im primogenito fao:-fandameBta © 
faciat, & in.noviffimo libs. micie. Quid prodeft homiai, (i 


tiedtcd. przy tym gisecbu! teóći czefłofroć V] 
prsycomnamfy ; táb o nim nápijal: inne cnoty Świete: trdći DDidreł boj 
si ultus; qui veremuta- —to.nie bywa bes idtich bluśnies(iw/ 


C pojećiwto (^ 


"Na džieň S. Antoniego 7 


Padec. 


haa BOGY przeciwko Bás A Hládom) naptzod w Dime Sma; 


Brámentom! y tzegom świstym; y 
dla tego udawdć fie do zabobonoto/ 
heft to,grzech praecitobo omemu przys 
Fazániu/ w Etorym Pan ZOB záťas 
Bał udawóć fie do cudzych Bogow. 
Tráci przytym y PTádžicie/ Defpetuíac 
o pomocy Bofkiey/ á „ufalac m mocy 
IBátánffiey; zdgym teš íosie ruiná 
inBycb -wfelgtich enot y zafług przed 
Pánem BDGiem. Mozemy też ie 
fiae ons pogrofte ná tefłautuiccych 
[Jerýcbo. In primogenito fuo fun: 
damenta ejus faciat, wytlumdgyć 


uddiacych (ie do gárow/ do wrojowy 
zwybl farde ná wlafnycb o3ieciácb/ y 
tółowych familie gubi ; dopufigdiac 
Bátánomi ná to mocy: © Gym tál 
. "nápifal Bragnolus * Dæmon eft mer- 
caror tenaciflimus, qui nullamu 
"vult pati jaduram, ide cüm -ro- 
A uja ab aliquo malo liberat. ma- 
' [lum temporale in alios transferte 
Si non permittatur d DEO illud 
facere, quod poftulant homines; 
[tunc faltem precedentibus. pečca: 


Rrolu Saulu: ten ná woynie 3 Sis. 
-fiyndmi vo niebeśpieczeńfiwie bedac, 

Zde perovamfý o pomocy .3oftiey/| 
udal fie do tey Sortece Bórdńikiey/| * 
zážyvoby w tym peroney czdtownice. 
Quzrite mihi mulierem,habentem 


pythonem, & vadam ad cam, &| ` | 


feifcitabor „per illam.  Sprámilác 
mu to u Gártá babd czego chcidł/ze| | 
fies Sánuelem iuż umártym midźiał/, 
`y- tosmawiał/ ‘dle tey ufługi fivóley 
- toBtowmie nád ním: názálutr>z 3áraz 
pometowal edre: gdy go przywiodł 


magis proprie: to ieft/ że Pan BOG B do de preácyi/ że fie (am wlafnym| 
mieczem przebił y w złym Ranie umie:| - 


ráige? na Dugy y ná čiele zainał 
wiecznie. Alamy y w świeżBych Oi” 
fiorydch wiele o tym: iedno wípomnis: 
-mftuisl Fátan owemu Hiefizánino: 
wi/ttoremu gdy łygEd śrebtna w Do 

mu aginelá/ udał fis do wetojow ;. cí 
mu odpowiedzieli” że Eco d3i6 oble- 

pnie / ten te lyfte potwal: bo tym 
fpofobem zwykł byl czdte on wyda: 
móć zlodšielá: d 3e Syn włajny to: 
chány onego gofpobarsd/ owe typie 


tum addit, aut in defperationem. © był pezebcył, wiec onego$ Onid oślep 


- jegrotos inducit, Si. veró permit. 
ratur malum auferre, ita ejus libe- 
[ralitas eft;ut boni nihil prettet,n ifi ifi 
„(cum zguali damno. Quare ciima 
Virum morbo liberat, transfert in 
mulierem, fà Patre aufert languo- 
rem, filio eum tribuit: fáťoby chciał 
tsec ten Autor: Czdrt ief to kupiec 
ortelny wielce, ktory lubo przez bábe, 
| lezárosvníce, może wądrewić dźiecię sá > 
|urokt, dle šednak inna chorobe ná te 
|mieyfce w niego, Albo s ciebie famege 
 |arprowddźi. ślboć oborę zepfnie; odczy- 
[pt chorobę bądlęćiu, nábiať przywroći, 
ale: či Synarzká fucbotámi ská [lem zá“ 
4 ráži, Tong poczóruie, tfc. gdy} y iedne. 
po rázu darmo nie pofłuży czarownicy 
|diabed, dle ia obliguie, áby mowa złość 
„dkomw wyrzadžilá. (© cál człowielt 
ladšie ffa u fátáná przez gáty (poz 
. jostetval zndieść Civitatem Refugij, 
` ]snayosie Civitatem perditionis,pros 
- Mitiofiis, wistpych: Odleto nie&caeóls 
: wości nó duby, y ná rzeczach doczea 


EI seytliege mem wiele zná 


' zára3: y tál cgárt uwalnidiac Dyca 
ob fmuttu/ dla iedney Bľody:: wieľ fe: 
go utrapienia nábdwil onego. Slomie: 
tá. Bátym ttoż iuż nie uzná! še pod 
tálim zdraycą. Tyránnem/ Suberna: 


totem czdrtem zofidiace te Vľšiájšá/. 
"mie fa Civitates refugij, dle perditi 


onis, proditionis; á zótym bátoso| 
-niecozumnie czynia ludzie owi/Étorsy | ` 
do pomocy seno przez báby/ áros. 
 wnice/ 3abobony/ w nttapienidich y 
pezygoddch fiwoich uctebdia fie. 


- © fie tyge Orugiey Cześći i ARG 


« Razánia sto ieff +: Novem 
Teftamentinovi Civita 
SOD tes Refugij, alias bwaly 


Antoniego S. y sálecenia| A 


Dziemiaciowtorlowego nabożeńfiwa | 
tu niemu : Etoteludziom uttapiońym | 

zofłdmił Dan BOB, dla ucieczki pi 
| póć ecbyofoblimey w utcapieniu tes; 

otolicznośći d3iewiaćiu onych: tritaft 

 fidrozatonnych obfetwaie. Funda. 
mentum, firums & privilegium, 

' 9 oraz da tych. amifłyznych nowego 

Cefiámentu miafš/ alias dziewiąćior| 


S wtorfomego 


kripe. 


djocal.20, 


Novem Civitates Refugij. | 


dpplituie — CTaprsob midły to Tid» 
fld támte/ że były fundowdne in pot» 
feffione Sacerdotali, ná gruntdch 
Ráplánfíkich ; y pezeco 3wdły fis Ci- 


`; |vitates Sacerdocales: o Gym wywos 


oy snayogieB. apud. Cornel. à Lapides 
Fid pobobnymáe gruncie fundorváne 
fo w nowym Ceftámencie/ mifłyczne 
náfe Refugij VNidftá/ to feft nabos 
żeńfłwo Dżiewiactowtortowe do Ana 
toniego S. VO polpelitoóci mowiąc 
o wfyttich Swistych troluniacych 3 
BDGiem w niebie/ do Etovych fie ro 
[potrzebach napych/ ido nas Voiárá 
S, A átolícta nánaa/ učieťa:my/ nás 
3ywáio fie w Piśmie ©. Zkópidndmi » 
„albowiem Jan S. w Obiuwieniu pás 
tezdtac nd oboiey płci Swietych w 
Tliebie/ ogolem wgytkim dal názmi: 
ffo: Erunt Sacerdotes Chrifii, & 
Del, 8£ regnabunt cum ilo mille 
annis. Bede Káplány Bożemi, y Chry. 
|fafowemi, y będa Z mim krolomáó tys 
śiac lat. Czego przyczyne ddie Joanno 


lauia DEO, & Chrifto offerunt vo- 

ta, & preces Ecclefie, mediatores- 

que funt, & intercedunr pro nobis. 
Swięci názywáie fig y mowić moga Ká- 
płanami, bo Cbryfinlovi y BOGU ofá 
ruia śluby, y modirwy Koščietá $. p 
pośrednikami fa. y mflamidia frg zá ná- 
|mi. J prieto goy mu Róvolicy wee 
dlug owych flow u Jobd S. Ad ali- 


| pi, s, [quem Santorum convertere. Da 
|  ]|éietaygmy fie bo &ó. Bożych w pos 
|erzebdch nógych ; ućiegtd náfá funs 
[oute fie nietáťo in terra Sacerdotali, 


to ieft. ná modlitwach S6. Bożych: 
3d námi: mocno bowiem mierzemy/ 


|v wyżnatemy/yon drugi drcykulDOś4» |) utrapioney od KH sżd + (oj 
[vy SS. Rávolickicý: Commumonem - 


San&orum: to if że S6. Bozi Ero» 


luiacy 3 BDGiem w Ciebie! wI03W 


w BOGY póttzeby náfe/ y zá námi 


- fis do niego modla. uc w faer 


gulnóśći mowiąc o ucieczce wietnycy 
w ucijkdch (wokcb do S. Antoniegoł 
ly o nabożeńfiwie Eu niemu Oślewiąa 


 |ćiomtortowym: toż fis ma mowic? ` 


że to nabośeńfiwo funduie fie nie ná 


' [iábdesen/ nie ná fuperfłycydch idkich + 


( co nam Gefłottoć sdtyucdia: Zetes 


wrottowego nabożeńfiwa / one tdl A tvcy ) dle ná dobrym wedlug DOidzy| . 


B bie zámyťa. 


Sylvetr+ San dicuntur Sacerdotes; ` 


[© 


. Viteácie/ iebney bogoboyney: ále níez 


Antoni Pádero: w wielkiey iójnosći; 


Ys 


S. funbámenécier bo in terra Sacer-| 
dotali, tote(t/ ná wielce fruteznych| 
modlitwach iego przed tldieffatem, 
25o(fim ; teore on táto juge Sacrifi-f 
cium bes pezefidntu moblac fis 34| 
potrzeby ucietdiacych fie oo śiebie/ 
zwiafad przes VOtorbovve naboen 
fiwo/ idto Ráplanv 23ifFap ofidrnie:| 
gego dowodze niebtoremí teweldcy;|: 
ám 3 Ecotech oraz potase fie tái 
mnicá/ gemu nie mniey/ álbo wiece! 
YXtorfom] y czemu nie ingy Ozień/| 
nabożeńfiwo do S. Antoniego w fop. 
Pietwpa teweldcya Etdsy 
de ex Vita Venerab. Servi Jofepbi des 
Copertino; á ten Żył wielu nógego;b 
umótł Rolu D. 1663. Goy ten Slus 
dá Boży mfaol raz osffurs: o S. 
2íntonim 3 Pdowie/ 3d Čtoreno prsi 
gyng codziennie ludzie wiele lajk o 
Páná BOBY. dozndia: tzebł : An- 
toni S. ieff to Drófutatot Genetdlny| 
w Viiebie: dlbowiem Dan JEZDI 
3 $tdncigtiem S. zoftálac w Cliebie| — | 
umyélii obeść Proťuratová ener 

talnego/ żeby on wfgyctim lubšiomi 
w pottzebdch ich dogadzał : putáíac 
tedy: po cdłym Yiiebie/ Eogoby mieli 
ná ten utzą0 wyfidzić/ nólesli An 
toniego S. Étoremu zá zgodnym 
Uliefčáncow CTiebiefkicb  zeštvoľez 
niem/vpyttie Dbywácelow žtemíkichy 
zlecili potezeby/ dby imo nich zá in: 
ftáncvo (wsią prseo ZTidic(latem 2307 
fim bogadzal. 


Cnot $8. Antoniego $« Bráčiwá, (je. 
ídto- w Bononij fiawnym VOtofki 


d gdy od niego pociechy żaddld/r3etl 
do niey: Tiamiedzay moy Obraz 
Rościele Zatonnitow Stánciptá S, 
przes ostemiec POtortow; teg oni mag 
pościć vípomiádác fie grzechow Rádi — 
plánomi 3 żalem BY S. fłuchdć/| 
świece ná Dltarž od0dóć/ Rommuni 
Ylayśw: ptzytąć: co gdy uaynp/ 
pociegona zofłanieg, A eby sdé 
tálemnice wiedzidłó tey Tiomenny/| 
cr cM gem f 


Druga temelácyalm Lublin. 
gytam in Libro, cui titulus, Lilia 
Jefu. 1706: 


żień S. Antoniego Z Padwie, 


Aczem ia w Diateľ nmárl/ ale cidlo A to ieftr i$. to nabosenfimo fEutegne| 7 | 


mole we Vtoreť teft pogrzebione: 
ktory bžieň/ y dtt Dan ZOB rozlio 
Gnemi wfławił cubámi. — Dáiemieč 
ODtotkow známa dziewieć Chorow 
2iniel(Ficb ; s ktorych tóżdego Chotu/ 
Pan BOGS dugy mofey cnote ofoblíz 

a dal/ y zefšal ich/ dby dube mots 


przed iego #láiefiatem fidwili S mies — 


cá sápalona/ znáczy PDidte/ TIdoziee 
` de/ y ilosć qordíaco Eu Pánu ZO: 
€» ludzi obecnych przy Grobie mos 
im. YD tym znitnal/ á wedlug obíes 
„tnice iego/ fivego gáfu látroná oná 


ibes powtotnego wietgego cudu. 5 
(tych tedy obnomu vemwelácyi antens 
tyľománych/ poľázuie fies Że to nas 
bożeńfiwo ostemiaciomtotlome/ nie 
ima żadnych (uperflycyt; dle rdczey 
iwieltie duchowne. tdiemnice; y icf. 
(Dobrse ufundowóne/ nie tylko ná ár: 
itytulích Vlláry S Rdcolicfiey; dle 
t$ in fundo Sacerdotali: ná mooli 
ewdch Antoniego S. ttote on 34 us 
ciekdiacemi fis bo ślebie ufidmiqnie 
efidrnie 23:500 POfehmogacemu. 
-Druga otoliczność Civitatum, 


refugij, w ffátym teffdmencie bylá 


feft wielce/zafiugom iego/ y ofobliwey 
dofkondłośći žymotá tego m cnotách 
Ss. ptzypijać fie to powinno; ttote 
ábym tdtotolwiek pod pobobrenfimem 
Got mwyfobid>! łójffom wdBym repres 
zentował/ przypominam fobie/według 


696 


ligby ošteviačiu XOtorfom/bsiemisc | ` 


Get flamníey&ycb w Diómie S. v one 
zá Siguro cnot y ddrow niettorych/ 
m ttorych celowal Antoni S. y ná 
ních potazal infignE,magnamq, jufti 
tiam, 34 żywota (ivego/ biore. Diet 
wha Dorá fiawna w Pismie S. iefiO 


„pošadána obniofld poctecbe/ lubo nie B reb; ná Etota ucietl byłEliag Protoť/ 


przed Jzábelľa/tá wedlug S. 4mbrož, 
známy Fugam faculi, Cnote psgár- 
dy šniátá, $ Márnosci tego; w ťtorey 


Figura, 


ciocie Antoni S. połazał eminen: | 
tem, magnamq:juftitiam, qovptsers| 


pedźiwgy dziecinne látá sbrsgosimfy 
fobie ómiát/ mftapiť bo Zatonu Aue 
gufiynd S. m Rlaftotje ná Przed- 
mieściu Dlyfponišim : leg aov y cám 
ob Etewnych ucefadiocycb do siebte 
pofolu mieć nie mogły chcąc uyść 
otdzyi świeckich, do odlfego wipeo! 
éil fie Rlafitotu, Drugie Gory w 
piśmie S (lamne (3/ Bory (Facace. 
Montes exultaverunt ut arietes? 


in Theatr £X. parte Sirus, i były ( idło notnie 
t Pus Beerlínk, ) wyfłówione nd mieyfcóch 
. peyodtnycb/in montibus, ná gorách/ 
págertdcb; Ola tego dby uciekdiacy — czeńfiwa 3d MDides S. w gym nag dn: 


á te nám znaczyć moga śctliwośćo 
Dôláte S. ocbote/ qótacośc do Miar 


jdo mich/ látwiey one obagyć byli 
mogli y rozeznáé. Podobnym (por 

„ |fobem/ 9 w nowym Tefftmencie, u» 
ćietdigcyfie 6o modlitw Bs.Bożyhł  wgyckie ólly ieqo/ roByrčá Erem/ v] 
funduio fie in montibus, to teft Ná glonti/ exultaverunt ut arietes, 
zafiugdh Gs. Bożych ná btote fi6  porugyly fie miestniernym prántiies 
ont zdobyli tu ná ziemi šylac : Boty ( niem/ v ochota do vvylania Erie 3d 

[bowiem te’ wedlug S. Augufiynć, snów _ VOláre S co mu było nagpíermpo on 


toni S: poťazal infignem,magnamq,| 
juftitiam + bo gdy: cíáld pierwpych 
Meczennitowjatonu náfego obaczył: 


Ga wyfoba dofFondlość w cnotách S. D tdzyg do odmicnienia fian Trzecia 


Non poteft Civitas abícondi, (upra 
montem pofita, id e(t fundata (ius 
pra infignem, magnámá: juftitiara. 
OOedlug pofpolitego rosumienia/ im 
tu Etoty Srvisty boffondifym byl w 
cnotdchi tym też flutecznieyga teft 


iego moblitimá zá námi m Ciebie s é - 


yaevm pewnieyfa iefi ucieczka oo 
niego. A ná tychci to goróch y te 
tmifiygne Civitates refugij, Antor 
niego S. dziewiąciowtortowe nabo: 


šeňfvo widze ia bydź ufundowdne: 


Gord fawna ieff 60 ptsemíenienía 
Páná JEZDsowego/ Názmána Ta- 
bor; tá. dobize znáczyč mam: moše 
delderium altioris: perfectionis s 


żeby to glowie wedlug onego lbunt| 


dé virtute in virtutem, pofiepuiąc 
tv cnotddh! co ta; ww Bolľonálficno 
prsemienial fis. X nátey Gorze por 
Eazal Antoni S. eminentem juttiti- 
am, prdwie ptzez cále żęcie mole dO 
dofFondlfego pofieptu w cnotách áp, 
plituíac fie; dle efobliwie w ten Gds/ 


nd & do Zatonu Braci FH nicyfych/ 
tránsfiagutácya  nieidłą odprámil, 
Cearta Gord flamna) názwána 
Bethel, wedlug Vtygeneja. andy 
Volumina SS. Scripturarum; alids 
ec y pilność do náuť duchownych 
Pifimá S. 00 Gym polasal Anton 
S. infignem, magnamd; juftitiamz 
be dla ofobliwey fivofey w tey Mierze 
dpplikdcyi/ do tdkiey madrości Viies 
| bieffiey/ y 3rosumienia Pífiná S. byť 
ptzyfedl/ $e go też Dapieżowie, Arta 
Cefiámentu nd3ymwóli; y naymedrót 
Teclogowie/ madroáci icgo wftyošilk 
fie. Piata y Bzofia' Boty fławne/ 
násmáne Montes paícuz, & montes 
fluentes à facie Domini. Gory pełne: 
poj 1 gory rozpľymátace fig od obli. 
cz4 B'fkiego. Pietwge! dobrze znaczą: 
mifłyzne Boty Pind JEJDSY y 
Liayóws Macte iego/ ná Etotych Are 
toni ©. per comiemplatione mu, 
przez bogornyslnosť, y tozmyslánie 3o: 
wotá icb; pafl dube (woie/ ypomnos 
$yl (ie był iafo gotá tafar in infigni 
magnaque juftitia, táb oálece/ że też. 


niemi poufale tozmawidć ; táťo go 
mwypderzył eben: blácbéic w gościnie 
go mdiacy u ślebie: d ná tem zde: 
3flal fis ota3 Hora rozplymdiaca fier 
fluxerunt à facie DEJ Sinai, od wiels- 
ich pociech duchownych, ttórych ná 
[ten cds 3 miłego onego towdrzyfiwć 
|doznawali dufá ieqo. Siodoma Bie 
tá/ nózwdna Sion, ná ttotey myfids 
wil Sdlomon Rośćioł Pánfki: pos 
niewas Sion tlumácy: fie ficcitas,. 


ná flużbe Boffa udawfy fia/ nie mo: 
że w dupy fiwoiey milego przybytłu/ 
dofkondlego žytvotá/ Pánu BDGV 
wybudować Litwo fis bozytác w: 
żywocie tego S. o poftád/ mortyfis: 
Edcydcb. tego/ w gym poľazaľ infi- 


ob ofitości $ymotá/ y poftow/ gdy 
tniedzy Btdćię ptzychoośił/ ledwie 
mogł o (moiey' mocy faé. (ma 
-. | Bord ndzwóna Hermon, ttota fie 

tlum ógGy/ de(tru&io: anathematis: 


ivitates Refugij. 
[407 pued'ossae 3 Salonu Augufiy A bárbso bobrie tube 06 Emory] 


y widomie zfiał fie był godnym pá © funonie fier poniemaš ( áko trzymdo 
tczyć gzefiotroć ná oblige ícb/ 9 3: my pobožnie ) dla ofobliwych Oofkos 


nócgzy umattwienie čiálá/ pofly! y _ nym soffamat od krebucyi. Sadorer: 
inne mostyfitdcye; bez Etotych nite D icdnáť ten ptzywiliy poswolony byl 


gnem, magnamque juftitiam; be. 


Yu, 


DoPote: wyntfcenía (amego šiebie/ 
pofiufenítmá! ubofiwd: w Ptorvdb 
cnotacb połazał wyfota fwoie bofFo: 
ndłość Antoni S. gdy mdiac wielkie 
ob Pdnń BOGA cdlentá; kuchenne: 
mi tylko zabawiał fie ufiugdmi ; aov 
ojobliwym Ewánaeligneno ubofiwa| 
zelatorem przed Crybunałem Papier 
Mim mocno opietátac fis relárántom/ 
potajal fe: Džiemiata Gord/ E 
phraim ndzwdna/ według Grzegorz 
S. figuró feft $drliwości,/ v prácomb 
tego w RościeleBożym Ráznodšiele: 
-óttoż nie priysna/ że prawie ná (4: 
mym wierscholtu tey Gory: fłdnal 
Antoni S. Fiedy obiegdiac :Bodnia/ 
Stráncyo/ loita Ziemie: nájycie fie 
mie mogł nówtacdniem dup Erwia 
Cbryfiujowa. odEupionych/ fu$ tood 
grzechow/ in$: oð miedowidrfiwa, 
Non -poteft Civitas abicondi, fu“ 
pra montem» pofita id eft,. (uper 
infignem, magnamdq; juftitiam. 4 
tet to (o moyfobie Soty/ ná Etorvcb te 
Sortece učicagťi/ to ieff Vabošenítmo 
osiewiąćiowtorkowe do Antoniego S. 


jt. Reg. to 


ndlośći wenotich Ss pormienionych/ |. 
y náder wielkich zafług |(woich/ ma 
to Antoni ©. że táE (Futezna teft 
modlicwó tego przed: Ulllaiefiatem 
Botim 34. ludźmi: ntrápionemi u: 
čiebátacemi fe do niego/ przez Ożle: 
wiaćiowtottowe Ciabożeńfimo. ' 
Trzecią otoligność (lácosabonnycb 
SortecCiuitatum Refugijttvašam/ 
Privilegium immunitatis; i$ gdy 
winowdycć 5o nich fie ('bromfmel;| 


cum aliqua limitatione, bo: on wł: 
nomdáycá nie byl ooffondle beśpiecz 
nym oð ttewnych/ nápxsyHlab! sábicer 
go/ tdk dlugo potí Tlaymyžby Ads 
plan dlbo BifFup/ zd testego to nie: 
 ggeśćie ná niego przygło żył y Ola 
tego musial cáti cát dlugo miegłać 
w onych Hiáftách ucieczki ; poli me Noms 
umátl on Biffap. Manebitque ibi.| > 
donec moriatur Sacerdos Magnus. 
Atoty przęwiliy gdy fa ápplíťute Do 
 mifiyanycb Úiafš Refugij w nowym 
Ceftámencie/ 


Na dzień S. Antoniego, 


, cfitmencie/ to jej?! do Ojieigéto: A 


atorfomego Yabożeńfiwa S. Am 
comego’ cog ofobliwkego uznáie: 
klbowiem 3 Giffotyi ycie y cudow 
Antoniego S. dobrze to wiem/ $e ter 
r>zymiliy Plabosenfimvá 00 Antonio - 
go S poswolony icf illimiraté, po“. 
nieważ wfiyfcy ľudšie/ ed či/ Etorsg 
dza Żywotd tego ucickdli fie w poteze- 
bách fwoich do modlitwy iego/ w 
Jnieficześćidch/ cborobácb/ zgubácdh/ 
(ślepi cbromi/ 26. obrone u niego/ y 
pocieche odnieśli; táto też y ci Eco» 
[139 y po śmierci cym bdrdźicy praes 
osiemiaciomtortowe/ dlbo innego nas 
boidenfimá (pofoby/ przyczyny yopieki - 
Antoniego S ubála fie w táčidbše/ 
y otofiem wietpych ucifbácb) niebez 
6piegenfiwóch Afylum, refugium, - 
focie zadyduia, 24 še trudno why 
tich polizyć cego przyťládom/ teden 
-jefoblimy świeży ' (tory fis skal w 
R tolefiwie Ľleápolitániťim/ R. Pa 
1675. ptzywodjs.  Pliclaťi Antonius 
Tortomanui, mátacy ofobliwe nabo: 
denfimo do Antoniego S. gdy ná 
ličemácť Ola Eupienia plocien wybrał 


fie 3 pieniaozmi/ zlápány oo sboy g 
cow y štviazány/ wzywał po òw: troć 


ipomocy Antoniego S. Antoni S. 
|Alntoni S. tosgniemány o to tede 
3 lotrow/ čial go owd rázy w Glos 


we mowiąc: Dtož tobie Antoni: Y: 


it^E zcbirego wrzuci y przyfýpálá 
w teonym dole’ Pamieni/ y gálesi nás 
ipcliwfy naň: i$ trup pisé Oni Lee 
gały y tobacy go togyli/ d$ oto piga 


tego dniá pr3ycboosi mibomie2intos — 
ni S. do niegio/ y fiinawpy ndo dos - 

łem/ 3áwcla ná'sábítego/ Antoni? © 
D. 


ciało 3gmloód/ y tobatom | 


Antonie wfłóń ob umárlycb: VÁ 
|irore flomwd oiymfw zdbicy/ whel, 
mdiac 
pelne/ 3 tcorych robaťom ogdrnawpy 
go ni S. y wsiowpy go 34 tols/ 
wyptowódził ná droge iegoß dobrał . 


- łem fam/ y «talem. 


ovem Civitates, &c. 
Antoni S. Ow 346 Milioozieniee| 
có wielkiego (rádu! głuchym nte | 
mym fia zfiał ; y cáb oo Oomu 3dniev| 
éíony) przez divá prdwie trlleśiace| 
lejal; lecz gdy nddeglo Swieto Ps) 
toczyfłe Antoniego S. posol mówić; 
y te ícgo flomd naypietwge były! Or 
S. 2intom y gdzie potym cále ozsdros]: 
wiamfy wfytFo cudo/ Etote uczynił 
nád nim Antoni S.opowiedšial prse 
Vrzedem : y ce Aifłóryg 3 pozwole 
niem fidrgych wyorufowáng midžia- 
Vpíelki sdifte 
Drsyiiliy Immuniratisméto/ te mie 


B fłyczne Refugij iidfid/ nabożeńfiw 


do S. Antoniego: biedy nie sylko od 
níflepuíaceg broni ó6mietci' vo éles: 
ptích chorobách dle też y ob [amey$e 
smievčí/ cudownie mielu wwolnił/ y. 
uwalnia. a= 
bie ftos. tuż nie przyznał že Tas | 
bojenflwo/ 3włagzć Osiewiąciowtore|, 
towe bo Antoniego S. Odleto zacniey:| 
pemi w nowym Tefiámencie iefi ue 
ttapisnym | Sortecámt/ niżeli byly: 
one Ożiewieć taj w tTjovseowym | 
&atonie! bla winowdycow nasnáao:| 
ne — Geteoy Sottece choć übofimá |. 
f£ivángelictieqo Profefs/ Antoni S.| 
Oblubienícy Cbryfiu(omey JAoéctolo:| 
wi S. w upomintu ofiátuie, 54l 
tore my wbyjcy połornie podžšísťo: | 
wawgy DOBedbmocney Dpdttzności | 
Boftiey! 3e mygadzdiac tym pottze: | 
bom nc ym w cosmáitycb teefunkdch/| 
 &áPiemi przymiletámi Swietego tego/ | 
- y pomienione Fiabożeńfiwo 00 a 
- piego/uddrowóć raczył; ies | 
mu Geóć, wiegná 
chwale obdavmy, , 


d . Pánny y Ver eus a 
| po me Nundinale, feu Eucra Caltitatis.| 


Simile ef Regnum Calorum Homini Negotiatori, pie. 


X 


bonas, , Margaritas.. Matth. 33 


TUS 


; ess YOvdas iet u. politygnieys À sáb wide: Reosi/ Pray y drei] 


$^ Gych luôši/ że s zdwóldnego 
>) potorácdtac Jarmark! DO /— 
przynzcioł fosid 3 ofoblte 


tý ldlim tarmótgnym/dlbo. 


ge ola Püjbego przytea 
gosdia; dobrego fobie tym (a-mym. 
winfuiac tátau! dlbo satobPu: y nim. 
fie nieláťo 3 prayiactolmi femi ostes 
la Y CT rue pofpolity w O3t8ieys “ 
fiev Ewángeltj wyfłówia Rościsl S. 


tryumfowółd ; lancuchz há Etoryr| > 
poťonánego Smoťá, to iefl/ zart 


trzymaż y 3myciefka lec ennibono 


pálma: te tt3y regy obierar tobie 
3á (ymbo'nm trotdłiego svfEoy tróty 


 eteymelátllalgorsieá S prjebárae/| "> 
Já tágey dárniac BOGY perle ntes- E 
ffásonev ME s Rtzyż niech nam|- 


znóczy: ofobliwe tbi FTicbicikie/ Etoe| 
tyb 3 raflug Atzyśd/ v. Weti Dana]: 


^ ícmáre náťtorým ieden A upiec cit B (E3Dsswey/ uiyza. Pan BOB |: 


wiele sátobit że zatobeĽ/ albo tupie: 
iego wyrownać mogła przynamniey 
ze podsbieńiłwo. całemu Rrole- 
Roun’ á ieBae Chebiefficmu. Simile 
e(t Regnum Coelorum, bomini.ne- 
gotiatori, querenti bonas. marga- 
/, [ritas 2b $e ts Ewángclia: czyta ná: 
Drtogyfiość Hałgorzdcy S. Dánny. 
ly Megennigti: latwo fie domyślić. 


^ še onsf jame/ pries tego ťupdacedo C 


ná JArmattu/ rozumieć chce: przes 
 ]towat zá6 dlbo tupia; nå Fcorym tál: 
"lGaeóltmie sátcbili: nic- „przęswońciey: 
zndgyć fie nie mose/idto droga perlé 

- Czyfłoś iey PanieniPiey/ tora prze- 
|baveg tomawgy” cfidrowawfy: 


^ [Pánu 8 3 BV nie [ábá lucrum,óle. 
- [regale otrzyma! | 
márťu: pouracátoc | 


« |nego dla Oblubienicy. nowiną 
3% wpominet BT nie bedzie Bob: é- 
bleynocu: ale 4: fármátaňy. nos. 
śćmi i  prezenenie: Roo 
>y. 3arobetjto tefł/ 
> Wsi góy ia 


brzybjacym fie roffofRa éicle(no ; zwią. 
‘3341y on- (mot: miech nam zńóczy moc| 
. ofobliwa. testa tác. labsie przećiwto 

| Bátinfiwu mála ; lečzeníka ade páls 
mó/ chwale tábotoycb$e ojoblima : w| 
Etorcy oni. jármym. tiszennitom tos 


wnóta fis/ v, cu. 34 šyrvotá! y sám w|- - 


liebie.. Ten. ctoiati zatobeľ/ sv(B| - 
ná perle czyfiośćt zyjkowiny: gdy ná|- 
zdlecenie tey. cnoty Si slgorsdtá. S.| 
w. Noáčiele S. wfiytiim wienn. 
prezentuje ; mowic ia beds o tym tro: 
idtim przywileju ludzi ro(PoBa ciele, 
fna brzyDzacych fis; y psťazác to ze | 
chce: ná: prsytládšie šymvotá tey &| 
Úisgenniatí: vpred powiedślawfiy 
etym: ida. popabdta. (štáte: pomie: 
nionego ctoláčiego zarobku; ci Eestzy| 
toftogy €iclefney flušac / bánoluia 
«noca ayftoséi alias čidlem fivoim/| 
ef fuis. Ai M. D. G|- 
O do Pierwfiey Czóści Ral 
_3dnia, Dramo4 tefl/ że Se: 
„PACH ofrór Biséventurd 


popadála Tüb4ie bánolura: Szar titi 
ev chota y cielefney rofľoBy fiużacyj| ep. Sa 


dednáť 06 proposytu mego ttjv: lh. 
_mieyge 3 nich fobie bo uwagi biore. 
Pietwga tedy giodd tópich potyta: 


„že Krvánbuia ná nayprzednieygym zá | 


robte to fefš/ ná Rezyżu Pdnd Pónd JE. 
BO Sv m | l 


—— 


cách Misti iego Pesen: to ieff/ ná lá 
ách 25officb/ Etote on im ooftáte 
` |gnie zdfłużył y síconat “Teta fieoto 
IDamna luxurie funt fex: Primo 
-~ [bominem ducit ad maximam pat 
` |pertatem, aufert gratiam, gloriam, 
.|& propriam fubfiantiam. nápijal 
Seráficéi Doftot. To álbomiem ieff 
pofpolita ludí pupgdiacyh fie zá 
jgoftofia čielejna! że nie tylko ttdca 


ZA Bofta postiacálaca! dle ndo 


(pofóbnemí fe czynia! do przyłecia 
Jafť rátuntow Bofkich/ Etotcby im 


'pofute do BOGA. O tey fidere: 
iy. łodzie icb duchowney dal sndé fam 
Sbámičiel pod podobłenfiwem owego 
Bofpodatzá 6ieiącego nábienie (wor 
fe, miedzy Etotym nášieniem byty też 
'tdtowe zidrkd/ ná Eeorych on (Bofpoż 
[darš nie tylko mie nie zyffomał/ dle 
iepa sfirdéil: d te byly troidkie' lez 

one/ Ecore upádly przy drodze. Orus 
gie/ co padły ná opote/ tršečie/ Etos 
xe pábly miedzy ciernie.. Wedlug, 


Script, 


pa Sbdwicield/ iato one znáaylo fłowo 
| Matbaz. i Bolkie: Semen cft verbum DEL 
do ttorego flovdá Boftieno, należy 
principaliter verbum inipirarum. 
ferdene nátcbnienia, potugenia wo 
li bo dobtego oświecenia na rozumie 
pofirzegdnia fis we złym: pochodzące 
3 bli Duba S. -„Šiemiá 346 vrzy 
| Jôrodze/ žiemiá iopogzyfia/ y ttzečia 
čiernífta/ sndcavly fercá ludzbte! ton 
zmáltemi grzechimi ideo to łakoma 
fimem/ lenifiwem w flużbie Bońkieg/ 
| ofobliwie ciernifła semi. 


1 
f 


5a gdrdżone : 
E á 
ważciefi co fia 3támtym žiatz 
„Etore updodło. ná čiernífša tes 
- Drámbdá feft/ Że 9 ná 


3Vsomym/ aliàs ná pożyctdch y omo: A 


to/ bárdšiey niż inói gtzepnicy nies — 
B 


mogly pomoc do nawtocenia fie práci) 


wytiumdágenia ddnego oo. (amego © Siebie ćiagnie/ że ola žiara dbobrego/ | 


dube w tofl'eBácb fochdiacą D retur & diligit: nulla ia co devo | 


3 Geo domyślóć fis mošemý/ idto 
dufe ćietnidmi tofFoBy čielejney 34r} 
prsotnione/ nád inne gesefine/ niefpo-| 
(obnieygemt/ czudnieyfiemi/ zfidia fie] 
bo tego; aby to nido Viebiefľie šiat: | 
to L4 fEi/ infiynttow dobtych/ owoc y 
furet [ivoy (prárilo. Lie left rzeczi 
niepodobna. áby v przy Orodze/ Elos 
fet iáťi nie mogl fie ucbomáé: bo to 
 Qefio wibuiemy: v ná opoczyftych| 
gruntách tókiekolmieb/ lubo nie bór: 
dzo przednie bywdia utodzdie; dle 
ná ziemi ćietaifiey! pofpolitym (po: 
fobem trudno fie tego (podšiemác: 
"dlbomtem ( iófot Táturáliftoroie uwa- 
idío ) ćietnie wfelti dobry humor 
- trddnie/ y wyciąga oo Siebie 3 šiemie/| 
á zly tylko w niey zoffawuie/ čtovy/ | 
przeciwny ief wgelkiemu urob3álomi; | 
y dla tego wrzucone w táta $iemie 
. šiarbé/ nigdy żadnego pošytťu uczy» 
mié nie mo?e. — Loc fie mlaście Dziele 
w oufiy calomictd cielefności flušacez| 
go: bo wfytek vigor, to ie(t affele 
fered ludzkiego, y wBytkie Silý tozus| 
mney duker čielejna tofkof tál doj 


'60 ie natchnienia Duchá S. dni w | 
'xosumíe/ dni w moli/ wigoru (pofo- 
bnośći/ cheći nie zofławia : Gego ingej 
 geecby w dupy rosumney nie (prás) — 
wuia. Co dobrze umażył S. Thomi] „ 
Villen: gdy tål píbe: Avaros. tuper. 
bos, invidos, iracundos, plutes de. 
votos invenies, & licét peecatores,| 
tamen pij, & quiin DEUM & San | 
. &os ejus piam, & devotam habe- 
ant affectionem: Libidinofus uti- |. 
que abforptus e(t in libidinem. | 
neque DEUM, ned; Santos reve | 


tionis fcintilla, nulluna fpiritualis 
amoris veftigium. žákomych, py] 
fnych, nienámifnvch, gniewliwych, miele y. 
nabożńych zmaydzień: á lubo Zrzefénes 
mi fa, iednák pobožní, 3 ku. BOGU» 7. 
Swiętym iegoy porufdim fig ńfektema| 
nabozetflmá. Wfákie iednák nieczp (ty! 
ezłemick ták fig zdmurzył w nieczyfio 
$i, zeránt BOGA, dni Swiętych Pán | 
/kicb czči, y mituie, Zadnej w nim nie 
mál #/kierki nabozenfimás żadnego zná | 
ku miłości Boftiey.  Cjáto$ y Jofeph] 
appro || Mónfi, 


„ ferutynutac/ nie infa tego nieutodzár 
iu y ftoog duchomncy w lubsiddb 
ćielefnych/ nóznacza przyczyne gdym ^ 
te flowó pipe: Non referunt fru- 
um ;. dato enim cafu quód bona 
laliqua infpiratio, vel fenfus aliquis 

devotionis homini alicui. carnali 
Jatpiretur, hunc tamen in. codem.s 
[inefficacem effe, & fine nllo effeàu, 


voluntatisd; ad meliora propenfi- .. : 
" Jonem totaliter abforbet. Nie odno- 
g pożytku, chećhy też to było, áby czło. 
wiek, ktory wnieczyfłośći zofidiący czuł 
mw fobie iákie nátcbnienie do dobrego, y 
|pofobmość do naboženffwá. iednók R. 
toe mabożeń/iwo, y tákie dobre nótchnie” 
nia, /kutku-nie odnefia, y pożytku w nim 
Jmie (práwuie: tego bowiem ief przy - 
czynń;'że ten myflępek iego rożfadck, 
rozum, pámieť, y woli do lepfych rzeczy 
 /klonmość, ge wfytkim w nim zdtłumia, 
dy mifcez». A tiiodoopłynny Dottor 
x Bernard: S. wytdzniey ieficze nieficzes 


[tudši chćiał opifać/ goy ták mowi: še“ 
|dni przy obecności Drs; Sdtrdmentu/ 
áni pod Bis Razánia! ćielefny estos 


^ $Chritti in Ecclefia, & fit ibiamafia 
luxut&ofi, potiüs refpiciet ibi ama- 
1fiam, qudm Corpus Chrifti pretio- 
flm s. fimiliter fi predicet Prodi. 
cator Sfr ibi amans, & amatas, 
jnihil lkorum que de ParadiG déli- 


tedy tzel3 tájna/ idto bóndlni, lacy citoz 
eq. avftoócí/ y fiużacy lubie a śći/ 
tráči piatwfe y wielkie lucrum Lieti. 
Páná JMEZDsowey: to teft Tá bi! y 

rátonti ZZofbie/. 
iecía ich (3yniac du 


Be (iwole; bárOztey 


grzechami čísfiemí, ; 
Druga uttdtó/ Etor popada oi 
| lwiet bdnolniacy cnota zyftogci? flus 


tatis, Utrátá molnosti Luxuria de- 
ijeit hominem inipefimam fervi- 


| eum Ná: [eú ace GIG. e 
5 Vian pomieniorie mierfce. Pime S. A | w nayóężka niewolą, moro Bondwen | i 


aut fruu manere: femper videbisż - 
cujus ratio eft, quia hoc vitium > 
tationem, intellcdum, memoriam, > 


3 śliwość 4 zápámistálosé ctdtetmych C & ecce Mulier una fedens in medioj 
wie? ob lubieżnych áffebtoro wofitsyo 


máé (is nie może. Eleverur Corpus 


cijs dicuntur, audietur abeis. Już 


nie(pofobna: WORT 
niżeli goyby: fie byl ingemi uvítať 
liac lubieżnośći iet Amiffio liber- 


ree Nieczyfiość ies cce cgdomteká . 
AA A 


> X0 w: 


TŽ, 


 turáS. Ato nie tylko dla tego: je 
w cielejnym. Gzłowietu cidlo y žiemiá. 
pánuie ndd ono rozumna ( idlo to 
tlumácy pornteniony S. Dottor) dle: 
-ofobliwie 3 tey pezyczyny/ że tdi Glos) 
wiet m ćieżpa nip inne qtzegniti nie 
wola/ tw ieBze3yiac/ dofidle fie Gás 
tánowi. sedo podáis láffom má. 
gym Sigute oras y przyklad ná owey 
Yliemiebčie) tota. Dtorot Zádyavya b, 
wiożiał siedząca po pósw cudownym 
nac mtu! dlbo dzbanie/ ná Etotaoczy i 
 wfytkiego ómidtá ludši obrocone byty. | 7, ay. s. | 
_Hzceft amphora egrediens, - - Hac | 
e A oculus corú in univerfa terra, „| 
Et ecee Mulier una in. medio GR 
dens amphorz. Td bowiem Gie» ap, Mans, | 
widfłd/ wedlug 36dnia Teodoret 4, std: cit, D. z! 
está tofteg záťazána/ á w faequb| Czar. | 
ności uważcigc czegy/według. Jofepb. 
Manfi, xepcesentowodlá ná fobie | CTtey| 
widfty owe/ tore ná fwywolny 3ytvot| 
puśćiwpy fie/ cnota bánoluía; idboši . 
nie bármo! tóto zá inegielcowna pic: i 
miad3 wielki; bo edly tálent/ niesiono:| 
Ecce talentum plumbi portabatur A 


Figura 


„amphora. BO Etorym to olowiány 
tálencíe/ ofobliwe zamyťála fie cáte | 
imníce; plerwfio Upátrzyl cenże 2futot/ 
gdy fobie uważa/ še on: tálent/ niej 
byl sloty/ dni Srebeny/ dle 3 podł ego. 
metalla, bo ołowiany, A Etofi pron. 


wfivtEte P> „a tleynoty/ boil 
qgáctwá/ oney niecnoćie w olovo fie| 
D nóofidcek sbracóly. Ecce tibi quale. A 


EI 


tum» ra en ola 
licet erat thefaurus ipfius. 
co fie snáqy/ i$. tátie Ofoby.bdnolu:|. 
lace cnota/ czeka bátbso wielka fed: 
— tá: bo wpytko to/ czego tátim niepor| 


 Géimym fpofobem nábymáia/. mizetz 
mie utráca! y m ciegiim ubofiwie eni 
fwote: tońcżyć bebo: Plumbum igi.| 
"tur *thefauri loco habebat; quia..| 
per quotidianam experientiam vi-} 
demus, quod non obítante quo | 
cund; 


cemodi Mulieres, ex opere fuo me- 
retricio fibi acquirunt; tandem 
nihilominus in extremam redigan- 
tur miferiam. | Drago 3d6 tdlemnie 
ce oo mátéxyi nábey bárdšiey flužaca 
zrozumiemy/ tylko pofłuchaymy/ co: 
fie. 3 ona FTiemidfta. stálo. 
Aniol Pdn(ki/ dby fie sndé byld náfys 
|eśtó owym miegcześliwym zatobtiem 
fmoím/ on olomidny. tálent wezucił 
w pábacľa iey, Mifir maflam plum- 
„beam in os cjus; y oras la wepdhnał: 
| gluboło. di ná (amo ono. osbáná one: 
inG7.Erc go/. y tám sámEnol, Projecit eam in. 


no men fgátánd; y tdk oboje otas/ 
fátan 3 Ciemiáfta. záfpontománemi 
3o(ioli. w onym osbanie: Diabolum. 


S. 3 gedo fe domyślić możemy, 
že 00 táťomydb Ofob/ Bátan. má ojo 
bliva telácso/ y. $e luozie [ubiesnos 
]éciom éfelefnym flużacy/ dóleko m 
cisiga/ y niezbyta, dofidia. fia lemu, 


táiemnice po.cześći, pofirsegl pomies. 
niony Y feotezyE/ gdy. táť na to miey: 
[ce pige:: Ecce tibi Myferium:: Dæ- 
moa enim velut in.centro quiefcit, 
quando huic (exui qui luxurie fo» 
mentum eft dominatur, & pro fuo. 
arbitrio imperat. Otoff. tobie do mie. 
rzenia rájemnicá + Szátam, bowiem. 
żakoby m centrum (poczyta fobie wth- 
pie ktorzy, lmbiežnosti fuze, y nádi 
niemi pánuit,. y rzadzi według: wego. 
upodohania. BPrzyznal to wytdźnie y. 
[Amot Rafal goy infownuiac Tobis 


w flante.tTialijenfEim/oponiebsial mu: 
že 9 nád temi náwet/ Etotzy m tym: 
fianie iato. befłye lubieżności fluża/ 
ua (wola moc fatan: Hi qui con- 
jugium ita fofcipiunt, ut DE UM à 
(e; 8% à. fua mente excludant, & fus 
libidini ita vacent; ficut equus čz 
mulus, quibus non eft intellectus, 
habet poteftatem demonium fuper 
eos. 3 Gego łdtwo infetowóć à 
osi že nab onemi ludzmi Etot3y: 


NA dzień $. Málgorzáry P-y M. 7 


' |canG; lucro, quod inhonefiz cjus A grzedhdmi pardia fis/ Odleto vieta 


Oto 


medio amphora. $. Hieronym twoters. 
[0367 że biedy one Clíciidfia wepchnie 
(go m Ozban/ w [amey rzeczy w(absos > 


jore accepimus: mowi iDobros 


piemolo/ níšeli inni qesepnícy. Tey © niemi. (wego cán bedšie w pietle/ 


aga mloofego/ idto. fie mial (prámic D vsucil : w tym toníe pesela&nsone/tsu |. 


]euosolofimámi// y innemt nieczyfiemt — poťazatoby fie/ 9 do 


798, 
E. 2 Sen | 
. ma moc Bátan. A prseto $. Ifidor. Gaite, É 

nápifal : Magis per luxuriam huma. | 3 

num genus fubdirar diabolo,quàmj| ' 

per cartera vitia. Bárdziey przez nie: 
czyfłość narod ludzki poddáie fie w nie. 
mola fátánomi, A mijeli przez inne.s 
grzechy, 24 możeg (u$. miete nies 
gaeście potbác šylaceno ná śmieci 
aztomieľá/ nád to/ tako kiedy uttáči: 
why wolność y fivoboda/ Etere qo 
prie Rezyš fivoy nodrował Chryfius 

( co przyznóe Pawel S. Quà liber | 
— tate Chriftus nos liberavi:, ) dofid» 

ie fie. w niewolą tál wielkiemu Tys 

tdónnomi nieprzyiaćielomi (memur 

— Umećia Gloda y niefześliwość 
popadodia [ubsíe bdnódluiacy: czyfłos 
ścią/ że 6ilá bla tego mufa cierpieć/ 

á prámie tieczennikdmt sále- fie 

diabelfkiemi/ mowi Bonáwenturá S$. | 

Luxuria acriter mortifigar, occidit| 

morte culpz, infamie, gehennz.| 

Albowiem fäcan/ Etory ich doonych 

przymodši [profności/ nie Eontentuie 

fie tym/ še ich motzy przej uccáte lá- | 

[Pi Boftiey ná dugo/ y pafiwić fis udo, > 


dle y tu ferae 3d żywota zá dopuż 
faeniem Bożym tosmáicie ich crapt/ 
iuż to. chorobámi obtzydlemi/ (into 
dliwemi/ fwánbiem ná fubfiáncyi/ 
nieffawa miedzy luośmi/ gdy tożnemi 
(pofobámi. myodia fie ich niecnoty 
ficyte. Vta co tilká Przybládovatvfpo: 
mnie świeżgych. Drexel pipe/ táto 
niedawnemi cad (y m Oiednim tedne | 
go znócznego Glowiekd/ ná rojpufły | 
-cielefne wyusoónego, porwamigy Ba 
| tan, zlogkó/ zdniofł, do tedneqo Pánd | 
fidynie tońfliey/ y. m gnour go po” 


cóniem fie aelads pobubsily/ y cát 
czlowiekó poznano; znowu go pote 
wal páran; 9 zániošby go 00 iednego 
farbierzd/ m naGynie pelne intaufiu| 
| wrzuciłj soo. uczernioego y portu: 
czonego s wielła iego (romota doj 
fpitalá oomieśiono.  Gorfego e06] * 
trzech Solpiersom; Ecorym po nocy|bifor. sa 
futálacym: obázyí do nieczyfłości;| 
pótan w pofłdci urodziwey niemwiófzy | 
fprofnośći. ih] 


| puywiobBy/ ^" 


przywiodBy” o návftáteť w zgnielego 
teupó w ogzóch ich przemiennvpy fie/ 


fidwil/ 3 Ecosycb żadna midre wyrda 


pomótl. Dobobnof. nieficześlima 
otózya nie dawno zginał ieden Stu: 
dent w Dortugáltj; &tory fľtyta nies 
gilosia paral fie/ y drugich píos 
wal/ álbomiem oo Rodzicow ználes 
$íony ieff nocy iedney potlugony/ 
popalonyć głowe zdnutzona Málac w 
naczyniu gnoiu luoztiego pelnym. 
Teć ja niepcześliwe 3arobbi/ alias 


zle bandluiacy droga perla cnoty czy: 
fiości. 
D do Orutiey £ześći Aa 
zánia : to iefżj iáto à con- 
trarió wieltie lutra ottzya 
7 málá fJdlgotzdta S. bans 


iey dochowdnie : co y wpytkim ogole 

nie brsybsacym fie xoftoga ćielejna/ 

d żórliwym o cnote czyfłości/ flušyé 

ý powinno. Fiayptetnge lucrum pres 
zentuie in fymbolo Btzyżć w retd 

^ ftooich HAaczenniczka S. to ief dále 
3nié; táťo 3 zaflug Btzyżdł y leki. 
Pánd YEZDsotwey/ dáne im bytvdia. 
AS ojobliwge Dóry/ y fbi, Y'iiebfeffíc/bo 
C - nabycia wiele innych cnot y saflug 
[ wyfotich. Czego nim probe cam/ 
ná (ameyie #iálaotzácie S. wpiżcd 
tego bomobse 3 Pifmá/ 3 oney famey: 
«o paypowieóct. Sbámičielowey/ o Bon 
E festaran, náóteníe ślełacym ; ; ZEtorey 
wieści w pierwgey Cześć! Ras 

per Vtosur my ná iactu pos 
ótanym x w ziemi ćiexnifiey/ e głobzie 


] Script. 


$acy.. PO tey tedy przypowieści nás. 
offáttu.. .expomina. Pan JE3DS o 

stattácb / Btote ná dobrey | temi por 
láiane) voyodly omoc/ y zv przyniofły. 
Go(podatzowi (ivemu! icone tt3y03lch. 
(iy/otugie Beóácosteótoty/txsecie fetny.. 

„| Alia ceciderunt in terram bonam; 
ge dabant fruftum,. aliud centeíi-. 
mum, aliud. (exage fimum > aliud 
trigefimum. Gloff. Ordin: troierOšil. 
lže to tu rzecz ief o lálEách, v ddróch. 


Xenium Nundinale; (cà Lucia Caltiratis. | 
A stád, icb/ ttoty (prdwuia w uR —— 
ná jmrodliwych mieyfcácb ońych 309. 


fitáty Ptore. šsíťnia ludzie cieleóni/ B wielgych lálkách u Páná 25 © G A| 


- dluiac 3 Pánem 25. iem 
VERA Gyfloóci/ przez zupełne ` 


© © przeto nápomína Sixtus Dapież 111. 


Berg popabdio luôšie cielepnoéci lu« D) cilia (eminafti. Pánie JEZU Chryfie,| 


-VAtote zvfki šlárťá tego uważdiacj 


tá tozmiłowamwBy fie cnoty asftoséii 


| RR GR | 


4 ttotej to žiarľor Etorey cnoty! 
dat z tdk bárbso zyfEomny/ co tozdź| 
ta; ffo závabia z Aliud centefimu mf ` 
Tenże Glo(fator odpomiddd/ że toj 
žiarbo feft cnota czyfłośći dolkondłey 
Dónieńfkiey. Triginta refertur adl. - 
Nuptias, fexaginta ad Viduas, cen»|. 
tum, gni numerus jam e(t in de.| 
xtera, ad Virginitatem. X dobezel 
3tifle mowi: bo teżeli Duch S. pos 
wiedział o wfłydliwecy/y w grónicach 
fianu Malżeń(kiego zdtrzymuiącey| 
fie Midtronics że táťa oufá coraz wo 


pomnaša fie. Gratia luper gratiam,| 
Moulier Sandta, & pudica. toć pes] 
wnie dáleto boynieygym m lófpdch| 
fwoidb muśi byos Pan 25 O SB) 
wzylsdem ludzi boffonáteg Pánieňsl 
fľicy Oochomutacych gyfłośći: idEo3 
3 doświddczenia jamego to rolemy/ že 
ludzie m czyftości żyiacy, jpofobnieyy| 
femi fa nad inner do ingych cnot/ | 
do połoty/ bo čietplimosci/ do mor 
dlitwy/ oo miloóierbšia : co wyro E 
jprámute w nich obficga lálká 250(Fa. |. | 

Ade Gaffita 
zygac Fásbemu idl nayobfitgego 394] 
(Eu. cnot Sé. dby tego zyfFownego 
siarkd/ táto Midátti wBytkich cHot/ 
pilnie przeficzegóć. Cuftodi diligen-| 
ter unum, ut. facilius poffideas to- 
tum; pudicitia enim omnium bo:| . 
norum Mater eft. Czego prayHab| 

mamy naptżod ná S. Cecylij/ Ptotey| 
«note Pdnieńfiwa bo żiarkd przyto:| 
wnal S, Prbán Papież: tål (ie mo 
olac bo Pánd JESVPBA: Domiae| 
JEsu, feminator cafti confilij, fu-|. 
fcipe feminum fruátus, qnos in Ce-| 


fprawco czyfiey rády; przjimiy tiarna 
pożytek, ktoreś m Cecytý raczył postac. | 


Ficoteryť/ to left; idto tá S. Pónien:| 


nie tlko tv fiwoiey. dupy wiele innych: - 
cnot berotanych/ ále teš. w bliźnich). 
(moich, tál miele ich V E 09 


ipto in m S. Cxciliz. ani| 
mam-feminaturá faerat, amor feilz| 
Kozik ni 5 o coo hie. 


— perpetua 


Mans, D,$) ^ 


Eceli 24i| 


[Figura 


que hetoicaruny, frudus ab illo 
prodierynt in lucem Tenże wlas 
śnie przytład mamy, y ná OsiólevBey 


|scennizce S. Wéiat był w duby 


icy BDG POfechm: to bátoso 397 
owne śiatko/ kiedy sd lálla Bolka: 
cáť fis byli rozmiłowdła cnoty Bys 
floóci/ i$ Stdtofia Zintyocben(Pim 
Glimbtyugem/ Etory ofa ofoblimey 
Brody iey/ Zyczył ia fobie mieć zá 
alšonte/ fłótecznie pogórdśila z 


šiarbu. Dofasály fie zvíčí te nápizod 
t dupy tey wlafney/ bo przy tey cenos 
čie czyffośćń wiele innych ottzymałć 
enoti y Gárom od Dáná BOGA. V 


„ jeje €dE czytam iw Legenda aurea? 


De Hac Sanga Virgine dicit qui 

dam Sanétuse Beata Margaretha, 
fiit timoris DEI plena, juftitiá præ- 
|jdita,refigione compta, compunai- 
one profunda, tone tate laudabrlis, 
patientia fingularis. Otep S PÁniem- 
ce pife ieden Święty: — Błogofliwiona » 
( prawi ) Máforzátá býtá pełna boiń. 


 |śni Bofkicg, (prawiedliwośćim obdárzo 


na. dia nalofeńnfima mida, © ducbowiejć 
fimie głęboka. z fkromnośći wielce chwa- 
lebna, w cierpliwosci ofobliwa. Potas 
sály (ie snows žiarťá/ syli v pożytki 
nd oupddb bliżnich ; qoy$ cámie Gy: 


edmy' tate pizytlddem tey pieć tyz 


śiecy ludšť oraz nárovočilo: fie bela 


36 Wéiee ptámbilwego BOCA; sá - 


co teš zdraz wpyfcy do Hieczeńikiev 
JKotony ptzybkli To pietwgy së 


Drugie Lucrum caftitaťis, ży/k 
Śtyflośći foies Pánu BBB0 oocbos 


'|eoórtey prezencnie tialgoezich S. 
` |Dominium,ffjoc ofobliwa/y wladza: 


[nád gdtdnem/ y nád połufami iego; 
Ptotego/ dla tego ná láňcuchu s po # 
|fláci finoťá tt3yma/ y Odie znáč! 3e 


BOGY ludśie żytacy w czyfłośći/ V 

perse fie toikofia cielefngs © 

oap Siguro dowiemy hen Yor 
Sy 


|Dátezčie idÉ miele na tym zylłowalć 


ob odpswiedźieć Pánu BD6V;| 


y fimego Pani B DGA mowiac Sicu | 


ten priymiliy/ obbterdig ob Páná 
b ooo 


bd fobl: wa quefiga zádal tám 
td; Dar BOB temu S. tieżówi” 


mu fátáná pod podobieńfiwem les) 
onego firápnego (motá, Behiemocz| 
ndswórego : Etotego mu też; opifał 
temi fłowy: Forttudo ejusin lum 

bis ejus, offa cjus velatr fiftulz| 
oris, cartilago ilius, quafr laminzj 
ferréz? ecce abforbebit fuvium,) 
& nom mirabirur, & haber fiduci | 
am, quod inffuar Jordanis in os ejus.| 
Moc iego nr biodráak iegoy kosci iego t 
dáko pifezele miedžiáne, cbrzęfiki lego) 
ddko: blacbý zelazne; Otowypye rzekę,) 
á nie zAdzimi fig, A ma nadźicię że fig] 


B Jordan wicie m gębę iego Tat goj 


wymdlowawpy Pan BOB wimdgiż|. 
nacyt Jobomey/ Bopieto qo (pyta/ 
fegeliby dlbo on (am^ dlbo tco 3 oo 
mowmtowy lub tež 3 flużebnie iego |. 
znalazł fie Ebi ttotyby fie odrvašvé | 
mogł má onego (mold Co teft ná Bái | 
tána/ poimác go (dto ptagEd ieonego| 
, 9 švolazáč. Numquid illudes či quafi| 
avi? aur ligabis eua? cum apcillis| 
tuis? Cf4 Étora guefšva nie potrafił | 


„bo dni on (am; dni żaden innv/ td | 


„ 3 lua: tato teš y 3 flużebnie tego niej 


znólaft fie taki Erotyby byľ wyffatz| 
gyl potencvé onego (mcd Legi 
fám Pan BOG odpowiedzial ná one | 


quefiya to: teft że 14 Dwotże iego/ | - 


midiy fis znápdomsť tótte betotny/ | 
Ecore nád onym (motiem to teft Bas] 
tdnem gore vošiač misly: á te nie 
ińfe (av tylko ludzie w enocte ayftos[ 
sd ofobliwi, Dántertti zwłapzd náj 
 wiecna grogi obosne Dánu BOLÍ 
SV: tik albowiem pomtentone (loc | 
wá glsffuie nij Liranar, w Djobie 


ego qui ligavi eum+ cum ancillis | 
meis, virtuten? ejus (übijciendo| 
Virginibus factis: to ief mosegli|. 
ty Jsbie/ álbo Eco: z ftu$ebnic twoich| 
3lamáé ffioc tego (motá! cát idto gof 
ia ztviazal 3 ftušebnicámi memi pod: 


 biwfe qo pod moe Dámenel poswie : 
conyd» Yid ttota glofje przypada) © 
dofpć wytdznie Dios Cartb tatpibacj © 


Ancillis (wis Chriftus eum ligavie. | 
dum perfonisfeminei (exús pote | 


fiatem, © gratiam przyalendi dz | © 
monibus, contuliw. $frrónicom=| 
2 foum 7- 


| 


NT a g. IT T 

|. Ná dzień S. Málgorzáàty P-y M. — 
perpetue caftitatis, & tamen proh! A w tatt (pojob? naprzod teprezentował| 
- Jquot fandtorum operum, virtütum- 


(Job: qu, | 


białey phe i dał moc, 3 dáfke do zwyčie 
ženia czártow : Ecore mieyjce Difmá: 
IG. v'$omiemiona aloffs Zojepb. Manfe 
iw fzegulności wersfičnie ná džiáleys: 
ey 5. Pánience Tálnorzáčie S. gdy: 
tál piBez Sic enim Sandiam Marga: 
retham, & S, Martan» depingi vie 
demus, quafi: draconem: pedibus. 
earum fubftratum conculcantes”,. 
"Dla tego ( prámi y widźiemy: ná obrá: 
laách Mátgorzáty $ y Marty drugicy: 
_|Pźnienki, málománego Fátáná m pofiń: 
či fmokń pod nogami zck podeptánega.. 
den 306 zwyGRY/ v 
mia Dbrázom #álgotzáty ©, ma: 
fundámenc na: Giíšoryi Zvivotá fey/ 
w Ptotey czytamy/ ido tey € Ddr. 
nience göy w wiezteniw bylá OlaDDids 
ty S y ola fidteczności przy zyfłośći: 
Panieníkicy/ po omvátroc poťazať fie: 
Botan/ chcac ia: namowić oo odfa: 
` pienia: gyfłosćr 3 Etotym oná mitos 
má movné miała; y tal dobrze po» 
- jtondlá go“ še mu na dst náftapitoky: 
Lege anv. ota do tetto praywiodlá/ że fie iey. 
| |prośic mustal moldiac: O: Beata... 
Margaretha, [uperatus (nm, fi juve- 
|nis me- vinceret, noa curafiem>;. 
ecce à tenera puella fuperatus fum.. 
0 Blogoffówiona Málgorzáto, zmycię: 
zony sefiems gdyby gorę mademna miat? 
młodzieniec taki, nte byłoby mi tak bos. 
` Mefmo ; Ale ota od Milodžiucbney Panien: 
- [ki pokonany -ieffem. To def. Orgie: 
|.- |lucrum; drug: z)/k Caftitatis Pźnień 
KE ZEL S. Vi&oria atha: 
: bwal w śeliwo nád dj 


chománego/ 


śóto cnota Gyfłośćł. dyfponuie clos 
'|mickó albo oo otrzymónia: w famey: 
|e3ecz0 Me czeníliex Kotony/dlbo przyć 
|namntey 0o waefšnictmá iey/ przej top! 
że cofolmiet Ero: ucierpi: dla dobos: 
|wánia tey cnoty/ [nb wrnitrznie 3 pos: 
tujami/ lub: teš: zewnetrsnie 00 ludz: 
. |nieprzyidznych cnocie (tvory wgytko: 
i Hift to mu w zafluge tTisaenfa pogyta 
| [fu "jm BOG. © pietwfiym puntcie 


Xenium Nundinale, (eń Ľucra Gaftitatis. 


|= Chryfius go zwiazał; gdy ofôbom A A bo dáfng. tego: przybład feff medy — — : 


 Mieczennizce S. trora ola niezwy: 
(ćieżoney: fłdtegności ptzy czylłośći 
 fmoieyr tab: miele mať oErutnych wy: 


Eufami ćietejnemi/ bo» nie: raz. zdalo 
v (pofob malowmd Emu fie. ná pufiyni babącemu” tótoby|. 


„9 pátrzal: ná urodšíme-ofoby túňcus 
face! proyicolüíace;: zem tál dalece| 


: - Jufiniaw tontludute zdpewne $e lu: 


"dndt dla: onego biedowánia. fis 3 pos 


 |fombolisme Palma aczeníka ; Pesto D ná drogiey perle czyfłośći DánierifFieg 
Jerzyna Waterorzútá Sed tá známy: 6 
© gosmitowawgy fies prosmy Megens 
dármáranym upominkiem uťontentos) —— 


 ściol S. táť też dby 34 prae de c 


un mrarplimosét bydż nie. może; 
__POw3 


tál wielg tysiecy Pánientámi! Ecote| 
pršy tey cnočie/ y dla niey Aigen: 
fa Rorone podísly: / ná Ozibicyfey 


tszymawgy/ w jamym: (Facta. sftátd| 
fie godna LTieczeníkicy: Roronys. Co! 
346 00 drugiego punttu/ S. Laurent: Serm de» 


Juflinian: „dále: przyklad ná S: Hiero: 9: Hieron. j 


nmie, gdy uwaidtac: ćieflie. Diebos|. 
wánte fis irgo: inim. fiátoóci 3 posl: 


obecnym był w. Rzymie ná oedloqácb/|. . 


frapi ony bymal še teš ferOecznie fam) 
tá: siebie plátal corna fie wysndie/| 
pioc. Ad: Bufloch::Virginem:: Roma | 
nis: putabam. me intercffe delicijs,| 
fedebam: folus,. qui: amaritudine» 
plenuseram;. horrebant facco mé 
bra; deformis. &. fqualida. cutis. fi 
tum /Ethiopice carnis. obduxerat, 2 
quotidie fachry me, guotidič gemi- 
"tus. Co moris uwažálac. S. Laur: 


bo cieronym. S. ttwie fwotey/ dni 
3d widre/ dni zá. cnote nie wlat ies 


tufami/ táto Hleczennić umátl.Siae| 
fanguinis: effuñöne gloriofi Marty: | 
rij triumphum: obtinuit: quod e 
nim carnificis: mucrone non pertu |. 
lit, hoc in ipfo: caftitacis. a 
complevite —— i 
diffe ofobliwe to fo: Luce Ca 
ftitatis, 3arobki/ ťtore #álaotsátá 
48. pe Jdtmóttu: życia bocse(nego/ 


geśliwie: zyfłomdła z trotych y my 
mati S że idto oná tym trotátim 


wálá: Dblubienice Chrsfiufowa Ro: 


zelus tey cnoty w fercách wietn 
Chtyfiujowych rozmnożenie (mole 
bral, da cześć REJ w T 


lafa. 


| 66 Athai 


In 


ib. y.c. 4. brał 3 pelá. 


„Manh. D, še 34 2iugufid Cefav3d/ w Afryce w 


|Sandti ejus; in 
Imortificatio intervenir, certiflime 


[Ziarkiem _ductiowosm wf Chrofia. 3 


A| c3 (pobdriFicb pracách około 
Yp śniwó/ y ozisieyka Emdne 

F geliá nowe/ d niezwyczdy: 

- ne/ 3 fedneqo tollo siatbá 


smóitych / niezwygdynych śleybdch/ 
iv. šnivoách/ 3ndyduta fie tild rzeczy 
u Gtfłorytow. Czytamy o iconem 


lap. Pofld. Reolu Celco! $e bla potazdnia fis/ 
n.v gezodtobliwośći fmolev / po Oro? 
Jaách/ po poladhi po rolách iddac/ 


loto ftufdmi štat: co Zifłozycy ná? 
3tváliaurcam mellem, zfożym žuž 


i mem. © Dpáčie Fezeriua náywánym 
"Theatr. vita buman: pifie/ że cudownie 


jiconego Onid/y sdoral/ v zásiať/ y se- 
Piinius 34$ mípomína? 
pewney Ctowincyi/ táť żyżne inito 
było/ i$ 3 iconego ziackd prówie cály 


jgnopek/ bo gteryfid Elofow urodziło 


fie: ťtory to (nopeť sd ofoblimwy upo: 


mince poftal Státofiá oney Ziemie 


do Rzymu Cefarzomi. Co podo: 


bnego (tense pife ) tráfito fie 3d zd. C 


(form CTerond. Clo te ia ieondt mies: 
pofpolite śniwd przekładam osióleyfe 
f£ wánaclicyne zńiwo/ bo wioże/ (3 les 
owo co wélane, á iuż rodzi: Si gra- 
pom mortuum fuerit; multu ms 
fructum affert. znówu roogi nie Ho: 
fťámi! dle cálerní fnopdmi/ y ovoBem 
cále $nimo/ może bydš znieqo. Mul- 


ble/ bo zlote/ idto to wnet zrozummies 
iy. To táť zyśne slatto/ zndczy dzie 
śieygego Fieczennitd dwrzyińcaS), 
[šyčie y zafłagi Jego; tdk dlbomiem 
vo pofpolitości nápifal Joann. Sylv: 
tlumáciac ten tert Ewángeij S. 
Granum fpiritualiter loquendo, de 
quo hic eft fermo, ett Chriftus, 


pramiü multiplicato fenore adeft. 


[NáDžieň S. WAWRZYNCA Męczennika. 
— Tres Manipuli, aurez Mefsis. > 


| $i granum mortuum fuerit, multum frullum affert. Yoann. 12. 
» & Quy terdźnieygych Bo A Święci iego, ktorzy gdy. przez smierć 


neprezentuje. zniwo. € GI. O toż 


B 


kum frúčtum affert, d znúvo niepos 


5 & S 
uibus fi mors ac ` 


[^ 


D 


umorzeni bywdia. zapewne náder obf 

ty pożytek przynoka. Go tedy miftys 

ae žiatto DDdwrzyniec ©. przy mace, 

fmoiev; złote y obfite zniwo 3 siebie 

topOdło/ gdy miłościa Boa ( Prota 
"fis w Pismie S złotem nazywa ) 36: 

granej táb ofrutna mwytrzymulýc 
~- mete: ná wielta obfitość saflug/ 3 
Etotycb y infivm doftáto (ie! y ooftdie/ 
gaeśliwie fis sbobyl. Dfiárováno 
niegdy ( iáťom inż námieníť ) fugi 
ffowi zá ofoblimy upominek fnopeb! 
cóły 3 iebnego šľarťá, VDisc y la | 
Gblubienicy Badrdntowey Rośćioło: | 
wi S m upsmintu wejelným imie 
niem POdwrzyncć S. 3 tego złotego 
śniwó/ nie icóen in3/ dle ovas. tt3yj 
(nopťí 3 ieoneqo. šiatťá ofiárotvác bes | 
ds: to iefl/ powiem o trotátim pošýť | 
tťú/ Etory obrtoól Kościół S. alias, 
wfiyfcy wierni Chtvftufomí/ 3 tego 
mifiycnego starta. QYDáwtseicá S. 
wprzso Oottnawfy dregbulu Pláty | 


, uż Etolniacy 3 bie/| 
lubo iefge poťutniacy w Ciyfeowyd| — 
metách; ten mowie Roócíol iefi buya. 
na nábet rola’ náastována bo ólepbv 
onemu Gofpstatzowi/ o btotym] | .— 
"Mattb. 13. czytamy: Exo qui fe | 
. minat feminare femen fuum. Jefij — 
|= o LLL 


| TR ój 


m Ftorego Bfobie Dówio S. mowi : 


co Josan: Sylveir, HUumódczy 6 Sbás 
sicielu náfym Cbtefiuśle: Dominus 
IJESUS, fuit in pafione fua vitulus: 
multa fuftinens : teft iegcze rola Eos 
Gtownie uprámna świetemi nánEdmt 
9 przykłdddmi: iegof wiafneno życia. 


Iftámym Oefiezykiem, zbamná obiecdo 
nym/ zdchowónym Rościołowi, S. 
o gym w Plalmie 6z, Pluviam voa- 
Jantariam (egregadis DEUS here: 
dirati tugs d. ten. ánday/ Arem! 
Miste Dáná JEZDsowa/ y saflugt 
jey/ 00 tores wofivtEie pożytki duchoa 


- wne: walor ScErámentom Sá. zafla 


gi uczyntów dobrych! pogzateľ fwoy, 
mála. Wisc ná tak dobtze przygo» 


|Sanftorum, Wierzę Swietych obcowá- 


dowodze 3 Pifmó S. Ceffámentu fás 


peso. Caytamyu Jadiapa Protobá/ — 1 


CFresManipuliauree Melis 


tela dobrze 3dotáno onym woltiem/ A icto ś£zechtag Arol "jsraelffir qos E. i ip t 
: Sc A 


Urjumentum fadus fum apud tes 


Y'iáo(tdteb (Eropiońa feft ol ficie; tda |. 


lécíol S. moše obfitego. šniwá poly: C (ed majorum virtute tueatur. 74k 


nie; to teft |połecność 3 námi. VOwe - 
tego drtykulu. PDídvy nafey/ ponies 
vaš ná nim wiele innych drtykułow - 
|funduie fie? ióto ow o wzywanu Sé.: 

23o$ycb/o Dopufióch/o pordtowaniu . 
Ouf w C5y[cu pofutuiących ; naprz0d 


> (elfiwem wyfłat Pán BOG Drorot 


do onego Arold. Protegam, Civi-| 
tatem iftam propter me, & propter 


David fetvum. meum, Obronie tego 
MiáflÀ, abym. ie zachował dla mnie, v 
ala. Dáwidá (tugi mega, Staty Dotcót 


Roáčioľá S. Hieronym, Ożiwoną (pedi 
wiedluwość 23offo/ v refpeft ná przeej | 


gle zafługi (prámicdlimydy/ iuż nie 


$vlacycb/ w tych flowóch uważa; gdy) 


tát pige: In tantom juftitiam di- 


ligit DEUS, utetiam pofteris San |. 


&orum hominum non fuo merito, 


fie BOG w. prawiedliwości kocha, że» 
samet. potomkom luażi (prawiedliwych, 
mie dla ich zaflug, ale dla cnot Przod 
kom icb pobośnych. obrawia.  GWegoB 
A:tytulu Widry S ptobuie S. Chry. 


zofl. 3 oných flow ^jatubá Pótrydtij 


chy! wttorych przed śrmierćia błogo 
fiawiac dzieciom fiwoim/ wzywał nád 


$ 
i 


Patrum meorii Abraham, & lfaac. 
Vá te (Iowá pomieniony iDottot S. 

dt pige: Ex probata Patrum vita, 
x beneficijs in fe collatis, preces 
fundit, & benedićtionem filijs pre 
catur. Od poboznego ( prawi ) żywota 
-,Oycom. y z dobrodżieyfiw fobie danych, 


modlitwę czyniac, blopofľarvienflwá ná) 


dźiecz zádiaga, y onego im życzy Doy: 
šteli tedy dobtze Al pofłolomie Sá tey 
náuťi utátoncý w ftácym Ceftám 
o. walotze saflug S6. 25 
smierci) y przeto ná niey 


tąc/ ten órtytuł de Communio A> 
p EE > Sandorum © 


7 


niemi 7jmion: tuż nie $ylacydb Świe | 


ndy, 


ito y Fiaże Apofiołow Piotr S. wys 


tdźnie pomoc v opíefe fivoie ptsyos 


ćl/ w te florvá pigac: Dabo autem 
operam, & frequenter habere vos 
poft obitum meum, . . ; 

| Drugi dowod tego$ Artytułu 
IDOfdry S. Rdtolictiey obieram fobie 
3 nowego Teftámentu/ nieľtore flo: 


má Doľtorá Ffatobow/ ná Etotych | 


funbuia fie Rošcielní Doteorowie; 


šlebvoč o tym drtybule trábtuíg: to 


defi. de Communione SanGorum. 
Ten S. Apofłol pígac bo Rzemian/ 
ly chcąc przez podobieńfiwo nietdkie 
obidśnić to fpolbowánie wBytkich 
fprámieolímych misosy (oba! y faim 
to (pofobem ieden od- drnqieggo nie 
tylko w tzezdch bocsefnvcb/ dle dale" 
Bo bdsdziey w tzegdch duchov dy! 


Figür. iofpomojonym byo$ może; dal tego 


Sigure nájebným ciele $ywym/ttore 


wietgych, y mnieygych/ niigych/ y 


| Roman,12 WyżBycb. Sicut enim in uno cor- 


ys 
} 


i 7 


(h Cor 12, 


pore multa membra habemus, o- 


dem actum habent; ita multi unum 
corpus fumus in Chrifto;. finguli 
autem, alter alterius membran. 
„|Dodobnegoż poboblenfim4 sá$yl tenże 
2Ípeftel pifiac do Aoryntyánow w 
ipodobney máteryí > Sumus Corpus 
Chrifti; & membra. de membris". 
Tu fobie umasmy, 13 w jywym ciele 
niše pobleyfe alonti/ mála: com- 
muničatione m, dibo fpolfówdnie/nie 
tylko 3 przednieygemi cylontámi/. ide 
bo icf náprzyblad fetce/ alowá/ Etor 
te boddia Łóżdemu członkowi fpiti 
tus vitales, ożywidiacey ttwie/ Etota 


icy (puBadia nis&ym clontom. Do: 
osobnym (pofobern Ośieie fe tá (poles 
6306€ wpyttich fpramwiedliwych w 
aRośćiele Bożym; gdzie glowa ieff 


jad Epb ^ €bryfius Pan: Chriftus eft Caput 


Eccle(iz, nápifal tenże Apoftol : lu: 


Osie 348 ziebnoczení s nim przezłafke/ 


je żywemi qłontdmi iego / mdiacy 
bieoczei misozy foba (polegność/ 


sieonoczenie/ finguli autem alter. - 
5 z > 5 ; $ Z > : 


fecal Rościolowi S. choć po śmiet:. 


iefł złożone 3 członków rozmditych/ 


"Na dzień S. Wawrzyńca Męczennika, 


'Sanctorum, w Credo włożyli: 4 nád A alterius membra. © ťtotey pote 


- ggnośći ludši fbrawiedliwych y Jan 
5.w Liście (oim ddie znać. Siin 
luce ambulamus, ficut & iple eft 
in luce, focieratem habemus ad 
invicem. Jeżeli w swidtdosci cbod£ie- 

| mytdko y on iefl m smiddasci, towárgy-| 
fimo mamy między Joba, Tå 346 (pos) 
łegność według iDoEtotom/ nie tyllo 
m cym zdwifłd/ in communicatione 


Fidei Sacramentorum , żewpyjcy tes 


onába wietzemy, w$yfcpómy Chrzczeć 

mi / y tednych używamy  Gdttdt 

mentow ; dle też in communicatio | 
B ne meritorum, donorum, $e ieden 

drugiego zafługdmi fami, modlis 
ác możemy. A pontes 
waż Swieći Bożi 3 3DBiem iuż 
teolulacy w lájce Bofkiey s tego świa: 
tá sefili/ nic peronieypego/ še do tey 
fpolecznośći Rościola S. należeć pos | 
minni: o gym ndpifał Albert. Magn. 
Notandum quod Ecclefia militans 
per Chriftum conjungitur trium- 
converfo, X owgem 
&6. Bożt/ fa to głonti w čiele/ alids 
w Rościele Chryffufowym: clonti 


twdmi vátoto 


phanti, 8t č 


mnia autem membra, non eun- C, celnieyfie/ y bliżge głowy Cbryflufo: 


wey; bo fug ná wiebi 3 mim zlecono! 
czone. Diele 346 znóydnie fie mise 


D náprzytlad dyfcypliny/ pofty/ v innej 
[bicra ob fercá/ álbo oo głowy zofłć? - 
wiwfy fobie ile im potrzebd/ ofláteľ - 


glonti blijfe 


ZDsowey/ zd Etoreý pomócaoń va 
lor nábyty byl/ prseto$ láťo wysbej — 


fetcá y glowy 3 


ofłdwi:| 


"Tres. Manipuli, au uad w 


[vy fotte co, pottzebá Espoie' ONY. A Bożych w pottzebódh foorid doznal ~ 


nišbym udśieldia Głonkom ; tá tej.y. 
on 3byrtuiacy valor 3 3aftug; Swier 
teda Bożych! zlewa (ie. ná nas: niżge. 
glonti Cheyfłufowe/ eu ná ziemi šyz. 
loce; Étorsy Ola. wieltośći: grzechow. 
nagęch/ dobremi. uczyntśmi fprémies. 
Oliwose BofFiey wsfłitczyćniecpoże: 
my/ y. nie. vydolamy. R mie ift to. 
[mic przećiwto Dofłoynośći Mediato-- 
ris Chrifti (1ábo nam 3árzucáta e”. 
tetycy.) gdy oprog sáflua Dana JE» 
SVsowych/ do zafłng. Zmietych rego 
událemy fie: yowfem iefico 3 witha 


wáli ;- czego że pełne (o Zowoty Ge | 
opusżam co: ná to tylto mieyfce| 


Cá S: Pánientá obazywgy {nfn eM 


trudy. 
ra; S. Bernávroá Opátá: w dzień Ds 
toczyfłośćiiego w bogdtev fáčie/ náj 
tcotety wydawały fie wpytkie choty-V) 
zaflugi iego/ ybazząc lábo z Baty oney 
vovničátaca- swiótlość ná piersi why) 
tticb modlących fie bo niego/ yzafług 
ego- wzywdiących/ (prámomálá ná 
pietsidcb ich pofłdć bleynotu prsebsi 
vonego/ ná btorem fie- poťázomála! 


cbwalo-iego, Bo: icżeli nie: to mie B mela zabámá miłośći 23offieg; tto- 


ftobši |ercu/ gdy Erwie ośrwidtacey 
- |prses myške olonti- nikym udzielać 


tą ten S. przyfługował fie ná giemi 
Pinu BOBY? cób tátoby tdtże oi 


ddleko bárdšiey nic. nie iefiprzecioko , późdey 3-niey wyłonina byt, Oies 


doffoynosći primi Mediatoris,še nam 
Ruttu Meti (woiey udślela.median: 
tibus sacraments, ut inftruméntis> 
náprzyblad prse3 mods ná Cbucie S. 
á zemużby stad miálá byos vymá 
dofioteńfiwu. tego’ gdy przez saffugs. 
Gmietych Bożych  ttotzy celnieyfiemt. 
|fa-głontdm iego (Puttu iátiego Keki 
fiwotey udziela y owfem chwałd to 
icgo: bo: originaliter y zafiugi Sa. 
Bożych/ vigor ten/ ttotego oo nmiab 


ooanáíemy/ ob Cbesflu(aiato 00 fros 


Old y glowy móią/1 y temu ptzyczycóć 
fie powinńy Dofyć. rzetelnie o cych > 
fupplementdch Ouchomnych miedzy. 
głontami Aosčislá S. nópifał. S. 
| Ambros) s Fota, Ecclefia. fu(cipito 
onus. peccatoris, cui compatiens 

dum: cum fiétu, 87 oratione, & do 

„Et gu Mirua cius fp 


pečnitentiam: agebte,y 
cordie aut. compaffionis sh 
collediiva quadam- admixtione>- 
|purgentur. Cy (právi) Koscrof- bie 
rze ná ffe Ciężar grzefmika nád ktoryme 
požátovánie, płóczac: y modlac figi mie: 
porrzebá, svtašnie gdyby kwajem fkro 
piony byl, áby- prez wielu tym, co s: 
kim pokutuiacym zbywa. gdy fig s mi- 
Mesieradia whfoye greeftnemu gfoie y 
Ko rad žoftať. © 

Voruzečie/ ten Jieeybul- idey S. 
nttierdiamy Rótolicy wiel cudow- 
Erovych ludzie zá jaflugámi Swistyd 


odprównie Proczyście pá 


xyeflá do Swietego: Coli przezacný 
©ygze te Djoby stab oo zbámienia! 
máta: 3e fie 354030 byo$ safltigámi 
tier pezybedne/ ponieważ one by» 
nómniey táfico ucyvittom nie ws prás : 
miły. CId co om- gzebi: £o ma mníey 
pisEnoócé-Dámd/ Etora ufitola tv cu” 
ose fłroie/ nád te/ ttora jie. w fmoiej , 
włafite przvíčrot ; by tylko były Eley 
> noty one tedndtiey ślicznośći £-tół tef 
rosumíes o zaftugách/ y cnotácb mov 
ich; &torydo te (D[oby przez nabożeńe 
fimo! y prágnienie (wsie uczejimtami 
fre síťáty, ^jui tedy iójna 3 tego tron. 
iółiego wywodu táto ZRościst: S. 
obfite żniwo zbierać to iefi pošytťéj 
odnośt 3 przegłych zafług Swietych 
s BOGiem w Fliebie ttoluiacych | 
Co iege lepiey: obaczemy ná ojiétey4 
pym a 8. | 
, fis tyge dtuqiey Gdeśći| 
P Rana: Auguflyn S. opt 
_ futąc pożytki ttorych Rod 
x 7 set Swiety uczefinitiem| 
- zfidie fie; ooprdwuiac Vros) 
E n Meczeńnitowo Gs. tt3y ofo 
 blíiBe myliaa; gdy tát pipe. Popu 
lus Chriftianus memorias Marty 
rum religiosa-folemnitate conce | 
lebrar, & ad: excitandam imitatio |“ 
nem, & ut meritis córum-con[0'| 
cietur, ard; orationibus adjuveturs 
Lud ( prawi y Chrz óiań(ki dia teg 
amia.kę Megezen- 
nikow;y maprzod, aby in brať pobudkę 


| do násládomániá ich, draga - diy zaflug 


ib. 


1 


e 


bić in E- 
Vangel, 


 |Bwistych Bożych, 4 zwtafga Ne 
jczennitow/ ola Cbrvfšoja/ y ODidty 


Na dzień S. Wawrzyńca Męczennika, 


gdz porátomány modiitmámi iche VÀ 
teotey máuce Doľtorá (S. fundulac 
fis ia! przy dšístevfbym slotym šnímie/ 
to teft: przy Droqyfłośći Hezennú 
Lá osisiergego/ trzy cób3e upátrsslenm 
fnopeatu to ieff pożytki Ecore ztego 
iednego/ dle wielce buynego: miftys 
jenego, siard DOdwrsyricd S. uzbiez 
kal fobie/ y zbiera zdwge Rościoł S. 
Pietroby fnopeaet/ albo pošyteľ 3 ter 
ito fljecenmbá S. ma Aoóciol S. 
ratione communicationis merito- 
rum : to ieft/ i$. 3d zaflugdmi tego 
diosíela Pan BOG wBycbim mietnym 
awlafigá nabożnym Eu temu S. wiele 
lafť pottscbnycb do ottzymdnia zbár 
wienia wiecneqos Czego Bomodze 
3 onych flow Ewángelij O3tóieyficy. 


Script. Si granum frumenti mortuum fu: 
affert. Jeżeli 


‘Ziarko pfłeniczne obumrze, wiele pożyć. ' 


ert, multum fructum 


sku przynosi To śatto tófom ná 
|pogóttu Razánia pomiedžial/ nay 


megog Šbámičiclá umotzonego ná 
AAtiy$U. Secundario 346 znáaylo 


tego posábijánych.  DDiec trzymálac 
fis tego pooobteriffioá o 3iarku/ po» 
dobnym (pofobem/ ile možna/ táť © 
Pánu JEZDsie umegonym/ idto y 
io Ss. tMiegeńnitdch trzeba nam dys 
fľurotváč. Pyta fis tedy o Pánu 
MEŻWsIE Philo Carpatu, czemu fie 
totu pan JEZÓS 3iatkiem rásmal: 
Si granum frumenti mortuum fu- 


| Jerit, ponieważ Duch S. m Pieniády 
Gdlomonowych wielia Eupe 3iatn 


Ď 


pfieníangcb onegof ndzwał ; mówiac 
pod Siguro Oblubierticy Sálomo: 
ftiowey; do Prs: Pdnny/ ná. ten gis 


Cantic, 7. w Zymocie go fivoim Nofacey. Ven- 


[ter tuus ficat acervus tritici. PDiel2 
ta to 3áifle tożnicd/ iconego štarťá/- 
ob upy pfeníce.  Dodporiáda ná to 
| Joann: Sylueir: $e oboíe to flušy Šbás 
voičielomi : teft ony y byl $iarfiem/ 
oraz też sial fie y Eupa ppeníce/ d 


jte praes to/ i$ zámorzony ná Acigitr. 


yat wiele žiarneť utodził/ (dk wiele 
wiernym zafługi przenaydrošfey. irgo 
Vá 


(Heti do zbdwienia pomogly, - 


B 3umieć/ y mowić możemy: 
ten ptzy Úlace frooley álo voyborne| 


przednieygym fpofobem  amácaslo [A 


ib uczefnikiem był, potrzećie áby mogł, eo przypada zbániem fiwoim Richard: 
gdy tál mowi: Nifi granum iftud| 


mortuum ia Cruce fuifer, ipfum 


folum manfiffet + fed per hoc, gra-| 
num nnicum, fa&us eft acervus| 
magnus.  Ggyby było to žiarko nieobn.| 


mária ná Krzyżu, [amoby było zofláto: 
lecz przez to famos žiarko to iedno, 


obročito fie m mielka kupe pfenice : to! 


jeft; tá& wiele pożytku zafługdmi 
mierci fwoiey w lubšiách uczyni: 
why. Podobným fpofobem o ostótey- 
gym tUisaennitu OOdwczyńcu Sto- 


ííatto; bo wgyrbicb. ZNegenničovo 


Ss -trewy Tertuliauus nazwal nášie n 
niem Mośćiołi S. Sanguis Marty: | 
ruin, femen eft Chriftianorum. XJ. 
w Gaegulnoáči o tym tiezenniku| 
pod tymże podobienítmem/ lubo ttov | 


chs odmiennie, bo pod pobobienfimem 
$íatEá gotzycznego nápijal S. ambr: 


Igitur S. Martyrem Lautentiam., i 


grano finapis poffumus compara- 
re: qni diverfis paflionibus per to 
tum orbem gratiá meruit [ui fragra 


Cre Martyrij, To tedy mifigane 3iat: | 


bor obročílo fie/ idto y CHryfłus in 
acervum- tritici, biedy ná wsot lego 
morrnunm, multum fructum attuli? 
to ieff: biedy ofcutne Neti ponofac 
ná ctele frvoím 007 Tyránná/ y lafo 
rybá píefoc fie dlugo ná šelázney 
Ftačie/ w cát wiele 9 wielkie zárodšil 
przed Pinem BOBICM zafługu że 
nie tylko fam 3 nid táto 3 obfitego 
ciepy fie $nimó/ nagrode y Aorone w 
Ciiebie otrzvmamfy/ dle tež saflug 
mi fwemi infych wiernych w Rościele 
Bożym tdcułe/ y nieme w fprówdch 
sbdwienia dufineno: bározo iEutecznie 
w(pomagaj a(fepuiac ih przed fü: 
towośćią: fprdmotedliwośći 25-(Fiey: 
cego ofoblímie doznáta dufe w Lzy” 
(cu pokutuiącez Pipe álbomiem 5. 
Grzegorz: Turont še DDdwtzyniec S 
ten przywiliy ma ob Pánd BOBY: 
i$ w Edżoy Digtet przychodźi oo Czy: 
(cá/ y iedne duge 3 nieno/ zafługi 
Mieczeńfitwa (mego dpplikniąc 1y' 
wyprowadza, diffe pramôsa fie ná 
táťomych ougóch one lomáProrocbie: 
 L«tabuntur coram te, (icut qui 
dztantur 


fiat fie| 


Manipuli, aurea: Meffis. 


obfitniacych Poávorzsncá. S. przez 
uczefłnictwo icb/ fropeezeb/ to ief 
poiyteb/ pomoc odchrambky 3 ním ná 
Jivejeje E TicbicfEte 3 eddościa wchoDzą. 
Drugi fnopeczeb 3 3lotego mifłycz» 


cá S. odbiera. Rościol S. per exci- 
tationem ad imitationem : to ief 

ypátruiac fie 
ofoblitvie iego 


nía-iego w podobnychie 


|senego šniwá poddie mi fie 30ami6 
nie od: rzegy Sigurd! na owym nb 
wie/ ttote niegdy odprámomal 3.žetis 
cómi (wemt-fiawny: w Diómie 5 y 
> oraz pobożny Fiats Based dO. 
"D tym aytamy/ że w:febBy ná pole 
 fpoote:do 3níwiatsom/ pofirzegł ubos 
igiey iedney Vieriáfiy/ Rus násmde 
ney; Etora Ola pożywienia (meqo/ y 
Giviebry fwotev/ pozofłóle 34 šencámi 
šbierálá. Elofki: wieć miloóiexosiem 
nad nia potugemyć nie tyllo. iey. pos 
3wolilná roli-fwoley zbłerdć,. ále-te$ -. 
to pereví innych šníwiatzom: fivoicb & 
|przypuścił one. Quando hora ve- 
icendi erst, veni huc, & comede» 
panem, &c. Vlád to toffazał śnie 
 |mwiarzomz dby dla niey umyślnie nie. 
[eyito btofbáý dle y całe wlafhe. jnoptb 
sofidwiól zá foba., De veftris quods. 
manipulis proijcite de-indufiria,Śc 
l remanere pate út abdi ru- 


í Glo, E Sicu: 
lea byl HE Páná 3 Róla 3 


zipeu šnítvo 346 nd tey voliy anágy > 
vosmdite uaynti. dobre/ zaflugi/ ná. 


flugóch/ y pomocy Tett. Péna. JE 
ADsowey/ mellores, źniwiarze: prá» 
jeuiacy/ zblerálacy. ft oper s. fa to mes, 
dlug Graco. $. » dygufynA, Hešomie. 
- |Blpoffolfcy! y wyżgiych zaflna/ wigs, 
 jeobliwośći przed. Panem BDGiem;. 
Do Etorvcb liczby bes. watpienia nas 
Ig Orelli Dyślon A oóciolá Rzymie 


O EO SE A TU MSNIPU AR ————— O ZY > 
tśranturia melle: gdy šnivoá zafłag. A Mutzdsonó Friemiáfiá uboga idacať 


Blofkt/ niechay nam znáczy: luôšie i» 
boige w zaflugi: btorzy fednáb iba) - 


nego šramá 3 ieczenfimć DDdwtzyj | 


 tdiąc fobie Roščiol S, fnopegztt/ toj 
enced y ołdzydch. Tego oucbor Piw caotácb Sa:34iReofobliwy Me for 


Mietách! 3 cdłym domem fmwoim whys 

(cy Chryftuja mysodli/ y Megenfwo © 
dla niego podieli. - Td Feorydbsátas 

. ogywiście fie poťazálo 1áEo obfitej 


|HMeżd/ left Rosciol iego/ wedlug 0” D ut de illo verum cflet iftud Chri | 


- |itore fie zdobywdia . ierni pray 3d4 | 


peel Bliólerie DOókawikę S. V 
S - 


zniwiatzdmi/y pozofšále sbíerdiaca | 


3á támtemí per imitationem; qoy 


peispátzaíac fis priytládom Ge; dor) 


ftonálycb Iudżi/ do podobnychie cnot| 
3ácbecdio- fie/ y- onydy náélábuio;| 
cbéial albowiem: tego tiéebíeftí Booz! 
€brs(tus/ áby nie: tylko 3 prsyBláou 


naydofkondlgeg $«motá iego/ áletež y) 


3. prsstládu dojEondlgyh ludzi zbies 
ieft/ pożytki Ouchowne/ pomnagal fief 


ná toli Fliebiejkiego B00('ODdwtzy:| 


niec S, zofłówił: po fobie pistne (nos. 


proti! dla: tey ubogiey Ruty ; to ief 
niezwyczdyne prsgbláog  tozmdicych 
«not ; iábo to; niewinności: żdeliwo” 
ci! miłosierdzia nád ubogiemi/ na 
Btore wgytkie [Fárby Bośćielne rozdal 
byl: d ofobliwie zofšávil przyklad 


niezvovčisšoney flátecnoóci/ y ćterpli: | ; 


wości w tdk obrutných telách. 


tych tedy remánentomy uzbiera! fobie; 


pietny (nopeczet Romanus-y Hyppo | 


litus znaczní w Rzymie ludzie ; ;cótżej 


Goncordig, iófo druga Butbd/ gdy 
Nuchálác náubi DOdwvzyncó S. y 
etas pátt3ae ná fłóceczność tego m 


śniwo/ 4 po$stti mydálo s ślebie to 
mifłyczne $iatEo 


Lobettiws: Ecce quot ab uno Mar | 
tyre. Martyres, quot ab uno fru | 
menti grano füccreícunt grana?) 


- fti oraenlum + (i mortuum fuerit, | 
multum--fru&um. affert. Šbieta y 


fropegzľi/ námety. m onych odległych 
Jndykich Ardidcb : o gym tdë nás 


pífal Jofeph. Manfi, Flammis, quasi ; 


ipfe pertulit omnium Chriftiano | 
rum.corda calefccit: adeo,-ut qi 
im Indijs deinceps pro. Religiones 
Martyrij fubire.. agonem nú haju: 


Martyrij.: imitation ta 


DOśwezyniec. S. olin Fofo, 
634m: 3 podživojeniem nópifał Jacobi] 
bodík ! 


77 Nada Emu ka Políkiey.. 


iztitia-moiti occurrerint, ut fuper d got ieden 3 nabozniecygych Sabonnp| "m 


catbonesardentes repofiti, odori- 
feris fe floribus, vcl pretiofiffimis 
carbunculis inftratos efle putave- 
rint. Pľomieniádiiy Ktore om wytrzy- 
mał, wfytkich Chrześcian zagrzał fer- 
64, ták dálece, że y ci, ktorzy w Indy: 


vilách potym za Wiárg S. Męczeńfimo | 


|podręń, nášláduiac tego Męczennikń, 
(de tako. wefołoscia (li ná śmierć, iż 
|połażczym ná ogniflycó. węglóch, zdało 
fe że na kwiatóch, álbo ná drogich 
foczywóń kárbunkutáchu 
Crzeci fnopegzeb/ álbo pošyteľ zbie” 
Ta Rośćioł S. 3 mifiygznego tego 
ziat Plármtzyttcá S. per adjutori- 
loas Orationum ; to ie(f/ i$ ten S, z 
BOGiewiuż Eecliniaey/ modbtteśmi 
fwemi x ByteE Rośćioł S. d ofoblimie 
lubsie poU opicta tego zofidtące/ dlbo 
loneyie wzymdrąćej (Futecznie rótuie. 
100 czym taboby był pilnym ten Wier 
Jeenniť S. s widzenia fis to iednego 
|połdzuie. OO pewnym Alaftorse! 
f Ecory fundomány byl pod tytulem 


i ap. Lohei S. Yo ámrivricá/ połazał fie ten Se 
` 4n Fu fio, 3 látátnig. tewioutący cele Satonnís 


Bow wfiyckich ; ; d gdy nictorecb zná» 
lest nie nabesmycb/ lafo ich Eroro 
Erzymať: w veľách/ wygdniał 3 Alae , 
ftord. YO tym gdy Krucyfic ná DOŁ 
mitem. budacý! widomie płakać por 


Bow upadł przed nim na tloobtme/ 


do Ftorego ptzyfiop:mwBv fie DOG roty 


niec S. rzebl te fiewdz O frater ! 


vado: iterum affari pro Fratribus| 
-MEIS Ote ża znommidę, dbym byt dla) 
Bráči moich pieczenym: Čo ia jobie| 
tlumácie o tricolitwácb lego aoro; 
cych prseb tłiciefiatem 23cfFim Eco | 
temi miat rócowdć w potrzebách dis) 
chotenych Bráčia Alaftoru pod cyl. 


-tulem fwoim fantománcgos 


— C€eé to iefł obfite złote żniwo w 
Étote zárodšilo siacto mifłyczne DOG] 
' wczyniee S. te (atty fnopegti Ecol 
tetra mfyteb Rościcł S. tontentuie| 
S. frigcenmt/ ptzy (woiey Dtocgy»| 
fasci: tecte ia obodigc mu w upo-| 
mintu/ zá Drácyo Elábe flowá one/ | 
Etote de S. Maximo: Epifcopo Lyrinendz | 
pijat Fauffws : Vobis ite Arhleta, | 
Chrifi in ago ne fudavit,vobis,dum | 
fe excoluit, fruótificavit, fibi ipfe| 


ferens: vobis colligens. Dlamwas ten 


Meczennik Cbryfiufow przy  śmsierci | 
počiť fie diá mafego pożytku pracowań, | 
5 Bego 


F stał, áby dla was zbierat. 
niech bebsie wiegna chwała / - 
wielliemu motlisciennitacb. 


"GsbanuBD6GDw > Z f 


Ttopcytedynemtu. 
AUTECT. 


DZIEN S TACKA 
Pattona: Korony Políkiey. . 


Tres Hyacinthinæ Coronæ. 


Er icine hdna in manibus veľtvis. 
Manus illius - - plena byacintbo. 

o Gyáfomonome: mefeltre D pey onym átéle uroczyfłym powidoa^ | 
že w vetdch Oblubieńca ttote według 4p. m" 
zdánia Grźegorzć Ny/(fen. Anzelmásky Gbislera | | 
chárdá, vinných fiqutomály 113.301 


3 Sodámi CTiebie: 

tego Bárántá/ ttote s 
NERA. "Roáciolem S odprówuie 
| DR Sm Boli Vočielony/wieľ | 
tà Ee telácya/ y pobobíetiffmso;fálo 
"|F'gura-cum Figurato; 3 03tóieyfiey 
liednáť f£wángelij/ nietdfa w dppdras 
čie Bodowym tośnicd połdznie fie. 
e rr Sdmódlbowiem Oblubienie 
cá Sdlomonowd! pilae ná ten gús 

e Imdioc I ná d wfiyczię” — 


Luc. 12. 
«Gantic, $e e 


Zipoftolíkicb/ widziała drogie bydcyn 


ty Manus ilius rornatiies, aurez, 


plene Byacinthis, VD Ostáteyfiev 
sa8 Emánaclý fam CDryflus Pan 
tymże ?IpofioliFim tTiesom. fiużacym 


Oblubieńcotwi ná Boddch iego/ do. 


nec revertatur à Nupnjs, pochodn: 


Pace tozddie w tece; Et lucerna | E ; 


gas ardentes. 


729 


-[e/abro. 43. 


` [ptsyoscobit. 


f 


Tres Fyacinchine Coronse. 
ardentes in manibus ve firis.Rośneć A nego Syná: te tr3y biácyntome Ro- 


to wprawdzie NÁ pozor. tzeczy/ 0rogi 
támien bidcynt/ d gotálacá. podnos: 
Onia; feobnáť quoad rem fignifica: - 
tam, w duchownym: rozumieniu nás 
íebno wychodza: bó według tycbse- 
Dottorow tót pries qordiace pochos: 
dnie, idto: y przes bidcynty Orogie/ 


známa fie ucsynti oobre/ y przykidow: 


cnot € s: zľtoremí Hleżowie Apoftole 
fcy ná Bórdnkowych Sodách fluiac/: 
presentaío fie Dblubienicy iego Ros ` 
Bciolomi S: To nayofobliegym: 
(pofóben: o wieltím Apofiolfkim Ne: 


Isu Gidcyncie: S. Pátronie: R orony B 


Políbiey/ wzgledem: (amego Imienia: 
iego weryfitowść fie powinno: Ecoty:: 
mie tylto. Polfkiemu: dle y; cdłemu: 
świdcu: wzotem: oofFonálego Apos: 
fiolfktego Żywotń/ y:przyłlddem my: 

felch enot. i Eo: pochodnia:zdłdónia» 

tufy, ong: oray pod: podobieńfiwetn : 


drogich: biácyntom: w rekach: |wycb> > 
i /peezentuie. Manus illies pléna hy- 


acinthis. 2l goztef: te twoje drogie: 
bydcynty 3 tal. twoich” złożyb: Apos- 
fioiffí tTieiu! y wietny fugo Bod» 
Bdrtdntowyb/ Hidcyncie S. 2^ po: 

moslicby nam o tym potrzebá/ táťoby: 
ola uťomntentowánia Dblubieníce ds. 


jowego/ 3 tych twoich drogich bids: 
cyntowych Pamienśy ofobliwy tdkis 


_ lípotsadšiť upominek;. iatoż bótmwo: 


sfide fle to moie: Drogibidcyntowy: 
Edmień wydále fie picEnie s pietôčies: 
nin; piebnicy: iefcze w Eleynóćie mies. 
03% perlómi ofabzony/ dle naypietniey; 


mu ieff w» Axolem(Fíeo- Rotonie,. 


|Gblubienice Bórdntowo Kościół S.. 
Atolomo, nazwał. Ddwio 5. A firic 
Regina a dextris tnis, Miele Oro: 
aich upomintow (uš: odebrálá tá doo. 
blubíenicá oo innych Swietydh przy. 
Dtogyftościdch (wolcb/ Rorony ies: 


Jonáť mite ley: 36. prezent: nie oddal. 


3 pátrsylam fa tedystrzy Rotoný/ to. 
icft tr3y fianyń dlbo- tondycye Żyćia:. 
luoztiego/ to: teff: fan tritoogien(ki. 


 lgsldchecki: Ran: Drdłdciw y ftan 5a: — 


Ponny! ttote. iócynt S, drogiemi: 
fivotemi- Biicyntómi to teft- rozlicze: 
nych cnor -fiwoich przytłdodmi wielce: 


. feft. mowić bebe: pod: pomienionym f. 


tóntoweyy to icf Nosciolá Cbrvftus..— 


D'nowaéc: Agant itaġ; Patres gratias, 
nerati funt: Matres, quia conjugij 


' báxosiey: rozumieć fie ma o młodo: 


Miec isto oò Roron” — tuiący Jeremiaf nád ruina A tele(t 
trz 


SA 


vony/ 36. wejelny upomíneť: ZRośćioz| 
łowi: S. ofidtowdć umyśliłem; tol 


podobieńfiwetn/o wyfobich: cnotócł|: 
Protemí: Tiáceb S. m ctofótim. pomie:|- 
nionym fianie zdtdśnial:-% Dietwgey| 
Ceti obferniey trochas: dareby nám): - 
te. potezebnój Domwychowinid. mloslí — 
ost pldchetnego Rani» Ad M. D. G.| 
4. D Do: plietmofey- A otony/ P ARS 
I. 


t to iedo lat: młodych Jásl. 


ty/ rozmdityd): dłtom: pobożności]: 
przyczosbione/ nim tego-3 Oifłotyi|.. 
Swvotáfegobowobsic pocnewptsob|- 
mi fie trzeba poradzić Pima S, fer]. 
zelim fIugnte.látá mlode v (ian Bló:|: 
chetney młodzi. Do. Rotoný ptzyrós 
wnal ; y otaz dowiedzieć fis w zymby 
tey Rotóny; to ief. (anu pládbecbies 
go młodzi. ozdoba zdwifłd. FIaptz00| 
tedy nie zbladšilembynamnicy, goym 
(lan. młodości. Rotona. nazwał > boj. . 
przes Bdlomond'o młodościluoztiey/| 


y.o lignych potomkach Duch S. tár Script, - 


powiedział :: Corona: Senum,  Filij, Prover, 17, 
Filiorum.. X Griec:ieqo Ddwio: 0s] 

pifutac: pzesliwego. alomiebá/ mie- 

03%. GGeśliwośćiómh iego | y to: te 

e. 3e:miDiiab tółoby. Rorong 
ooFolá otoczonej, Ošiatľámi fwoiemi. 
Filij: tuis, (scat nedeli! SĄ PAR 127. 
in. circuitu: menfe tux:  Ptzeto|: 
Ambroży. $. nápomína Roôsícom/áby| 
pdetzdiac ná ligne potomfiwo (moie 
otolo śiebie/ 34 nie. džískomáli Pánu 
BOGU, icto. 34 ofoblima 0300bs/ 
Feota. tagył fian. ich Malšeníé ugás| 


quia: generaverunt s Filij, quia ge 
pramijs: konorantur, Co odlete 


ści ludzi gldchetnie urodzonych ; ci 
álbomiem nie tylko Rodzicom fwośch 
y Sámilij, wlafnychy dle teš, y calego 
XRtolefiwó wielce ozdobna, Rorona 
fo; ná czym iešelí. £tore Rrolefiwó 
prvántuia/ tátie (a tátoby bez Rotos - 
ny: € podobnoť to dlatego [ómenz 


Jetozolím: > 


AM 


^N dzien S.lácká, Patrona Korony Polk ey. | 730 | 


Perozolumffiego/ po wylizonych wie. A fpofobem mowiac ) młodość Fażdego 


ls bávdzo ciepłich misevyácb/ ná tym 
. dtoby ná gym naywietpym záťoru 
. yl i. páttsal ná ofidtnia ruine flás 
Jcbetncy Jsráciikiey mlodzi: Adole- 


©. (Thren. 5 [centibus impudice abuf (unt, & 
i pueri in ligno corruerunt, fenes: 


idefecerunt de portis; & juvenes 
|de choro pfallentiam. y wnet przy 
Val: Cecidit corona capitis noftri 


d,.. lzjpódźć Koroná z głowy náfep Dos 
555 31-buze o tym. nópifał Cafiod. Boni fi- S 


| lij parentum panegyris, & feliciter 
„aus: Dobre dzieli, [a ffawa Rodžitom, 
| jggprzednie ich pochwała, || 

Tu iedndł ttzebó wiedźieć/ 3e tá 
Boroná młodości/ zwłagza ludzi 
„glóchetnie utodzonych / góyby fie 
' gndydowóć midła bes drogich Edmiez 
.Ri/ to ieft bey. należytych młodemu 
_ praymiotom/ pewnie flużyćby nie mos 
alá Eu osbobfe/ áni onym (amým/ánt 
Rodšícom icdb/ dni Ovcyinie/ dle 
tácey Eu bdnbiej o tych 346 bros 


. Jebwalebney młodośći/ dowiemy fies 
Púmá S. gdy fie pilnie pesypáteses 


my omey Roronie wielce bogátey! y C 


ozdobney/ w Etóta młodego iefzenó 
„een gás: y bo Ramu Walšenfkiego 
dopiero fie gotuiacego Bdlomond/ 
- [welajna iego Máttá Bet(abca! przys 
„ ]Btoiá była; o czym Cotkt Gyontlre 
tál do Siebie momiace flyfeč fie bát y. 


Gamis, z Egiedimim Filig Sion, & videte» - 


Regem Salomonem io diademate, 


Jano coronavit eum. Mater fuas» ' 
 |Pymidźćie Corki $zońfkie, a odaczcies - 


- |Krolá Sálomoná w Koronie, ktora go 
* Jukoronomvátá Mátká iego wlafna.Przeš 
Btora JAorone táť cubno/ rozumieć 
„ia tu chce/ nie tylbo one máterválna 
[ná glowie &álomoná mlodego; dle 
„|też/ y owfiem cym báxosiey/otons 
mifłyczną: Etota figurowálá támtá/ 
to ej? młodość Gálomonoms/y hwas 
_|lebne pofłepti/ obyczdie/ cnoty; vo 
Etotych 3dra3 s mlodoéci záprávovíae. 
go tidcka tego/ tátoby Orogiemó 
dr030 Eómieniómi prsyosbobild go: 
Iodice tym nd fobie przytlad wpytkim 
Tiátľom. Eo ábyáčie lepicy zrozte- 
jieli/ czynie vošníce nícláťa misdzy 


uchami. ray álbovicm ma ( fioi. 


gich. támieniách/ álbo przymiotdch. 


| wielce prsesorna 


głowietó Chrzesčiánikieno Sátbi. 
Naturam, gratiam, & naturalem. 
Parentem. Náture, £á/ke. y Matkę tę, | 
„ktora go zrodžiťá. DO tych tritt 
mlodość Edjbego dla ozdoby fwoiey 


pr 2 


ma! álbo mieć powinnó/ Gtery Oroz| — 


gie Eámienfe/ álbo Eleynoty/ táť. myv 
płiego Bácuntu/ że ie też Cornel. à 
Lapide Várbámi cálemt nieopdcowa: 


pemi śmidl náswáé: Quatuor ado- | i» Prov, 4, | 


S lefcentum funt thefauri incompa | verfs 


rabiles, Virginitas corporis d. Na: 
rivitates pietwfe teft niendtugone 


ful 


Dánienfhwo: Etory Eleynot odbieta| 


#odšieniafeb ob pierwgey Mátti, 
to teft ob ameno ptzytodzenia/ gdy 
3to 3upelnośćia 3 $ywotd Macie: 


rzyńftiego wychooźi. Drugi Eleynot| 


defi Innocentia in baptifmo data-sj, 


Niewinność wyniesiona ze Gbrzku S. 
d to ma Wilsosieniafek ob Orugicy 
"móttt/ à Gratia, od Tái Bolbiey! 
fobie ná Cbrsčie S. wlaney/ przes 
ttorą zítal fie Filius grat, Synem» 
łafki.  Trzeći yczwatty Eleynot/atas 
maxhne virtuti opportuna, & mo- j 
rum modelia, ac verecundia, to 
feft fpofobność/ polstnosé do dobre 


- go/ do náuti/ y fErominość obyczdiow: | 


wfłydliwość : d bo tych iuš powinna 
błonturromóć Edżdego Háttá/ y D. 
élec ; to ief fidtóć (ie máta o to pil» 
nie/ áby fpofobnośći oney młody | 
dšiateľ (moich umieli 3dżyć/ ápplt | 
tuiąc icb/ czośćia do nánE/ -eyeócio| 


bo cńoty/ do bolášní BofFiey:w Gym) “ 


była 23etfabee Mid» 
stá Sálomonowá: co fie poťášute 
'śdónie 3 oney šárlúvey ddmonicyk 


flowáz o gym y jamie teldcya gyni 
Proverb,31. Vifio, qua erudivit cúm | 


. Btota mu gáfu ieonego dálá w tej, 


Mater (ua: Quid dilede mi, quidj 
dile&e uteri mei, quid dilede vo-| | 


torum meorum; ne dederis muli | 


eribus (ubítantiam tuamy & divij 


tias ad delendos teges. noli regi | 
bns 6 Ľamuel? noli regibus dare 
vinum, &c. YD ttotych/ y w dál 
ych cdmie flomách / náuadlà gop 
chtonić fis nieczyfłości” adáierfšmá“ | 


- púdnfiwáj niemilosierdšia nád. bli] 


Te to były Drogie Eamienie | 
te tleynoty | 


znám. 


„Tres Hyacinchina: GÓROWIE 


młodości Gdlomonowzy /  Etotey. 
przeto fabryte fluBnie Corti Byońikie: 
przypijuia #ľátce iego+ Videte Re: 
jsem Salomonem: 1a diademates», ` 
quo coronavit eum. Mater (ua... 
21 cu Fonfunvomá fie máig owe tTfás- 
tli owi Robšícy/ Etotzy o pomíentor 
na ozdobe -y tleynoty/: Rotony. mlo: 
Dośći. blat fwoich Kláchetnie utoz 
dzonych, (lárác fie. sániebbymdlo ; oo: 
náub/ ólbo: cále nie/ dlbo nterycblor ` 
go fie iu$ (wywoli náua/ ápplíbus: 
ia/ ná dobre Jnfftuttory loptu: id: 
inía/ y cboé tv- nid» páfiše/ aápálayy: 
wości do złego widzą” nie gánia im: 
tego, á cGálem feBae to fobie w: 
|śmiech obracdia : táťo vyd): Rodzi- 
com óstect/ nie bywdig. im: ozdobna. 
Aotona/ dle čiertitoma:: bo: 3 nich: 
pocte dy nie Ec. y Pena. Ga: 
mufa/ onemi: Ba Drorotá Ceci- 
dit Corona Capitis nottri, czemu: 
nie Eco ínBy/ tyl£o (amif.oni priyayr 
na fobie bywdig, 
Teraz że fuż obtoćmy: oczy náfe- 


ieft/ ná młode látá Jacka S. m Gids 
| cbetnym Domu: Rodšicom fivoicb po: 
wisbbcy Geśći zfłrawione; d pewnie- 
obaczemy/ tóbo w niey miánomine: 
leztety drogie Fleynoty/ y przednie: 
-Jbideynty/ to feft przymioty mlodości/ 
|odleto piečniey mydála fie) ni3eli nies 
goy m Sdlomonowey pomienioncý> 
Rótonie: in diademate, quo coro- 
navit eum Mater iua.. YOsodie fe: 
pietwgy: tleynot; Etoty mial Jáceť S. 
od pietwfey #ácti/ to teft 3 przyto:: 
 |osenta/ tlecynót mon 

gyffości: 3 ttot fie był utoDdźił : b 
,o |wedlug telicyi Pifatzow Šywotá lego. 

. |Pánienfivoá: 3.šykvotá Macietzynikie 

ao winieóionego/. zupelnie. nie tyllo. 
[wo młodości fmoley, dle y przez cále: 
Bao ycie (vole dochował, €o tei látiwo.. 
Jetta ferm. wwieyzyćł y. trzymać mo$emy/ y o Oros 
[zu Fefto.: gim młodości Eleynocíe/ Ftory miał: 
Jáceb S. ob dtugiey Ľácti/ to ief 
„(prez ló(Fe/ © niewinności ze Chrztu 
[S mžietcy ; tey, bowiem nayplettoa. 
uttácá miedzy lüosmi pefpelicie trás 
fig „a: 3 grau. potue: RED GA 


[te tleynoty Rorony ońey to: teft A Gym niedotliwym byl ( id£o fe Dos] 


b 


ná pietwga bidcyntowa Rorone! to C addatur. gratias 


„tká przynośi do: K 


do. mtoosteniaftd. táb: mowi :: 


dana byłałafkń. Chaldea Byta.: ozdo. 


piero: powiedzidło ) Jácek S. Vido 
pomientone iednáť mifłyczne Mátti, 

wiaócima. tljdteó/ v omwfem obole/ - 
* prseplácbetnt. Rodzice: Jacka S. 3 

Domu fiawnego O LIDO | 
bo: ozdoby tey: Rotomy/ to iefł. mloz 
dobér Jáctá: S. tonfuttoweli; bo 
nie:tylEo przes pilny: o0sot/ y. świąz 
toblime/ offtoste wychománie Syná 
fiveno/ przyłośyli fie: Do tego! 3e v): 
tamtych: omu. Eleynotow Ddnieńfiwa 
y niewinności. láffi7. zupelnie: bochos 
wóldlendo to/wioząc latdiego młodej 
00 wpyttiego dobrego (pofobne/Owie | 
má. ofobliwemi przymiotámi/ (áEo| 
prześwietnemi. Edmiemómi bidcynco:| 
wemt/ o3bobs. mlodości lego. tomples| 

mentowåli: á te (a/ pobożność/ Y 
náutá. Pobożność/ pomwelnoáč! ðs] . 
pełnienia Drzytazdnia. BofFiego! we 

dlug dáma: Dydymá, Bedy, Hugoná)) : 
ozdobá/ ZRotong mlodosci nózwal| 
Duch S, gdy ptse3 Prowetbíáli(te 
Audi| 
Fili mi. difciplinam: Patris. tui, &| 
ne dimittas legem. Matris. tux, ut 
[dam Gyta:. De 
cor capiti. tuo ducbaj, Synu moj 
karności: Oycá: twego, Je mie: opufśczaj 
prawa: Matki twotey. abyć zá to przy. 


bá: głowie. tmoiey: VO Etorych flowádb 
Dtomexbicliftà Pánd BOGA Dycem! 
3owie/ á Rościoł S. Mitta VO te 
cnote 3 iáťaby pilnością 3áptdmoivd: ; 
li. Jacka S. fildchetni Ro : 


omie- wadióer pit > 


dedicar pretko p» fe rodiť, MA 
V onego przez 
ręce Bikupá Krakow/kiego Iwoną Wu | 
24. tego, oddáte Panu. BOGV ná oft árg; 
J Nužbg iegoS. Znowu náutá/ my 
'Otość/ y. to oregim Fámieniem zowie 
fiis: DEM af R e 


* Eccli 
bus - quafi Rod yiri 
tio erit in illis: bárbso 


" 


4 IE 


* 


"736, Ni dzien S. lacka Patrona Korony Polík icy, 


fie bo náutU swlaBed m mlodosci A wprsoo Rónonitiem R ráfomffim, 


ippli£nis; momt Cornelius A Lapides? 


Sapientie & virtutis ftudiofis, eft 
lapis roboris, gloriz, & triumphi, 
ideOds. eis quafi in gemma ilľuftré 
puta in Smaragdum, Carbuncu-, 
lum; &c. convertitur. Vo ten drogi 
kdmień 00 Retony miodośći ola 
Bvynd (wego Jacka ptzezacni peftás 
ráli (ie Rodžice: gdy go sdra; w 
młodych [ecíedo do ftoľ/ y pod. dyrer 
Beya dobra! zmlafizá Duia ieg Ju 
wond: Zilkupá Rrdtowikiego SddDás 
li: przez co tat był pofiapił w nám 
tóch/ że też y Doľtoríľiey w Teole gi 
S fial fie godnym promocyis A 
teia; niech tá bedzie biácyntoma Ros 
itoná/ fian mtoost gldcheckiey/ Etorg 
ibiácyntámi femi; pravbládem enot 


PAR s fvolď) przposdobiť Joce S — 
„ QE . Ruga Rotone' Etora Fas | 


pec S bi cintámi prsy- 

Aj ftádoro ówietsch Zvivotď 

S (wego pravesoobil/ ná: 

CUT smdlem (fan Dudowny 
Ptdłócii. do ttorego Jóceh S. 05 


YOuíd rego Bilľupá Rráťomíkiemo - 


|Kdtedrdlnyn Rrdtowffim uczynił. 
IETie be; firndámencu 345 31tomáb3es 


nie Ptálatom do Aorony przytówna» > 


tem; dlbowiem Cornel à Lap: uwa» 


śdiac owe Rotony/ trore Sacbáryas 


fowi Fazal Dan BOG potobić/ y 


E Iielosyé ná głowe Claywyżgego Raz 
Zachar. ó plána + Sumes aurum, & argentum, 


& facies Coronas, & pones eas im 
Capite Jefu Filij Jofedec;Sacerdo- 


[tis Magni. twierdzi že te Rotony 


sndgęty Drálatoro Rośćielnych/ leos 
137 ozdoba (o głowy Páná JESV: 
sowey, Myflice Ggoificant Pontifi- 
ces, qui dum inftar Chrifti ponti- 
ficatu funguntur,imponunt Coro» 
Capiti JESU Chrifti quias 
cerdorium obrinent, pro- 
condecoľant. 
rzednteyfym (pofobem: 


hreryfifui s 6 Drześwistney Ads 


pieule Rráťomíbiey! zebcia dla Gere 


jownych Roron: aeócia $e to Capi- 


tolum pofpoľičie w Dolfase sowie fie 


[Seminarium Epifcoporum ; tzadtć 


Cope- 


©ojyć plečnie drogi: biacyncy pobo- 
śnośćł/ y náutí Jictá S. wyddły fie 
w pierwfey Rotonie tego/ dle iefie 
pistniey zálásniály w tey Otuqiey 


E 


Script, 


Aotottte Ranu Ordláctieqo/pesy Sers 


bownych Aorenádb Rápituly Arde 
tomftiecy. Przymowił tám bomué 
Dromerbial.(Td/ o mie dobre mielto- 


tych fubiekcow ná Drzedy promocye;] 


å to pod pobdobieńfiwem ealomicté 


rzucdiacego tdmień drogi y bogáto| 


optdweny: ná ficsidkiś Wertutyupár 
Poginfkiego niegdy Boktá. Sicut 


B qui mittit lapidem; ( Cornel: à Lap: 


ex Btbraa 3914 ) ligaculum: lapidis) 
in acervum Mercurij; ita qui. tri 


buit infipieoti honorem, $ Petrus 


Damian, dppliuie te przymomte oo, 


Prover. 26) 


n nep. al. 


les, Eds | | 


owych Rollogotow/ Etorsy lnostom|] 


ne: Šťtorych flow 'Etlesydfivtd Hugo 
Cardin: ftobze obciąża ten grzeb' V] 
e nielátie balwochwaljłwo tatomycb) 
potzpia; táť wlaánie/ gdyby Dogón | 
pomolány był, gov no Ráncnítiem © (emu. Boftowi bośnice budomáli. | 
Sicut Mercuriy fanum extruereo} 
idolarria eft; ita etiam idolatrie|. 
quoddam genus eft, infipientem..| 


Virum, Magifttum creare». Tá 


prsvmoteľá bynamniey nie flušy Dro 
mocyi Jactć B. ná Aanonta Acá] 


tomka; ždifte bowiem Smiatoblivy 


| 


Bilľop Rtdtowfit juo. Non militi 
lapidem in acervam Mercurij,kicdy| - 
ten Edmień bidcyntowy Jáctá S w] . 
Rdpitule Fratowikicy ofadšil: boj 
go tym famym w herbownych ofabsil] 


- Roronách! y miedzy wielą innych Eh 


mieni Orogich, to lefi Prálatovo zná: | 
tomitych pobożnością ynduta: mie | 
dəy Etoremt fednáť náb Orogi brdcync| © 


pomiemonemi pobożności y mądrości): 
fplenoordmi naylepiey sdidónial^ yf 


„tym Roronom Rápituly Rráťos. 
wiliey/v fanu Ouchownego ofobliwocyj | 
ozdoby dodať D cym cct w Bref 
wiatzu napijáno aytam: Inter Ca 
nonicos Cracovientes adícitus, ind 
figni morum, pietate,  fámmä e| > 


xndirione cxteros antecelluite > 


hv Dolgge Biffup/ Étorsby nie byl  Trsecig Rorons/, ttota ten bts 


wam Ran Duchowny Šaťonný! sator 
imábsema. lug Bożych/ pod. pewną, 
Regula ob. Aoócíolá S. utaviezbso- 
na šylácych ; ttotzy me dnie v w nocy. 
pilńuiac cbwaly Bolkiey; idto Roro- 
náj otaczdią tlldiefiat BOGA YOBe« 
 |cbmiogacego: Étoršy. ticzac fie; Ľašac/ 
prácniac oťolo s3bámienia onfi [nos; 
facb! nie posledna [a.0300ba Roócio; 


zndmienieym praeétoistny Jaton Do: 
minitá 5, D Ecotym prieto &,Dáteyr 
átfie/ y o Zakonie (ego: bárdzo Dobrze 
wetyfitować fie moga one flomá ££; 
kiezyaftyka Pźnikiego: Corona fra- 


manibus. corum, coram. omni Sy- 
oagoga líráčl, YO teg mifłygney. 
Rotonie Rosciolá S. m Sabonie Dos. 
imimEánfFim: wiele wyDdie fie bátbso 
drogidh/ y, ówistnych tamieni ; tuš. 
ito Eemáme Rubiny, tysiące Megen 
młow S. inito slote £brysolite ngos 
nych iDoltotom/iu$ egnuie Rdrbun. 
buly VO ysrtamcom; inż Uniones, pete 
lome. | Pániehcé Cs. Dt3y ostóiesfey 
iebnáť. Droczyfłośći wpyttich ná (ie. 
obraca ozvi nifi drogi y przeswietny. 
piócynt Táceť. S. nie tylko dla nies 
biefliego bidcyntowego Eolorn, pobo: 
śnośći/y maDdtośći dle też Ola ingych 
plenOorow. przytniotow dofkondlego 


ozdobit Zafon Domimtd c: bla tto: 
tych làcwieyBego mytosumienia bioz 
te fobie zá Sigurs di cyntá B, ieden 
kamień 3 onych Owunajłu: tedenajty, 
Ja. |m tseosle/ Etote. 3 tofkazinia Dánikie: 
Figura. go wprówione byly w Dełcorał Clay: 
i _ |myśfiego. Srdtosałoniego. Riplini 
Exod. 28. Á ten zwał fie Ligarius, a 
wedlug sdánia Corne/: A Lap: w fames. 


in Apocal. 


čifiego bolotu: Ftd cym 326 Edmies 
niu/ wyryte było "jmie/ albo Herb Dos. 


Námienfimo. (mole w te flomá: A ter, 
pinguis cft. panis-ejus,. & prebebit: 
delicias Regibus. Co bylo nápí(as 
[tte náonym fiátosaPonnym bidcyncie/. 
go. ie wpytto fymbolice gytam ná 
|sdym. Siacynčie/ alids. w Zywoćie 


biscyne jacet S. prayosbobil násy« A Žaťonným Jacka o. 


lá S. DD gym wgytkim wielce ief 


girl 50 crum circa illum; oratio autem in: 


gywoca Apoftolídiego, teotemi presys 


sjey był to Biicyntowy Edmies SO 


> |Eolenta. A ler, Ptoremu Ootoleniu Dd; . 
Genef. 49 trydecbá Jakub. zofłdm:l byt blogos 


__ prámny idPimél oleykiem, Olcurn,| - 
3g e 


; €3ycain naprsodh 
nápifane Jmis Afer, btote wedlug 


Hieron Lauretum, znóczy felicitatem Sylv. Aeg |. 


ex bonis operibus provenientem:/: 
ców ten G3de3prawbsilo fis nd Jácťub 
S. biedy bywfy w. S iymies PDutemk: 
fmoim Zlíku pem: Rrátomfkim/ y pás: 
trša. ná cudowny, $ywot Dominičál: 
S.y ovaz uważdiąc (obie/ tdbo naftas: 
pulacý on Šaťon/ wiele pożytkow wi- 
Bościele Bolim Gym: żygąc fobiej: 
Aby mogłfie zfłdć uzefinikiem onychi: 
prac y bgeślimośći w. życiu. Zabonsl. 
„ nym porzućciwgy bes obmcloEr gel": 
| kie świeckie cytuly/ Deelácutg/ intras 
ty/ $ nabdziele. ddlgych ptomocyi nál 
świecie/ zofiał Satonmtiem Dominis 
Eá S. gdźie w tiednym tofu. pod oy. 
zekcya famegog Pdtrydrchy S. ta 
Bacslímie poftapil w šyčiuŽatonnými!. 
še go teżsóko tuż oofFonálego Łiszd/ 
tym Axálom 342 pofšolá śmiał pofłóć|: 
DominiE S. Afer. pioguis panis 
ejos: trofdbi fa-chleb fobie uważami/| 
Etorym qsócia siebie, gesig bliśnich. 
Karmi; wiec Jáceb S. Euchariikicum, 
Orationis, & Przdicationis. Piet: 
C, w$y cblebi.to feft Drzen: Sáťrámentii 
byl .pinguis, był. zyżny u Jacka Sj 
d go Ola ofobliwego tego nabożeńfimwdj. 
tu tey Flaróm: Tálemnicy/ bo. czefło | 
troć przy UTBY $.mdiąc ptzytmować 
Giálo. Dánikie/ dla gorocośći duchál 
widywany był podnieśiomy ná powie 
trze 00 žiemic:. bo. s JAdorod unofiaci. 
przed nieptzylaćlolmii mžlovfy mie: 
ons rele Drien: Sátráment/ d 
druga Obras/ dibo Pofag Bámienn 
-— Pusen: Pánny! byfčra tete (cba noga 
| pracBeol. — i«Dragí-cbleb- Panis; Ora. 
p. Oms, Hloolicwy; był táť še pinguisi. 
D*ctenoi 53. bo we dnie prácniac oto 
ło bliżnich, cále nocy w Roócieletras 
mil ná Rontemplácvách: Treći 
Panis. Predicationis, Razánia fego/ 
był. pinguis», bo wfpytlie Clatody, 
YOlocby, Fliemce/ áž do famego ofłós| 
tniego Septemttyonu mm natarmił/ 
námtacdiac ludzie ob ámiátá do Sad 
~ Eonu/ oò- gtzechow / bo. połucy/ od] 
bólwochwadlfiwó do Pláty S. Che] 
śćidńikiey.. Pin guis eft Panis Olea: 
fier:czyta : Oleo linitus panis, przy 


. wedlug 


| |tronatu S. mácsenie połolenia Affer; wytytego lpi Wiem 
-` Rorondeb niettotzy 3 madrych 


= 


divina quadam virtus, zkKAczy moc 
idkaś ofoliiwa Bofke : á tym ci to 
oleiet pezyprawne miał cbleb Panem 
kd sis. Jdcet ©: gdy ná w 

yel Die feoiey; w ogád) 
éwidsá Dolffiego/ w osád) Poqdńs 
Mib Gynil moco Bola tdk wiele 


wiakti Zatonu Srániigtá S ná ten 
eásuacil byl Pan BOG cudotwote 
. mym 2Zintonim Dôdemíkim? tál też 
- pietwiafiki Safonm Dominitá 6. 
ugil tym cudotmorným Polafiem 


| 
|pPrzen: Dánná 3 ním! isto 3 Synem 
inaymil&ym mile fie sábawi?lá/ mos 
wiąc do niego piepaone one flowd. 
Gaude Fili Hyacinthe, c. Ráduy 

fig Synu Hińcynce s biedy Znowu Us 
waży fobie/ idto y Rrolomie ztemticy/ 

. |Ruosetá^ Bdnowie tego świdtć wielu 

|— fey náčiefivé fis obtcnośćia.lego/ to» 
zmomdmi/ Adsániómt/ nie mogli. 


Regibus; y tteg nie przezna, 3e fie 


[Ri Lefco; Etoty pewsiowfy widdoo 
mość o ptzyściw Tácká © bo Polfki/ 
gdy fie iuż zbliżał bo Rrdbomd/ nás 

jenowiwgy fie 3. Rdtdynałem Rrez 
feenccufiem/ ná ten gás Zenatem 

(Pápi ftim: cibje s Bifkupem Zrdtos 
wfEim/ p 3 Benatotdmi jwemi/ ple 
uno |porzadźiwpy proci ffia 3 horas 

|gwicmi. 3dgeol droge Swistehu/ Y 


pojabánego Doéciá w Dünffvie (mor 

, Jim bo Rośćiołd S Uroyce ná cendo 
[farnego  wmptomdohnl: gdzie záraz 
|wpyrtie duchowieńffwo/ tát fis to: 
milomáto ^jácbá. S. y ráči iego/ 

- Be záraz tál wfpinidłego Roácislá 


— jéiesaromd námet à quarta funerali- 
(um. wegneemt gify tioolmli nd co 


Frydryko- wiin Diploma Beati Ivonis Bpifcopt. 
„ jovic de Pa-|Pioguis panis ejus: Co teft mytlus 


A 1 
P^ 1.3. nd onym Rérosatonnym biásyncie/ 


"Ná dzień 8 lacka, Patrona Korony Políktey, 


wedlug Georg. Venet. 18 Cantic. 1. e(t 


icudom/ utnósie wiłczegdiąci chore 
uzdrawidiąe! fucha noga byfšte przes 
ibywdiac vzebi : táť dálece/Še táto piero 


7jáchiem S. Er prabebit delicias 


go zwetyfikowdło ná Jacku S, biedy“ 
uważy/ še famá Rroloma Fhebtela. “ 


ED gym ofoblimý byl #onárcbá Poly. 


 ABráciitenojy zwielia pompa wiediac 


cHym gościom u fiapilt y ob wpelbich 


| Dominico Bmóyduie fie w Rontvenčie JAtábos — 


746 3 
A 3 trórego przymiletom per applica (TÍ 
tionem; ptzeż podoblenfímo wrrouss| | 


tefl prześwietnego Zatonu Domini] | 
tánikieno ofotlimo sflal fie orob - 
2| wóć iuż tef trzečia Rotoná Biócyny 
toma/ pozeliznemi bidcyntami, to 
if? pravšiádámi $ywotá Jdckó S. 
privosdobiona: Etora osísicyky Swis 
t$ ODygnawcd! Bdrdntowa Dblubies 
nice Rościol S. Bontentuie/ troid 
Btiemi fłańowi w Kościele Bosy 
przyzwotcych enot vazot nd fobie 30: 
fena => o 
Ten cát tofcowny biácyntomy me] 
pomineE/ v do ciebie należy Axole: 
fwo Pollie: Frote wzgledem ODidry 
Rátolictiey: mepoóleonią iefiecś gaj 
fita. Rosčiolá Thryfiufowego/ y ©: |. 
whem (pecialem maf 00 niego rela. | 
tionem; ponieważ. cen biacynt táb) 
pietnie przyozdobil Rorone tmois/ 3 
ttorey rácyí Orator pewny pod gas 
Ránonisácyi tego Bwistego/ Aościoł 
Rátolicbí przytownawgy Do pierócie 
nid przednieyfwiego caoftPs vo Etorey. 
bywa ofadzony Fómień/nóztwal-Zyrolez| l 
fiwa Dolífte: Modo quod omnium Mila | | 
Maximus Pontifex Clemens VIIL| Rzngmi | - 


mí 


(€ 


decorantem,gentibu 
trocinantem, adferipferit, 
erit illuftrior, ea pars. an 
"omnis nofter ornatus, atď: al: 
manebit Przeto Porigoc Razánie |. 
moter Rorono Pollar przy oddániu] ^ 
či tego upomintu/ prspibsie mi oo| —.— 
A ciebie ióta pervorte uczynić MOfee3z| 
obázyi tych. cred) Roton biácynto: 
wych ptsydoobso, mi ná pámisc mi 
Rerne wielce try Rovony Sálomor), 
newe: teore on przy pietácieniu /álbo |" 
ná pierścieniu wyrobione nosil: fe |. 
oná była złota. druga čterniomesj 
trgečia $tebtna; Ptora eomte owie 


- delphi Secretarius: OD 


y 


| 


raz lednáť niech nam w náfey más 
cery: pofluig. Roroná zlote niech. 
nam znaczy llan Bsldchecti/ (tory. 
fie Egyci- zlora. wolnością. Srebrná: 
336 (ian. iDucbemny świecki; ponies 
naż tej:propugnacula Oblubienicy/ 
litore. Drálatom mw Rościele Bożym 


a | ki. 1- po dczyły/ argentea. ścebtne byly Fa. 


ciamus propugnacula argenteas. 
Ciermiowa też Aoroná. td (amd ola 
cflxoóct Ewrdruie anom Żatonnym. 
lapse; 346. Vitoria amoris, nieśdko: 
prsejivoge čí Odie Rorono Delffa že 


pobi te ttzy Rotony/ to: def? te trzy | 


fany byly zwiazdue miłościa 30bos 
polna/ poty €t zwyćiffwd Dan BDB 
[baa zd že tersźnieygych Gójw to 
vinculum amoris, poaelo fwanto: 
wáé/ gdy flan Sldzbectt nie może 
pátrat ná dobrá/ inerary fłanu oms 
„cb wnego, goy (obie folge Gsniac/ 
pose onera podarťom ná dobrá 
dem bládšie s flan: 346 świecki bucbo- 


i wy przeénvto crempevom/. przywie 


[delom panow Żatonnych zelmer dla 


PA 


S^ Rrolemihe. Boby! bes Sal 
i Być odordwić fie nie 


` |odch z bo fam. Duch S, świdogy, że 
|loin:ce Dblubieńicow/ oatagola Sal. 
 |wigmórdra naypoteżniesfiych 60. 
Rdwolerom. | En le.tulum S:lomo- 
-|nis 60. fortes ambinot ex foruflitnis 
Mrael. Romfem (am Salomon przys 


Jalo mieio lata otogong targámi. 
klle clypei a €x ca, omnis 


Ires Hyacinthine Coronz..- 
$ comu se Hia apii | te A A tego teš: vidorias, spud náb 


_ wgytbiemi flanámi prsyvovocona bylád 
E ia nád Aotonámi tmemi/ Etor 
'Ovogt ten. bidcync táť pisťme przyo:| 


PDL: KRR: PEDDDDSDDRRIDDDDLOT PLNE 


INA DZI EN S. MICHA ŁA. Archániolá, 
.. Clypeus aureus Sponfa. 


veh corum femper "vident faciem*Patrts: Matth. age S. 
Su, A dne zároslánej á zwłańcza © Oruió.y firo Dogdńfkie. — dL 


nego przys 
i lödé fie nie. dis s.r Dalo fis 
Cantit, 3. to widzieć nd ` "dlomonomydb. Go: 


|andie/ že widzial Dolubienice fevote/ . 


Bo. rgo tds 
dya 


nieprzytaćiolmi frvemí doczebác fis niet: 
możej Rorono Polta.  OTiechše cil. 
to fprámi miła: Byezyšno! modlitwdy 

mi (wemi Pdtton tmoy Facel ©: ábyj 
to vinculum amor s, to ief fednosésť 
3godna/ zobopolna: nie eylto miedzył 
Synámi Aoronnemi/ dle y misd 


zdobil nápiBs Lemma: Vitoria af 
moris: że gdy fie do zobopolncý weI 
či: miłości y 3g00y ; tym famym swy 
ci flo ottsymág náb nieprzviačtoľm 
twemi/ y owfiem ptzyddis Zaticinium, 
pomienionego wswyj Dratotá/ po 
Ge Ránonizácní Jacka S o Dolfiae 
wyddne. Non cadet Polonia, gúial“ 
huic immortali Hyacintho adniti: 
tur. Nie zginie Pol/ká, bo tym niešmier“ 


telnyn żniw dobrze opatrzonaiefi:| . 


€» niechay zddczy rečá VDbechmot 
engo 23 DOY; ttotemu Gaść/ 
—$ cwald ná weh © 
VCMUMBITL " 


bowiem in fignum immunitatis’ 
Dblubienicyť- | i 


s  Perfew 346 pige $ u 
Ślubna: biali: ma ual 


| pcyczniego C bcvfin(a- Dánd/ Etore on 
eoptámute Ouchownie; ześcią 32802] 
éctolem S. geáčia w Facguln. 
3 Fájoego onpo |prómiedluweg 
3 naymilgemi. Oblubienicitmi: 
bowiem «Booy/ przy bsióteyfie 
Gyfłości fima fie’ iui. ni 
waletomy dle cála Gwdtdya © 
Pa millions milltonos 2n: olom es 


pod 


Heis y Oblusbienícy iego usbtoieni^  cześćia należy oo. rozumu! caeócía, 
s kladdig. one y ofiátuia tey Oblubie: do mol dufe náfey ; áto mten gás 


„dáte Targa Hermand idy Miichálá — tnoóc y tego wfivečiego/ cokolwie 


 puiącyh BOBY: Aniolom. "Tem — 346 fam bez tego whyctiegy od wiekóme 
- Jeedy iego: pułlets/ medlug fenfu (ax byl ybydźimoże To momie uważde| 


_|Pufomdi to left Roáciot S. idko tež: 


UE 


Jécie Appretiarivi Amoris DEL nás. ttow; otom. bedšie mfytľo gynié/| 
amatufy gołota Tatcza/bdrdzoprze gotów whytlo: ćietpieć/ byle: tyllo |, 
leimto połafom  mfeltim: pocrzebna/ BOB dbmale (more mial byle fie przy |, 


|pómtem; ido ihal S. y 3 ínnemü — iego mogl utrzymdć  Myftici, 30:1 


nára ==. re onis, - nam recieńcia| 
|fwoim tlichdłem S. MOGyfcy idto DEE zdwifł: y idto fie: u(pofabidć, 
putlexzánií $dxlimoácio o bonor.Bos može do niego bugi. Ten tedy átt. 


nicy 3á wefelny upomineť/ gdy fie mieć go tto moie kiedy (obie umażyj 
iey $ gotowością fivoia ośmiadczdig: dobrze to/ co. wie przez Ciara o Pás] 
lgátm cob miscey oniey rzecfiepowim nu DOBY: náprzsklad 13,0. ZP Gv. 
Bor ni pomiedšiano o Oblubienícy: — defi to tzecz nicfForicgond/nayptermfa/| 
G&dlomonewey: MilleClypeipendét — om fam ieff'tońicem y pocatbiem/ bol 
ex cae  Żłfiedzy temi febnáb Cdeczde  Stmotcatdioego/y. naydofkondlfeno| 
mi Antielifiemi nayozdobniey fiewys  ffmotzenia ; (am ztodłem. wpelbieg be 


G.zttora gopofpolicie máluia/ 3nas _ doltondlego! písťneno/ mílego/ mas 
pifem eym: Quis ve DEUS. 4 kto B dveno/ sé w fimorzeniu. potazóć fie 
vád: ROG4. ná co fie tłumdczy mie — mose/ cotolmiet ná świecie teft przes 
iego Michael, Étota to on targa,  niego/ Ola niego ob niego/ ww: nim 
usbcoiony/ Gezesliwie połonał rebellí: deft: bez niego byos: nie moie: Oni. 


mego napifw niech nam frmboliżnie: . iąc czlowiek: nábabsfe ná. toznmie|' 
ommy(cEtdEc (n mma appretiationis. fmoim. appretiationem, zftimatio-| 
DEI. to ieit die miłośći naymsifey nem lummam DEI ofadši/še BOB! 
zexwetencyáluey Eu. Stwotcy fwemu/ ' lef godzien tego óby był. u: alomiská, 
Etorym áťtem uzbrotony Micha S. w naypietwpym tejpekćie/ m naymyžy | 
ene miebeśpieczna/ ze mBotčiemi innes, © gey cenie/ u mpeltid obázyádo ; v 
mi. (memi ádberentámi! zroyčisšyl po^ ničlábo fam m: fobie człowiek zek | 
kufa.  DOiee dby: Dblubíenicá Chry: C Quisut DEUS; Ftof. ma bys u mnie | 
goonteyfism nád: BOGA. Dogzego | 

y tdżoa w Gezegulnośći bubá w por wnet prsyloiy fi fie mola: iktánidiac fie |: 
bobnycb okózydch/ y połujachobrone tu. nieidtiemu. młojnemu. poddóń. | 
fwoie 3 tegof. publerzd mieć mogló^ faw tá& qobnenu^ tál- zacnemu | 
niey 34 upomineć wefelnyofidtuie/  Dánu ; tát Ddlece/ Że człowiek ugznie| 
przy ttorego odddniu. nássálecenie mw fobie talab: gotowość, dla, onego |: 
ieqo/ dam duchowna náuťe/ otym: navmyifiego tejpettu. Pu Dánu BD- 
wielce potrzebnym. do zsbámienia Al: > SY, adfłapić zefiytttdyinnych tejpe: 


fiuteczna/ y wielce myśmienita: otáz  Przyłazdniutego Bmietym/przyłajcej — 


Zinistámi teg Taxge/ ptze3 wpyttie [via ten dle amorofam.re verentiam, Druzbit I 
śycie nóge przefirzene! y nioBiecuie) — ólbo teverenrialem amorem, dndyr|. 
ufpojabidiae nas bo: pomieniońego  lepicy nazwać fiemose Amor appre | 
! (js: M. D. Gloriam. tiativus, Mifościa: nád mfytko przekta | 
4 © fie tycze pietwfiey: Cieóči: ^ ddiaca Páná BOGA. XA ten ćitodtt| 
M Renta: Lim o fkuttóch: myrášony aytem ná Caray micbálá | 
| teg bucbomney Tatgy/ to S. w onych. zdmtniony: flowácb:| 
€ J ift o tym ákčie z Quis ut  Quis ur DEUS, Ktof. ie, nád Pánd|. 
pes a> alias Amoris ap: BOGA. Ten tedy ålt/ to refè, mtecj -o 
kreńiatiwi : Uloách naymyśgicy res Páná BOBY: y lefte iego w tóżdeyj F 
metencyálney Eu Pána BOGY mo:  okdzyi w naywyżpym. rejpefćie ná | — | 
wić bebe z przod mi t ebá: odénde — zWalem naptzod Targa sloto/ y mi 
pm m Bam ten. dft timme appre- «e dupy: náfey do. zbawienia. pott 
RECS ie, bo 


jmo. S. do. etd przyrowoisyma. és. 
toby 346. potrzebna: byłą czlomicľomi. 
bo zbdwienia. tá Tatgza/ ten. dcr- 
połdzute fie to. 3. obligi bdrdzo ści: 
ftey/ naypierwficgo mándatu Zšofkice, 
(Deuter: 6. go: Diliges Dominum DEUM. tu: 
j Script. 'um, ex toto corde tú0, ex tota ani- 
: ima tua, ex tota fortitudine: tuana. 

Będzief. midomat Pana. ROG 4 twego, ze 
w/Oytkiego. fezcd. twego, ze: wfytkiey, 
dufe tmoiey, ze mfytkicb, sid. tmacbe 


inencie tym bdrdziey utrie rdzone feft] 
przes (amego Šbámičielá nófiego/ w. 
ME oney odpowiedzi. odney Hlodzienias: 
ptomi/ pytálacemu fis o (pofob otrávi 
mánia żywotd. wiecznego, To 346: 
Przytazánie ( wedlug Cornel a, 4. Laps. 


ma! de amore appretiativo, to tefł/ 
úž w wietgytm tefpefcie powinien mieć; 
Głowiet, Pind BDG2A/y láfFe tento! 
|pt$eli wpyckie inne tzezyć à nawet. 
niż duge/ co tefi życie (mole, Ecoxego. 


BY: albo łajłi iego pofiradác/ oos - 
|pufodiac fie śmiertelnego: idtiego. 
jgtiecbu.  Jotog.y madry Sálomon,: . 
[mo cej naymwyšfa. ápptecyácva: dlbo. 
|sefpett.aá Páná BOGA- y w wyfobie: 

. |sostumienie o. nim, tasal Edżdemu sd: 
= |ptówomdć pilnie dube (mots onemí. 

fiowy Sapient. tj Senute de Domi 
3 Rozumie yćie o. PÁNU. 
to clumáay Corne. 
am. naywyż:. 
: goo; ae 
|wvżfey miłośći; tois "Silo T 
„|fłowd crutynniac oni fiawni Bufupi. í 


[Concilium Chilecdonifim/ ptfalt do. 
|Cefatsá 4 eoná; z0mia ten ált: fundás. 
[mentem OOlóry/ydoftonałosci £brses.. 

éciánfEiey. 
[nem Catholic Fidei, tufficit do&ri-. 
(na. fapienti(fimi: Salomonis: ait»; 
> [enim : Seütite de Domino in bo: 
mitate, &c.- Qrsybam wíecey ex Ga- 
Druzbicc. Etoty wiele pietnych: 

*[rsea y o tym dťčie nápijal: że tto P.. 

BOBY w. naywyśgey cenie efiyrnáz: 


S Te nie aż tabi Wie 
20 przećiwto Drzytazóniu 2503emtiy č 


| Contra, naturam, (nam, & DEI fa] 


v naywietGym xe(petéie D. BOGA: 
|Etote Przyłazdnie:y m nowym Cepit? B wielce. reft. potrzebna : Edżdemu alo. 


y. innych, IE kposytorom ) rozumieć fte, | 


- geniej y te(peEcie/ táti látmo wpycto|. 
táciey eoflapié powinien” niżeli 25:D« C 


- wfkicy moddaniu potlonu bólwóno:| 


JDálmácní, Etor3y zdfłamiatacć fie zá. — 
"Ad omnem perfédios.: 
_ isfamemu iednáť Clábucbodonozôto:| - 


ETT 


też pt3ecissfo (amemu prámu przy 
Ozonemu. gtzegy, Nihil magis- 


cere»! nunquam. iniguierem, pro |: 
brofioxem;. damnofiorem. fibi, acf: 
ctiam. DEO- efè; quàm;.dum DEO| 
amorem, reverentiam, honoremá, 1 
derogat, &- quidquid. aliud. magis 
quàm. DE UM diligit, atď, venexa | 
tur, Žítym cá Caraa.ttTichálá ex |: 
Quis ut DEUS? to teff? mieć závekej 


wiebomi. 09: aji zbávoení: 
wiecznego. 


obrony. przećłwoko, wfieltim trudno 

ciom v: potufom. przeciwnym. 3bás 
wieniu nafiemu ; bo Eomu fie to Qu's] | 
ut DEUS, wktof nád BOG 4, bobeze| ` 
wbije w pámíec/ y w ferce: to fef/ ur 
togo Pan BOG zoffdie vo naymyżkey| 


zmyćisża/ V (am qo Dan BOG: oo| 
gmóntu, broni, 
Sigute ná Rrolu Babilonikim: Vilá- 

— bucbobonorsc, Miádoma. teft. dobr zel 
wgyrtkim oma Ziftorya! o trzech Milos 
osteniagkach pokolenia Zydomikiego/ 
ttorych Rtol pomientany/ zá to famo/ 
že BOGA prambsiwego w naypiet:|. . 
whim refpeľcie málac/ wolt Rroles] - 


wi tego niechcieli dofęć wczynić/ ve 
egnifty. pie żmiasóńych wrzucić Faf ` 


ifeyi meltre fie cndá sfłały ; wielki 
to cud byľ aop onych ŚMlodźieniaę 


t£nol Non tetigic eos omnino i ignis, Daniel $ 
ned: centniftavitż, dlesbamió to mig; 
tby eno gdy tense ogien wielusnnych 


3 Dogi nitroój blifPo. pleca. fioiacych| J p 


popalimfy; Erupit X incendit,quos 
reperit juxta fornacem de Chaldz-| 


wii teocy Olą oboczenia cudu. onego 
do famycb drzawiaeť piecá onego o] 
gnifiego prsvíčapiť fis byl v memi 
wen. 


Dpitrzyłem si Figura 


i plodiť. Tune acce flit ad oftium 
fornacis ignis ardentis.  YNie táť 
dadifte Osiwno/ 3e fie ons pácbolac 
Jon ogien nie tal bo duhe ich świste/ 
v čislá ich mewinne/ gyfle náder były: 
čle coo$tionies pa end cát otrutnym 
; Aiclu/ oyfPretnsm fio potazał: Gee 
gui! deU też Y Sv. Chryzoffom nie pomála 
ig. Pueri. dziwnie fie tál mowiąc! Tunc exijt 
jRexadoitium fornacis ign's arden 
ris, mec cam prope faerrt pofitus 
flimmá conringicur, Co$ tál zło» 
śliwego Reclá ná ter gás bromiłor 
KC Opomtdbam/ i$ zdobyl fis byl ten 
Brok choć ná on brottr gis ná do» 
Pro Targa’ Quis ur DEUS, bo pd» 
jeczdiac háte cu dá przyznal i$ 306 
lonycb Dácbelat/ był naywyżBym Bo» 
giem; gdy ná mie 3ámolal: Servi 
(DEL exceli egredimini & venite 
‘Coy potym firutac deľtet furowy nd 
Bluzniercow BOGA tego/ pomtotsyl 
onemi Rowy: Ned; enim eft alius 


dla onego ditm choć ná frotti 365 
apr ob nieto/ ( boé on 


„poprseftal y obronił qo BDG ob os. 


© 8. Dołtota : + Neceflano coim 
ab ipfo igne <ognofcitucy qui Do 
minum cærerit confiteri. | Dobor 
nego «o6 Ošieje fie 3 luoźmi mó tym 
świecie, Piec on ogmfty Bibiloń= 
Mis bárbzo dobrze figurować nam 


Boftiego; á ofobliwie' wedlug 30%» 
nia Cafyśnó: y Orygene[, potufy 6o 
grzechu cielefnego ; Ecore Zábilom 
{ByE pickielny podnieca m. ctólóch: 
Jluo:ticb. iato wo piecu tábym. Ctr 
fiata fie czafło obásye: že losie o utra: 
te honoru; farwy lali. refpcten Ddr 
Miego; o utráte. zarobiu/ o pode 
nágno ná fubftáncyu aná gis yo 
ycie ieżeli mi to nie postwole/ nie 
gon fie ieżcli nie jEldmam; zle 
e privélegne: bedšie ná ten ccs 
jłowieł rabo w piecu ognifiym tts 
jónośćt/ deliberuiac ná co fis ma obe 
„ wały: tego Owoygi: DO vm 
„ER Inosi ginés/ wiele ich 


"Na dzień S. Michała Archániolá, 


veň zdglodał! płomień « on namniey A 30romo mycboost. 


3 táťomemí / Ecor.y tefpeľtá luostie 
doczefte násbye fobie potważdią ; bo 


By táť oufe (tva aubig" y ná onych 


IDEU S: qui poffit ita falváre: ytdt 


potom bdlwochw :iffrod fwego nie © iac one efto wattoch (mm ap 


jeniá: Tibie icf jodnie pomienione 


moše toimáíte ctuonośći/ tentdcye/ . 
' Ifeíoboce bo przefiep firvá Przytazónia 


Zwolewchii: A biosy miftecnie É 


Gina owi: Ecors yl. 

tey Catae Qoisut DEUS, nie máta/| 
to teff w Etotycb w woreEBym vefpebčie| 
fa pomienione ínteteffa doczejne/ niż 
Pán BOG; á ging 3onemr £Dale 
dryczyłómi/ Frorzy tečie 1$ miecey 
fobie ważyli ic ffs y rofkazánie Aros 
łewiFie/ m3 prawo Bojer 3áEdsntac 
niewinne zabjác/ mizernie y nd dugy 
podinelt y mó ciele: cof (ie džicie y 


pretľo tácy m tútowyd obdzydch 
fiwóntuia ná grzech fis od waždiac/ 


vefpeľtácy dľa Ftorych Dana BOGA 
obrdšilé gwdntuia. Lid co lamens 
tomal ieden Dworzdnin Rtold Am 
gielikiego' Dentysta 17. Etovemu on 
bla pozyfľánia fobie tabi Dáníktey? | 
w wielu tegid przeciwko jumnier 
miu (luiel ; ten prsed śmietćią wys 
tzebl te flowd: Heu mihi, & grati 
am DEI amifi, & graiiam Regis| 
non acquifivi. Joni 346 [a ludzie! | 
tcotzy tá Targo Quis ut DEUS, bo: | 
brze ubroicli dube fmwoie/ zá pravou: 


pretiationis zftimatioais DELtácy 
$a0nym refpetcem dogzejnym natto 
pic fis nie Di03G/ y w nayćisikymo | - 
aniu tentdeyi/ sle$o fie pretto cym 
áľtem/ y veľa w fobie — "jialif ia 
dla alowiebá/ bla oocefney rezy! 
zarobku; jłamy/ ola: momentomey to: | 
ftopy' dla trottieggo $ymotá/ R 

obrašié mefkoń onego tat dobrego” 
wiegtego BDGA megof mgdy nie 
utczynie tego. boteżna to sedy teft 
Targa (ľuregny wielce pezečízoto 
poťujom! dec pomieniony. —— 
.Dottsecie: isto Targa złota, hic. | 
tylko ftušy do obrony: úle tež należy| 
do ozsdoby/  (łroiu RdwalerjFiego; 
tof. też ma y pomieniony dle; álbo | 
wiem: reipective do 'dłtomw innych 
enot tej? wielce przed P. BDBIEMI 
sáftuguiacy/ y dufie w oadcb 3o] | 
fbich sólecdiacy, | Die Lobner: $e NA! Fitof | 
Dwotše Rrolá Mada „ZA is 
cy táto: 


pos s dan p» 


JLargy mat wymalowane iymbo. + 5 mbo. ond skanować ma Rise — b 


ium, ten miedzy niemi prym miał 
lottsymaé.  Dmowionego tedy gáfu 


gdzo03a fie ná Dálici w j Carae przys 
brani; na brovýdy/ ieden miał cnonie > 


wymalotvána Zaliarórugí Roda/trze: 
či Tulipan: inni inne Ewióty: czego 


pofirzegBy Arol. Brytáň ki co pres. 


dey tazał námálomáé nd fwoiey 
Garay (nope 3wiazdny wgyctich o» 
mych Emtatomt. oprávky. nad nimi/ 
Ha me omoi: y tat onemu$ (ames 
mu prym/ dibo mygtdna przysnána: 
bylá. Te mifłetne Tdecze/niech nam 
fembolizuto dlty enot tozmditych/ U: 


01! 26, mpytkie te/ wielfiey ozdoby 
Gbodčia dufy/ w Erotey fie pi 
dle Targa ná Etoreg ndpifano: 

me omnia: tora Oobtze e 
bo ábtom. amoris appretiativi DEI 


brovym człowiek przetlada, BOSGA 
nád wfiyetos y momi 3 Dáttydvcba . 


S. náfiym, w Seerości fred: DEUS 


meus, & cmnia: ta icf: gzegutnó 


ozdoba. bufe/ y w zajindze fwotey: 

w gelkie inne przechodzi : co zrozumieć 

mojemy 3 oney mastrzney temeldeyt/ 

` Ecova am ieonego mial mieľu nar 
r Drugbie. Sec. JESU; © 

Gym | tal 

da. Bwiebnid; na pewnym miecfem pás 


jtrac na (eono ie3ioto/. clbo flam/- 


. |msélé posalem/ y mowić w (obie 
JO dobry BOZE gylt też ouf mo: 


tá ieft tat pełna. tajki. perd to 


żem ade pon dlt kanie Pci 


jusutem w jobie ofobliwe urazenie. 
|25eftie/- y głos. VES. mńetczńy mo: 
teiocy do mnie. Elie tylto ( prawi J 
jeyto Póki moiey mobidz mosef 14E: 
jwiele (efl: w. tým iestorse. mody/ dle. 
|ecs tylo iey mojeg ieonym dttem 
|haywvipego pomašániá.y cosumienta. 
le.Dána BOGY nabses, tál wiele 
[láti tato wielEte ref (parium mieye 


d [jeer ftore zafšapilo. €dle Fiiebo/ pos 


SAM irs ecd Bofyć tedy aty © 


B. 


Lomeg a yffoáci tojomey éctesplivvos. 


jam pie : R.P.1623:0mi4. 


go cå miftygna Taraa tificbalá S. 
3 napifem Quis ut DEUS, to ie d 
Aft Amoris appretiativi fummæf 
zítimationis DEI. mieć Dána 2954. 
GX w naypierwfiym tefpekcie. Moze|- 
w tey móteryk KAagnodztes bárdgo LAUR 
knie pofłużyć.. przykiad o dwu żebra. | 
kách. dybutu acych między [27 korby 
byt lepy. czy Kiożęicb, czy Pan BOGI 
zako ná dobre wyfflo omemu ubogiemu, 
ktory Pána BOG 4 miat w naypierysfeyra| 
rejpekcie. Patrz. tego w Mełodyi S. 
Kázimierzá ta iefl Kazánidcbo Najświ 
Fannie, na ono Pietiie , Omni die die]. 
O odemnie i. itin Part. 2; 


z Rázánia: odstosumisličný 

inf co nam 3náczy ta Tars 

F ga. Midak S. Quis ut 

7 DEUS, yo ffuttád iep: 
te tezebó nam tefie: fogo tátiego/t 
coby nia Éieromal/ y nas iey náugyl 
fa bilioryeo Sskándecberľu! | 

| wojownika (l ncbow; że progos], 
ny przes Doffow ob Turecbiego Ssl| 


^ , támá: áby mu miecz (toop/ ťtotym ták 
pofát > 


* gaeśliwie molowal Turtow, 
ná poťazánie/ - uginił to Sa: 
gent mieg ogląda! wc Goltan/ a ni: 
dzac že dla cispEośći y wielkości tego 
nieyweyadyney: áni on (am; dni żaden 
y Ramáletom Tutectich/ w tece go 
wślać dni. ním należycie tobić niej 
-mogi nie mieczył aby ten (am byl: 
í odefłał mu go tedy nózad/ moxiae: 
dby s miego fobie šártotv me ftroíl, 
leg Sztdndetberk fprówuiąc fis Po | 
fom, CE wiaśnie/ d nie ins yby | 


non- SM Jj 

09 Kaede a bain y 
ZRdwólevibiey. teš reti pottze 
dobnym fpofobem wia: tzea 


|, teg tiüicbolá S. Quis ut DE U“ tali 


teš. Amielftiey potrzeba” to ieffl dej 
tego” dby cilomie m Básdey obázyE) 


"mogł fis utrzymać prsy miłości nay 


myifey Pana BOBY! y altem A- 
moris apprefiativi obronic fie o 
- potue/ je (am prises fie wielce ni 
teft/ dał mu Pas, BOB macuc 


T Angel 


niejako fa Targa! Biernia! gdy tosmá 
-Méie Oyfponuto. Glowietd do. pomiea 
bionego Atcu; d tako me trzech ofos 
blrmie oEdaydcb u fiárodaxenych lu 031. 
swlafiza 4 dcedenioncżyłom/ w uży: 
wániu bywdlá Garza: to iek przy 
` I istobseniu/nd woyniesy przy śmiets - 
Ja albo ná pogtiebie; ták teš me 
trzedh podoburd) obásvdcb/ 2inielo: > 
wie Gs, mála fipote Bórdnie otolo. 
tey mifłyczney Cary. —Lapt300.36s 
żymano Casey pros FTórodzeniu ; bo 
ome Mmdzonki Zácedemoníkie / do 
wychowdnia džiateľ/ midfšo. tolebki/ B 
zážymály Táirge; tym (ámym. ovyfpos 
nuige Dzieci (moie do mwoyny: podor 
bnym. (potobem/ ‘tå ieft naypiermfa 
pilność Aniolom Ga, obolo tego! Że. 
by sdra3 3 młodości ludší, fobie po: 
wieszonych: dyfponowali oo. BOSAL 
do ottsymánia lafi lego, gwietey/ 
|prses prsyiečie Fbrstu ©. ś potym 
go, puiycbo036. 0o zoiumu/ praes 
„afty miłośći 23offiey/ y inne tym pos 
debne; y omfem w tym Aniolowie 
Ss, barbie (a otolo młodych pries 


telo ludzi w lečicch iuż podeblych, 
|Czego probs mamy, w Ożtóicyficy S 
engel, 3 onych flow Dáná JESV: 
sowych/ kiedy pofiówimwfgy w poros 


: Sai t. 


+ : 14 ou Ogniom pácholatťo mlode/ rzebť 


(do nich: Angeli corum, in, exlis, 
femper vident. faciem. Patris met, 
|gui ia calis cft. amiadomie ich m. 


morgo, ktory. ief m Niebiešiech, VO 


' Jrum, Aniatomie ich; vovtáznie dal side 
Bbámiciel/ że bášdy saros 3 mlodości 


mego Aniofó. © czym wytdźniey. 
taze nápijal S. Hieronym. Magna 

as fidelium. animarum, ut 
unu quisi; habeat, ab. orta. Nati- 
[vit cuftodiam fui Angelum 
deputatum, imo. plures, Jpielka ief 
godmosć wiernych duf że | każda da znich, : 
"f go poczęcia mega leputae 
Anega i ná, firaża AniodÁ $ y- onfem 
: wielu innych. VO dálpyd) 3d. flomád). 
1 Semper vident f: Patris mei, « 
| Dozlizefii t Zámfü nd pig: 


S Angeli, TA Fhile s. itotsy x HA twarz "nmm mego, | żefi w Nie | 


 zadugenia fie/ ob utonienia/ y odf. 
- nazwiscey: žeby gdy 0o tożumu:przy: | 


y midomíie czynili: idto Raderma pie] 
zornievkemi / ochotnieygemi c niżeli , C że ab» ia mólucta obumasli Rodzi | 


'kazawfiy/Daćieazd/y Artykulow Mid: | 


Niebie, zdwfe widza twarz. Oyca.s * - pofirzálom niepszytacielfkim/ y obbi 
cych pieumpcb. flowdch An zeli €0: - go 


- tocgzony fšrzálámi połus/ y obázyi d0 |. 
[ma włafnegofobie Ola fitaiy pezydde D grzecbu ;, na. Ecovych oobićie/ śóbom 


leštená: ddie 3ndé Zbawićiel/ ( col: 

ob(eemisíe S. Chryzof. Maldonátus, n 
pose ) i3 2ígtolomie Gs. Strožos)“ 
mie/ młodych Ios obnofa stad os 
jebliwgą chwale’ y ufontentowánie| 
fwoie w CXiebie: dla aego też 3 wies 
ta pilnośćia v ochota. tdła (wot 
ufluge otało nich. odprdwula. Col 
upittzył m potmienionych flovády 
Šbámicielomych Córyzofl. S. gdy tab 
ná nie pipe : Nihil enim ahud de-|: 
fignatut, cum faciem dicat Patsis|- 
mei afpiciunt, quàm. famma fidu-| 
cia eorum, & honor precipuus,] 
JAtota feds Aniolow ololo džiateľ/ 
nie tyllo w. tym zdrosftá/ áby ích obi 


wfeliuch Bwdniow/ od: Etorych ich. 
niepodobna y. naydozotnicyf ym. Ros 
dzicom. upilnomóć; bronili Ale mtym.| 


chodza. Ožiarbi! wte obronną Targa 
milości boidźni 25o[Piey/ miodość icb] 
záprámutac/ uzbraidli. Co ná Gds 


6-8. Jońnnie Sabonu Domina S. 


«e! Anioł Stesż wibomíe fis tey po 


ty S. niugał/y táť ia byl w.ótcóch | 
milości Boitiey záprámil že do (amey| 
śmietći lafki Bofliey ze Chrztu S| 
wiietev/ zupelnie dochowdid. "e 
c Pomtore zdjywano Tatae/ ytetás]. 
zdżywóią, ná ODoynie/ dla złożenia fisk 


čia onych; tóżdy Głowiek od pietiose; 
tożumu, wziecia / d$ do Jeney: 
amierći ná woynie zofčále, do. kolá o, | 


tro iu$ myżey dowiodl/ naypote, |. 
šnicyfa teft Targa Amor appretiati-] ` 
vus DEL, Miłosć nd)myzffa.P. BOGA | | 
mieć. BOGA | w naypietwfiom.tefpe | 
Ecie: ten 346 ozlomieť tą Targa mie | 
lośći.. Sotie AM fg a 


BEŻ. 


EU upra pr it 
nabošenítmo. pos 


ióchabeyfie o socey Te pid us 


s A 00 Amiołow ©s, ticdy im złota smel TT 
i s efiótniemy Tarcza ; to ief biedy przes 
inidnom 60. Rzeczypofp. Jsrdelfkicy: ofobliwe nabożenfiwo Pit mmy zólecdy|. 
oy dlbowiem 3d qdfów Judy lids — my fis im/ dby przez wnetrzne ośiwie) 
: cenia) porufiánia/ y mne tótnnki cdj ` 
meglá nlé(nemi áilámi odporu bdé Páná BEGA moblítiámt / nami 

natázdom/ y opprefjvom/ cd pogrdni uprofone) pomnašáli w fereácb nd. | 
enycb Btelow: utádšiť miedsy foba/ fych miłość Bolla: co widząc Asal. 
áby wnióć w konfederdcya 3 Rzymiá+ — jolomie Sa, mile przytmuia w protest: 


citiam :. ídfo$. mile bárbyo Senat. czyli. Swiety bowiem. Sutfeus/ w. 
Raymitl. prsyiol- on podátuneť : o ćiegtich zofšálacy. połufach/ widzial 
aym m Ziściefwoim do Rrola tos — 2Iniolá s Targa: tora. go oo geítvcbl 
lomeufá/ ro #totym mu fuvowo 3dtás © po(itsalow Bátáníkich bromL Tatje 
BIE |syiwano- nátešozdc. Ziemie Zrdomíko/ gdy S. Teofila Póniento. gwaltem| 
| qiez 5, dano znáč :.Vifum cftnobisaccipe — do domu wprowódzono nierzadnego:| 


—R 


pay nim bylá/ á nie dofłdła fie nic. | 
ptzylacielowi, Jeżeli biedy pombe 
nienty 3letey Tatae /. rofi dbtoval: 


ia, non| 

prodeft gratia, non adjuvant ope| 

ra.bona, [i non adfit victoria, Nel 

w ten czás mie wdžy náukÁ, nie pomo. |. 

że y tú/ká. Ani nexynki dobre, ieżeli fig) 

kto przy znyćięfimie nie utrzyma prze. E 

ćiwko poku/om., Božie záras przyddiej 

ten Doľtot €. ze ná ten cżós Do tey 

__miłeowył, naybdrdziey prsytladáta fie — 
$5 || dniołowie f 


17551 I os cede 
Aniolowie S. Si igitur tantum bo- 
num eft viĝoria, quantam illis de- 
bemus reverentiam, qui noftram.» 
pugnam faciunt, nec juvare nos” 
- Iceffant, nifi vitoria prius obtinga- | 
tur. tora pilność y Eooperdcya (moie 
wielotdko ná tert gds świdoga Ans - 
 fiolomie: íu$ to oogánídíac gdtóna 
fwo nápäfiniace/ tuż ochoty ðo ptzye - 
| (acia wgeśnie Sdltdmentow dodás 

`- Éoc. w ofoblúvey iedndć pieczy mála. 
— Targa attow Miłości Zolkiep, (id 
lędiacfie by ná ten zás qlowiekidko 
há naygotatge ážey Miłośći Bojkiey 
sdobyl fisz w gym xátuio ludši kos 
udiących/ napt3o0 modlitevárné fiwos 
femí/ idto Gytamy vo ZAconiEácb Cye 
fiexcveníkidy, R. D. 1136. goy icdem - 
Zatonnił Eonal/ wiożiano w Aoóctrle 
Chory Anteljkie modlace fis 34 Ponds 
^ (igcego. XRátula tefge vo tym tond, 
Ea m Ráplánom dyfponuiacym 
|ebotego ná ómieté/ doddią ducha 
ly tdcyć Etoremiby mogli (Futecznie 
pobudšié do goracych ditoro milos 

ści 23offiey, — Bwidogzył toj. flamny C. 
i |pobośnościa w Rzymiej P. Camillus 
| 4p Mars, ję Lelin, tato byteálác przy bondig 

de Angel. eydy wibywal Aniołow Gs. Bepcas 
Buga jeych bo uchá dlty Ráplánomi, cbos 


| Sermon- 1, 


1 


u tego dyfponuiacemu. 


SG 


w Je mała to rzecz! bo nie 
M» Edż0y temu potrafi dby: 
(5 piefczońno uťodzonemu/ 
> wychowdnemu oelifatos 
09 i umial oobtse pofláč/! © 
ly wygobiié. V. S. Cssftobroc bos 
wiem tátiemu/ choćbyś mu 3 fameqo. 
pucbu/ dlbo tabsciowego pierza Y 
ná Ptá lobieť pościeli ndfłal twát« 
„bo! y niewygodno 
n bedzie: 5 lia 
 |bytó oná fiwyw 
 lopátrá, Etora ni 
ltbowa pościelą. 


9 i 
ntuiąc fis pu. 


"Na dzień S. O 


A Ca tedy ifi slota Cárca naywyłe| ^ 


[up redes edere ded doen RAD ESTRAD (odo (ode ELP dr 
U Gać ZZ) VRAK ERBE EKO er EE o O, 


Thalamus. 
à Roi Indenictis Requiem. anima, 


D 


/ śle pofiano/ zdać | 
tych oelífdtom. p 


Toplo fobie zfamydb > 


> ST 3 ^ 
. Franćifzka, 
gey miłośći, tu p. BOGD. Quis ut! 
DEUS, teora Michal S. ze wgyckies| 
mi Antołdmi Ss. Oblubieniey Bde! 
gdntowey JAoóciolomi S. idło też v) 
w ejobności; Eásbey duhy prówowier | 
ney ná zsdpezyc y obrone nie tylko oo: 
*ddie/ dle też nia tierowdé w Edżoych| 
otdzydch obliguie fie. DDiec záleciy 
why Fásoenu/ dby w tenáťt Quis ut 
DEUS, tolek mieć PBOBA w nay: 
"wysgym tefpebéie/ y Hiłośći/ tdko 
naypilnieg zdprówował dube fwois/| 
tonge Razánie s powingowdniem D 
blubienicy 25dxántomey/ t4E zndmie:| 
nitego od Aniolom Ss. upomintu/ 
fłowómi tNiiodopłynnego Doftorá. 
Bene tecum agitur Ô $Sponfa, bene 
tecum agitur in loco peregrinatio- 
nis tua; de cxlo, de.terra venit tibi [. 
auxilium, qui cuftodiunt te; non| 
dormitant,ned; dormiunt,cuftodes| 
tui Angeli Sã&i, vigiles hic fpiritus, 
Dobrze [ie z toba dżieie o Oblulienico, |. 
ná tym pielgrzymowamiu twoim, z nie 
bás y ziemie, maf pošíťki (inoie: ktorzy 
čie firzega, nie drzymia, dni záľypiá 
ia, Strozowie twoi Aniołowie $S.czuy 
mi či ducbowie. Ja co miech bsozie | 
Atolowi Aniolow wieczna | 
| dowald/ Amena ` 


247) 3 | 


Serm ) | 
in Canti, | 


FRANCI 
Sponfe. - 


bus Veffris. Matth, 11. 


1757 | 


i fpirac ulum vitz, & fadus 


jn animam viuentem. 2f dopietoż 
iegcze deliťátniey wychomwdna, bo ná 
drogich (peeválácb? to ieft ná (amey 
Irwi: ftora.obEuptona ief Páná JEr 
&'Üsowey: d to przez Sdlrámentá S, 
Cbhtstu/ Pokuty té. Ecote valor (moy 
India. 3 saflag Zbówicielowyh. © 


f czym Bufeb:. Emi. Quàm pretiofus 


Gs; fi. fadorem forte non credis, 
interroga Redemptorem. Osák dro 
nicofácowdn yn. ie[le 5; ie&il mie mie 
raph Stworcy. fetus [pytaj ote. Odku. 
pičiela A gdiieg cab piegzono uror 


wáney Oblubienicy Zšofkicy duby 
luosticy/ miettiego/ wygodnego Oo 
bierzemy lošá s Połóznieć wprawdzie 
sáťieb łoże/ dlbo fpoczynek dľa toyrtos 
by dugy Zbámičiel w. dzióteycy Es 
mángelij: Invenietis Requiem ani- 
mabus veftris + úle pobobno tmirde 


to lože Dla. niey 30á€ fle tomu bsożie: ' 


bo nd tmwótdym . pofidniu / ná 
famym plugu. Tollire jugum me- 
Jum, &c. iavenietis requiem. 
támy w żywocie Romusľoá S. idbo 


Otto Cefarz ná pufielnizym tego C 


znaydziemy. òla fprácománycb. ôduf:: 
náf ycb miesfce wygodne dla (poayns:: 
tu/ inveniens requiem, Sc, Twáts . 
ové wepramôdšie člálu. firemu dawal.: 
obpoayneb ©. S: Fráncifck : dle o > 
Jide piebaono/ idl delbácno oos . 
fosie cbomal ! Wisc dá ceprezento: 
wdé bede/ 9 opige te Duchowna S. 


lenics w Ptotey wadfoe (moicb zár gody náfyčié/ v cát bo fwoley enfe 
- ża = O Wi 


Thalamus Sponfz. 
cit homo A 3vwdłd/ y utontentowdnia (mole mids| 


dzoncy/ tát mistło y Delikócno wycho: B 


Czy. > 


la Dugd ©. S Srancigľá : y wttotey| 
liida inga Sponfa Agni, bogoboyn 
dufd/ thalamum, requiem, (Pogy) 
neb/ wada: fivoy/ znaleść bedšie mos: 
alá. Pôprzsod febnáť, dla pošytťuj 
duchownego! pomowis o owych luf 
bitdcb/ ťtorzy niedyfłtecni (à na ou 

fwois ; gdy o wads iey prambsimy/ 


y ufpotoienienieobdia. A. M, D: G-.PAR S 
1. 


© do pietwpey Czesci cd», 
lego mego Rázánia: to 
zá funbáment zátladam / 


dlbo powinien Bontentornáé : bo co 
ict. zmorbowinemu: čiálu łoże/ ti 

iefł Edżoey duby: onie objećtum, ond] 
v3ecz/ Etorym fie oná 3 utontentómás 
niem fmotm zdbawia : YDIsceroldti 

upóttzyłem loiygtd/ dlbo cec y^ w 
Ptorych śmiócomi ludzie. ougom (mor 
fm (pea ntu, y utontentománía zwy 
tli Butać/ d przecie gp dofkonále m. 
mich nie. znávduia.. In volupratibus, 
in honoribus, in divitijs. 27 ro/ko | 
ffácb, w godnošciách, y, m. bogásimacb. 


YOfyebo borviem to trote legomifEá/] 


nie left; y byos nie może do wafa) 


loneqo to ieff rozumu... Domod tego 
deben tylko daio 3 Di(má S. Luc 12: 
gosie Zbámiciel opifal iáliegoó czło: 
wiekó/ Etorý coľolmieť moglo byos 
potrzebnego/ y flużacego bo mad(us 
tako to pieniadzy/ maistnosci/ zé. nás| 
gtomddziwgy/ xfivtte Gześlimoć 

(mods .tym był zdłożył, Aby fie ná: 
teść: nópić! wfielfiey rofkofy y wy 


mowił: | 


Script 


Latis» 


759. 


bona pofita in annos plurimos", 
jrequiefce, comede, bibe, epulare, 
(Dugo. moid, maf wiele dobr. zgroma- 


pó. użymay, tvory lebmie domowi! tych 
fow (moich fialoných/ 3óra3, niezwys 
jgdynym terminem sEonfunbomal go 
Pan JESPB. Stulte, hae nocte» 
onima m tuam repetent a té, $24 
lony, £c) mac), dufe twey upominać fig 
beda od ciebie, Stulte, ofivy to byľ 
bározo u fidrozafonnych termín: y 


wał go. Qui dixerit Fratri (uo, Fa. 
(ruč. geus erit geheonz ignis : y fam 
a3apto. go/ $ to. goy „włąśnie bylo 
ipottzeba/ ná 3adnienie. Geo znágnie 
3lego/ zážymal: idto go m teyotdzyi 
id3gl, Stulte. A wo cs mie to Ce gi Be 
piwo iego bylo # Anima mea, Sc. 
ęde, bibe. Xa to onBá lada pier 
|ufeśmiettelna/ niefkóżycelna teft: fa- 
żytelnego połdzmu. nie pottsebníc/ 
dni qo zážymdé nie moie. Dość 
glupfiwó m tem. Nieto naywietfe 
en glupfimo go briloj gdy doftondly - 
| |fpogynek r y utontentománie bufy V 
ifpooiey záložyl w pomienionvch. sor 
ogada  Requicfce, © glupne! 
kamień možekli, fie ufpokońć 7 álboli. 
á ietr3u © bydla oddychás 
/ deci s náonie 


d 
fobie. Glowiecze - 3bytfu m  picíu/ 
di gdy ndsdintrs Oo. teflecyi przyjde 
lośieg' idto (am. 3 ślebie nie Eonteńnt ^ 
lbyrcaf fam. fis śiebie wfigosip/ á ná. 
y lud.  Coitegosdpuya ynáz- 

inna/ tylko że oufá smelé togu». 
1 roae E tej še po masla 


à dźicń 3 ©. "TFránčiízká. 


mra) ME Anima mea, habes muita, A! natégo weafo/utonęcntowdnia: boto] 


daanych ná miele lat, odpoczgmás. iedz, - 


. pueta furowo fam. Zbawiciel zábäzy: B $ylá w tym nieposlednie fortuna; be, 


iebzeńiu; dopuścig. fmymoli čiálu, — upácb.  Paciucheliny, w tym miter: | 


: níe tylčoby mu. bylo niepześno/ dle 


ief mieyfee do fpocgzynky niebespieczne| í 
Czego probnie Sigura Pima S. ná Figura, 1 
owym mifiętnym lou u. Tobá (prá ~ 41,1 
wieblimoego : qostetám opífutá Eogo&| ; 
ná wyjotim fiopniu pojadzonego y) 
3 meno fie pypniacego : A tem byt! 

nie Lida beor dle fam Atol návpys) 
Bniee&y: tál bowiem. przy dolończe» 
niu. Gifioryi © nim napifano Gytam:) 
lpte eft Rex (uper uatverfos filios| 
fuperbie : á nie był to sen Pánem! 
tyllo w (amey indaginácyi bo mu flis] 


miał y porcage foigsi bano fis y poy 
E nie tylko ná Djoba/ dle námet H 
ha gdeyiego. Quis revelabir faciem] 
indamentiecjus. tflowd lego bylá 
firógna ; + co tscbl/ fátoby Edmienient 
w leb del. De occ ejus lápades pro 
cedunt, quafi tede ignis accenfe. | 
Fhtego fis nie bat navmieť hy Ró] 
wódlec, Dotentát/ zd redne plemy wi 
niego poczytśny byl. Reputabit| 
qual paleas ferrum. Ale gdy fis| 
prsypátršemy lošu leo. ná Etorym| | 
fpoczywały uznany mfiyfcy/ że bylo | 
dreyniebeópieczne/ ce albowiem opi | 
fuie Job sámše vemi flowy; Sternet| > 
fibi aurum, ficut lutum, Nasczele | 
fobie zdotá, idko bľotá. ^ Sodé fie bes] | 
fie podobna że to. dobrze ná ffrone| 

tego pyfnedo Dotentatá : bo pofpo 
n = slota’ p A kok 


aye E irmi: Leus ejúsť, | 
obeliíciacuti Łoże iego, ná kolezoflych | $P: 


ným loffu. updtrute precti upaoeb| 
lubić na qgodnościdch 3ojtstacych. | 
, Pomyślcie fobie/ qoyby Eco naiglóch| | 
leżał ; a Dopieroż gorbe Ero ná Eon | 

Gyfiyco wyfokich flupach; coby tám. 
zá mads tóli głowie: miał; zdufłe: 


bespieczne : bo co moment: 
fiemy on fis obawidć. | 


mog msikie utrzgmác 


tego Pan BÓG na zás! że mu fig 
imprezy lego Dárza,. wipócty cubsa. 
potencya/ bedzie fitrófny prsecimiey 
fironie/ rośnie w tytulácb^ godno” 
$ctácb, ać. á 3nayosteB tali requiem. 
Janima ? odtmo nie znaydzie: ná nies 
beśpiegnym bowiem obpogzvwa pos 
|flánin: ná. iglách/ na wyfotid dle. 
tonagyfych (pychdiacych s śiebie fty: 


fumnienie zle iego ruina, mu. grośii, 
Sztylet to €i fbi, famnienie zle, fito: 


> |luperbisręfltic; Btylet invidia lus 

| | jO3Pa; Btylet y one Rowa negla śmieto. 

| pe, 1o, STO Hrošase rofnacym w goono&ctácb.. 
U. JOmnis poten'arus. vita brevis. ^ 


fwoiey dffctcom ufpoPoienía ludzie. 
$miacowi kuľác. zmytlí/ fe? in divis 
tijs, w zbiorach, doffatkách, móiętno . 
šťiách y © tym tzecby fie moglo/ še. 
|... „udiewczefnecbo om mowi 5.Chryzoffś. 
Homil.. 2. Stratis mollibus jacentes, multąti- 
1 M osa : js NA RESET 
4d Popta es totam ducunt inlomnem, divi, 
|ubus in juçunditate mulre, ægri- , 
. |tudinesirruunt, Ná miekkiey pościeli - 
Me2acy, częfłokroć. przez cała, noc ná. 
fem zdobyć fig nie moga.  N4bogaczow w. 
de[látkácb oplymáracych, miele. chorob. 
: zwykło przychoazté. Snow y to pras - 
| Mtm. 6. wod że niebeśpieczne wzgledem Ona 
Ji |Be. Qui volunt divites. fieri, inci- 
|dunt in tentationem diaboli. Kta. 
rzy obce b śtemi gofiai; ci wpaddia.. 


1 pápifal Dobtot. 


CNET „przyddle/. 
|gictwa! mátetnoá 


mi figlarfkiemi/ futceffya smyslona/: 
ślbo innym _f(pofobem slym nabyte. 
|3éwfie na Glomická wołóia: fitofuac - 
: fummenie. (ego. o. zle: nábycie n E $e. 
]báto3o pretto 3 raf legoi albo pray» 
ipamníey 3 tab potemEopo iegą wydro., 
E fie: Co probus, peayblábem Corzel: - 
A. |< Lapide pie o febnym. bogagn w. 
Q^ Feet, | Remis: że liczac raz pilno fwote ger- 
ET |wone. zlote! uflvBal 3 nich glos. takie. 
[Omnes quidem hic fumus: (ed bre. 


i 


temných A Gualreco Budello. bo fista 3 Srán.| 
pzsgíaciol jmoicb/ 2€. Copufiga mu. ^ cuilieno. itzybá tlumiayło przezwi:| 


letácb (pogytieb iego/bo (&mo co raz. 


futace; grylec gniew Bol: DEUS B.venietis requiem, animabus veftris I, 


Trzecie łożyfce/ m. Erorym buf - 


C nfi 4 z - S wie 344. dl 
_ |giemisżeniem pododnsch, Eoneróted, 


[vi cum affinis- erimus: id eft cuma 


Em 


Sponfee. 


ffo lóodidkjero Głowieka onego/ y 
bnltátá/ ttoszmu oná (ubftáncya. sle). 
šebrána/ Dofłać ffe mialá. Jama 
tedy tzecz; że. dni w tofkogóch/ ani vo 
, godnościddb/ dni w bod áctredeh dns] 
Ba [ubsFa, na. tym śmiecie nie tože). 
ipoayntu. prambiimego  ználesé, | 
Wise qosíeby go ználesé moaia, 
— niece fis. pilno-prsypátesy cey.loinicg, 
- w Etorev Dupóź 0.5. Sráncigeá ed |: 
bet wygodny (pogyneE (vov/ tu ter: 
Bae na świecić $vtoc/ snálasid. ln |. 


fo. © do Orugiey sebét: Raa ^ 
oj 7" adnia, Cà połazdnie,y.obe 

No). tásnienie loimce/ w. Eeovcy|. 
R J D.B, Stóncigeł duby fwo.. 
CT. tey Requiem, dofkonáty (po: 
enel snálaft/ y one. oelibácbo/ še tab) 
 wielticy doftondlośći. cnót. bętoicz:| 
nycb/ y zafłuą boroflá wychował ttzy 
dokument zábieram fobie. Vrápesod | Se | 
3.Pijma S, zášyte owych flow Eccl, | DCT PLA 
24. In omnibus requiem quafivi, 
& in hareditate Domini morabor: | 
We tfytkum, Fakate odpoczynku, 1.10] 
"dźiedźićhw e. Pańfktm mwięfkać będę. 
Prawda effi że. Jk ommentatotow.e 
Pijmó S co micyícettamaága: ce 

"ścia. o. tl faotosci. Drsebmiecney/ 
Geśćia o Orgen: Pánnie, y 3 negal 
dochodzą, gosie/ y iaEo/ yw Etorydb) 
onfiócb przedwieczna Hladrość (po |. 
ondt nie u |. 


Gyneb (eooy zndydnie; f 
Ylococ onymše/ y. ná 
nie posialai, 
datirio; (fc 


, Pjobie. D. S. Stáncigtá one flowá. : 


ktorych. fłowóch nietáto chełpi-fie Of 
S. Stdnćifek: że nógutawfiy fie (poil 
Gyntu dla dufe fiwotey. In omnibus| 
requiem quefivi. onego nigdzie (ča | 

tecznego. nie ználáft/ :tylko m famym] 
oziedzićtwie DániEim: y Ola tego tam]. 


ofiświanie duba fegowwadfn uten 
rccte (0 tentowdnia. | 


Eccli, 244 


b 


mini morabor. Tu ttuoność/ co 
fie to: vosumte per hercditatem.s 
Domini, Dźledźićżwo Pásfkie: à per: 
fomaliter momloc/ oslebsictwo Dáná 
- |JEZDsowe. Wiemy dobrze o D. 

(JEJ Date: 3e to Dan d3iediizny/Daw 
mie tdEiy idto to mieltotzy u nas w 
poifcze bywdfo/ Etorsy przedtym pin 


fi« pifo Pdnem 3 tatiey d tátiey má- 


fetności. Pan JEZDS/ Pan tefl 


[Panem ná niebie’ yna štení pre fis. 
Data et mibi omnis poteftas in cz 
lo, & in terra, TDisc táli Pan musí 


P a dzieá S.O. Fráncifzká. 
ftentowdnia dífečtom fivoich Buťálá/ A siebie. Cateff ber-ditas Chrifti ex] — — 
y one znólófłd. In hareditate Do > 


fali fie Dónámt ná mdietności táťien/ 
lá cółiey/ d teray firóciwgy one/ tyllo - 


ind mdietnośći/ nd niebie/ ná stemi: B JEJDGIE: Humiliavit femctipfum, 
bo nie tylo 3 niebá prsyBebl/ dle też 


w3qdeod (dmego siebie! ma to do 
śiebie'że w niey sábáwiciaca fis duej 


affe; bo cnori navbolfondlfia/ y do 
odziedsizenia innych cot prámo dás) 
iaca. Je utwierdzona tefiimentem 
p. JEZDsowym : bo gdy Dzniów. 
jwoich wy(ytal w ówidr/ šennálac fie 
3 niemi y tefšamentem zofławutac im 
náuťi rozmájte D. JEJDS; te im 
miedzy niemt ofobliwa sofidvoil. Qui 
vult venire poít me, abneget fe | 
metipfum. Kto chce isé zd mna, 
miech fie záprze [amego Siebie: Jef 
potrzečte utwierdzona tá hereditas 
morte teftatoris, bo nápifano o D. 


fadus obediens usq; ad mortem | 
To tedy dziedziecwo D ^£ 31Dsowe/ 


mieć hzreditatem (nam Hered tas, gór prscto fis ufpołość może, In hz. | 
Dźiedźićiwo D. PEZDsowe wielotás  reditate Domini morabor. bó nay» 
bie upätruíe. Claptzod dziedżiecewem  łatwieyBy jpofób do utezymánia wne:| 
. JP. PEJDsowym (o wFyckie Ouge/  trsnegó poťotu/ y 3 BOGiem/ 93]. 
[tote on fobie zdłupił drogo lewi | luośmi, goy fis Eco upoťorzy/ uznás] 
fivoio; zwiad odtodzone przes — iac fis bydš godnym mgelkiey pogár 
p |Chrzefł S, o ym 2ipoflolDiíott S, — dy" y niegodnym $ábneqo refpeľtu, | 
|f. Petr £ Gens fanta. populusacquifitionis, ^ tdłiego sdiffe by nayptzeciwnieyge| 
|H/alme 2, g Píslmiftá/ Dabo tibi gentes in. > tzegy! nie potutbuia. ln omnibus| 
E iharceditateme Drugie dziedzictwo Y requiem quzfivi. S.O. Fránčikeb 
Dp. ŽEZVoovwe!/ lef cbivald oná mies we wfyciich Grzech pomtenionycb 
lene: do trotego Dżiedźicewó przys — b$ieb$icemádo Pánd JEZDsomych: 
' Ipuécil £bryfius Pan ludzi (prdwie:  gutal |poczyntu dugy |mwotey : putat) 
oman. ; Ol wych. Haredés quidem DEI. co., w pietwfym/ oer zelum animarum,| 
` jkeredes autem Chrifti. Džiedžiczmi gdy o to fie fiácal/ v má to Zaton i 
Božemi, á (poł džiedžicgmi Chryfiulome — (mov fundomal/ aby Ośledźicewo P.| 
imi. Pottzećie, Haxreditas Chrifti, — JEŽDsoTÉe/ dufe Eemia tego odtu | 
pione mie ginelvi cál przes niedowidze | 


ef przytład Symotá iego/ Y enot Bs. | s 
nám zofłówiony fátoby tefiámentem: — fimo! iafo y przej grzechy; co zenit! 
tuż to obienátae tál wiele Exdtow| 


Tr Ferr. 2. Chriftus paffus cft pro nobis,vobis j 
i jeclingucns exemplum, ut fequami- ^ Cbtześcidnikich 3 Rasdniómi: tuš to| 
© dni veftigia ejus. Leg táto in jure — przstlábem $eovon. ná fobie do po | 
|mielotóta zndydnie fis hzreditas, [) tuty/ tuż miedzy Ezárátenámi przed 
"Imíebsy Etotemi naydoftonalga iefi hz. famym Zułcanem YOláre S: opowia:| 
]reditas ex afes to tefl Osiediicewo — dálac/ y cudem onem) ady ná eaten] 
Igupelne ; d tym lepiey(goy beosíe Tez. fedl potwierdzałac: tednóć bupá ie 
frrmentem & morte Teflatoris ww — qo/ ytuniesnolofld o-ffondlego Rc | 
Led Heb». g tPletdzone/ mowi 2ipofíol: Ubi e- quiem, bo czego prágnelá: beflapic] . 
a. ním teffamentum cft, morsneceffe mie moglá/ to iefi tllezenfiwi 35]. 
cft, ut intercedat teftatoris. táë y. WDidre 5. Drugie Ditebsicewo ©.) 


Iftote nam: idto dżiedzicewo zofłdwił 
JE bryfius WEZDSNEednó snáyone fis 


' HEZDsowe/ ebwalá wie zna! ed naj 
ležatá D. S Stáncglomi: y owfem| 
uż nágotcmáne mu bylo miey(ee mies] - 


miedzy enotami/ v przytldodrmi cnot/ 


pania a tá ícfš Abnegatio fui, po” bsy naywyżfiemi Antistami 3 tootego 


Borne wyrzeczenie fie: pogdrdd fámego niegdy Zucypet wypadl: tábo o tyn 


mial | 


TEG Sponfe. 2 


wee sia ieden Iie iefige 34 3y^ A Salomonis 6a. cx fortiffimis IGael|"——%| 
I wota S. „Stánčiftá, s. Pragnselá“ ambiunt omnes, &c. Go Rrole:| 
roprarobšie dugd igo fpogyntu w  mibie loże bátbso do mótetyi nábey 
tym  Ożledzictwie/ bo mawiał efto twóornie/ bo.mowi S. Bernard. Le-| 
w duchy 3 Dówidem S. Quàm di. Qum in quo quiefcitur, clauftra_ |; 
leĝa tabernacula tua Dominev»  cxiftimo efie, & monafteria, inj 
Concupifcit, & deficit anima in a- quibus quiete vivitur à curis fzcu-| 
dexia Domini: fconść y wtym non li. 8 folicitudinibus vite. Łoże do 
invenit requiem. Dugi. lego) cześcią. fpoczynku, rozumiem bydž klauztry y 
ola nieufšdiaceno prágnienia Do Dys  Klafftory Zakonne. w ktorych duchowne 
Gyiny LiiebiejPiey/ y tsfEnice do niey/ ofaby. [pokoynie żyiay molnemi. zofiáiac j 
[v Étotey fis ujpoťolé nie moglá: ges od fárániá. s pieczołomania tego świń |. - 
 |śćia Ola połoty: 13 niegodonym fie z4. Cotymbórdziey momié fie može 
|bydź rozumial chwały. wiegzney:. co o żyćiu (ameaofi Sunbatorá/ iconego| 
potasdlá owd iutezniaiego/ ná Ecorey. B a pryńcypdlnych Satonom! nábeno © | 
|cdła noc 3 Brótem Lwem fłrówil! ex, $tónagEś, "jaEoi uważam fobiej| 
lady. Btcwiadrzó nie mial/ Eażac fobie. że życia iego/ y enot tosmóitydh/ v). 
|arótu onemu- mowić: Stdncipiu. — nábet ufpoťoloncý m BOBY bue 
lma$. wiedziec żeś cy. naymietBy gtses iego/ pisPny wielce Łonterfett potdzue| 
|gniE/ przeto nie map mieć šabnev nás — te fis m cym. Gálomonomym lożu. 
ożlete/ dby čie. BOG pizypuścił 09  YTaptzod uważmy te (lowá: Leu | 
niebá. Czego gdy Brát mzdrygał | - lus- nofter, 3 Btorých quoad literam. 
|fe mu: mowić, dlugo fie 3 nim ucie^ ` ddie fie znóć/ $c to logEo Oblubieni. 
tal o to/ coras zelżywpych flow. e ce/. było (polne s Oblubieńcem: qoy 
Jibásutac fobie mowić. tlógymlu' — piemormi/ Le&nlus tuus, álbo meus; 
[bo cála noc firawili: iedbnáť nie mogli Ale nofter... Ptzez. co. fis in. fenfu 
mieć Ociec S. zupełnego (wego U^ — myftico, ( mowiąc o łóśnicy ducho» 
 IBontentowdnia/ bo żadna miara on C tey, to lej o życiu Sabonnym ) wy»| 
|Btde nie megi fie nóte owd zdobyć." botnie wytaša/ przednia. cnotá/ dlbo| - 
YD trzecim. tedy dźicośictwie D. JE — sabámá Šakonncy npe | co iefi bogo» 
|BDsowym/ to ieff.ia abnegatiooCo.— .tmyé[no&C/ modlitwa; ná Erotcy ies 
|iui, bopieto bufid iego fpoczynctfwoy: dnogy. fe duf dffeftdmi woli, áltás 
y ufontentowónie ná. tym: wiecie mi rozumu 3, Pánem ZD Biem! yi 
A zndlófić bylá/ In hareditate Domi: Pan BDG.3 nia, pryes przymnożeń| 
,|ni morabor. bo fie wnetr>nemí de nie łajki/ oówieceńia/ y zapály oucbos|. 
 Jieómi pototy/ poniżenia. amego les — vone/.á tá (amd ťontemplácya ieft min, 
e nigdy náfycié nie mogł: rosmdis — ta lošníca/. miłym (poayntiem Ouge| 
jo: obázvi buar inż. to šabonney. rcquiem.| 
queii & ni, nifi in an |. 
i bel o: mowi Thomas å 
tey. se iáťoby fie 
ymotá wego D.S. Srdan: 
1 gel/ ttudnc | to opífač/ gyi cále iego 
e. tym/ y w innych. podobnych befpes żyćie/ an modlitwa. ndamdé fia 
tedch/ takieby utontencowanie miálá, — moglo: te zabdwe. nayuśllniey 3álecill 
dupa iego: trudno wypowiedzieć. . w Regule Bráci (wey. Ante omnia Regul.c, Sal 
Lubo tedy. štozumicliémy | (u$ nie; - curare: debent, habere fpiritum | 
a. | co/ gosie Dá ©. S. Sránáftá. Re. devotionis» Tey zabdwy. 30a fie lá, 
[quiem zndydomálá :. „dóleyto iednáť- toby Dčiec S. 9 po śmietći nie pol 
|y lepiey obagemy/s SiqutyDifmi S. — przefial; goys m grobie iego (co Aro) 
(ná. flawnym y wielce nufšerným łoju: niti świddcza ) wlaśnie tóto Żywy). 
: I Atolá Sálormoná/ Etore Dblubienicó — fľoi ná. flupFu Eámiennym/ vigo -. 
|eóć opifuie:. Lečtulus nofter Aori-  ta/idtoby w Eontemplacyi zofšálacy/| 
dum. Y anona. támše:. Ea. dalam. dlbo Aa podnieślone móigc.|. 


"Lcàulus. 


to. materialiter cbétal òo D.B. $tdne 
ciftá dpplitomác/ ná priyosboblenie 
ośniee feto ndlafibym w švivocie ie» 
go y Emiącki; to ied. owe Roje cu» 
m u Potcyuntuli w cieeníu nás 


desine — Poiyaylbym u Gocyyfd 
hego 8. Jdzżiego/ y £iló/ beore wyni- 


wols to myftice tozumiec : tdh to. 
. Bumácy Cornel, 4 Lapide. Ec&ulus 
floridus, eft Gaa mens cafta, & 
"Budio virtutum, dedita; quz fto. 
"res, & frudus omnium opetamua 
_bonorum prozerminatz d sdeym 
przez te Prviaty/ zndgą fis tozmdice 
iy myfolie cnocy ©. S. Stdncigtd/ 
pokory, cierpliwości / wfłrzetmieśli- 
'wośći qyRódti/ ubofłwó/ miłośiece 
dzia Eu bhzniemu ; Etotemi onłożn(ce 


bil. OD ybátvály fie wostecnie w dupy 


enote ob Clárdcentünd ogień popeot 
á drugi raz w cierniu, fie tardi: Ov, 
'dawdiy fie Roze- ognifšey tu bliżnim 
miłośći! gdy trebomátym/ y chorým - 


Bu Potrcyuntuli dla gtsegnych cde 
ibsyńy dorogitie wiegnemi. Gály uc. 
prosiť Dopufi; gdy dla nówrocenia 
niewietnycb Sárácenov/ taf olugo/ 
tdtniemwczefna/ tdtniebeśpieczna poo» 
[ia bo Soltánd Tuteckiego drogs. Dor. 
— |erzećie/ Sólomonowe łoże/ nie tylżo 
mieľtie: woczefne/ roftofine/ bo Emieci» 
fle; fioridus. było; dle oras y do [pos 
czyntu beśpieczne: bo dymata otocyos 
ne. En leGtali:Satomonis 6o. ex far- 
fummis, &e. coś la pobobnego widz 
y.obolo łośnice/ w Etoteg Dubá D.S. 


tu/ Mortificatio, offre obchodzenie 
fis 3 cidlem fivotm! iefi te iótoby po» 
teina átmatá/ ovfcypliny / cylicya/ 
lancupbi/ 1€. ać. fa to iáboby mieczej 
páncetze/:. cidlo. obleczone w ofirø 
fatnia/m cilicium. ief to iábo pote$ny. 


Biryóniť/ Étosy- łoża Sdlomonowego 
tuciecifiego/ to ieft/ cenos: Se. broni 
© co Píott-&. Apofiol napominak 


1 
UE TUA 
t „ JEhrifto igitur paff 
j cogitatione armar 
j magy: Imitatione 


eadem & vos 


affionis, & fla- 


"ELedulus nofter Horidús. Góybym 


Ely 3 3iemie > álbo u Ludnitťá S. dle. 


ferca fsego wyflął pieťnie/ yptzyczboś > 
- igo like evflosci/ gdy EnBony o te Srán£ifels pezylożcie owe pieć tan] 


je ipieálá c fam fľušyt: gdy w Dom: © iali nie przyzna Ed$oy/ $e Dufá | 


Manfi tlt. ` 


O. Francilzka, 


A gellaugnis Chrifti in corpore ve | 
[tro contegimini, Poli cen bity 
śnić nd fłraży floi/ to ieft/ poti brol 
3 čiálem (ym otro fie obchodzi por 
tv dugd tego fpoboynie ebpocyma 3 
23:5 Biem fie przez modlitcmwe/ przez) 
life laczac/ y enot Ss. zang’ pep] 
czynidiac fobie. Flic lábnicy w Ży:| 
wocie ©. S. Sránciplá nie wybátej 
fie/ idbo ta cnotá: Eco mogł bydźj 
ivisgom nieprzyjacielem mygodom! 
cíáld: náb Sránciftá C.» tto mogli 
bdrośley pudgnać čierpienia/ trapie- 
B nia čiálá fiwegoż Samá o cym ówidy|. 
bectwo Odie Negulá. íeqo/ vo &corey 
táť wiele (pojobom do umattmienía, 
éidld podal Brdát: bofo chodjić/nia 
fešbšié / gruby bábit miądy go niej 
, gesgmuíae nošié/ zć/ 26. tál wiele pos 
ście, Pizyłośćieg do tego inny | 
wicie prywatnych, (Erycych morts fis 
— Bdcyi; Etote fobie wyndydowal ©. S. |. 


gwosësie w fobie midiące: Ébore przes], 
dwie lećie przed ómietcio. nobil y) 
onych m Protti aby mu tym bdzdziey | 
doľuszály/ nte dal fobie opátrowáé: | 


Sráncigtá S. bylá otoczona ta u: |. 
martiwvienia: demata: 4 zátym: Życie |. 
iego było podobne E.e&ulo Salomo |, 
nis, w Étorym Requiem, (pogyntu | 
zášymwálá Dugi iego S, En lcdtu. 
lum Salomonis. - A 
ia dobisľe probácyi mofey/ przy: |. 
chodsi mi ná myśl co pije atben. 
še: Rrolowie Perfcyy mieli jeden Do»| __. 
toy! dlbo łośnice Rtolewjko/ gdzie w | E 
głowach byl fPátbiec/ w Ecozym było 


śluby Zatonne/ pofłufeńfiwó/ ubo: 
[wás gyfłośći/ Etoremí y Giebie/ y 
' |Gynomw (moich ścióleygym Oóleke nád 

x Salony (pofobem obomiazal/ Ø. 
S. Sváncifet : á to mowis funduiac 

fis ná owym widzeniu Etore mial ©. 
S. $tanćifet/ gdy mu fie poťazal D. 
1323087 y cbéial 00 niego/ dby mu 
był co podárowal ; leg on idto ubogi 
woymamíal fie 3 tecto; przećisg 3 to^ 
(kazánia p. JEZDsowego poáfagnas 
why do zandodrzó/ czyli do veľamá/ 
ználáft cám tr3y złote tabliczki ; Eto- 
te znóczyły tr3y śluby Zatonne/ y one 
Pánu JEZDsowi ofiśrował. Jeżeli 
tedy Rrolowie Perfcy/ máioc tál bos 
gáta ptowizya fmdezno ná lou onym 
míftexnym fobie (pocsswált.. A idtoż 
Dafad StánciBeá S. dálebo w boga: 
the opátrsona tálenta! tát wieltieni 


(£u iefee ná siemi udatowdna/ táť 


|Requizm, (mágnego obpogyntu 
fivego ; gdv6 famemi tylko s. tálens 


sáftycdioc fie /- przefikody ś$ddney 
E: waáfu fwego obamídé fie nigdy nie 
ad Galat.ó mogla mowić mogł z Dávlem S. De 
| [catero nemo mihi moleftus fit,ego. 
- jenim ftigmata Domini JESU in. 
corpore mco porto. Et invenietis 
requiem animabus veftris, 


towa/ duko ludzła/ dugo tozumna/ 


sá | fpofob/ „gdzie Dubá 
tá miły isa 
á. lá, 2 


S. de Alcantara, patágos 
nuie 3 Diottem ©. Apofto: 


ĄCE  wfym po orate Pafies 
mt Rościola $ 8 etu -Poóowń 


k 
I 


|769 | — — Thalamus Sponfe: 


| ———7 |liony tálentom/ beds rozumial tezy A fie y cy Oblubienico B irańtotwd/ bus! — —— 


B Die S. Bosamenturd, że gdy Medyk eir, ab E. 


rzywileśdmi 23o[Fiemi nád inne Ss. - 


dobrze opátrsona/ ználebé nie miálá — 


(tor! to ieff. piaci tan przywiletdmi C, w ruins ioo Dobrodšicie ndśi/ Etotsy 
Synom twoich nic nie málacydh táť 


à cznieyfia iefi ptzyzynć twolá/ miżeli| 


2 toB maď ©blubienico Zárán: — 


_ [onho fprdwiedliwa/ łożnice/ dlbo rás — 


poe STRA um  Sponfe. 


Mie enim tbefáuruš vetet ds Luce 12, 
> ridcznie widze náf. Piste. D dlbowiern- nie tylko s fdebámi/ te] | 


lem naymwyżgym/ ynaypiete —, tuia fe. 


SLM 


770 
Go rozumna, "fo fprámteblima/oo 
"tes tosnice/ d gdy fie. jmotonieg/ "oa: 
way fie choć po gesci do tych obie 
Etom/ w Eeorychbyć wedlug BDGA/ 
-iegze tu na swiećie/ u(poFoté fis moz) 
alá. A ponieważ :zíchodši nam nie 
tylko ná wnóttzńym Requiem, upo. 
koieniu, dle y pomierzcbownym/ Etos 
tego Synowie JAotonnt/ po tozmais 
tych tątóch/ tosmdicemi fpofobómi| 
putdiąc/ zndleść qo nie moga D» 
oayimy fie w tym pofpolítym uttapie:| 
niu do ptzyżyny D. S. Stáncipľa. 


teory fiużył ©. S. S$tandiglowi y Jeob.de $5, 
Brdci lego w chorobách) ufťatšal fiel Pang c. 2- 


$e mu fis Eámíenica iego málilá; bal de S Franc] — 


mu ©. S. Sráncigc? tilEd wlofow 3 mamer, 16. 
glowy fwoiey/ Etore zólośywBy w rozi 
fpódliny murom fivoich/ 3átas fie w 
župe śćijnely/ i$ tuiny/ y nicbespies| 
zeńfiwa żadnego nie bylos Cos pos! 
dobnené z námi fis Ozteie: máli fie D: 
S Stánčikťu Dyzyšná nápa/ y ob 
Wwoyny/- y 00 pomiettzá morowego! 


wiele £yólecy/ 3 $yczliwośći Eu tobie 
żywią/ y opáttuia: VDlemy/ Że ffutes 


wlo(y twoie. Drośiemy čie niegoont 

Synowie trvol/ 3d ibobrobsreiámi násl 

-fgem 3d Rtolefiwem Dol(Eim/: upa: 

oniey dzis przed tTidieflatem 23offim/| 

á modliewdmi twemittoryć tu tepe 
D 


ná żiemi znólafi Re Dupy twos 
>oyga tyh 
powietrza’ ge. 


"Pácem. Amen. 


ALKANTARY, 


GSA S 


otáz 3 kluczami do nicb/ pray © 
fiosciách: (mold) dotocznich 
„Doebral Piotr! 
ptzy Drogyfłości fmośey ob € 
de P.flasb/ d atb 1 Hest 


| 


„Romania. |jquo abfconditi funt thefauri = 


X 


==— |, tlugdmi =. lido! br táto Pob; A eet Xoymfh W Ponen 
tum Pænitentiæ Cudem iednym pa- 


Párbi Oblubienícy Bárántowey Ao: 
sciolá S. duchowne iey potrzeby 3 
tego [Pátbu opatrowal, o Gym ayni 
telácyo dotognia/ Swietd ieqo/ f£ 


Manih, 19. spóngelia/ flomá famego Zbámičielá 


čo niego állenuiac, Tibi dabo Cla- 
|ves Regni celorum. ©tog y nag 
[Piotr S. 3  AlEdntdry/ fivoim (pofos 
bem one też przy fwoim Srisčie 
B nieposlebniemi (Fatbdmi/ bo cdlże 
miebieffiemi; o Etotych przeczysdna 
f£wángelía/ fymbolicé po omattoé. 
námienía ; gdy ra? wfpomina o (kárbie 
pieufiálacým w Ciebie: Facite vo 
bis- -thefaurum non deficientem 
in czlis, d drugi tas o fFátbie fexce 
ludzkie m fobie sátapidíacym: Ubi 
Pen theíaurus véfter e(t, ibi &cor 
Vefirum erit: ten 345 farb u ludźć 
- bogoboynych r bie infy iefi/ tylko. fam 
Pan BOG. © omBem Dan BOG 
teft (Fátbnica/ albo 3gromábseniem 
wield nicogtániaonycb fRátbow : bo 
tóżde attriburum iego/ to teft; do kos 
nółość/ lába teft | ptdwiedliwość! mas 
„ |orość wgedhimocność/ ic. (kdebem. 


3 tycb/ to ieff attributum 1... 
fEdxbem utytulowal Páwel S. 


Jentiz» & fcientie DEI. 4 żeDiott 


G.ż Alkdntdry/ iefze tu 3aiymotá - 


ipese; odimne ziednoczenie fercá (reego. 
- utopil byl Dufie wole yo tey (Fárbnt^ 
eim; fetoko. . 

też przeto do tych fkdrbom offonás 
Hośći 23ofEicb otworzył febierzfiawpy. 
ifie Podjłórbim/ to ief ugefinikiem — 
znátomitbyd osiel. átttybutom - 3% 
licb’ trzech ofobliwie wymienionych; 
to. lefi, fprdwiedliwośći/ mobroéci/ 
XC fechmocnośći 3Xo[Bley,  Spyta 
mnie Bto; d gdzie tego nowego Pios 
trå; nowego Podikárbieno Ľiebies 
jfFich Fárbow klucze oo tych (Párbome 
|Softdwie ia pietwpemu Piotrowi X ios. 
Apofiolfkiemu sloty/ y śrebtny. 


bogiego Dycá Sys 
e nd želáznymy dle. 
Uuczu : przes Etoty. 
ieswyadynie 


rius ) $e na Goddch Hialżeń(Fich obs 


S. dla ofoblímey futowości $ymotá 


- Bofliey/folguige čiálu jwemu/otlugz 


pres nápraytesdnia. fis cidla fwote], 
jmác fie pominno; ponieważ iedno C, mu. Ad M.D. G. 


] n _Flowemu Piotrowi. 


bęotey go fi 


A 
Hreroglý, 


kuty. Ola tego/ že táb fie futowo obs 
chodzil 3 cidlem fmoim/iátoby owa 
żeldsne/ y niegule było. Byl ten 
3toycgay u Rzymian, ( tdto pige Pie 


dawano Oblubienícy Fluger of y 
ia ugynis ná Goddch Bdrdntowych/ 
oddam GblubienicyBdrdnEowey Ros 
ściolomi S. 3d wefelny upominet/ cd 
tego nowego DodjFirbiego Plotrág. 
ten mifšerný tlucz do (Edebow Cie: 
bíefEicb ; to íeff. powiem: tafo Diote 


fweqo' zfłal fis godnym odtoro Cie 
bieb y nieidkiego ucefinictwó| - 
fkórbow fprámieblimoóct, madrosci] - 
WBedhmócnośći 23ofBíey: m pier 
whey iednat Czośći Razánia/ dam 
duchowna náuEe owym Etovsy Silá 
nágtomabsifiy grzechami fwen bes | 
pozytow/ do Farbu (Prdwieoliwoóci 


fluBney potuty nie bodía; to iefi nie 
fidrdia fie dofęć Gynić sd. gezechy/ 


©. do pierwfey Cześći Ra 
" sdnia/ y oraz, pietwfego | 
Skátbu/ to teft aaae | 
J (ptówiedliwsaćiBofktey : id 
Ut Roby fobie Piotr S. do nie: 
go otworzył šeláznym Elacem/ofitev | 
ndderpotutyS. nim náto odpowiem: 
bam wpt3od in univerfali potrzebną 
wielce informácya/ o tym fFdrbie prá: 
wiedliwośći Z3olkiey/ o depozytách | 
iego; yiáťo nie [ádá bluczá tizebáná | 
otivárcie fobie onego. Prawda iefš/že 
Attributum fprámieolimobči Zbofkiey| 
'connotat aćtus,non tantum juftitia: 
punientis, fed. etiam pramiantis : 
- to ie(tji& D. BOG; ile fprdwiedliwy 
 &efl/ iato naymnicyBed dobrego uczym| 
tu nie opufia/ Ftoregoby złowieko.| - 
wi/ lub ná tym świecielub ná tam | 
tym nie ndgtodji : cál też/ y zá nay | 
mnieyfy gtzech/ niebofkonátosé/ ści: 
śle wyciaga oo glomiebá doftonale- 
go | AUczynienia nie tylko resgle- 
dem winy/ dle y vsalsdcm Pardnia:| 
iebnáť ná ten gds T fie hcs : 


kosť AE A (Do NUE 


Claves Thefurórum Sponfe. 


— lagala ožielá fprómiedliwości A. fEátbow Giprámieblimoóck 2Seffiev | 
Doffieg Parzacey atzedby/ Marben zdeymuia nietóto te pieczać 3 WOLE; |, 
ons nóśwał/ cál ootdłiegośniebdraes elow fwoich/ to iefł przez Sal/ ro: 
| |Roman. z. |89' zótamidłego alorieľá piBac : Se- cbs/ ptzez dbfslucya Ráplánika : miz. 

| cundüm duritiam tuam, & impa- — loóíerny BOG odpuf za im grzeddy| 
nitens cor, thefaurizas tibi iram, — ích quoad culpam, y wieczne etas] 
in die revelationis jufti judicij DEI. ` ťavánie: ieondć pun&is notat ini. 
Wedlug zátvárdziálosťi twoicy, y [ercá guitatés eorum, zofiáia. praecie náj > 
mitpokutuiacego, farbili fobie gniew,  ttejlich/ quoad debitum pocnaľ 
w dzień gniewu, y obiawienia (brámie-“ temporalis: wgyctie poľuty náznáz| 
dlimego [adu Bożego.  iDeposytá sa6 egone im ná Spowicozidh/ ob nich| 
do tego fEárbu Łomportuia grzechy _opuficzone/ dlbo lddodtdko odptawio:| 
kiem. táE wielkie; idto y Otobnievfie, ne notule’ co Eco powinien: y owgem)| 
bo sd tdżby grzech/ bašdemu 5 nas _ i$ rzadko Fiedy Spotviednícy trdfić| 
tiedystolwiet trzeba bdzie dofyć uczyć B moga ná proporcyondIng gtzechom| 
nić fptómiedliwości 23offtey; iDo tes penitenta połuts/ á ná gás ola iabiey| 
qo (Eżcbu co osíeri/ co godzin snoż  otolignośći folgniac mu/ sofyłdć go E 
[Ba ludšie te fmoie qesecbowe beposy^.— muba 3 offattiern poľuty oo Ciy(cdj 
tá; y obligicye dle rozmáici/rozmás (wego gáfu; Sprámiedliwosé tedná 
jcie; bo iedni idtoby mozámi/ to iefł Bojka wedlug ścifłey táry (woiey/|' 
owijteorzy bes boidzni 23ofFiey štiac/ wBytbo to ttejkmie: Punćtis nota | 
peimie co goôdšiná/ ledwie ynie co tum eft jugum iniguitatum mea | 
minutá/ śmietteltemi grzedhami O, rum in manu tua. Vlie zdwadźi 
BOGA obtażdia; idto to przebles, eu idtitolwieć cboé per conjelturam,| 
ctwy, bluznierfiwy/ przyienámi tan: Eompučiť tego ucgynić/ miátčulaci 
- |Eordmt/ fłowómi/ myslámi: pošadlís fis wedlug oamney potutney Rosj 
woóciámi ćielefnemi ; Orudzy 3á6/1d« $cielney táry/ tora 36 iedeń śihiet»| 
čoby workómi snofa do tego fkárbu: C telný grzebi nénágdlá. éieom lat 
to iefi/ Etorym nie tak ezefšo ttáfia  połuty/ ťtšý rasy przez tydzień ná 
fie zgtzepyć ómiextelnie + grzeći przys chlebie y ná wodzie pobaác Daymy| 
tladdia do tego fPárbu tyllo Ears. - to. bowiem/ żeby Eto przez cály toť 
tnibámi: to x Etotzy powgedniemi ^ co dzien tas ámiettelnie satseByls 
griecbdmi obrajáia Dánd BOGA:  ndprzyllad prsyóiegáioc fie/ przetliz 
e tych napijano u #iedrcá. Septies ^ nélac/ dlbo pożądliwościa/ myśląj 
in die cadit juftus. XDftfo to ies  nieczyfła deletcuiac fie; to Abi mej — 
onáb fprówiedliwość Bojka cbowa/ dlug’ pomienioncy táry/ obligowdny f 
nquam im chefauris, á chowa bdre by był. ng one potute ofito’ dlbo osť 
y haymnieygy 
| Job 


l (Script. 


ob, 14. 

| (by powinna, ná lat 
ócia y piet tyśiecy/ pieć fet y| 
 piećdsieśiąt. -  Reflettuyje fie cu 
Glowiecze świeci/ ttory/ nie dźieśiać| 


Edito reg Erefkuie: Gego doznal k s 
temiaf Drotob/ Vigilavit; Hebraea» — lat/ dle tllkadzieśiac bes boidsni 250;| 
verfio eyta: pun&is notatum ek, fEieg. iylef/ Etoxy nie raz ná Ożień! dlej 
jugum iniquitatum. mearum, in. ledwie nie co godzinó śmiertelnie 04] 
manu ejus. dlbowiem nie cylko rea-  brażdłeś Daná BOBY! ugyntdmt/ 
tum culpz, dle teš pæne; to ief nie flowámíy myśldmi; prsyloš do. | 
tylko wine grzedbomaj dle oraz y Ea — tdk wiele ffow prośny: 
tánie powinne zá nie ÉrefEnie. Bo y indych pp Ly grze 
dymy to; že niektorzy depozych gezez bomyéldy fie/ idłći wie 
Te fivoích! po eec MEMO 3 Ypo PZA 30 
AFaa2 


Hee 


ita poti ci 


itá otworzyć te (Fárbn 
wośći Bofkiey/ y wfielE 
tecefja/ álbo 

fe; d ten El 

dal Díotromt S. di 
|ffiemu ; praes niego 3a 
IRáplánom! Spowie 
ee da Ó 


d grzechy mo» 
oty € bryfius 


cund; folveris. fuper terram 


"foluta. & in czlis, to iefi Poľute 


e 


pwantate gefio: gdy álbo bla nieffá- 
teznegó wyznania grzechów / dlbo 
| ela defeľcu pramosimego żalu! y pos 


(tánomtenia/ nie ważna 1d) Potutd/| 


Spowiedz bywa; niettotym 358 (am 
trzeci 3ab fatisfadtionis, dofycaczynie- 
nia, bywa w tyin ná prseBEoosie rady 
álbo dobrze nim niechca záťtačici dle 


bo ná Cudze tece/ ro teft ná fame tyllo) 


dbfolucva Adpláriffa (pugadia fie/ 
fami feondE í<ťoby jednym pálcem/ 
albo cále nic/ poťuty zá gtzechy/ prses 


~ poftyz dyfeypliny/ ndprsyErsenia- fie 


cídlu fiwemu Oottnać fie go wzdry:|. 


D gála! lednym  fłomem /  tosiniee| 


. fa ie mála potutta tilta pdćlerzy/|- 
~ dofyć iu$ ugynili” 34 táť wiele! y 


wieltidy gezechowy 23offiey Sprawie: 


oliwośćć: 


Ci offdtni táto fie w "tey obásgi | 


fami zámodza! áby tym látwiey pos | 


znać mogli / obiábniam im to pod 
Sigura Pifma ©: per contrariam 
ná onym bogagu w ogniw piekiel: 
nym profocym míloóiexosía u Abra 


ámá? áby był pozwolił Lázatzomi! | 


czónym / pomoc dáť uttdpionemu . 


Luca at | 


Pater Abraam, mitte Lazarum, ut| | 


intingat extremum digiti (ui in 
aqua, & refrigeret linguam meam. 
j'oB mu to coz bynámnitey: 
Gopowief podobno $e luż 
tle; á nápifano tefš/ in in 

m 


to iet; ij tylko ieonym palcem po: 
moc fobie bác cbéidl/ y to íeB 


inga legge przyczyne s). 
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lia? wymawiśtąc fie usilnie fpomicont- 
tomi/ 3e mfelbich mortyfitácyi: tá: 
ťoroym lud3tom/ połuta ich nie mos 
że fiazftác Eluczem do otwatćić (obie 
fEárbow (prawiedliwośći Bofbiey/ oo 
uwolnienia fie od obligdcyi 34 grzes. 
cby (ivoie/ boć to do tego Eluqzd Pos 
čuty €: tto fobie chce nim otio: 
13y€/ nie iedonym palcem dle calastes 
baty to włdfna/ dnie cudzą ptsylos 
Żyć fie trzebás. © co tenje Dpát Ed: 
` |30ego nápomind. temi flowy, Ple- - 
vide plura nam itaguč manum. fanguine Re- 
| M^ Bacz.|demptoris, non extremum digitum 
ur p 289 jn aqua tin&um, expofcat confci- . 
| entia de gravibus confitentiss nee 
alterius tamen, fed proprio digito, 
velit movere, & amovere poenam, 
quàm, malé animum movendo, fi- 
|bi admovit. Przeto Chmacus bofEos. 
nála potute y dofłatezna/ ná ujpos 
bolenie fie 3 fprawiedliwośćig Bo- 
fto/ nazywa ufidwiznym dreczeniem 
čiálá: y wynaldzzyna rozmaitego uz 
matctwieniń. Poenitentia: e(t cor- 
porc confolationis perpetua, & 


arum rerum omnium qua affligüt, 
toleratioj eft erutiatuá fibi (emper 
apu 
d | Poielebym: mógł Sifoni pr3ytoz: 
Hiftor czyć nd to! idto fobie bogoboyni lu 
osie tym Elugem offtey polutyotwier 
$ tóli bo (Fatbnice (prawiedliwośći 250» 
jii: E- (Fiey/ wyplacáiac (ie 3 grzechów fwos 
; pe : Káld iff omó o ieonym 3boycy 
, e ná óciecie; Etoty iuż 
|t e i toáil o pewny 
inficument oftey/ tory im ścięty 
(byl: éajoy &loncE 0. laty 
|potym po qzłontu fobie rece y nc 
utsynáé tazdl/ mfigác fe nád čiálem. 
fwoim przegłych atsecbow fwoich: Cob. 
| les/ar Az. |podobnego uczynił y ów Sacbmoiáts/ 
jepite 33 ttoty sá polute/ w beczcze pelnev id- 
|dowitych gddźin dopuścił fie zams 


Bách 03iśieypego Piotra S. 5 Aldán 
-|taty/ Etoty náder ofita potuta Fátsoc 
|éidlo fivote/ íáto Eluczem żeldznym/ - 
- jotmietal" nie tylka fobie/ dle y innym 

"> eau Bofbiep. Mia 


€ Jave es Thehurorim Sponfa, - 
"7777 liednym palcem t cinać fie go NATY A my. mo bowiem 3 Aijłoryi żywotdiego/ z 


jugis repudiatio: eft voluntaria €- C fiaerey poľuty zd grzechy (wole po: 


„ad. monafterium advolatent, eos 
obnixe deprecantes, utątanto ri 


; Hilfiongona, ttotey Dan BOG u: 
świecdiąc tosum ícb bo poznániá rze). 


ťnač! áby był od mich posarty. Ale 
daymy tym połoy/ mamy wo 


„álbo fpojoby nábyciá icb ; 


. 4$ 3áraz $ mlodych lat Ecore na nás] 
uťách w mieltiey ofirożnośći/ y go 
tacośći náboserifitod s (icd weil w tym 
był wielce przezotny; bo gdy mu (ie 
tráfilo/ choć w drobny iáfi defekcit|. 
upáóc/ y tym záblušvé fisw farbie 
fprawiedliwośći Bolkicy/záraz to ofira 
potuta/ dyjcyplindmi Ptmamemi nás 
utádzal. Ab co tempore atrox 
corpori (10, tanquam infenfidimo 
hofti. bellum indicens, preterci 
„bi parfimoniam. atqueà vino ab, 

ftinentiam ob leviflimos defe&us; 
'a(perrimis illud flagellis macera | 
bat: Co tepee 34 málo mdiąc/ goy| - 
wnet/ bo wlat Befnófłu náder ofštaj 
Regule Sránciktá S. pisyíoU (d 

to nieflycbśnie ofita pobate w nim/ 
až bo lat feśćdzieśląt y tezedh ptos 
wadził niżey co obágemy: teras ná 
sym dofyć mieymy/ że ten Diott tym 
żeldznem tluczem ofitey pobucy/ nie 
„ eolko fobie/ sále y blisnim- otwierał 
farby: Boftiey (ptamícoliwoóci ; bo 
Ge[ioftoé ludzie świeccy pátrzálac má | . 
mottyfitácye iego y Brdci iego/ oo 


Brew 


Brev, 


budšáli fios Ut illo (peGtaculo Vr | 
bium Cives plurimum - atteriti , 


gore fibi parcerent. To pietwgy 
fťárb attributi juftitie Divina, do 
ttotego fobie želáznym bo offtey po:| 
tuty. tluzem/ Piore S. otworzyl y 
etas Mee na nim fobie otwietóć 


CZ taty/ ief attributum fa-| 
a  pientie, Wabtosť BojEd 


ošielá fiwotzeniu rozumnemu / nie 
tylko Aniolami dle y ludziom; o: 


Gy niebiefkih/ duchownych, do stor. 
zumieniá Difmá S do cego teżndjc_ ; 
leży bar duchá Proroctiego/ oná: Scrip t 
wanie tdiemnic ferdecznych. j 
podobne - ddty +. Do tych fłatbow 
madtości trzy fie znayduia Pl 


zemí ieff też y ten HA eldany/ pod 


dam; > 0 my | 


n px oed. 


Evangel, Potorá S. idbo ndugá S. Auguflinus, 


: ij tlugz do (F'atbow madrosci (Irácis 
[reet aims caven feieniie. Drugi 
blug ieff VITodlitwá. Oratio juti eft 


: 7 czym też ddie ówidoectivo y mas 
|Jnvocavi; & venit 1n me Spiritus 


" Bu/ dlbo fpofob nábycíá mabrosci/ 
Mribomosel duchownev! teft ten želá: 


itemi (pofobámi wgyctich smyfłow 
ćtóła fivego Zaden záifle 3 bofFoná, 


fie mocno čiálu fwolemu. ^ Ddwno 
|bowiem o tym promulgowdny íeftiDes 
[Btet prze Proroka. Queue docebit Sci 
|entiam, & quem intelligere faciet 
auditum? Abláčtaros à lade, avul 


Jfele 28. 


mieigtnosii? y komi da zrozumieć co 
BLU ofiáwiongm od mleká, odfadzo: 
- pom od piersis - 


wóld madrość Sapientia ubi inve- 


tim? Bopomiedsiá á to/ $e mie; 
dzy delitdtnie Żylacemi luośmi/ Ecos 
t3y tosumy fwote maia ZÁprzatnicne: 
imyslámi o wqzafah /- © wygoddcdh 
čiálá/ o 4ebseniu; o picíu/ o fpánia 
E. fat 2% Janaybomdé (ie nie może. Nonin: 
Ls venitur in terra fuaviter viventi- 
- lim. Ktore ftowóć uwóżaiąc 7o/epb: “ 
mortificationi dediti funt, occul- 
tifima (ua myfteria revelats 
BOG tym ktorzy fę umartovieniem bá 


| Ds, 


ÚNiebzy temi vogytbiemi/ Etotym P. 


. 3 AlEdnedry: miál bowiem duché 
mobtoóct/ álbo bieglośći w Piśmie 


| Na dzień S. Piotra z Alkántár; y, 
Mey Diotrá S. Pietwgy tlag ief A dY dawat., Scriptura S, qua m me: 


pifac ná one fiowd/ Étotemi 3bawis - 
čiel tonfundowdł $dryseugow oto/ 


li byli“ Væ vobis legisperiti, quia. 


Sem 226: clavis coeli, mowi tenże g. Doktor, - 
s sa put: z, OTY Salomon, fam ná fobie doznáwgy/ 
Sapientiæ. Trzeci Plug bo tegos [Ears 
Bòla tego przy RlaftorEách tego nie 


zny, ofttá połutó/ martwienie rosmás - 


łych [uot nie orezymál tabomey ous 

chowney madtośći/ y nie zftół fis gos 
dzienrewelicyśniebiejkich: pobimprsob - 
przy innych: enotácb nie náprzvľrzyť: 


. od niego w trudnościdch fmotib bus] 


|fos ab uberibus , Kogojnóuczy u G há madtości! ptzypłe tzeczy/ y tátes| 
Tábie fptawiedliwy: — 
lob (pytáreby fis/ goie by przemiebtí» 


nitur, & quis eft locus intelligea- : 


|bemanif Manfi, tó: mowi DEUS illis, qui 
Pam: 
wia; fkryte fwoie tkiemnice obiámids 
[BOB madroáci fiwoiey fľarbnice“ 
otworzył ojoblimym teš byť Piote 


S. ttotego dziwnie moore v nábor: 
ne) madtym dofyć Teolo €— i 


moria calluit, divinus quidam in- 75 
terpres erat, nec [cholafticorum| 
more punda diffičultatum amba-| 
gibus indagans, fed fupernaturali 
quadam ftillante gratia penetrans, 
ad quzfita cum ftupentium faris- 
fi&ione refpondebat. Miiat náb 
to dziwnie wielka w tsecgácb oucbo 
wnyeb mądrość / old corey wiele 
Pánom świeckich! idto to Rátzel r] 
Cefarz Chrzeáciániki/ Rtol cótże Lu]. 
zytániki sd Spowiednita go fobie mieć) 
prógneli; y wiele tdtich było: Etotsy 


ddleto/ mieftdnić fobie buboredlt/| 
álbo naymomáli, - Doználá tego ous 
chá iego Seráfictá Pánná Cetejfa S. 


cbomnycb/ ( w Etorodh tey ničo miej 
mogł tezolwowóć) dojkondle ufpos 
fpolofond; Eeotey też obiámíony był 2 


Osócego/y: oo ee co miót ise. os|: 
emu fepcaceqo.  Hliál iefcze dirl) 


mnice ferc ludztich posnawdiacego +, 
„bo wiele rzegy prawdziwie protokos | 
wál/ y o tdiemne grzechy penitentom 
fivoích napominól; Etorym też getos 
troć gdy w idlim niebe(pieczenfiwie 
byli o upádeľ/ ná mieyjedch odle- 
lyh bymfy/ cudownie potasowdl| | 
fis/y one náuezál,  IDofyć cedr gej ` 
tolo. otwarte byly Marby Boley) — 
 fl'íaotoóci Piotrowi S. Dtwieral ie 
348 fobie tluczem náprzod glebotiey 
nádet poľoty/ w ttotey oloblívym! 
byl: tdtże Eluczem modlitwy: bo fyz] 
čie lego w Zdłonie cále/ (ama tonteme| 
placya bylo, Affiduó coorćplano: | 
nis pabulo tefeftus; przybifute mu 
to Brewiat3 StanciBlan: dle ofobliwy| 
tlucz lego byl/ bo madtośći ducbo:| 
wney/ ndoet ofitá poľutá/ furore) . 

obchodzenie fis 3 cidlem fiwym. Petr.| 
Damiauu.pifiac ad Monachos tdzół| 
im tám tókieś tluczyki do weby nośić.| 
„Portáris vobiícum elavem cellule | 
portate quoque clavem linguæ. | - 
Rtoty tluczy: snágyl. umattmienie - 

iezyćd ob gádánia. © piottá S.) - 


3 Hlbantáty | 


+ 


[zek zdrowy. Btoš tedy nie przyzná/še 


x 


twieniá zámyťál ufżd fwoie/ tuż to ob 
ptoánycb flom/ dla czego przez wiele 
lat támytí w uftách nosil, iuż co oo. 
fináczgnych potrdw, ftore pofpolicie/ 
lady ich uchronić fie nie mogl u Swies 
ckicb/, ym nieprzytemaym pjowdl d 
aby mogl one popiołem pojypomdł: 


-|0Dinó nigdy, sáiymdc nie chčiál: dle 


nád to zámyťál tymie blumen umar: 
|emienid oc y(wole tdl sčisle że y Birds 
či3 toremi miefikál. po globie tylko/ 
nie po twatzy pozndwdł; micgEdnid/ 
Róplice / 3 idkiey mdteryi byly nie 
wiebzidł. Sómyfádly ufiy (mole; gdy 
rozmaite zniewdgi ob złych ludzi ido 
toby ich nie fiyBdl/ cierpliwie przy, 
mowdł; bo do teqo/ ráz prsyBlo bylo, 
Że od złosliwey iedney niemiáfšy/ ftti 
ita odcbomEi rániony byl w [moie alos 
we/ Etotá tuš bes teqo/pelnábyla roz 
spáblun/ y rán! czsócią od uderzenia 
gsliego w głowe o podwole/ bo był 
wjtofłu ptzywyżfedgo + ao że tdk 
3imie tdbó y. lecie 3 odľryta, glowa 
podtože (ivole ooprówomii. DO tych 
sapotacb/ w tych samtácb pod blue 
gem umattwieniá mfyttie Glonti 


„ Jeiałd (wego uftimicnie tusymalPiott 


S. bo nópijano o nim: A planta pe- 


 |dis, usd; ad verticem capitis, nulla 


in eius corpore fanitas apparebat. 
Od flopy mažney. die do wierzchu gta- 
my mie zuaydowád fie m ciele iego czďa 


eH ta (uaviter vivénúl, 


_ |ffiey Getoto fobie otworzyl Eluczem 
 [aufterz. Poenitentia , nddet ofitego 


šymwotá. . | . 
Trzeci arb do Etotego Piste S, 


jeymše Eluczem otwotzył foble/ ieff at - 
|tributum Omnipotentiz DEI. P fe- 
|cbrmocnośći Bofkiey, ponieważ władzy 
|iego/dlbo tácey modlitwie [Eutecsney/ 
podlegdly wBytbie Elementa, fíeby — tedy dána mu bywa od 


-Claves Thefaurorum Sponfe. 
k Alfdnsdty widze 14! 1uj nie 1e0en A miele cudow tefe sd żymotd czynił 
jtábowy tlugyE/ ale miele temu pos 
oóbnych; bo nie tylto tluczem smars 


- ejus, y ótfBem miscey : bo nie tylfo 


782 


y teraz czynić nie ptzefłdie: Do tego 
„345 fPátbu nie ingego 3dżył Eluczó/ 
tylko teqofi/ Etorego zdżył/ e fam P. 
Cbryfius. Czego Sígute mamy u 
Protoľá Jzálafd/na naywyżpym Rá 
plónie Zliábim násmánym ; á ten wes 
dlug Doltorow Sigura byl C breftus| 
fa Páná/temu tedy obíecány był ELucs 
wielce mifiernę/ Etoty miał byos nie 
tylko snábiem iurysdytcyt dle też y 
infirumentem mocy Chryfiufomwey/ 
náb wpytkim smiátem, Dabo cla: 
'vem domüs David, luper humerum 
ejus. Procopius, ftofulac fie do floro 


Figur. 


. owych tegoż Prorotd/ w infym Ro |ap.Gornel. | - 


zošiále: Et fatus eft principatus 
-ejus fuper humerum ejus, pt3es ten 
fluc’ rozumie Rravš Pánd JEEZY 
fow: Clavis Chrifti et Crux. quam 

. ile humero gefiavit: czego odlfa| | —— 
xácya dálac Cornelius tá mowi: Chii-|Capite 9. 
ftus enim fua Cruce & paflione»> 
promeruit, ut hec univerfalis im- 
perij Ecclefie poteftas ci daretur. 
Unde Crux fuit ei quati Clavis,guá“ 
ille celum aperuit, & velati intru 
mentum -Qmnipotentiz Chrifti, 
quod 'eft clavis Regia.  To$ fivoim| 
"fpe(obem Piotrowi S. iábo ojobliwe» 
mu miłośnitowi AArsy$á dpplibomdáe 
fie może. Crux fuit ei inftrumen- 
tum Omnipotenriz DEI, nie tylko 
la tego $e moca/ y snóábiem Arsy: 
-34 S. wiele cudow czynił, alepe/ nlor 
mne uzorawidige; nie tylko dla tego! 
3e modlącego fio po drogách do Rzy: 
3ow/ DOgechmocność Bofla wyjoto 
nd obloťí podnośild/ y nieswygdy 

. nym otagdłd ómidtleni ; dle ofobliwie 
ola tego/ že tá Clavis Regia, Rezyš 
uimatew(enie byl (aper humerum. 


"ná cámionácb (ivoí b nosil bláchy že: 
lázne przez [at wiele/ dle teš tókom ing 
powiedział/ zámpe o tym priemyslal/] ` 
úby Edioy czlonek čidlá iego/ iábie © | 
jobliwe miał fwoie umattmwienie. AJ 
toé to left co mu zieonało u Dáná 

BOGA moc do czynienia cudow. | 
S. Thom. Filan. notuíe o BGwistych| 
Bożych: že m gym Etoty 3 nicb/ dlboj 

ná -ttotym alonťu sndeznie ucierpiał. Serm. de.» 

BOBY mocil$ Stephan. 


ny t 3 i x 


å dzień 5. Piotra zA 


acych fie" mogl cnoownie tátomác, 
2 tát S.Apollonia tótuie boleiacych 
ná zeby! S. Roch sdpomietrsonycb/ 
» DOdwrzyniec oo egniá btont/ptzeż 


byli/ álbo 00 tátich elementow ćiet 
pieli Co ieżeli tót iefl/ toć ponie- 
waż Diott S. ná tdzdym Glontu/ oo 
Edżoego elementu čierpial Dobtowol: 
mie; idzie zdtymi/ 3e pt3es to |amo/ 
isáfluiyl (obie cudowna moc w Ediogcb 
lefásyácb/ nád wgyttiemi elementami. 
j<ierpiał wiele dobrowolnie ab ele . 
jmento ačris, gdy pod ade śliny obná 
v. orsimi celle otworsymfy/ teFamom 
- bdbitowym sfolgowamfy y chordziej 
ná wgyteć impet mrožneno wiátru 
wvftámial fie; ottzymał też przeto 
[moc ptzećiwio temu. elementomi/ 
|gdy tdt wiele tásy; widtry/ grddy/Oe: 
Bee uftamác muśidły/ y poe idto 


jignis, grando, nix, glacies, facie- 
Abant verbum ejus.  Cierpial ob go: 
 jrgcd; gdy lecíe/ biedy w Hilkpani 
nieznośne pdnuią qoracá/ naywisbBe 
npalg/ 3 odbryta głowa w Drodze 
idac: wyttzymował/ przeto też nabył 
mocy contra elementum ignis, bo 
|gdy tas Konwent leto zágotzal fie 
[byl/ śmiele wfebl w miekľánie/ y 
nie móły tám gás bedac dla ngáfer 
nia. 503 : niendrnfongm 3támtob 
imyBeol.. 00 wody m Etor 
tey pod gás žímomy/ w. przereblách 

b Byíe siadał ; przeto y ten Element 


Ozil rzeki. Cierpial náboniec od žien 
— jmíe/ ius ná gołych tómienidch twdw 
|do fypídiac/ 10$. w podroży/ o ály 
ofre nogi fobie Edleczac/ Etovych ran 
igoy 3áwtjdc/ dni. opátromác nies 


mu byy goynd tofľazánie ies 
afti iego fuchey/ wetchnietey 


eth 


: i ócitoáči hp. ces eon jelásnym 


l peu. 


 jaby w podobnýchše obásyácb — A. Ptsy dotończemu R dzdnia mego: | —— 


o/ że (ami w podobnych otdzydch | 


lepienie idbiendo nim cámoredly fis. 


był w mocy iego/ gdy tál wiele rázy - 
uchemi nogámi nieprzebyte przecho 


Wiec też y ten Żywioł pos - 


vo šiem dałoby 3 świeżego drzewó — 
potym jmóczneowocemwys `- 
tedy śuż każdy. bagyć —- 


kge žywotá: — a put : 


lk. Claves Theri &c. 784. i 


oo tego Elugd prsybam iefcze uni. 
vetfalem clavem; klucz pofpolity, Eto- 
tym wytfie zamťi otwotzyć fobie 
- w pottzebad) máfivcb możecie/ d ten 
bedzie / Uprzymilelomána według, 
świddectwa  Teteffy S. modlitwa 
Piotra S. nd ttóta D. BOG obiecál! 
wgytko ptofacym w Jmie Diotrome, 
uczynić. Perrys "Uenettu, pige/ że to 
Tutgech sidwil fis był opuft feden: 
názmány 4/aodintu, ten (krycie wyr 
fiómiwpy pålać ieden w Etorym whys 
tBo co do tofFofy čiála fłużyć moglo/ 
B znaydowdło fe? uśpionych pewnym 
tenntiem ludzi edm wnośił/ y zážy« 
wác tm co fie Fomu podobdło Opzwda 
It d potym showu uśpionych 3 came 
tad wyńośń, ycdć puść glos że i 
miál do tons tlucż Odromány jobie 
eo tTiacbometá. Tego oBufld smye 
fly w fiet fobie obtoćmy prámoos. 
Tovfotie v prámie nie pczeliczone 3d» 
flugi przed BDBIEM Piottć Z. fa to 
iato Paradifus deliciarum ro/kofónym 
Raiem, vo Etotym #ážOy potrzeby (tvo: 
"ie zndleść może” to iefł rdtuneb/ y 
C potíecbs od BOGA przez záflugi te: 
go Swietego: Plug do otmatcid fo 
bie tego Xdiu ieft poufalá modlitwa 
do tego S. dlbo do BOGA przez 
Jmis tego wielce ( iabom ini powies| > 
dzial ) uprzynalefowana. . Miec yte: |. 
ta3 ábyámy fobie tym Eluczem nni- 
m bo Wárbow lak Botib] —. 
t3ylí/ y ottzymóli znich, ptáeš 3s] -— 
flugi cego wielkiego Swietego pottzes| - 
by duchowne/ y docefne; Actas 
 Aasánie mole pofpolita o tym Swie 
tym modlitwa: Domine JESU- 
qui Famul- tum Tereffiz pae e 
Dte femper petentes: in. Petri no- 
mine exaudituros, exaudi quefu 
mus preces. noftras, & da nobis - 
falutém animz & myka in s 
"A es w N A 


zdłożenia Bwidtá/ dni ná 
ziemi dní ná niebie šabne 
jiefcze zámoláne/ imlafizá 
" Rrolewie Boby/ bez 
wbzieczno brzmiacey Rápale! y ápie- 
iwáma/nie ooprtámily fis. 5. CT. Stao 
álbomiem ( tato pipe Scaliger, y Cle- 
mens Alex: ) poaateľ (mov wžiely ies 
fae zá Pogánftwd owe Gotowe pie- 
nia, wietGerm ťomponovváne/ názmá: 
ne Epithalamia, ťtote ná wefelu 
3ágyndli fami Dblubiencomie tto? 
$ciom fwoim/ á dopieto: Goście to: 
leyna głofy brali? fuż to Spiemátac/ 
iui to ná infłenmencóch muzycznych 
| |Scbor/, in wygrawdiac one. 1 Tenże zivyaay y 
| (Gant. Pe jam Rxol jecosolimfki &alomon/ ná 
Mug ^n 25. Gováds (motcb/ ttote i3 Cotta Sára: 

< ond obprdmomať/ zádromwal : dála 
3ndć o tym Cantica Canticorum, 
dziwnie ugone y mifłetne. Co wie 
tfa/ de yw CTiebie ná onyd; Botbách 
Bárántomydb/ ttore opifał "jan S. 
w Obidwieniu jmoim. Venerunt 
Nuptiz Agni, bez piofnki/ dní muz 
uus nie AA fie : bo iiid Jan S. 


tes cap "ede fis, & Canti 
[cum Agnis ene Uhtebieffi Bári 
, Met Cbrylius JEJDS7ycu ná siemi 


utochána Oblubienica mefelne odpráz 
wie Body? o ttotych mwzmiántd w 
bsiéleyBev SEmángeli. Oiando re- 
vertatur A Nuptjs: á ponieważ teg 
właśnie (3/0 Etotych wsmidntó u 

Widtenfiá. S w przypowieści o ostes 
śiąciu Ddnnóch / czetdlących ná ©» 
blubieňcá Godowego/ gdzie też fy- 
geć fe bály głojy/ myfobte wołójących. 
Mediá-nodte clamor fatis et- ce 
(esie 3á > 


Matoh, 1. 


- trzy bory fobie teptezentuim MDiec 
3 woiującym  Aoóciolem S. idto 3 


že yte se" Chryf BR o o 
Bbb 


| Go 
NA DZIEN B. IANA KANTEGO, 
Patrona Korony Políkiey. 


E Holes Epithalamium, feü Nuptialia 
dere d dnm 


čs revertatur a Nuptijs. 
Atmo temu wierzyć $e ob A wefelacego fie 3 Rościolem S prsy 


Luca 12. 


dfiyfiencyj Gs. Bożych, bez (wego 
. Fpirhalamium bes DíofneE; bez mus 
zvtí byos nie moga. 2 Etos profe 
3 Bości/ to left 3 Ss. Ddn(Fich ná 
tych 3drdntowych Goodach zdcznie 
to Epithalamium ; y wdzieczna bór. 
„moniczna melodya utontencuie Ds 
 blubienics Bdrdntową Rościoł mo» 
iuiący ? Tá funtcya nitomu prsysmos 
ičícy 3 Ss. 25o3ycb fłużyć nie może/| . 
iáto wielkiemu! y oras cudotwotrte: 

mu Oysnawcy Chtyfiufowemu/ Das 
ttonowt Atoleftod Polfktego! Pros 

fefforomi niegdy Przeflawney AEades 
mú Brótowfkicy/ 5. Janowi Rántes 
mu: ttorego drcybieglego bydš w 
duchownych Pienióch/ y muzyce: wys 

dále [amo iego pezestoifko Cantius, | 
idfoby à Cantícis. > Jáťož môže! je 
Błegofłówiony ten 11163 náder chrvas 
lebnie w A osctele Bożym odprdvil/ 

yooprówia funtcva. Co dbym igs 
trvicy tepreseitomác mont fłuchaczos| 
wi memu/ trzy flarenieybe 

65. obieram fobie Cantica; Canti- 

cum Agon Canticum Patruelis“,| | 
Canticum novum? y otáz w trold- 

bim fidnie umašáloc tego Zlogoflás 
wionego/ in ftatu Academico; Sacer]. 
dotali 86 Beatorum, 3 nich ídboby 


idto 23. Jan Kánty/ ná cych etsecb 
. €botácb fiánowBy/ trośdłie pomienios 
ne Canticum, 34 Epithalamium. 
^ árcybunftomníer y 3 wielkim utone| . 
tencowdniem Rosčiolá S. wyśpie:| - 
wał/ y wygral; o tym mowić bedes) 
ná pierwhym cborse ola duchowney 
pociechy y pošytťu Drofeffsrow 4 
* - Pibenmictiep moralisutac/ šábäz 


> - 5 $E 


Scri pt. 


des 


NY tu Stationis Academics, 
$7 lábo 23. Jan Ránty, żyłac 

DUST" - wfłanie AtóoemicEim/ óli- 
lanie bdrdzo wyspiewal/ y wygral — 
Rościolowi S. Epithalamium piecz 
wfe : 
námienilem wýšey 3 Obiświenia Jas 


. pá S wptzod nim o tym mowić bedg/ 


iátom przyobiecal/ ola pociechy Pros 
feffórow prácutacych/zábierdiac fobie 
inatetyo do morálizácyí/ prace ich/ 
ktore w uczeniu fie/ y nauganiu in- 
iných podeymuią/ náyms Canticum 
Agni, Diofnba/ melobya Bárántá 
FTiebie[biego/ bárbso przednia/ y oras 
ola (mwofey bármoní) Oblubienícy tes 
go A cáciolomi S. bdrdzo wôžieczna. 
|Pierwfego punttu moce mieć funode 


"ment w Diomie ©. Vlie nowind to 


ibowiem w Piśmie S. Dottorjkie pre 
ce do Pienia/ do melobyi/ d Proff 
(stow ndut/ bo infitumentow prre 


Capite 44 rorongiváč muzycznych. - Ztlezváfšyh 


Paniti apifuiąc chwalebnych lu0st/ 
. to. 6o chwały ib przydał: In peri: 

tia (ua requirentes modos muficos, 
& narrantescarmina fcripturarum. ` 
Tigurina Gyta: Qui carmina feri- 
ptis posa explicavere. Umsieię: 

f yuáydovnáti. Spiewanias 
mier fe, pilmá wykładóli, 
Lapid. twietOżi $e tt 
iboltorom Teolegow práchiacyoh o» 
telo ndot Pijmś S. wyhwala Mes 
brsec. Laudat hic non folüm Can. 
tores & plaltessícd & Dodtores; Se. 


IR 3 teyći to xdcyi Gregor, Nifem: nar 


swal S. 23ásylego! auream dogma» 


|tum philomelam, ałotym náuk flo 


vikiem, 00 ptaptd tatše śpiewdlące: 
przyrownał S. Dyonizego Ateo: 
ógite: € bryzofiom ©. Theodoretus 
ž. 3owie Soncóram lyram 
+ Melodyinym infirumentem 
3. Grzegorz traba pras 
tatis, miánuje Ys 
nie bez #undámen: 
ácya Drofefforom 
/ $o infitumentom. 
i gdyśoni przy pulpitach/ 
ná Rátedrách/ tato ná £ucniách ido 


TNá džieú B. Taná Kantego, P: EB 


© do pietwfiey Cieóci da; A y owjem tátgátar Plugs AE L 
zánig/ álbo pietpefiego choz Toe) 


Canticum Agni: o ttotęm 


B 


. Xit; quorum ingenio & eruditione, 


, animi & morum lummus appareac, 


D 


Fidbji ta Ee EET sily fivole a 


táloc! pífac/ ňáusgátac/ dyfpucniąc, | 
Csemubym 346 te mifšyczne Cantica, 
prace Akademickie nazwał Canticum 
Agni, ugynilem to naprsob ola tego/ 
$e Bdrdnct ief fymbolum candoris, 
fczerośći, w czym 3damná voce po 

puli, máío pochwała fivole Profr ffo 


tewje Žíbádemiccy : fiawny jeft mhad 


bdzie Candor Academicus. Fatoş 
wgyttie Ebuześcióńikie Ykádemie/ te 
miec powinny cbwals; ieícb Cantica, 
fa Cantica Agni; to feft żeby nántá 
ich: y prace o£olo tole; złaczone bw! 
ly cum candore, z fozerasčia. 
Gym tde nápifal Pauly Scherlog. 
Chrifti Academia aluimnos proau: 


cum nihil majus, candor timen. 


Pržeto tenje uivaiáiac/ tdko Difmo 
3. pomiebjiawfiy o Jáťubie Dáteví 


dtfe/ że fis był do AEddemij udal | 


3áta3 teš o profšočie/ albo Faerobcí 
iega wfpominą: Jacob autem Vir 
fimp!ex habitabag in tabernaculis 
Chaláaasšyta: Vir. integer, & Mini. 
> fter doctrine : twierdzi, Se to nie icf 


bež tdiemnice: sálbowiem tym Odie| 
andé Pijmo €. $e Játob byl prawódśte | 


wym Atdoemitkiem/ prseto/ iż laczył 


ndułe cum candore, Rede igicur| 


ubi narrare aggreffus et Academi- 


cum fuiffe Jacob - - adjunxit homi | 
titiffe; aperta, fimplici, atd: 


indole. Sátym g 
przy ndutóch y madtośći/ 


e 


ar 
feta Ola niefigetoóci/ miemiwiści” | 
álbo fifiüla dla wynipjłośći ypogát: 


dy innych nárabial/ by nayuyicy 


śpiewał/ to ieftr by naymsodrgym byl, | 


nie ópiewalby Canticum candidi 
Agni, Etore przy nduce y mądrości 


pottzebuie wolnych píetót! candidum | 


Academicum pectus. X stab tefie 


Akademickie prace násmalem Cant | 


cum Agni, bo fitoná ze wnettzności: 


álbo ieliteczek bdrdnkowych uttecos| 


na/ oo muzycznych infirumentor/ 


nie cylto naymelobyinieya / dle yi 


nayttwólfa (eft, goys y naywyżgy/y 


nayolušby tyttzymác może fitoy/czee || 


go inne rony nie dokażą : co pieťnie: 


| 


©, in Cant 4, | 


. Pvdoruie fom ftidonis Acade | 
D ————— 
mica, : j 


| Vejkig. D ; 
EY MEN 


Oeo przes 


: : Era pofsputac/- 

|wfelti boi nayw: By. fitov/ birdo 

dlugo: bo do famey śmierć wytczyć 

X 

m — muig fiétecinie. Chrzflopborus Vega, 
inTkeolog So Jasu pološst zá ofsbluva chrvaz 

E rs "tg Decf(jotom fni Inftituti, $e-fa w 


bywa fvlisbá communis: ftotey mo- 
$e Podta zdŻyć/ ta3 pro brevi, drugi 
ta; pro longa; pries co cbéral wyró 


dev álbo niżfiey: Exotto/ dlbo długo 


nikomu nic! gdy per piam 2mula. 

tionem, na ofobliwą podzwałe Dros 
- fefforow Atádem.cžidh názvos ich in 
Canticis Egelefie DET: fyllaba m.s 
longa; & firmiter longa. Etara nigdy 
mie może bybs brevis: bo prace ich 
nie teotkie' nie toczne/ nieufidiące, 
Longi to fvllábá pofitionc, bo ras 


1 


lopufia* 4: longa incremento, bo 
có vaj miecey im prsybyma roboty! 


longa authoritate, bo y Rácedrála. 


wolen: longa term: /natione, bo te 
prace nie Eońgzy” eylto ómietć, Jáfňa 
[tedy tze 3 deft/ ponieważ z pomienio: 

nych rácyi Abádemíckie prace Ende 
otulą ad Canticum Ag: mi, żem ich 
fair tym utytułował adzmikiem. 


E J2itáoemuo 


3 łowi Gwiettemi d to. jb. €— 
Figura. 
cas Veľľajo, ten piBac m Judith. c, 1. 
| inum. 2. á pizypdtruiac fis oney mes 
foly fcenie) Eroro reprezentománo 
Janowi S. w Dbiávieniu toiefi ná 
` |Gronie śledzaceniu/ atolo Etorego. 
 |owdozleśćid v czterech Srátcotm w 
tonách bialych, tdtje ná Rátedrách/ 
dibo ná Tróndch Siebšialo, zdálo mu 
fie/ tótoby ná Ačádemia pátrzal/ Etos 
tey. Rektorem názmal fameno Pánd 
BODA. ná parodie Ttonie táto: 


pfen D 
7 m. per voca- A m A áteorje $icbsacego. Ecce fedes|5, 


" febooido: bo cala 23iblicteBd w (es 1 
tney R śieDze/ Eroro trzymał iedzas Capit S: 


37.10. R śetcie Bożymi idto wiec w wierfu | librum icriptum intüs & foris. ©, 


| Vides- Academiam frequentem. 
{šie iodiffereniiam do Drofeffri/ wyż: Bri? vide & bibliothecam bene 


uczyć: nie uyme podobno przez to 


 Jzóśtadgiy A dteore/ Do śmierci ley nie > 


gdy ná wyšfe pofłupuia Proffe: C. 
ny Ránoniť/ od. Actebry nie ift: 


ADbaamy śuż tera) idto te miftys . 
e Canrica A 


Pijma Emistego do- ttotey bal - 
* ma. mé oťázyy [Limny Brpozytoť Le- 


> 


uptialia Cancica. 790 


po6ta erat in coelo, & fuper (edem 
fedens,Stótcowie 345 oni w Cogdcb/ 
zdáli mu fis byb$ Dtofefjordmi onevie 
2itáoemij: goste y nd Bibliotece nie. 


cy w Adteorsec zámybala fie. Vidi 
in dextera fedentis fo pra thronum» 
aym táť pomíeniony Autor nápifal. 


alumnis plurimis. & maturi cere-|- 


cultam, unde vitz liber ia Magiftri 
maons  £efcve fedsiwych onych 
"Profeflstoro 7. były - Cantica Agni sl 
Pienia/ Ecote y śpiewóli/y nd Cytrdch 
w'grawált 29dtánbotoi/ ceciderunt 
linguii cord Agno, habentes fingu- | 


li cithatas, 8%. & cantabát canticii 
A novum, 


Tå Yiiebiejta YUbádemia?. 
aemušby nie mogłd flużyć za Sigute 
AEddemi | stemibiey ; 3 ponieważ oprocz 
tego co [ie ing polwiedźidło” € 3 ins — 
nych wield otolizneścij fedná do oru 
giey- Ewddruie: wiostáne tám byly 
leptem ląmpades ardentes ante. ` 
thronum, te fľuša: Ptofeffórom : des. 
ptem artium: liberaliu 1 a f 
otolo Rdtedty morse; mare vitreum 


fimile «ryftallot to niecb 3ndegy Lie 


ana mlobs: gdtnaca fie do SRO 
wedlug onego : Agúx mult 
li multi.  Poiôšiano. y 
dnych 3 ogymd zwierząt, gło 
lwd/ wołu y otid; te dobrze - teptev 
sentía quatuor. facultatum Dodo- 
res ; miedšy Étoremi Drzel/ wedlug 


Hugona, Wy 
Facies 5guile, Theologum expri- 
it trldofłacek/ w ym ofobliwie 


E te dhami Pectus vo 


áli/ Weser oni CTobiejcy 
„Profrffstorote/ wielce bylo przylemnej 
„Rościołowi S. ttynmfuiocemu 3 tey 
tácyi; żefdło not jluetr: zad 
lo. innovationem Spot 4 


novum; €4E podobným f 4 gh 
w Atddemidch žiemítich cal 
nova, práce Profefforaw obolo niut/ 


y ndugdnia 


Apocal, 4 t: D 


paja Dottord Teologi. |” Erech, 
Cli 7.16. 


" renovatur, odnawia fe, w fubicit 
woiniący Rościoł S, niezmiernie go 
cieo y úwefeláig. = 

Co -ábym fie nie zdal Fomu nimis 
affe éste, ( idto Syn tu M fdtce ) mo» 
- wić; y (amym tylko Eonceptem natas 


|przečíroko Étotey/ nie pominnáby cur- 


Hiftor rere exceptio, oO ogonie ze wpytkim 
im Sodali3YGIiWego ; bo ta Gafar Lechner Soc: 


Partkemio JESU wfpomina/ o pewnym Profefs 
Lacan forze w AEddemij ZRrdkowiktey pod 


R. P. 1510. še ten przez pultoľá w 
Bgificowfta Rdtedte w rotu wieta 


piolácdh erplikuiąc Authorem pro- 
fanum, Cicetond (nábš: czyli Ora 
liufá/ mial tras táťie widzenie: wiz 
dzial idkie ozdobny AoócioU á w nim 


| Etorey złotemi licerdmi nópyano było 
JMmie onego Autorá/ Etorego w flole 
Studentom czplikował. — Priydále 


4 - jtenje/1$ ponieważ ten Profeft gos 


tuiac fie ná explitácya/ zwykl byť po: 
czynóć ftudia (reote od naboženíšmá: 
| |bamano znać przes ono widzenie, iáEo 
, praca iego Profeffotowojka/ lubo circa 
- |objefium profanum, wielce byľá 


jwdjiegna Pánu BOGY; 3 Gegod 


fortiori drgumentuiac látwo fie dos 
inyślić/ idto inne Abádemíckie prace/ 
[circa nobiliora obje ctas v» g. Teolov 
gione, Adn 
letcye/ mielťa mála safluge' y mile (a 
Pánu 2500; d zátym y Roscio 
| lomi tego €x. To poroieostamBy Ola 
-|ucwierozenia vo pomienionych pras 
ách deb MINT. Profeffótovo, dpplis 
bácya tego/ (u$ czynie bo 25. Janá 
|Rdntego/ teyše 2i&áoemü Profefl stá: 
dy wioze idto bárdzo excellenter, ná 
tym pietwpym fłónamgy Cborse Sta- 
[tionis Academica, to_pietwfe Epi 
thalamium, Canticum Agni wys 
vel Oblubienicy Bdrdntowey 
wi S. vzeľlem excellente: 


micum, y ots fortitér, 


ytofiy to AFaoemickich 
ánootu tego Žiátán: 


23átáneb 2fpobáliptycany né w(pás 


„ Ná dzien B. laná: 
|y nduczania mlodší/ praes ECote co ras A 


bidćj przymod3e ná co Erotľa Zifšovya — 


ná Dltarzu zátvieona tablice/ ná: 


dnóniczne/ Jutybygne/ 2€. - 


o wielce proptercandorem >| 


mal głofu tego/ mie: 


owego dOfyć wytdzne argumentum; 


idlym Grobie iego mifietnie wyro. 


Kántego, P. KP "i 


bióny: Candidum iego peźłus, še 


79% : 


UT E i 


wolne było od wgelEtey oblnoyr nies]. 
Pactośći/ dále mu świddecewo iego| > 


(oná pojpolita: y domowa Paramia.e. 
Conturbare cave, non eft placare 
fuave. Diffamare cave, nam tevo- 
care grave. Látmo tedy candido 
pe&ori pofly te Cantica Agni, Caa- 
tica Academica, to feft poftepeľ m 


náu£dcb/ w madtośći/ y wBytkie Yal. 


čádemicbie prace/ w Etotycb. też bárs 
dzo dobrze wytrzymał glos; & lon- 
gam, wozieznym w Kościele Bożym 
zdwiodł finalem, gdy sdéíaofy Hid: 


jwego Owudzieftym=dz oolatoómius| | ' 
dzieśląt/ m rożnych Profefľvách ná 


nicy prácowal.  Słygał niegdy w 
zóchwyceniu bsdac S $utjeug wozie . 
qne Pienia śpiewdiących one fow | 
3 Pfalmu. Ibunt dé virtute 1a vir- 


tutem, Etote pienie mogłoby (ie násl: 


3máé Canticum Acądemicum, bo 
te (Low Chaldea verfo czyta: Ibunt 
'de domo (an&uarij. ia domauń do-| 
_Gtrine, álbo in Academiam, idtom 
G ytal w iconym C7eotetytu. S. Hiero: 
- nym 346 czyta Ibunt de fortitudine 
in fortitudinem, |. To wlasnie Can- 
ticum Academicum, tveryfičnie fie 
de Canticis Cantianis, o pracádh 


giolnych 25. Jand Rdntego :, Ivics] 


de virtutcia virtutem, bo Edżdy álo 
- Brof fot iego/ ola wyfotich oucho: 
wney iacencyt/ był mu ftopniem cnov 
ty y 3afługi: Ivit de domo (an&tua. 
rj in domum-dodrinz: m 


© ná Adtebte pofedl ftudia fwoiepo | - à 


 Gynat ob nabożen(łwd/00 medycdcri; 
solapad o (fece Dánikiev/ przed Do 


prem bolejnymz blio tego bábteds | 


cyi (moiey beeacyns. 1vit de fortitu 
dine in fortitudinem, gdy táť me: 
šitej (čátecznie prze: lat EilEadziesiąt 
węyctzymywał wfythíe ZEddemickie 
funtcyee — ——— > 
4, Dptówiwgy pletwge Epi 

 chalamium 25. fan Rdnty| 
| nid iednym chotże, wfłepnie 
Y ná otugi cbot/ o Etoty 
_ śpiema Rośćiol S. Almus} 


: Sacerdotum. Chorus.-pt3es Ftoty| 
togumiem Stan iego.Żópldńfh: vl - 
jus 3ápegnal = 


cu drugie nag Cant 


| Script. wne ief w Diómíe S. owo Canticum 
| eie C5-|pacruelis, u Jzdlaga Protoká: Can. 
— |tabo dilecto meo, canticam Patru- 
elis vinez fux. Vinea facta eft śe. 


tosumíeio Cbryfšuja Páná: Canti- 


przypowieśći/ bo Etotych pod podos 
bieńfiwem winnice/ opifał ľonomia 
Rościold wego. Cop Canticum. 


- |wosiegnie; biedy obramfv [obie przy - 
pracach AEademictich flan Ráplán: 
(li^ in vinea Dominipeácuiac prze» 
osímonie pietna bármonia cnot Ads 
plánikich/ Roóciol S. nmefehl. XR 
nie ożuw/ fłangł bowiem fobie ná bárs 
030 mybétnym mieyfcu/ bo w famym 
pośrodtu choru Rápelli Ranu Dus 
chownero. © tym S Rápláme tlus 
'móczyć fobie - chce one fłowd ibámf: 

dome: Si dormiatis inter medios" 
cleros, penne columba deargenta. 
te, & pofteriora dorfi ejus in pal- 
hore auris Chočbysčie (pali w pośrodku 
lofów, pierá gołębicę pośrebrzoney, á tył 
|grzbtetn i iego żełći fig sako- złoto. álbo- 
wiem w cych (lomácb według sbánía 
Zboma Blanc. opifal Pialmifia prsy» 
-[mioty -Pájoego świątobliwego Rás 
|plánd, Botebicá tá Stebrno posloéts 
fia/ zndgzy według Hugona Rárdys 


| |efalm.ó7, 


Atwío Dáná JEZDsowa przvozdos 


+ brzymając fie pojpolitez 
Fies Clerus,żndz 


chówny; d - 


> an Rlerycku dl 
ten iei dmworábi/ ieden Swiectich/-d 


jowote polyfkniacych fie pietál u gos 
- Hebic” 3bobía ZRościoł S, Stánal 
nieláko 25. Jan Rónty inter medios 
hos cleros, gdy fobie obral ten fan 
Rápláníti prsy Profeffyr Abádernie - 


| trods,£ xtremo; gdyż przy dofčovnos 
śći Ráplánikiey tutecni Ptofefľšcos 
wie in Collegijs, pewriemi Ronftys 
tucyámi! & vita communi oťtyslíz 
why fie/ żywot śdtoby akonny pros 
[ivádza. In hos medio Ehotu Ró 


"A 


| 793 z Tis ERG 


gdzie Erpozytotowie per Patruclem, | 


cum 306 fego de vinea, były ome. 


de vinea przegl 60 Chtyfiufá Dánd - 
B. Jan Aántyw y one wyóépíemal - 


nałd/ Rośćioł S. rożka nao złoto 


„ |biony/ to ieff odlupiony, Inter me- 


fi NG STÚH 794. 


———— |Epithalamium Rościołowi S. Sia: A pláníkieno fianawgy 25. jan Ránty: DOW 


id pietną míclotdbicb cnot fianu Ró 
plánikiego bármonia mydal/ Ztózu: 

miemy to/ ieżeli fie crzsymác secbcemy | 
tlumágenia pomienionego #Erpozy: 
torá/ ná tef flomá Ddwidowe/ y ftor 
fowić one bedšiemy do żywota WA 

Díecwfe flowo Darmiatis, podlug 
tlumáczenia iego/ 3ndezy powinność 
Rdpłdnffa/ quietem. mentis; potoy 
duchowny ; v tym tá£ fie Eochał B. 

Rdnty/ że dby byl 3 pewney otózyć 
ufcol rozerwónia duchá/dobrowolnie 
byt ufiapił ná EUEć lac bo Ditulliey 
Plebánij. Inter medios, Stodeľ ten 
3nácy concordiam; ťtoraá mu tál 
bylá mila/ $e gdy mu fie cxáfilo/cboé 
tylko ná pozor m fľotných oy[putás 
cyách ná drugiego nátárazymie nás 


fłapić/ dni (pác/ dni do #pY S. niej 


pofiebl/ pott támtego (obie nie pese: 


-ieonal, | Cleros, to (lomo snágy os 


fobliwą zabawie Ráplánom/ to go 
Di(mo S. oboyad Teffimentow; w 
tcorym idto był biegłym 23. Aánty/ 


świdoectwo ddia zoftámione iego Tes 
ologiczne manufcriptas Etote iuż y 
C, © Proces do Zánonizácyi iego wer 

fly. Pennz, pietá golebice/ znicza 


Eontemplácye iego myfofte/ y Zle bos 
cenie dupy fwoley 3 ZOBiIem/ ola 
ttotych zíčal fis godnym gadác z Drs: 
Papnor 3wlapga w Migilig CTóror 

dzenia Bożego! gdy mu famá pla 
ubogiemu nágiemu ob nieg dány/ nda 
zab oddamálá : tabje y 5 Stánifláwem 
S. Ecoty mu byl o blifko náfiepuigı 
„cey plabse oguiomey ná A tdlom przes 


powiedział. Columbz, golebicá,íeff. 


(ymbolum fim plicitatis: t sat 


ci; gaetośći Ráplánikicy iegos ol 
drugi Satonnycb D(ob/ Étote idło D ttotey fie w piexmwfey Cześći iu$ po» 


wiedzidlo.. Deargentatz, ótebro ola 
bswisEu głośnego/ známy fłowo Bor 
ftie/ alofy Ráznodšievíkie. o pracácb. 
B. Aántego po rośnych Ambondch/ 

świddecewo odio Doffylle/ álbo Ras 


cbiey : roty šymwot participat ab ue - zánia teľa. tego 3oflámione. Pofteri. 


ora dorfi ejus. według tegoż Rome 
mentatorá znáša w duchownych lu; 
ożidch compaffioré ad proximum. 
- politowánie nád bliźnim, ofobliwe zá: 
ifie prsytlády zoftávvil tey cnoty Ad: 


plánfEíey Z. Ranty; gdy. volajte 
= Bbb 


3 fütnie- 


= 


potcya; Etotá mu ras cudownie znie: 
ba mrocona bylá: y ná cudu tego 
echo pémiatte Menía Collegij Majoris, 
| dotad 3 Rolu (wego codziennie iebnes 
go ubogiego fuffencuie: Ale naywies 
tha compafionem połdzywa! ad 
|princtpalem proximum; naypiet: 
| weBvm 6liznim/ bo Brátem náfym 
feft bolejny Dan JEZDS; przećiwto 
droremn ióta B. Ránty potózywał 
Eomp“ fiyo! dotumentem fa nie tylko 
ferdeczne tego pt3ed bolefnego Pánd 
- $8300 632E Vbrázem: mebytácve! dle 
Pasos qus dorfi ejus, umidłyby 
o tym powiedśieć/ oo ofirych Ovjcy 
Iplin/ ob grubego cilicium pórdnio” 


jbsnione; tuż to pielgizymowdniem 


ini trvárdemi y ná flátebé poftámi: 
bo ( táfo Miecbovita piBe ) zofiawfy 
Teclógij iboftorem/ nigdy inż misfa 


„Intego uwoośiłd/one tozmwárzone/ qo: 


jwiac: Cárnem 6 caro appetivi(ti, 
lcarne ergo frueris, Offátníe flotvá 
in pallore auri, ttote złoco sndav 
ognijła ilość : ddig znáť/ tto 23. 
A ánts milość 
fondle myproborcal w ogniu tesinás 
|itycb priečítvnosti! mežnie y fłdcecze 
nie dla 23:00 X/ ola cnoty/ dla pra» 
woy wfytto wytrzymutac. Các to 
« diow A dplánfficb 29. Rám 


szofiówiwpy w życiu: fivoím prsrtlab/ 
jidkoby ptzefłodoka melodya/ Oblubies 


jutoncentował. — . 
ná exec wilspaié Cbot/ to 
inter Choros Sandorum 2%. 
ży! biedy po peześliwie záťoň zos 
'dcb (woidhy ofobliwey chwe: 
oftámienítvá w Ciebie bo 
też A 5 a. tciesię 


"Na dźicń B. Taná ana Kántego, 


= mtnie ALE 3 Stebie/ nágie po A ťtore rozumieč chcej wielce Murane —— 
drodze niemi obtywal/ y poo orem — 
wołdiacych głoonych/ volaná oai > 


ne; y ovofjem wgytko čiálo lego sme. 


jo Jeruzalem bo QXsomu po ttzyłtać; 


nie ftoBtowal/ à aby go poťu(a do 


taco prsytladal bo cidla fiwego/ mo © mi infirumentamt mop Bościele S, 


fwofe tu BOBY box. 


siama bávmonia/ Ptorey ' 


nice Cbryfiufomwo Rościoł e wielce D drugich do fmuttu przywodzi; d goy 
' $nowu infa nots sácol znowu ibi 
"też do tozumu/ Oe wefołośći przy: > 
«wracał. Dóleto ia fFutecznterka by] > 
widze melosa HMioolitw 25. Jandl. 


modlitwy tego przed Aaieftatem 2301] 


firmy tcotemi on tátowal/ y rátuie 
. Rośćioł S. ywfyttib tál tu m Ará- 
Powie; tdko v w cdłey Polfze udátas] | 


cych fis do niego w pottsebácb (mos 
ich. | Obiecał cám niegdy przez Pros 
told ^jsálapád Dan BOG” že w Domu 
.fmoim mial sdctnać bolel tátu nd. 
Ftotým wgeltie infirumentá muys, 
Gne miály byos zdwiegone; 3 aego 
wielta chwałą miálá fie zfłóć Domov 
wi fego, Figam illuas, ut paxiHlú m, 
in loco fideli, & erit in foliuma! 
glorie domni Patris ejus. 


przez te iofirumenta potwiefońe | w, 


Domu Botim ná Poltu/ roomie 7 


Anictow Ss. w CTiebie siebrtoczonych | 
3 BOGiem, per vifionem & fruití 
chem beatificam; d sdeym tof fie 
mowić moie V © wfrotid Ss. Bor 
$ych. tTjelobya cycb infitumentom/| 
nie inga ieft/ tylko chaly Ecore D. 
BDBY odbddig/ y oraz modlitwy 
ich 34 námi’ gdy fie do nich poufale 
ucietamy, tziei temi melodytneś 


mag A edtosoie: mag Rotono Bolika/ 
Pdrroni twego 25. Fand Róntego/ 
čtory ći wyć spievate Ganticum ne. 


vom, aby ná poťasránie tifo teft (Puz| - 


teczna melob$a modlitwy iego przed 
Irfsieffatem Holim nowym (pofo: | 
bem/ o tá wielą/ nie tyllo 34. Żywo: 
tá/ dle y po śmierci cubdmt 


pot 
efil/v Dóta0 ntectetO34€ nie pracfiáte. |. 
pf. >ómiadią ©tjłotye/ 13 34 czajow, 


Rlekánová DO zil ovi fie byl cábi Jn: 
fitumeatáliftá/ $e gdy ságcal/ záraz 
fluchátacych prawie do Kalenfinvá/ 


1796) 


Hierons 4p. co 
Prado, to mieyfce ttumócząc myttice,| 


Figura) 


lare EN 


Rónteuo/ gdy fobie uważamy tótozół © 


iego priva gno jmutni w uccépieniddo 
 fwoich” pocieche oónofa/ 3 chorych 


- sdromemt fie zfławdiar umárli do 394. 


wotd cudownie priytetoceni zofšalaj 


=) -voto iavifendi bofta DEI fervi e- 
C halo, fanitatem receperunt; veré 
mortui fedecim revixerunt, 3 to 

iefł nuż trzecie Epithalamium, Go: 
dowa PiojnEdrteora Dblubienícy 93d, 
tantomey Kościołowi S nddet nosler 
anie wespiewal nofter B. Cantius. 


Razánie apoffropbe do miley Miátti 


wfkiey/ fidwy Sitlezydfiyčá/ nie wiele 
w nich odomieniwpy. Laademus Vi- 
Eeli 44+ cag gloriofum, & Parentem no- 

ftrum, in generationa (ua, &c. In 
Fs ' peritia fua requirentem modos mu- 
(icos, & narrantem carmina (cri- 
pturarum. Mag fie 3 czego ćiegyć 
Diseflawna AEdoemio Ridtowika: že 
in gremio tui 35alasl fie cdi; Etocy 
tá! przewDdzisznym Epithalamium 
uwejelil Body Bdrdntowe/ y uton 
tentomal Oblubienice iego Rościoł 
S filedh čie BOG mjpomana zá 
payaso pPótrydtcby twego/ byś te 
Cantica Agni, Cantira Patruelis, 


ty/ dociągić ich dobrze ná pocieche 
Roóciolowi S nigdy nie uflavdlá/ ás 
jni przerywać ich fobie mtomu nie oálá. 


129 pulatione: 


 q0y Eco głodnym bedac pás 
tty ná inf ycb nie báleEo śle 
bie bantietuiacych fie boys 

fe. ©. ii Vlie ddemoć y 


nego .ázárzá/ ni 
|Polignośći/ to tefš/ i$ 
lácu. bdntietuiącego fi fis bogagó les 
šac/ niezmiernie látnol/ chot oftus 
Gynti 3 olu fego. Jacebat ad janu. 
am ejus, ulceribus: plenis, Ent 


miloal tey 04 


moiey/ Drseflawney Úťaderníj Rrdtoz 


lac misetyo alos 


| 67 REST Z DTE Lr STANE 


aytam: Ad annum 1603. varij AC 346 utzapiona ©vczyżno/ Etora| 
' |graviflimis morbis confliGati, 83. > 


obcym Flarodom nd jpufłogenie po- 
„Dána bedac! (mutnie fobie NUČB 3 


— Matdelczykdmi/ niegdy do 23dbilonij 


Wisc zdłorczyć mi przvibšie to > 


B 


Cantica nova, Ftoteé tat piebnie zdr © — Blogoftámionego Rántego/ že, 
- gol B. Ránty; odnamidiac fis sáwhe ` 
w cnote/ madrość/ v w pilne Drofeffos 


zdbędnemi: Super tlumina Babylo- 
nis illuc fedimus, - - In falicibas“ 
lufpendimus organa noftra, tym (ie 
icfcze čiefš/ że maf iegze w Ciebie 
zdwiejone organa (mole/ to teft Pás 
ttonom Ss Dolatow modlących fie 
tám 3a toba; á miedzy niemi ofoblie 


wego Jafirumentdlifie B Janá Ráne) 
gego/ Etorego (Euteczney modlitwy $e) 
pod gás wolen doznamáli pobosni | 
Rtolowie' y Wodzowie twoi Smiáz| 


dľiem (9 po Rośriołich RrdkomfFich 
Obrázy bifłorył wolennych: ttote mier 
boży Dátronámi PDovíľa DolfFíe cá. 
tuigcemi/ teptesentuío beż tego Blo: 
gofławionego ; Fe uffamay tedy w 
nabożenfiwie fu niemu: gyn do nier 
qo nabožne motá/ Ersotay fie/ y nie 


ca nece mea 


Pfalm.ta6 


jdluy tofitow/ nie prieffaway ponas 


wiać fuppliť u Stolice Apoftelfkiey/ 
o Ránonizacyo tdk wielkiego y cus 
dotwotnego Pátroná ; á nádšielá w 
BOBV, v w fFutegney Modlitwie 


ten Cantius, zdópiema ch 
Canticum novum; 
Pax tibi Polo- 
mia, Ada 


486b 43£b 3 Eb da Ebae tbi DPED 
NA DZIEN WSZYTKICH SS, 


-Sponfz i in facris defiderijs, 3 
-Gaudete cs exultate. Matth, Se- 


R jat uptzyłezona offominó, D turari de micis, quz cadebanu 
) de micis divitis. YTaymiléi Ratos! - 


licy: pray bztóleyfey Drogyfłości/ 


otwietdig fie nam nicidto Pálácej 
YTiebiefFie/ pátrzamy przes VOláte náj 
on bdntiet Etory POgehmocny ZOS 
fprówił miernym Sługom (woim/| 
Stistym Błogofiświonytm: yomfem| 
w famey tseay pdtrzamy ná wejele|. 
| Bórdntome/ Etote on odprámnte tám]: 


3 Oblu btenica fiwoia/ to teft 3 Rośćio:| > 


lem S. Demp Roi d íatoi nam/| 


YZ OO OO UU EU O OE 


God mamy telicygi p cálemu Ror 
fisiacemu/ nie ma byd3 ztad cispla 


choć otrnBynta idtó 3 ŻBdntietu v 
W efela Bs. Bożych dofidć fie też 
inam moalá z żeby tat f(prawozio fie 
ôs onasi Gaudete & exultate. Do. 
Btotego nas pobudza Zbawiciel w 
|dsibieyfiey Lwdngelje Leg przecie 
„nie 3ápomniat o nas głodnych Gofpo- 
darz (am Bod FiebiefFich, Dblubie: 
niee Záráneť Chryfius JEZDVS: dl 
bowiem co megoy o nun: ile o Migz 
Prover, 9 drobci Drzedwieczney nápifet Sálos 
= mon: Sapientia adificavit fibi do» 
mlm, -- propofuit menfam, mifit 
ancillas fuas, ut vocarent, &c. to 
w famey tzeczy m osiéteyfjev fEwán- 
geli czyni biedy om- «not przednich/ 
|ubofimo: ćichośc milosierdžie/ {peds 
wiedliwość/ cierpliwość. 2c. ido fu: 
żebnice |woie wyfyid; Erove sáťoby 
nas obrobínámi 3 bdntietu onego blos 
... |gofławionych zefinia! gdy nam tazda 
3. micb 3 ofobná pamtace A v Sbietmice 
 |blogofławieńfiwó wieczneg przynośi. 
Beati pauperes, beati mires, beati 


qe m dychu: bogeffi mieni UDA bdo- 
gofia iwiemi miťosiermi (wc. Jednym 
fonn fama nddziecig hae tarmio 
blogofidwienftwa wiecznego. Jdłoż/ 
cog ofóbliweqo ma tá odrobinEd/ 
ttota fie nam y 2 wefela Swie 
tych. Dánikich : 
|przyglym błogofławienfiwie. 
„lodrobinti ofFormine uprzyktzona glo 
jdnemu togtuiącemu Gyniąc głodu 
imu y mizetyi przygyniatą, Crábsteid 


wietfia ofkoínine to sef? goretfe prás 
. gnienia do ottzymania iey mzbuDza/ 
EE Ośimwnie. do poe P, 


Dfwttich Salto k abid 


6 uo RGG: 
jbnym nieco samyślam y ia 
[c Odtcbint T 


éciolorei S. wólurącemu na Ziemi sos. 


Son CE Do 


Ná dzień Wfzyckich Świętych. 


|=" pełynaminicy nádšicla Do tyd) A laŭte Iper landtorum defideria. 


offomíná r ttogby nam to dal/ áby > 


B dofłapienia chwały mieczney ťáždey 


-táto te zbawienną ouf n Byd pos 


C 


 |mifericordes, &c. Błogofławieni ubos 


‘3iemffiey móteryi złożonego má fwote 
 propotcyondlne do prastodsen: 
to ieff / nddźleia o. 


^june | 


jednat o pesyfley cbiwale/ im w duby D tym y tosumney duby poáilť tem brog 
. nte moga tylko fame. duchowne Tie: | 
|buefbie rzeży © gym pieťnie nápí / 1. ui. p 


; trow; ig actus landa (pel, & pides — 
A defideria bcanirodinis zterna, śkty > 


Panes $andtorum;chlebem/tolłazem: 


“to teft ábry náósiei y pragnienia qos 


álney |. (ame tylto móterydlne y 3 šte 


ducit: at illa ztherea portio. feilzj, 
"anima, habeat neceffe eft alimenta |. 
divina. 
3umnev oufe/ misoży wielo mpy 


rum, Akty nádžiei, prádnienia chwały 
mieczney. Ecore ptzy O3'8ieygey Vros | 
Gyfłości, 3 oťázyi wefelących fie Ss | 
Bożych w Chiebie potywata fe v po: | 
tymác powinny w fercách wgyttich |: 
wiernych; moga fie nam dzie zftác 


páftecem/ ttotym Ss. Bosí 3 wefeld 
fwego Dblubienice Bdróntowa Ro: 
$ctol © ná ziemi zoftálacy objyłdig. 
Cen áby nam lepiey 3Zdfmitowai / 
o tym. mówić  bsos/ ibo dłty 
nábjtete/ y prógnienia goracego do 


ptawowierney dufy fa wielce Puter) 
garm pośńtiem: d potym pomiem/ 


ttdwe/ cntruig nam o3i8 Ss 23oji/ 
ułacwidiae nam ndosrete ndfie o ottyr 
mániu błogofłówienfiwd wiecznego. 
Ad Majorem DEI Glorame = f 
ou © do pierwfpey Cieśći Raz 
zda: Se rtzech rzeczy tto. 
| te sbytły zólecóć potrawę 
tata; te CTiebielEte oOdeobime 
coe Bi bóntiecu ©8. Bożych 
mejciacah fis w Uliebie nam pofłane! 


— m 
. 


roce do cbivdlv miezneyć mäta zule 3s 
€enie fwoie. Yłaprscd że fa cibus* 
connaturalis anims wedlug ptavtos 
dzenia dufe rozumney. Ražda zatfłe| 
rzecz šviaca/ lab Duch, lub też co 3] 


go. meato pošymienie ; 3 ta. 2 
żnicg, że táo tzeczy švlaccy m 


mie tobiace fis tsecy/ 34 potaem flt | 
3a; tat tež oudhowney tiegy/ A 38: 


fal Pbrlo. Pulch è cońvenit, quod 
ut fa&um eft ex terra, corpus co 
gnatis alatur cibis, quos teira pro | 


AJ 


A táfimá co połdrmem í tos 


CuiebiejFich obiektow, bacborenvcb ási 


ná den 


| | 801 


Sie duffÁ pobożna, požedátac goraco, 
uczeflniczka zflać fig chwały y btogo. 

| |flawieńflwa, ktorego $mięli Boti zážy- 
mie w Niebie.  VXamy tego iafny 
j Script. tefument 3 flow Dámidá S. w Djals 
P/al, 147, Inte 141. bsdy nádšiele o dwale wie. 
3 Sney/ poreviťa dugy fwóley wytdznie 
ndzwał/cót fis modląc do D,BDGA, 
Cłamavi ad te Domine, dixi, tu 
es fpes mea, portio mea, in terra 


fego zdfmótowdła belá: że niezńośnec 
mi unofgac fie prágnieniámi Eu otrzy 
móniu chwały wieczney; lubo dobrze 
|wiedsiał 3e mu trzeba było + innemí 
dycámi Bwietemi nie móły gás ges 
tóć ná przyście piawożiwego. Wief: 
frafá/tebnáť áby byl w nodze [wos 
Jiey beśpiecznieyfv/ prost D.25. OG A/ 
żeby dupe rego pres ómierc myptos. 
wdbsíl 3 čialá. Educ de cuftodia, 
animam meam: me expečtant ju: 
ifti, donee retribuas mihi, | Se 346 
 |tótowe defideria, (a/ y bvb$ powinz 
ny connaturalia, wedlug prsyťodse: 
nia/ dlbo wrodzone duby tozumneg/ 
tenże Píalmítá S Odie znáť pod 
nietótium podobienfiwem ; biedy wy 
prdmwutąc. dëty náôžicie) y goracego 
_ |prdgnienia do przybyctow PaniFich/ 
to ief bo chwały 25logoffámiongcb/ 
teflerya gyni ndo wroblitámi/ y fy- 


go mála to/ $e żawfe o gniazdegziu 


tý TER IS py 
adw 5 am dilečta tabernacula tua Do- 


dinem, 3 óflátaim tońcem (moin 3 
23D iem (woim/ do Etorego fhwor 


bo ná gds yte ptageta dáleťo dlez 
[čiatoby/ dlbo dlugo chománe, zápos 
[mindra o gniazdeczkich foch > ou 
IRá 345 tozumna appetitum ad bea- 


Z 


Epulationes 5 poník, 


O 
AJE AE O x SEI n N mo nro 
nádziei, y prápnienia, ktoremi fig pá A ritudinem aeternam, totodióney Iit | 


|viventium, Etota porevítá edt duby. 


nogórlicą/ Etote 3 ptayrobsenía (mes > 


(voim myśla/ y bo niego prágná. - 


mdia intlinácyo! peć oo gniazde: 
gta (wego; tál rozumna duká/ do 


— |tsong jeft,  owfern dáleťo bdtdsieg; . 


Cec “ 


in facris defiderijs. | $02 


tlindcyi Bo wieanego blogofłiwień: 


fiwó' nigdy fe iuż posbyé nie może; 4 d s ; 


goyż ( idto nauga fubtelny Dottor) quef. 10. 
% famych potepionych oufe/ w piebiels 
ney čaniftey oney Elatce śledzace/ |. 
w ofrucnycb mebácb/ máig appetit 
innatum ad bearirudiné, 9 míeé go, 
ná vofytľe wieczność nie przeflána! 

. [nboé im to nic nie pomaga: dle tds) , 

| gey przygynia fis im meli oney/ 
Pecora fie zowie poena damni © 
przeto ieden Wifirs Duchowny! pos 
ayta to 3á znáť naymizetniesgev due 

B Ge / miegodney Bod Bárántomycb/ 
Feota nie gule w fobie fmófu do tes 
go poťármu! to teft myśli pobmat/ 
prágníenia utefkliwego do dhmaly| | 


ńiebieffiey: gdy cát o cym pige: Non Dru zh. E- à 


tedere, neque antielare ad beati xerc, 6. 4e 
tudinem, fignum ett, qnód animus Beats s 
. nofter adhercat, immerfusque vat | 
carni, & fenfui, & his caducis re- 
bus, argumentum cít, quod qui 
tales funt, indigni funt Nuptijs A- 
gni, & ingrati DEO, quoan poffit 
„cis aliquid evenire pernitiofius,vi-| 
C derunt, qui tales funt; — — 
. Portote ten potarm duchowny 
—zternorum defideriotum, prágnies 
nia; utsfinienia do dwaly wiegney/ 
ma stob iwofe zálecenie/ $e teft wielce 
poéiláiacsm tue w $yreocíe duchos| 
mnm: oťoľo nábymánia cnot. Bla) 
. łótwievgego wytozumicní 


i 


Lc 


"Ná dzień Wfzytkich Swietych, 


Prav. 13. == Spes, quz differtur af 
{figit animam. Lignum vitz defi. 


| ldqieżd, ktora w odwdoke idzie trápi dufę. 
Drzewemi žytvotá ief pragnienie, zbli- 
4p. Cornel zdigce fie. Czyni tu Duch S. ( iáťo 
obfervnía Z rpozyčovomie ) tombas 
tdcya nádšiet świętey/ prágnienia bo 
Bear eudbomnycb wiecznych! idtó 
ieit chwala CFiebiefkd ; do S 
náčšiel/ y òo pragnieniá tzezy 
czefnych/ fábie (a bonory/ rofkoky/ > 
Báctwá: y przes podobienftwo chce 
połdsdćr ido rożne wielce owoce 3 
tego oboygá fe rodzą. © nábsiei 
tedy ludzi świeckich nápr300 powidź 
dá/še owocdlbo fEuteE tey; iefi utrós 
ipienie/ y wgelłie niegczeście . Spes 
que differtur, affligit animam: Corp: 
tlumagy/ id eft (perantes, deludit, 
& cruciat, 5 przeto moglbym te 
Jświeckie defideria prytomnácč bo o» 


toosily fis Poma defiderij.  740łk4 
prágnienid, Btotemi fie Páemild (Lis 


A 15. lálná głos: Poma defiderij animz 
tug difceflerunt a te; bo idto one tdbL 

dta 3gínely ptebEo.  Difcefierunt à 

Ite, 9 o ofšátnia 3qubs Pánia: ońa/ 
przyprowddziły; tál yte świeckich [us 

dzi zbyteczne do tzeczy Ooczejnych 
ipragnieniá/ nie tylko w nádšteí fwo- 

iey zówod3a icb/ dłeteż wiele [uosí 

i gubia ná dupy dlá, grzechów! tto: 
tych fis oni dopufizdią/ fiáráiac fie 
|bofłapić tego/ czego prógno. Slus 
nie tedy powiedzial Dud S. o tds. 
pó ptágnienidcb/ y ómieciey ná- 
Josieí/ że zdwodźi/ y trápi dube. Spes, 
ertur, affligit animam; y to 
itob3one owoce drzewó tegos 


[Duch S, pobożne defideria neeftlis 
Jwe pragnieniá ludśi (pramwiedluwych 
do domálg wieaney/ prsýtovnňymá 
do drzeć żywotó. Lignum vitæ 
defiderium veniens, tym (amym das 
te znóć/ še ewoce/ ttote fie 3 tego 
drzewa to039/ (a fructus vite/ żywot 
duchowny pomnášdiace/ y dziwnie 
NEutecznie pośwdiące duše w prácácb/ 
fw truonoóciácb/ obol e móbrodnić 


Jäerium veniens. Proverb. 13. Ná- 


twych drzew Bóbilonikich/ ná ttotych ` 


wnó oná w obidwieniu Jand S. nícrzáz 
dnicd; 3 corey urogálac fie Antol/ wor 


el świeckiey. Ricoy 346 tenże " 


A €not/ Ecore šytvot. wieczny prsynopo 
onfy; Spes zterqorum adinftar li 
goi vite animam pafcit, & oble 
Qat. Nádžieiá. dobr wiecznych nákltatt 
drzewá żymotń, dufe pośila, y čiefy, 
napifał Cornelius, tlumaczac pomie 
niony tert Dí(ma S. Jółoż to ief 
tzecz Ooówidbaond/ $e im eo aote. 

` cey prógnie nágtody wieczney/ tym 
też pilniey fčára fis o cnoty świete/ 

| e ugynti poboine/ dobte to bowiem | . 
famo sef? ojobliwym bodzcem bo eno! 
ty, © aym pietnie wieku nápedo 
Af:eta Ga. Drugbicciu SOC. Jesu 

B mowi.  Defideranda ett beatitudo? 

quia defiderium ejus, ett. ftimulus, 
ad acgúifitionč ejus: Non habebis |de Imitat, 

illam nifi fedulô conquifieris, nifi|^ 3: C. 4. 

infatigabiliter laboraveris; non la- 

borabis, nifi te defideria indefefľa 
ftimulaverint. DD teymdtetyi nays 
delič átnicy nao innych napífal wielki| 
trifft duchó Tom. 4 Kemp. doy przes 
firzegdłac tdżdego/ dby pilnie mieć 
oto na porywalące fie w (excu tátowe 
świete/ prágníenia/ w ofobie Bofkiey 
tół do tdzdego mowi. Fili, cüm|- 
defidęcium tibi zterne beatitudi- 
nis deluper infundi feutis; c. Sya 
nu! ťieby owo pocgzuieg w fabie praz 
gnienie do wiecznego blogoffámferi-| 
fit á i$ tddaby oufa twośd 3 čidlá wy: 
flá/ dbyś mnie w tófnośći fivoley obas 
gzyl: rożfetzdy w ten czas; ferce Civole/ 9| 

3 wofieltim pragnieniem peayimuy nás 

tchnienie tdtowe; dbyś d 

poforse w cietpliwośći wi BK ie 

3ey/ vblišnieno pofłapił d ná przygie Ins 
potufy przygotował fie. Drsyodie 

"Neoteryk te dllequiacy fentencya, Hi 

funt frućtus illorum, qui ad coele- 

D fté gloria feruntur affectu. Voľásnie 

iáboby fie cbéidl przymowić do materí 
moley/ že tego Orzewd žymwotá! to ieff 
świstego pragnieniá/ nie inne (a omo, 
ce/ tylEo cnoty Se. dziwnie pośildiące 
dufe ná tym świećie w ciele zofidiaca. 
- Do trzecie ten pokarm dufy náfeyj 
Sanfe Spci defideriotum, pragniez| 
- nid dobr wiecznych ; ma zálecer 
ztad/ że lubo nim dobrze nddziewó 
nájycá fie dufa tozumnó/ ieondE) 
iey cen pira nie obciąża ldle ee > 

; EI E 


Exercit,3, 
de Beah, J. 


: «gd 


S 7. 
EN 


O OO 
Epulitiones LE e in facris defiderjjs 806 | 
dn šymotá/ fáťo y po śmierci. od A C3y(ed/ 3d to tylEo/ $e 3ylac nie tdk i 
šysvotá: bo im Ero cjeśćiey afty náz goraco, idto nálešalo do chwały niea 
Ožteť/ prógnienia( tejinienia do ogtzys  bieflicypróanałem. | Stab A contra- 
mániá co ptebsey chwały wiegney rio látmo inferowóć / še Ouge ludzi 
|wyprdwid/ tym fporfym Erobiem pos  pilnieyfych 3d żywotd w tych áltách/ 
|fiepuie w zásludomániu fobie doflós #rernorum defideriorúm „lotniey / 
nalfey nágrooy w niebie/ Ecota mu pradzev/ przychodza do chvály wies 
36 to fimo. ptagnienie/ ofobliwa 34:  Gney. Żdtym bardzo to fmaczne/ 
é pewne BOB gotuie. O gymnos bardzo Entegne/ fa buky nábev/ Pa- 
wu Gafpar. Druzbicciną. táb pipe De- nes SanGorum, to ieff Afty ndostei/ 
us nofter delećłatur tedio noftro  ttoremi nas dši6 Gefłnia Ss. Bożi/ 
ad ipfum; prope eft talibusamato- — bálac nam oo nidh pocbob/ yobázya 
ribus, ind ulgens €js folatiaque fub- — pt3y utogyfłośći fwoley. - j 
mittens, & varijs gratiz (uz modis, - «s. © bo drugiey Cześći Adzde PAR SI 
cos in tedio luo fovens, infuperd; B mia. Aby ten Panis San-f IL 
ad beatitudinem certiüsac uberius &orum, ten Ddftet/ S. ná 4^ 
capiendá difponens: ac pro modo; 7 osíel /4 prógnienia chwa!y c, 
menfurad: tzdij ipfius beatitudinis mwíecyney / lepiey jmatował 
copiam illis przparans. .BOG (pé. dny náfey. Cuftuia go nam nieids 
wi) naf delektuie. ffe prágnieniem, te. to 036 wieći Dónfcy/ gdy nám pt3yj 
nieniem náfyns do štebie, przybliża Droeyftoáci bziólesfiey croidbim [bos] | 
(g do takich kochánkom: tafkaw(óm fig  (obem ułdtwidia nádšieie 0o otrzy- s 
im flámidiac pociechy [puľezálac, yro: mania błogofłiwieńfiwa wiecznego. - 
|żnemi dálki fwoiey [pofobámi w oney tę- Vláptzod pries to, 13 ptezentutąc fi fia 
|fkmicy w/pomagóiac; nad to daotrzyma- mam ná onym Saubiecie chwály mies 
nia błogoffówień fimo A obfe ego ufpofobiá - que; tym mym offomine nam | 
ecd według miáty/ y gotacośći praz GYnfa/ v to prógnienie w nás: 3405. 
gnienia onego nágtode chwałygotuiąc C fłudta iż v my sddzibyśmy fie doftás Z 2 

Co dobrze wiedząc ofobliwai flu; li ná one (Body. Daulá niegdy w SCfipt. 
dzy Boji mieli/ y malo w swyzau/ fobie dupa Ddmiod S. nieznośne ; 
áťtámi nábsiei ceffnienia do Bześlw — peáqnieníe/ 3e idťo smorbománd łów 
|wey miecznośći! id! nicześćiev podnos "miptdgnie bo mody/ tal y on prás . | 
šiť Ob e (wote. YO czym ofoblirvá bslá  gagl do haly wiegney. Quem- isa], gi. 
Serafictá Dánná Ceteffa S dlbowiem: — admodum defiderat cervus ad fon- 4 
Báioo godzine liczac! 3 wielkiego uts- tes aquarum, ita defiderat animaj 
fEnienia duchá/ mawialó one loma: mea ad te DEUS meus? Cbcemyg 
> | Jam. fumus «celo , propiores; jam wiedzieć 3 iábiey oPázyť te ferdeczne 
m a en Ja i, | ie-  zdisty fis były m fercu Diwidowym i 
_ zápály 7 d to ztad” że tám tylko zdfłye 
táto: Bál był glofow idticbóń bantietuige| 
fii > ymo. "b cych fie 3 BDGiem w przybytku ies| 
tá erue ie w v takich ditáru Em | go/yto feBae w Drorockim. cylte| 
prebsev po śmierci przypufizonym | Duchu o ptzypiey chwále Ss. 2309] 
bywa do hwaly wieczney. „Go poľá: — žych 3 Cbryfłujem: (lucbaymy! co tror 
suis fie d contrario 3 pezykłódu/ ttos cbe niżey przyddie. Tranfibo inlo- 
. rý pre, S. Picentius Ferr. Byliecden cum tabernaculi admirabilis, ulg; 
[Omn: SS| wielbiey świątobliwości glowie /  addomum DEI, in voce exultati- z 
cory gdy umdeł/ ieden 3 przytdćioł onis & confeffionis fonus epulan- 
. |iego/ życzył (obie mieojieć ieżeli teg tis. S. Hieronym. cżytó/ Multitu | 
 [euBá lego proffo do niebá poblá: ^ dinis epulantis: d S. Auguft. 
[Orec pobázálá mu fie buBá umdu _ feftivitatem celebrantis. co obddwó| - 
- [lego w ogniu: czego. gdy fie tamten tlumáca o Ss: Bożych. wejelacych 
lprzelabi/ rzeblá bo. niego dugó oná: fi ie/y świeto wieczne odprávoniacych 
iiia telen kw ná ae Pewny bo. tw niebie/ Étore foie. misto 3e y|- 
:  €ecz nam 


_ |przy ostéievBev Droasfłości prezens 
toig; tym [amym Dćleto ffutezniey 
míercacb wiernych gorace prágnies 
nid; ydłty nddzieij do ooflaprenia po: 
oobnevie Fosóliwośći zdpdldig. Czes 
tto ná fobte Dozndwdł zámíše wozie 
)gyctih Ss. Dottor YMisdspłyna 
ny; £o myrdźnie przyzndie w Rázáe 
nit ficolm nó to śmieto/ gdy pytdíac 
fie. Adguid noftra hec folemni- 
tas? Ná cofie przydá święto IPiytkich 
świętych, y Chrvačy, ktore im dais ode 
idďatemy, ponieważ oni pełni nieśmier= 
|zelney chwały bedac, o tę żiemfka nie flos 
ta; ná co obpomiádá temi flowy: 
Quod eorum memoriam venere- 
- jmut, noftra interet, non ipforum: 
vultis (cire quantim interet no- 
fira? Ego in me (fateor) ex hac 
tecordatione (entio de(iderium ve- 
ihemens inflammari, & de(iderium 
triplex. Ze $wietych Bożych odprá- 
muiemy pámtatke, vam to iefl požyte- 
czne, A mie onym. Ghtecief wiedzieć tem 
pożytek? Ia [ie mam przyzndiť że zro: 


da cać fobie tłumóczyć możemy/ de. 
fiderium vifionis, frúitioniš, (een. 
lt tentionis beatifiče, prágnac mír 
^ [fosenia BOBÁ! zażywania tego przez 

, jmitośćj y ubefpieczenie blogofiawios ` 
nych; dlbo teš pragnąć midžieč 5D» 
GA vo Troycy iedynego widzieć Nás “ 
ture luola Zbárorčtelá nagego/ w 
osieć ptzendydofioynieyfia ofobe Przez 
nayó: Dánay/ 9 innycb Dátronom/. 


o (zudiomysb nápych 3 BO iem trolu: 
jiacych, Etorzy ná nás aeľdia! y prá: 
[gna tego/ ážebyjmý co predzev 3 nies 
mi mieyjcefmwoie ná onym wiecnośćć 
bantiečie zóśiedli: © czętn S. Cyprian. 
1 Magnus illic nos charorum nume- 
rus expedtat, parentum, fratrum; 
filiorum freguens turba defiderat, 
lia de fua immortalitate fecura, 
-|& adhuc de noftra talute folicita, 

Rtoż tedy cátisndleéé fis 0316 bedjie 
^ dmoal: Etoryby umażatąc to; nie 347 

páliť fie do pošadánia (poleczności 
poney blogoflawionyh. ^ 0 —— 


Li 


 |zpómiętywamń chwały Swiętych, cznię > 


- Ko 34s defiderium triplex, Bernar ~ 


$e nam snógyć luo 
Diem. 


nú 00 murowani. 


LE 


Viízytkich Świętych, 


: nam rsetelniey ieRqe niž Dawidowi A  Powtote. Taltuto nam dzi Es. 


23o$i/ defideria noftra nadzieje na. 
fa o doftapieniu dhwały wieczney / 
pt3e5 to; biedy nam miedzy (oba prej 
zentula nie tyllo, Dátrydrebom/ Apos 
fiolom' Haczennikow/ Pufielnikow/ 
Bdłonnitow/ dle tež ludzi bue wfel: 


kiego fidnu tót świectiego/ ióto bus - 


chownego/ ták Pánftiegor iato y u: 
bogiego. Czego Neoteryt icben upá 

tr3yl Siquee u Amofa Drototd: Ten 
Prorot widžiál ra; D. BOSGA flo 
dacego nd murze; Ecce Dominus, 
ftans fuper murum. Hur 346 on 
zndgył muty qornego Teruzálem / 
o te(t/ chvále T'iiebíello; Etote maty 
(ideo fpiema Rościoł S.) fławia ten 
YOf«cbmoeny Aechitefc cx vivisl:pi 

dibus,% Zymych kamieni, to ieft ouf s 
lubiticb. biogoflámtonycb; á tótieg 


to Fémienie byty/ Ecore on Rzemie-| 


slniť 19 tsłóch (moich trsemal/y 3] 


trorých mury one fłówiał r Pelgata| 


Gytś. In manu ejus trulla Cemen- 
tarij. Wreku iego mulár/ká kielnia. 
Septuaginta, 345 aytdim, In manu 


cjus, adamas, JP ręku dego, dyament.| ` 


w fobie gorace pragnienie, á to troiákie. © Ču fobie tofporminam ud ono co nás) 
piano u Medrrá. Juftorum anime 
ia manu DET tunt» lè dufe prá 
wiedlrwych m rękach (woicb BOG trzy- 


C Ipzytdciol robžicovo/ brdćitreronych/ 


pofpolicego 
fiónu/mniesgych zájtura 
Gody tedy on Cliebie(Fi Res 
mieólmE/ tå? dyamentu/ tábo y biele 
lia. górnego Jeruzdz 
lem. 3ášymali pres po chciał ddć 3ndć/ 


- $e miafto ono Fliebiejkie zámeťá w| | 
z fobie- ludzi sofelbiey ťondycví/ mie 
E  tyfo ! — 


ptebD.25 Du] 


| 


135%) 


| meae m) 


Figu rą 


Amos. y, 


- Epulaciones SPORE in "Des úci Merle. 


dem fidnu. Co wvtdznie ütroietz 
- [03d widzenie ono Jand S. Vidi 
.]|turbam magnam, quam dinume- 
rare nemo poterat, ex omnibus 
gentibus, & tribubus zc. Pidžiá- 
Mem rzefie wielka, ktorey žáden prze- 
liczyć mie mogł, ze mffytkieb márodom. 
Uábož wiemy dobrze Jmiond nieľtoa 


wie móią Ss. Augufłyn4 Tomáfá/ 
2onámentute, e  Suozofowie. S 
Dyonizego: U sda ©: Jwonó. 
Miebycy. Ss Rome y Damiáná: 


nd; Afdlórier € £utógd; Zlotnicy/ 
e. f£ligiuBd ; tliyelimcv/ S. ua 
ftácbiupá; Rybacy, S. Diottd/ Jes 
otzeld: Stolárze/ Cieśle, Totdrze/ S. 
^josefa; Tfáge S, Piwld, S Ses 
- wera; ZRedmcy S. Sutmáná: Ge: 


warod: Qeglót:e/ 8. Ylerandrá: 


tlíauryceao/ £ 
© Rrolácb / Cefatzdch / &iaietácb / 
Fiejnigtdch/ Grabindch / Ednoni3o. . 
wdnych oo Rešcielá ©, dobrze wież 
my. To fobie umwdzaiąc cGlowieć 


íac/ m Ecorgm cen d ten świetym 304 
- [ftat/ zá dobrocią muiłośiecnego Dáná 


b$icis / że powini pott 
-|prayimíte lafkámy 250057 y mieyjce - 
mi da miedšy zbawioneni 34 potute 
totrámi. 
Cid oftótet cuttuią nam dibo us 
* ótwtdta Cwíecí Bojinddśiele náfe 
o ooflapientu chwały níebiefBíeg/ me- 
. [ritis fuis &interce(fione, rátníac nas 
|sáftugámi fivemi y modlitwami fives 
mir uprápátac nam ftutegne 00 tez 
J80 oo D. BDGĄ tdtunti; co lubo 


> m © Gym Bersey maf- w 


aee o né NÁ v SE O EE SÍ SE A a EA 
 jtsl£o wzgledem záflugi/ dle ywsgle: A Rázániu ná S, DOdwrsyniec; rebnáť| ^ — 


[tych świstych Edżdego fianu; Teologos 


Uriusscey/ ©. Cecylia; Profefforowie/ B 
Jnfienttotowie gEolni/ S. Rofjyds - 


witiego tzemiefló/ Ss. Atylpiná y 
Atyfpiniána; Sredldeze/ S. Owale - 


Rolnicy/ S. Jsydotd: Zolnterze/ Ss. - 
Stebajtván 4/ Acháceno: 


. |ptówowietny/ pewnie łatwo pomys ^ 
` |Bli/ zemużby y fa w tym że flame ży: 


uem fie. Bones m ej 


teft ofobliwym ártyťulem Vliátý e R 


Etotľo terá; utwietdzam to Hifo 
| £96! |dlbo wtdzeniem / tote miálá, 
Bertrubá 8. przed fama šmiercia:! 
álbomiem qoy przy niey mowiono Lis 

tánio o MOfytkich Ge. widžiálá! ide 
ło tdżoy świety trotego midnowd: 
19/3 wieltim mefelem/ y uczciwością 
-poteflioc/ potletnawgy/ nd lono 
Páníkte záftuaí fmoie/ w podobieńe| 
fiie Eogtomnych upominków cofis- 
- tował D, BOGY ná pomnożenie/ 
wefela/ y chwały oney duše/ zá Etos]. 
ta mowiono Sieánia. Dofeć tedy 
fmagnym/ y dobtze ocuúľtonianým / 
fpecydłem 3 tych odrobineť piorum 
defideriorum 3tobionym / obefl.li 
nae oši śmieci 25551 3 bankietu fwe- 


5 [87 ET 


qo! tiedy nam nie tylko dáli ołdzya 


do ofobliwey ndostei chwały mieaney! 
dle tež nam one wielotdto ułócnali. 
 Oblubienico Bdrintowa dupe prás 


vvorvietná/ ná tym wygnóniu sofaia x 


ca! te osts niech bedy ttmole epulati-| 
ones: tug fie ogis mocna nddzieia 


dofšapieniá bľogoflárienffivá wies 


Gneqo/ odesucdy ob fercå tweda 


C wfgeltie ówidcowe látott? miłość (as 


mego šiebie/ milość bo rstay dozer 
fnyh/ d ná tych effomintácb nóbos| 
$nvcb záprdmnidc - mello potencce 


ctwole/ rozum v wolą/ bo onego bdńe 


treen Cliebieffiegó/ to toieltim uptás| 


gnieniu duchá / powtdtsdy gelto 3 
Dawidem. Quando veniam, & ap- 
 parebo ante faciem tuam? Satia 


bor cü appuerit gloria tua! Tkłedyź| - 


flane j pokáže fe przed tmárza tmo- 
ia, kiedyj. nAfyrony będę, kiedyż obácze 


| chwałę twsię, BOZE wieczny, oše 


_dobry/ Boże fłodkośćij Boże mhels 


je mois D. bigo  ufontentománia /. Boże 


- Gofit» motá r Tobie tétas 
s: Bieb bedzie Cześćy Diodor 
; lá ob wfelfiego 
(0 fiwocsenia. - 
a "E n 


fd 
Ed 


» 
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2 Pa DZIEN S. MARCINA BIS KVPA, 
Sacrarum Minutiarum Clenodium. 


„Lucerna Corporis tui; efl oculus: tuw. Luce, 1. . 


Beli tto/ ńdónieyfiych / bye A wydowalá ówidtem. Martinus ad. 
|firych potrzebnie ogu/ ido huc Catehumenus, hac me vefte]. 
: -biegly Jubiler andíocy fie dá contexit, Márčiy ieficze Chrztu cze. 
j mátuntách drogich Fámient y. kdizcy, ta mnie okrył fuknia, OC či 
i #leynotách. 5.TL Bywata — to[ieft sdifle/ że u Jubilerd CTiebieffíer] 
bowiem ná sas lubo brobne/íebndE go BOBY Wfechmocnego maig 
bdedzo droge EdmyFiy bywalo y Ele: fivoy wy(oEi Gácuneb/ v te male Geus 
Jenocy zrozmaievch fubtelnych. movtot — atí/ to iefi nezynťi náfe drobnicy.: 
'bione gtucce ťtore czsftobroč ymifiet fer Eiedv bada m złoto miłośći Bo: 
|fiwem v drogościa romnáfo fie wá  (Fiev/ mifternie przes intencye dobre 
pm wielfim Elepnotom/ áná gas  opráwne/ toiefi ofiitowane P, B Ds). 
przechodzą, one; pewnie tatich otás BY: pewnie tíbie ugác moga 3á 
i hoy by nie mogl nóleżycie/fwantus. B wybotny tleynot prseo D BDGjem;| — 
docy / álbo fláby ná oczy Jubiler. ~ czego mamy oiíó przyłłdo ná tey! 
Dhá òšiéleyfego fidwa nå Bodbách fruczce plóficza tTiárcind S. ttota 
Barántorovch przy Droczyfłośći(wey ia przeto Oblubienicy Bdrdntowey 
23iffup S. Midrcin 3 Orogiemi tośli: R owi S sd mwejdny upomie 
anemi ieficze duchownemi tleynotd nek od tidtéind S. odddiac / nim 
imis J.owgem Aoóctol S. ieqofa^ momič beds o Bócuntu tey ftucbé 
"feno; droga nazwał petla/ Vivit - plafiga #árčiná €. w priod po- 
i i 1 tem de. Clcnodio Sacrarum Mi: 
lcerdotum. A Miodopźynny Doki  nutjiarum, to iefł/ idb wielki máig u 
Jo nim nápifat. Dives eft ifte Marti- p. BOGA Fácuneb/ alias zafluge 
|nus, dives in meritis, dives, in - €boé drobne y male ncyntt Qobte/ 
|virtutibus. Bogáty taten iefl Már- , 3 bobrey pochodzące intencyi: y. deg]. - 
léin, bogaty w zafługi, bogáty, tv cnoty. C tych 3dniechywóć nie trseca. Ad 
EMisozy Etoremí Elegnotámt nayd ; asie DEI Gloriam... Č 
ia fie y misťbe/ y drobnieyfe; przes - 4 D do pi ó 
wietge tozumiem [prawy lego wo fias — 
nie RdplańlFim/ przez Otobnieygeiww R n 
aynti iego dobre, w fłańie (ego ples RTE. 7 dobte’ ało Po uma 
chime Pise oto oóciol S deac T. fie w malydh tzecza 9: 
fis przypdttzyć tym duchownym Eleys amem nahożeńitwaj by naytrotfer 
- |notom EMdrcina S. oobyma nieidko uczynki mileólerne nad bliznimy ia 
logu f£mána-líictic/ Eiedy namosi& — mażny y naymnicyfe, biedy ie tto m 
Gyta śErodngelig o ogdácb zájnych. __ soto dobrey intencyi dla (amey dhiońa 
Lucerna Corporis tui, eft oculus 1 [y/ elá miłośći Bożcy/ albo. t ) 
ltnús, Y lubo fie wfytkim (prawom — dobnym Eońcem one zyniac/ p 
hs wielce ojimule/ y one wychwas zdobi/ drogim Eleynotem før to i 
E naybdrdziey íeondE ná drobne (ee wiela safluge maia przed D. BOs 
4: zvlábaa: ná one ftus Giem: nd co wiele Dofumentow snay 
! á ` duie fis w Piómie S. y m Doltotdch. 
© tym náprzod Vaoiwerfale 
„ mieni Dámid 9. Pial. di Pr 
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(Script | 
BE 


: ważaląc to e/ Gać 
AJtiego Rácuntu ta Beuezta bylá/ - 
U nego Šbármičielá/ $e 3 niey iato - 
B B% gor i przeb, 


1 813 Sacrarum Minutiarum Clenodium. > 
3á naýmnievíjy uczyneł dobry Pro- A “> Ogrillá y Dámafcená, snácayly dros 
tyby (ie zdál byos fedbnym nicvm/o- > bnieyge uczynki y mysli dobre, Quid 
biecuie ob D. BOGA zbawienie — capilli capitis, nifi minutiílimas a-| > 

| wieczne. POvrašniev lege o tym fám. Giones & cogitationes juftoruma 

| Šbámičiel zofšávil náuťe/ gdy w os  defignant; ? quas DEUS exacte fer- 

fobie Páná, ieonego fługe (meao/ 34 vat, & premiat. — Yidofiátel je 


8:4. 


przyfługe wierną w matey tylo otas | nagmníeygy miłośietny uczynet/ ták 
b .|39i ná Gody (wsie wprowadzić ťáz wyfokiego u BOSGA Bácuntu. teft/ 
MAP +41. Euge lerve bone & fidelis, — 13 go gym inform nie pláci/ tylko (4+ 
quia fuper pauca fuifti fidelis, fu- mym Etoleftwem Ciebieffim / przye|. 
per multa te conftituam, intra ia éiagl ná to fam Sbámiciel w onych 
 |gaudium Domini tui, Jednáť w . flowacb: Quicunque potum dede 
pzegulnośći o niebtovych dbtich mos rit: uni ex minimis iftis calicem. 
wioc/ wytażnieyge iege mieć mo: „ aque frigidz, tantum in nomines], 
$emy tego dokumenta. Dottor nátor B diícipuli. Amen dico vobis non 
dow P4wed$: w nagmaíesEym ý nay: perdet mercedem fuamv. Ktokoł 
Etotf bow momentowym utnattwie  wiekby dał iednemu z maymnicyfych 
niuzálbo ttudnościidtiey ućierpienkii soich choć kubek žimney mody tylko s 
Old PO. BOBY, tá wielta upderzyłęy záprámde pomiádam wam, iż taki nie 
zafluzge/ że ważacią cała wiegność ztráci nagrody (Woieyzóto  Clótto:| 
wigledem nicy mučiál ná wóge pos re flowa tdt pige S. Augufyn. Re: 
iłożyćw” Quod in pafenti MOMEenia- gnum coelorum. venale eft, preti bom. 13. 
neum eft, leve tribulationis no- um ejus calicem aquz frigide effe 
ftræ (upra modum. S, 4vzelmczytó/ voluit.  Kroleffwo Niehie/kie przeday- 
Supra omnem comprehcníionem, ne ieflceng iego zá kubek žimney mo» 
S Thomas, Supra omnem meníü- dy P. BOG pufcza. Dofyć tafti do? 
ram in füblimitate eternum glo.  fyć dyfitecyf dofyć Bzodrobliwośći 
| riz pondus operatur in nobis. To © 23o(Fieg/ $e obmternego (rocgo fior 
ktore teraz krotkie, y mate ifl utrń  rzenia ták male uczynki dobre mile 
pienie náffe nad proporcya, nad miarę, — przyimute/ y one woyfotoceni. A iez 
yfacunek myfokośćt wieczney nagrody Gae przyddie Paweł S. Że y fame 
mage nam zafługnie, ©módża znorvu. — fprámy luOztie/ Etore s siebie nie fa/ 
Dottor AmelfEv to fłowto Pondus dni Ocbre/ ani zle, táto (páč/ ieść/ 
|Zagá: y 3 niego tege isť Beno Bór pić/ (obie robić ná pożywienie zc? 
cuna oneyie zafiugi dochodzi; mos gdpie Ero optówi w złoto śntencyi 
| í miąc: Nam pretiofa (olim ponde-  nabożneył ofidruigc to wBytbo na 
| chwale Boża/też mála cene u Dáná: 
BOGA, Omne quodcunque fa. A4 olof 3 
citis in verbo, aut in opere, omnia 
jn nomine Domini noftri JESU 
ley rzeczy chette fmoie umarewi/ | Chiti, miżey potym przyddłe: Sci- 
i |mosiecanieyfa neg D. BOBY ay D entes quod à Domino accipietis 
[niy mżeli gdy by wieluumarłyh do retributionem hzreditatis, Pie 
ymota toErseóil, D Taboinete$ myśli dzied (prawi) mačie, jeod P. BOGA 
- Jeffebcá/ y Erotbie modlitwy/tåë wiels weźmiecie zá názrede iego dźiedźici mo. 
tiey fa uP. BOBY ceny/ Że ie fam Co pietnie Bernárd Smięty obs 
pilnie rdcbuie/y onych idto dtogiey — idónia. Cjdbo gdyby ráno wffdiac/ 
 |iatiey zeczy 3 plinośćia fitzeše. Nios uczynił fobie intencya/ še kdżoadtcyś|. 
, |wi do Apofiotow fwoih Chtyfłus, [moie/ chodzeniem! rugdniem fie/ ofá 
Mattb. 10.| Veftri capilli capitis omnes nume- mgnieniem chce/ D, BOGY obrazie! 
rati lunt. Ipłofj wafey głowy mfytkie nå wzgarós onemu ią czynić: o iát 
policzone (e. Ji znowu. Capillns de wiele by piekld fobie; tóti przes cályj 


| ła Cer, 4. 
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Ł : ; s : ji 
a capite vettro non peribit. Ples zglo Ogień zafłużyłr Tá przeciwnym A 
my waffeynie zginie Etore włofywedlug fpôfobem/ gdy Eto tano cálego dniá | 

= E : / . dáťcye 4n 


` fe Boerer.miloáci tu P. ZD © V 
chce czynić y one ná chwale Boža 


niżeli Estónia 3d zle, 
wie duchá wielta gynia compaffow 


fengi letce fobie waio/ 9 onych zás 
mieobywała: - koni albowiem (o tto: 
ay te codzienne dtcyte (voie bes $45, 


właśnie tdto idEíe bydlsta odprárou» 
, da^ di zá“ tym zadney zafluni nie mata: 
- jdeubzy 346 iegcze gotów Etotzy widzac 
Šefienáiátie znáanievfe ucyyntibobte 
zdobyć nie. moga; nóprzytład nie 3 
Ranie ich nd to dby znógzne tatmue 


áby twardo pofiy náťázáne oo Roz 
#ciolá S. zdchomóli. &c: choćby mó: 
alt czym mnievRem w teye mátetyí 
posflutvc Re D. BDGD cále wfice 
cthiego zdniechywója  Dld záchecenia 
tedy tátomydo [uos y do tyd bro: 
bicfętow znaypduta Dottoromie Roz 
Figur. één pieľno Sigurs w przybytku 
aa Pánikim .  Flápriod. Rupert. Abbas 
477457 ##utvaša pilno/ żetiedy PD. BÓG przys 
tását Moyzegowi/ dby dla fporadzenia 
jáppatátom y ozdoby przybytku Pán 


nálešace/ wylizywpYy zloto/ Brebro/ 
otogie perly / Eámienie / miánowal 
e$ tám Ínióre -nitti y włofy. dbo. 
Hzc funt quz accipere de- 


hyacinthum & byflum, & pilos 


ypattuiac fie w 


"i tylko tofiruchóz 


u ER A get iednó dla 


"Ni dzień S. Márčiná Bika 
 |dłeve [moie ofa onecie eiaa non eflet ex auro. purifimo confe. 
cfiáruie/ nietvypomiedsianie voielťa: 
zafłagować fobie muót nágrode w 
niebie ; ponieważ D. BOG látwieye 
fym: defi ^o ddnid nágrody! 36 dobre/ - 

"(To umajalac nie Etotzy Mifitso: : 


(mao: ludźmi owemi/ Etotzy te drobne. 


Orey intenerí! dle tylko 3 swygalu/ B ne; cát przez nití, álbo też welne voe] - 


ny carmlí aby fie Oługo moôlali/ 


"cboé tez/ y 3 nábidlem iedząc/ nie 
prseto maf rozumiec żeś cále mole. 


|Fiego! zbierať où ludu rzeczy do tego - 


< bru &c. to eff boynym luos bogdr 


caprarum. Dobobnoi teflepyta zy” D tow pofiom/stownóć fie mono p o nich | 


&um, vel faltim deauratum, atque; 
ita in templo vivo anime noftre] 
nihil-debet effe, quod non fircha. 
ritas. vel ornatum cum charitate, 
Worec obabmd Dottotowie Cs. m 
pomienionych tzezach/! y orbynás 
eyacb BofFich upattzyli pietną td | 
femnice y náuťe do ptopozytu mego 
flušoca . A nápriob Ruperta, iáto]- 
pres sloto/ órebto/ fámienie otov. 
gie ofidtowdne oo ludši/ rozumie 
opera excellentia, mieliie znaczne 
ugynki Sobre; ndprzykład miłośiete 


3umie owe fprawy/ tcore (a orobnieys 
fe. iedšice tedy maf glowice, 
ftotego nieftdnie ná zloto to ieff ná 

dene sálmužny/ ná fundácye to 
śćtołow' Boiralowzc: dle pízečis fiánie 
cie nácoelns/ nd jutnia ubogiemu nás 
giemu/ á pt3ynamaley ná nitťe/ ná 
tofule blá niego; álbo też ty/ Etoty 
dla ftabego: przytodzenia/ zupelnie niej 
możeg cółego odpośćić pofiu swiss 
tego/ dle ptsečia moieg choć do posl - 
łowy / lub ob polowy pociagnać / 


ná fumnienin/ zdniechdwgy wfyckies 
go: śle co może „powinieneś to uzy 
nic; y te niteczte mala iálmnšne dáng 
ubogiemu/ $to drobne w fláboscí 
umartwienie wfłezymónie fie oo mies 
(a pod czas pofłu S-d przynamniey 
ob fmacnieygego tafkd: y tym podos| 
bne dźcye! gdy one fzerego djjetcu | 
cfidrowóć bedzie D. Z D i 
walorze fmmoim przed nim/ 


tych íálmuiaom/ twardym pufłelnie > 


rámost/co nápifat Rupert, o tám. 

fibežsťácbj y elnie ofiátomar ; 

.. Pili caprarü in pretio 

.& tamen fub eodem vo 

mitiarum pofici funt 

obnafi ábbottácya czyni. y Gr 
b 


V. Bo 


Odom, ? 


bníeyfego w przybytku Pánfkím/ mo- 
wi do nich w ce flowa: Per phia- 
las dodrina exuberans. per cya- 
|thos vero parva, & qua anguftatur, 
defignatur fcientia. In DElergo 


« tabernaculo, id eft in S. Ecclefia 
- |pofiti, fi per doctiinam fapientiz 


miniftrare phialas minime pote: 
ftis; ın quantum pro Divina lar- - 
gitate (ufficitis, proximis- veftris, 
boni verbi cyathos date,“ IF Ko- 


Séiele (prami) Bożym ieżelikto dla /Tabego - 


tálentunávkivoftrucbánem wielkim byaž 
mie może, niechże przynamnicy karma 
teczka fynkuie; to iefl, według tego, 
|czemu podołać može, náuki ducbomney 
użyczać, viech fie fará bliźniemu fwe- 
mu. Pobobnef lubo unímerfalem ws 
- Paibev mátetyi zofłówił ndpomnienie 
f. Ambroży, io Pial: 118. Si mons 
efle non. potes, nee pravales^, 
efto vel collis. “Nie mozek urość w 
Cnočie idko wyfoká gora: przynamnicy 
14r) fie podrofnać tak págorccáek. — 
Tey cáley máterví/ to teft. táto fo: 
bie D. BOG drogo fidcute/ te dros 


mottifibacye/ tobotkfyże: złotem nás 
bożney intencyi. ozdobione] ieficze 
przyklóddmi Domodźić chce. © más 
|lufFíey oney ialmużnie/ to teft ódmwit 


s |pieniaśtóch” Ecore uboga mdowtd ná 


ofiáte położyła, (am poroteosiat Zbás 

wiciel pátrzacy ná to? i$ nad why 

ttie dutdty ttote náten czas bogóći 

Panowie tseóiflo rzucáli/ drożga bylá 
BOG 


ju SP ^Amen dico vobis, 
roe ifit.- Gaytamy teš apud 


2 


| Refin. o ieonym Zaťsnníťu/ ttóty 3 
miłości tu ubefiwu S. zebral v rete 
jodrobinti chlebá s fłołu/ se w drogie 
perły cudownie obrocil mu/ te Pan 
DOG. Dofyé mdie było umattmies 
nie yowego DuflelniEd: Etory ra; wie 
03oc tápalacy mioo s fEdły/ y po 
drugi tai, tr3y Oni też głodny 
|dac/ napábfiy ná ziemi pod drzeme 


mánia oboyga swyčiežyť w (obie/ 
tet xp nágtobe tego ob Aniclá 


do! y fłoofego nd śmiecie 


Sactarum Minutiarum Clenodium. 
prsytorenám Be 00 nágvyniá Oros A bydš nie mogło/ urtáttorványm 300) 
fiat. Wlnievká to ieficze moxtyfitá- 


teory prses Pilla. Tac moblac fie/ us 
- prosić fobie UP. BABY nie mogli 


śliczne upadłe iablPá: potufe do fos 


cya; tafaiącego mnie bomortá/ coba£d | 
' albo pchły przybrzacev (ie čiálu nie ode 
gnódć: nie sábilác á przecie P. Lancici | 
u pie /še znał tdbich Šáťonniťovo, Eco 
 £3y w cymfie matewiąc przez ElEd mie 
śiecywielkie ófFi hxroicarü virtuti, 


zá to (amo ptetto one otrzyinóli + 
TIdofłatet íáto mielbicy sáflugi fa 
ptseo BDBiem wfeltie boé pofpos 
lices y potrzebne fidnowi (wemu tos 
boty/ biedy ie Eco bobra intencog obrd» 
ší. potázálo fie cudomnie ná S. Li- 
barij Pániencej y ná S. Roste imát 
fiey; bo ptermfiey/ biedy fie robota o | 


koło Edosicli náboznie sdbdwiałd/ fam! - 


wierzch prześlicew śligne wióty cus 
Downie zábroiel: á cám cá drugá/ cze! 
Ro bározo ná pultyneaťu fwoim przy 
trorym Była siedzącego D. PNEZVA 
SA widymwálá. Potázálo fieto y ná 
Rolnítách! Rzemicslníťách: bo S. 
^jsybetowt do pomocy obolo roli fya 
110.308 Aniolom widomie z nieba 


. |bneficuGti/ drobne ialmużny/ dtcye/ © Tdtie S. Homobonomi: w rzxemiesle, 


trdwieckim ná wárbtačie/ widornie 
Aniołowie Ss. roboty pomagali; y, 
czeftoľroé gdy fis on w Rośćule moz 


olil/ zá niego w0domu tobots tonczys| © 


lí« Rtoš tego tedy nie widzi ná cEo/ 
iáto y naydtobnieyfe gtugłi/ nayz 
| mnievfie deo 3 nábožney pochodzace 
incencyii Orogim #legnotem / to feft/ 
wieltiey zaflugi fa przed P. BDGiem. 


|^" sánía. Jeżeli, Sacrae Mi- 
~ nütie, drobne fiuczki Oto» 
bnieyge dtty/ (unt pretio- 
— fa Clenodia, tál wielki mas 


ley rzeti/ nád Pcorg nic (mas m 


(D bo drugiey Cześći Ráz p 


819 


|Script. nocíti: á potym ta zważemy ná wår 
Mie zg, |03€: Powiedział Izáiá Protot. Pal. 
uga breve, urrumque operire 

non poteft, Krotkim pláfczem dway 

fie okryć nie moga, á dopierog połowa: 

d przecie tá ftugťa plágaá Midra 
"ind S poťrytá y ubonicgo nágiego 

a w bramie Ambidńfkiego ETlidfld: « w 
ichlubiac mowil do 2Iniclom. Mər- 
inis bác me velte contexit iná 
coż to fpramiłsr fprówiło to wielo 


ZiEty/ Ecoremi #láréin S, przyczdo» 
bit cen (iov miłosierny uczyneť. Cá 
priod że bedac ná ten czas iointee 
semi oo tego ieffze nie chrigoným/ 
wyprawił w tym. áťt. polirowinia 
firdecznego nad ubogim ; bo czego 
bymoie trudni fénu- šolnietíkiego 
ludzie.  Dowtore wyptdmii cEc mis 
loóterosid nad nedza bli$niego Sumno 
cierpiącego.  Potrzecie. Att nie: 


dzieliigc drugiemu: geyo (am bit: 
03o potrzebowal, Doczwacte. Alg 
miłośći tu blisniemu/ fiebie obnażye 
why: dby drugiego odział Do platé/ 
Ate potety/ gdy Ráraletem Szláz 
chetnym bywfy/ nie witydził fia rzučié 
boufługi iebnego ubogiego 00 wfyv: 
Jetichb msyasozonego Pofolše/ AFL 
wieltiego umartmieniá/ © ciexplimo» 
ści; bo ídlo Severum Sulpitius in vita 
ejus pife, Old tey lego dtcyi. fpultos 
matzyfiwo íeqo/ náámierodlo fis 3 nies 
go láťo. 3 blázná idtiego. Interea 


li, quia deformis cflet, & trunca- 
tus habitu vidererur. Doóiobme 


6tebie/ nie Obaiaco wygode fmcie/ y 
cieztie zimno 3 tey obáset čierpiac - 

Cildofidte: wyprawił w tym milos - 
biernym uczyntu wyfotiey miócydtcł ' 
uindmalac m oným ubogim jamego 


à orobne tleynoczti prs ozdobiánaceľ. 
ly UMS a teg pruczcze 

plágca 3 5 ri 
ABE p aty tym lepiey ds. 
| jie iey dogli/ weśmy ia ná mádej 


(niebie D. JE3DSY, ttory fies tego, 


tálie meritum, y tteloráľid) enot. 


3wygGavner ficzodroblimośći, tego u» 


Ni dzień S. Marcina Bifkupa. 


ftuagae plágá Midecinowego Eleye A tzyłs fis D. JESVBOMI zajywdc 


.euborenym ptzemienieniu fwoim. Ve- 


B 


de circum(tantibus rifere. nonnul- | 


wyprówił w tym dtt wzgótdy famego D xe te fitugts pláfzá: 3 ona fito 


- onym widzeniu, Etore ná ten czas mies | ` 
jebrefiuja Py w ningozgac Tecto. Hi przytomni Apofislomie/ milczeć os 


3 innemi gacdmi/ Etocych so jdn 


xerunt afinam, & pullum, X impo- 


“cym tofłó cudownie, lubo y tá by mt en 


Tábor y ztegofameno ofoblimey teg 
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Trotákie cotie fáty updátruiew Di 
ámie S. iedne Etorech pożyczyli bęli Figura, 
2lpeflolo:xie D. JED Somi: Fredy 
na oślicy míeibial do Teruzálem / 
Gyniac 3 nich śledzenie Pánu. Addu- 


Mattb, ai, 


fuerunt fuper eos veftimenta (ua, 
& cum defuper federe fecerunt. 
Drugie Vettimentum Patris, to teft 
teore wiol P. JE3 DS ob. Dyca 
przedwiecjnego ná gorze Tdbót/ pray 


ftimenta cjus fata funt alba, ficut 
nix, Odzienie tego flálo ie idko śnieg, 
Trzecie Veľtiamientu m Matris, odziez 
nie ťtote miál O. JEZVPS/ od Cav: 
 świscfiey Kiáchi fivoiey: nie morie cuj. 
„v ómey Bácie técney/ Etoto rskámi five- 
mi mwyrobílá bylá Synom: [memu 
Pršen: Pánná. y ttora 5 nim rofna- 


uyść mogła; ale'mówis o nátutsej 
ludzňiey, Etora Prezent Dánná. zesmás 
lase ná QOcielenie &yná Bożego w 
šymočie (moim. nátuts iego Boffa 
iáfo fara idla pobryla. 5 temi 
teżema Bátámi.per comparationem 
wáie t«6rugteple604 Wiárélná S. 
naptż00 toripdrutąc oná 3 Birdmi 
Zipoftolikiemi: widomie cend tey przes) 
wyifa „rám te u Pánd JEZDSY; 
boná mô) fi iediialeylto D. ZEZVS, 
w Úárcinome 346 ftugie plogga 
ubrał fie w [amey weczy. * Martinus 
bac me vefte contexit. Uódmtycdh| 
Apofłolikich fat -adisl iecze - pobles| 
giym bedac nogość./ mizeryóm” tás] — 
nom; y émietct; tafie 346 przyodDzidł/ 
málac iuż mną Gate ná (obie uxoicls 
bionego ćidłń. Rompáruiac sno: | 


p. JEZDBowa tálnobiála ná gorse |. 


Seny domyóláć (ie látwo możemy. © 
 esbobney oney fiáciej 12Eo y wfyrkim 


tym táza! Sbómwtciel; o płótegtu 306 
tiarcinomwym: jamże przed edłym nies 
bem £ásánie czyni. Martinus hac 
me vefte contexit co Y dorognie 
przy utoczyfłość: powtiridc Eazdł 
Bud S as wi 5. Eompdrutąć 
_potrsećie 
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fap eph. op eryk, 
! p mo DEO veftem tribuat; habitu D 


T po trzecie ten pláteget 3 Báta cote A 
3 nátuto lnot tora Ulayów: Dáne 
ná ptsyobsídld Synd fweqo; právdá 
teft; Żetey w cente/ nie tyllo celomáč! 
dle dni wytownóć nie może tá fcu 
stá pláfazá #laréinowego: iednie 

|per contadum. Kiedy Cbry(tue 
9 tdmte fiwoie nátury luozticy Káte 
ta #árčiná S. futnia: idło oponga 
ióto nótryl/ Swiątości ztad ofoblie 
twey/ d 3á tym y ceny: ndbydź muślde 
lá. Do tego fłużyć może co o tey 
gacie #árčinomey nápifál ieden Ne 

Mirum profecto, quó4 ho- 


inventus ut homo, veftem huma- 
nitatis (u(cepit ex MARIÆ vifceri- 
bus & nune iterum, ut priorem. 
veftem operiat, veftem à Martino 
accepit. Dźiwnć rzecz zátfle, je cedo. 
wiek ujycza BOGV faty; ile czfowiek 
wżiał Kate nátury ludzkiey z žymotá 
|MARTE3; 4 teraz znowu Aby one pier- 
wfe pokrył, przyimwie infa fate od 
Márčiná Świętego. ` > 
Cidofiótet cen bávoálcť plófca / 
Ecoty Marcin S. bedac iefoze ómies 
ctim. Żolnieczem čel ubogiemu Old © 
milośći Bofliey wrze zinga włajna 
futnia iego ttota inż bywBy Bifu 
pem dal byl táťze 3d idłmużne: gdy 
bowiem tas gotuiac fis do MIRY S. 
poficzegł blifko ubogiego w pul nás 


|Hiftorjgiego: 3diawfiy pretťo s Siebie (podnia 


Biftupia jutiente' poEtyl nia nagość 
iego: Ecoty miłośietny uczyneć ids 
tiy byl u D. BOGA ceny poťázálo 
` |fie to przes to/ $e gdy bo ty S. 
|wypedl: (co pife Dionifus Cartufanua) 
|ognifie Eolo nad glowa iego potdsdło 
_ |fie: DOfpomniony ín$ Jofepb. Manfta: 


badac cála futnia obddrował nebsnes 
|go: ego też ora; przyczyne ddie w te 


Sacrarum Minutiarum Clenodium. 
flemapiBác. Quia tunicam illam 


 bnievfie / jáme nawet tugenia pulqu/ 


Dbbz 


integram, co tempore pauperi de- 
dit, quo Sacerdos Monachus, Epi- 
fcopus, & non folüm in annis, ve- 
rùm etiam in fanGitate vitz con-| 
Íum matus erat, & perfedłus: č con- 
tra vero chlamydis dimidium do. 
navit; dum juvenis, miles imo Ca- 
thechumenus ctiamnum effet, 4 
wiem (prawi) [uknig ong cále w tem 
czas ubogiemu dał kiedy tuż był KA 
plánem, Z dkonnikiem, nie tylkow láta 
śle yw cnotę doroffym: przelimnym 24$ 
fpofobem. kiedy płaczą [wego ubogiemu | 
wrzynół, był ieffome ná ten czas mło | 
dym czerfiwym, świeckim aofnicrzem, 
3 owfem mie chrzczonym. tzeż co 
zátaz D. BOG dciał báé bo wyto | 
zumienia wfytbim (táto cenże objet 
wuie Autbor:) że wielka cene záfluga 

máig nie ttore/ choć drobne dtty/| 
tore świeccy ludzie nd zás“ zmyčier 
zdiąc fie w Gym olá D. BOGA wy- 
prawnią.  MOsdsielifmy tuż 3 wile 
otoliznoścći: fak wieltiey ceny bylá/ Y 
i u p. BOGA tá Btuctd plágad 
tióecina S. wiec y my nie letce fobie 
powajcymy Sacras Minutias Oros 
bniesgych obásvť do przyfłngi fobie, 
przeo D. BOGiem nie opubaavmy! 
wgyttie dłcye/ práce náße y naydro: 


náfego manieniá otd/ złotem 5wias 
toblimvdo intencył old milości Bos 
iey ná chwale tego one ofiátaiac 
prsvozdábiávmy: d pewni badšmy/ 
$e y te drobiápatí faoorobliey p 
ndder liftiwy BOB: 34 droga tleys 
notową gtute wpytko to nam w zás 
fluge tóchuiąc/ od nas ochotnie 
przyimie ; Gtoremu miech —— 
boosie wiezna cywa —  — 

lá; Ameno ; ) 


sr. FOS: 


>= €x auro slów 


pot pain exierunt obwiam Sponfo ES [ponfa. Match. 26 
TEE M. Dát bydź w tym. iátáó A tá S. Dánientá/ idto wefelnym upo. 


> 3 2% tálemnicá/. że nam f£» 

V ao wángeliá S, nie wyrafie. 

Y  lá/stábíey máteryi Gli 
~ Pláne, gylt alimiáne/ 

el bor Albo zlote/ były one lampy/ 


3 ttoremi te Pánny wygotowdły fie 
nd Gody Dblubieňcá. 5. TI. 


Rosumiálbym fa ná ten. qas iż 3 tey. 
przyGyny/ nieopifano tego; že ponie: . ' 
— lważ te lámpy znásyly fercá / dlbo. 

laffetey fetdeczne onych Panien’ przes. 
- toż według tożnośći w nstcsnycb afa. 

fittow,. .$- dávromi. wedlug -  zaflugi. 
imuíevBey dlbo vole pev! iebne 3 (Pláne. 


mi orugie sgliníánemt; inge dolbo. 


inálBe 3 srebrnemí! nayboll'ondlBe za 


33lotemi/ prezentomác fie miály láme 
pómi. Coieżeli tá ieft/ toc osióievfia 
Bátárzyná S. idto naymedrf4 miss- 
dzy mobremi Dánnámi bo IThi(itsy- 
ni Doľtorom/ s złota iáťa/ v £o3nay: 
przednia Lámpa prezencowóć fie. 
ham powinna ná Báránkowych Gos 
bdch.. Táťož tál ieft w [amey tzeczy. 
Tu fobie wjpominam ná tor co pipa. 
i*otftotycy že biedy Ludovicus Xl. 
Rrol Sráncuíki/ wiezdzał do Corn, 
tu Midfió/ witdiac qo Mliebaánie 
tómeczni w brámie/ wyprámili przed. 
fba utodziwa Páňiente/ étord J , 
mieniem tiidfió cálego ofiáromdld: 
Rrolomi złote jercej 3 Etotego wycho 
osílá lid miffernie wielce 3 pereł wys 
tobíoria; 3 czego niewypomwiedsiónie | 
Rrol on byl utontentowdny. bo 
dobńe donarium widze przyttość ná 
Body Bdrantowe KRátdrzyná S. 
Tlógyniem złotym zowie tey famo 
_ fere álbo eufe bárem - : 
BOGA bx M 


tości: eod s 346 
| dát niewinnośći/ 


Sy mboluň 
lítid/ niechay sr 


ofobliwym pj 


B^ 


mintiem tontentuie Oblubienice 254 - 

tdntowa Rościoł S. tieby wpytkim 
wiernym nå fobie połdsuie, idto 00 
nábyčiá prawbziwey madrośći ieoys 
na pomocą teft życie czyfłeć wolne oo 


„ lubieśnośći cielefnych. Cego ia 0318] 
-bowobsíé náptsoo chce; á potym Jes] | 


piey fie przypicrzyogy temu złotem 
lilíámi utoronowdnemu nágyniu to 
iefč, fetcu Rárárzyny S iótoby tym 
wpyttich ná Godády Bárántomyd) 
ntontentómalá opowiem láffom wode 
Bym Ad M DG 
(S © fie tyge piermfšey pee 
| | 66l Rázaníias Tá ožisicy- 
NI _ Bá morálná náutťá ew 
NE tim wprámbjie wietnym/ 
T dleofobliwie Pánom Stu- 
bentom/ Etotsy AJAátátsyne S. 34 pá-/ 
ttonts maią/wielcerna bydź pottsebniár 


^ ypożytegnióprzecożiókoby wielka tone 


neryo midły miedzy (oba/sloto mobtot 
ści s lilia czyfłośćico'iefł/ idto prágna? 
cym poftepÉa w ndułóch/ trzeba fie 
chronić ćielefnośći: y tego wpytkierń 


go co bo tego gtzechu pobudzó/| => 


promádši: bomobss im tego ndprzoð 
3 Príma S. Boone (o uwagi Pawla, 


S. fiowa/ gdy w Mióćie poyn 0o Ror — 


tyncydnow/ wyliczywjy wiele AECOKO | 
emot €beześćidn(Eich/ wfpomnidw$go 
tež o cnocie Lzyfłośći/ zdraz po miey: 
wfpominó o Odrze madtośći/ nauki. 
-In laboribus, in vigilijs, in jejunijs; 
io Caftitate; in Scientia: włóśnie 
fátoby to Csyfloóc/ y pofiepeł w nás 
mtdch były fobie rodzone nigdy nie» 
rozdzielne óiofity: co dobrze uważył 
Caffianus, gdy tá ná pomienione fto: | 
wa pige: In qua virtutum conjuga- | 
tione, evidentiffime nos voluit 
erudire, de caftitate- ad fcientiam | 
perveniri. Z teco porzadku cnoty 
wyróżnie chciśł nas nauczyć PÁmed Ss | 


> | gc pr czyfłość, droga def do medrosti, E 
tvočie Rátárzyny S. y tym pm 


Podobnýk temu 3oflámoit náutťe/y tw | 
gi A PASE. 


fimen 25) Se ld i dida 
; pudica eft,  Náuká ktora P. BOG dá: 
lie, náprzod mfiydliwośći przefirzega, Te 
cd Ifloxa ApofielfFie toficsoBáioc Dottor 
|; Amelo Thomaf's. (Etotego też Pan 
AR BOB. old ftátťu tego przy cnocie 
fi C;yfłości uddrowół był nddet o(os 
bliwym Dddrem mądrości) táť pífe: 

| [Flic eft primus color in pi&ora Sa: 
AR pientie; quà reformat imaginem 
E Y „JDETin anima per peccatum defor- 
| mata, fcilicet candor pudicitia: Jan 
Foby chciół prse; podobieńfiwo tzeć 
Dottor S. fto fie Cprámí ) udá do 
iinábyrániá ndut; wliónie ` idtoby 
„ |detdl obras pielny ná Eórciel tyjos' 
|wóć: wiec iaFo a^yEto má co ná Ears 

. lele tyfowdć/ nápizod flátác fi o co 
pominňien/ áby drea ná Écorey chce” 
tyfovác bylá biálá, táť tež tto chce/ 
dby nd rozumie lego odrvfovvaľ Can 
IBOS mabtość/ dál pofispeť m nás 

| ce” to naypierwfe fdrdnie iego ma 
| by63/dby bufá ic to! mysl íeqo/ bys 
4 lá íaE návbiel ká wolna ob mysli fee 
Ji | tegných/ vod tego wpytkiego/ co fis 

d 3 cnocie myfłośći przeciwwi. Go poru: 
| gim podobienfiwem obiáčniá s. 
Ae Virge 3 Grzegorz Cufftnfh, Ur porcorum 
terram: converfi, 


|fpellum_ non habent; fic animus - 
corporis luxu kamień cum» ad 


iopiony J tym co jf M s P ip 
Mea AA, ku Kab „Mieli 


[ňa o en RE dle EA 
|wBytich innych adubácb pojpolicych 
. potrzebny oo wypoletowdnia glos 
Orat. in 
Horten, | Cicero, famym tylo przytodzonym tor 
sumem óświecony/ o fpopsbie bo pos 
fiepku w náuťách wyzwolonych dys 
głurwiąc! cát nápijal: Luxurie mo- 
tus, ficut maximus eft, ita inimi- 


B fit dignus Sapienti DEL 


c? um, popu timores nočturnosť. : 


im D ściele Bożym ludzie ugeni/ Mar 


wield : ponieważ Pogdnii Suloscf - 


ludziom Silicbetnym tego nie poni 
100 3 


entia; quz menil s pi 

maximé accommodat. pojedli 
Cielefne, iáko [a naypołężnicyf(e, ták tež 

: ma)pr zectmmieyfie e hlozafij, ) madrości; 


dla tego [ig mie może zgodżić roftkof čiá | 


lá z miadomość. 2.9 madrostia;. ktorá 
do mfiydumych ym fama fig gárntese 


przeto Augufiyn 5: vefivcbim. mioj 


dym fiuoencóm troctie/ dle do ztou 
mienia Odie w tym. „napomnienie " 
Affüeícat juvenis ad cafł carem, ut 


fie młody mprdwuie w cnote Czyfłośći.| 


Aby [laf fig godnym madrości dáney od PÍ. 


BOGA: Ten morálny ovlPure byle 
pley fobie pómiecdli Ďánomie Stu: 


denčilobiásniam go Sigura Pifma =. Figura. 


nå oney Gmdrdyt oťolo 0531 Sálomo 
nowego; Etota Diib S. temi opt: 
fat flowy: En ledulum Salomonis, 


Sexaginta fortes ambiunt ex for-| 


tiffimis liraelz omnes tenentes, gla-! 
dios, E ad bella dod imi: unit. 


ede Sálo 
| Salomonis. € 


nis; „qui 
quam Salomon. hic. Rómdletowie 
(etoló tego łoża floíacy/ fa w Ro 


Odrzy; do Etorych należeć powinni whys 
fcy (iubenéi áppliťutacy fie do náuť. 
© tyd tedy Figuraliter powidddj, 


Duh S. je wpyfcy mieli prsypáfar . 


(ne do bioder miecze przeciwko pay 
páčdťom pofitácbom nocnym. Uniuf | 


cujufque enfis fuper femur, fuum| | 


Propter timores no&urnos. Y pol 
tiemuż by to było Fiebyby ufidwi- 
„gnie Dánomie Studenci s Kábla cho: 
ožili: gdy$ w wielu Zádemiách! y 


laig: 


Niech poje Trinit]: 


Dom 2f. 


Gant. 3 


bziey teľá, dlto tałdmatz u pafa/ nis 
dšelí -Bátld «m bofu zdobí: d przečie/ 
i$e przy bolu Eó$bego sdwpe páláge 
dzidne.. Uainícuiv(gue enfis 
fuper femur (tum: šáťo tež y Calpe 
Rowa .Gynío contra timores no- 
Qurnos ofobliwa uwage: albo. 
to či fiudenći po nocy chodzili / 
še im trzebd bylo mieć 3dwfe przy 
Hobie przećiwio qrajjantom/. nápás 
nitom nocnym Potdy u bofur nie 
„może nd tych DD. Sendentorv pásť. 


enabtym ydozorný Reftotem byli pod 
Salomonem: dle ingd w tym 3naybus 
(ie fie táiemníica; to iefi: per tiinc res 
noGurnos, przez nocne pofirótby 3nás 
Gyfie ignorantia nieumiciętność, Gier. 
jemny, nie oświecony nduta potrzebną 
rozum: Miegem prsecisoto temu zler 
muy ief náuťá mabroóct/ Do ťrorev 

ie ludzie niettotzy pilnie dprliknia/ 
nie dla proiney dotwaly/ nie dla pros 
mocyi; me dla intrat/ dbo innego 

midtowego refpeľcu/ úle Bzerze dla 
jeegorżety náuťa [molo czdju fmego/ 


loc nim ciemności argumentom ser 
tecyctich/prefiizłom nducdiac/arses 
nedo poľuty nówracdiąc. Uni- 
ufcuju (que enfis luper femur fuum. 
Cu znowu trudnošé! še ten miecz mas 
drobci ufidmiGnie midzidno byc pray» 
áfany do bioder Rátalerot tych? 
|Rosciola S. btonigcyh; poípolicie 
bowiem/ tto fienápdóci m nocy toat 
bamia, goly mieg y dobyty/ d nie w 
pochwach/ u bofu noś!: Czemuż fie 
o ten miecz madrośći/ tdt bardzo v us 


|DDfelce dowcipnie pdo ptopszytu mer 
„jeto folwuie cetruonosć Paulus Scher 
fog: taf ná to pigac: Femar, caftiratis 
.|hoftis; indé erumpunt ineendia.: 
Vejtips26: |COŚrcendus eft igirur libidinis pru- 
JS. 9. |rirus, circa appendatur enfis, qui 
~ jferiat, & vulnecet; fi enim fuerit 


= 


pax in carne noftra, ut non dos 


& (cie mus: intelligenriz enim fo- 
por eft caftitas, imô nutrix & cu- 
iftos, "Volentes igitur hi fortes cx 
]fortiffimis líráčl, 


Ná dzień S. Katarzyny P. y M. 


= z a m o 
]ld:o: 1ótoż Pond Gtudencd bárs A nocturno metu, nempé de cacita- 


` < ed fufpicya/ dni przymowta; bo pod B 


— ktore uprzyky zone bymáie cnocie czyfłośći 


mogli bronić Rościola G.rozqdnia: C powieozi ná trudne bard3o Teologin 


fiświcnie ledsmwi: trzyma dlbo boťuť D 


 jminetur luxuria, illaminabimur., — VO cym go obiedwie tile oblápimBy 


fecuri effe deo - 


te & ignorantia, pro caftitate di- 
micant; & ideó.contra femur, quod 
huicinimicü gladijsarmantur...£e. 
dźwie (prámi) faczyflośći -ieprsyid. | 
cielem; z ktorých «wychodze do złego! 
podniáty; przeto trzeba pożadlimośći, 
ciAłA pofkromic, y zawieśić miecz ná 
nich, ktorymby te obcinać ; Albowiem. 
madroséi fiofżra,iefi czyfłość, y owffem|. 
wmychomywacielka dep „ y firażnicke: 
Chcac tedy či Kámalerovie laraelícy 
bespiecznemi bydź od nocnycb nápäášči, 
£o xfi, od ślepoty y miewińdomośći, wal-| 
cza oczyflość, y dla tepo.do bioder fwoicb 


miecze przjpdjane maia. Ta tonnerya Exem. 
nierozôšielná. miedzy madrościa ycno! 
ta Gyfiośći, utwierdźić fis. moie 93 
nie Eeotych Gifłotyś: Esdy czytamy © 
wielu S, Panientádh/ wielta y niebo-| 
sciala niutą wiidomościć smlafaa 
o tdiemnicachDifma S. obddrzonych; | 
YD gym ojoblima bylá Setáfická D. 
Tetefja S. Ecota. zndgne trátráty 
duchowne nápi(ane zofławiłó/ .cabie 
S. Rácárzyná Senenfkár ftorey odsl 


ene queftye fluchaiac Teologowie 
wielcy, Zdumiemáli fis. Clápijal o 
nicy F. Raymundus leg że (potiedniť, 
że Geftotroc tilla oraz pifaczom o 
rożnych mátervách pífacym: mogła 
wydolac do dyEtowania/ 3(amey tylo 
bo pamieci cudowne y wyjokie obid» 
widiGC xyecy . DO czym tál bylá 
predtd/ y łótwa/ że ynaymniegego | — 
momentu bo pauzománia w pifaniu. 
nie mogli mieć oni pijatze. Do tes 
go tež bardzo pistnie fłuży! co pie 
Petrus de Natalibus. © S. Orzegorzu 
Cidzydzynikum, Etorego pofpelicie dla 
wielkicy mądrości Teologien zowies 
my; i$ temu mlobemu ikae gdy fie | 
do náuťi ápplibomdé pogzal! potásds 
ly fle bdrozo utodżiwe Omie Dániene | 
tu ná Etote on/ iito wielce wfżydlie | 
wy pofepno poysrzdwBy/ coby zac bys | 
dy! y czego by cu chcidly (pytal ich.| 


ezetly: nie miey nam zá ile bobry mlos 
O3tenidgtu; iednó 3 nas iefi mabroóc/ 
Ad brugd zowie fis czyfłość; pofláne tu 
iefteśmy/ ábysmy 3 toba miefibály: 
i . álbomiem 


plumf > 


Cor ex aur 


twoim wygotomaleó nam niefľánie. 
Šteno cálego oyfEarju idónie fie po» 
Odie wiedziec tat wiełfą Eonnerya 3 
joba mata złoto mądrości zlilia pos 
wóćiągliwego žýmota. 

dos © fie tyge druniey cześci 
|, Rozónia. Je naaynie/ to 
tefi ferce Rátárzyny S. pele 
ne bylo złota madrości/ 
y ora; lilio. czyfiosci Dáz 


dólece wymodšié nie pottiebá; bo © 
Imabręśći ley nie tylko Rościel S. 
świddectwo dale w Dáctet3ácb. Ná: 
pidnfPicb/ dle też y oni Tieżowie w 
ciłym Rzpmičím Pda wie naymeors 


becnośći Cejatza przedyjputowala/ 
y do VDláry 5. nárročilá. Tie 
mnieyBe ma świdodectwo 3 Allloryi 
żywota fweqo/ po Danieničiey Gy: 
fiośći fidteanie dochowaney; ponies 
eas tam gytamy: że gdy lacentius 
 |Cejat3 pó 34mordottaniu żony fwos 
dev Cejarzomwey dla idey «S. nápies 
tal jie Rdedrzyny S. w małżenfiwo/ 
meżnie tym pogdrdźiłó. Cu cylto 
mowić chce o- tymi, tato tym upoż 
mintiem,. torf madrościa 3lagzona 


famego Oblubiencá a porym Dblubiez 
nics lego A oóctol 3. eit wointacy/ ids 
Eo ytrynmfaiacy. LYáprsob ubontené 
|tomala |amego Dbilubiencá/ to ieff 


tie foie utontentowanie Sálomon 
potázát to/ nie tylko prses to/ że to (os 
[bie nád sloco/ nád árcbro/ y ovBem. 
nád zdrowie wlájne przebládal. Omne 
aurum in comparatione: iilius are. 


eftumabirar argentum in conípeo- 
&u ilius; füper falutem dilexi il- 
lama: dle też ndofłatek ulubil (obie 


R <= $ 


|tien(Erey utoronowane; tego mi táb, 


61: Ecotycb tá S. tMiifitsyni/ prsy oz 


3 czsficóčia/ wielce ná Goodh Bás 
rdntowyh utontentowala/ naptgod - 


: D mer 


na eft exigua, & tanquam lutum. - 


o, Liliatum. 
blubienícy- Hanc amavi, & exquifi- 

vi a juventute mea & quzfivi Spon-: 

- fam mihi eam afľumere. To mieyz| 
fce Difina S. fundutac fie ná sbdniu 

. Jofepbi Manfij, ttóty tego textu w 
podobneyże mótetgi ná Ośiaievfie. 
Swieto 3ażywa/ tål bo Rdtórzyny 
S. dpplitute; © mądrości Rátárzys 
nie S 0. BOGA w mlodych leciechi 
użygoney/ ponieważ lagona byld 3 
cnota Pónienfiwó: tog właśnie we- 
tyfibotvdc fie powinno? co o Madro? 
ści fobie ddney powiedział Salomon, 

B Nil inquinatum in eam incurrit. 


s nie mnieygey pewnie też ceny byłój 


tá od tam tey Balomonomwey; ponies 


bes wgeltiego uGeserbbu. dôcbovalá) 
byld) dla Tliebiefkiego Sáloamoná 
Chtyfiuja/ wgeltidh Cefarífich bos 
-- gdctw/ d náwet y z0rowid fivego od» 
Ropi. Hanc amavi, & exguilivi 
à juventute mea, & quefivi Spon- 
fam mihi eam affameres Co dos 
ffosalgBym (pofobem 3 wetyfifomas 
lo (is ná Ratdczynie S, biedy Sálos 
mon VTiebie(kí Chryfłus: tát bacoso 
m złotym iey fercu/ cotefl/ vo madro- 


D 


ści tey lilidmt Dánienfima prsyosoos| 


bioncy upodotál fobíe/ że ia też ers 
traordvnárvinym [pofobem zá ndder 
mila poślubił Dblubienice: Mowie 
erttacrdynttyinym (pofobensbo piBa 
godhi Autorowie: de gdy Rátátzyná 
S po śmierći Cefarzá Dýca fwegoł 
€brseóciónta zoftároby/ y umyélís 


wfy fobie ayfty šymot promdbsic/ 


. wofetba ná nabywdnie mootoóct ue - 


dálá fiebyla; y w niey sá bárem Bo: 
żęm tat bároso poffapild) še y náy 
Es przedyjputowódć mogla : 
Czófu 1ebnego miálá cátie wiozenie. 
vpidšiálá w affyftencyi wielbiev Duz 
ebore niebielkich siedząca ná Tronie 
Prien. Ddnne piáfčutáca ná tekóch 
aliznieyfie nad fonce Dziećiatto D. 
JEZDZA: ersymáfacego w. teu 
złoty bdrdzo drogi pierścień; Etory 
wjiowg zá teľa Rátátzyns S. ná 
pálec iey włożył/ obierdiac ia fobie 3d 
ofobltwa Wblubienice. Co było zná: 

^ tiem/że D. 3/8510 9 wielkie miál ue 


Éontentomanie w madrosti y Pániem 


fiwie Rás 


830 


álbomiem pietne y dedogie m fercu A v niey był/ ido w naymileygey ©: CE 


wódz Rátársynd S. dla tego. áby iey| 


Pormtote uťontentowalá Rátárzy: 
ná €, tym upominbiem Dblubfenice 
Záránbowo Rośćiol S. wointacy: 

- ttov zofławułac ná fobie tål przemys 
borne przytład daru Žľladrosci v, 
Pónienfiwa wfytkim wiernym nim. 
Iwfiętet R ościoł S. oómiscilá. Niis- 

Osy innemindczynidmi-Ftóte kázal był 

p. BOB Hfoviefowi (porzadsiť ola. 

lozsdoby przybytku fivenno/ w Pcorym. 
prsebymalá Zrbá. Danfka/ byt teš ies 
ten hertar paerozloty/- dziwnym. 

„mifierfiwem zrobiony. Facies & 

candelabrum de auro munditfimo, 
bik lichtarz z mybormego złota, y. lilie, 
| wychodzące z niego: ná tem lichbtórzu. 
powinno bylo-gotzeć óieom lamp. Fa: 
€ies & lucernas feptem, X pones. 
čas fuper. candelabrum, ut làüceaG 
[ex advetfo: powinien 346 ten był 


jlichtacz ftáč in parte auftrali od po- > 


#udnia, aby tym lepiey mogł był owies 
cáé przybyteb Dáníki.  Infenfu mo: 
ralis Przybyceć on Panik: wyfłźmio? 
ny ná pufgy 7 wytaśna byl Sianca 


Rościold S. sofialącego twiefize ná © slotem marsm y oras qsffym fer 


- šiemí. — £icbtatssás on mufłerny: pos 
nieważ wedlug S. Bernarda, 9 innyd) 
Doľtorom snóczył ludzi madrych w 
Rościecle Bożym: bátbzo dobrze w 
faegulnośći może nam figurowdé 
Pátronte wpyttich Doltorow v Tito 
frzynia CIiebiefkicy HTadtośći Ró 
edrzyne S. złoty to licbrat; zóifł:, ola 


aru mądtościteoty dac w Piśmie - 


S. złotem fie bydš midnuie/ iótom 


už wyżey powiedział; Siebm [ucern 


gotalacych ná tym licbtársu/ niedy 
sndczą” éiebm Dórow Ducha ©, Etos 


temi utalentowana bylá dufá Adr T) oroóc; idto v yfłość Rátárzvny S. 


tórzyny S. Plága Auftralis, ná. 
Protey (tal on lícbtars/ według tino 
maaenia Oricenefa, HieronymA, y Aw- 
gufliná S znaczyła Fervorem cha: 
ritatis, & Fidei, gorace miłość y Widrę: 
YD aym oboęgu wielce fie popífalá 
Rdeóezynć S. gdy nie mogoc pás 
tzyć ná bałwochwaljkie ofidry/ fars 

: jiwościa 3oíeta/ ómídlo oo bośnice 
|PogóniFiey wfiedfy/futowo oto tons 


fundomala Cefarzá.  Zofłóje mi tes 


fe jedná táiemnicá w onym iichtás 


ac lilia-ex ipfo procedentia . Zro- 


; Facies Si 
lilia ex illo:procedentia. Jofepb. Man 
fft. twierOśl/ $e te lilie Symbolumi“ 
pofpelite gyfłośći;odwały ad intende 
ludziom maootyfi$ w cen czas złotem iei 
mądrość ích: w ten zas náuťa (mola 
oświecdia Rościoł S. kiedy przy ná: 

, uce draig fis żyć powściągliwie; prze: 
toż też y M icdrzynie S iibo nift: 
cemu Aoéciolá €. Z ichbtárzomi/) j 
barózospietnie te lilie twadruig Ola: | 
ofoblimego przykładu icy/ v ffattu' 
ptsy cnocie Dánienfima.  ODiec idi 
Eo .on złotóliliowy Statozdfonny 
fLicbtats wielce/ nie tylko oświecał/ 

. dfe teš dla mifłecfiwa (wego zdobil 
prsvbyteť Boffi; táť y Rátátzyná S. 
pomientonvd) dwu cnot mabroóci/ 9| 
Dánienfiwa/ przýbláde m batoso zdobí 
Rościoł S. woiníacy; d sátym mielej 
«e go tym Eontentuie — — uel 
- Fidoffdcet/ p oruga Oblubienicej 
Bdrantoma/ to teff Roócioł S. tey] _ 
umfuigcy alias Obymatelom CTiebier . 
fďich“ uťontentomala wielce Rdtdr| - 
tand S tymše upomintiem; to tefi 


cem: álbomiem ztey racví táť čiálu 
iey Pánieníkiemu ná žterní iáťo y ou 
py w Fliebie ofobliwy naymli bonot: 
YPDielFi uczynili honov ćidłu iey Anio | 
lowie Ss Fieby ono 3ára3 po ściećiu | 
ley wjiawgy cubomme ná Gore 
Sinai zánieslí? y pogtzeb mu ofobliz 
wyuaynili/ fdc dla tego; áby ná ©] 
„ney Botze/ ná Etotey niegdy Toy: y, 
zeg toymaiidiae 3 D. BO iem mas | 


' otoóét niebieffiey nduczytfie; v zvíty p , 
Eliah widzenie midt ojobliwe D: BOs Pa 
BY, ná teyże też Gorze! ta: mav PP 


' Taftin. P. | 


bonor fieoy eontoflá. VOietgy ie ; 
4. G. 59. b. 


fiae bonor 3 teye tácyi ooniofló Due 
Bá tey S w niebie; ob obywditelom 
cdmecznych/ dlbomiem gdy raz Ber#| 7 
truda S. prosila D, JESVSU/ áby 
iey był oblávať Chmale: y zaflugi A 
Rdrárzýny S. poťázal iey tedy tel. P 
S. Panne ná Erseole td” wyfoko wy | 
mieáíonem/ że tiedyby żdoney infey 
Rrolowey ná CTiebie nie bylor dofyć > S. 
by fie Cliebo chwala iey zdbálo byo$| — | 
QOibdé też bylo pod nia | 
prečošiesiať 


©s0obione; 


Nás 
v 


{Tyránna Cietonowego z tośći y 3 cial 


Cor exauro, Liliatum. | 
" lpiečdšieslát onych *Tledecow/ Eto- A biencá famego/ idto teš y Oblubieni: 


tych oná Duchem BofFiey mądrości 
zwycieżymgy/ bo niebd wytierowałd: 


tcotzy twByfcy slote betla m tes. 


tu tezymdiąc/ praes Ptore fie zndczyń 
la nduta ich / wieczcbolki teb ná Bá». 
ty tevie Dánng fElániaiac/ one memó 


^ |ptzedźiwnie ná Epralc Ewidtkow 300: 
odbili geac tym famym cudowna nies 


bielka tmobroóc/ #tota bylá noátos 
wana Rátarzvná Swieta. 1 
- Bardzo tedy zacny Rátárzvntá S: 


ná Gody Bdrdntowe impotrtuie pres 


zent/ złote madrosci pelne fetce/ lilio 
Póńienfiwó utoronománe; ponieważ 
edt ieft do utontentowdnia/ y Dblue 
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cy ego. A še Rátdrzvná SS, w pos! 
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ME eet 


osisłowaniu zd upominek odebralá ob... 


Dblubienca fivego! Cbryfiufa Pandi 
ten przyvolley.že Probolviebby do przyć 
czyny iey udał fis náboinie w pottzes 
bach (woich/ 3ópewne poinoc v poctes 
che ottzymać miál ob D. BOGA: o 
czym pie Se Albertus M. y 5. Gertra- 
da támše námienia; YDiec w potrze: 
bách náfiycb cić doqefnych Ido y dwn 
chownych poufale udavmy fie do niegi 
mocna nábšicie malac/ še obietnice 


iey Odna (pelni ná nas osbrorlivyj. 
B BOS; teoremu nied) bedšie Gość | . 


y cbwalá ná wieki/ Amen, 


Pátroná Korony Políkiey. 


| Authenticum Reliquiarium Sponfe. 


—— Et Lucerne ardentes in manibus veľtris. Luce 12. 


la fobem/ to przytazdnie 


Č, (uja Dáná o ptzygotoa 
- „wóniu (ie ná przywieda 


inie Oblubieńca Godorwego/ Osióleys. 


dáne Daniom oo Chtys. 


- dd Bdrdntowych prezentuieh (ie. . 


dam ob ciebie Oblubientcy Báráns 


> 2 IE ee 


gody przywiasdne do palów y tlnfša 
oblane/ dlbo oblepicne materya zás 
páláli: y niemi fobie po ulicác, 


W& Jepofpolicym mibze [pos C, Swietyh Hegennitom pochodnie | 


Rzymifich w nocy Srtečili, co obrus) 
tne Tytinfiwo było: cos podobnego) 


dlenddet chwalebnie ftáls fie 3 Roc 
fita nófia 5. &tantflámem/ mogl bor 


wiem Blogofiawiony ten zdżyć owych! ; 
Torema. A. 


flot Teremiáfomydb: De excello 
mifit ignem in o(fibus mois, & €- 
„erudivit me. Z wyfokosdi zefłał ogień 
w kosdi moie, 9 wycawiczył manie; po- 


niemaż pod naymedrfym nduczyćies 
D lem Duchem S. tá Aofttá bo cábiey 


petfebeví przyfla/ choćidg w mlos 


dych leciecb/ że ogniem niebieftim) — 


podpälona / nieuydgonemi. milośći 
Boftiey y dltow wfeldich innych 
cnot/ ufidwicznie palála płomienia: 
mi. © Gwista/ o blogoffamiond os 
fobliwmego Xelíquidtsd y uezćiwośći 
godnd Rofitor 25. Staniftanie, tto» 
ty táP písľnie saë ozdobnie ná Go 


4 cof przećis profe prsy Ošišiey: 
gym Atcie cwoim 34 upomineť 00: 


:  fowey 


Ld 


co mifferneno y gormegol 3 tey twos 

P. Guto- (es Rofiki wyrobić.  Ryfował lás 
ASS mb anobsteíá ieden ná tey Rofice/ P. JE: 
a T 3DSowe dbryfy. — &lyBalem (ám y 
"ly drugiego Ecory 3 tey Aofttf táťoby 

3 floniowey tości Tron Salomona 
imvftamidt; mogłóby tež podobna ná 


tych Bobóch Bdrdntowych tå Ros. 


© feqtd | do gry Ola zabámťí poflużyć 


| (Oblubiencowi niebie(Fiemu; Btory o. 
Prov. 8. fobie pomiebšial: Deledabar per. 
fingulos dies, ludens coram eo, lu ` 


densi in Orbe terrarü. Jedná ia tera3 
dla przyfłuai famey Oblubienicy Bdr 
P gdnfomey Roóciold S: winka ndes 


ts. YOlem to dobrze że Oblubienie A 
[ca tá/ lub tuż dofvé/ Rroyno y dros 
igo przybrána teft/bes Reliquiacz być - 


Gant, + nie powinna: bo iey t tát przyłdzał Do —  Róima zábiteno/ wylana ná $iemie; 


- blubieniec iey I Pone me ur ignńacnlii 
fuper cor tuii, prse Ftore fignaculií 
1Pbilo Carpatus tozumie Rr3ys S. toć 
ty te Rośćloł S. mó fóbie zd naye: 
wietfia Reliquia? y ním fie idEo naya, 


|A ponieważ Rości S. do Reliqui 


ne: pobożnym ludziom ofidrowdne 
, |bywóia; wiec y id te S. yblogofta: 
miona Rofłke Gtanifława/ ro duchor 
mym (enóle m Genie Reliqutar3 
wprówimfiy/ y antentybomáreby/ 3d 
wefelnv present oc tomplementu fito». 
fu Oblubienicy Hår owey nálešav: 
- dev, fatmeyże one m 
wi Swietemu. ofidroux 


nánle/ y powiem co 3d pošvteť 3 tego: 


w należyte uczciwośći móia Relie. 
ie. dlbo Rości € Bošých. Ad“ 
Majorem. DEI Gloriam; 

4 Ó do piermofey Cześći Ró 
zánia: ò  pożytkóch [12573 
Rośćiol S. ý owfem w Bae: 
gulnośći PADY, 3 wien cb 


| Ge. pdńthidh kiedy 
czćiwości ma! [2217 
-posytti. "Piers 
gurárze to lefš 


pi“ fug 23offícb) Etorsy. świótro" 
D blimie żviac w lájce Boftiey 5 tego 
„świdtd scili; połdzuie fie:eo idónie. | 


byld: gdy o niey w ófobíe PP BOGA 
„mowiącego do meżoboycy ták napi: 


przednieyfym Reliqutórzem Zábava.“ 
mat ad me de terra». 


| fendi y 36 ofobluwy pobarus C Bráta twego, woła do mnie z żiemies,| 
_Flaco sáb pie. Iofepbra Manfi. Ex d 


.verüm & corporum. etiamd; mini- 


„že BOG nie tylko násrádzác y płacić 

bgdiie m przyfślym 
ofobliwe | ędźii 
YXOpriob fednót 3 obásyi a a o gunieyffycb czafłecz 
laci Rości Bs, y Reliquyi przeloże > — 
pobošnie/ bo w Baetey v Oługiey pos 
odnoší. Rościol S. albo wiecni/ gdy [) tucie / pietwść nas wgycPich Rodzi 


| betá!. Jakob y Lia šonáteno: zofia 


teš zdtaz pifei że uladu Tzrácliktego 


noch Ge. Dáttyarcbom 1š teš 3 | indbo. 


| Rośći Ga. o. p: Po > 


"Ni dźień B. Srailiawa Kofi P K. Tp 


Fowey. ome Rościotówi S. trzebá by mi € 


oo P. Bogd ludziom obidmioney. Al 
bowiem niemi závope fie zábaycal y dil 
fayca Rościol Bolti tat w fińtrym/ 
ióto yw nowym Ceflamencíe/ maige 
one w wieltim pofánowaniu. Czemu/ 
że (5 bardzo ptzećiwni wielu „mafego 
Getretycy/ y 3 nas fis o to naśmiema:) 
ia! iótobyśmy glupie czynili/ trupím 
tościom Plánidiac fis/ wiec ola 
tego dotvodse im tego, 3 Pie| 
jma: d nóprzod że w fiacym Tef 
flámenéie mialy (wole rewetencyo 


YTdypiermfia ná śmiecie Reliquia bys] | 
a Erew (prawieoliwego Abla’ pičes ` 
wfeqo Miezennmitd: / niewinnie oo]. .— 


o tey émidoectwo Dale fÜjoysep/] 


iš nie tylfo u [nost, dle yu famego D.|. 
BOSA w ofobliwym popanowdnia] 


fal. Vox fanguinis fratris tui, cla | 
Głos krwie| | 


quo cruditur DE UM non tolàm] 
effe remuneratorem in alrera vita, P. 


marum parcium fpecialem haberev| 
curam. Z czego fie możetiy nńuczyć, 


żymoćie, dle też, że 


po Ablu w Fila fet lat mia 


"€y/ Adam y #Emá/ potym (qmedo| — 
gdfu 2Ibráam y Sára! Jsdab/' yRe| | 


lyichEośći po ómietci; te wbysľie pos | | 
éboiwáne były ná tmieyfcu Hebron nás| © — 
3wanym/ ióto notuie Lyranus, Etot |; 4, Cg d 


w tdtím były poBánomániu. Eoóći 9: 


$eńffwd tu nim/ nie tylEo pojpolftwor. 
dle ceš y zácní lndšie/ Rrolowie/ petes] 
grynócyefwoie do ních ooprówówdli;| - 
aa teg j nábojenfimd pretepeem| = 

s E »9 


Js Jeruzalem u Dycá (wego Dámidá. 

le, Rega ^|Vadam & reddam vota mea, qux 
|podobnego wyświdoczył Jozef Dáteys 
atchd Reliquiom dlbo Rośćiom Oy 
ca fiwego Jatubó/ gdy onesucctimor 
cig 3 Ziemie Dogánikicy znie mala: 
wyprowadzi pompa: cpteż potym 
|po wielu lat famegof Josefa tośćiom 
uczynił Šstonodátvcá Mioyvseg. Tu- 
|exod. 13. he quoque Moyles offa Jofeph fe- 
je. © cym wfyttin univerfaliter 
inápifal tlezyáfivé. Corpora iplo- 
Eccl 44. rumin pace (epulta funt, & nomen ` 
í jeorum in generationem & 
|genčrationem- Ciála ich, w pokoiu 


á národu. Pigna Commentator, te ftowtá 
- [in pacc; tlumác y o w(pánidlgcb nágro 
 |btóch nagzynidch dlbo Religuidczach/ 
w ťtorych tości onych Gs. Pdttydt: 
chom bonjecwowóne były. Nonnulli 
„Jexponúnt in fepulchro Magnifico, | 
& (ummo artificio elaborato. To 
svýtárym Tefšárnenéie w túbiey téwes 


á dopietoż tw nowym GCeflámencie 
gdyj zaraz 3d Gófów S. Jand £wón: 
gelifty na (amym albo w famym Dltás 
j tzu Reliquie Se fiawiano! fato też 
|C.z.de Re- dochodżi ugzony Belarm. 3 pewnego 


lady tat pife; Viderur ifta: tonive- 
tudo Apoftolorum: coepiffe nam 
ideò oftenfe funt anime Martyrum 
[fu b. Altari, se corpora gorum in 


cemu fie 3 S elim OCT 3 bálo: 
nych; 4 $e trupie Eoóći tá- Sonia; 
|prsypomina dawnychCejarzów Chrzes 
iscránikicby d zmláfeza Nonftántyná 
PO. pierwgego Chrzesciámná/ Etory 
Rości y srob Ss. Apoftolom Diotrá 
y Dáwla w mielEiey tewerency! miát/ 


lampy u grobu ich, bogáte uczynił 
funbacye ná to/ aby drogim nápels 
mone balfamem we čnie y w nocy 


| Aurhenticum Reliquiarium Spone. 8-8 
nab Abjalon Rrolewics wyptoślł fiebyl A tátše Reliquie ne Andrzej S, Znťápá/ x | 


|vovi. Domino io Hebron, (Coś. 


pogrgebione fa. 4 imię icb žrie do narodu 


tencyt były A oóci Reliquie Bwistychi - 


 |liqujs,  |tosozenia/ Ecore miál ten S. Apofiol 


11 do tzezy náficy pomieniony| 


tål ddlece/ $e Bzerozłote zdwieśiwfy - 


| *ye/ w naO3iel/ w miłośći 634 tym w|, 
| pe lim ich gotsaly/ teory ; 
f£ee 2 


y Cymoteupá 3 wielfą géig do Rom 
fšántynopola wprowdosit. ^ Uitze 
Aetddyuf4 Cefdrza/ Ecory Rosi | 
Droroľá Sámuclá 3 Pálzftyny 3 tiel: 
tím nóbożeńfiwem do fwoich Frdiow 
przyprowadził. Ergone Sacrile- 
gus fuit Conftantinus? Sacrilegus 
Auguítus, Arcadius ^ Czyli to byť, 
TITEL Konflantyn. czyli y An- 
gufi, Arkadius, 3 cedo whyttiego 
Stanie sie potdziie/ je Geść y bonot/ 
ttoty/ Rościoł S. Rdtolicki odddie 
Rościom Reliquiom Ss: fiaróddwny| 
feft; nie Bpeci go bynámniey/ čle: 9 A 
whem wielce go sál:ca y zobi ^ 
Drugi późyteć z Reliqinę i 
Rośćiol S. wtym/ že goy Wietniima | 
ią ie v popdnowaniu/ nábožnie 
| niemi fie mooloc/ przy fobie one noil 
gac/ groby: Relquiárse icb náz 
wiedzdiąc/ wfelčiéy nieprzyfłoyności 
s obecności ich dlbo midwgy ie priv (os 
bie hroniąc/od noga s tego pomnożenie 
w duchu/ w śmiatobliwości dto czes — 
śćia przez modlitwy y záftu ni onyd 
že Swietych Geócia biorąc 3 tego 04 
Edzyg do rosmaitycb/ dbtom  cnoť 
Chuześćiśńikich, Czego Siguté pie: 
Eng upáersyl Rupert. Abb na Sam 


y nd oney Eosci/ álbo faece byolecey/ 
ťtotá cudownie ficu mienmie wody 3 fies 
bie wypuśćiwgy/ niemi inż juž ptás|. 
wie od cisfťiego prágňieniá umiera , 
daceno Samfoná otrsesmild: y zem 
olone iego poErsepild sły.  Aperuit 
itaque Dominus moralem dentem 

in maxilla afiní, & egrefle funt a] 
qua: quibus hauftis refocillavit fpi- 
rirum+ Nomi Pijmo S. Co toť dpa 


Opat: pres Samfoná omodlewdiącego 

od prágnieniá/ rozumie wietnych luz 

Dii niedoftondlych ftábych iekcze w) 
YDietse/ m cnocie 20. przes martwą 
Rosé orie rozumie Reliquie/ tościj 
posoftále Swietych 3 Etorych fatoby, 
fita mien wody wyprowadził P. ZDE: 
ťieby wiele ich cudami uczcił: z Gego 
famego pošiteb biora mietni ludzie” 
göy z tey otásri pomnášaia fi fis w mies | 


MBit Cbr NBC o Pro: 
ftracis | 


Figura ; 


fonie ftawnym wotennitu Siliffvnovo/ in Iudic, s 


ws (tralis enim in mortem Šanstiš, -ice A Treci pošyteť 5 &eliquiy Se. 0017 
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"pulchra illorum vivas aquas €ma- nogi Rościoł S. y Ľaždy wierny/ że 
naverunt, corpora illorum miracue mu fò tn wicltiey obronie nie tylto 
lorum gratiam profaderunt. Ex- przeciwko niebeśpieczenfiwom oo nie: 
inde crevit fides, roborata eft (pes  przyldćioł docejnych, dle tež tym 

charitas magis invaluit; Mowi ten» — baťôžiey od nieptzytdcioł Ougnychy i 

že flárony Commentatore Vielebáte — Bátaná y potus íego òo grzechu. Eiftor A 

Dio w tey máteryí nápifal S. Hiero- Bardzo wiele mamy <ifłoryi y dás| * 

sym, S. Coryzofiom, S. Grzegorz Nazi-  wnych y świeżych / tdto w okdzyóch 

anzen/ki, dle mieymy dofyć teraz ná  wolennych Reliquie Gs na fobie mid 

jDełtecie Concilium UTrvčentífieno/ ne’ wielu oo śmierci falmomdly/ ia 

Ecore 3 mielba Ochberdcya fundulac Lo miele Tida nbaíac fie ndboinie 

fis ná Piómie S. v šdániu fčárych -do grobow Ba, Bożych, dlbo Reli: 

„Kościoła S. Doťtorom/ nápifalo Ca: — quiátse po murácb wyfławidiąc/ cie: 

. [nom wytażdiąc wnim ora; y motiva, B i£te nieprzytdcielfkie węcezymało oblse 
dlbo tácye dla czego mamy Mieć wres — ženia. Czego ofobliwieboznał/wielettoć 

wereńcyj Reliquie Gs. ora; pożytti y DozndieŃ3ym/0la czego Chrysofiom 

duchowne 3 tego pocbodzace. -O S. Reliquie Pámlá y Piottó Ge. 

Gym flowd citie ytan Seffione  naypotsinicygemi bagtámi triiáftá 

25. Sandorum quoque Martyrum,  tegonózwał. Hoe Corpus Urbem Hom. jt] - 

aliorum cum Chrifto. viventi- | hanc munit, quod quavis turri „jad Rem) © 

um. Sanéta corpora, quz viva fue-  innumerisque menibus; & vallis] - - d 

runt membra Chrifli; & templum — efttutius, % cum:ifto Corpus eti l 

Spiritus Sandi ab ipfo ad æter. am B.Petri. Co fie 346 tycze obros 

nam vitam fufcitanda, & glorifi- — ny przečítvťo Gartowikim polufom; 

canda, d fidelibus veneranda effe: dale świddectwo o cym nieteden ná, Cafar 
per quæ multa 'beneficia a DEO fobie tego dozndwjy:  Dierroliy Zas 7^. dial 

hominibus tribuuntur. -Swietych |. tonnitaeden Tvfšeríki) Etoty to o (09) e. 47. 

(prami) Metzennikom, y innych z Chry ^^ bie pomiáddl/ że iegge śmieckim bys| 7 

| njem żysacych. Stvigte ciała, ktore tu «ogol y noBac ná piersiách (woich Re: 
 |żytee były człowkómi Cbryfiufowemi y  Miqulóts/ liebtoč gpetna myśl” dlbo| > 

y mieftkaniem Ducha S. yktore ná mie.  pošadlivoosé. sla zagmomalá fie w 

cany żywot míkrzefšone, y uwielbione — mim/3cva$ om Reliquiarz dobromol: 

byd; maie, powinne bydź u wiernycbw ` nie (am toscbwidwgy fis; uderzal go 

pofíanowániu, boprzez nie wele dobro: — bu fertu; nieiábo ofitzegdiac go y AN 

diieyfi od BOG A ludžie oabierara. .-odgdniaigc od niego one gattomíľa 

#ňiedzy  ttoteméí — Oobrobsicyfiy  potufe. — £oś podobnego wyznawał 

Concil, Moguncinum principaliter m4 fie nie bátoso dámnemi czájy ro 

Eldozie pomnożenie fie ro cnotách wies Rzymie maż ieden/ Etory Dofiał był 

ty/náosiei sc, Reliquias SanQdorum, — niebtorgcb Reliquiy S. Silippá LIe: pig S.Pbie| 

|monemusin Ecclefijsnoftrissvelob — teufá/ y one ná fobie nosil: że BOY ip. Ner. hi 

id proponendas, & religiof pieta- T) taż iuż fie bylodmažyl ná grzech Čie: 10.6.4 0.1. 

te venerandas, ut per'eas fideles — lefny/y oťázyí ná to zeľal/ on Relis 

rommuniti, difcant virtutem & fi. — quiars táťo młotem iábim uderzył qo 

dem Santorum imitari &c. Napo. w pierši/ táť oobrse/ że 3semolámfig 

]euimamy (práw:) áby Reliquie S$. w Ko: upadl ná šiemie; fľybac glos doślebie| — — 

ściołach myfłamiać ymiećw uczciwości, — S. Suippá: Cave ne facias, (urge Hf. 44. 

eby wierni z tego porufalifię y zache. hing & fuge peccatum, Wita 

cali do cnoty, yw mierze Smietycb ná. to iefczej co pige Concionator Hi- 
|ś/ńdówali pátesac ná Etewich ola mis ftoricus-o pewnym OOodzu Zboycow 

Hości Cheyfłujowey/ola dofłapieniażys — 3d zdjow #autycyufá Cefarzá nás 
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40 17 Beata terra, cujus Rex nobilis, 258] . 
Cantica d 5 | 


<1 3 Trahe me poft te, curremus, Bc 124 486 r2 
3 Introdux e Rex i in cellaria ua, 83 150 
Jo Pulchre funt gena tds ficut turturis,3 19 128 | 
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"1 Veniat diledtus meusin hortum (ul, Rc I2. 
3 Lavi pedes ior E inquinabo illos. 1 
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oe 451 
(0 14 Manus ejus tornatiles aurex: plenz hyacin- | 
Dn this. $34 
s ^4 Sexagihta funt Rede z o&toginta, &c. 397 
1 3 Una eft Matris iu, electa oe fux. $75 | 
; | F ffa 


25 12 Inauris aurea, & margaritum A 2 | ; 


22, Verba fufurronis quafi f fimplicia & ipla dee | 1a 


| 24 


Bolia. ^ 
1 Quàm pulchri fuat grefus tui in gale -mea- 

tis, &c. 461 334 
5 Caput tuum ut Carmelus: & come ca> 

‘pitis, SC. 297 
1 Quis mihi det te fratrem meum, 12 
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| Gus bominibus, Sc. 734 

1< Non iteres verbum in oratione. 467 
. difcedere à à muliere fentata č bona, 
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odivit anima mea & aggra- 
> 444 
fenum multa peritia, & gloria .il- 
Jorum timor DEI > 446 
ać " > Gracia fuper Baka; mulier fanGta & pū- 
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35 Protegam civitatem iftam propter me, & 
propter David fervum meum. ; 718 
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iuum, ec. 372 
16 In manibus meis deferipf te, i 98 
23 Et erunt Reges nutritij tui, 645 
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B : = Michbaas. À EAN gH 
cl 4 1 Va mihi, quia fa&tus fum ficut qui colligie - 
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